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TOONNEEL 


DER 


DOOR 

Deftige ,  vermakelijke  en  ware  gefchie-^ 

deni&nafgebeelt,  daar  in,  onder ho^e  en  lage 
ftacen  van^raenfchen,  zuivere  Iiefden,fchrikkelijke 
veinzingen  ,  fpitzc  vonden ,  bevallijke  ant- 
woorden ,  wrede  moorden ,  verwoede 
wraken,  rechtvaardige  ttrafFen,en 
ontellijke  fporeloze  herts- 
tochten fpelen. 

Uit  verfcheide  Schrijvers  ^ 

Door 

I,  ti,  GlaT^efjpa^r  irvertaalt. 

Dezen laatftcn  Druk,  van nicus overzien,  en  ractver" 
fchcidc  nieuwe  Iliftcrien  vermeerdert. 


TOT  DORDRECHT, 

Gedrukt  by  Symon  Onder  de  Linde^  Boel^drukkcr,  wonende 
by  de  Vifchmarkt ,  in  de  Fonteyn»   Anno  1669, 
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Aen  de 

LEZER. 


HOe  veel  en  vcrfchcide  ongevallen  is't  men- 
fcheüjk  leven  onderworpen,  dat  als  een on- 
geüadige  baar  van  de  zee ,  een  droom ,  wint  ^ 
rook,  cn  wolk  is,  die  van  de  wint  word  ge- 
dreven ,  en  dat ,  als  een  fchip  in  d'ongeltui- 
mige  zee,  van  de  golven  der  vverreltfche  veranderingen  hier 
en  daar  geflingevt  word.  Daar  is  ter werrelt  niets  beflan- 
dig,  dan  d'ongeftadigheit ,  die  yder  ogenblik  haar  gewone 
werken ,  en  wondn-lijke  vertoningen  aan  den  dag  brengt, 
't  Geen ,  dat  nnen  't  zekerfte  acht ,  is  de  veranderinge  mecft 
onderworpen.  Ja  de  hele  werrelt  is  een  Toonneel  van  ver- 
anderingen ,  daar  op  men  blyfpelen  om  te  lacchcn ,  en  zich  te 
verheugen,  en  treurfpelen,  om  te  wenen,  fpeclt.  JVlaar, 
ach  \  hoe  ongelijk  zijn  zy  gedeelt !  Men  ziet ,  voor  een  blij- 
de uitkoomft,  ontellijke  treurige  en  jammerlijke  vertonin- 
gen, met  bloet  en  tranen  vermengt ,  te  voorfchijn  komen. 
Dit  Toonneel  der  werrelt  fche  Veranderingen  is  hier  af  een  ware 
fpicgcl,  daar  op  men  alle  tochten  en  driften  onder  malkan- 
der woden  ziet.  *cls  als  een  geftarnde  hemel,  daar  aan  men 
alderh,indc  Harren  ziet  tintelen ,  en  als  een  krans ,  van  veel  en 
▼erfchcide  bloemen  gevlochten.  De  liefde ,  haat ,  nijt ,  be- 
eerte,  vreugt,  droef  heit,  vrees,  ftoutheit,  hoop,  wan - 
oop,  gramichap,  wreetheit,  belgziekte,  oprcchtigheit , 
ontrou  ,  bedrog  ,  en  fpitszinnigheit  f})elen  hier  op  elk  zijn 
rol;  doch  de  liefde  meeft ,  die,  tot fchade der gener ,  die 
zich  aan  hem  te  verre  overgeven ,  wonderlijke  dingen  werkt» 
1  s  't  vreemt  <  Een  Oude  zeide ,  dat  de  jonkheit  uit  de  ftedeii 
te  bannen  was  delenten,  en  aangenaamfte  tijt  van  *t  jaar  af- 
zonderen ;  maar  wy  mogen ,  met  geen  minder  waarheit,  ver- 
zekeren, dat  men,  zomendeiiefdeuitde  menlchelijkege- 
meenlchap  wilde  bannen,  *tjaar  niet  alleen  van  zijn  aange- 
naamfte  tijt  zou  beroven ,  maar  ook  zo  veel  doen ,  als  of  men 
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Aen  de  Le^r. 

de  zon  uit  de  vverrelt  wilde  rukken ,  en  d'aarde  met  duifternii  ^ 
vervullen.   Want  wat  is 'er,  onder  alle  tochten ,  zoeter  en 
aangenamer,  dan  de  liefde,  die,  zo  hy  in  zijn  palen  bleef,  i 
ons  een  hemels  leven  zou  doen  fmaken.  De  wreetheit  dingt: 
hier  met  de  liefde  om  't  oppergezag ,  en  wil .  zo  't  fchijnc , 
hem  niets  toegeven.  Lezer,  ik  geloof  echter  nietdatgyzo 
flaauhartig  zult  zijn,  dat  gy  uw  gezicht  van  de  droeve  voor- 
vallen, die  op  dit  Toonneel  vertoont  worden,  afwenden  zul  t ; : 
dewijl  men  ziet  dat  de  tederfte  vrouwen  zich  niet  onrzien  ter ; 
plaats  te  komen ,  daar  de  Trcurfpelen  vertoont  worden ,  die 
de  vertoningen  der  gruwelijkfle  wreetheden  zijn ,  die  men 
ooyt  heeft  zien  gebeuren.    Voorts,  fla,  zo  uw  hart,  door 
de  treurige  vertoningen ,  beklemt  word ,  uw  gezicht  op  'c 
aanj^enaam,  dat 'er  in  is,  en  gedenk  dat  wy  het  droevig  mee 
blij^ ,  het  ftatelijk  met  belacchelijk ,  het  bitter  met  zoet ,  en 
d'olie  met  edik  vermengen ,  cm  voor  u ,  Lezer ,  een  fpijs ,  die  ^ 
u  graag  maakt ,  te  bereiden.  * 
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T  O  O  N  N  E  E  L 

D^r  Wèrreltfchc  Veranderinorctii 

O  - 

De  doodclijke  TafquiL 


I 


/  zullen  de  goiu  juen  vxn  ons  tooneel  iTict, 
een  ophooping  van  nloordén  openen ,  daar  ai 
een  Satyr,  ot  fchimpidigt ,  dWfaak  wasj 
Othobon,  jong  Eöding  van  Creraone,  zoo 
groote  lud  tot  de  geleertheit ,  als  tot  de  wape- 
c  t.  "«l^^^ntle,  wierd  van  zijn  ouders,  die 

van  Sn!' ^'^'''^Z"  '"iP"^'^"'  vermaarde  hooge  ichoor 
w^z^n    vi'  ^^^.'^"'^f'^;  O^l^^bon  was  aangenaam  va» 

7n  Zlil  'J'^e  ommegang,  en  heel  aanlokkelijk; 

RH'.lPn^  ^.f  Spanjen  zeggen  .  als  zy  een  jong 

Edei.ngpn,zen willen,  hyzongwel.  feeldebevallijkopdf 

i«ic,  dan/te  aartiglijk,  en  Was  een  bfaafPocët.  Gdukkighad 

A  hy 
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^                   TOONNEEL  \ 

hy  geweefl ,  zo  hy  niet  in  d^achnng,  van  èo  fraje  rymen  te  kon-  \ 

nen  maken,  geweeft  had*  Hy  was  boertig  en  IchimpaChtig,  ' 
en  kon  zijn  bocrteryen  zo  konftig  in  rym  uitdrukken  ,  datzijn 

werken  hoog  geacht,  en  nauw  bewaert  wierden.  't  Gebeurde ,  » 

terwijl  hy  ter  Ichoq!  lag ,  en  nu  zijn  tij t  in  de  rynikonft  ,  en  dan  i 

in't  bezoeken  detJulTrcu wen  verfleet ,  (gewone  oeffeningen  ^ 

der  ftudenren  )  dat  tegen  een  oud  ridder ,  een  van  de  vermaart-  t 

fte  van  de  ftat ,  die  zo  zot  had  ge  weell ,  dat  hy  onlangs  een  jonge  ' 

vrou  getrout  had  ,  die  op  dctonj;en  reed  ,  een  pafquil  geftrooyt  l 

Wierd,dic  wel  gemaakt  was ,  cn  Alphio  (  dus  zullen  wy  de  i 

grijfaart  noemen  )  zo  dapper  neep ,  dat  hy,  zo  hy  \  niet  gevoelt  \ 

liad  ,  heel  ongevoelijk  geweeft  mocll  hebben.   D  ier  is  groot  \ 

ondcfffcheit  tuflchen  de  lafteringen  en  fchimperyen,  met  de  ; 

tnontgeze^t »  of  op  papier  gefchrc  ven  :  want'tgcen,  dat  met  J 
de  hant  gelchreven  is ,  blijft,  maerdegefproke  woorden  ver- 
dwijnen.   En  zeker,  d'indruck  door  d'oren  is  niet  zo  groot 

dan  die,  die  in  d'ogen  treft,  gelijk  de  ftag,  die'tyzer  in  de  . 

•wond  laat ,  verdrietiger  is ,  dan  de  geen,  die  'er  maar  op  at  ftuir.  ; 

^t  Gerecht  leyt  diellialven  den  genen  ,  die  in  toornighcytenige  i 

lafteringen  gefproken  hebben  ,  min  ftraf  op,  dan  dien,  die  enige  j 

lafterfchriften  ,  pafquillen  genoemt,  ftrojen.  De  menfchelijke  ^ 
wetten  ftraffen  de  genen  ,  die  zulke  pafquillen  maken  ,  zo  wel 

als  de  moordenaers,  met  de  doot,  en  achten *t geen  minder  ^ 

mifdaateen  man  zijn  eer,  als  zijn  leven  ,  te  benemen,   Otho-  ^ 

bons  achting  van  wel  te  konnen  rymen  ,  en  van  een  boertige  ^ 

aart  te  zijn,  deê  Alphio  vermoeden  krygen  ,  dat  hy  ook  voer  ^ 

waarheit  aannam.  D'eervande  min  was  in  die  van  de  vrou  ge-  1 

xaakt ,  en  deze  man  met  hoornen  op hoofr ,  d  it  by  d'Italia-  ^ 

nen  onlijdelijk  is  ,  gezet.    De  zwakheit  vatl  dit»  irniAart ,  en  1 

de  groene  jeught  van  zijn  jonge  getroude  v              ndigin  ^ 

afgelchiMort^  Zijn  belgziektc ,  die  overman^;  was.,  v'i^^d  'er  ^ 

zo  aartiglijk  in  vertoont ,  datze  Senacaas  ft  ^*  J  t!v  ir,hoe  ftoiich  ,  \ 

cn  Spaans  hy  ook  was ,  tot  lacchen  bewi>g             Veel  andere  ^ 

gebreken  van  de  grijfaart  wareneer,  als  in  een  tafereel  van  zijn  \ 

onvolmaaktheden,  in  afgemaalt,  'twelk  hem  niet  min  ver-  i 

droot,  dan  de  fimme,  die  hair  lelijkheit  in  een  Ipiegel  ziet.   Dit  ^ 

gedicht  wierd  door  de  hele  ftat  ruchtbaar  j  en  de  lieden  hebben  ,  • 

elijk  de  vliegen  ,  die  eerft  op  de  zweren  zitten  gaan ,  meerbe-  ^ 

agen  in  de  lafteringen,  dan  in  dcftigh?it^  De  lofredenen  fchij-  'h 

»enwal^if(,  maaide  lifh-rinc^r-n  ziijn  lekker.  Degeecdiedezc  ^ 

ftecr  ^ 
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Der  Werrehfche  veranderingen*  f 
fteen  tegen  Othobon  geworpen  had  ,  verborg  zich  zo  wel ,  dat 
Othobon  de  flag  gevoelde,  zonder  dat  hy  wift  van  wiehy  die 
kreeg.  Alphio  nam  zijn  toevlucht  tot  gillingen ,  dieonsdik- 
wijls  een  wolk  voor  ]uno  ,  doen  omhelzen  ,  en  ,  gelijk  de  hont 
in  de  fabel ,  de  fchadu  w  voor  *t  lichaam  nemen .  Men  vervalt , 
als  men  de  blinde  yver  van  een  valfch  vermoeden  volght,  gc- 
menelijk  in  afgronden  ,  en  men  kan  ,  zonder  dedraat  van  ken- 
nis, qiialijk  d'uitgang  van  dit  doolhof  vinden.  Dit  gebeurde 
aan  Alphio ,  die,  de  gemene  Item  als  een  godfpraak  van  de  he- 
mel achtende,  en  zonder  de  zaak  dieper  t'onderzoeken ,  ter- 
ftont,  doch  onbcdachtelijk ,  oordeelde  dat  geen  ander,  dan 
Othobon,  deze  Satyr  gemaakt  had  ,  en  zwoer  daar  op  zijn 
doot}  *twelk  hy  licht  volbrengen  kon,  want  Othobon  was 
een  vreemdeling ,  en  hy  van  de  machtigften  in  de  ftat ,  die  zijn 
magen  waren,  bejonftigt.  Deze  ftudent,  zijn  geweten  vry 
gevoelende,  en vandedaat onfchuldigzijndc,  ging,  nietden- 
■kende  dat  hy  om  een  mifdaat ,  die  hy  niet  gedaan  had  ,  geftraft 
zou  worden ,  onbefchroomt  over  ftraat ,  met  zijn  makkers  om 
deze  Satyr  lacchende,  cn  met  de  genen,  die  hem  daar  meê  over- 
tuigen wilden ,  boertende.  Zeker ,  't  is  ,  zegt  een  oude  wijze , 
in  zo  veel  menfcheiijke dolingen  ,  gevarelijkopzijn  onfchult 
tefteunenj  daar  af  deze  jongelingeen  voorbeeltis,  die,  opeen 
avont ,  en  nergens  min  op  denkende ,  van  een  bende  braven  (die 
gehuurde  moordenaars  zijn)  befprongen  ,  en  op  verfcheide 
plaatzen  gewont  wierd  ,  eer  hy  zich  te  weer  kon  fteHen,  Hy , 
ter  aarde  leggende ,  wierd  als  doot  gelaten  ,  en  men  zeide  tot 
hem ,  op  dat  hy  weten  zou  waarom  men  hem  zo  fel  befprong , 
dat  de  pafquil  daar  oorzaak  af  was.  Hy  leefde  noch  twee  of 
drie  dagen  ,  die  hem  van  dc  hemel  verleent  wierden  ,  om  zich 
te  bedenken  ,  en  om  zich ,  door  berou  ,  voor  God ,  en ,  door  de 
betuiging  van  de  waarheit ,  en  van  zij  n  onfchult ,  voor  de  men- 
fchen  ,  te  rechtvaardigen.  Alphio ,  hier  at  berecht ,  kreeg  kna- 
ging in  zijn  geweten  i  invoegen  dat  hy  deze  kranke  deê  be- 
zoeken ,  en  vergitFenis  van  hem  eiüchen ,  die  hem  van  deze 
ftervende  gegeven  wierd  ,  biddende  dat  God  hem  ook  dus  zijn 
mifdadcn  vergaf.  Hy  ftierf  daar  na ,  tot  grote  droef  heit  van  de 
genen  ,  die  kennis  van  de  goede  eigenfchappen  ,  die  in  hem 
waren  ,  hadden.  Zijn  ouders  quamen  vanCrcmone  ,  en  ver- 
zochten ,  tegen  Alphio,  recht  van  deze  vermoorde  ;  maer 
t  recht  IS  zo  ongemeen  voor  de  vreemdeling ,  endejonftzo 

A  X  groot 
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4  TOONNEEL 
groot  voor  <3e  burger ,  i1at  d'ouders  onvcrnoegt,  cn  met  gcklag," 

weer  wech  trekken  moeften.  j 

Daar  was ,  onder  Othobons  makkers ,  een,  Fidole  genoemt ,  ^ 

die ,  zijn  doot  bewenende ,  groot  quaat  van  Alphio  fprak ,  en ,  , 

de  geen  ,  diens  doot  hy  beweende ,  niet  dan  met  de  tong ,  wrc-  j 

ken  konnende ,  hoog  op  deze  pafquil  draifde ,  cn  vreemde  uit-  . 

leggingen  op  defe  rymen  maakte:  ja  hy  zeide  noch,  onver-  . 
hoets ,  in  een  gezelfchap ,  dat  hy  de  maker  dacr  af  kende ,  die 

25!ch  weinig  met  Alphios  gewclt  bekreunde.    Dit  fnorken  ^ 

quam  ter  oren  van  deze  grijfaart.diens  ergwaan  daar  door  wcêr  ^ 

opgewekt  wierd.  Hy,  Fidole  op  ftraat  ontmoetende,  ging  by  ^ 

hem,  vragende  of't  geen,  dat  hygezegt  had,  waar  was.  Fido-  * 

Ie,  die  ongewent  was  zich  te  laten  verfnorken,  antwcorde  hem  i 

dat  hy  hem  ais  hem  zelf  kende.  d'Ergewanendegrijfaart,  die  ■ 

altijt  wel  verzelt  was  ,  parfte  Fidole,  die  maar  twee  of  drie  i 

▼an  zijn  makkers  by  hem  had ,  tezeggen  of  hy  't  zelfgemaakt  i 

liad.  Mijn  vernuft,  zeide  Fidole  ,  zou,  zo't  daaruit  quam  ,  I 

beter ,  dan  nu ,  zi  jn  ;  maer  ik  wilde  wei ,  't  ging  hoe  't  ging ,  t 

dat  ik  zodanig  een  maken  kon.  Gy  hebt ,  zeide  Alphio ,  naar  I 

ik  hoor ,  het  met  gemaakt ,  maar  ik  zou  u,  zo  gy  't  gedaan  had,  l 

naaruwverdienfteftraffen.  lek  lochen 't  niet,  zeide  Fidole.om  | 

dat  ik  voor  u  bevrceft  ben  ,  maer  om  dat  ik  't  niet  gemaakt  heb ,  \ 

en  ik  zou,  zo*t  uit  mijn  kokerquam,  roem  daar  op  dragen.  | 

2.0  ,  zo ,  zeide  Alphio ,  maar  gy  zegt  dat  gy  de  maker  daar  af  «i 

kent.  Ik  ken  hem,  zeideFidoleT  maar  hyvreeftu  zo  weinig  als  , 

ik ,  cn  ik  beloof  u ,  zo  gy  ridderlijk  met  ons  wilt  handelen  ,  i 

hem  ter  plaats  te  brengen,  daarwyu,  en  zo  een  tweede,  als  i 

gy  dan  meé  brengt ,  tijtverdrijf  zullen  geven.  Alphio ,  van  de-  ^ 

ze  woorden  genepen  ,  en  min  kracUt,  dan  toorn  hebbende  ,  ' 

gaf,  om  zich  terftont  te  wreken  ,  den  genen ,  die  by  hem  wa-  j 

ren  ,  een  teken  ,  die ,  als  uitgehongerde  wolven  op  deze  ftuden-  . 

ten  vielen  ,  daar  af  de  twee  anderen  ,  hun  heil  in  hun  voeten  ^ 

zoekende ,  Fidole  in  d'ongena  der  braven  lieten ,  die  hem  ter-  j 
ftont  doorftaken ,  en  hem  maar  twee  uren  levens  lieten.  Want 

hy ,  by  een  V/ondlieelder  gebragt ,  en  d'eerftcm'aal  verbonden  *■ 

zijnde,  fticrf  weinig  tijt  daar  na,  Alphios  wreetheit,  en  zijn  | 

cige  roekeloofiicit  bcfchuldigendc ,  en  't  maken  van  deze  droe^  < 

ve  Satyr  op  Catalde  werpende.  En  zeker,  deze  Catalde,edeling  ,j 
vanParma,  gau  van  vernuft,  maar  tot  d'achterklapte  zeer  ge- 
nvigt,  wa6*er  dc  maker  af,  Deze  tijding  quan^  ter  ooren  van 

ÓCZT  " 
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Dey  JVenehfche  vemiderwgetrl  ^ 
deze  grijfaart ,  die ,  aan  twee  moorden  fchuldigh  ,  deze  tweede 
voor  een  ramp ,  die  by  geval  gefchied  was  ,  deê  deurgaan  ;  en 
hy,  geen  zwaart getrokken  hebbende,  ontfchuldigde zich  van 
de  genen  ,  die  toen  by  hem  waren  ,  en  die  't  hazepad  gekozen 
hadden  ,  en  zeide  dat  hy  hen  niet  kende.  Daar  gebeurde  onder- 
tuflchen  een  duivellche  lift,  die  van  een  burgtr  vandeftatbe* 
dacht  wierd ,  om  zich  van  zijn  vyant,  die  hem  in  de  weeg  was, 
t%)ntflaan .  Deze  vyant  was  een  man  ,  die  den  ftudenten  op  dc 
luit  leerde  fpelen,  en  die,  een  w einig  geleert  zijnde,  zich  met  de 
poéfy  iets  bemoeide^  Cecilianus  (dus  zullen  wy  hem  noemen) 
was  van  overlang  tegen  Torpes ,  deze  burger  ,  daarwyafge- 
fproken  hebben,  verbittert,  om'tgevry  van  eenvryfter,  die 
Torpes  getrout  had,  Cecilianus  lietnietaf  van  haer  te  liefko- 
zen ,  en  met  zijn  makkers  ,  avontdeuntjes  in  haerftraat  te  ma- 
ken ;  kort ,  Torpes  zo  t'ontruften,  dat  hy  by  na,  door  belgziek- 
te ,  wanhopig  wierd.  Hy ,  door  de  duivel  opgeruid  ,  ging  ,  om 
zich  van  defe  moejelijkedeuntjesmafcer  t'ontflaan,  by  Alphio, 
^n  zeide  tot  hem  ,  met  veel  waarfchijnelijk  bewijs,  dat  Ceci- 
lianus deze  Satyr  gemaakt  h:id.  Dezcgrijfaart,  dit  voor  waar- 
heit  aannemende,  bragt  terftont  weer  Braven  op  de  been,  die 
d'armc  Cecilianus,  een  avontdcuntjerpelcnde,  van  kant  hiel- 
pen ,  en  hem  ,  met  zijn  minnedeuntjes  ,  in  d'elyfefche  veldea 
zonden^  Torpes  wierd,  in  dezer  voegen,  zijn  vyant  quijt. 
Deze  moort ,  by  nacht ,  en  aan  een  gering  man  gefchied,  maak- 
te weinig  gerucht. 

Maar  de  roep  van  datFidole,  in  zijn  fterven,  Cataldcde  ma- 
ker van  deze  latyr  gemaakt  had ,  wierd  enige  dagen  daer  na 
overal  verfpreid,  Alphio,  gelovende  met  Hydra  te  doen  te  heb- 
ben ,  diens  hootden ,  fchoon  hy  hen  at  lloeg ,  weer  groeyden  , 
wierd  op  nieus  ongeruft ,  en  zijn  erg  wanende  geeft,  deze  waar- 
heit  ontdekken  willende,  volgde  hier  in  d'aart  der  bclgzieken  , 
die 't  geen ,  dat  zy  vrezen  te  zullen  vinden  ,  met  grote  y  ver  zoe- 
ken, Fidoles  redenen,  inzijn  uytterft,  waren  een  krachtig  ver- 
moeden  daar  noch  andere  verzekeringen  by  quamen.  Hy ,  de 
gront  hier  at  weten  willende,  zond  een  van  zijn  vrienden  by 
Catalde,  om  hem  de  pols  te  taften  ,  en  om,  als  hy  daar  af  ge- 
vraagt  wierd  ,  op  zijn  gelaat  te  letten,  Catalde,  van  zo  veel 
moorden  verfchrikt ,  en  Alphios  achting  kennende,  en  weten- 
de dat  hy ,  ontdekt  zijnde,  met  een  machtige  vyant  te  doen 
liebbcn  zou ,  lochendc  ract  ftijve  kaken  de  pafquil  gemaakt  tc 

A  3  heb- 
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6  TOONNEEL^ 
hebben^  Maar  de  verandering  van  zijn  aangelicht  verried  zijn 
gecil ,  en  gaf  klare  opening  van  't  verfchil  tuffchen  zijn  hart  en 
tong.  Dit  den  wantrouwende  Alphio  aangebracht,  vermeerde 
zijn  begeerte  van  de  verborgenheit  dezer  duillernis  te  door- 
gronden. Catalde,  ziende  dat 't  gerucht  dagelijks  vermeerde, 
befpeurde  wel  dat  zijn  bedrijf  aan  den  dag  komen  zou.  Hy  , 
weêr  door  deze  vricnt  bezocht ,  en  acngeport  om  ,  onder  belof- 
te van  vergiffenis ,  hem  de  daat  te  belij den  ,  zeide  dat  hy  ,  zo  A 1- 
phio  hem  vergiffenis  daar  af  beloofde ,  hem  de  maker,  in  't  hei- 
melijk ,  en  daar  hy  verzekert  was.  noemen  zou.  De  gryfaart , 
<lie  by  na  van  ongedult  ftierf,  om  te  weten  wie  hem  zo  aartig  in 
deze  latyrifchc  rymen  afgefchildert  had,  beloofde  alles ,  dat 
men  begeerde,  maer  met  voornemen  van  niets,  dan  ^tgecn 
dat  hem  behaagde ,  te  houden.  Catalde  koos ,  met  zijn  verlof, 
een  voordcrlijke  plaats ,  en  maakte  zich  daar  zo  wel  verzelt,  dat 
hy  wel  oordeelde  dat  men  hem  niet  verftrikken  kon.  Hy,  geen 
ander  voornemen  hebbende  ,  dan  de  naam  van  de  Poëet  te  ver- 
ftaan  ,  om  daar  na  middelen  ,  tot  zich  te  wreken  ,  te  bedenken, 
<juam  by  Catalde,  die,  na  de  naam  van  de  maker  daer  af  ge- 
vraagt  zijnde ,  antwoorden  daar  is  demont  dien  nvtwoorderj zal ^ 
en  ,  dit  zeggende ,  eenpiflool,  met  fcherp  geladen  ,  loftc,  diq 
hem 't  hooft  zo  trof,  dat 'et  brein  overal  fpatte-  Catalde,  zijn 
flag  gedaan  hebbende,  ontquam'r,  door  hulp  van  zijn  mak- 
kers,en  zich  enige  dagen  verbergcnde,quani  behendig  by  nacht 
ter  flat  uit,  en  ontquam  't  tot  Parma* 

Daar  ziet  gy  vier  doden,  om  een  rampzalige  pafquiK  en  uit 
valfch  vermoeden ,  op  malkander  gehoopt,  en  in 't  einde  noch 
de  maker  ongeflraft. 


Schakers. 


•TT  Wee  edel ingen  van Maj orka,  die  wy  Alfrede,  en  Hendrik 
zullen  noemen,  hielden  zo  grote  vrientfchap  met  malkan- 
der ,  dat  hun  beurfen  ,  tijtverdrijf,  gedachten,  tochten,  en  goe- 
de of  quade  voorvallen  hen  gemeen  waren  j  droevig  verdrag 
nochtans ,  en  rampzalige  gemeenzaamheit ,  dewijl  zy  van  hun 
cnigheit,  dieeerzondelijk ,  dan deuchdelijk was ,  niets,  dan 
bittere  fcheiding,  of  een  gelijke  ftraf  te  verwachten  hadden^ 
Alfrcdc  I  drogen  op  een  koopmans  dochter ,  die  wy  Illiria  noe- 
men 
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Der  WtrrtUfche  ttriindirmgnu 
men  i:aUcn ,  geworpen  iicbbendcr ,  wierd  op  haar  vcrwoedelijk 
vcrlietti  ik  ïprcekdus,  om  datdczc  min  hem  ecrverwoethe* 
den  ,  dan  zotheden  ,deê  bedryven  ,dic  hem  eindehjk  ter  plaats» 
daar  onze  pen  hem  geleid,  verroekeloofdcn.  Hy  ontdekte  deze 
verwoede  min  aan  Hendrik,  voor  de  welk  hy  niets  verborg. 
Hendrik,  zich  deelgenoot  van  zijn  ftrat  makende  ,  beloofde 
hem,  vermits  zy  malkander  in  d'ongetrouheit  zelve  getrou  wa- 
ren,otdoor  vrientlchap,of  doorgcwelt,  in  zijn  begeerte  te  hel- 
pen» D^e  dochter  was  heellchoon  in  drogen  van  Albanio , 
haarvader ,  die  haar  zorgvuldiger  bewaarde,  dan  zijn  eige  wijf. 
Dit  maakte  de  twee  vrienden  hopeloos.  Daarby,  Albanio, be- 
Ipeurcnde  dat  zy'top  zijn  dochter  gemunt  hadden,  waakte 
noch  naerftiger  over  haer ,  en  deê,  in  't  by  wezen  van  zij n  vrou  , 
zokrachtige  vermaningen  tot  zijn  dochter ,  dat  zy  beide,  vre» 
zende  Albanio  tc  mifhagen  ,  en  heur  eer  beminnende ,  zich  zo 
wel  op  hun  hoede  hjeldcn  ,  dat  zy  niet  licht  betrapt  konden 
Worden.  Onze  twee  vogel  vangers  fpreiden  vergeefs  hun  netten, 
en  zwerfdcn  ftadig  om  Albanios  huis.  Daar  vcrfchecn  niets  in 
de  veinfteren,  dat  hun  gezicht  vertrooften,of  hun  hoop  voedzcl 
geven  kon.  llliria ,  en  haar  moeder ,  te  kerken  zijnde  ,  haalden 
heur  huiken  voor  toe ,  en  bedekten,  air,  zy  Alfrcde  en  Hendrick 
zagen,  altijt  heur  aangezichten.  Dezecclipfen  veroorzaakten 
gruteduifternis  in  Alfrcde.  Hendrik  verdroot  dit  ook,  niet  zo 
zeer  om  de  hefde  tot  deze  dochter ,  als  om  't  gevoelen  van  zijn 
vrientsdroefheit.  Zy  hadden  geen  hoop  van  deze  dochter  over 
ftraat,of  in  degezelfchappen  te  vinden,  Kort,hen  wierden  alle 
middelcn,om  hun  geeften  te  vernoegen,  't  zy  door  't  gezicht,ot 
door  de  fpraak,  benomen.  Dc  deuren  van  *s  konings  hof  wor- 
den met  goude  fleutels  geopent,  en,  hoe  \  zou  die  van  lUiria  min 
te  genaken  zijn?  Zy  gingen  by  een  grijze  vrou,diens  naam  zo 
my  dunkt ,  met  grijzegenoeg  uitgedrukt  is,  om  haararchliftig- 
heit  aan  te  wijzen;want  men  vmd  zekere  dieren, die,door  de  tijt 
en  ouderdom, bozer  worden .  Zy  gaven  deze  grijze,die  vry  wat 
geelzuchtig  was,  een  begeerde  aarde,  en  maakten,  door  Danacs 
i|^gen  ,  haar  tot  hun  voornemen  voorderlijk.  Zy  beloofde  hen 
alle  lift  in  't  werk  te  ftellcn,om,gelijk  men  denken  kan  ,  lllirias 
yerdert  te  bcvorderé.Zy  beleide  haar  lift  zo  wel,dat  zy  eindelijk 
't  wilt  in*t garen  lokte  i  nietdatfyd^wil  van  dc  dochter,  die 
een  rots  van  kuilTieit  was.  omwende,  maar  zy  brafet  haar  in  een 
plaats,  dacr  men  haer  licht,  gelük  't  beüoten  was,fchaken  kon, 
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Zy  had  te  voren  alle  iift  gebruikt,om  deze  dochter  in  te  fppckcn  ' 
dat  Altredes gevry  eerlijk  was,  en  dat  hy  zijn  liefde  niet,  dan  in 
h  huwelijk ,  bluflchen  wilde*  Maar  Albanio,cn  de  dochter  be- 
trouden  zich  niet  op  haar  woorden,  vermits  ^er  te  groot  een 

ongelijkheit  tufichen  Alfrede ,  en  Illiria  was ,  om  tot  'ct  huwe-  ] 
lijk  te  komen.  En  zeker  ,  deze  gaft  llrooyde  geen  lokaas  ,  dan 
om  de  vogel  in  zijn  net  te  lokken,  en  om,  haar  betrapt  hebben-    •  ^ 
de,met  haar  te  fpotien.  De  twee  makkers,ziende  dat  'et  niet  an-  • 
dcrs  wezen  kon,befloren  deze  dochter  te  lchaken,cn  haar,in  een    i  ^ 
Kafteel ,  dat  Hendrik  in  't  gebergt  van  Minorka,  't  ander  eilant,  i 

had,  te  brengen.    De  grijze,  dieonder  andere  Ichijn  in  dit  ^ 

liuis  verkeerde  ,  verwittigde  hen  dat  Illiria,  op  een  heilige  " 

dag,  met  sommige  van  haar  vrienden,  naar  een  hoeve,  die  i 

buiten  de  ftat  lag ,  zou  wandelen ,  en  dat  haar  moeder  daer  ! 
jniet  by  wezen  zou,  uit  oorzaak  van  haar  ongefteltenis  ,  die 

haar  in  huis  hield.  Deze  twee, dit  verfl:aande,kregen  braven  op  1 

iun  hant,  om  hun  roof  te  krijgen.  Zy,  uit  hun  fchuilhoek,  op  t 
deze  verlaagde  hoop ,  als  havikken  op  een  vlucht  duifjes ,  val- 

lende,kregen,zonder  moeyte,ï]liria,en  bragten  haar  opd'oever,  \ 

daar  een  zcillchuit  hen  verwachte,  om  in  Minorka  te  landen,en  d 

jn  Hendriks  kafteel ,  hun  zo  lang  begeerde  buit,  te  brengen^  Ik  | 

|sal  hier  geen  tijt  verquiftcn  in 't  at  fchilderen  van  de  verbaaft-  ^ 

lieit ,  van  'tgckrijt ,  en  mifbaar  van  Illiria ,  zich  in  handen  van  \ 

degenen  ziende ,  die  haar  niet  los  zouden  laten,  voor  dat  zy  hun  | 
verwoede geilheit  verzaad  hadden*  Zy,hoe grote  tegenftantzy 

deê,wierd  van  Alfrede  gefchondcNdie  haar  daar  na  aan  Hendrik  i 

overgaf,  die  'er  ook  z  ijn  wil  mee  deé.  Haar  tranen,wanhoop,ea  « 

klachten  konnen  niet,dan  met  ftilzwygc:n,uitgedrukt  worden.  ' 

Want  xy  had ,  zo  zy  van  een  verkracht  was  » noch  mogen  hopen  ^ 

4atzy,door'thuwelijk,haer  eer  weer  zou  kri)gen;maerzy,zich  ^ 

ten  roof  voor  deze  twee  onbefchoften  ziende,  achte  zich  verlo-  ^ 

xen,  en  begeerde  tefterven^  AIfrede,verdrietig  van  ^t  genot  van  ' 

een  lighaamte  hebben,  datalsdoot  was,  dewijl  de  genegen*  i 

lieit,die  aJs  't  leven  van  de  begeerte  is,daar  verre  af  was,trachte,  ^ 

door  de  zoetfte  woorden  ,  en  minnelij  kfte  beloften  ,  diehybe-  ^ 

denken  kon  ,  haar  te  pajen^   Maar  d'arme  dochter  was  niet  te  ^ 

Uooften ,  en  niet  uy t  de  droefheit,  daar  de  wanhoop  haar  in  ge-  ^ 

bragt  had,  te  helpen.  Zyjtou,  zo  zy  macht  had  ge  had, zich  wel  ^ 

hondcrtmaal,  door'tftaal,  vergih,  of  door  de  val,gedoot  heb-  ' 

^)en^tuort,de5erampzali^enoegften,in  phats  v^n  o:cncucht,niet  ' 

daa  < 
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Der  li''f!yreltfche  rer.indamgcn*  9 
dan  alllen,ett,in  plaats  van  minnckoutjes, die  ly  meenden  te  ho- 
ren,niets  dan  lalleringen  en  Ichcltredenen  ,  die  zy  tegen  hen  uit 
fpoog.  Albanio,  om  zijn  dochters  fchaking  wanhopig,en  ver- 
zekert dat  Alfrcde  en  Hendrik  die  bedreven  hadden ,  ging,  door 
^tbi^ftuur,  vginde  gcrechtige  hemel ,  die  d'ongerechtii;heden 
haat,  de  welken  hem  tot  zo  ilrenge  wraak  porren, terftont  voor 
de  lantvoogr ,  daar  hy  zijn  beklag  dcc.  Men  wifl  wat  ftreek  zy 
genomen  haddcn>en  dat  Hendrik  zijn  erfgoct  van  zijn  moeders 
zydc,  tot  Minorka  had^  De  lantvoogt  kreeg  een  fchrik  van  deze 
miidaat,  en,  voornemende  een  merkelijke  rtraf  daar  over  te 
doen,  zond  , een  hoohman  van  zijn  lijtwacht  uit,  met  veel 
krijgs-lieden  ,  en  met  bevel  van  't  gemeen  op*t  ontbieden  ,  op 
dat  men  Altrede  en  Hendrik  hem  gevangen  leverde.  Mendcê 
vergeets  zo  grote  toerufting ,  om  twee  mannen, die  geen  tegen  - 
ftant  wilden  bieden,  te  krijgen,  vermits  zy  meenden  z.o  weinig 
mifdaan  te  hebben, dat  zy  ,met'et  betalen  van  de  dochters  brult- 
fchat ,  dat  niet  boven  duizent  ducaten  kon  belopen  ,  vry  zouden 
'  raken^  En  zeker,  zy  zouden  onder  een  andere  lantvoogr, als  de- 
ze ,  met  dit  Ich^^lmftuck  gelpot  hebben  :  zo  groot  was  de  vry- 
heit ,  of  eer  baldadigheit  der  edelen  geworden»  Zy  gaven  ,  in 
d^eerfte  opeifiching  zich  over ,  en  ftcldcn  de  dochter  niets ,  da  ii 
een  magere  geneucht ,  van  haar  gehad  hebbende ,  weer  in  't  ge- 
rechts handen.  Zy,tot  Majorka  gekomen ,  boden  ,  tot  vergoe- 
ding van  deze  moedwil ,  haar  een  bruitfchat  te  geven.  Maarde 
ftrenge  lantvoogt,  die  deze  daat  tot  een  baken  wilde  ftellcn,  deê 
hen  op  een  ander  toon  zingen.  Hy  wilde  dat  d'een  van  twee  de 
dochter  trouwen, en  d'ander  haar  uitzetten  zou.  Zy  boden  bei- 
de haar  een  bruitfchat  te  geven, maar  wilden  haer  niet  trouwen^ 
Wel  zeide  de  lantvoogt,gY  zult  dan  beide  llervenjen  wy  zullen, 
van  uw  verbeurde  goederen  ,  haar  bniitfchat  maken.  Dit  drei- 
gen deê  hen  lidderen  ,  en  Veranderde  hun  ftoutheit  in  eca 
fchaanitig  ftilzwijgen.  Deze  mifdaat,  zo  vervolgde  de  lant- 
voogt,is  de  doot  waerdig.  Al  de gena,dic  ik  u  doen  kcin,is  dat  gy 
dobbelt,  otlootom  wie  van  uw  beide  fterven  zaK  Menza!  van 
^tgoet  van  de  geen,  die  gedoot  word,  debruit  fchat  van  dc 
dochter  makenden  degeen,dieovérblijft  zal  haer  trouwen.  Dit 
vonnis  was  zonder  hoger  beroep,  want  zodanig  is  de  macht  dier 
lantvoogden ,  die  in  alles  ,  't  zy  in  te  doen  fterven  ,  of  in  gena  tc 
geven ,  d'oppervorft  vertonen. 
Hier  ziet  gy  dewareofvalichemunt  vanyrientfchapopde 

toet' 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


lo  T  O  O  N  N  E  E  L 

toetftccn^  Zoudenzy , zo  hun vricntfchap  oprecht,  ten  minfte  ^il 
op  deiicht  gcveft  gcweeft  had  niet  beide  geftorven  ,  of  edelmoe- 
dig gctvvift  hebben  wie  voor    j n  vrient  fterven  zoo?Maar,neen, 
dw-  zonde  is  blode  ,  en  flaauhartig,  gelijk     hier  bemerken  ziilc, 
Hendrik,  om  zijn  leven  nietin  gevaar  te  ftellen  ,  Ichootalde 
fchultop  Alfrede,  en  zeide  dat  hy  alleen  opllliria  verlicftwas, 
dat  hy,  zonder  zijn  min,  nooyt  op  deze  dochter  gedacht  zou 
hebben,  en  dat  hy,  gelovende  dat  hy  haar  trouwen  zou  ,  als 
vricnt,hem  in  deze  fchaking geholpen  had.   Altrode, in  tegen- 
deel,zeide  dat  hy  zonder  Hendriks  raat  en  byil:ant,deze  fchak ing 
nooy  tzou  begonnen  hebben,dat  zijn  hulp,cn  't  vertreck  in  zijn 
kalleel  hem  roekeloos  hadden  gemaakt ,  en  dat,  dewijl  de  mif- 
daat  in  Hendriks  huis  bedreven  was,  hy  haar  bc-hoorde  te  trou- 
wen,daar  toe  hy  de  bruitlchat  bood.  }a,zeide  deLantvoogt,bied 
ook  uw  hooft  i  want  de  geen  ,  die,  van  zijn  goct ,  haar  uitzetten 
zal ,  moet ,  naar  mijn  bevel ,  *r  hooft  verliezen.   Zy  moeften  dc 
kans  wagen.  'T  lot  viel  op  Alfredc ,  daar  in  Gods  gerechtigheit 
uitmunte ,  dewijl  hy  de  voornaamlle  oorzaak  van  de  fchaking 
was.Hy  wierddan  onthooh.en  zijn  goederen, die  groot  waren, 
wierden  lUiria tocgewezen,die  door  deze  middcl,eeli|ke  weer- 
ga met  Hendrik  was,  die,  onder  verbeurte  van \leven,  haar 
troude,  en,  door  dit  huwelijk,  ^tgewelt,  dat  hy  haar  aangedaan 
had.goetmaakte,en  degene.dic,doorzijn  makker, gefchonden 
waj; .  tot  wijt  aannam.    De  Lantvoogt  gebood  hem  lliiriazo 
zacht  en  eerlijk  te  handelen  ,  dat  hy*cr  geen  klachten  van  hoor- 
de, ol-  dat  hy  hem  anders  gezel  van  Alfredes  ftraf,  gelijk  hy 
deelgenoot  van  zijn  mifdaat  had  geweeft ,  zou  maken.  Deze 
dreigu)g  hield  hem,  enige  tijt,  door  vrees  ,  in  betameliikheitj 
maer  deze  vrees  wierd  daar  na,  door  de  lietde,  die  hy  tot  de 
fchoonheitcndeucht  van  zijn  gemalin  kreeg,  verdreven,  toen  - 
hy  overdacht  mer  hoe  groot  milbaarzy  haar  fchaking  geleden 
had  ,  en  wat  pogingen  zy  dec  ,  om  d'cindelijke  werking 
daaraf  te  beletten,  endat,  zo  de  wil  alleen  zondigt  ,  dievan 
Illiria  verre  van  daar  was  ,  vermits  haar  ziel ,  in  een  befmct  lig- 
haam  ,  zuy  ver  was  gebleven.   Hy  had  een  gelukkiger  hu  we- 
lijk ,  dan  hy  hoopte.   Ider  prees  de  gerechtigheit  van  de  Lant- 
voogt, en  verhief,  tot  iii  de  Hemel,  lUirias  deuchc en  geiuk. 
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Der  JVerrcltfche  verar^dcringen^  1 1 

d'Adelljcke  Toonneelfpeelders. 

DAar  qiiam  ,  in  de  ftat  Namen  ,  daer  bcletting  van  Italianen 
in  lag ,  een  bende  Italiaanfche  toonneellpeclders ,  die ,  daar 
door  naar Bruflel  trekken  willende,  enige  tijt  tot  Namen  ble- 
ven ,  om  daar  hun  winll  te  doen.  Daar  was  onder  hen  een 
jonge  dochter  van  zedien  of  zeventien  jaren  ,  zofchoon  als  de 
dageraet,  en  die  men  als  een  wonder  ging  bezien.   Zy  was 
EHlabet  genoemt,  een  dochter  van  een  bedaagde.vrou,  noch  re- 
delijk aangenaam,  me  juffer  Lavivia  genoemt ,  diedoor  haar 
tong,  en  uitmuntentheit  van  vernuft,  geen  minder  wonder 
was,  dan  haar  dochter  door  de  fchoonheit  van  haar  aangezicht. 
Elifabet  was  zedig  en  lchaamachtig,dat  niet  naar  een  toonneel- 
fpeelders  dochter  aarde*  Zy  pleegde  dit  ampt  alleen  door  noot, 
en  wasechter  daar  in  zo  bevallijk,  datze  eerbiedigheyt  en  bc- 
zadigtheit  in  d'aanfchouwers  verwekte,  in  plaats  dat  d'onbe- 
fchaamden  daar  in  dartclheit ontlleken.  d'Iialiaanfche  bezet- 
telingen, zo  vdn  't  kafteel  als  van  de  ftat,Iiepen  met  grote  vreugt 
naar  de  fchouburg  ,  zo  om  bun  moederlijke  taal ,  die  hen  daar 
' .  toe  aanporde,  als  om  dczcaanvallijkheit  van  hunlant,  die  zo 
hoog  geacht  was,  te  zien.  Zy  waren  alle  van  des  moeders  ver- 
nuft, en  dochters  fchoonheit  opgetogen  ;  maarzy  waren  bei- 
de ongenaakbaar,  en  quamcn  niet  te  voorfchijn,  dan  op  't 
Toonneel.  Lavivia  waseen  eerbare  vrou,en  voedde  haer  doch- 
ter zo  zorgvuldig  op ,  dat  zy  niet  alleen  niet  met  een  man  had 
darren  fpreken  ,  maar  hem  ook  niet  aanfien  ,  zonder  rekening 
van  de  beweging  van  haar  ogen  aan  haar  moeder  te  geven. 
Hortenfio ,  gemaal  van  d'een  ,  en  vader  van  d'ander ,  niet  min 
bezorgt  voor  zijn  dochter,  dan  voor  zij  nvrou  ,  hield  overheur 
een  wakendoog,  en  bewaarde  heur  gelijk  de  draak  der  poëten 
de  gulde  appelen.  ^Ji^^^^'^  was  door  dezebefchutringzo  be- 
fchermt ,  dat  geen  quaat  haar  genaken  kon  ,  en  dat  'et  onmoge- 
lijk was  by  haar  te  komen  i  in  voegen  dat,  gelijk  haar  vertoning 
begeerten  dcê  fpruiten,  d'onmogelijkheit  van  by  haar  te  ko- 
men, de  hoop  blufchte.  Daar  was  een  Neapolitaans  jonger 
zoon  ,  van  adelijk  geflacht,  die  toen  in  d'Italiaanfche  benden 
was,  om  in  d'oorlog  de wapenoeffcning telefen }  dezcwierd 
door  Elifabcts  fchoonheit  zo  krachtig  getroffen ,  dat  hy  daar 
door  de  vrecmdigheit aanving ,  die  gy  verftaan  zult ,  zo  haafl  ik 
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11  T  O  O  N  N  E  E  L 

u  gcopenbaart  heb  wat  hem  bewoog  zich  onder  deze  bende 
zo  veiTcvanzijn  lant  tebegevcn*  Weet  dan  dat  zijn  vader,  di 
noch  andere  kinderen  had  ,  hem  in  de  lludie  belloten  hield,  oni 
hem  in  een  kloufter  te  Heken.  Hy,  geen  lucht  tot  de  Moniks- 
kip  hebbende,  en  ziende  dat  zijn  plaats  in'tkloofter  openge- 
houden wierd,  en  zijn  vader  hem  dagelijks  parlle,  ontlloop, 
als  een  ontfprongen  paart,  cn  begaf  zich  onder 't krijgsvolk  , 
verre  van  zijn  vaderlijke  haart  en  van  zijn  geboortelant  wijken- 
de, om 't  lellen  cn  de ftrüheit  van  zijn  vader ,  diceen  ftrengen 
ftijfzinnig  man  was ,  t'ontgaan.  Hy  trok  door  Italien  ,  quam 
totMilancn,  en  begaf  zich  onder  de  benden  van  dit  volk  ,  die 
daar  geworven  en  naar  Nederlant gezonden  wierden  ,  en  v/as 
tot  Namen,  toen  deze  bende  toonneelfpeelders  daar  quam. 

Hy  niet  min  van  Elifabcts  deugden  dan  van  haar  Ichoonheit 
getruffen,  befloot  de  lievryen  van  Mars  te  verlaten  ,  om  zich 
onder  die  van  de  liefde  te  laten  infchrijven.  Hy  ziende  dat  deze 
toonnecHp'jelders  naar  Brullel,  dalr 't  hofwas,  trokken,  en 
zonder  *thart,  dat  hem  van  deze  dochter  ontdragen  wierd  , 
niet  leven  konnendc,  was ,  ondereen  andere  fchijn  verlof  van 
zijn  hooftman  gekregen  hebbende ,  gedwongen  deze  aangena- 
me zcilfteen  te  volgen.  Is  'r  wonder  dat  de  poëten  de  liefde ,  en 
door  de  liefde  zo  veel  veranderingen  laten  doen  ?  Wat  vermag 
deze  tocht  niet  opeen  die  daar  at  verbeert  is  ?  Aurclio  (dit's 
de  naam  van  deze  jonger  zoon  )  ziende  dat  Elifabetnaauwer 
dan  Acrifus  dochter  bellotenwas,  cn  datd'enige  middel  om 
by  haar  te  komen,  was  zich  onder  deze  toonneelfpeelders  te 
begeven  ,  btftont ,  zonder  inzicht  op  zijn  geboorte  en  naam  te 
hebben,  die  hy  door  dit  ambacht  befmctte,  dezefprong,  ver- 
jmits  hy  van  deze  tocht,  die  van  de  poëten  blint ,  of  meteen 
doek  voor  d'ogen  gefchildert  word  ,  overheert  was*  Hyhad 
geftudccrt ,  was  van  fraay  gelaat ,  van  aangename  geftaltc ,  en 
Van  adclijke  bevallijkheir  j  en  dMnüan^  worden  met  een  na- 
turelijke  gcfteltcnis  en  neiging  tot 'et  toonneel  geboren*  Hy 
Hortenfio,  overfte  van  de  bend  ,  zijn  dien  ft  aangeboden  heb^ 
bende ,  wierd ,  zonder  zijn  atkomll  t'obenbaren,  aangenomen  , 
vermits  hy  bequaam  en  rap  van  leden  was*  Daar  is  den  geen 
die  bemint  niets  onmogelijk.  Hy  was  in  deze  konft  niet  min 
volmaakt  dan  Ehfabet,  invoegen  dateer,  als  men  hen  op 't 
toonncel  zag,  om  hun  hartstochten ,  'tzy  ware  of  geveynfde, 
uit  «c  beelden ,  een  dubbele  optoging  der  ogen  en  oren  was , 
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en  datze  van  al  d'aanfchouwers  ,  voor  *t  befte  paar  van  de  wer- 
relt  geacht  v^ierden.  Ik  zal  hier  de  bij  I  van  d'cude  redenaar  be- 
Iioeven,  om  al  de  bezonderheden  der  neigingen  dezer  twcc 
joncre  gemoeden  van  deze  vertelling  af  te  kappen ,  rchoonik 
weet  dat  ik  't  befte  deel  van  deze  hiftoriena  laat.  Hortcnüo 
waakte  niet  min  op  die  van  zijn  gevolg,  als  op  de  vreemdelin- 
gen ,  uit  vrees  van  datze  zijn  gemalin  en  dochter  mogten  moe- 
jen.  De  naturclijke yverzucïu der  genervan  zijn  laijtaiut,  gaf 
hem ,  gelijk  aan  de  hemel ,  duizent  inwendige  ogen .  Men  kan 
de  pramingen  van  Aurelioen  Elilabet,  en  hoe  grote  vlijt  A  ure- 
liodeê  omaanElifabetzijnbrantt'openbarcn,  en  om  haar  tot 
weerliefde  te  bewegen  ,  niet  uitdrukken.  Deze  dochter ,  hoe- 
wel wijs  en  behendig  om  zich  niet  te  laten  verftrikken,  ftont 
f  I  echter  heel  onder  haar  ouders  wiL  Wie  had  ooit  gelooft  dat  'cr 
^  zo  grote  cerbaarheit  in  lieden  die  anderen  pogen  te  verheugen  , 
en  diens  achting  zo  gehftcrt  word  ,  gevonden  wierd  ?  7.y ,  dc 
voornaamfte  fteden  van  Nederlant ,  als  Bruflel »  Leuven  ,  Ant- 
werpen ,  Mechelen  ,  Gent,  ürugge.  Rijflel,  en  Ypren  ,  doorge- 
togen hebbende,  gingen  tot  Dumkerken  tefcheep  ,en  trokken 
naar  Spanje ,  daar  zy  door  de  lantvoogt  met  prijsbrieven  ,  als 
uitmuntende  fpeelders,  aan  de  Koning  gezonden  wierden. 
Zy  bleven  lang  tot  Madrid ,  togen  daar  na  door  heel  Spanje ,  en 
quamen  van  daar  in  Vrankrijk*  Deze  omkeer  duurde  by  ni 
twee  jaren  ,  zonder  dat  Aurelio  zich  aan  Hortenfio ,  of  aan  La- 
vivia  bekent  maakte^  Hy  openbaarde  zich  alleen  aan  Elifabet, 
diens  jonft  hy  verkregen  had,  doch  met  alle  ecrbaarheit  die 
men  zich  inbeelden  kan,  en  onder  befprek  van  een  kuifche 
l-]ymen,  die  tot  onderhoudt  van  hun  hoop ftrekte.  Zeker, 
Hortenfto,  die  Aurelio  om  zijn bevallijkheit en heufneit be- 
minde, had  dit  gaarne  gezien  i  maarLavivia,  grote  macht  op 
haar  gemaal  hebbende',  ftelde'rzich  tegen,  en  vertraagde  dit 
huwelijk,  niet  datze  Aurelio  verachte,  maar  zy  zeide  altijt  dat 
'et  noch  geen  tijt  was  ,  dat  *t  geen  dat  men  uitftelde ,  niet  ver- 
loren ging,  en  dat  men  dit  op  bequame  tijt  volbrengen  zou^ 
y  y  •  dit  yan  dag  tot  dag  n^et  geen  genoegzame  redenen  tot  haar 
weérkomftin  Italien  uitftcllende  ,  zeide  dat  zy  vrcefde  dat  Au- 
relio, 't  geen  dat  hy  begeerde,  hebbende, haar  dochter  woch  zou 
brengen,  en  haar  gczelfchap  in  een  vreemd  lant  breken  ,  dat 
hen  tot  grott  (chade  ftrekken  zou»  't  Is  ,  zo  *k  geloof,  onnut , 
fehoon't  mogelijk  waar,  hier  Aurelios  verliefde  ongeduldig- 
heid i^i 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Hoog. 

30E25 


14  TOONNEEL 
heden,  om  ditultftellen  ,  te  vertonen,  dewijl  niets  de  ziel  zo 
quelt  als  een  vertraagde  hoop,  Hy ,  ziende  dat  hy  nicmant  dan 
Livivia  tegen  hid  ,  geloofde  dat  't  tijt  was  om  zijn  afkomft  ,  die 
hy  voor  haar  verborgen  had  gehouden,  aan  haar,  door  haar 
dochter,  bekent  te  maken  ,  op  datze't  geen  niet  langer  uitfteN 
de,  dat,zozygeen  vyandin  van  haar  geluk  was ,  haar  niet  dan 
eerlijk  kon  zijn. 

Elifibet,  haar  verheffing  in  zijn  liefde  ziende,  vertoonde, 
op*t  verlof,  dat  zy'crvan  Aurclio  afhad  ,aan  haar  waar  toe  de 
liefde  deze  edeling  gebragt  had,  en  dat  *t  weer  gadeloze  vv  reet- 
heitcnondankbairheitzouzijn  ,  zo  men  ,  na  veel  betuigingen 
van  zijn  geduU,  en  zo  grote  proeven  van  zijn  eerbaarheit,  zijn 
begeerte  niet  bewilligde.  Mijn  dochter, antwoord»i  Lavivia  hier 
op  ,  zeg  hem  dat  hy  niet  weet  wat  ik  voor  hem  bewaar ,  en  dat, 
als  hy  weet ,  zijn  ftaatzo  verheven  zal  zijn  van  dat  hy  u  heeft, 
als  gy  van  dat  gy  hem  hebt.  Deze  reden  was  een  raadzel  voor 
Elifabet,  die'cr  niets  anders  uit  vermoeden  kon  ,  dan  dat  haar 
moeder  haar  een  grote  fchat tot  huwelijks  goet  wilde  geven. 
Zy  vertelde  dit  aan  Aurelio,  die'er  ook  ni^t  anders  uit  giflen 
kon.  De  volvoering  van  dit  huwelijk  wierd  tot  hun  weêrkomfl: 
in  Iralien  ui^geftelt*  Lavivia,  diczichaltijt  tegen  Aureliosen 
Elilabets  verzameling  geftelt  had  ,  voorftelde ,  op  een  brief,  die 
zy  van  Italien  ontfing ,  terwijl  zy  ,  tot  Lion  ,  op  het  derwaarts 
trekken  gereet  ftonden ,  daar  deze  gelieven  zo  naar  verlangden, 
en  terwijl  zy  nergens  min ,  dan  op  hun  huwelijk  dochten  ,  en 
hun  kuifche  voornemens  met  begeerteen  hoop  voede  ,  *t  vol- 
voeren vin  dit  huwelijk  aan  haar  gemaal, en  vervorderde *t  zo  j 
dat  het  tot  Lion  volbragt  wierd  j  en  Hortenfio  ,  rau  Elifiibet, 
Aurelios  ftaat  verftaan  hebbende,  was  blijd  van  cjat  hy  zo  een 
zwager  gevonden  had.  Lavivia  was  van  Verone  en  Hortendo 
van  Crcmone,  Aurelio  wilde,  toen  zy  tot  Milanen  quamen  , 
niet  meer  op^ttoonneel  verfchijnen  ,  omzijn  zotheden  niet 
voor  d'Iralianen  tebetoonen  5  want  men  vint  altijt  tot  Milanen 
veel  Neapolitanen.  Maar  hy  verftont  *er  andere  tijdine,te  weten 
zijn  vaders  doot,  die,  gelovende  dat  hy  in  Nederlantgedoot 
was^  (d.iar  af  x^urelio  zelf 't  gerucht  geftrooyt  had)  zijn  jonger 
zoon  tot  zijn  erfgenaam  gemaakt  had  ,  vermits  zijn  out(l:e,om 
een  twiftjdootgellagen  was.  Hy,  hier  door  wakker  geworden, 
wilde  met  volle  zeilen  (om  zo  te  fprekcn)  derwaarts  fpoeden , 
om  dezcovcrblijflelen  van  zijn  ftaat  te  vergaderen, maar  wierd, 
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Ver  IVcrrdtfcht  verander inginl 
zich  naar  Napels  fpoedcnde ,  van  een  Remore  weerhouden  : 
wmtLaviviA,  Hortenfio,  Elifabet,  en  Aurelio  terzijde  getrok- 
ken hebbende ,  (prak  tot  hen  deze  woorden,  die,  noyt  gehoort , 
grote  verwondering  in  hen  veroorzaakten  :  Hortenno,  u  ge- 
denkt dat  wy  in't  begin  van  ons  huwelijk, toen  wy  in  de  fchou- 
Inn;^  van  Bvolonjefpeelden  ,  in  *t  huys  van  Dom  Antonio  Fiori 
geroepen  wierden  ,()rn  ,  na  een  groot  banket ,  dat  hy  in  debrui- 
l<jtt  van  een  zijner  zuders  toegcrflelt  liad  ,  enige  vertoning  te 
doen.  Wy ,  met d'andere toonneelfpeelders ,  wierden ,  terwijl 
wy  naar  d'uur  van  't  fpel  wachtten  ,  daar  at  het  toonneel  in  oen 
groote  danszaal  gemaakt  was,  in  een  kamer  daar  naaft  gebragt, 
daar  een  dochtertje  van  Dom  Antonio ,  dat  maar  twee  ot  drie 
maanden  out  was,  opgevoed  wierd^  Ik  had'cr  een,  van  gelijke 
ouderdom  ,  daar  af  ik  zelf  de  voefter  was  ,  en  dat  men  my  te 
zuigen  bragt,  My  quim  ,  terwij  1  wy  naar  d'uur  van  't  fpel  ver- 
wachtten ,  iets  vreemt  ,  dewijl  ik  'er  gelegen  heit  toezag,  in  de 
zin,  dat  was  mijn  dochter  in  de  plaats  van  die  van  deze  heer, 
clieineen  wiegfliep,  te  leggen,  en,  terwijl  de  voefter  met  de 
bruiloft  bczich  was ,  de  hare  te  nemen  ,  ^  welk  geen  ander  dan 
Eiifabet  is,  di.*  ik  fcder:  als  mijn  dochter  opgevoed  heb ,  en 
die  nu,  Aurclio,  uw  vrou  is.   Mijn  voornemen  was  deze  hit 
niet  te  ondekken  ,  voor  dat  mijn  cige  dochter ,  dievanDom 
Antoniollszijneige  opgevoed  is,  aan  een  treffelijk  man  ,  naar 
bemiddelen  v^indeze  edelman ,  die  een  van  de  rijkften  van  zijn 
ftatis,  getroutwas.  Ik  vrees  nu  niet ,  dewijl  dit  volbragt  is  , 
de  waarheit  t'openbarcni  'twclk  in  dezer  voegen  toegegaan 
is :  Mijn  dochter ,  die  zy  Ambrofinegenocmt  hebben  ,  vermits 
dc  haar  zogcnoemt  was  ,  wierd  vaneen  rijk  cdelingvan  Reg- 
gio,  die  op  haar  verlicft  wierd,  aangezocht.    Deze  edeling, 
|oan  MatheoPctruccigenoemt,  had,  fchoon  Dom  Antonio 
Imrelders  meende  te  huisveften  ,  zichzoodiep  in  Ambrolines 
j  onft  geveft ,  dat  hy  haar  bewoog  dat  zy  zich  wech  voeren  lier , 
vermits  zy  de  geen,  die  haar  vador  haar  toewilde  ,  d^lelijk 
haatte,  Hy ,  haar  wechgevoert  hebbende,  heeft  haar  tot  Reggio 
prachtig  en  opentlijk  getrour.  Mijn  dochter  is  nu  wel  gehuis- 
reft  ,  zonder  dat 'et  D  >m  Antonio  ,  die,  om  dit  wcchvoeren  in 
groot  geding  met  Joan-Matheo  is ,  iets  koft.    ^t  Zal  dan  dien- 
ftig  zij n  de  waarheit ,  die  vreê  tuüchen  defe  twee  edellieden  zal 
maken  ,  t'openbaren  ,  en  middel  te  vinden  ,  om  hen \a  vrient- 
Ichap  tc  verenigen,  Men  kan  qualijk  zeggen  welk  van  beide , 
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of  de  verbaaftheit,  of  de  blijfchap,grootIl  in  Aureliocn  in  Elifa- 
bet  was,  die  vermits  Aurelionaar't  voorrecht  in  zijn  vaders 
huis  ftont.en  Elifabct  voor  Dom  Antonios  ware  dochter  bekent 
wildc7jjn,zich  hoprer,dan  zy  gehoopt  haddcn,vcrheven  zagen^ 
De  gewichtigheit  van  dit  ftukbdlont  nu  in  ditaan  degenen, 
dien  't  meeft  betrof, t*openbaren.  HortenfioJ^vivia  tot  Mantua 
iatende ,  trok  met  Aurelio  en  EHfabet  tot  Reggio  ,  en  Bolonje , 
cn  vertelden  't  geen,  dat  wy  verhaalt  hebben,aan  Joan  Matheo, 
die  zich  groteli j ks  verblijde  van  dat  Ambrofine ,  de  ware  Elifa* 
bet,  Hortenfius  dochter  was,  om  dat 'et  vervolg  in  *t  recht, 
dat  Dom  Antonio  tegen  hem  dee,  hem  in  grote  noot  ftelde; 
want  de  Bolonjes  edelman  had  gezworen  dat  hy  dehoon  vaa 
deze  ontvoering  hem  nimmer  vergeven  zou^  Voorts ,  hy  was 
op  haar ,  die  hy  gefchaakt  had  ,  zo  verlicft ,  dat  hy,  fchoon  zon- 
der rijkdom,  haar  genoeg  beminde.  Hy  bad  dieshal  ven  Hor- 
tenfio  by  Dom  Antonio  te  gaan ,  cn  hem  de  waarheit  hier  afin 
tefpreken. 

Zy ,  tot  Bolonje  gekomen  ,  leverden  Elifabet ,  die  de  ware 
Ambrofine  was ,  aan  haar  vader ,  die  in  't  eerft  geloofde  dat'et 
bocvery  was ,  door  loan-Matheo  belleken  ,  om  hun  verfchil  te 
doen  nifTen*  Maar'tbloet  kan  zich  niet  loghenen.  Dom 
Antonios  gemalin  ,  haar  ware  dochter  kennende,  in  haar  boe- 
zem een  teken  ,  als  zy  zelf  had ,  befpeurende ,  viel  haar  om  den 
hals.  Men  behoefde ,  al  had  zy  dit  teken  niet  gehad  ,  maar  des' 
dochters  aangezicht  by  dat  van  de  moeder  te  zien,  en  op  enige 
trekken  ,  die  Dom  Antonio  wel  geleken  ,  te.letten  i  in  voegen 
datzy  dus  bekent  wierd^  Ambrolinc,  van  d'ander  zijde,  wierd 
Hortenfiozo  gelijk  bevonden,  dat  HortenfiozeIt,haar aanzien- 
de,  zich  meende  te  fpiegelen. 

Dom  Antonio,  cn  zijn  gemalin  ,  Elifabets  eerlijke  opvoe- 
ding, en  de  hele  hiflorie  van  Aurclios  min  cn  voorvallen  ver- 
ftaandc ,  hadden  grote  geneugt  daar  in*  Zy  beveftigded  dit  hu- 
welijk ,  en  beloofden  Aurelio  in  *t  hcrftellcn  van  zijn  erfdeel  te 
helpen.  Hy,  metzijnfchoonvader  tot  Napels  komende,  wierd 
voor  een  fpook  en  droom  geacht ;  zo  lang  had  men  hem  voor 
doot  gehouden.  De  jonger  broeder ,  bezitter  van  'tgoet ,  cn  by 
teftamcnt  erfgenaam  gemaakt ,  wilde  niets  hiiflen.  Hier  uit 
rees  een  geding.  Aurelio  bragt  by  dat  zijn  afwezen,  en  't  valfch 
gerucht  van  zijn  doot  oorzaak  tot  het  teftament  gegeven  had. 
De  laatvoogr  vcrecnigdc  dc^e  tv/ce  broeders  3  en  dee  hen  't  erf- 
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deel  gelijkelijk  delen.  De  jonger  broeder  bleef  tot  Napels ,  ca 
Aurelio  vertrok  zich  tot  Bolonjc ,  met  zijn  fchoon  vader ,  die , 
federt  Elifabct.zijn  outfte  dochter,  die  hj  zijn  erfgenaam  wilde 
maken ,  niet  meer  dan  een  dochter  had  gehad.  Hortenfio  en 
Lavivia»  wars  van  door  de  werrelt  te  zwerven ,  vertrokken 
zich  by  hun  behuwde  zoon  ,  Dom  Joan-Matheo ,  die  hen  be- 
minde ,  en  hen  in  de  bediening  van  zijn  goederen  ftelde.  Zy 
wierden,  in  dezer  voegen  ,  alle  vernoegtj  en  deze  warringen 
namen  beter  einde ,  dan  Hortenfio  gedacht  had. 


De  ypxnhopge  roekeloofheit. 


p  En  rampzalig  lantman  vanBeaufle,  in  d'oegfttijt  in 't  vele 
gegaan  ,  om  Ichoven ,  in  zijn  lant ,  te  binden  » cn  iets,  dat  in 
zijn  huis  was,  behoevende,  zondeen  kint,  van  zeven  of  ach(. 
jaren.derwaarts.  Deze  jongen.zijn  vaders  bevel  gehoorzamen- 
de ,  gin^'er ,  maar ,  *t  zy  hy  't  geen  ,  dat  hy  zocht ,  niet  zo  haaft 
y«nd,  tzydat  zi)n  mocdct  Hem  *t  langzaam  gaf ,  of(^Ii}k 
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gcloiclijk  is)  dat  hy  met  zijns  gelijken  onderweeg  met  ipelen 
ïiich  verzuimde ,  bleef  lang  wech  ,  eer  hy  weer  by  zijn  vader 
c|uam,die,heel  ongedu!dig,hem  in't  velt  verwachte^  De  vader, 

zy  toornfg  vw  aarr,of' t  zy  de  hitte  zij  n  harfTenefi  aan't  zieden 
had  gemaakt,  dreigde,  naar  d*aart  der  lantlieden.dic  Araf  en  rou 
zij n^zijn  zoon, die  hy  Van  verre  zag,  en  lpoog,geli)k  een  ton,  die 
fchuimt/t  gecn,dat  hy  in  't  hart  had.ten  moiU  iiit^  Het  kint,van 
zijn  vaders  woorden  verfchrikt,dardc  nietby  hem  kf)men,om 
dat'etvreefde  dat  zijn  handen  zo  zwaar  zouden  wegen  ,  al:;  zijn 
tong  ftak^  Devaderdreigdc  en  gebood  ;  het  kint  beefde  ,  en 
bleef ,  in  phjïts  ?an  zich  te  haaften ,  ftaan ,  en  wüde  noch  wech 
lopen.  De  vader  ,  zijnjongen  nalopende ,  en  hem  nietachter- 
halcn  konnende ,  nam  een  ileen  ,  die  hy  hem  na  worp ,  daar  hyi 
eer  rampzah'g,dan  moed  willjg,hem  in  zo  een  plaats  aan  \  hooft 
mee  trof ,  dat  hy  doot  neerviel.  De  vader,  by  hem  komende  i 
vond  hem  in  een  (laat,  dat  hy  beweging  nocht  leven  had, 
^Tlantvan  Beauiïciszo  vlak  ,  datniemant,  dan  de  Icenwrik- 
ken  ,  zich  daar  verbergen  kan.  De  vader ,  *t  zy  hy  van  andere 
boulieden  gezien  wierd  ,  of  dat  de  rou,  van  dat  hy  de  geen  ge- 
doothad,  die  van  hem  gekomen  was,  hem  overftolp  ,  wierd 
zo  wanhopig,  dathy,  koelbloets,  hem  onder  enige  (choven 
verborgen  hebbende,  heel  verwoet  naar  zij  n  korenfchuur  liep , 
daarhy.  een  ton  aan  de  balk  geknoopt  hebbende,zich  verhing* 
Een  gebuur,  dit  droevig  fchoufpel  ziende, zeidc  *t  terftont  tegen 
zijn  wijf,  die,  nicuwelijks  uit  de  kraam  gekomen  ,  haar  jong 
kint  voor 't  vuur  bakerde^  Zy,  van  deze  rijding  vc.rfchrikt,  liep 
derwaarts ,  en  liet ,  onverhoeds  ,^  haar  kint  in't  vuur  vallen , 
daar  *t  terllont  verftikte.   7  de  fchuur  komende  ,  daar  zy 

haar  man  doot  gezien  had,  vood  iiaar  kint  ook  doot  en  half  ver* 
brant,  en,  hieraf  alsrazendi\  ^nVrr^  zonder  meer  gerucht  te  ma- 
ken ,  zich  by  haar  man  ve  ^ji>,  -hem  in  deze  Wanhopige 
reukei oofherfgezelfchap  homlende.  De  hele  butirt  quam  ,  orti 
zo  vreemt  een  fchoufpel, terftont  op  de  been*  Het  kint^onder  dc 
fchüven  gcleit ,  wierd  gehaalt,  en  met'et  ander,dat  half  gebrade 
Was ,  tengravcbeftelü.  Maar  cïeicAA)ranhopigen  ,  naar  't  bevel 
van  *t  gerecht ,  met  de  voeten  ortf  hoog  gehangen,  dienden  den 
genen ,  die  hen  aanzagen  ,  lang  tot  eeii  fchrikkelijk  yoorbeelt  , 
en  kregen  eindeliik  r^wn  nndcre  begraffenis  ,  "4an  die  van 
4'ezclen. 
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1^  Aar  was,  inde  ftat  Frankfoort,  een  rijk  koopman ,  Apron 
genoemt,  Luthers  van  geloof,  aan  een  roomsgezinde  vrou, 
Yolandgenoemtjgetrout.  Zy  hadden  veel  jongens  van  hun  hu- 
welijk, die  alle  de  vader  iu  godsdienft  volgden  ,  eneenenige 
dochter  Amalafonte  genoemt,  die  van  des  moeders  geloof  was» 
Yoland  had  oude  vricntfchap  meteen  van  haar geburinnen,  die 
ook  roomsgezint  was,  Daze  lieve  vriendinnen  waren  gemeen- 
lijk by  malkander;  en  Yoland  kon  niet  een  dag  van  Urlicine 
(dit's  de  naam  van 't buurwijf )  wezen,  nochtUrficine van 
Yoland.  Deze  vrou  was  wediiw  van  een  wolkoper ,  van  dc 
welk  zy  een  zoon  en  een  dochter  had.  Zy  onderhield  deze 
koopmanfchap,  ten  deel  door  een  fakteur.en  ten  deel  door  haar 
zoon, Demetrius, die  toen  omtrenteen  of  twee-en-twintig  jaren 
out  was.  De  moeder  had/edert  haar  gemaals  doot,die  Luthers 
^J^  was,  zo  veel  by  haar  zoon  te  weeggebragt,  dat  hy  roomsgezint 
wierd.  ^  Deze  gemeenzaamheitder  moeders  gaf  den  kindereu 
van  v/ecMiijden  verlof  om  te  zamen  te  verkeren,  daar  de gc- 
biiurlchap  noch  veel  toe  hielp.  Dit  wracht,  naar  de  wetten 
der  kuifneit.zo  een  welgewilthcit  tuflchen  Demetrius  en  Ama- 
lafonte, dat  'er  niets  beter  verenigt  kon  zijn,  dan  deze  twree  har- 
ten. De  moeders,  ditziende.waren  verblijd  van  dat  hun  vricnt- 
fchap in  hun  kinderen  volhai-dc,  die,  de  duitfche  aart  volgende  , 
die  onbevcinft  en  openhartig  is  ,  hun  weêrzijdige  genegenhe- 
den aan  hun  moeders  openbaarden,  die  dien  niet  alleen  goet 
kenden,  maar  hen  tot  volharding  daar  in  aanmaanden,  zozy 
zich  in  de  palen  van  eerbaarheit  hielden. 

Daar  waren  twee  grote  hinderpalen  voor  dit  huwelijk.d'een 
dat  Demetrius  niet  rijk  genoeg  was ,  d'ander  dat  Apron  een  be- 
huwdczoon,  diceensgezintmethemwas,  begeerde,  opdat 
hy  beter  met  zijn  zonen  over  een  komen  zou.  Yoland ,  haar 
gemaals  aart  kennende,  beloofde  doorgeftrook,enaanfpraak , 
zo  veej  te  doen  ,  dat  hy  dit  huwelijk  toelaten  zou.  Maar  hier 
behoetde  tijt  toe  ,  in  de  welkdegcmeenfchapd'eerlijkegene- 
genrheden  dezer  twee  gelieven  zo  vermeerde,  datze  malkander 
onbrckehike  trou  beloofden.  Dit  was 't  ook  al :  wantdcDuit- 
ichen,  trou  m  hun  woorden  zijnde  ,  zijn  ook  heel  bedwing- 

B  i  zaam. 
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zaam ,  om  niet  zo  verhaaft  tot  de  huweüiks  vermenging  te  ko- 
men ,  als  de  volken  van  een  heter  aart.  Yoland  ,  terwijl  zy  ver- 
toctden,  en  hoopten,  hield  Demetriusalreê  als  haar  behuwde 
zoon ,  en  Urlicine  onthaalde  Amalafonte ,  als  of  zy  alree  haar 
behuwde  dochter  was.  De  beide  moeders  vermaanden  hun 
kinderen  malkander  rein  en  eerlijk  te  beminnen  ,  tot  dat  zy  van 
Hymen  onfcheidelijk  verenigt  waren.  Maar  t  gevalquam  .  m 
een  ogenblik  ,  deze  zoete  ftilte,  met  een  rnellebuy ,  ftorcn. 
Apron  ,  een  groot  koopman  zij  nde ,  had  veel  te  doen  met  een 
koopman  van  Neurenberg.  <lie  tot  Frankfoort  was  komen  wo- 
nen   Deze ,  ftervende ,  liet  een  enige  zoon  tot  zijn  erfgenaam  , 
Maximinusgenoemt,  de  mifmaaktftemenfch  ,  die  men  zich 
inbeelden  kan.  Hy  was  zo  dik , als  lang,  want  zijn  heel  hjf  was 
by  nabuik,  gelijk  dezezeeviOchen  ,  die  heel  buik  zijn.  Zijn 
aangeficht  was  yfclijk ,  zijn  ogen  waren  als  fcharlakcn,  en  men 
darde  fijn  neus  niet,  dan  met Yflantfche wanten ,  aanraken. 
Zijn  mont was  een  ware  trcchterj  want  hy  was  zo  ot>  de dron k 
verzot,  dat,  gelijk  de  dag  hem  tot  drinken  te  kort  yicl.  de  nacht 
hem  niet  lang  genoeg  was ,  om  nuchter  te  worden.  Hy  was 
nochtans  fchrander  genoeg .  karigh  en  fparig  in  alles,  behalvcn 
in  fijn  huik  op  de  leeft  te  zetten.  Deze  brave  quant  ,  lomtijts 
fijn  ogen  naar  Am.alafontc  gewent  hebbende,  had  haar  naar 
fijn  zin  bevonden.  Hy,  in  fijn  vaders  erfgoet  komende,  wilde 
met  Apron  rekenen,  op  dat  hun  effening  een  zegel  van  bun 
vrientfchap  zou  zijn.    Men  vond,  toen  men  aan  trekenen 
quam .  verlchcide  verwarde  dingen  van  uitgift  en  onttanglt , 
die  bet  in  de  g^heugenis  van  d'overleden  ,  dan  in  fijn  boek ,  ge- 
fchreven  waren .  Zy ,  hier  over  in  twift  geraakt ,  ftonden  vaar- 
dig om  in  geding  te  treden  ;  feker ,  een  doolhof ,  daar  men  met 
zo  licht  uir,  als  in,  koomt.    Maar  Maximmus  ging ,  om  dit  on- 
geval te  myden  ,  dat  niet  min  rampfpoedig  is ,  dan  't  houte  paart 
van  Trojen.by  Apron.en  zeidetot  hem :  Ik  heb  mijn  vader  ver- 
loren  ,  en  wil  aan  u  een  ander  vinden  ,  en  uw  zoon  worden.  Ik 
verfoek  uw  dochter  ten  huwelijk ,  't  welk ,  zo  gy  haar  aan  my 
geeft ,  al  onfc  verfchillen  bcAcchten  zal.  Ik  zal  met  een  bruft- 
fchat  van  drie  duifent  kronen  vernoegt zijn  ;  't  welk  naauwe- 
Juks*t  vierde  deel  van  't  geen  ,  dat  Apron  meê  geven  kon  ,  was. 
Devader,  op  de  rijkdom  van  de  vrijer,  en  op't  weinig,  dat  hy 
ten  huwelijk  begeerde,  fiende,  en  denkende  dat  hy  hier  door 
ten  Hydra  van  gedingen  hooft  atflaan  2^011,  luifterde  hier  naar. 
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Der  Wemltfche  Vcrandc 
en,  fijn  dochter  aan  fijn  eige  voordeel  op( 
fijn  woort  aan  Maximinus^ 

Men  behoeft  niet  te  vra^^en  of  de  gelieven ,  dit  verftaandc , 
ontftclt  wierden*  Defe  belofte  fcheen  een  onfchuweliik quaat, 
en  defe  fnelheit  was  een  donder,  die  eer  gehoon,  dan  de  blixem 
gefien,  wierd^  Apron  tegen  te  fprcken  was  olie  in 't¥uur  gie- 
ten j  want  hy  was  ftijfkoppig,  verwoed  in  fijn  toorn  ,  en  ver* 
fchnkkelijk  tegen  degenen,die  hem  tegenfpraken  Hier  wierd 
de  voorfichtige  Yoland  heel  radeloos.  *t  Was  niet  alleen  ontijt 
om  van  Demetrius  te  fpreken  i  maer  fy  fou  hier  door  alles  om- 
gcftoten,  en'thuwelijk  van  Amalafonte,  met  de  brave  Maxi- 
minus,  in  plaats  van  te  vertragen,  verhaart  hebben.  Daar  rees , 
terwijl  Yoland  middel  fo^ht  omdefellorm  teftillen,  enige 
fwarigheit  in't  verdrag,  te  weten  dat  Amalafonte  van  gods* 
dienft  veranderen  ,  en  Luthers  worden  moeft.  Apron  ,  dus  ge* 
fint  zijnde,  fcide  dat  hy 'er  mee  te  vreden  waar ,  maar  dat  hy 
niet  wift  of  zijn  dochter  dit  zou  willen  doen  :  wantzyheett, 
zeide  Apron  ,  zo  wel  een  hooft ,  als  haar  moeder ,  die  ik  zo  dik- 
wy Is  tc  voren  gepreekt  heb,  zonder  dat  zy  nochtans  haar  waaTi- 
geloof  heeft  willen  verlaten.  Maximinus,  die  zo  zeer  op  de 
wijn,  en  opzijn  voordcel ,  als  opeen  vrou  verlieft  was  f*zeide 
dat  hy,  zonder  dit,  in 't  huwelijk  niet  voortvaren  kon  ,  omdat 
dit  de  gewoonte  tot  Neurenberg  was,  daar  zijn  vrou ,  zo  hy  'er 
weer  te  wonen  quam  ,  niet  welkoomby  zijn  vrienden  ,  die  alle 
Luthers  gezint  waren,  zou  zijn,  en  dat  zyverfoejen  zouden 
dat  hy  zich  aan  een  vrou,  van  een  andere  gezintheit,  verbon* 
den  had. 

Amalafonte,  die  liever  een  graf,  dan  Maximinus,  die  een  wa- 
re bier  of  wij  nton  was ,  gctrout  zou  hebben  ,  betuigde ,  dit  ver- 
ftaande ,  liever  duizentmaal  te  fterven  ,  dan  van  godtsdienft  te 
veranderen.  Yoland,die  haar  daar  toe  opgevoed  had,cn  die  haar 
voornemen  wifl ,  maande  haar  aan  in  ditbefluit,  en  maakte  zo 
een  gedruis,  dat  men  genootzaakt  was  deze  wijfjes  in  vreê  tc 
laten ,  op  datze  wat  bedaren  zouden^  Yoland  verzinde  onder- 
tuflchen  de  lift,  die  gy  horen  zult,  tot  haar  dochters  trooft  en 
vcrlofllng.  Amalafonte  veinfde zich  ,  door  haer  moeders  raat  ♦ 
ziek  ,  en,  door  konft,  zich  bleek  van  aangezicht  gemaakt 
hebbende ,  hield  zich  als  heel  moedeloos ,  en  quijnende*  Men 
deê  een  geneesmeefter  zeggen  datzy  verandering  van  lucht  bc- 
hroefde,  c»  dat't  dienftigh  was  datzy  ccnigc  dagen  op landt 
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trok.  Apronbewilligdedit ,  engchin^ookdat  lijin  vrouhaar 
verzcldcachtende  dat  dit  vertrek  haar  in  beter  ftant  zou  ftellen, 
>ra  door  de  verandering,  daaraf  wy  gefproken  hebben  ,  haar 
huwelijk  met  M  xximinus  te  volvoeren.  Hy  h  xd ,  enige  nnijlea 
van  Frankfoort ,  een  fchone  hoeve ,  daar  hy  hcur  zond.  Yoland 
vvierd  daar ,  door  haar  grote  vriendin  ,  Uriicinc  ,  bezocht  ,cn 
Demerrius  quam  ook ,  onder  fchij  n  van  zij  n  m  ocder  te  verzei- 
len ,  Amalafonte  bezoeken  ,  daarzy  hun  huwelijks  eden  ver- 
nieuwden. Apron,doorMaxiniinusgcparll, verzocht  in  ditaf- 
wefenjfonder  ophouden  ,doorbrieven,en  bodenja  ook  door  zijn 
zoon,aan  Yoland  en  zijn  dochter  hen^  zijn  belohe  te  laten  quy- 
ten.  Dit  was  oorzaak  van  de  lift, die  gy  horen  zult* 

De  twee  gelieven  gaven  ,  van  hun  moeders  bemachtigt ,  en 
in  hcur  bywezen  ,  malkander  de  hant ,  ring ,  en  trou.  De  koop 
was  gemaakt.  Dit  verdrag  was  onweêrroepclijk*  Zy  moeften 
fterven  ,  of  iiet  nakomen,  of  het  tot  de  doot  onderhouden 
Yoland  deê  een  aangezicht  van  walch  maken ,  dat  m  alles  haar 
a(jchtcrgeleck,behalven  dat'et  bleek,en  ingevallen  wras;*t  welk 
zy  op  een  houte  lighaam  zjtte.  Amalafonte  begaf  zich  ondcr- 
tulTchen  te  bed  ,  en  'hield  zich  ,  als  of  zy  weer  i  ngcitort  was ,  en 
ophatruitterftelag.  Menilrooyde  , op ceifuchtent/t gerucht 
dat  zy  in  de  nacht  geftorven  was.  Men  verborg  haar  in  een 
hoek,terwijl  't  fpel  dat  gy  zien  zult,gefpcck  wierd.  De  moeder 
deê  dit  houte  lighaam  in  een  flaaplaken  winden  ,  leide'i  ineen 
kift  5  en  liet  alleen  't  aangezicht  ongedekt,dat  zy  met  hair,als  dat 
van  Amalafonte ,  overfpreide.  Dit  beek ,  dat  van  de  genen  ,  die 
't  zagen  ,  voor  de  dode  dochter  genomen  wierd  ,  doet  my  aan 
dat  gedenke  ,  dat  van  Michal ,  in  't  bed,  in  Davi  Js  plaats,  geleid 
wierd.  De  vader,  en  broeders  liepen  derwaarts ,  en,  om  dit 
fchoufpel,  enige  tranen  geftort  hebbende,keerden  weer  fneller, 
dan  zy  daar  gekomen  waren ,  naar  dc  ilat  Dit  heelt  wierd  ,  i n 
plaats  van  Amalafonte,  begraven  3  en  Yoland  geliet  zich  zo 
droevig ,  dat  yder  deernis  met  haar  had  ,  en  haar  poogde  te  troo- 
ftcn.  " 

Amalafonte,  Demetrius ,  Urucme,  en  Volan  lachten  on- 
dertuiTchen  om  deze  gemaakte  lij  kprachc ,  die  van  al  de  werrelt 
voor  een  ware  wierd  gehouden*  Maar  die  lachen  veranderde 
haaft  in  tranen  ,  die  van  deze  moeders  geftort  wierden  ,  om  dat 
zv  hcur  kinderen  enige  tij  t  moeften  laten  wech  trekken*  Zy , 
met  al  'tgout ,  en  zilver  ,  datzy  mee  nemen  konden ,  beladen , 
'    .  ver- 
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vertrokken  heimelijk  ,  cn ,  heel  Diiitslant,  Saxen,  en  Branden- 
burg doortrekkende ,  quamen  totStatijn,  daar  zy  hun  woon- 
plaats kozen, en  daar  Demetriu5,met  zo  goed  verftanr  en  geluk 
koopmanfchaptejdat  hy,mctThemifl:ücles  in  zijn  ballingfchap, 
zeggen  niogt,  dat  hy  verloren  was,  zo  hy  niet  verloren  waar. 
Men  Itrooyde  ,  in  de  tijt  van  hun  afwezen  ,  die  twee  jaren 
iurde,  gerucht  dat  Demetrius,  om  zijn  koophandel  naar 
lamburg  getrokken,  en  te  fcheep  gegaan  zijnde ,  om  naar 
Koppenhaven  te  varen,  op  zee  vergaan was^  Urücine hield 
zich  zo  rouwig  en  bedroeft ,  dat  alle  man  tot  Frankfoort  hem , 
terwijl  hy  in't  wettig  omhellen  van  zijn  Amalalontc  bade,voor 
verloren  hidd. 

Yoland  zocht  ondertuflchen  alle  middelen  ,  om  deze  lift  aan 
haar  gemaal  te  ontdekken  ,  en  om  hem  dit  huwelijk  ,  datzy, 
zonder  zijn  verlof ,  gemaakt  had, goet  te  doen  vind^n^  Maar't 
geval  voorquam  haar  ,  door  een  onverwacht  ongeluk ,  terwijl 
zy  ,  nu  (foor  fchaamte,  dan  om  haar  gemaals  toorn  ,  diezy 
vrecfde,  en  dan  om  aan  al  de  wcrrclt  dc  mont  niet  t'openen  , 
weerhouden  wierd^  Apron ,  totzijncnteen  huis  timmerende, 
was,  naar  de  gewoonte  der  gener ,  die  timmeren,  die  niets  wel 
gedaan  achten,dan'tgeen,dat  zy  gebicdei^,geftadig  by  de  werk- 
lieden,daar  hy, onder  een  fteiger,die  met  fteen,en  andere  fw aar- 
te  ,  neerviel, verplet  wierd.  Men  bragt  hem  te  bed,en  vond  hem 
zo  aan  't  hooft  gewond  ,  dat  hy  daar  doorat  vcrftant,  de  kennis, 
't  gehoor,en  de  fpraak  verloor  ,  en  twee  uren  daar  na  fticrf.  Yo- 
landsontfteltenis  was  zodanig,  dat^  aan  haar  gemaal ,  dieper 
ook  onbequaam  toe  was  ,  't  geen, datfe  hem  ,  van  Amalafonte  , 
openbaren  wilde,in  dit  uitterfte  niet  zeggen  kon*  Hy,geO:orven 
zijnde,wierd  ter  aarde  gebragt» 

Yoland  ontdekte,èenige  dagen  dacr  na,aan  haar  zonen  de  lift, 
die  zy  gebruikt  had ,  om  hun  zufter  aan  Demetrius  te  huwen. 
Maar  zy  geloofden  zo  vaft  dat  deze  twee  gelieven  doot  waren, 
datze  deze  hiftorie  voor  een  fabel  hielden ,  cn  betuigden  ,  onge- 
lovig als  fant  Tomas  ,  niets  hier  af  re  geloven  voor  dat  zy  't  za- 
gen y  vaftelijk  zeggende  datze  hun  zufter  doot  in  de  kift  gezien 
hadden.  Demetrius ,  en  Amalafonte  wierden  weer  tehuis  ont- 
boden, en  van  Aprons  doot  verwittigt.  Zy  konden  Statyn,  daar 
zy  hun  koophandel  dreven^,  naauwelijks  verlateniraaar  de  ver- 
borge  zeilfteen  van 't  vadcrlant ,  die  hun  harten  met  onzicht- 
bare banden  trok ,  dee  hen ,  een  man ,  tot'et  handelen  van  hun 
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nering,  in  hun  plaats geftelt  hebbende ,  wéér by  hun  moeders 
komen.  Men  nam, in  hun  weérkering,hen  voor fpokenjzo  vaft/ 
was  geloof  van  hun  doot  in  hun  ziel  gewortelt.  Yderhaa 
de  mont  vol  van  dit  voorval.  De  broeders  bekenden  cindeh'jk 
hun  zufter,maar  alleen  van  aangezigt,en  niet  met  de  daat.  Want 
Yoland ,  en  Demetrius  verniaanden  hen  enig  deel  van  hun  goe- 
deren aan  Amalafonte ,  en  hem  een  bruitfchat ,  te  geven ;  roacr 
zy  kregen  tot  antwoort  dat  zy  'er  niet  toe  verplicht  waren  ,  de* 
wijl  zy  tegen  haar  vaders  wil  getrout  was.  't  Is  ,  zeide  Yoland , 
fonder  fijn  verlof ,  maar  niet  tegen  fijn  wil,  gefchied  :  wantik 
zouj  zo  de  doot  hem  met  verrafcht  had  ,  hem  dit  huwelijk 
doen  goet  kennen  hebben,  en  is  hier  inmildrijf,  Vismijn 
fchult,  'die  *t  gedaan  heb  om  haar  leven  en  geloof  te  bergen^ 
De  broeders  wilden  niets  van  't  hun ,  dan  door  vonnis  van  't  ge- 
recht ,  overgeven.  De  rechters  ,  des  moeders  redenen  gehoort 
hebbende,  en  dat  Apron,  fonder  teftament  te  maken,  geftorven 
was ,  en  dit  huwelijk  niet  verworpen  had  ,  wefön  den  doch- 
ter haar  gerechtelijk  deel  van  't  erfgoet  toe.  Yoland  ,  die  deze 
dochter ,  als  haar  oogappel ,  beminde ,  ftrafte  de  broeders  van 
hun  quaatwilligheit ,  en  maakte,  hen  enige  eerlijke  giften  he- 
fproken  hebbende ,  Amalafonte  enige  erfgenaam  van  haergoe- 
oeren  y  in  voegen  dat  Demetrius  en  Amalafonte ,  om  datfe  hun 
moeders  raat  gevolght  hadden,  zo  wel  van  goederen ,  als  van 
yernoeging ,  opgehoopt  wierden. 


En  grootheer,  belegerde,  in  de  burgerlijke  oorlogen  v^n 
Vrankrijk  ,  een  ftat  van  't  Celtifch  Gaule,  die,  gelijk  veel  an- 
deren, koning  Karei  de  negende,  afgevallen  was;  en  befloot 
haar  heel  naau.  Daar  binnen  was  een  dapper  hoohman,die  haar 
storuftigbefchermde,  als  zy  geweldig  beftormtwierd ,  en  die 
fomtijts  grote  uitvallen  deê  ,  die  grote  fchade  in  't  leger  der  be- 
leggers veroorzaakten.  Deze  heer ,  die  wy  Felifard  lullen  noe- 
men ,  en  die't  beleit  van  's  konings  volk  had  ,  hield  gemeenlijk 
jflarren kijkers  en  waarr.eggers  by  zich ,  om  van  hen  d'uitgan- 
genderaanflagen,  diehy  bedacht ,  teverftaan.  Hunvoorfeg- 
gingen  waren  fomtijts  waar ,  enzdïntijts  valfch ;  maar  fy  lie- 
pen eens  eendrachtelijk  op  ditftuk,  dat  Felifard  op  zo  een  dag 
in  dc  ftat  zou  komen,   Hy  ,  van  deze  tijding  verblijd ,  begon , 
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T>ey  Werrdtfcht  Veranderingen^  2^ 
joor  (3e  verwinning ,  zege  te  roepen.  Cheron  ,  (dus  fullen  wy 
de  ftatsvoogt  noemen)  geen  hoop  van  ontzette  worden  heb- 
bende, en  in  't  verweren  van  een  plaats  ,  die  vaft ,  en  wel  veriien 
was  ,  maar  die  zich  eindelijk  zou  moeten  opgeven,  niet  halftar- 
rigzijn  willende ,  poogde ,  om  beter  verdrag  te  bedingen,  dat  ia 
tijts  re  maken.  Hy  zond  een  trompetter  aan  Felifard  ,  om  hem 
daar  af  te  verwittigen*  Maar  Feli(ard,  van  fijn  voorfe^ging  op. 
geblafen  ,  die  hem  de  ftat  in  zo  een  dag  beloofde,  mifnandelde 
de  trompetter  zo,  en  gebood  hem  zulke  fmadige  woorden 
weer  aan  Cheron  over  te  brengen, dat  *et  beter  was  duizentmael 
te  fterven ,  dan  die  te  dulden.  Hy  dreigde  hem  dat  hy  hem  bo- 
ven aan  een  toren,  die  boven  d'andere  gebouwen  van  de  ftat 
uitftak  ,  zou  doen  hangen ,  en  dat  hy  ,  zonder  ouderdom  en 
geflacht  aan  te  zien  ,  alles  in  vuur  en  bloet  zetten  zou ,  en  wilde 
van  geen  verdrag  horen  fpreken.  Cheron  ,  die  van  adelijk  ge- 
flacht was ,  kon  defe  hoon  niet ,  dan  met  groot  ongedult ,  ver- 
dragen. Hy ,  voornemende  zijn  huit  dier  genoeg  te  verkopen  , 
en  liever  duifent  doden  te  fterven  ,  dan  levendig  in  zij  n  vyandcn 
handen  te  vallen  ,  vermaande  dezijnen  tot  wanhopige  daden. 
Felifard  dcê  de  beukery  verdubbelen  ,  opdat  d'opening ,  op  de 
dag,  in  de  welk  hy,  zomen  hem gezcgt had  ,  indeftatzou 
komen,  groot  genoeg  was*  Daar  rees,  toen d'opening ge- 
maakt was,  en op'ttipje  van d'algemeeneftorm  ,  eentwiftin 
zijn  leger tuflcben  d*oude en  nieuv/e benden  ,  om  wicvanhen 
de  voortocht  hebben  zou.  Want  yder  wilde,  vermits  de  ftat  ten 
roof  gegeven  was,  en  elk  de  zege  zeker  hield  ,  om  dat  Felifard 
zijn  voorzeggingover'theleleger  verkondigt  had  ,  de  voorfte 
zijn,  om  de  befte  huizen  in  te  nemen,  en  degrootftebuitte 
krijgen.  De  twift  wierd  zo  groot,  dat  men  tot  de  wapenen 
liepi  en  de  krijgslieden  begonnen,  in  plaats  van  de  ftat  te  be- 
ftormen,  tegen  malkander  te  fcharmeycn.  Cheron,  die  's  daags 
te  voren  van  deze  twift  verwittigt  was  ,  viel  hier  op  uit ,  onder 
deze  lieden  ,  die  alreê  hantgemcen  waren  ,  en  bragt  onder  hen 
zo  een  verwarring ,  dat  Felifard  radeloos  was.  Hy  wierd,  hier 
cn  daat  lopende,  om' de  beroerte  zijner  krijgslieden  teftillen, 
gevonden  ,  en  ,  door  Cherons  lieden ,  gevangen ,  en  in  de 
ftatgebracht.  Cheron, en  de  zijnen,  zat  van  te  doden,  trokken 
met  zege  weer  binnen  hun  muren,  daar  zy  bevonden  dat  Feli- 
fard ,  gelijk  hem  voorzegt  was ,  in  was  gekomen,  maar  op  een 
andere  wijze,  danhy  gedacht  had.  Cheron  volgde  niet  d'aan- 
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radingen  zijnergramfchap ,  die  hem  tot  wraak  op  deze  vyant , 
die  hem  zo  fmadig  verfnorkt  had ,  porden,  maar  deê  alle  vlijt 
om  hem  voor  de  vervvoetheit  van  't  volk  te  behoeden  ,  dat,  ver* 
ftaan  hebbende  hoe  gruwelijk  hy  ,  zohy  deftatmetdeftorm 
gewonnen  had ,  met  hen  gehandelt  zou  hebben  ,  hem  aan  flar- 
den wilden  fcheiiren .  Hy  befchutte  hem  nochtans  voor  dit  ver- 
woede beeft,  dat,  om  de  menigte  fijner  hoofden  ,  eenrechte 
Hydra  is ,  en  vertoonde 't ,  dat  lijn  heil  aan 't  leven  van  defe  heer 
hing.  En  zeker,  *t  leger  wierd, door  fijn  vangen,gclicht,'t  heir 
verftrooyt ,  een  deel  van  'tgefchut  genomen  ;  en  hy  betaalde zp 
groot  een  fom  tot  lusgeit .  dat  hy  reden  had  c  :^  f  '  voorzeggin-* 
gen  der  valfche  propheten  te  vervloeken^ 

gemartelde  ogen. 

1"\E  grote  Hercules,  hartog  vanFerrara,  had  d  rie  wettige  zo- 
nen ,  alle  manhafte  vorften:  'ris  ook  niet  vreemt,  want 
Arenden  broeden  geen  duiven.  Hun  namen  waren  Alphonfus, 
Fcrdinandus,  en  Hippolytus.  Hy,  die  naar  Gods  bevel,  zijn 
vlam  in  de  fchoot  van  de  wi  jze  vorftin  ,  die  hem  van  de  hemel 
tot  gezellin  gegeven  was ,  behoorde  te  bluflchcn  ,  wierd ,  door 
geneugt  buiten  't  fpoor  getreden ,  op  een  jonkvrou  in  zijn  ftaat , 
van  wonderlijke  fchoonheit,  vcrlieft,  en  kreeg  by  haarver- 
fcbcideonwettigekinderen  ,  onder  de  welken  de  geen  ,  die  Ju- 
lius  heette,  zo  uitmuntend  in  fchoonheit  was  ,  dac'ctfcheen 
dat  de  natuur,  hem  fcheppende  ,  gedoolt  had  ,  en  ,  menende 
een  meisje  te  maken  ,  een  knechtje  voortgehragt  had.  Daa^* 
zijn  geen  bloemen,  dieby  dehelderheit  en  by  degeurvanzijn 
aangcficht  halen  mogten.  't  Gout  befweek  voor  fijn  hair.  Daar 
zijn  geen  paarlen  zo  zuiver,als  fijn  tanden  waren^  Men  fag geen 
karzen  zo  root ,  als  fijn  lippen ;  kort ,  fijn  lighaam  was  in  alle3 
zo  volmaakt,  dat  'et  een  klip  fchecn ;  daar  op  de  kuifchfte  doch- 
ters fchipbreuk  van  heur  vry  heit  zouden  lijden^  Maar  hy  had 
niets  zo  aanlokkelijk,  als  fijn  ogen,  diens  lonken  de  harten 
met  onvermijdelijke  Ichichten  doordrongen.O  hoe  grote  belg- 
ziekte veroorfaakte  hy  inde  mannen,  die  vrouwen  hadden  , 
in  welks  huizen  hy  verkeerde  !  Maar  dit  zuiver  gemoed,  zo  wel 
gehuisveft,  overtrof  nochindcdeugtdebevallijkheitvan  zijn 
lighaam  3  om  dat  hy  ,  fchoon  hy  de  minnepop  van  't  een  ,  en  de 
ny t  van  't  ander  gcllacht  was ,  echter  heel  weinig  van  dit  vuur , 

dat 


1 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


Dtr  jVimltfche  Vt:r.:ïïiiermgen*  ±7 
dat  hy  ,  onnozelijk,  op  zo  veel  plaitrwn  verfpreide,  geraakt 
wierd  ,  daar  in  hy  de  zon  geleek ,  die ,  zonder  felve  heet  te  zij  n , 
de  hele  werrelt  verwarmt.  De  hartog,  iijn  kuifche neiging 
ziende,  voorlchikte  hem  tot  de  g-ecftelijkc  oelfcning,  maar  ging 
echter  daarin  heel  achterdenkelijk  te  werk ,  uit  oorzaak  van  de 
i-»ciging  tct  de  wapenen ,  die  hy  in  hem  befpeurde. 

Dc  hartogin  had  toen  in  haar  geftoet  een  jonkvrou ,  cnigzins 
an  haar  maagfchap ,  die  in  bevallijkheit  en  deugt ,  een  van  de 
iclaarfte  fakkels  van  't  hof  was.  Defe  ,  die  wy  Uclifardezullen 
noemen ,  was ,  onder  d'anderen  ,  die  zy  tot  gezellinnen  in  haar 
eerlijke  liefde  tot  }ulius  had,  de  gelukkigftc ,  als  degene,  die 
't  bell  verdiende ;  want  Jiilius  ,  die  üch  nooyt  van  d*aanlokze- 
lenvan  defe  geile  en  gevarelijke  tocht  had  laten  verftrikkcn , 
gevoelde  zich  van  de  deugden  en  aangename  zeden  van  defe 
dochter  getroffen  i  daar  in  wy  zijn  oprecht  hart  zien ,  dat,  de 
dwarrel  vuren ,  diens  vlam  d'achting  bcfmct,  verachtende,  niet, 
dan  van  een  eerlijke  en  wettige  vlam  ,  onifteken  kon  worden» 
ik  zal  hier  geen  tijtfpillcn  met  het  befchrijven  van  't  begin ,  ci\ 
van  de  voortgang  van  hun  zoete  genegenheit ,  die  niet  gelaftert 
kan  worden  ,  dun  door  fluurleen  gemelijke  lieden  ,  diens ge- 
ficht  van  de  zon  befchadigt  word,  en  die  de  walg  van  rozen 
hebben  j  maar  alleen  zeggen  dat,  zo  de  volmaakte  liefdein 
een  weêrzijdige  gelijkhcit  van  deugdelijke  en  oprechte  begeer- 
ten beftaat,  deze,  die  van  de  hemel  in  defe  twee  gdtort  was, 
volmaakt  genoemt  mogt  worden  dewijl  al  Belifardes  ge- 
dachten op  Julius  ftonden  ,  cnjulius  in  zijn  hart  geen  ander , 
dan  d'enige  Belifarde,  ftrooUte.  Maar,  ach  !  hoe  kort  is  de 
zoete  may  !  Wat  al  doornen  omringen  een  roos  I  Wat  ftormeii 
gevoelt  men  op  zee,  om  een  uur  ftihel  Hoe  haaft  word  de 
voorfpoet  van  't ongeluk  omgeworpen  I  De  hemel,  als  d'eoig- 
heit  dellr  twee  harten  benijdende ,  die  enigzins  naar 't paradijs 
leven  zweem,  gehingdatdit  lieflijk  weer ,  duorcenfchrikke- 
lijke  ftorm  ,  gcftoort  wicrd. 

Wy  hebben  gefegt  dat  de  hartog  julius  tot 'et  geefl-elijkbe* 
roep  voorfchikte,  en  dat  hy  echter  daar  in  ,  door 't  bewijs  van 
d'edelmoedigheyt  van  defe  jonge  ridder  ,  die  hoop  gaf  van  iets 
groter  met  dc  wapenen  uit  te  rechten,  weerhouden wierd. 
Hy  ,  fedcrt  hem  aan  d'eerlijkc  liefde  van  defe  dochter  gehecht 
ziende,  dat  tcrftont  van  al  de  werrelt  geilen  wierd ,  endaar 
af  't  hele  hof  verblijd  was,  achte  'tv/rectheit  te  zijn  hem, 

met 
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jt8  TOONNEEL 
met  gewelt,tebefnijdcn  ;*k  wil  zeggen  heni,tegen  zijn  wil,tot^ 
d'onthouding van 't  huwelijk  te  parfTen  ,  dewijl  hy,  doordej 
liefde  tot  Belifarde ,  hem  opentlijk  naar  't  huwelijk  zag  tracht 
ten.  Daar  v/as  geen  bloctverwantfchap,dat  dit  huwelijk  belet- 
te,vermits  deze  dochter  niet  van  't  maagfchap ,  dan  van  de  har- 
togin,  en  noch  van  heel  verre,  was ;  en  julius  was  wel  des  har- 
togs  zoon,  maar  van  een  ander  vrou,en  buyten  't  huwelijk.  Dc 
gelieven  fchenen  gelijk.    D'ouders  van  de  dochter  hielden 't  ; 
voor  eer  Julius  tot  behuwde  zoon  te  hebben  ,  endehartogin 
wenfchte  hier  naar,  die  (zogoet  was  zy)  Julius  niet  haatte, 
fchoon  hy  van  een  (luikery,  daar  at  de  bezadigde  en  eerlijkfte 
vrouwen  gruwé^gefproté  was.Zy  wetende  dat  de  hartogjulius 
beminde,  en  hem  vorderen  wilde,  geloofde  dat  deze  vryer  een  I 
grote  fnoek  in  haar  nichts  korf  zou  zijn.  De  hartogzelf  be» 
willigde  enigerwijze  in  dit  huwelijk,  en  veroorlofde  julius  Be* 
lifarde  tc  vryen ,  en  betuigde  deze  min  niet  tegen  te  zijn. 

Hippolytus  ,  de  jongfte  van  des  hartógs  wettige  zonen , 
wierd  op  Belifarde,  terwijl  zy  al  langzaam  tergewenfchte  ein* 
deging,  cn terwijl  Julius ,  in  alledanfen,  renfpelen  ,  fteek- 
fpelen  ,  en  vergaderingen  ,  zich  als  Belifardes  dienaar  en  ridder 
droeg ,  en  zich  met  haar  Icvryen  en  ftrikjes  vercierde,  zo  heftig 
rerlieft ,  dat  hy  daar  door  verftant  en  reden  verloor  ♦  gelijk  wy 
i  n  *t  gevolg  van  d it  treurig  voorval  vertoonen  fullen.  Hy  open- 
baarde, niet  lang  daarna  ,zijn  min  aan  deze  dochter,  diedital- 
ree  niet,  dan  al  te  wel ,  aan  zijn  lonken  en  gelaat  befpeurthad. 
Hy ,  hoewel  hy  geen  ander  inzicht  had  ,  dan  haar  te  bedriegen  , 
gebruikte  hier  in  de  gewone  lift  der  groten, die  tot  de  genen,die 
zy  mifbruiken  willen, niet  dan  van 't  huwelijk  fpreken, en  hear 
met  d'ydelegians  vandehoopder  hoogheden  ,  diezy  voor  heur 
ogen  doen  glinfteren  ,  om  heur  te  verftrikkcn  ,  omdctuinlei- 
den.  Deze  dochter ,  niet  min  wijs  dan  fchoon  ,  ontdekte  zijn 
netten,  en  lokaas,  cn  ,  vernuftig  als  deze  vogelen  ,  die  hoog 
vliegen  ,  cn  die  de  lagen  ,  die  men  voor  hen  leit ,  van  verre  zien, 
week,  voorzichtelijk,zo  verre,alszy  kon,van  deze  klip,diehaar 
liefde  en  achting  met  fchipbreuk  dreigde.  Zy  ,  hoewel  Hip- 
polytus ftijf  en  fterk  betuigde  dat  hy  haar  trouwen  wilde ,  was 
fiiet  zo  ficcht,dat  zy  zich  van  deze  aanlokzelen  liet  verleidé,niet 
:*lleen  om  dat  zy  zag  dat  hy  niet  tot  haar  genegen  was,dan  door 
<leze  wifpelturige  krieügheit  die  nimmer  eer  bezwijkt ,  dan  als 
zy  op  haar  heftigfte  is ,  en  dat,  in  dit  fpel,niemant  zo  zeer  op 

be- 
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Der  Werreltfche  Vcranderingm,  2g 
oedrog  uit  is,  dan  de  geen,die  hoge  eden  doet,maar  oo  k  om  dat 
\ty  wift  dat  de  hartog  voorgenomen  had  Hippolytus  in  een  dezer 
gepurperde  waardigheden,  die,na  de  paus,  de  hoogfte  trap  in  de 
kerk  bekleden,  te  zetten.  Zy  was,dicfiialven,op  haar  hoede,en 
luiftcrde  niet  naar 'tgizang  van  deze  bedriegelijkeSyrene,  die 
niets,dan  haar  ondergang,zocht,en  naar 't  zeker  voor 't  onzeker 
trachtetedoen  verlatcn.Hippolytus  haar  ftrafheitbefchuldigen- 
de.die  zo  hy  zeide,  haar  deernis  doof,  en  haar  hart  onverbidde- 
lijk maakte,  zuchte  vergeefs  vóórhaar.   Zy kon defe Aagen 
zo  bchendelijk  af  kceren  ,  eu  nu  hem  hun  bloetverwantlchap 
vertonen,  dan  hem  voor  ogen  houden  dat  hy  zijn  ogen  opeen 
hoger  voorwerp  fetten  motfl: ,  dan  hem  aend'eer  van 't  purper, 
daar  toe  hy  gevoorfchikt  was,doen  gedenken,en  dan  hem  d'on- 
mogelijkheit  van  de  bewilliging  van  dr  hartog .  en  hartogin  tc 
verkrijgen  ,  voorhouden  ,  dat  zy  Hippolytus ,  zo  hy  bequaam 
had  geweeft ,  om ,  door  de  rede ,  de  hulpmiddel  zijner  wonden 
aan  te  nemen,  ongetwijffelt  van  zijn  zotte  doling  genezen 
zou  hebben»    Maar  *t  is  onmogelijk  de  geen  ,  die  zijn  ziekte 
raeer ,  dan  zijn  gezontheit ,  liett ,  bequamc  hulpmiddelen  in  te 
geven  ,  en  de  geen  van  de  doling  ,  daar  in  hy  vermaak  heeft ,  te 
Tcrloffen.    D'ccrfte  trap  tot  de  gefontheit  is  gezont  te  willen 
worden  :  maar,in  de fchicht,die  ons  gewent  hecft,verzachting 
te  zoeken,  iseenmisflag,  die  alleen  in  de  min  gebruikelijk  is. 
Hippolytus  gevoelde  zichzobefcheidelijk  van  Belifardeafzet- 
ten.dat  dit  hein  tot  vieriger  aanzoek  prikkelde.  Hoe  hy  haar  ze- 
digeren  deuchdelyker  zag,  hoe  hy  meer  op  haar  verlief  t  wierd^ 
want  daar  is  niets,  dat  de  minnevlam  meer  vermeert ,  dan  de 
awarigheit ,  en  eerbaarheit.    Maar  hoe  hy  bet  voortdrong , 
hoe  hy  meer  tegenftant  vond.  Hy  zag  ondertulTchen  't  huwe- 
lijk met  julius ,  en  met  haar ,  die  zijn  ziel  gerooh  had  ,  ftijf 
Vüort  treden,  dat,  gelijk  hy  wift ,  dodelijk  voor  fijn  hopen  en 
begeerten  was. 

Hy  vertoonde  defe  dochter  't  groot  onderfcheit  tullchen  een 
wettige  zoon,  en  baftaart,  en  de  kleine  kennis ,  diezyhier 
in  toonde,  dat  zy  de  minfte  koos  ,  en  Julius  boven  hem  zette. 
Maar  hy  kreeg  van  haar  niet,  dan  zoete  praatjes  ,die  ,in  plaats 
van  hem  te  vernoegen  ,  hem  oorzaak  gaven  om  ,  door  de  ver- 
wondering van  dit  vernuft.by  fo  fchoon  een  aangezicht gehuis- 
veftjzijn  min  te  vermeerderen.  Zy  bragtveelontfcbuldigingen 
by  die  eerlijke  weigcringê  wareni  ma4r  hy  parfte  haar  zo  hard. 
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ëat  hy  haar  dec  belijden  dat  zo  aan  Juüiis  was  verbonden 
dat'crgeen  inficht  was ,  dichaervan  dclicMe  ,  die  zy  tot  hem 
hftd,  kon  trek  ken,  fchoonzy  daardcordcf^roorftc  vorftinop 
aarden  tiou  worden.  Dit  ontftakzocen  fakkel  van  bdeziektc 
in  *t  hart  van  de  verliefde  Hippolytiis  ,  dat  de  to  *^rn  en  fpijt ,  die 
ivrreetheiten  wraak  tot  hcur  gcftoet  mcêbragten,  u'in  ziel  inna- 
tnen.Hy,dien  van  zijn  iantaartgelijkendejdie  niet  min  geveinft,' 
dan  bel(^riekachtig,en  wraakgierig  zijn,verborg,rohy  hd\  kon, 
de  mifnoeging  van  zijn  ziel ,  en  betuiede  haar  dat  hy  voortaan 
haar  niet  meer  zou  moeien,  maar  dc  liefde,  die  hy  rot  haar  had  , 
uit  fijn  fin  trachten  te  (lellen;  dewijl  hy  haar  zo  vaft  aan  Juliusr 
verbonden  zag,  dat  'er,  in  haar  gedachten,  geen  plaats  voor  enig 
ander  gedenkbeelt  was.Hippoly  tus,tijt  en  gelegcnheit  verwach- 
tendcomd^onfchuldigejuliuseen  quadetrek  tefpelen,befocht 
fomtijts  Belifarde ,  en  Iprak ,  met  een  nageaapte  koel  heit  tegen' 
haar,  dat  defe  eenvoudige  dochter  deé  geloven  dat  hy  van  lijn 
mm  tot  haar  genefen  was.  Maar  hy  dcc  geli  jk  de  genen  ,  die , 
een  ftit  belegert  hebbende  ,  aflaten  van  fchieten  ,  terwijl  zy  een 
mijn  maken,  om  daar  dobr  de  muur  tc  doen  fpringciT^  cn,  door 
dit-gat,  in  de ftartc  geraken.  Doch  hy  ,  om  geen  fchalklieit  in 
zijn  veinzing  te  betonen  ,  koute  gelladig  tot  haar  van  zijn 
jonft,  al.^  of  hy  haarde  vonkjes  van  een  vuur,  dat  allengs  uit- 
ging, vertoont  had.  Hy  prees  haar  van  datfe  de  fchoonlle  en  vol- 
maakfte  ridder  van'thof ,  (dus  noemde  hyjulitrs  ,  fchóon  hy 
heni'een  meêvryers  haat  toedroeg)  gekofen  had,  en  haalde  haar 
arza'chtelijk  de  vcrborgentheden  uit  'et  hart ,  en  de  waarheit  uit 
dement.  Hy,  neusgierig  zijnde ,  vraagde  h-^ar  eens  wat  haar 
beftaan  luliusbchnagde.  Zeker,  zeide  deze  dochter,  ik  bevind 
hem  in  alles  beminnelijk  ,  en  begeerlijk  ,  en  hy  h  ook  al  mijn 
liefde  en  vermaak  ^  maar  niets  ontrooft  my  'r  hart ,  cn  ontvoert 
my  zo  zoetelijk  my  zelve  ,  dan  d'aanlokkelijkheit  fijner  ogen  , 
diens  flikkering  't  licht  van  de  mijnen  is,  en  diens  ftralen  dó 
fakkels  van  mijn  ziel  zijn ,  Ik  priis,  zeidc  de' gevel nfde  Hippo- 
ly tus  toen  ,  uw  verkiezing ;  en  gy  betoont  hier  in  uw  kennis  , 
dewi)Pt ,  naar  't  algemeen  oordeel  der  gencr ,  die  hem  aa«lien  , 
een  der  delen,  die  hem  't  mecft  geacht  maken,  is. 

Maar  hoe  veel  verfchilden  de  gedachten  van  deze  verwoede 
belgzieke  van  de  woorden ,  die  hy  fprnk  ?  Ticker,  men  mag  van 
hem,  met  de  pfalmift,  z-ggen:  Hyfpreekt  van  vree  met  zijn 
naalle,  maar  hy  verfmt,  in  fij  n  hart,niet  dan  quaat  >  en  ramp  den 

eenen. 
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^'etien  ,  die  twee  tongen  in  de  mont ,  en  twee  harten  in  de  borft 
hebben.  Ziet  wat  ftnkken  hyfpande,  om  zich  vaneen  hoon  te 
wreken  ,  die  alleen  zelfftandigheit  in  fijn  inbeelding  had. 
V  Hy  beftak  een  jacht,  en  beflelde  hctzo ,  dar  [uliusr.ich ,  onge- 
i  beden  ,  daar  mcé  in  begaf ,  en  bekocht  verfclieidc  braven  (dit 
zijn  moordenaars ,  in  Italien  en  Spanje  gemeen) ,  die  men  .  om 
geit,  zulke  boofheden,  als  men  begeert,  laat  doen,  cn  fchelmcn, 
die ,  voor  een  gezet  geit ,  hun  ziel  aan  den  duivel  geven ,  en  ver- 
borg hen  in    bolch  ,  daar  men  jaoen  ion,    T^y  '  ^'^^^  j^g^  ^^I- 


bragt hebbende  ,  lieten  Juliusa 
hartige  lieden Êi?^^ 
rnkt '   ^  c  jb!eni  ^j^^ 


n  roof  aan  dèze  onbarni  - 
1  die;  ht5öl  drogen uitge- 
5  'dbot  lieten  leggen*  Hy 


ipel,  fich  heel  verbaaft  veinfden ,  en  hem  inde  ftatbragten. 
riippolytus  vcinfdezo  wel,  dat  hy,  om  dit  ongeval,  dedroevig- 
fte  van  alle  fcheen.  De  braven  ontvluchten  't  m  een  andere  ilaat, 
en  w.ierden  nooyt  weêr  tot  Ferrare  gezien.  Hun  naam  en  ftaat 
bleef  ook  onbekent,  miffchicn  omdatmenhenvan 'tuitterft 

van 
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32  TOONNEEL 
Van  Italien  ,  of  van  Napels ,  of  uit  Sicilien  ontboden  had.  Maar 
God  ,  die  de  boflchen  gebruikt,  om  de  fchuldigen  t^ontdekken » 

fching  niet  dat  d'oorzaker  van  zo  rampzalig  een  ftuk  lang  ver- 
orgen  bleef:  want  Belifarde ,  aan'tgeen,  datzy,  vanjulius 
ogen  ,  tegen  Hippolytus  gezegt  had ,  gedenkende,  vermoedde 
tcrftont  dat  de  belgzickte  hem  tot  deze  wreetheit ,  in  eniger- 
wijze erger  en  hatelijker  dan  de  dootflag ,  gedreven  had.  Maar 
haar  vermoeden  veranderde  enige  tij  t  daar  na  in  zekerheit ,  toen 
zy ,  als  een  pakje ,  van  verre  komende ,  een  doosje ,  cn  een  brief 
öntfing,  en  in  debrief  las ,  enin  't  doosje  zag  de  droeve  gift  van  Ij 
*r  geen  ,  dit  zy  meeft  bemint  had  ,  cn  defe  fchone  verduiftcrde 
ftarren,  die  wel  eer  *t  licht  van  haaf  ogen  en  hoop  waren. 

Geen  ,  dat  van  defe  wanhopige  minnares  tegen  d^ontmcnfch- 
te  Hippolytus  uitgeftort  wierd ,  kan  niet ,  dan  door  een ,  die  van 
gelijk  ongeluk  gepijnigt  is,  uitgedrukt  worden*  't  Zwijgen  zal 
dan  de  gordijn  zijn  ,  daar  mee  wy  defe  droefheit  bedekken  zul- 
len. De  bedrukte  Julius,  van 't  daglicht  berooft,  overleefde 
niet  langst  verlies  van  zijn  geficht,  maar  van  rou  en  hartze; 
getroffen,  om  dathy,  zonder  oorfaak  ,  zo  verradelijk  van' 
geen,  die,  in  een  zelve  tij  t,  de  wetten  van 't  maagfchap, 
van  de  menfchelijkheitgefchondcn  had  ,  gehandelt  was  ,  be- 
taalde den  natuur  de  fchatting,  die  al  de  genen,  die  leven,  aan 
haar  fchuldigzijn. 

Hippolytus  geraakte  daar  door  in  de  haat  van  zijn  vader,  en 
wettige  broeders,  met  de  welken  hy  fedcrt  grote  twiften  kreeg, 
die  grote  lafter  veroorzaakten  ,  en  zijn  achting  aan  d'achterklap 
ten  roof  gaf.  Hy  meende,  door  Julius  dootvan  zijn  mcêvryer 
verlofl:  zijnde  ,  in  de  jonftvan  Bclifarde  te  geraken ,  en  poogde 
de  verwoede  werking  zijner  bclgziekte,  door  d*overmaat  vari 
fijn  min ,  te  verfchonen.  Maar  defe  dochter,  van  fchrik  cn 
gramfchapaangeprikkelt ,  gaf,  doorzulkelafteringen  ,  haren 
toorn  zo  de  lofle  toom  ,  dathy,  zo  hy  nietgrootelijks  op  haar 
verlieft  had  geweefl:,  die  niet  zogeduldigzou  verdragen  heb* 
ben*  Zy,  eindelijk  van*t  aanioek  vandeicforft vcimoeyt ^ 
die  hem  zo  vervloekte,  als  hy  haar  aanbad ,  en  die  zy ,  als  de 
doothate,  begaf,  van  hartzeer  verwonnen ,  om 't  Verlies  van 
haar  waarde )  uhus ,  zich  in  een  klooftcr ,  daar  zy  *t  overige  van 
haar  leven  vcrfleet. 
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S3 


d'On(fetrou^e  njnent. 

J»jJiar       Aar  waren ,  in  een  der  fteden ,  aan  delombardlfchepoel  • 
ifij  i^ji^  vand'oüden  Benacus  genoemt  wierd  ,  twee  burgeren» 
die  hun  harten  met  zo  valleen  knoop  van  vrientfchap  bonden  > 
dat  by  hun  geburen  een  wonder  was ,  en  van  al  de  wcrrel^ 
geprezen  wierd.    By  hen  was,  naar  de  wetder  ware  vrient- 
1  ^hap,  alles  gemeen,  't  zy  goederen  ,  eer,  voorfpoet,  vreugt, 
cn  droef  heit,  ja  ook  hun  hei  melijkfte  gedachten.   *t  Wonder- 
Jijkft  in  deze  gemeenzaamheit  is  dat  men  niet  warelijk  kon 
zeggen  oF  deze  vrientfchapuitgelijkweziglieit  Iproot ;  dewyl 
*er  tuffchen  hen  beide  grote  ongelijkheit  was.   D'cen  was ,  zo 
veel  'r  iighaam aangaat ,  groot ,  en  d*ander  klein  ;  d'een  zacht- 
zinnig, en  d'ander  oplopig  i  d'een  vriendelijk,  en  d'ander 
f  ftuurs ,  behalven  tegen  lij n  vrient  i  d'een  troude^én  d'ander  wil- 
t[  de ,  eer  om  ongebonden  te  zijn  ,  dan  om  in  vry  heit  te  leven, zich 
i  niet  onder  dit  cerlyk  juk  begeven ;  d'ecn  was  rijk,  end'ander 
i  arm,  d'een  in  zyn  rijkdom  milt ,  en  de  werreltfche  goederen 
fi  \  vcrlmadende,  en  d'ander  in  zyn  armoede  gicrig,cn  tot  eige  baat 
geneigt*  Wy  zullen ,  om  onderfcheidclijk  van  hen  te  fpreken  , 
d'cen  Pandulphus ,  en  d'andcr  Alarkus  noemen*  P andulphus , 
m    rijk  van  goederen,  daar 't  geval  gebied  over  heeft ,  maar  noch 
rijker  van  moed  en  deugden  ,  bewees  tegen  Alarkus  een  vrient- 
fchap  ,  die  te  zuivcrer  was ,  om  dat  zy  niet  op  eige  baat  fteunde  • 
en,  hem  dagelyks  in  zyn  behoeften  te  hulp  komende ,  zon- 
der dat  hy  hem  daarom  aanfprak,  hoopte  hem  mctzo veel 
weldaden  op  ,  dat  Alarkus ,  zo  hy  deze  jonften  niet  erkent  had  , 
'de  menfchelijkheit  heel  verzaakt  moell  hebben.  Pandulphus 
was  dit,  dat  hy  verplichten  kon ,  aan 't  geluk  verplicht,  dat 
hem  in  d^overvloet  gebaart  had.   Alarkus ,  van  d^anderc  zijde ^ 
vergaderde  dit  manna  zo  befcheidelijk,  en  wift  ,  met  zo  veel 
hcufheden  en  onderftellingen  ,  Pandulphus  te  betalen,  dat 'et 
fcheen  dat  de  verplichte  de  vcrplichter  was  ,  en  dat  Alarkus 
dienften  en  heufhcden  met  al  d^aartlche  goederen  niet  konden 
betaalt  worden. 

Maar  hoe  kon  ,  in  zo  ongelijk  een  neiging ,  zo  volmaakt  een 
vnentlchip  fpruiten?  Maar  wie  weet  niet  dat  de  verfchilling 
der  geluiden  ccn  goede  mufijk  maakt;  dat vandcftrijdigheit 
der  hooftftoffcn  alle  aartlche  dingen  gemaakt  zijn,  dat  de 

G  wran^*^ 
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wrange  vruchten  niet  zuiker  verzoet  worden ,  en  dat  men  vol- 
maakte huwelijken  vind ,  fchoon  de  man  en  vrou  verfchcidcn 
van  aart  en  gellacht zijn ?  God,  onze eerfte ouders fcheppen- 
de ,  maakte  ben  ,  zeer  de  heilige  fchrif t,  man  en  vrou.  De  ver- 
fchilling  der  geflacnten  ,  en  de  verfcheidenheit  der  temperin- 
gen in  deze  geflachten  belet  niet  dat'er,  tufTchcn  de  gehuwden, 
een  volmaakfc  liefde  fpruiten  kan^  In  tegendeel ,  God  ,  die  alle 
dingen  wel  gemaakt  heeft ,  wilde  dat  de  wrange  en  ftuurtfe  aart 
van  de  man ,  door  de  zachrighcit  van  de  vrou,  een  weinig  beza- 
digt ,  en  haarzwakheit,  door  zij  n  fterkheit,  onderlleunt  wierd* 
Wy  mogen  dit  ook  van  onze  twee  vrienden  zeggen  ,  diens  on- 
^elijkheit ,  in  ftaat  en  geluk ,  de  vricntfchap  volmaakter  maak- 
te, om  dat  d'een  't  geen  ,  dat  hem  gebrak ,  in  zijn  vrient  vond  , 
te  weten  Alarkus  fteun  in  Pandulphus,en  Pandulphus  dienften, 
cnplichtbewijzingen  in  Alarkus. 

Pandulphus ,  Alarkus  niet  inlpreken  konncnde  een  gemalin , 
die  zijn  ftaat  een  weinig  op  helpen  kon  ,  te  zoeken  ,  uit  oorzaak 
van  de  grote  afkeer  ,  die  hy  ^er  at  had ,  verbond  zichzelf  in 't 
huwelijk  ,  ^t  welk  hem ,  dieeen  deugdelijke  vrou  troudc ,  niet 
belette  in  zijn  vrientfchap  te  volharden  :  want  het  menfchelijk 
hart  kan  vader ,  moeder  ,  magen ,  wijf ,  kinderen  ,  en  vrienden 
beminnen  ,  zonder  dat  deze  genegenheden  malkander  hinder- 
lijk zijn,  zo  de  rede  *t  roer  van  zijn  beftaan  is.  Pandulphus  ,  in 
volmaakte  liefde,  zo  tot  zij  n  vrient,  als  tot  zij  n  gemalin,  wierd , 
door  de  doot,  die  een  eeuwige  nijt  tegen  de  liefde  heeft ,  om 
dat  haar  afch  de  kolen  der  liefde  niet  uitdoven  kan  ,  van  zijn 
wijf  berooft ,  van  de  welke  hy  verfcheide  kindcran  had  gekre- 
gen ,  maar  die  alle  geftorvcn  waren, behal ven  een  teder  meisje  , 
van  vier  jaren^  Ik  zou.vergecfszijn  rou  hieraffchilderen  ,  de- 
wijl zijn  droefhcit,  op  de  hoogfte  trapzijnde,  door  mijn  woor- 
den vermindert  en  gekrenkt  zou  worden.  Zijn  enige  trooft 
ftont  hier  in,  dat  de  hemel,  fchoon  hy  hem  van  fij n  gemalin  be- 
rooft had ,  hem  lijn  vrient  liet  behouden ,  in  welks  hart  hy ,  in 
zijn  droetheit,  verzachting  vond^   Pandulphus  quijndc  noch 
vier  of  vijfjaren  in  droeve  eenzaam  heit ,  en  beweende  zomtijts 
de  gene,  die  de  helft  van  lijn  lighaam  was ,  en  verzachte  zom- 
tijts zijn  verdriet  met  de  geen,  die  de  helft  van  zijn  ziel  was. 

De  bittere  doot,  die  de  ziel  van 't  lighaam  fcheid  ,  fcheide 
eindelijk  deze  twee  vrienden,  en  beroofde  Pandulphus  van 't 
daglicht,  en  Alarkus  van  dat,  'twelk  meer,  dan  dat  van  dc 
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dis  »      klaarheit  zijner  ogen  was.  Pandulphus,  den  kaars 
gelijk,  die,  op 't  tipje  vanuit  te  gaan  ,  een  groter  licht  afgeeft , 
verdubbelde,  in  zijn  leven  Markus  getrouwelijk  bemint  heb- 
bende, fijn  genegenheden  op't  tipje  van  zijn  doot.  Hy,  voorde 
welftant  van  zijn  ziel  eerftgezorgt  hebbende,  wilde,  naar  de 
raat,  die  van  God,  door  de  propheet,  aan  Hif  kia  gec^even  wierdi 
zijn  goederen  befchikken  ,  en  orde  in  zijn  erfdeel  ftellen*    Hy  , 
niet  dan  Emih'a  ,  zijn  dochter  5  die,  naar 't  recht  der  nature, 
zijn  goederen  erven  mocft  ,  nalatende,  wilde,  in  zijn  einde, 
betonen,  dat  de  rechten  van  'tvleefchen  bloet  onder  dien  van 
de  vrientfchap ,  die  zuiver  cn  geeftelijk  is,  ftaan.  Wanthy, 
Alarkus  ontboden  hebbende  ,  die ,  ziende  dat  hy  de  geen  ver- 
liezen zou ,  zonder  de  welk  hem  't  daglicht  verdrietig  was ,  ter 
doot  toe  bedroeft  wierd ,  zeide  tot  hem :  M  ijn  waarde  broeder , 
gy  ziet  dat  ik  nu  de  ziel  op  de  lippen  heb,  en  dat  ik,  doorat  ge- 
welt  van  de  quaal,  die  niy  ten  grave  leit  ,  gedwongen  ben  de 
zoetigheit  van  uw  ommegang  te  verliezen.  Ik  bevind  my  nu 
i'als  *t  yzer  tufkhen  d'ambeelt,  en  de  hamer,  en  titfTchen  de  hoop 
jvan  mijn  gemalin,  in  mijn  fchcppcrs  by  zijn,haaft  weer  tezien, 
ren  tuffchen  de  droefheit  van  u  in  dit  dal  van  tranen  en  elenden 
te  laten.  Ik  heb,  in  dit  voorval, geen  andere  wil,  dan  't  believenf 
'van  deze  grote  en  hemelfchehooftman  ,  diemy  vandefchiit- 
wacht  ,  gelijk  hy  'er  my  opgezet  heeft ,  nemen  kan^   Ik  zou , 
zonder  dit  befluit,  mijn  droefheit ,  van  dat  ik  u  moet  verlaten  , 
:  naauwelijks  verdouwen  konnen.  Maar ,  mijn  waarde  vrient , 
ik  fcheid  maar  voor  enige  tij t.    Ik  verlaat  u  niet ,  maar  neem 
llechs  de  voorgang.  En  hoezou  ik  u  verlaten,  dewijl  mijn  vol- 
maakte genegen  heden  in  u  blijven  ?  Ik  geloof  dan  dat  ik  noch 
half  in  u  zal  leven,  endatgy  de  helft  van  mijn  doot  zult  over- 
nemen i  in  voegen  dat  ik  niet  enig  in 't  graf  zal  dalen.  Doch  ik 
\geer  niet  dat  de  rou  om  zo  klein  een  verlies  ,  als 't  mijn,  uw 
:ezontheitfchadelijk  zy  ,  of  uw  leven  ,  dat  my  altijr zo  waard 
:heeftgeweell,  vvrrkorr.'  Waarde  Alarkus,  leer  dan  om  mijnent 
^Wil,  oftenminfteomuit ,  mijn  eige  beelt ,  dat  ik  in  u  handen 
Jftel ,  en  dat  ik  aan  uw  getrouheit  beveel.   Dit  is 't  koftelijkft  , 
dat  ik  ,  nau  ,  op  aarden  heb.   Ik  heb  de  rijkdom  ,  wat  die  aan- 
^  at,  te  gering  geacht,  om  my  daar  mee  te  bekreunen  j  maar 
ik  wil ,  dewijl  zy  eniger  wijze  de  zenuwen  en  fteun  van  't  leven 
is ,  de  geen  ,  daar  de  hemel  my  meê  begaaft  heeft ,  tuflchen  u  , 
cn  dit  onnozel  fchaapje,  dat  voortaan  geen  andere  vader,  dan  u, 
op  aarde  zal  hebben,  verdelen,  C  x  Hy, 
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Hy,  ^it  fegggnde,  ftelde zijn  enige  dochter.  Emilia.die  naau- 
weliiks  negen  of  tien  jaren  out  was ,  in  handen  van  Markus , 
en  vervolede  dus  :  haar  kintfheit  behoort  u  tot  meêUjden  aan  te 
porren ,  maar  de  ftaat  van  weef  kint  noch  meer ,  zo  zy  ,  u  tot  een 
vaderen  voogt  hebbende ,  dus  genoemt  mag  worden.  T  is  dan 
mijn  begeerte.die  ik  in  't  brede  in  mijn  teftament  verklaart  heb, 
<lat  gy  bezitter  en  volkome  meefter  van  al  mijn  goederen  zijt, 
tot  dat  gy  ,  als  zy  huwbaar  ^reworden  is  ,  haar  uithuwt*. 
en  haar  de  helft  tot  huwelijks  goet  geeft  ;  doch  op  voor- 
waarde dat  zy  ,  op  dat  zy  u  heel  onderdanig  zy  ,  geen  ge- 
maal,dan  met  uw  wil  mag  verkiezen.  Ik  wildat,zozyzoltout 
is  ,  dat  zy  ,  't  welk  ik  niet  van  een  welgebore  dochter  geloof , 
zonder  uw  believen,  voor  haar  een  gemaal  verkieft ,  gy,  als 
vader,de  macht  van  haar  t'onterven  hebt.  Ik  zelf  verklaar  haar, 
om  deze  zaak,  van  mij  nerdeel  vervallen.  Ik  wil  ook,  om  haar  | 
geluk  aan 't  uw,  en  haar  begeerte  aan  uw  wil  zo  te  binden,  dat  | 
de  knoop  daar  af  niet  los  gemaakt  kan  worden,  datgy,  byge-  ^ 
brek  van  erfgenamen,malkandersgoeterft,jadat,zomijn  doch-  * 
ter  in  een  klooftertreed,ai  mijn  goederen  in  uw  hant  komen. 

Hy  deê  daar  na  een  verman  ing  tot  zij  n  dochter.eti  beval  haar 
niets ,  dan  een  volkome  gehoorzaamheit  aan  Markus .  onder  de 
welkzyvoortaan.als  onder  haar  vader,ftaan  zou.  Hy  had  noch  > 
met  Markus  zo  minnelijke  redenen  ,  datmen  ,  om  die  uit  te  {! 
drukken,de zelve krachtigeen  zoete  genegenhcden.diehy  had,  ' 
mocft  hebben  ;dewijl  niemant  dcvrientfchaps  taal  beter  kent, 
dan  de  geen,  die  bemint.   Markus  maakte ,  van  zijn  ogen, 
twee  beeken  van  tranen ,  en  trachte  zijn  leven  en  droef  heit  m 
deze  ftroomen  te  eindigen.  Pandulphus  floot  ondertuflchen 
d'ogen  totdeHasp,  die  niet  eindigen  zal ,  dan  in  d'algemeene 
opvvekking  van  de  genen,  die  in  de  graven  flapen. 

•  Markus  geraakte,  door  deze  middel ,  uit  d'armoede  in  de  be- 
filting  van  zijn  vrients  rijkdom ,  die  hem  zo  mif  haagde ,  als  de 
goede  fpijs  den  zieke,  die  men  vergeefs  met  lekkere  gerechten 
wil  onthalen,  dewijl  hy  een  walging  van  alles  heeft.  Markus 
tvenfchte  noch  tot  over 't  hooft  in  d'armoêgedompelt  te  leg- 
gen ,  zoo  hy  de  fchat  van  Pandulphus  vrientfchap  maar  mogt 
genieten  j  omdathy,  in  dit  hart  geveft,"  en  beminnende,  en 
bemint  zijnde,  wel  wilt  dat  hy ,  door  deze  middel ,  de  fleutels 
van  alJe  kaflen  had.  Maar ,  ach  !  de  willen  veranderen  gelijk  de 
':ii<ka.  Daar  is ,  onder  dc  zon ,  niets  bcftandig  j  en  daar  is ,  van 
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alle  veranderlijke  dingen,  niets  ongcftadiger dandemenfch. 
Dieshalvcn  zeide  een  oude  :  O  mijn  vrienden,  daar  is  geen 
vrient  meer :  de  vrientfchap ,  *t  zout  en  de  zon  van  de  werrelt, 
isgefraolteu,  en  verduiftert,  en  de  geen  ,  die 'er  op  aarde  naar 
fpeurt ,  zoekt  Platoos  volmaakte  gemeente ,  en  Cieceroos  vol- 
komen redenaar ;  kort,  het  geen,  dat  men  naauwclijks  bedenc- 
ken  kan.  Men  kan  zich  voortaan  op  niemant  betrouwen.  De 
vader  is  niet  van  zijn  zoon.nocht  de  behuwde  vader  van  zijn  be^ 
huwdezoon  verzekert.  'T  wijf  bedriegt  gemenelijk  haar  ge- 
maal. Men  ziet  tuflchen  broederen  niets,dan  verfchillen  om  de 
goederen ,  en  verdeeltheden  in  de  harten.  'T  hart  is  by  dc  fchat. 
De  winft,als  die  zich  openbaart,vertreed  alle  vrientfchap.  Mea 
zou ,  in  deze  tijt ,  eer  een  witte  kraay  ,  of  zwarte  zwaan  ,  dan 
een  ware  vrient  vinden.  Men  vind,ik  beken  *tiZo  edele  gemoe- 
den  ,  die  de  geheugenis  van  de  geen  ,  die  zy ,  in  huu  leven ,  be- 
mint hebben,  niet  vergeten,  dewijl  *t  een  zekere  regel  in  de 
vrientfchap  is,  dat  de  gene,  die  eindigen  kan.nooyt  zuiver  was  j 
snaar  men  vind  hier  af  zo  weinig ,  dat  een  hele  eeuw  naauwc- 
lijks twee  voort  brengen  kan.  De  ftaten  veranderen  de  zeden : 
andere  tijden  ,  andere  zorgen  ?  en  andere  voorwerpen ,  andere 
gedachten.  Onzegoutzoekcrs,*k  meen  d'  Alchymiften  ,  willen 
ons  wijsmaken  dat  de  geen  ,  die  de  verborgenheit  van  hun  ge- 
waant  gout  gevonden  had,  alle  ziekten  uit  de  menfcheli  jke  lig- 
hamen  zou  verdrijven ,  en  hen  in  eeuwige  gezontheit  bewaren 
konnen  :  maar  dit  weet  ik  zeker ,  dat  de  dronk  van  't  gout ,  of 
eer,  de  dorft  naar  de  rijkdom,  de  bron  van  alle  qualen  des  ge- 
;-noeds  is.  Dit  heeft  de  grote  apoftel  doen  zeggen  dat  de  begeer- 
te tot  rijkdom 't  begin ,  of  de  wortel  van  alle  quaat  was.  De 
poëten  ook,  die  alle  elenden  uit  Pandoras  doosje  doen  voort- 
komen ,  zeggen  dat*et  gout  was ,  om  te  tonen  dat'ct  gout  de 
bron  van  alle  qualé  is. Snode  luft(riep  deze  oude)tot  wat  oneer- 
Jijkheit  en  fchanden  drijft  gy  degenen  ,  die  van  u  in  genomen 
zijn.  O  I  hoe  keerde  deze  goutregel  onze  Markus  zin  om  I  hoe 
deê  hy  hem  zijn  belofte  verwaarlozen,en  d'afch  en  geheugenis 
van  zijn  waarde  vrient  vergeten  I  Hy ,  die  arm  zijnde,  gierig  ge- 
weeft  had ,  was  't,  rijk  geworden  ,  noch  meer. 

Markus  had  heiliglijk  aan  Pandulphus  belooft  dat  hy  groter 
Torg  voor  Emilia  zou  dragen ,  dan  of  zy  zij  n  eige  dochter  was  > 
en  dat  hy  haar  een  vader  of  belchermer  verftrekken ,  en  zy  zijn 
vrccsic  zijn  zou  i  dewijl  hy  meer  om  haar,  dan  omlijn  oog- 
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appel ,  bekommert  zou  wezen^  Hy  wilde  ook  dat    zij n  alge- 
mene erfgenaam  zou  zijn,  op  dat  de  vloeden  weer  in  de  zee, 
daar  zy  hun  oorlprong  uit  hebben,  lopeo,en  alle  goederen  weer 
tot  de  rechte  erfgenaam  keren  zouden*  Hy  wilde  ook  ,  zo  hy 
zeide ,  hen  ,  met  de  woeker ,  weer  aan  haar  betalen  ,  en  in  haar 
van  zo  veel  weldaden  ,  die  hy  van  haarvader  ontfangen  had  , 
verplicht  zijn.  Maar  hoe  ydel  zijn  dc  gedachten  der  menfchen! 
en  hoe  veel  vcrfchillcn  hun  woorden  van  hun  werken  -  Alarkus, 
zich  dus  verheven  ziende ,  maakte,  in  deze  rijkdom,  de  vleuge- 
len zijner  begeerten  ly mig ,  en,  met'er  tijt  de  rou  en  geheugenij 
van  zijn  vrient  vergetende,  wendde  d'ogen  op  zich  zelt ,  en  , 
de  gedachten  van  eens  anders  huis  op  te  bouwen  verlatende, 
nam  voor  een  voor  zich  zelf  teftichten,  en  zelf  naar  nakome- 
lingen t^irbe^den ,  op  dat  zijn  naam  nietgeblufcht  wierd*  Hy , 
tot  Verone  gekomen,  omzijn  handel  te  vervorderen ,  wicrd 
daar  op  een  vrou,die  hy  met  zij  n  begeerten  gelij  k  vond,verlieft* 
Een  weduw  van  Verone,van  middelbare  ouderdom>vatte  hem 
by  d'ogen  en  oren  5  by  d'ogen,  om  haar  fchoonheit,  die,hoewel 
afgaande ,  nietvervallen  was ,  by  d'oren,  om  de  grote  rijkdom  , 
die  zy  had,  zo  hy  hoorde.  De  luft  der  ogen  word  zo  wel,  als  dc 
begeerte  totwelluft,  voorgierigheit  genomen*  Hy  wicrd  van 
deze  beide  verftrikt.  Zijn  vreugt .  't  is  waar,  flankte  wat,  toen 
hy  verftont  dat  de  goederen  ,  die  zy  onder  de  handen  had ,  meer 
aan  haar  kinderen,  dan  aan  haar,  behoorde 3  dewyl  zy  van 
haar  overlede  gemaal  qp^nien*  Doch  hy,  ziende  dat  haar  kin- 
deren  noch  jong  waren,  endathy,  in  deze  erving  ,  zijn  zaken 
zou  konnen  vervorderen  ,  zocht  haar  aan,  en  verkreeg  haar , 
onder  belofte  dat  hy  ,  zo 't  hem  mogelijk  was,  zijnwecskint 
aan  haar  outfte  zoon  zou  doen  trouwen.  Deze  zoon,  enige  ja- 
ren jonger  ,danEmilia,zijndc,was  noch  onbequaam  totd'echt. 
Dit  huwelijk  wierd,dicfnalvé,  tot  de  hubare  jaré  van  weerzijde 
uitgcftelt.Maar  6  watgrote  bergen  zijn  tuflchedoen  en  zeggen^ 
Sophonifbe ,  niet  langer  weduw,  maar  Alarkus  wijf  gewor- 
den ,  was  noch  nietbuiicndc  tijt  ,  dieLucina  tot  heur ,  diein 't 
huwelijk  zijn,  doet  roepen.    Zy  baarde  twee  kinderen  ;  een 
knechtje,  en  een  meisje,  op  de  welken  hy  geheel  zijn  ogen 
en  hart  vefte,  en  al  de  zorg,  die  hy  voor  Emilia  behoorde  te 
hebben ,  vergat.  Hy  boude ,  op  deze  twee  palen  ,  de  grontvefl: 
van  een  groot  voornemen  ,  en  trachte  zijn  huis  rijk  en  wecldig 
temaken^  Hy»  niet  vernoegt  met  dc  helft  van  Pandulphus 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


Der  Wimltfcht  Veranderingen^  J  9 

goederen  te  hebben,  trachtte  noch 't  geheel  erfdeel  te  bcko- 
men,  en  haar,  die 't  met  hem  deelde,  om  de  tuin  te  leiden,  zo 
verre  was  *t  'er  af ,  dat  hy  toezicht  op  haar  had^  Hy  fprak  nitt 
meer  van  haar  ten  huwelijk  aan  Sophonifbes  zoon  te  géven  , 
maar  trachte ,  in  tegendeel  ,  de  moederlijke  lictdc  tot  d'eerftc 
kinderen  uit  Sophonifbes  hart  tcrocjeni  't  welk  hem  licht  te 
doen  was  ,  dewijl  de  vrouwen  zelden  liefde  ,  als  tot  de  left- 
geborenen,  en  die heur aan  de borilen  hangen,  hebben,  Hy, 
Sophonifbe  van  de  zoete  genegentheit ,  die  zy  tot  haar  eerfte 
kinderen  had  ,  getrokken  hebbende  ,  trachtte,  met  haar, 
tot  hoe  grote  fchade  dit  den  anderen  ook  ftrckken  zou ,  de 
zijnen  te  verheffen,  en  onthaalde,  met  de  moederzelf,  die 
ftief moeder  was  ,  de  voorkinderen  zo  onbefcheiden  ,  dat 
zommigen  ,  van  zo  veel  ftraf heden  wars  ,  zich  by  hun 
vrienden  tot  Verone  vertrokken ;  en  d'ourfte  in  d'oorlog  dc 
vree  ,  die  hy  in  huis  niet  kon  vinden  ,  zocht, 

Emilia  wierd  niet  beter  gehandelt.  Haar  voogt  wierd  haar 
beuU  Sophonifbe,  die  niet  min,  dan  haar  gemaal ,  naar  haar 
goederen  dorfte,  verfwaardc  haardagclijks.  Wat  raat  met  zo 
zwak  een  fchip  op  zo  ongcftuimigeen  zee  ?  Deliftige  Markus, 
't  voflc  vel  aan  dat  van  de  Iceu  knopende ,  poogde ,  door  toege- 
maakte lieden,  met  de  mantel  van  god vruchtigheit  bekleed,om 
hun  aanradingen  krachtiger  te  maken,  haar  in  te  fpreken  dat  zy 
in  een  kloofter  een  haven  en  luwe  ree  voor  zo  veel  ftormcn  zou 
vinden.  Maar  de  vis  wilde  aan  dat  aas  niet  tokkelen,  Zy,rijk  en 
fchoon  geacht,  cn  voor  deugdelijk  berucht ,  was  de  gemene 
wenfch  van  veel  vryers^  Alarkus,  als  een  draak  om  deze  goude 
appel  wakende,  bragt  zo  veel  liften  in  't  fpel,  dat  hy,  zommigen 
walgende  makende,  en  d'anderen  afzeggende,  hen  alle  ver- 
ftrooyde.  Kort,deze  dochter,  huwbaar  ge  worden, kon, hoewel 
van  vcelbcgecrt,van  nicmant  verzocht  worden.  Acrifus  doch- 
ter wierd  nooyt  zo  ftreng  bewaart :  maar  de  min  ,  noch  deur- 
dringender,  dan  de  goude  regen  ,  wasfpitsvondiger  inaan  te 
vallen,  dan  Alarkus  in  zich  tc  verweren. 

Daar  waren  onder  de  genen  ,  die  Emiliatot  doel  van  hunbe- 
^  geertcn  namen  ,  geen,  die't  wit  zo  wel  troffen,  alsHoracius, 
'^1^  J^ngcdeling  van  bcrgamc.  Hy,fchoon  hy  van  Alarkus  verftoten 
^  was,  en  zwaarlijk  by  Emilia  kon  komen,  verloor  nochtans  zijn 
JÊ  liefde  tot  haar,  nocht  de  hoop  van  tot  zijn  wenfch  te  komen. 
W     Met  reclit  zcide  een  oude,  dat  welgemoed  te  zijn  een  begin  van 

ff 
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jdezegeis.  Deze  minnaar .  Alarkus  lillen  ontdekt  hebbende, 
ycruchte  ook  zi  jn  dreigen ,  en  bragt  zo  veel  te  weeg,  dat  hy  ein- 
delijk ,  aan  deze  dochter ,  de  pijn  ,  die  hy  om  haar  leed  ,  bekent 
maakte^  Zy,  die  by  de  naturelijke  begeerte  van  gehu  wt  te  zi  jn , 
die  om  van  de  dwinglandy  van  een  wrede  voogt  verloft  te  zijn 
voegde ,  vatte  deze  gelegenheit  by  *t  hair ,  en,  alle  eerbaarheit  i a 
Horacius  genegentheden  en  beftaan  vindende ,  betoonde  onbe- 
fchroomt  haar  jonll  aan  hem  ,  en  zcidedatzy ,  zo  hy  haar  tot 
wijf  begeerde,  hem  ook  tot  gemaal  wcnfchtc. 

Horacius  ,  van  deze  zijde  verzekert ,  die  hy  de  voornaamfle 
achtte,  verhief  zijn  hooft  tot  in  de  wolken  ,  en  geloofde  zijn 
yoorncmcn  volbragt  te  hebben. Hy  deê  Alarkus  gemoed  peilenj 
maar  deze  was  een  Protheus  ,  en  een  oude  vos ,  die  ontellijke 
ontfchuldigingen  bybfagt,  daar  mee  hy  de  vryers  van  zijn 
weesje  te  leur  fteldc.  Nuzeidehy,  doch vallchelijk ,  datzy 
yerborge  gebreken  had:  dan  verminderde  hy  haar  rijkdom  ,  en 
maakte  die  heel  kleine  en  een  dochter  zonder  goet  verlieft  de 
helft  van  haar  glans  en  fchoonheit :  dan  zeide  hy  dat  zy  non  be- 
geerde te  worden,  en .  zich  heel  godvruchtig  gelatende,  betuig- 
de, fnode  boet,  als  hy  was,  dat  hy  deze  heilige  neiging  niet  dar- 
Üe  verdoren»  Verradelijke  Herodes  ,  gy  vraagt  waar  der  Joden 
konincT  is,  niet  om  hem  aan  te  bidden,  maar  om  hem  te  vernie* 
len.  Nu  vond  hy  gebreken, 'tzy  aan 't  lighaam,  in  de  geeft,  in't 
geflacht ,  in  d'achting ,  in  de  zeden,  of  in  de  hoedanigheden  der 
gener,  die  zijn  weeskint  verzochten.  Hy  wiftterftontaliets 
op  Horacius  te  zeggen^  d'Enige  naam  van  Bergamer  ,  die  ver- 
acht wt)rd  ,  niet  om  zijn  boofheit ,  (want  men  vind  niemand 
getrouwer  dan  de  Bergamer)  maar  om  fijn  een voudigheit ,  die 
hy  van  ^t  gebuurichap  der  zwitfcrs  heeft ,  gaf  hem  oorzaak,  orr^ 
hem  af  te  zeggen.  Maar  de  Bergamer ,  dapperen  deugdelijk 
zijnde, zal  hem  ,  tot  fijn  fchade, leren, dat d'oprechtigheiteca 
zon  is,  diens  ftralen  alle  wolken  van  lift  en  bedrog  verdrijven  i 
en  dat  *er  geen  grooter  fchalkheit  ter  werrelt  is,  dan  getrou,  op- 
recht, en  welgemoed  te  zijn. 

Hy ,  zich  van  de  voogt  verftotcn  ziende ,  trachtte ,  door  brie- 
ven ,  boodfchappen  ,  endoor  andere  vonden,  die  zijn  min  hem 
leerde ,  in  de  jonft  van  de  dochter  te  blijven  ,  naar  de  welke,  on- 
danks de  wakkerheit  van  Alarkus,  veel  trachtten  j  maar  Hora- 
cius was  d^enige  bezitter  van  haar  neigingen^  Defpitszinnigc 
^Jarkus  kreeg  hier  lucht  af  >  ca  bcflogt ,  om  een  uvcival  te  mij- 
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veilige  plaats ,  te  bdVellen  ,  cn  jrerucht  te  ftroyen  dat  zy  't 
ceeftelijk  kleet  aangenomen  had  ,  om  zo  alle  vryers  van  haar  te 
doen  ruimen.  Emiiia,  dir.  vernemende,  en  gelovende  dat  zy 
aan  deze  klipfchipbreuk  m  haar  genegenheden  zou  lijden,  en 
f  dat  dit  een  ftrikwas,  om  haar  te  dwingen  een  leven,  daarzy 
nooyt  gedachten  toe  gehad  had,  aan  te  nemen,  verwittigde 
Horacius  hieraf,  en  bad  hem  ,  zo  hy  haar  leven  liefhad  ,^  deze 
ftorm,  die  al  hun  oprechte  en  kuifche  voornemens  in't graf 
bedelven  zou ,  van  haar  te  keren.  Horacius  ,  die  deze  ftorm  zo 
zeer,  als  de  donder,  vreefde,  fliep  hier  niet  op,  en  voerde  Emilia , 
met  haar  wil,  wech.en  bragt  haar  in  't  lantfchap  van  Bergame , 
in  't  huis  van  een  van  zijn  namagen,  die  een  eerlijke  vrou  was« 

Wat  dunkt  u,  lezer,  moeft  Markus,  om  deze  vlucht  niet  heel 
ontroert  zijn  ?  De  wechvoerder  verborg  zich  niet ,  maar  operj- 
baarde  zich  ,  door  tuflchenfpraak  van  een  zijner  vrienden ,  die 
aen't  gerecht  een  gcfchri ft,  van  Emilia  en  hem  ondergetekent, 
leverde,  daar  in  de  dochter  *tgewelt  van  haar  voogt,  en  de  li- 
ften ,  die  hy  gebruikt  had ,  om  haar  te  beletten  datze  huwde , 
en  zijn  voornemen  van  haar  in  een  kloofter  te  ftekcn ,  om  vol- 
kome meeftcr  van  haargoet  te  zijn ,  vertoonde  ,  zeggende  dat 
zy  gedwongen  had  geweell  met  Horacius  ,  jong  edeling ,  ea 
haar  gelijk  zijnde,  te  vluchten,  op  de  belofte,  die  zy  hem  ge- 
geven ,  en  die  zy  van  hem ,  in  ftaat  van  man  en  wijf ,  ontfangea 
had  i  't  gerecht  biddende  haar  in  zijn  befcherming  te  nemen  , 
en  tuflchen  haar  cn  haar  voogt ,  naarde  wetten  en  biUijkheit , 
te  handelen. 

Dit  betuigfchrift ,  door  een  verftandige  rechtsgeleerde ,  van 
Horacius  vrienden,  gemaakt,  wracht  in  Markus  grote  onge- 
ruftheit.  Hyzag  van  d'eene  zijde,  zich  een  goet  ontvoeren  , 
daar  af  hy  meefter  meende  te  zijn,  endathy,  zonder  aan  ie- 
mant  rekening  te  geven,  veel  jaren  gebruikt  had,  en,  van 
d*ander  zijde ,  't  geen  ,  dar  hy  in  't  verborgen  gedaan  had,  op  de 
daken  preken»  Niets  pijnigt  een  boos  gemoed  zo  zeer ,  dan  dat 
iTien  't  geen,dat  hy  in't  duifter  gedaan  hecfr,aan  den  dag  brengt, 
en  hem  zijn  fchandig  bedrijf  voor  houd.  Hy  tierde  en  dreigde , 
betigte  dit  betuigfchrift  van  valf heit,  hield  op  geweiten  roof, 
fprak  van  Emilia,  naar  de  macht,  die  Panduïphus  teftament 
hem  gaf,  t'onterven ,  zwoer  dat  hy  dit  huwelijk,  dusaan- 
geleit,  niet  zoutoeftaan,  enfpoog,  tegeu  Horacius ,  vuur  en 

C  y  vlam 
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vlam  ten  mont  uit  i  maar  vergeefs.   Zijn  geweten  ,  beter  daa  i 
dui^ent  getuigen  ,  en  ook  zo  veel  beulen ,  loghende  de  heltt  van 
zijn  woorden,  en  zijn  redenen  betoonden  klaar  genoech  dathy  « 
meer  op  eigebaatuit,  dan  voor  zijn  wecskïnt ,  envoorzijn  i 
vricnts  geheugenis  bekommert,  was,  ICort,zy  geraakten  voor  ' 
*t  recht,  dat,  alles  we!  onderzocht ,  en  rijpelijk  overgewogen 
hebbende,  Markus  aan  ongctrouhcit  cn  meineet  tegen  zijn 
vrient  fchuldigeen  quadc  verzorger  van  zijn  weeskint ,  en  hem 
van  dcjonft  van  Pandulphusteftament  vervallen  vonnifde  ,  cn 
hem  oplcide  rekening  van  alles  tc  doen,  de  goederen  geheel  aan 
Horacius  te  leveren,  diens  huwelijk  met  Emila,  die  toen 
tweeëntwintig  jaren  out  was,wcttig  verklaard  wierd.  Het  von-  | 
nis  van  de  dootzou  mifTchien  voor  Markus  zo  ftreng  niet  ge- 
fchenen  hebben ,  omdathy,  in  een  (lag,  niet  dan 't  leven  ver- 
loren zou  hebben  ^  maar  dit  deê  hem  d'eer  en  goederen  verlie- 
zen, en  liet  hem  een  elendig  en  (chandelijk  leven,  erger  dan  i 
duizentdoden,   Hy  fchelde*t  recht ,  en  riep  de  hcmeJ  en  aarde  ■ 
tot  zijn  hulp  ,  maar  vtrgeets  i  want  de  hemel  en  aarde  verfoc- 
jen  degebroke  vrientfchap  ,  enGod,  der  wezen  vader ,  doet 
altijt't  ongeluk  op 't  hooft  der  gener,  die  naar  hun  ondergang 
trachten ,  vallen. 

Ziet  daar  Markus  van  al  Pandulphus  goederen  ,  cn  ook  van 
zijn  goet ,  dat  niet  groot  was,  ontbloot*  Emilia  verlofte,  door 
deernis,  hem  van  de  gevangenis,  daar  in  de  rechter  hem  ver- 
wijzen vvildc.  Hy  ,  d'onnozele  beroven ,  en  haar  op  de  Ichop 
zetten  willende,  viel  in 't  graf ,  dat  hy  zelf  gegraven  had.  Élk 
was  tegen  hem  gekant^  endeftemvan  ^t volk,  diedikwijls 
Godsftem  is  ,  fchelde  hem  opentlijk*  Degenen ,  diczijn  grote 
vrientfchap  met  Pandulphus  gekent  hadden, noemden  hem  on- 
dankbaar ,  meinedig ,  wreed  én  ongetrou  ,  dat  hy  altijt  behield. 
Yder  was  van  deze  wraak  verblijt,  en  zegende  Gods  gerecht,in 
dat  van  op  aarde,  Hy ,  van  zij  n  mede  burgers  bcfpot ,  trok  tot 
Verone  te  woncoien  Horacius  quam  in  \  bezit  van  Pandulphus 
huis  en  erfdeel.  Laat  ons,  terwijl  hy,met  zij  n  gemalin, 't  geen 
dat  hy  in  treuren  gezaayt  had  ,  met  vrcugt  in  oegfte,  't  einde  van 
d'clendige  Markus  bezien.  'Tverlies  van  zijn  goederen ea 
achting  maakte  hem  zo  gemelijk,  dat  hy  by  al  de  werrelt ,  en 
zijn  zei  ven ,  onverdragelijk  was.  Hy  ,  die  niet ,  dan  om  winll, 
cn  uit  inzicht  van  gierigheit  getrout  was ,  had  nooyt  een  goed 
gemaal  gewecfl; ,  en  wierd  in  '  t  einde  zij  ner  dagen  tenemaal  gal 

en 
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cn  bitterheit.  Hy  quelde  zijn  wijf  zo,  op  v/elks  koften  hy 
noch  leefde,  dat  zy'c  niet  knger  by  bem  harden  kon-  De 
dooc  ontroofde  ^em  zijn  zoon,  en  liet  hem  niet  dan  een 
dochter  ,  die  Iiy  tot  erfgenaam  van  ziin  armoede  maak- 
te. 

Hy  wilde  eindelijk  de  handen  aan  Sophonifbes  voorkindcrs 
goedcrenllaan  ,  mair  wierd  ,  door  de  voogden,  en  door  d'outfto 
zoon ,  die  uit  d'oorloc;  weer  t'huis  gekomen  was,  belet.  Deze 
zoor|,totzijn  mannelijke  jaren  gekomen,drecf  Alarkuis  uitzijn 
vaders  huis ,  en  bragt  hem ,  met  Sophonifbe,tot  zo  deerhjk  een 
ftaat,  dat  de  befchrijvingdaaraf  deernis  verwekken  zou,  zo 
men,  indezegrijüart,  een  boofheit  niet  gerechtelijk  zag  ge- 
ftraft,  en  een  zondaar  van  God  ,  opeen  zelve  wijze  vervolgt  > 
als  on-/e  eerfte  ouders  doord'engel,  die  meteen  vlammend 
zwaart,  hen  uit  'et  aardich  paradijs  dreef.  Sophonif  be,zo  deer- 
lijk een  ftaat  wars  zijnde  ,  en  de  gerpelijkheit  van  deze  gryfaart, 
die  by  na  wanhoopte,  nitt  langer  verdragen  konnende  ,  fcheido 
^-^m  van  hem,  en  vertrok  zich  by  haar  kinderen  ,  die  haar,  als  hun 
.t<jM  moeder,  met  alle  eerbiedigheid  ontfingen  ,  al  *t  quaat  ont- 
haal,  dat  zy  van  haar  ontfangen  hadden,  vergetende,  als  niet 
^      uit  vrywilligheit,  maar  door  Alarkus  aanrading ,  voortgeko- 
men. De  geen,  die  ongettou  tegen  zijn  vrient  ge  weeft  had , 
.  bleef  alleen,  arm,  en  behoeftigh, 

T)e  beejlelijkc  Verlt>oetheit. 

p\Aarwas,  iri  een  dorp,  niet  verre  van  Brifak  ,  een  Boer  , 
Adam  genoemt,  die  wijngardenier  van  een  burger  van  d« 
ftat ,  die  wy  genoemt  hebben,  was^  Hy  was  een  deugniet,  cn  , 
onder  andere  gebreken  ,  zeer  tot'et  fpelen  ,  en  tot  de  dronk,  daar 
de  Duitfchen  noch  roem  op  dragen  ,  geneigt.  Hy ,  dus  vol  van" 
alle  gebreken  ,  kon  zijn  huis  niet  voorftaan.  D'arme  vrou,met 
veel  kinderen  belaft  ,  deê  ,  door  moederlijk  meedogen  aange- 
parft,  alles,  dat  zy  kon,  om  hen  de  mont  open  te  houden. 
Miar,ach  !  wat  zou  zy  doen  ,  dewijl  zy  niet  door  de  geen  ,dic 
de  meefte  zorg  daar  voor  behoorde  te  dragen  ,  en  dien  zy  maar 
tot  een  hulp  gegeven  was ,  geholpen  wicrd  ?  Zy  hield  ,  ten  deel 
door  haar  arbeit ,  en  ten  deel  door  de  by ftant  van  haar  geburen  , 
dezielindelighamen  dezer  jonge  fchaapjes, 

Hy ,  op  zekere  dag  in  dc  ftat  gegaan ,  ontfing  van  zij  n  heer- 

fchap 
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(chap  een  vierendeel  jaars  huur,  daar  mee  hydatelijk  naar  de 
kroegh  liep ,  daar  hy,  fich  vol  gezopen  hebbende,  zij  n  geit  ge- 
heel aan  de  dobbelaars  verfpeclde  ;  invoegen  dat  hy  niets  over* 
hield  om  zijn  gelach  te  betalen,  daar  voor  de  waard  iets  van 
zijn  klederen  te  pand  nam.  Hy  had  ,  in  zijn  verlies ,  zofchrik- 
kelijke  lafteringen  uitgefpogen ,  dat  *et  gelotclijk  is  dat  zijn 
zonden  ,  ten  top  geklommen  ,  oorzaak  waren  dat  hy ,  van  God 
verlaten,  en  in  een  verworpe  zin  gevallen  ,  van  deze  beefte* 
lijke  verwoetheit,  die  gy  niet  zonder  fchrik  lezen  zult,  inge* 
nomen  wicrd. 


7.ijn  vrou ,  van  de  noot  gcparfl: ,  arbeidde ,  terwijl  hy  naar  de 
ftat  gegaan  was ,  zelf  inde  wij  ngaarc,  meteen  jongetje,  dat  al 
wat  mans  begon  te  worden, 't  welk,  naar  zijn  kracht,  haar  eni- 
ge kruiden  hielp  uitwicdcn.  Adam  ,  weerkerende  ,  verdoolde 
^n  zijn  gedachten  ,  als  in  een  doolhof ,  en  hy ,  zich ,  door  zijn 
fchult ,  tot  overmatige  armoe  gebragt  ziende,  wierdvande 
duivel  met  zo  een  wanhoop  aangevochten  ,  dat  hy  beflootzijn 
elendigh  leven  met  een  ftrop  t*eindigen»  Hy ,  met  dit  rampza- 
lig befluit  in  huis  getreden ,  zocht  overal  naar  een  fpijker,  en 
;ou.  Zijn  dochtertje,  hem  dus  bezigziendpa  vraagde  hem  i 

vader t 
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Ver  Vf^emhfche  Veranderingtn,  49 
ader ,  wat  zoekt  gy  ?  Hy  gaf  't  geen  antwoort ,  cn  zag  't  d waf- 
zclijk  aan ,  en ,  in  de  kamer  komende ,  ontmoete  zi)  n  zoontje , 
dat  hem  om  een  ftuk  eten  vraagde.  De  deernis,  die  hy  van  deze 
vraag  kreeg,  vernieudezijn  fmart,  en  maakte  hem  heel  wan- 
hopig.  Brengt  my ,  zeide  hy ,  een  mes ,  en  ik  zal  u  broot  voor 
al  uw  leven  geven.  Het  dochtertje ,  dat,  van  honger  geparft , 
zo  wel  als  haar  broeder  begeerde  t'eten ,  liep  tot  hem,  en  gaf 
hem  een  in  de  hant ,  daar  mee  hy ,  van  een  duivellche  en  ont- 
aarde raferny  bezeten,  zijn  dochtertje,  en  zijn  zoontje,  dat 
hem  om  broot  gevraagt  had ,  en  een  jong  kint ,  dat  in  de  w  ieg 
fliej^,  dode.  7,ijn  vrou,  die  hem  van  verre  had  zien  komen  < 
qudm ,  begerig  om  te  weten  of  hy  geit  ontfangen  had ,  om  hun 
beboetten  te  ftoppen  ,  in  huis  ,  toen  hy  elfen  deze  gruwelijke 
ij  ftachting  volbragt  had.  Zy  begon  van  fchrik,en  vol  verbaaftheit 
I  te  roepen ;  maar  deze  tijger,  op  haar  vallende,fneed  haar  de  ftrot 
at.  De  jongen,  die  by  zijn  moeder  was,ontvloot,tot  zijn  geluk, 
dit  fchoufpel ,  daar  in  hy  mcê  geofferc  waar  geworden  ,  zo  hy 
'tnict  ontlopen  had.   Hy,  geen  meer  overig  ziende ,  ftiethet 
zelve  mes  in  zijn  borft,  daar  hy  niet  terftontafiberf ;  want 
t3od  wilde ,  miflchien ,  hem  noch  wat  in  't  leven  behouden,  op 
.  dat  hy  de  bczonderheden  van  zijn  rampen  vertellen  zou. 

Do  jongen,  wechgevioden  zijnde,  maakte tcrllont buren- 
gerucht. Yder  liep  naar  dit  deerlijk  fchoufpel ,  daar  men  deze 
rampzalige ,  in  fi)n  bloet  wentelende,  vond.  Hy  vertelde,  toen 
zijn  wond  verbonden  was ,  noch  ditbedrijf ,  dat  ik  u  vertoont 
heb ,  en  llierf  in  zo  een  wanhoop ,  en  in  zo  veel  lafteringen.  dat 
ik  die  niet  zonder  fchrik  op 't  papier  kan  fchrijven. 

T)e  nienype  Herl^ules. 

p\  Aar  was,  terwijl  de  franfe  koning,  Fran^ois  d*eerfl:e,  met 
keizer  Karei  de  vijfde ,  om  *t  hertogdom  van  Milanen  oor- 
logde,  in  de  heiren  van  de  kaizer.daar  Ferdinand  d*A  valos.mar- 
quis  van  Pefquiera  ,  't gebied  overhad,  een  fpaenfche  krijgs- 
knecht, zo  fterk,  cn  fnel  te  voet ,  dat  hy  yder  paart,  hoe  ftcrk  , 
ter  aarde  wierp ,  en  ,  hoe  fiiel ,  vooiby  liep.  Men  noemde  hem 
Lupon ,  dat  zijn  geboortenaam  was,  otdie  men  hem,  uit  korts- 
wijl, gegeven  had.  Dit  groot  en  fterk  ligliaam  verflond  de 
fpijs,  als  een  wolf,  en  verteerde  die  met  zo  naturelijk  een  hitte, 
«Is  die  van  de  leeu.  Deze  fterkheit  was  noch  met  dappcrheit,ea 
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onbcfchroomtheit,  om  de  gevarelijkfte  aanflagen aan  tc vat- 
ten, verzelrj  zo  groot  betrouwen  had  hy  in  de  krachtzijnef  : 
armen,  en  in  de  fnelheit  zijner  voeten.  Hy  handelde  de  wape- 
nen met  zo  grote  behendigheit,  daar  hy  ongelofeüikc  kracht 
by  voegde,  dat  hy  in  dapperheit  en  wakkerhcir  i)oven  zijn  mak- 
kers uitmunte*  Zijn  hooftlieden  hadden  diefhalvcn  groot  be- 
trouwen op  hem,  en  zonden  heci  op  aanflagen  ,  die  van  ande- 
ren gcweigert  waren  geworden.  Niemant  van  de  vyanden  dar- 
de voor  deze  Goliath  verfchijnen,  die,  door  d'achting  ,  die  hy 
verkregen  had,  zo  wel  zijn  makkers,  als  fijn  vyanden  ,  ver- 
inorkte ,  ja  zich  gehaat  maakte. 

De  marquis  van  Pefquiera  ,  eens  een  oorlogslift  verz.int  heb- 
bende, en  weten  willende  hoe  *t  in  't  leger  der  Franfchen  ftont,  , 
vond  geen  befpieders ,  die  dit  darden  wagen*  Hy  riep  Lupon  , 
en  vraagde  hem  ofhy  wel  een  tocht  tot  aan 'svyants  leger  zou 
darren  doen,  en  hem  bootfchappen  of  de  vyanden  tot  de  ftrijc 
gercet  ftonden  ,  dan  of  zy  zich  vertrokken  hadden,  Lupon 
ontfing,  a!s  een  jonll:,dit  bevel  van  der,  vyants  ftant  te  vernemen* 
Hy  lag  zijn  wapenen  af,  en  behield  niet,  dan  een  houwer ,  die 
hy  op  zijn  zijde  bond.  Hy  ,  een  busdrager ,  daar  hy  zich  op  be- 
troude  ,  mtrégenomen  ,  en  hem  in  een  voordelijke  plaats  gcftelr 
hebbende,  liep  met  zo  ongelofelijk  een  fnelheit  naar  de  franfe 
krijgsknecht ,  die  op  de  verlore  fchiltwacht  ftont ,  dat  hy  ,  hem 
geen  ti)t  van  zich  te  weer  te  ftellen  gevende ,  hem  by  de  nek 
greep,  en,  gelijkde  wolf 't  fchaap,  opzijn  fchouders  wierp , 
cn  hem  ,  met  'er  vaart ,  naar  't  fpaanfche  leger  bragr.  Men  zegt 
dat  de  fchapen ,  daar  de  wolft  oog  op  heeft ,  zo  verbaaft  wor- 
den, datze  niet  blaeten  konnen.  D'opgenome  krijgsknecht 
wierd,  toen  hy  zich  op  zo  ongemeen  een  wijze  zag  wcchbren- 
gen  ,  zo  verbaaft,  dat  hy  naauwelijks  help!  help!  roepen  kon. 
Hy  geloofde  in 'teerft  dat  de  duivel ,  in  menfchelijke  geftalte  , 
hem  Wechvoerde,  om  dathy,  zweercnde  ,  gewent  was  zich 
aan  hem  over  te  geven,  en  yder  ogenblik  de  duivel  haalme  te 
2:cggen.  Z-ker ,  't  was  niet  vreemt  dat  hy  dicdccht ,  dewijl  dc 
Spanjaarts,  in  verwe,  de  duivels  by  na  gelijken*  Enigekrijgs- 
knechten ,  deze  fchiltwacht  wechnemcn  ziende  ,  wilden  nalo- 
pen; maarwicrden  van  de  busdrager  zo  ontvangen,  dat  Lupon 
tijt  had  om  zijn  pak  in  zijn  wijk,  te  dragen,  en  zijn  buit  voor 
de  marquis  te  brengen ,  die ,  van  zo  groot  een  kracht  verwon- 
dert ,  en  luidkeels ,  om  zo  vreemd  een  wijze  van  gevangenen  te 
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•  krijgen ,  en  hen  op  een  koets  met  twee  benen ,  wech  te  dragen, 
f  lachende,  terllont,  van  Lupon,  en  van  de  gevangen  de  ftanc 
,1  van  't  franfche  leger  verftaande ,  daar  zo  heftig  een  aanval  op 

R  idee,  dathy'erinbrak,  en,  zo  de  befprongen  zich  niet  dapper 

•  geweert  hadden  ,  hen  opgeüagcn  zou  hebben^ 
Deze  kluchtige  hiftoric  maakt  my  een  gedicht, niet  min  aartig 

1  dan  belachelijk, indachtig,dat  ik  ergens  geiczé  heb.  Dc  dichter, 
meteen  dv/erg  fpotten  willende^brengt'tgeen,  dat  men  van  de 
kleinheit  dcrPygmecn  vertelt, te  bert.  Hy  zegt  dat  eenPygmecn, 
!  eens  by  een  korenfchuur  A  ipende ,  van  ccn  grote  rot  aangetaft 
'  wierd ,  die  hem  op  zi  j  n  rug  lade ,  en  hem ,  flapende ,  in  zij  n  hol 
i  dfoeg.  De  manhatte  Pygmeen, uit  zijn  flaapfchietendc, weerde 
I  zich  zo  dapper ,  dat  hy  uit'ct  hol  van  deze  rot  geraakte ,  en  ,  die 
:  eenleeu  vanLybicn  ,  of  een  tyger  van  Hyrcani  en  achtende  ,  tot 
}  verwondering  van  zijn  grote  dappcrhcit, uit  riep:  Olupiterial 
I  de  HcrkulefTenzijn  niet  in  de  hemel.   Daar  zijn  noch  gcdroch- 
;  tentemmers  opaarde*  Gyzietdemanhaftedaat.die  ik  gedaan 
hebi  maak  mijn  naam  over 'taarrrijk  bekent,  en  voeg  my  on- 
der de  halfgoden*  Tiiethoedit  menfchjcvaneenduim  ,detan- 
j  den  van  een  rot  ontkomen,  grote  wonderen  meende  uitgerecht 
[  te  hebben*  Maar  watzijn'er  al  fporeloz'j  menfchen  in  de  wer- 
I  relt,  die  roem  drajj;en  op  zekere  gaauwigheden,  die  zo  bcuzel- 
i  achtigzijn,datzy  den  wijzé  oorzaak  tot  lachen  gevent  gelijk't 
I  Ichip  van  Myrmccides ,  dat  met  een  vJicgs  vleugel  bedekt  kon 
'  worden  ,  gelijk  de  genen  ,  die  luizen  binden  ,  en  gelijk  de  geen, 
I  me ,  zich  gewent  hebbende  door  \  oog  van  een  naait ,  tamelijk 
I  verre  daar  af  zijnde ,  tefchieten,  zijn  behendigheit  niet  voor 
i  Alexander  tonen  wilde  ;uit  vrees, zeide  hy  ,  dat  zijn  hant ,  voor 
I  zo  groot  een  vorfl:  trillende ,  miflcn,  en  hy  daar  door  al  zijn 
achting  verliezen  mogt. 

Derampfpoedi^e  SMinnares. 

^  K  genen,  die,  in  een  tafereel  van  gcïchriften ,  de  hel  en  haar 
pijnen  affchilderden  ,  wiften  nooyt  wat  fcherpe punten  de 
fchichten  van  de  min  hebbenden  zy  zouden,zo  zy,door  de  proef, 
kennis  van  deze  dwinglants  wreetheden  gekregen  hadden , 
in  plaats  van  eenTantalus,  Prometheus ,  enSyfiphus,  een 
minnaar,  met  de  min  aan  d*een  ,  en  d'ergwaanen  wanhoop 
aan  d'andere  zijde,  gcfchildert  hebben,     O  hoe  zoet  zijn 
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de  pijnen  dezer  verdoemden ,  in  vergelijking  van  deftraffen  vaii 
de  geen  ,  die  bemint  I  De  minnaar  Itaatal-tijt  tot  de  lippen  toe  I 
in  *t  water ,  en  kan  de  dorft  zijner  begeerten  niet  bluflchen*  Dc 
minnaar,met  banden  van  zijn  ongeluk  aan  de  fchoonheden  van 
zijn  meellers  gebonden,  heeft  de  min  en  ergwaan,  die  nooy  t  af- 
laten ,  van  zijn  ingcwant te  pikken  ,  tot  arenden.  De  minnaar 
hygt  fteets  onder  de  iart  van  zijn  hoop ,  die  hy  hoopt  te  verkrij- 
gen, maar  zijn  pak  ontvalt  hem,  zo  haa(l  hy'tgemerk  van  zijn 
voornemen  genaakt, in  voegen  dat,door  deze  middel,7ijn  arbcit 
oneindelijk  is.  Kort,  de  minnaar  is  een  doel,  voor  't  wrcctfte , 
dat'et  ongeluk  heettjblootgeftelt^ 

Daar  was  tot  Venetien  zeker  edelmin  ,  Pandolfo  genoemt  , 
die, voor  de  welllant  van  zij  n  vaderlant  lang  gezweet  hebbende, 
onlangs, van  jaren  overladen,door  de  doot,Wechgerukt  wierd , 
een  enigczoon ,  onwaardigzo  een  vader  te  hebben  ,  tot  erfge- 
naam zijner  goederen  ,  maar  niet  van  zijn  deuchden,  nalatende. 
De  raat  ,  zich  aan  d'ovcrlede  verplicht  gevoelende ,  en  meer  op 
zijn  verdienften ,  dan  op  d'ontucht  van  zijn  erfgenaam  ziende , 
verkoos  hem  tot  hooftman  van  vijfhondcrt  mannen,  die,  door 
'tbefluitvan  de  raat,tot  ICatter  gezonden  zouden  worden.  Ofta* 
vio,  dus  wierd  hy  genoemt ,  van  dit  ampt  opgeblazen  ,  verzag 
zich  van  alles  ,  dat  tot  zo  een  reis  nodig  was  ,  en  ,  te  fcheep  ge- 
gaan zijnde,  liet  de  zeilen  ophalen  ,  en  de  riemen  in  *t  water 
katzcn.  Hy  ,  naauwelijks  tien  dagen  gezeilt  hebbende ,  wierd 
van  een  oneerlijke  begeerte  om  zich  rijk  te  maken  verwonnen, 
en, door  veelheit  van  geit  de  voornaemrtcn  van  zijn  bend  omge- 
kocht hebbende, wierd  ,  van  burger, hooft  vyant  van  zijn  vader- 
lant ,  en  ,  van  hooftman  ,  een  fnood  zeerover.  Ik  zal  my  niet 
verletten  met  u  te  vertellen  hoe  veel  vrouwen  hy  weduwen  , 
kinderen  wez'^n ,  en  rijke  kooplieden  arm  maakte;want  ik  zou 
eer  de  bloemen  ,  daar  mee  de  lentcn  een  rui  m  velt  verciert ,  dan 
zijn  moordeen  roveryen  ,  getelt  hebben.  Daar  quam ,  toen  liy 
ditambacht  drie  maanden  gepleegt  had  ,  op  de  middag  ,  zo  een 
verduilterijig  van  de  zon  ,  dat  dien  van  't  fchip  malkander  naau- 
welijks  konden  zien.  De  wolken,  een  weinig  daar  na  tegen 
malkander  boflcnde,baarden  zoveel  blixemflagen,dat'et  fcheen 
dat  zy  ,  in  plaats  van  een  zon  ,  die ,  door  de  öuillcrnis ,  hen  ont- 
trokken was, hen  veel  wilden  geven.  Deze  klaarheit  wierd  ook 
ineen  ogenblik,  dooreen  grote  regen, met  wint  en  donder  ver- 
zeh,gcblufcht.  De  bootsgezellen  firrekcn  d/^zeilenjen  lieten  hun 
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DcrfVcyreltfcheVeranderingau  49 
fchepen  drijven.  Maar  vergeefs^  De  ftorm  vermeerde*  De  zee 
fcheen  gebcrgt ,  en  de  winden  verftijfden  :  kort,  het  fcheen  dat 
de  lucht ,  vuur ,  en  't  water  zich  verenigt  hadden  ,  om  de  mein- 
edigheit  van  de  fchuldige  Oótavio  te  llraffen.  Deze  ftorm  dutir* 
de  twee  hele  dagen.  Hun  fchepen  waren  lek  geworden ,  cil 
hun  ftengen  gebroken!  kort,  zy  verwachtten  niets  zekerer, 
dan  de  Ichipbreuk.  Maar  de  koomft  van  de  darde  dag  ,  zo 
klaar ,  als  d'anderen  duifter  hadden  geweeft ,  deê  hen,  in  't  mid- 
den van  hun  wanhoop  ,  hopen.  06laviozag,zohaaft hetftil- 
dc,  een  fcheepjc,  dat,  door  de  wint,  naar  hem  toegedreven 
wierd.  Hy  riep,  toen  't  by  hem  was,  datzezich  louden  overge^ 
ren.  Maar  zy,  zijn  vlaggen  kennende,  ftelden  lichte  weer  ^ 
en  wilden  fich  liever  tot  huspot  laten  kappen,  dan  in  de  han- 
den van  deze  wrede  vallen.  Hy,  dit  fcheepje  aan  boort  klam-» 
pende,  en  al  de  genen  ,  die  tegcnftant  deden  ,  gedoot hebbende  , 
lprongdaarin,en  doodde,  vol  razerny,al  de  genen, die  hy  vond  j 
en,  ziende  dat 'er  niemant  meerte  voorfchijnquam  ,  klom  be- 
neden ,  daar  hy  een  ftem  hoorde ,  die  defe  woorden  uitzuchtte : 
O  vyant  van  de  natuur,  hoe  mart  gy  zo  lang  ?  ICoom,  verw  uw 
moordadig  geweer  in't  bloet  van  deze  onlbhuldige.  Koom  , 
dewijl  gy  my  van 'c  befte  deel  van  mijn  ziel  beroott  hebt,  mj 
ook  van  't  geen  dat  ik  noch  heb  ,  beroven.  Odlavio ,  nader  by 
komende  ,  zag,  door  de  klaarheit  ,  die  deur  een  veinftertje 
quam,  een  jonkvrou,  of  eer  een  goddin  ,  nieuwelijks  van  de 
hemel  gedaalt.  Haar  goude  hairen,heel  m  malkander  verwart, 
zwierden  ,  zonder  orde,  op  haar  fchouderen.  Haar  voorhooft » 
zonder  enige  rimpel,  geleek  wit  yvoor,  daaraan  een  vernuftige 
hant  al  haar  konft  te  Werk  geftelt  had  ,  om  dat  wel  en  effen  te 
fchaven.  Twee  zwarte  winkbraauwen  ,  of  eer  twee  ebben- 
houte  boogjes  ftonden  ,  als  een  gewelf ,  boven  haar  twee  ogen » 
of  eer  twee  zonnen  ,  die ,  ondanks  een  grote  regen  van  tranen  i 
door  droetheit  uit  haar  vochtaderen  vlietende,  helder  blonken. 
Daar  ftont 'een  neus,  liefelijk  om  aan  te  zien ,  recht  in 't  inid- 
den  tuflchen  haar  beide  wangen,  daar  op  de  rozen  en  leliën 
malkander  poogden  te  verwinnen,  en  daar  op  de  zegerijke 
roos ,  tot  teken  van  haar  verwinning ,  een  appelbloeizcls  zuilt- 
je opgerecht  had.  Een  mont'je ,  met  twee  korale  lipjes  verzien, 
opende  zich  heel  aangenamelijk,  om  ontellijke  zuchten,  en, 
met  een,  een  adem  van  mufkus  en  amber  ,  uitgan^te  geven^ 
Men  zag  ,  tot  gelijke  verwondering  ei>  begeerte,  een  weinig 
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lager  een  fneewitte  hals.  Het  overige  was  met  een  kofteUjk 

fatijne  kleet,  met  gout  en  parlcn  geboort,  bedekt. 

Victoria,  dit\^  de  naam  van  deze fchone  ,  Oétavio  komert 
ziende,  ftont  op,  en  fprak,  vol  wanhoop  zijnde, in  dtzer  voegen 
tot  hem  :  Wrede,  waar  blijft  deztrrazcrny,  diff  zo  veclelendigen 
beproeft  hebben?  Wat  hebt  gy  met  dit  lemmer,  zo  dikwijls 
in  't  bloct  van  zo  veel  onfchuldigen  gedoopt,  gedaan  ?  Keer  het 
tegen  my.  Vernocg  ten  minllcmy  hierin  ,  datik de  doot van 
de  zelve  hant,  en  van  •t  zelve  llail  ontfang  ,  datmyalrté  van't 
befte  (ieel  van  mijn  leven  berooft  heeft.  Maar,  wat  zegt  gy? 
Viftoria.  Meent  gy  trooft  van  een  ,  die  niets  dan  quaat  te  doen 
gelecrt  heeft,  t'ontfangen,  en by  dc  wreetheit zelve  deernis  te 
vinden  ?  Neen  ,  neen^  Gy  bedriegt  ii.  Zy  wilde  haar  klagten 
vervolgen ,  maar  de  droef  heit  benam  haar  ,  met  de  Tpraak ,  ook 
al  't  gevoeg  Oftavio  deê  haar ,  half  doot ,  in  zijn  Ichip  dragen  , 
cn,  van  zo  koftelijk  een  buit  verblijd,  de  zeilen  ophalen. 

Hy  ,  \  fchip ,  dat  hy  gcrooft  had,  naaiiwelijks  uit  het  gezicht 
Verloren  hebbende ,  zag  twee  oorlogfcheepjes,  door  kracht  van 
foejcn  ,  op  hem  aankomen.  Hy  meende  in  *t  eerft  dat  *ct  de  fij- 
nen 5  door  de  wint  hier  en  daar  gellingert ,  waren.  Maar  zy,  by 
hem  komende ,  groetten  hem  met  gclchut ,  en  klampten  hem 
io  onvoorfiens  aan  boort,  dat  hy  naauwelijks  tijt  had  om  de 
wapenen  aan  te  taften .  Zy,  hantgemecn  geworden,  begonnen 
een  heftig  en  bloedig  gevecht  tuflchen  malkander^  0£taviobc- 
fchermde,met  grote  dapperheit,'t  achterlchip  voor  de  vyant,cn 
deê  de  ftoutften  zei  ven  de  Iheê  van  zij  n  geweer  proeven^  Maar 
^t  ander  fchip  ,  terwijPteen  hem  achter  befig  hield  ,  viel  met 
groot  gewelt  voor  aan,  daar't  weinig,  of  geen  tegenftant  vond  ; 
invoegen  dat  Zanobio ,  hooftman  van  deze  twee  fchepen  ,  met 
veel  van  de  lijnen  ,  over{prongen*  Oftavio  , zich  lang  gcweert 
hebbende  ,  viel,  door  de  veelheit  zijner  wonden,  op  d'overloop, 
cn  verlüor,met  fijn  bloet,dat  hem  ontliep,  ook  fijn  leven,  Yder 
fmeet,  toen  de  hooftman  doot  was  ,  de  wapenen  neer  ,  cn  gaf 
zich  in  de  gena  van  de  verwinncr.  Zanobio  liep  't  hele  fchip 
deur,  en  quara  in  een  kamer ,  daar  hy  d'clendige  Viftoria ,  zo 
bedroeft ,  als  fchoon,  vond.  My,  haar  fiende,  bleef  ftaan,  en,  dc 
fchoonheden  van  deze  zon  een  weinig  befchour  hebbende  ,  na- 
derde haar ,  en,  met  zijn  een  knie  ter  aarde  knielende  ,  fprak  tot 
haar:  Mbjuffer,  waarom  zijt  gy  om  de  doot  van  dit  gedrocht 
bedroeft  ?  WfTch  uw  tranen  af.  Gy  wint  door  dit  verlies :  want 
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Ver  JT^cndifcheVcrandmngcn, 


,  deze  khade  li  jdende,  verkrijgt  een  Qaaf,  die  u  met  zo  groot 
byg^loof,  alsgy  Ichoonheit  hebt ,  zal  aanbidden.    Heb  ik  u, 
door  hem  te  niilooen ,  verongelijkt?  v^^reek't.  Ziedaar  is^t 
z.v\rairt,dat'etgedian  heeft.  Ik  geef  *t,  mctdefchuldige,inuv\f 
handen^  Doet^er  'tgeen  mee,  dat  uw  gramlchap  u  gebied^  Ik 
ijil  acht  d'eer  van  door  uw  handen  tc  fterven  bcjvcn  die  van  mijn 
Bh  verwinning.  Vicloria ,  door  deze  woorden  weer  moed  fchep- 
Pm  pende,  en  een  weinig  bedaart  zijnde,  dcc  Zanobio.dic  vóórhaar 
voeten  geknielt  lag  ,  opftaan  ,  enzcidctothem  :  Ik  zou,  zo  de 
wraak  de  droefheit  uit  een  verongelijkte  ziel  wifTcticn  kon  , 
::ioö!  grote  oorzaak  om  my ,  in  de  doot  van  mij n  groot  fte  vy ant ,  té 
vcrbiyden  hebben.  Maarach!  d'oorzavik  enbron  mijner  vreug- 
den is  doot ,  en  met  haar  ook  de  werki ng  daar  af^  Druk ,  zo  gy 
ti.öcif  l&o  grote  deernis ,  als  gy  toont,  met  mijn  quaal  hebt,  dit  lemmer 
in  mijnboeztm.   Weiger  mijn  droefheit  deze  hulpmiddel ,  en 
mij n  noot  dczc  byftant  niet.  Mevrou,  zeide  Zanobio,  gy  moefl: 
dan  nietzo  grote  fchoonhcit  hebben.  Mijn  geweerzon,  zo  ik 
zo  wreet  was  ,  dat  ik  dit  darde  beginnen  ,  om  gaan  leggen  ,  om 
deze  fchone  boezem ,  daar  in  de  min  de  zetel  van  zyn  rijk  ge- 
ftelt  heeft ,  niet  te  mifdoen.   Eleiidige  Victoria  ,  zeidc  zy  ,  be- 
reid u  tot  het  lijden  van  aile  ongelukken.  Wat  hebt  gy,  nu  de 
doot  u  geweigert  word ,  tc  hopen  ?  Dc  deernis  is  doot  voor 
Maar  hoe  I  zaliku,mijn  waarde  Philopille,  overleven?  Zal  ik 
u  ,  ó  zuiver  gemoed  ,  verlaten  ?  Neen*  Ik  wil  u  overal  volgen^ 
Ik  wil ,  zo  wel  in  dc  doot,  als  in  ^  leven ,  uw  gezellin  zijn.  Wy 
hebben  gelijk  gevaar  uitgeflaan  ,  en  zullen  ook  niet  meer  dan 
een  graf  hebben.  Zy,  deze  lelie  woorden  gefproken  hebbende, 
liep  naar  het  boort  van  'tfchip>on\  ikh  in  zee  te  ftorten,en  haar 
leven  in  de  genu  van  de  golven  te  (lellen  ,  en  haar  lighaamden 
viflchen  ten  roof  tc  geven.  Maar  Zanobio, haar  weérlioudende,! 
zeide  tot  haartGeheng  dar  ik  ftert,zo  een  dode'tgcen,dat  de  doot 
u  benomé  heeft,u  weer  geven  kan,  U  doot  zal  niet  dan  een  goet 
doen  ,  en  de  mijn  drie ,  want  zy  zal  u  by  *t  geen,  dat  gy  verlorea 
hebt,een  getuigenis  van  mijn  genegenhcit  geven,en  my  eer  ver- 
fcri  jgcn,zo  gy  met  een  aangename  doot  geholpen  kont  wordend- 
Deze  woorden  ,  met  grote  y  ver  en  bevallijkheit  gefproken  , 
blufchté  inViftorias  ziel  't  vuur  van  de  droef heit,om  daar  d'on- 
getrouvve  vlam  van  een  tweede  verlievmg  t'ontvonken.  Élen- 
digePhilopifte,'  wat  zult  gy  zeggen  ,  als  menu,  bydefchim- 
x»cn,  dc  tijding  van  zo  fchichtig  een  verandering  brengt? 
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ct  TOONNËEL 
Ik  weet  niet  of  uw  ziel,  hoewelonfterfelijk  ,  dcstefla^,  iond 
fterven,zal  konnen  verdragen.  Ik  fprcek  een  weinig  fporeloos  ] 
maar  ik  geloof  niet  datd'onfterfeli)kheit  van  uw  ziel  dezeflag 
zal  konnen  tegenftaan,  dewijl  de  vrees  van  gelijk  ongeluk  mijn 
lighaam  wel  duizent  doden  doet  lijden,  O  ongeltadig  geflacht  i 
O  wonderlijke  verandering  !  O  al  t^ondankbare  Victoria  !  Ik 
twijfFel  aan  de  waar  heit  van  uwontrou.  De  zefeaam  heit  daar 
af,  doet  dat  ik  dit  vooreen  droom  acht ,  fchoonmijn  ogen  en 
oren  myonweêrroepelijke  getuigen  zijn»  Maar,  wat  zeg  ik? 
isditnieu,  dat,  met  de  werrelt,  begin  genomen  heeft  ?  Neen 
Vidloria,  gyzijt  niet  alleen  hierin  gebrekkelijk.  Dit  gebrek  is 
uw  geflacht  gemeen,  't  Is  niet  met  u  geboren  ,  en  gy  zijt*er , 
Inetd^andere  vrouwen  mcêërfgenaam  af. 

D'ongetrouwe  Viéloria  ,  de  droefheit  van  haar  verlies ,  met 
dcblyfchap  van  't  verkrijgen  van  deze  tweede  dienaar,matigen- 
de,veranderde  al  haar  rou  in  nieuwe  vreugt,  Zanobio,  haar  be- 
daart ziende,  bad  haar  hem  d'oorzaak  van  haar  droefheit  te  ver- 
tellen, en  beloofde  haar,  in  gevaar  van  zijn  leven,  naar  de  wraak 
van'tongelijk,datmen  haargedaan  had,te trachten,  Vidloria, 
hem  wel  duizcntmaal  bedankt  hebbende,  begon  haar  verlede 
clenden  in  dezer  voegen  te  verhalen,  Ancone,  ftat  die  aan  de  zee 
legt,  is  mijn  vaderlant,  daar  ik, mijn  moeder  in  mijn  tere  kintf- 
heit  verloren  hebbende,  onder  't  beleit  van  mijn  vader,  die  alrec 
van  jaren  overladen  was ,  mijn  eerfte  jeugt  vcrfleet.  Deze  gry- 
faart  dec  myalle  oefFeningen  ,  niet  alleen  die  aan  een  dochter 
van  mijn  ftaat,  maar  aan  een  vorftin  betamen,  leren,en  vcrquifl:- 
te,om  dit  uit  te  voeren,vecl  van  zij  n  middelé,  en  zag  geen  moei>* 
te  aan  ^  in  voegen  dat  ik  in  korte  tijt  volkome  meefteres  van  de 
dans,  mufijk,  en  van  verlcheidefnarefpelen  wierd  »  en  eer  ik 
twaalf  jaren  out  was,  devolmaaktheit  daar  af  al  bereikt  had. 
Veel  jongelingen  ,  d'aanzienelijkften  van  onze  ftat,  begonnen 
my  toen  te  liefkozen ,  de  deugdelijkften  om  de  goederen  van  ^t 
vernuft  •  en  d'anderen  om  dien  van  't  geval.  Philopifte alleen 
wierd  van  my  bemint.  Ik  gaf  hem  alleen  't  geen,  dat  ontellij  kc 
anderen  verdient  hadden.  Maar  wie  zou  hem  ook  niet  bcniint 
hebben  ?  Een  marmer  hart  zóu  van  de  ftralen  zijner  volmaakt- 
heden warm  geworden  zi  j  n,Gy  zoud,zo  ik  zijn  volmaaktheden 
mer  mijn  tong  uitdrukken  kon,  mijn  verkiezing  eer  roekeloos, 
dan  redelij kjoordelen.  Maar  wat  batc*t  hem  fchoner  dan  Nnr- 
cifTusi  welfprekender  dan  Cicero  >  en  moediger  dan  Mars  te 
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Der  Werrdtjche  Veranderingen. 
zij  n  ?  Een  gierige  vader  is  met  deze  fchone  hoedanigheden  niet 
vernoegt.  Hy  begeert  liever  een  beurs  vol  geit ,  die  een  man  ge- 
brek heeft,  dan  een  man,  die  een  beurs  behoeft.  Philopifte  ver- 
keerde gemeenzamelijk  by  ons.  Mijn  vader  darde  hem,  om  de 
hoügheit  van  zijn  huis,  dat  van  d'oudfte  adel  van  *tlant  was, 
d'ingang  niet  weigeren.  Maar  hy  verachtte.fchoon  hy  zijn  ade- 
lijkheit  enige  eer  bewees,  zijn  armoede,  en  eerde  hem  alleen  in 
fchijn.  O  wat  groot  verfchil  was  tuflchen  myn  en  zijn  neiging! 
Mijn  ogen  zagen  niets  aangenaam,  dan  als  zy  Philopifte  in  *t 
gezicht  hadden.  Mijn  oren  hadden  geen  vermaak,  dan  in  't  ho- 
ren van  de  welfprekenheitin  zijn  redenen.  Mijn  tongdec  niet 
liever ,  dan  deze  aangename  naam  te  noemen.  Ik  was  op  zijn 
volmaaktheit  verlieft  ,  en  hy  was  d 'afgodendienaar  mijner 
fchoonheden .  A I  zy n  wc-ken  hadden  geen  ander  gemerk,  dan 
myn  dienft  ;  en  zijn  gedachten  geen  ander  doel ,  danmynver- 
noeging,Onz,eziclcn  hadden  niets bezonder,maaralles gemeen, 
onze  harten  niet  dan  een  begeerte ,  en  onze  lighamcn  werkten , 
door  gelijke  liefde,  in  een  zelve  vorm.  O  vermakelijk  leven , 
zo  de  dageraad  van  uw  vermaak  niet  Tchichtig  van  de  nacht  en 
ondergang  van  uw  vrcugt  overvallen  was ;  daar  af  de  begeerte 
om  onze  vernoeging  te  vorderen  oorzaak  was.  Philopifte  be- 
floot,  door  mijn  aanradnig  ,  my  ten  huwelijk  te  verzoeken» 
Zijn  adelijkheir  verzekerde  ons  in  dit  voornemen  ,  en  beloofde 
ons  *tgeen ,  daar  af  lijn  armoede  ons  wanhopen  deê.  Dit ,  dus 
beftoten  zynde,  wierd  voort  volbragt.  Hy,  myn  vader  eens 
alleen  getrokken  hebbende ,  fprak  tot  hem :  Myn  heer ,  ik  ben 
bedroeft  van  dat  de  vergelding  voor  de  verdiende  moet  gaan , 
cn  dat  ik  uw  miltheit  moet  moejen ,  eer  ik  middel  heb  orn  mijn 
begeerte,  van  u  te  dienen,  te  betuigen.  Uw  heufheit,  die  ik  dik- 
wijls beproeft  heb,  maakt  my  daar  in  roekeloos  ,  en  verzekert 
my  dat  gy  *t  verzoek ,  dat  ik  u  doen  zal ,  niet  zult  weigeren ;  dat 
is  dat 'et  u  belieft  me  juffer,  uw  dochter,  aan  my  ten  huwelijk 
te  geven.  Gy  weet  in  wat  achting  ikonderdetreffelijkftcn 
ben  ,  cn  hoedanig  myn  voorvaders  geweeft  hebben ,  en  hoe 
hoog  ons  huis  boven  dat  van  al  d'anderen  van  dit  lant  verhe- 
ven is.  Ik  bezit,  't  is  waar,  geen  grote  rijkdom,  maar  ben  ech- 
ter niet  van  de  bchocftigften.  De  ware  rijkdom  beftaat  niet 
hier  in ,  maar  in  de  vernoeging.  Gy  kont ,  ik  beken  *t ,  een  be- 
huwde zoon ,  die  van  *t  geval  meer  bejonftigt  is ,  maar  geen  ge- 
hoorzamer ,  dan  ik ,  verkrijgen  i  want  ik  zal  u  zo  veel  dienften 
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54  TOONNEEL 
bcwijfen,dat*et  u  niet  zal  berouwen  dat  gy  my  boven  veel  ande- 
ren ,  die,  met  my,  naar  een  zelve  doel  doelen  ,  geftelt  hebt. 
Mijn  vader,  die  hem  niet  plat  af  darde  Üaan  ,  verbloemde,  met 
deze  onfchult ,  zijn  meeninj^,  en  antwoordde  in  dezer  voegen : 
Mijn  heer,gy  behoeft  hic:r,d;Mr  gy  volkomen  gebieden  moogt , 
geen  gebeden.  Al  uw  werken  geven  klare  blijken  van  deucht. 
Ik  ben  bedroeft  van  dat  ik  d'eer,  die  my,  door  uw  verzoek,  aan- 
geboden word,  tegenwoordig  niet  aannemen  kan.  Wijtdit 
mijn  dochters  jonkheit ,  en  niet  mijn  wil.  Haar  tere  jaren  ma^ 
ken  haar  onbecjuiam  tot  de  laft  van  de  huishouding,en  ontHaan 
my,  voor  een  tijt,  van  de  rou  van  my  van  haar  berooft  te  zien* 
Maar  ik  verzeker  u  dar  fo  zy  huwbaar  was, uw  verbont  my  aan- 
genamer zou  zijn  ,dan  dat  van  iemant  anders. 

Philopifte ,  fo  ftrijdige  woorden  met'etgeen ,  dat  hy  zich  in-» 
gebeelt  had  ,  horende  ,  wift  niet  wat  hy  antwoorden  zou.  Hy 
was  gelijk  een  gevangene  man  ,  die.  menende  vergiffenis  te  ver- 
krijgen, 't  vonnis  van  zijn  doot  hoort  lezen.  Maar  de  hoop ,  die 
mijn  vader  hem  gaf,  bragt  hem ,  die  niet  wift  hoe  veel  zijn  ge- 
dachten van  zijn  woorden  verfchilden,  weer  tot  bedaring.  Hy, 
geen  gelegenheitfiende  om  fijn  vreucht  myterftont  deelachtig 
te  maken  ,  nam  aflcheit  van  mijn  vader ,  en  quam  een  weinig 
daar  na,  in  mijn  kamer,  daar  ik  hem  met  meerongedult , 
dan  de  verliefde  Hero  haar  getrouwe  Leander,  verwachtte. 
Hy  vertelde  my  de  redenen,  die  hy  rot  mijn  vader  fprak ,  en 
d'antwoort ,  die  hy  daar  op  kreeg*  Ik  verblijdde  my  met  hem 
van  zo  gelukkig  een  begin;  want  wy  waren  beide  in  een  felve 
geloof  bedrogen.  Onfe  zielen,  van  een  felve  hoop  gevoed, 
waanden  alrec'tgoet,  dat  fy  noch  niet ,  dan  door  inbeelding, 
kenden,  tegenieten,  M.iarach  !  defc  vreucht  was  even  als  die 
van  de  dromer ,  die  zo  haail  fterft  als  zy  geboren  is.  Want  mijn 
vader  qu  mi,  zo  haill  Philopille  vertrokken  was,  by  my,  tot  my 
feggende:  Mijn  dochter,  gy  weet  met  hoe  grote  vlijt  ik  u  op- 
gevoed heb.  Ik  heb  mijn  eige  begeerten  nagelaten  ,  om  uw  ge- 
luk te  bevorderen,  en  alle  vlijt  gedaan,  om  voor  u  enig  voordeel 
op  die  van  uw  geflicht  te  verkrijgen*  Laat  my  nu  geen 
doornen  oegften.  Doe  my,  in  plaats  van  vreucht,  die  ik  my 
felf  belooft  heb  ,  niet  ,  meer  van  verdriet  en  hartewee, 
dan  van  jaren  overladen  ,  in 't  graf  rollen.  Gy  hebt  my  noch 
geen  oorzaak  om  te  klagen  gegeven :  maar  vergeefs  begint 
men  v/el,  fo  men  niet  volhard.   Gy  moet  voortaan  een  weinig 
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Ver  iVcryeltfihe  Vi:randerhig(!ii.  55^ 
achterdenkclijkcr  zijn.  'Tis  niet  genocch  datmen  dcfondc 
vlied.  Men  moet  ook  de  gelegenheden  ,  om  haar  te  doen 
fchu  wen.  De  geeft  der  dochtcren  is  als  wafch ,  daar  men  al- 
lerhande merken  in  drukken  kan ;  heur  eenvoudigheit  kan 
dc  hftcn  der  mannen  niet  tegenftaan.  Zy  laten  zich  ,  door 
d'eden  ,  bedriegen ,  en  geloven  d'ongctrouheit  van  hunwoor- 
den. Ik  gebied  diefnalven  u  niet  naar  dele  liftige  tovenaars 
te  luifteren,  en  boven  al  Philopifte  te  fchuwcn.  Dit  moet  u 
een  onbrekelijke  wet  zijn  ,  zo  gy  deftrengheit  vaneen  vader, 
gerechtelijk  vergramt ,  niet  gevoelen  wilt. 

Ik  kon  hem  in  enige  ti  jt  niet  antwoorden;vermits  mij n  ftem, 
door  mij  ndroefheit,verftiktwierd.  Maar  ik,  mijn  verdoolde 
zinnen  weer  t'huis  geroepen  hebbende ,  deê  hem  fchone  belof- 
ten van  al  mijn  werken  naar  zij  n  believen  te  fchikken.  Mijn 
mont  fprak  dele  woorden, maar  mijn  hart ,  door  min  vervoert, 
had  al  andere  gedachten.  Ik  nam  ,  zo  haaft  mijn  vader  wech 
was ,  de  pen  ,  en  Ichreef  daar  mee  defe  woordeu ,  die  ik  aan  Phi- 
lopifte  zond: 

T  K  Tpeet  niet  rvaar  ik  deze  regelen  bemnmi  zal.  Maar  achldat  ik' er 
my  afontjlaan  kon ,  om  zo  rnifhagehjk  een  voorwerp  niet  voor  uto 
ogen  te  vertonen.  V  Geen  ,  dat  men  ,  tot  nadeel  onzer  genegenheden , 
hrout,  dwingt  my  uw  hulp  t\uinroepen ,  om  heur  van  de  gedreigde  on-- 
dergang  te  bewaren.  Mijn  vader  heeft  my  uw  hy kom fi  verboden^ 
De  natuitr  verplicht  7/iy  dit  toonder  houden  j  mijng^ehoorzaamheit 
dringCer^en  zijn  drei2;en  dwingt'^ er  my  loe^  Wat  zal  ik  doen  ?  Ik  kan 
deze  wet ,  zonder  dte  van  de  min  ,  en  zonder  mtjn  beloften  te  breken^ 
niet  gehoorzamen.  Welp  my  met  uw  vaatten  vertroofi  u  in  de  verzen- 
kering  ,  die  ik  u  feefi  van  dat  ik  eer  mijn  leven  zal  verliezen ,  dart 
mijn  belofte breke?^ 

Philopille  had  indefe  tijding  geen  behagen.  Hy  verfoeide 
mijn  vaders  ongerrouheir ,  en  befchuldigdedewreetheit  vaa 
zijn  nootlot.  Hy  wanhoopte  nochtans  niet  in  zijn  klagten ,  en 
beweende  zijn  ongeluk  niet  zo  dat  hy  niet  met  zich  zelf  te  raat 
ging,en  al  fijn  fpitze  vonden  te  werk  ftelde,om  dit  verlies  te  ver- 
hoeden* Hy  fchreef  my  daar  na  defe  volgende  brief. 
Ql^s  geluk  had  te  lang  ge  duurt.   Ik  verwachtte  deze flag  at  over 

lang^Wymoetè  daarom  de  moed  niet  verltezê^maar  ons  ^deze  floot 
af  te ftaan.verhardc.Latê  wy  ons  ynet  Jlantvafiigheit  wapene.om  de-, 
z?  vyanden  af  teJlaa7t:^en^tot  befcherming  onzer  geiteg^nhedcydapper 
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^6  TOONNEEL 

Jirijden.  De  honig  heeft  zoeter  fmaak,als  men  te  voren  iets  bitter gt» 
eten  heeft ^  Myn  fchoney'volg  my  alleen.  Onze  tegenflre'vers  zullen  eer 
d'mdergang  'uan  hun  voornemen ,  dun  van  onze  ininneryen ,  zien ; 
want  mijn  getrouheit  zalalhnnzAmenrottingenomfoten  ,  en  mijn 
min  van  hungierigheit  zegepralen. 

Hy  zond,  door  een  ftaatjongen  ,  my  deze  brief,  die hem  , 
door  mijn  vader,  in  de  deurvan  mijn  kamer  al-genomen  wierd. 
Mijn  vaderzond  de  jongen  metzware  dreigingen  weêrwech  , 
daar  flagen  op  gevolgt  zouden  hebben ,  zo  hy  niet  haaft  ter  deur 
vit  geraakt  was.  Ik  had  my  ondertufTchen  in  een  klein  vertrek 
vertrokken ,  daar  mijn  vader  terftont  by  my  quam  ,  en  my  ge- 
bood my  terftont  vaardig  te  maken,  om  in  een  hof,  dat  hem 
tocquam,  drie  of  vier  mijlen  van  de  ftat  leggende,  tetrekken. 
Gy,en  inzonderheit  dc  genen,dre,met  verlies  van  hun  blyfchap, 
de  pijnen  van  een  opfluiting  beproeft  hebt ,  kont  oordelen  of 
dit  my  behaagde.  Ik  vertrok  niet  zo  haaft,  of  verwittigde  hier 
af  Philopifte,  die  deze  tweede  flag  als  een  eeuwig  affcheit  van 
zijnlevennam.  Qoprecht  gemoed ,  hoe  veel  beter  had  *t  voor 
u  geweeft  u  vervolg  toen  te  ftaken  ,  dan  zo  hardnekkig  naar  uw 
ondergang  te  lopen.  Maar  gy  konde  deze aanflag nietachter- 
Jaten.  Dc  min  ,  die  u  leidsman  was ,  trok  *er  u  toe.  *t  Is  niet 
vreemt  dat  de  geen,  die  zich  van  een  bliiide  laat  leiden,  valt.  Ik, 
daar  gekomen  zij  nde  ,  vond  *er  een  ftaatjongen,  die  my,  van 
Philopifte,  een  brief  gaf,  daarin  ik  deze  woorden  gefchreven 
vond : 

JK geloof  dat^ et  oytgehk  een  hele  drom  van  *t  wreetjïe.dat  het  heeft ^ 
tot  ondergang  van  onze geyiegeyihedtn ,  heeft  by  een  vergadert^  Ik 
t^rees  deze  vyant ,  zo  rvygehefigen  dat  hy  zich  noch  [ierker  maakt, 
^aat  ons  zijn  razerny  tegenjlaan ,  eer  hy  al  dc  hoop  van  onze  vreugt 
geblufcht  heeft.  Laat  ons  hem,teritnjlhy  ?ioch  zwak  is^op  de  grenzen 
l^ejirtjden,  en  deze  te;ien(lrever »  die  zich ,  met  de  roof  van  ons  geluk 
'Verrijke7i  vil,  onder  de  voet  werpen.  Ik  zaln,  mtjn  zuivere,  in  deze 
avont  bezoeken,om  *t  orakel  van  mijjt  geluk  uit  uw  mont  te  verfaan. 
Zeg  my  of  mtjn  koomjï  u  hinderen  zal,  op  dat  tk  niets  tegenuw  wil 
hegin. 

Ik  zond  de  bode  terftont  wech ,  met  bevel  van  aan  zijn  mee- 
ftcr  te  zeggen,  dat  ik  niets  zo  zeer  begeerde,  als  hem  te  zien , 
en  dat  hy  'savonts  te  tien  uren  ,  by  een  reinftcr ,  dat  ik  hem 

teen- 


Ver  WentUfche  VernYidcYmgtvi^  $7 
loonde ,  zou  komen.  Philopifte  quam,  zo  haaft  het  nacht  was  , 
ter  bcfcheide  plaats,  daar  ik  terftont  nahcmquam*  Ik  weet 
niet  wie  van  ons  beide  meeft  verblijd  was.Philopifte  vergat  zich 
zeifin  d'aanfchouwing  mijner  fchoonhcden,  en  mijn  ziel, 
van  't  zien  van  deze  zon  verrukt,  nam  haar  plaats  in  mijn  ogen  , 
om  d'aangenaam  heit  zij  ner  ftralen  te  beter  te  zien .  Wy  konden 
in  enige  tijt  nietfpreken:  want  onze  blyfchap  was  zo  groot , 
dat  zy  niet  door  de  mont  en  tong  uitgedrukt  kon  worden*  .Dit 
vat  was  ook,  voor  d'overvloet  van  dit  water,  al  t'eng  van  mont, 
en  loofde  niirta,  dan,  door  d'ogen,  enige  droppelen.  PhilQpifte, 


eindelijk *t  woort  nemende  ,  zeide  tot  my*  Mijn  fchone ,  ver* 
geef  my  dat  ik  qw  ruft  fteur^  De  vyanden  onzer  welftant zijn 
aan  deze  mifdaat ,  en  aan  een  ander,  die  my  van  groter  belang  is, 
fchuldig.  Laat  ons  uw  en  mijn  wraak  bevorderen.  Ik  breng 
u  al*t  myn  meê,  om  het  aan  de  noot  onzer  genegenheden  te 
befteden  ,  die  in  dit  uitterfte ,  ons  om  by ftant  fmeken .  Ik  ant- 
woordc  hem  dat  ik  ,  toen  ik  myn  dienft  den  min  toewyde ,  het 
ónder  ?:ijn  toezicht  deê,  en  dat 'et  hcm,als  myn  hooft,betaamdc 

D  ƒ  my 
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^8  T  O  O  N  N  E  E  L  W 

my  te 2;e8;gen  wat  ik  aanvangen  zou  :  dat  mijn  gehoorzaamheit 
niets,  dan  zijn  bevelen,  verwachtte,  en  dat  mij n  eerbaarhei t  my 
alleen  gebood  hem  te  vertonen  dat  d'ecr  of  Ichande  onzer  aan- 
ila<j;ea  de  zijn  zouden  wezen,  en  vermaande  hem  de  zaak  zo 
aan  te  Icjrgen ,  dat  onze  vyanden  van  dc  roof  onfer  Ichanden  i 
j/ccn  zuilen  konden  oprechten^  Phil  >pifte,  defe  woorden  ho-  > 
rende,  die,  ondanks  mijn  fchaamte,  door  de  min  uit  mijn  boe- 
zem getrokken  wierden  ,  knielde  met  htt  een  been  op  d'aarde , 
en  xcide  deze  woorden  zachtelijk  voor  mij  noren  :  Hoe!  mijn 
Ichone ,  wanneer  hebt  gy  de  macht ,  die  gy,  door  dc  min,  of  eer 
door  uw  fchoonheit ,  op  my  verkregen  hebt ,  verlaten  ?  Weet 
gy  niet  dat  mijn  gedachten  z.el ven  geen  andere  geftalte  ,  als  die 
konnen  nemen,  die  uw  wil  hengeefc?  Gebruik  mijn  dienft  als  ^ 
uw  eige  ,  en  befteed  hem  ter  plaats ,  daar  uw  voorzichtigheit  u 
raat  hem  te  vcreiflchen. 

Wy  b£llotcn,na  veel  redenen,tot  de  vlucht  i  want  de  daat  had  li 
ons  geleert  d.it  mijn  vader  ons  huwelijk  nooyt  toeftaanzou.  i 
Philopifte  trok ,  van  de  nacht  bejonftigt ,  weer  naar  de  ftat ,  orn  i 
zich  van  al  't  geen ,  dat  tot  vervulling  van  ons  voornemen  nodig  | 
was ,  te  verzien.  Mijn  vader  deê  ,  terwijl  Philopifte  bezig  was  i 
met  enige  landen  tot  geit  te  maken  ,  en  ik  met  mijn  reistuigte  9 
pakken,  zijn  beft  om  my  uit  te  huwen  ,  achtendedat  hy ,  fich  £ 
van  deze  laft  ontlaft  hebbende,  een  grote  doorn  uit  zijn  voet  1 
getrokken  zou  hebben.  Daar  was,  onder  de  genen,  die  my  vry-  • 
den  ,  een  ] ong  edeling ,  zo  van  tijtelijke  middelen  verzien ,  dat ,  t 
toen  hy  dit  gevry  begon  ,  alzijn  meêftreversdehoop,  van  hun  f 
begeerten  vervult  telien,  verloren.  Mijn  vader  luifterde  naar 
zjj4i  verzoek ,  dathy,  zijn  woort  verpandende  ,  en  zij  neet  tot  : 
gyfelaar  van  ons  huwelijk  gevende,  terftont  aannam  en  beze-  * 
gelde.  O  elcndige eeuw  1  en  noch  elendiger  de  menfchen  ,  die  t 
onder  uw  heerfchappy  geboren  worden  l  Dedeugt  is  van  hen 
verbannen,  en  de  zonde  in  haar  zetel  geftelt.  •t  Goud  gebied 
over  hun  willen  ;  en  is  de  god  van  hun  zielen  ,  en  de  ziel  van 
hun  begeerten.  Waar  zijt  cy, dappere  Romainen,die d'aartfche 
rijkdom  verachtten,  om  rij  k  van  roem  en  eer  te  worden  ?  Waar 
zijt  gy  ,  wijze  Cato  ,  die  hevereen armeen  deugdelijke,  dan 
een  rijke  en  onverftandige  behuwde  zoon  begeerde?  Uw  groot- 
moedigheitis  met  uw  afch  begraven.  Dc  hcdendaagfche  men- 
fchen verfmaden't  erfdeel  van  uw  deugt,  Vindm'er enigen  , 
<Jic  erfgenamen  daar  af  zij  n  ?  't  Zijn  Phoenixen,  diens  getal  en-r 
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Ver  Wmel  fcbe  Vcrdndcrwg<^r.  f  9 

kcl  is.  Gf ,  gierige  vaders ,  die  de  vernoeging  uwer  kinderen 
met  d'elle  van  uw  gierigheit  meet,zult  'ct  moeten  verantwoor- 
den»  Hun  jonge  dolingen  zullen.voor  d'opperftc  recliter,u  aan- 
getegen worden.  Uw  Itrcnghcit  drijft  V*r  hen  toe^  en  d'oorzaak 
zal  voor  de  werking  moeten  antwoorden. 

Silizer,  dus  wierd  deze  bruidegom  zender  bruir  gcnoemt , 
klom  terftont  te  paart ,  van  zo  veel  dienaars  verzelt ,  als  hy  van 
goede  eigenfchappen  ontbloot  was.  Mijn  vader  verwittigde 
my  van  zijn  koomft  ,  en  gebood  my  hem  al  de  jonft  ,  die  een 
bruitaan  haar  bruidegom  kan  doen  ,  te  bewijzen.  Ozuiverc 
harten,  die  dele  (lagen  beproeft  hebt,  oordeelt  nu  of  dit  gezint- 
fchap  my  mifhaagde*  Mijn  tong  kan  't  verdriet ,  dat  mijn  ziel 
i  daar  af  gevoelde ,  niet  uitdrukken.  Ik  vvas  half  doot,  toen  men 
my  bootfchapte  dat  mijn  qucller  (  mijn  min  deêmy  hemdus 
(  noemen)  gekomen  was.  Ik  bereidde  my  om  ,  zo  ik  beft  kon  ^ 
hem  t'ontfangen ,  en  volgde  hier  in  de  genen  ,  die  ,  fchoon  zy 
quaat  fpel ,  en  't  lelie  bygezet  hebben  ,  echter  bly  gelaat  tonen^ 
V  Ik  weet  niet  wat  hy  tot  my  zeide  i  want  ik  had  mij  n  gedachten 
'\\  elders ,  dan  opzijn  woorden  ,  gcveft,  en  wilde  zo  mifhagelijke 
^  dingen  niet  in  mijn  geheugenis  drukken.  Ik  verwittigde 's  an* 
deren  daags  Philopilte  van  dit  beleit ,  en  bad  hem  alle  mogelij- 
i  ke  vlijt  aan  te  wenden  ,  om  onze  aanüagen  te  volvoeren.  Ik 
vertoonde,  om  hem  meer  aan  te  prikkelen,  hem*t  gevaar,  daar 
dit  marren  ons  in  brengen  kon.   Mydas  was  nooytzo  van  zijn 
lange  oren  verbaaft ,  als  hy  ,  toen  hy  zo  onverwacht  een  tijding 
verftont.  Hy  noemde  de  ftarren  wreet ,  en  vervloekte  zijn  ge- 
vaU  De  droefheit  van  dit  ongeval  zou  ongetwijffelt  hem  tot 
zijn  meêvryer  een  quade  trektefpelen  bewogen  hebben  ,  zo 
de  vrees  van  onze  aanilagen  om  te  ftoten  ,  zijn  toorn  niet  ge- 
breidelt  had .  Hy  fpoedde  lich  zo  veel ,  als  hy  kon ,  of,  om  beter 
tez-ggen,hy  liepzofnel,als  hy  kon, tot  zijn  verderf^  Maar  ach  J 
*     ons  ongeval  wilde  't  lefte  bedrijf  van  dit  tr^urfpel  noch  niet 
fpelen.  Dair  behoefde  ,  om  dit  wel  uit  te  werken,  meer  bloet , 
en  treuriger  voorvallen.  Men  was  ,  terwijl  hy  in  al  de  nootza- 
kelijkheden,  die  in  onze  vlucht  vereifchr  wierden  ,  voorzag  , 
met  de  bevordering  onzer  bruilof  tbefig*  De  magen  van  weer- 
zijden wierden  tegen  d*achtfte  dag  gcnodigt,'om  haar  in*c 
huis,  daar  ik  was,  tehouden;  want  mijn  vader  vreefde:  dat» 
 zo  hy  de  bruiloft  in  de  ftat  hield,  Philopifte  enige  beroerte 

I;  zou  maken,  vermits  hy  wel  wift  dat  hy  deze  hoon  ,  zonder 
I*  d'oor- 
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6o  TOONNEEL 
d'oorzakcr  daarafteftraffen ,  niet  zou  ontfangcn.  Philopiftie 
ontbood  my  ondertuflchen  dat  ik  my  tegen  de  volgende  nacht 
gereet  zou  houden,  en  dat'er,tot  de  volmaaktheit  van  onze  aan- 
flag  ,  niets,  dan  onze  vlucht  gcbrak»    Deze  tijding,  zo  vierig 
begeert,  en  zo  langverwacht,  parftc  my  echter  de  tranen  uit 
drogen  ,  en  zuchten  uit  de  mont*    Ik  weet  niet  of  het  gevoel 
van  onze  aanftaandc ondergang  was ,  ot  de  rou  van  de  mijnen» 
te  verlaten,  om  een,  die  my  by  na  onbekent  was  ,  te  volgenen 
O  min  ,  hoe  vrcemt  zijn  uw  werken  ,  en  hoe  wonderlijk  uw  il 
veranderingen  /  Mijn  vrees  veranderde  in  onbefchroomthcit,  | 
cn  mijn  tedere  aart  in  een  ftrijdigceigenfchap.  Ziehiercenl' 
nieuwe  Medca,diezich  gewillig  in  de  genader  golven  ftelt,om  lï 
een  andere  Jalbn  te  volgen*  Zie  hier  een  tweede  Scylla,die,met  te  • 
het  nootfchikkelijk  hair ,  al  haar  vaders  geluk  af  fnijd,  om  zich  A 
aan  een  Minos  ten  roof  te  geven*   Maar  ach  I  waarde  Philo»- 
pifte,  wat  zult  gy  zeggen  ,  zo  uw  Ichim  deze  vergelijkingen  t 
hoort  ?  Ik  verongelijk  uw  dapperheit  van  haar  by  een  mindere  z 
te  gelijken.  Ik,  uwfchoonheit  naar  een,  die  ,byu  te  rekenen,  t 
wanftaltig  is,  affchilderende ,  zondig  tegen  haar*   'Tisdoot  J 
zonde  de  getrouheit  zelve  20  ongetrouwe  namen  te  geven,  i 
Philopifte,  vcrgeePtmy*    Befchuldig  hieraf  uw  volmaakthe-  - 
den ,  die  zodanig  zijn  ,  dat  men  zonder  heurtc  verongelijken  , 
heur  niet ,  dan  by  heur  zeiven  .vergelijken  kan* 

Silizer  quam  in  de  zelve  dag ,  daar  af  de  nacht  tot  onze  vlucht 
bcfloten  was ,  by  my.  Hy  gebrak'er  ook  alleen ,  om  't  eerfte 
trcurbedrijf  van  dit  treurfpel  op  't  toonneel  te  vertonen*  Ik  kon 
naauwelijks  de  fchipbrcuk,  daar  mee  mijn  maagdelijkhcit, 
door  de  vierigheit  zijner  begeerten,  gedreigt  wierd,  ontkomen. 
Hy  bad  ,  of  eer  quelde  my .  Doch  zij  n  gebeden  wierden  niet  al  - 
leen  niet  verhoort i  maar  quamcn  naauwelijks  tot  mijn  oren* 
Ik  wift  hem  zo  wel  voor  te  preken  ,  dat  hy  eindelijk  mijn  rede- 
nen in  betaling,  en  mijn  uitftel  voor  gereet  geit  aannam.  De 
zon  en  Philopifte  naderde  ondertuflchen ,  d'een  haar  ruft ,  en 
d'ander  zijn  oorlog ,  d'cerftc  d'Oceanus ,  en  d'ander  een  zee  vol 
moeiten  cn  gevaar*  Philopifte  qnam  ,  toen  de  nacht  de  dingen 
de  kleur,  en  de  dieren gevoel  benomen  had,  terbefcheide 
plaats  ,  van  de  duifterheit  bejonftigtzijnde  ,  en  zond  my  een 
;6ucht,  om  zijn  koomft  aan  my  te  boctlchappen*  Ik,  dit  horen-^ 
de,  pakte  my  terftont  van  daar,  en  begaf  my  op  de  reis*  Philo- 
pifte, my  van  verre  ziende,  liep  my  te  gcmoet ,  en,  met  zijn 

armen 
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Dtr  U^ernltfche  Veranderingen,.  6t 
JttAen  my  omhelfende,  bedankte  my  wel  duizentmaal  van  de 
5onft,dic  ik  hem  bewees.  Maar  ik  brak  dit  af  ,en  vertoonde  hem 
dat  de  tijt  en  plaats  tot  dit  gertrecl  •  en  totdezedankbewijzin- 
gen  onbcquaani  waren*  Wy  namen  onze  weg  naar  een  bofchje, 
daar  Philopiftc  drie  paarden  ,  en  een  knecht  gelaten  had  ;  maar 
deze  ongetrouwe  knecht  had  de  vlucht  gekozen  ,  en  niets  ver- 

feten  ,  dan  affcheit  van  zijn  meefter  te  nemen.  Want  hy  ,  het 
efte  paart  genomen,en  de  twee  anderen  ontbreidelt  hebbende, 
-  dreef  hen  in^tdikftevan 't  bolch  ,  om  alle  middel  van  hem  te 
vervolgen  te  benemen.  Philopiflezocht  hem  overal ,  en  riep 
zo  luid,  alshykonj  maar  niemant  antwoordde  op  fijn  flcm, 
dan  d'Echo,  in 't  dikfte  van  dit  boich  verborgen.  Hy  ,  toen 
zijn  verlies  bekennende ,  was  bedroeft,  niet  om  't  gelr ,  dat  hy 
verloren  had,  maar  om  dat  hy  zich  van  de  middelen  om  te 
vluchten  berooft  zag.  Wy,tevoet  deftreek  naar  dezee  genomen 
hebbende,  zagen  onze  paarden,  voor  een  wolf  vluchtende  , 
uithetbofch  komen.  Philüpjfte,grotelijks  verblijd,ftutte  hen, 
en  zette  my  op 'teen, en  klom  zelf  op 't  ander.  Wy,naauwelijks 
drie  of  vier  mijlen  voortgetrokken  zijnde  ,  hoorden  een  ftem  , 
die  ik  terftont  voor  die  van  Silizer  bekende  Philopifte  keerde 
zich  om  ,  cn  verwachtte  hem.  Deze  twee  minnaars  vielen  op 
rhalkander gelijk  tweeftieren,om  de  koe  verhit,met  hun  hoor- 
nen tegen  malkander  ftotcn  ,  en  ,  om  de  verwinning,  hun  bloet 
Horren.  M  iarde  ftrijt was  t^ongelijk.  Philopifte  kreeg  d'over- 
hant ,  en  Silizer  moeft,  zo  wel  in  dapperheit,  als  in  fchoonheit, 
voor  hem  wijken.  Hy  kondezefelleflag,  die  hem,  met  het 
bloet ,  *t  leven  benam  ,  niet  verdragen.  Daar  quamen  ,  terwijl 
deze  de  leftefnakgaf,  twee  van  zijn  makkers  ,  die  beide  hun 
zwaarden  op  mijn  Philopifte,of  eer  op  my, uittogen.  Maar  hy 
benam  ,  in  twee  flagen,hen*t  leven  en  hun  verwoetheit.  Hun 
bloet  betaalde  hun  te  grote  ftoutheit ,  en  hun  lighamcn  hielden 
hun  vrientgefelfchap. 

Wy  ,  hy  root  van  bloet ,  en  ik  bleek  van  fchrik ,  namen  ,  toen 
dit  gedaan  was,  onze  weg  naar  de  zeekant ,  daar  wy  terftont 
in  een  klein  fcheepje,  dat  ons  verwachtte,  gingen,  en  *t  feil 
deden  ophalen.  De  haven  verwijderde  door  onze  verwijde- 
ring,  cn  verminderde  naar  de  mate,  die  wy'er  af  weken  ,  en 
verdween  eindelijk  uit  ons  gezicht.  De  zee  was  fes  dagen 
heel  ftil,  cn  de  hemel  fcheen  haaft  een  einde  van  onfercistc 
fvillcD  makcB.  Marfilicn  was  tot  ons  bruilotts  bed  verkozen , 

daai 
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daar  wy  meenden  te  blijven  tot  dat  de  gramfchap  van  mijn  va- 
der een  weinig  verzacht  was.  Maar  ach  !  hoeftrijdcn men- 
fchen  voorftcUingcn  met  de  hemclfchelchikkingen.  Wy  za- 
gen ,  in  't  krachtigftc  van  onze  hoop,  duizcnt  wanhopingen  uit 
dit  geluk  geboren  worden.  De  hemel ,  gerechtige  wreker  der 
niifdaden,  bereidde  ons  een  heel  andere  drank.  De  zevende 
dag  veranderde  in  een  van  de  duifterfte  nachten.  Dc  zte ,  door 
ftrijdige  winden  gedreven  ,  hief  onsfcheepje  op  waterbergen  , 
die'tnu  tot  aan  de  wolken  deden  rijzen  i  en  dan  tot  inde  diep- 
fte  afgront  zakken»  Deze  ftorm  duurde  drie  dagen,  of,  om  be- 
ter te  zeggen,  een  enige  nacht ,  maar  zo  lang,  als  die,  in  de  welk 
Herkulcs  geteelt  wierd.  De  hoop  van  onze  welftant  was  al 
doot  in  onze  ziel  :  maar  de  hemel  deê  ,  met  de  dag,  haar  weer 
geboren  worden  ,  cn  gaf  ons  ,  in  't  midden  van  de  doot ,  't  leven . 
weer.  De  zon  vcrdreet  dcwolken,  .£olus  flootzijn  wmden 
weer  op,  en  Neptunes  Ailde  zijn  baren.  Maar  ach  Iwyontqu^* 
men  dezeCharybdes ,  om  in  een  Scylla  te  vergaan.  O  gelukki- 
ge Viftoria,  zö  de  hemel  u  toen  toegelaten  had  dat  gy  uw  le- 
ven ,  met  uw  elenden  ,  in  de  zee  geeindigt  had.  Uw  ogen  , 
van  hun  zon  berooft  •  zouden  ,  om  uv/  druk ,  geen  eeuwige  re- 
gen van  tranen  behoeven  teftorten^  en  uw  verlieszou  nietzo 
veel  zuchten  uit  uw  mont ,  en  hikken  uit  uw  hart  halen»  Maar 
ongeluk  had  uw  (tantvaftigheit  noch  niet  genoeg  beftrcden. 
Gy  had  noch  geen  genoegzaam  berou  van  uw  doling  ged^^.an^en 
uw  llraf  was  noch  te  klein,  om  uw  mifdrijf  te  ftraffen. 

Wy  ,een  weinig  bedaart  zijnde  ,  zagen  een  groot  fchip ,  met. 
volle  zeilen  ,  op  ons  aankomen,  Wy  ,  dit  ziende  ,  wierden  alle 
bleek  van  fchriki  want  wy  zagen,  aan  de  vlaggen  ,  dat 'et  een 
vermaarde  zeerover  was,  diens  banden  meer,  dan  de  doot 
zelve,  ontzien  wierden.  Philopiftc  behield,  in  dit  gevaar ,  al- 
leen de  moed.  Hy  bereiddezich  tot  tegenftant  tegen  deze  vyanr, 
en  vermaande  dezijnen  te  ftcrven  ,  of  te  verwinnen.  Maar  dit 
was  onnodigs  want  de  wanhoop  had  henalrtc  daar  roe  doen 
beduiten,  en  dc  wreethcit  van  deze  wrede  hemdaar toege- 
dwongen. Ik  kan  niet  verder,  't Is  my  onmogelijk u 't  ver- 
halen van  mijn  verlies  met  woorden  t'uiten.  Mijn  tranen  moe- 
ten dit  ampt  voldoen.  De  droefheit  beneemt  my ,  met  de. 
fpraak,  de  middelen  daar  toe  ,  en  ik  vrees  dat  ik  ,  door 't  open 
krabben  van  deze  oude  wonden  ,  fterven  zal.  Maar  hoe  J 
waarde  Philopifte  I  zou  ik  'tlüf  van  uw  deugt  verzwijgen? 

Zou  ? 
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om  mijn  bezonder  nut,  mijn  zwijgen  al  uw  volmaakthe- 
I  den  verongelijken  ?  Neen,  neen,miinwiiardejk  ben  te  feer  aan 
uw  getrouheit  verplicht.  Ik  wil  ren  minfte  't  verloop  betalen  , 
Ichoon  mijn  ongeluk  my  niet  gehengt  dat  ik  de  hoottfom  bc- 
taaU  Mijn  mont  ialuw  roem  tot  een  trom ,  en  mijn  tong  uw 
dapperheit  tot  een  taalman  dienen. 

Hy  befprong  dele  vyant ,  met  zo  grote  verwoetheit,  als  voor- 
zichtighcit,en  verbood  hem, met  de  punt  van  de  degen, d'intreê 
.  in  ons  Ichip.  Hy  verwde  zijn  geweer  in 'tbloet  der  llontftcn,en 
'  drukte  bloedige  tekenen  van  zijn  dapperheit  op  de  rug  der  on- 
verfaaghtten*    Wy  behoefden  ,  tot  onfe  verwering,  en  tot 
•  onfcr  vyanden  ondergang  ,  niet  meer  dan  noch  een  Philo- 
;  pille.    Maar  ach  T  d'aarde  droeg  'cr  geen  :  Defe  Phanix 
w^s  alleen  in  fijn  geQacht^    De  ftam  daar  af  is  met  hem  doot. 
Philopifteftuttc,  doorzijn  dapperheit ,  alleen  veel  van  dcfe  ro- 
versjMaar  hun  hooftman,opcen  andere  plaats  in  ons  1'chfp  over 
I  fpringende,  (lak  zijn  lemmer  in  de  zijde  van  d'elendige  Philo- 
?  pifte,  die,  yvcrig  in  de  llrijr,eer  de  doot,  dan  de  ftcek,  gevoelde, 
i  en  eer  zijn  einde  ,  dan  zijn  moordenaar  zng.    Hy  viel  ruggeling 
c  over  op  d'overloop,  en  wentelde  in  zijn  bloet,dat, met  zijn  ziel, 
tot  de  wond  uitvlocde.  Defe  w rede, niet  vernoegt  met  hem  ge- 
dootte  hebben  ,deurftak  hem,  na  zijn  doot,  noch  wel  duizcnt- 
r    maal.    Defe  ftcken  troffen  mijn  ziel  zo  wel,  als  ditlighaam; 
.  wantzy,  dat  dodende,  doodden  my  ook,  zonder  my  re  doen 
fterven.  Ikwierd,  van  dit  tezien  ,zoonberoerlijk  ,  aleNiobe, 
om  de  doot  van  haar  kinderen  in  een  rots  verandert. Maar  dit  ge- 
:    drocht  trok  my  haafl:  uit  defe  bezwijmen  is ,  ommydetranen 
uit  d*ogen  te  rukken  ,  die  ook  tetra  ig  in  't  bewenen  van  hun 
/  verlies  waren^  Hybragtmy,  met  hetheft:,datin  onsfchipwas, 
li  in  fijn  fchip,  en  boorde 'tcns  inde  gront.  Mijn  ogen  beween- 
M  rienzowert  verlies  van  Philopifte,als  d'aanftaande ondergang 
»  van  mijn  maagdom  ,  toen  de  hemel  uw  hulp  aan  my  zond  ,  oni 
'  l  haar  tegen  dc  verwoethit  van  dit  gedrogt  te  befchermen.  Daar 
ziet  gy'tcerfte  bedrijf  van  mijn  ongeluk.  'T  einde  van  mijn  Ie* 
Wm  Tcn  zal  u '  t  overige  daar  af  vertonen . 
. .  1      Dvze  redenen  waren  nieuwe  fchichten  tegen  Zanobios  zieK 
Deze  tranen  waren  als  dien  ,  door  de  welke  Panthea,  haar  ge- 
maals doot  bewenende ,  aan  Arafpes  liefde  leven  gaf^  D'ogen 
van  deze  ongetrouwe  fchone  veroorzaakten  Zanobios  onder- 
gang, en  wnpendenzich  met  hun  zoetfte  aanlokzcleu ,  om 

zich 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


m 


64  T  O  O  N  N  i:  E  L 

zich  met  de  roof  van  iijn  vryheit  rijk  te  maken.  Hun  lonkken 
maakten  liem  ,  zonder  enige  tcgenftant  te  gebruiken  ,  liefde» 
gevangen,  onder  de  toezicht  van  deze  Ichone  gevangenis-be- 
waarfter.  De  kracht  van  haar  fchoon  heit ,  en  zi  j  n  eigc  begeer- 
ten verboden  hem  deze  nieuwe  koningin  van  zijn  ziel  weêr- 
fpannigtezijn,  Hy  verliet  al  't  recht,  dat  zijn  reden  had,  om 
haaf  een  onwecrroepelijkeoverdragvan  hemfelf  tedoen  ,  en 
poogde  haar  van  zijn  genegenheit  te  verzekeren.  Mijn  fchone, 
fcide  hy  ♦ftaak  dit  zuchten.en  weêrhou  de  voortgang  u\)ver  klag- 
ten.  Wat  redenen  hebt  gy ,  om  heur  dus  tomeloos  te  laten  lo- 
pen ?  het  ongeluk  heeft  berou  van  dat*et  u  beftormt  heeft.  Ziet 
gy  niet  dat  de  hemel  u't  geen,  dat  hy  u  benomen  had  ,  met  de 
woeker ,  weergeeft  ?  Zie  hier  een  gevangen ,  in  plaats  van  een 
dienaar,  en  degetrouheitzelve,  inplaats  van  een  getrou  min- 
naar. Vertrooftu.  Ik  fweeru  dat  gy  eer 't  einde  van  mijn  le- 
ven, als  dat  van  mijn  brant,  zultzien:  wantik  zou  ,  fchoon 
ik  naar 't  einde  van  mijn  brant  trachtte,  zulks  niet  konnen  ver- 
krijgen. Uw  ogen  hebben  rpijn  genegenheden  gebaart,  die, 
lo  de  kinderen  naar  hun  vader  aarden,  onfterfel  ijk  zullen  wg- 
fen  ,  dewijl  haar  voortbrengers  van  deze  eigenfchap  zijn.  Ont- 
fang  danditoffer,  om  de  fteurnis  van  uw  drukte  verzachten. 
Deze  beloften  ,  die  my  ,  door  de  min ,  ingegeven  worden  ,  zi  j  n 
verzekeringen  van  mijn  liefde.  Ik  verwacht  dat  de  jonft  van 
uw  bevelen  my  de  middel ,  om  u  mijn  dienftcnmet'er  daat  te 

betuigen ,  bereid. 

Viftoria  ,  wat  meent  gy ,  dat  gy  deze  woorden  zo  haalt  ge- 
looft ?  Waar  is  de  verdienfte  van  uw  Philopifte ,  en  de  tranen , 
die  gy  aan  fijn  ver! ies  verplicht  zijr  ?  Uw  licht vaardigheii  ver- 
ongelijkt  fijn  fchim ,  en  uw  mifdaat  lleept  haar ftraf  aan  haar 
ftaart.  Gy  fpuwt  tegen  de  hemel ,  maar  uw  vuiligheit  fal  weer 
op  uw  aangezicht  vallen.  Gy  meent  dat  defe  nieuwe  minnaar 
niet  van  d'eerfte,  dan  alleen  in  dc  naam,  verfchilt.  Maar  de  tijt 
zal  u ,  door  fijn  werking ,  het  tegendeel  vertonen.  O  hoe  veel 
hikken ,  fuchten  en  tranen  fal  zijn  lichtvaardigheit  u  vcroor7:a- 
kenjk  vrees  dat  hun  hitre  mijn  papier  vcrongeiijken,en  de  rou, 
van  in  een  van  mijn  geflacht  fo  grote  ondankbaarheit  te  fien  , 
mijn  hant  onberoerelijk  maken  zal . 

Viéloria  verging  in  Zanobios  lonkken.  Zy  verzaakte  al  haar 
begeerten  ,  om  haar  werken  naar  zijn  behagen  te  fchikken, 
'tGeen,  dat,  door  Pliilopiftesgetrouheic  niet  verkregen  kon 

worden  ^ 
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Der  Wemhfche  Verandmngm.  6^ 
worden  ,  wierd  aan  d*ecrfte  gebeden  van  een  onbekende  ver- 
gunt. Deze  fchone  verdronk, in  de  wcUuften  van  de  genieting, 
die  geheugenisder  verdienden  van  d*overlcdcn,met  haardroet- 
heit*  Haar  geheugenis  had  geen  vermaak  ,  dan  in  haar  nieuwe 
dienaar  voor  haar  te  vertonen  ,  en  geloofde  datfe  doolde  als  fy 
haar  gedachten  elders  vefte.  Maar  my  dunkt  dat  ik  uw  nieus- 
gierigheit  ontijdelijk  hoor  vragen  wie  deze  Zanobio  was.  Wel, 
ik  ben  te  vreden.  Ik  za!  hem  aan  u  bekent  maken  ,  en  u  d'oor- 
zaak  ,  die  hem  hier  gcbragt  had  ,  vertellen. 

De  raat  van  Venetien  houd  altijt  fchepen  ,  die  van  de  joden 
, onderhouden  worden,  op  zee,om  't  roven  en  ftropen  van  fekere 
ongelovigen  ,  Schocchi  genoemt ,  te  beletten^  'T  lant,  daar  in 
dele  zeerovers  wonen  ,  is  heel  onvruchtbaar ,  en  vol  rotzen ,  die 
zy  tot  hun  vertrek  gekofen  hebben.  Aan  d'ander  zijde  van  de 
zee  ligt  Sicilien,over  vloejcnd  in  alle  dingen,die  tot 's  menfchen 
leven  nootzakelijk  zijn, dat  hen  ,  tot  nadeel  van  ontellijke  koop- 
lieden ,  onderhout ,  en  hen  ,  in  wiffcling  van 't  geen  ,  dat  zy  ge- 
nomen hebben  ,  graan  ,  olie ,  en  alles ,  dat  zy  behoeven  ,  geeft.' 
Zanobio ,  zoon  van  een  der  raatsheren, verkreeg  de  lafl:  van  hen 
ttfgen  teftaan  ,  daarin  hy  twee  jaren  lang  fo  gelukkig  was,  dat 
hy  deze  heydenen  dwong  zich  in  hun  holen  verborgen  te  hou« 
den.  De  hemel  drSet,  om  *t  einde  van  zijn  arbeit  met  een  mer- 
kelijke zege  te  kronen,  hem,  door  een  verwoede  ftorm ,  in 
Croatien  ,  en  van  daar  langs  deftrant  van  Dalmatien  en  Alba- 
nien,daar  hy  't  fchip  van  0£lavio  ontdekte,  en  daar  hy  deze  ver- 
maarde zeerover  verwon.  Ik  heb  u  alreê 't verhaal  van  deze 
neerlag  gedaan ,  en  zou ,  zo  ik  't  hier  weêr  deê ,  uw  laftig  val- 
len. 

Zanobio,  zo  wel  verwonnen,  als  verwinner ,  trok  weer 
naar  Venetien  ,  daar  hy  met  alle  eer ,  die  men  aan  een  verloffer 
van  zijn  vaderlant  bewijfen  kan  ,  ontfangen  wierd.  Viftoria 
wierd  in  deze  vreucht ,  die  zy  daar  .ll  ontfing ,  als  opgetogen^ 
Zy  beroemde  fich  van  datfe  de  lijn  was ,  en  achtte  zich  geluk- 
kig van  dat  zy  ongelukkig  had  gewrell,  dewijl  zy  daardoor  dit 
goet  verkregen  had^  Zuivere  Viftoria, toef  een  weinig  Verhef 
u  niet  lü  van  de  wint  van  dit  gehik.  'T  vuur  uwer  biijfchap  is 
van  ftro  ,  dat  ib  haaft  geblufcht  fal  zijn,  als*t  Ibellijk  ont- 
fteken  is,  Zanobio  wierd  in  drie  maanden  van  't  omhelfen 
van  dcfe  fchone  zad^  Hy  kreeg  de  walg  van  d'overvloet  van  haar 
geftrecljen  de  lichtigheit  van  zijn  verkrijging  deê  hem  haar  ver- 

E  achten. 
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66  TOONNEEL 
achten.  Deze  ongetrouwe  begaf  zich  tot  de  verandering,en  ver-  j 
Valfchte  zijneden,  totViclorias  voordeel  gedaan,  om  anderen,  rw 
tot  haar  nadeel  >  te  zweren .  Een  roomfche  boelin  was  oorzaak  4 
van  deze  mifdaat ;  en  hy  't  werktuig  daar  af,  d'Ogen  van  deze  É 
fchone  geboden 't  hem,  en  zijn  ongetrouheit  gehoorzaamde  i 
haar  vaardig.  Pompea ,  dir  *s  de  naam  van  deze  boel  in,  vcrwoQi| 
T^anobiosvryheit  zodanig,  dat  hy  nooyt  van  haar  week.  Haarl 
lonken  waren  banden  ,  die  hem  dwongen  by  haar  te  blijven ,  | 
cnhaar  lillen  toverijen,  die  d'ogen  van  zijn  verftant  in  flaap 
wiegden.  Hy  gedacht  niet  meer  aan  Victoria ,  maar  fchrabdc  >ï 
haar  naam  uit  zijn  geheugenis  ,  om,  met  de  beitel  van  zij  n  on- 4 
getrouheit,  die  van  deze  nieuwe  meefteres  daar  in  te  houwen*  t 
Viftoria  weende,  terwijl  hy  in  volle  weelde  baadde ,  omzijn  i 
afwezen.  Zy  vraagde  naar  tijding  van  hem,  of  eer  vraagde  na  i 
'fcijndoot.  Maar  vergeefs.  Daar  verliep  een  maant,eerzy  iets  van 
hem  vcrftont.  Een  jong  edeling ,  die  haar  lang  gevrij  t  had,  on- 
derrecht haar  daaraf,  dooreen  brief ,  van  deze  in  hout : 

^cj^  Evrou ,  zie  hier  deregelen ,  die  ik  ,  door  mij7i  betamelijkheit ge* 

dwongen ,  voor  u  vertoon ,  en  de  tijding^  daar  af  ik ,  tot  mijn  on-  ^ 
y^iUde  bode  moet  zijn.  Ik.wetende  w^t grote  »7iruji  zy  u  veroorzaken  f 
zullen  yjl  erf  in '/  hefchrijven  daar  af  Maar  hoe !  ik  zou  utv  Za^iobios  \ 
cngetronheit  toefiaari  9  zo  ik.  die  voc^ru  verborg.  Neen,  ikzahiooyt 
zo  een  ?nifdaat  bedenken^  en  eer  Jierven^  dan  gedaohten  daar  toe  heh- 
hen  Weet  dan^  mevrouy  dat  hy^  diegy  zo  bemiyit^en  diegy  degetrou^ 
heit  zelve  acht  ^  zich  tot  de  min  van  een  ander  overgegeven  heeft 
Vcrrvacht  hem  niet  meer^  De  gehuurde  fchoonheit  van  een  geile  hoeliii 
houd  hem  gevangen^  Pompea  heeft  zijn  genieting.  Vto  ogen  hebben 
geen  macht  meer  op  zijn  ziel.  Hy  kentgeen^dan  die  van  deze  tygerin^ 
V '.rfchoon  my  van  dat  dit  verhaal  u  fmart  veroorzaakt  Ik  kon  zo 
een  verraat  niet  verzwijgen  5  ynaar  jnoefi  het  aan  u  ontde^'hnj.  cn 
tot  wraak,  alles  ^  dat  ik  vermag^  aanbieden^    Uw  Aaar 

Philocali. 

Deze  woorden  waren  zo  veel  moorden  indeziel  vandefe 
fchone,  diens  ogen  nieuwe  fpringbronnen  van  tranen  wierden  , 
om  haar  ongeluk  te  bewenen.  Haar  hart,  van  de  felfte  prikkels 
der  droef  heit  deurgeboort ,  weekte  in  zuchten  ,  en  poogde  een 
deel ,  door  haar  klakten,  uit  de  ademen.  O  ongetrouwe!  zeidc 
Zy  ,  is  dit  de  vervulling  uwer  beloften  ?  Is  dit  de  vrucht  var^ 
mijn  getrouh^eit  yen  de  vergelding  van  mi)n  min  ?  Meinedige 
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Der  it^trrcltfche  Verandcrm^ai.  67 
ïi  waar  zijn  d'eden?  Onderhout  gy  henzo?  Bedriegt  gy  mydus? 
i  "Wie  had  gelooft  dat  deze  ondankbare  my  dus  fou  bedrogen 
hebben?  Ik  dacht  nooyt  dat  deze  niont  zo  ongetrou  was  ,  en 
dat  dit  fchüon  Jighaam  zo  een  verradeüjke  ziel  had,  O  hoe 
kon  uw  tong  de  bitterheit  van  uw  hart  met  fuiker  van  zoete 
<  \«roorden  zoet  maken  ?  In  watfchool  hebtgy  zo  wel  veinzen 
gclcert  ?  Ach  !  ik  zou ,  zo  mijn  ziel  zo  onjretrou  ,  als  d*uwe  » 
i  was,  u  ,  naar  verdienll  van  uw  ongetrou  heit ,  betalen,  O  wre- 
de lictdel  waarom  gehengt  gy  mynict,  naar  zij  n  voorbeclt , 
vleugelen  te  nemen  ,  en  tot  de  verandering  te  bcfluiren  ?  Is't 
j  geen  ongerechtigheit  my  tot 'et  onderhouden  der  wetten  ,  die 
Ihy  breekt ,  te  dwingen  ?  Ja,   Maar ,  ach !  de  hemel  raoeft  my 
Idan  een  andere  ziel  gegeven  hebben,  Demijn  is  te  gro(Jtecn 
Ivyandin  van  d*ongetrouheit.  Neen  ,  Zanobio ,  gy  zult  my  eer 
ffien  van  rou  ftcrven  ,  dan  dat  ik  de  wetten  der  ongeftadigheit 
aanneem.  Ik  wil  u  dit  recht  alleen  laten ,  en  ,  doof  mijn  heuf- 
heit,  u  weer  tot  uw  plicht  brengen. 

D'arme  Viéloria  ftutte  hier  de  loop  van  haar  klachten  ,  om 
iiaan  haar  tranen  de  lofle  toom  te  geven  ,  en  om  deze  woorden, 
idie  zy  aan  Zanobio  zond,  telchrijven  : 

'^ylardc  Zamhio,  ikvervoachttedezefmaiitn  etvanui  cn  mijn 
min  darde  niet  eens  denken  datgy  zo  ongetrou  va.vt^   Mn  ar , 
:ach !  hoe  groot  is  uw  wreetheit  I  Ik  weet  niet  hoe^j  my  deze  Jlag  dar- 
de geven.  Zie  toe,  bezin  n  wel.  Waarom  fielt  gy  een fiaaffche  wellufi 
boi'en  V  ktiijch  omhelzen ,  dnt  11 ,  door  de  min  .gegeven  word  ?  Heb 
ïdeernis  inet  mijn  ot'fchult ,  of  beneem  my  V(iardiz,*t  leven. 

Uw  al  te  getrouwe 

V  l  C  T  O  R  i  A» 

Zanobio  verharde  in  zij  n  zonde ,  cn  wilde,  in  pl aats  van  deze 
klagten  te  beantwoorden,  de  brief  niet  eens  lezen.  ArmeVido- 
ria,  open  nu  de  Ipringbronnen  van  uw  tranen  Gy  hebt  nu  oor-, 
zaak  om  te  klagen  ,  maar  alleen  over  u  zelve ,  om  dat  gy  minde 
eer  gy  kende.  Deze  rampzalige  bezweem  in 'r  weerkeren  van 
deze  bode,  die  haar  geen  ander  antwoort,  als  Zanobios  haat 
jen  vcrachrmg  t'huis  bracht,  't  Is  vreemt  dat  deze  tijding 
thaar  levens  draat  niet  afbrak.  Zy  zou  geftor  ven  hebben  ,  zo 
^een  grote  droetheit  de  doot  veroorzaken  kon.  Maar  de  he- 
lel  marde  met  haar  doot ,  om  haar  lichtvaardigheit  ftrcn- 

E  z  gei 
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68  TOONNEEL 
ger  te  ftraffen .  Sy,  lang  bezwij  mt  geweeft  hebbende,  bedaarde  f ' 
eindelijk,  en  ftortte,  neffens  haar  tranen,  veel  klagten  uit.  ii 
Word  ik,  zeide  zy  ,  dus  van  deze  ongetrouwe  miftiandelt,  en  i| 
moet  ik  hemnoch  beminnen  ?  Vióloria,  moet  gy  een,  die 
u  veracht ,  aanbidden  ,  en  een  wrede ,  die  zich  beroemt  van  | 
dathy  u  ontrouis  ,  getrouzijn?  Ach  I  kon  ik  dit  verzetten ,  en  t 
dat  mijn  nootlot  my  de  verandering  toeliet.  Maar*t  ongeluk  ^ 
heeft  te  vaft  beüoten  ray  te  hinderen,  en  de  banden  van  mijo  t 
min  zijn  zo  llerk,  dat  de  verfmading  hen  niet  breken  kan.  i 
Wat  zal  ik  dan  doen?  eeuwig  in  deze  martelariicn  quijnen?  f 
Ja.  Ik  moet 'et  dulden,  'tiseennootzakelijkheit ,  dieik»niet  1 
fchuwen  kan»  Maar,  ondankbare  Zanobio ,  zal  mijn  ftantva-  | 
ftighcit  u  niet  vermorwen  ?  Kont  gy  mijn  getrouheit  altijt  • 
ongötrouzijn?  Neen,  ik  geloof  dat  niet.  Uw  ziel  kan  niet  zo  ó 
leeg  van  meedogen  ,  en  zo  vol  ondankbaarhcitzijn.  Ik  hoop  | 
datgy  uw  fchult  zult  bekennen  ,  en  dat  gy  ,  berou  van  uw  zon-  * 
de  hebbende,  my  om  vergifFcnisdaar  af  zult  komen  fmekcn*  i 
Ik  wil  ondertuffchen  't  geen ,  dat  gy ,  door  min  ,  op  my  yerkre-  \ 
gen  hebt,  voor  u  bewaren ,  en  mijn  trou  zo  getrouwelijk,  als  ii 
gy  ontrou  zijt ,  voor  u  behouden. 

Vidoria ,  die  dit  fprak  ,  onderzocht  alle  liften  ,  die  zy  beden-  > 
ken  kon,  om  de  geblufchtc  vlam  van  d'ongerrouwe  Zanobio  : 
wccrt'ontvonken.  Maar  al  vergeefs.  Hy  lag  heel  in  zijn  nieu- 
we  min  verzopen,  en  had  zich  geheel  overgegeven.  Sybad,  | 
ftrookteen  dreigde  hem  j  maar  klopte  aan  een  doof  mans  dcur^  p 
Hy  bleef  even  verfmadig.  Deze  rampzalige  minnares  ,  ziende  k 
dat  haar  gefchrift  by  hem  geen  geloof  vond  ,  befloot  zelve  by  f 
hem  te  gaan  ,  en  hem ,  met  zo  veel  tranen  ,  als  woorden  ,  't  on-  f 
gelijk,  dat  hy  haardeê,  tevertonen.  Zy  ging  naar  Pompcas  ï 
huis  ,  en  verzocht  een  woort  met  deze  ongetrouwe  te  fpreken  ,  L 
die  terftont  toteen  veinfter  uit  quam  leggen ,  en,  met  ontcllijke  | 
verfmadingen  ,  haar  weer  wechzond.  Maar,  hoe  deze  ondank*  \ 
bare  haar  meer  verfmaadde,  hoezy  hem  meer  beminde.  H  iar  j 
min  verhief  zich,  gelijk  een  palmboom,onder  de  laft  dezer  ver-  - 
fmaatheden.  Zy  vernederde  zich  voor  defe  meinedigcen  fucht-  ; 
tc  deze  drie  of  vier  woorden  uir,  om  een  jonll ,  die  hy  van  haar  [ 
behoorde  te  verzoeken  ,  te  verwerven.  Wat  mifdaat ,  zeide  zy  ;  \ 
heb  ik  bedreven,  diezo  ftreng  een  ftraf  verdient  ?  Gy  veronge-  ^ 
lijktzo  wel  uw  plicht,  als  mijn  onfchult.  Men  moet  ook  den  \ 
fchuldigften  gehoor  gevé,geli}k  de  gercchtigheit  gebied;  En  gy ,  , 
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Dty  iVerrdtfche  Veranderingen.  6g 
wrede,  fleept  my  ter  ftraf,  zonder  niy  toe  te  laten  dat  ik  my  ver- 
ontfchuldig.Deze  boofwicht,ziende  dat  zy  in  haar  redenen  wil- 
de voortvaren  ,  floot  ,  zonder  meer  tot  haar  tc  Ipreken  ,  haar^t 
'CTh  J  veinfter  voor  de  neus.   Deze  fchone,  dit  fiendc,  wierd  zo  onbe- 
KE?;    wegehjkalsBattuSjdicin  een  toetsfteen  veranderde. Defelmaat, 
Ktfli,  J  die  ly  van  d'ondankbaar heit  felve  niet  te  verwachten  had, maak- 
te haar  als  zinneloos ;  maar  zydoorfpijt,  weer  by  haar  zinnen 
komende,  ging  van  daar ,  en  fpoog  wel  duizent  lafteringen  uit , 
die  haar  gerechtigegramfchaphaar  ingaf.  Zy  wilde  deze  onge* 
trouwe  vergeten  ,  en  nam  voorhemzoongetroutezijn  ,alshy 
vkfÈ  ondankbaar  tegen  haar  was.  Maar  de  liefde  ftelde*r  zich  tegen. 
Zy  kon  d'eden,diezy  hieraf  deêrniet onderhouden*  Zanobio 
{li   verfmaaddc  vergeefs  deze  minnares ,  tot  d*ondergang  van  haar 
genegentheden.  Haar  ftantvaftigheit  wierd  vafter  in  *t  midden 
dezer  ftormen^  en  haar  hoop  van  hem  weer  op  dc  rechte  weg  tc 
brengen  zo  zy  hem  eens  zijn  doling  kon  vertonen, dec  haar  gro- 
te moeite  doen  ,om  dc  middel, van  hem  te  fpreken,te  vernemen^ 
Maar  vergeefs. Zanobio  had  voor  haar  geen  oren.Haar  gebeden, 
en  die  van  fijn  geheimfte  vrienden  konden  hem  niet  overreden 
om  haar  eens  ter  fpraak  te  ftaan.  Deze  elcndige  wift  niet  waar 
zy  lich  keren  zou*  En  zeker ,  haar  vruchteloze  vonden  baarden 
i  aireê  dc  wanhoop  in  haar  ziel ,  toen  een  nieu  voornemen  haar 
hoop  weêr  ontvonkte,  en  haar  een  nieuwe  proef  deêbeftaan. 
Wat  beelt  een  minnend  hart  zich  niet  in  ,  en  wat  beftaat  het ,  en 
wat  volbrengt  het  niet  ?  Daar  is  niets  voor  dat  onmogelijk*  Zie 
waar  toe  defe  fchone ,  van  min  geprikkelt ,  befluit ,  en  met  wat 
fpitszinnigheit  zy  haar  voornemens  volvoert* 

Onze  minnares,  de  jeugt ,  uitoorfaak  van  de  vaften-avont , 
ontellijke  ongebondenheden  ,  door  een  vcrdorve  gewoonte  van 
veel  eeuwen,  bedrijven  ziende ,  befloot  defe  gelegenheit  waar 
te  nemen  ,  en  ,  zo  fy  kon ,  haar  voordeel  daar  mee  te  doen,  Zy 
liet  van  Padua  een  fpaans  kleppertje  halen ,  (gelijk  veel  in  defc 
É:  1  dagen  doen ,  om  vermomt  door  de  ftat  te  trekken  )  en  maakte 
W  s  zich  ,  in  een  zondag ,  gereet ,  en  trok  een  vreemd  klect  aan,  en 
W  nam  daar  na 't  momtuig,  zo  zwart ,  als  fy  wit,  en  klom  te 
aüT  P^^^^>  v^^"  zes  lakkeyen,  gelijke  klederen  aan  hebbende,  verzelt. 
j'  ^^(^  fchone  trok  al  d'ogen  op  haar.  Zy  waren  alle  over  de  ko- 
^  ftelij k heit  van  dit  klect  verwondert,  en  prezen  de  geen,  die  ^t  zo 
W  bedacht  had,  en  de  geftaltenis  van  de  geen,die  't  droeg.  Maar  fy 
W  was  hier  mee  niet  vernoegt*  Zy  had  fich  hierom  zo  niet  toegc- 
E  -  E  3  ruft. 
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70  TOONNEEL 
ruft*  Zy  deurliep  de  hele  fta t ,  fonder  enig  befcheit  van  geen  i 
dat  zy  zocht,  tc  licn ,  en  keerde ,  wanhopig  van  Zanobio  te  vin*  • 
den,al  weer  naar  haar  huis,tot'n  zy  hem  op  (ie  piints  vanRealto» ; 
by  een  ander  edcling,  fag/T  kleppcrtje^daar  ly  op  zat, door  haar 
hant  en  fporen  voortgedreven,  vlov;e,  gelijk  een  pijl  uit  een 
boog.huppelde,  Iprong  ,  en  dt-ê  alles,  dat  de  hant  en  Tporen 
van  defelchone  het  gebood*  Zy  ,  'tgeen,  dat  ly  doen  kon  , 
genoech  betoont  hebbcnde>  gaf  aan  Zanobio  een  teken  van 
Jiaar  te  volgen.  Hy ,  die  meende  dat  dit  een  nieuwe  vond  was  » 
verliet  zijn  makker ,  on  volgde  haar  naar  de  grote  gracht ,  daar 
fy  van  'tpaert  klom,  en  nv:t  hem  in  een  fchuitje  trad.  Viftoria 
nam ,  toen  fy  uvcn  van  lant  gefteken  waren,  haar  momtuig  af, 
enfprak,  meteen  heufchcmont ,  tot  hem :  Zanobio ,  zult gy 
altijt  zo  wreet  tegen  uw  Vi£toria zijn  ?  zult  gy  niets  van  uw 
ftrengheit  af  laten?  Ach  l  wat  heb  ik  gedaan,  datdefeftraf 
verdient  rik  ben  nergens fchuldig  aan,  dan  van  dat  ik  u  bemint 
heb.  Ik  heb,  ik  bikken 't,  gezondigt ;  want  ik  behoorde  zo 
flout  niet  geweeft  te  hebben.  Maar  uw  verdienftenzijn'er 
d'oorzaak  af.  Zy  zi  j  n'er  de  bewegende  oorzaak  af ,  en  ik  ben 
alleen  't  werktuig*  Zy  hebben  my  gcdreven,of  eer  gedwongen 
defe  mifdaat  te  bedrijven.  Mijn  krachten  waren  te  zwak  orr^ 
heur  tegen  teftaan.  Maar  genomen  dat'et  heel  mijn  fchult  wasj 
verdien  ik  dan  zo  ftreng  een  ftraf?  waarde  Zanobio  ,  verzacht 
de  ftraf,  of  dood  my.  Vergun  my'tlcfte,  zo  gy  my 't  eerfte 
weigert»  Geef  my  ten  minftc  defe  vergelding  voor  mijn  getrou- 
heit.  Ik  kan  immers  niets  minder  van  u  begceren  ^  cn  gy  kont 
my  dit  niet  weigeren  ,  zonder  u  al  t'ondankbaar  te  betonen* 

Defe  woorden  ,  die  de  wrcetheit  felve  bewogen  zouden  heb- 
ben, hadden  geen  macht  op  Zanobios ziel  i  die  ,  als  een  klip  , 
voor  de  flag  van  dit  water  onbeweeglijk  ftont.  Maarneen^ 
Defe  vergelijking  is  noch  niet  goet.  Dit  hart  was  noch  hardcrj 
want  het  water  holt  de  klip  uit ,  en  Vi6torias  tranen  vermog- 
tcn  niets  op  hem.  Hoede  bedrukte  Vióloria  zich  meer  ver- 
nederde ,  hoe  hy  meer  in  zijn  verfmading  voortvoer,  Hy  wilde 
weer  omkeren,  maar  was  te  verre  van -^e  wal.  Dezeclendigc 
minnares  viel  hem  ondertuflchen  om  de  hals ,  en  verdubbelde 
haarzuchten  en  gebeden»  Ha  I  wrede,  zeidezy  ,zegmy  ten 
jxiinfte  waar  in  ik  u  verfteurt  heb.Men  letft  de  fnootfte  mifdoen- 
ders  hun  dootvonnis  te  voren, en  de  wreetfte  vorften  onderhou- 
den noch  dit  gcbruikj  maar  gy  flcept  my  ter  ftraf,zonder  dat  ik- 
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Dtr  iVerrdtfche  Veranderingen^  71 
Vd^oorzaakaf  wect^  Wat  ongerechtiglieit  is  dit?  Waar  hebt 
gï't  gebruik  defer  wreetheden  geleert  ?  in  ^tfchool  van  uw 
niei\ve  meelleres  ?  zeker,  ik  gelooft 't.  Defe  gieren  kennen 
*t  mee  dogen  niet,en  konnen  'c  den  gcnen,die  met  hen  omgaan, 
nietkrcn.  Maar  ach  !  waar  is  deze  deugt,  waar  is  dcrcdcn,naar 
dewelke  gy  al  uw  werken  plag  te  fchikken?Gebruik  haar  in  dg- 
fe  noot.  Open  d'ogen ,  en  bezie  v/aar  gy  u  inftort^  Gy  kont  de 
ftreck ,  die  gy  gekofen  hebt ,  niet  zonder  een  aanrtaande  onder- 
gang vervolden  Jk  voorzeg  't  u.  Zie  toe  dat  ik  niet,als  een  nieu- 
we CafTandra.voorzeg,  zonder  gelooft  te  worden .  'T  berou  fal, 
zo  gy  voortvaart,  u  wel  haafl  volgen  j  maar  men  heeft  vergeefs 
berou  na  dat*et  werk  gedaan  is^Zcg  my,ik  bid  u  wat  is'er,dat  gy 
in  defe  wolvin  bemint  ?  ziet  gy  niet  dat  al  haar  fchoonheit  niets, 
dan  opgefmokte en  geleende  is?  O  hoezoudgy  haarv]ieden,zo 
gy  de  gebreken  ,  die  zy  onder  't  momtuig  van  blanketfel  ver- 
bergt,  kende/  Gy  zoud  van  de  milmaaktheit  van  haar  aan- 
gezicht verfchrikken  }  want  gy  zoud  *er  ontellijkc  rimpels, 
door  de  tijt  dair  op  geploegt  ,  opzien»  Maar  genomen  dat 
de  natuur  haar  gaven  zo  mildelijk  aan  haar  mee  gcdeelt 
heeft  ,  dat  zy  geen  konft  behoeft ;  wat  is  *t?  zy  is  een  gc- 
meenc  fchoonheit,  die  zich  aan  d'ecrftc  ,  die  haar  begeert, 
overgeeft» 

Zacht,  Vidoria,  gy  verfteurt  Zanobio»  Hy  is  iade  zelve 
doling,  daar  in  al  de  genen,  die  beminnen,  ftronkelen»  Hy 
gelooft  dat  Pompea  heel  de  zij  n  is,  en  dat  hy  alleen  de  genieting 
van  haar  heeft»  O  hoe  veel  zijn  in  dit  geloof  bedrogen Zano- 
bio  is  *t  alleen  niet»  Hy  heeft  veel  makkers.  Hy  ,  ziende  datzy 
aan  dit  lijntje  trok,  redde  zich  uit  d^armen  van  deze  fchone , 
en  gebood  den  Ichuitevoerder  hem  aan  lant  te  zetten.  Zy  ver- 
bood het  hem,  en  begon  op  nieus  te  klagen»  Wiltgy  dan,zeide 
zy,datik  fterf  ?  Ga,  wrede,ikben'er  mee  tevreden.  Ik  heb  al- 
tijt  u w  vernoeging  gezocht ,  en  wil  't  nu  noch ,  met  verlies  van 
mijn  leven,  doen.  Ik  wil  dat  mijn  doot  mijn  gelioorzaamheit 
aan  u  betuigt,  en  den  nakomelingen  de  ftrengheit  i  die  gy  tegen 
my  pleegt,  vertoont.  Maar,  ongetrouwe,  denk  niet  dat  dc 
hemel  dele  mifd  iat  ongeftraft  zl  laten.  Ik  zal  my  wel  haafl 
gewroken  zien.  D^ze  teef  zal  u  van  *t  ongelijk, dat  gy  my  doet, 
(traffen.  My  dunkt  dat  ik  alreê  de  tijding  van  uw  onder- 
gang hoor,  endatik'teinde  van  haar  min  ,  metdat  van-uw 
geit,  zie. 
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Zanobios  ongcdult  liet  haar  niet  toe  langer  te  fpreken*  Hf^ 
hier  af  heel  verwoed  geworden  ,  ftiute  haar ,  tot  haar  leg^endf : 
Ga  zottin^  Leer  wijfer  tezijn  ,  dan  gy  geweeft  hebt  Ik  wil , 
wat  my  aangaat,  mijn  voordeel  met  een  anders  fcha  doen,  en 
geen  makkervanPhilopiftc  zijn.  Gy  weet  hoeuw  onku'fheit 
hem  mifliandelt  heeft.  Zanobio ,  z-ide  Viftoria,  ikAeb,lk 
beken  't ,  Philopifte  ongelijk  gedaan.  Maar ,  ach  I  gy  Aebt  deel 
aan  defe  zonde.  Neem,  zo  gy  my  hier  om  pijnt,  de  helft  van 
mijn  ftraf  over.  Dit  is  noch  weinig  voor  u;  want  g;'  hebt  meer, 
dan  ik  mifdaan  Gedenk  eens  aan  d'eden  ,  en  aan  de  gevcinfde 
tranen,  die  langs  uw  wangen  rolden.  Wie  zou  zich  in  defe  li- 
ften nier  hebben  laten  bedriegen  I  Tk  had  gezworen  niet  meer  te 
beminnen.  Maar  ach  I  uw  verdienden  maakten  my  meinedig, 
en  deden  my  de  getrouheit,  dieik  mijn Philopiftesfchimbe- 
looft  had ,  verwerpen.  Ik  meende  dat  dc  hemel  hem ,  tot  mijn 
welftant ,  in  u  weer  opgewekt  had,  O  hoe  wierd  ik  ,  door  een 
ydelefchijn,  bedrogen!  Gy  hebt  my  wel  geleert  dat  gy  alleen 
in't  uittcrlijkchem  gelijk  ,  en  dat  'ervan  binnen  niets  ongelij- 
ker,dan  gy, waart.  Gedult.  Ik  heb  de  mifdaat  gedaan  i  ik  moet 
deftraf  daaraf  lijden. 

Zanobio  wierd,  van  deze  woorden, als  rafende.  Zijn  ongeftui- 
xnig  gemoed  kon  daar  niet  langer  naar  luifteren,  Hy  kon  noch- 
tans defe  fchone ,  die  hen  fprak,  niet  ontkomen,  maar  moeft  by 
haar  in  de  fchuit  blijven.  Hy  zag  dat  hy  vergeefs  gebood  aan 
Jant  te  varen  ,  om  dat  Vi(fl:oria,  die  zulks  verbood,  meer  vermo- 
g;en  op  de  fchuitevoerder  had,  Zijn  atkeerdeê  hem  eindelijk 
^tgeen  aanvangen,  daar  toe  aPtgout  van  de  werrelt  hem  niet. 
had  konnen  brengen.  Hy  fprong  in  de  gracht ,  en  zwom  aan 
lanti  zaak  zogcvarelijkindietijt ,  als  mifhagelijkaan  d'arme 
Victoria.  Maar  ach  !  wat  kon  zy  dqpn ,  dan  klagen  ,  cnde 
wreetheit  van  defe  ondankbare  befchuldlgen  ?  Dit  was  al  de 
hulpmiddel ,  diezy  tot  haar  quaal  gebruiken  kon.  Zy  kon  de- 
ze ongetrouwe  geen  andere  (haf  aandoen  ,  dan  hemfchelden. 
Ga  ,  wrede,  zeide  zy.  Ik  geloof  niet  dat  een  vrou  u gebaart 
heeft,  Gy  :^ijtin  'taldcrwoeCtebofch  vanHyrcaaicn  van  enige 
tygerin  geboren,  en  hebt,  van  haar,  de  wreetheit,  met  de  melk , 
ingezogen.  Maar,  wat  zeg  ik?  Dc  wreetfte  dieren  zijn  niet  heel 
van  deernis  berooft,  Gy ,  wrede ,  hebt  u  zelf  niet  willen  verge- 
ven. Ga,  ongetrouwe.  Dat  ik  unooyt  weer  zie,  Gy  zult  eindc- 
van  uw  doling  krijgen^  Ik  zü  zo  veel  hazewinden 


Der  iVt-rreU fche  Verande/ingen»  4  ? 

Tachter  u  op  de  been  brengen ,  dat  gy  de  gerechtige  wraak  ,  die 
i  k  van  uw  ongctrouheit  begeer ,  niet  fult  ontkomen.  Ik  had  te 
grote  licFde  Ik  wil,  omuwondankbaarheir.al  mijn  genegen- 
heden in  vcrwocthedcn  veranderen.  Ik  wil  al  mijn  liften ,  tot 
uwvertierf,  te  werk  ftellen ,  enu,  totuwfchl,  leren  wat  een 
fmaat  in  een  ziel,  gerechtelijk  verfteurt,  vermag.  Deze  wolvin, 
die  't  geen  ,  dat  my  met  recht  toekoomt ,  ongercchtelijk  bezit , 
zal  eer  lang  de  dag,  in  de  welk  zy  fichmetm  ij  n  verlies  verrijk- 
te, vervloeken. 


Menbragt  haar,  terwijl  zy  defc  woorden  fprak,  weer  in  haar 
huis,daar  zy  van  nieus  begon  te  klagen .  Zy  rukte  haar  hair  uit , 
daar  aan  zo  veel  harten  fchipbreuk  geleden  hadden.  Zy  floeg 
op  haar  boezem,  daar  inde  min  zijn  zetel  genomen  had  ,  en  deê 
ontellijke  andere  dingen,  die  haar  wanhoop  betuigden.  Zy 
overdacht  alle  middelen ,  om  zich  van  haar  medevryfter ,  diens 
ondergang  zy  bevorderde ,  te  wreken.  Zy  ,  alles  overwo- 
gen hebbende,  riep  eindelijk  Philocalle  te  hulp,  met  voor- 
nemen van  zijn  zwaart,  tot  haar  wraak  te  gebruiken.  Deze 

E  f  jnin- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


74  TOONNEEL 

minnaar  verfcheen  zo  haafl: ,  als  fy  hem  ontbood ,  en  bood  haar  ^ 
al  'tgecn  ,  dat  hy  kon  ,  tot  haardicniï  aan.  Vi(Storia,dit  aanne-  s 
mende,  en  ontellijke  zuchten  ,  hikken  en  tranen  onder  haar  lU 
woorden  vermengende ,  fprak :  Ik  zal  u  met  de  redenen  mij- 
ncr  ongelukken,  en  met  de  fmaat,  diemy  ,  doorZanobio,  ,( 
aangedaan  is ,  niet  lang  onderhouden  ,  dcwijPt  u  beide  genoeg 
bekent  is.  Ik  zou,  zo  ik  ueen  ander  verhaal  hier  afdec,  uw  vi 
gedult  mifbruiken.  Ik  hebu  ook  daarom  niet,maarom  een^e-  -1 
vvichtigerzaakjontboden*  Maar,achl  zal  ik*tzeggen?  O  mm,  i 
geheng^tmy  ?  en  gy,  fpijt,  pars  het  uit  mijn  mont^  Philocalle!  | 
dcfe  verrader  moet  van  kant  Ik  kan  niet  ongewroken  leven.  | 
Ik  zal  nu  bellen  of  gy  zo  grote  min  in  't  hart ,  als  op  de  tong ,  t 
hebt.  Hoei  verander  niet  van  gelaat.  Zcg'tmy,  zogy'tniet  1 
meent.  Ik  ontüau  van  uw  belofte.  Du- vergelding ,  die  ik  den  C 
geen  beloof  ,  die  my  defedienft  zal  doen  ,  zal  my  niet  zonder  l 
wraaklaten.  Vertrcikvry*  Ik  zal  genoeg  anderen  vinden  ,  die  f 
mijn  rwiftzich  aantrekken  zullen*  Philocalle,  van  de  min  ,  en  | 
van  dcze  woorden  aangeprikkelt ,  antv/oordde  haar :  Mevrou  ,  | 
gy  doet  my  ongelijk  van  dat  gy  dus  van  mijn  goede  wil  twijf-  f 
feit.  De  daatzal'tu  betonen^  Ik  l^hocPt  u  met  geen  woorden 
;  n  te  fpreken.  Ik  beïoof  u  u w  vyants  hooft,ecr  dc  zon  tweemaal 
in  'tweft  gekomen  is. 

Zacht,  zacht.  Philocalle,  gy  verkoopt  de  huit  van  de  beer,  eer 
gy  hem  gevangen  hebt.  Gy  hebt  m^t  een  fterker.dan  gy  meent,  ^ 
tedoen*  Ik  zorg  dat  gy  uvv  beloften  niet  zult  konncn  volbren-  ^ 
gen.  'Defe  ongelukkige  minnaar  nam  fijn  affcheit  van  Viéloria, 
om 't  geen  ,  dat  hy  belooft  had,  te  volvoeren.   De  liefde  en  haat 
begonnen,  terwijl  hy  fich  daar  toe  gereet  maakte,  een  wrede 
oorlog  in  de  ziel  van  defe  wanhopige^  De  liefde  wilde  dat  zy 
vonnis, tegen  Zanobios  leven  gegeven,  weêrriep,  en  de  haat  ge- 
bood haar  dat  te  volbrengen.  Zy  wift  niet  wat  zy  doen  zou,  en 
V/as  gelijk  een  weerhaan  ,  die  van  twee  llrijdige  winden  om 
cn  weer  om  geüingert  word.  Roddin,  een  van  haar  huisgeno- 
ten, qu-im,  terwijl  zy  dus  in  twijffel  ftont,  heel  buiten  adem  in- 
lopen, tot  haar  zeggende  :  Mevrou,  Zanobio  is  doot,en  'tis  met  i 
Philocalle  niet  veel  beter  geftelt.  Ik  heb  hen  zodatelijk  op  de 
plaats  van  fant  Markus  gefien  ,  daarfy,  na  enige  woorden,  beide 
'tzwaart  uittogen.  Philocalle  wierd  met  dVjrfteüag  ter  aarde 
gevelt,en,wetende dat  fi j n  krachten  niets  tegenZanobio  waren,  . 
pam  fijn  toevlucht  tot  'de  lift.  Hy  veinfde  dodelijk  gewone  tc  j 

zijn^  i 
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Dtr  iVcyreltfchc  Vcrandtrinpen^  7^? 
zijn.  Zanobio  naderde  hem, om  hem  op  te  helpen.  Miardeze 
verrader  floeg  de  flinke  arm  omzijn  hals ,  en  truk  mLt  d'ander 
fijn  pook,  die  hy  in  Zanobios  boelem  drukte. 

Victoria, deze  woorden  h()rcnde,bézwcem  De  rofcn  van  haar 
lieflijk  aangciicht  veranderden  in  leliën  ,  de  bevallijkheden  ,  ge- 
voelende dat  de  doot  naderde,vlc)den,en  haar  fchc^ne  cipen,of  eer 
haar  fchone zonnen  verborgen  lich  onder  de  wolk  van  haar  fter- 
vendeoogdekzcIs.Roddin,zonder  diens  hulp  ly  vor^rr  geftorven 
was,  droeg  haar  op  't  bed,  en  deê,  met  hulp  van  haar  dienftmei- 
den, zo  veel\dat  liy  haar  voor  die  tij t  uit  het  graf  trok, Deze  elcn- 
dige,  de  fpraak  Weer  gekregen  hebbende,  fprak,  door  wanhoop 
gedreven  ,  deze  woorden  :  Acli .'  hemel,  wat  heb  ik  gedaan  ?  in 
dele  moort  be\villigt?mijn  ftcm  tot  deze  vermoording  gegeven  ? 
Ay  my  /  wat  kon  ik  meer  doen  ?  Waarde  Zanobio ,  ik  ben  niet 
alleen  aan  uw  duot  fchuldig,  maar  ook  aan  d'ondergang  van 't 
fchoondcjdat  de  hemel  ende  natirur  ons  verleent  hadd«.Koomt, 
wrekende  razernyen.  Verziet  uw  gceflcls  met  nieuwe  zwepen, 
cn  doereen  pruik  van  de  fchrikkelijkftcflangen,  die  in  uw  hol 
zijn  ,  om  uw  hooft*  Maar  neen  :  ik  zal,  zo  mijn  ftraf  mijn  mif- 
daar  gelijk  zal  zijn,  het  wreetfie,dat  de  hcl  in  zich  hceft,moeten 
lijden*  Wat  zeg  ik?  armeontlinnige.  Zou  ik  my  d'ogen  van  defe 
verrader  laten  uitrukken  ,  en  d'pndergang  van  hem,  die  de  mijn 
zocht ,  niet  bevorderen  ?  Dele  wet  is  te  Iwaar  om  t'onderhou- 
den.  Men  moeft,zo  men  deze  wet  niet  overtretlen  zou,  heel  on* 
gevoelijk  zijn*  Hyllertvry.  Ik  wilde  niet  dat  *et  noch  tedoen 
was.  Hy  heeft  my  te  zeer  verongelijkt,  om  deernis  met  hem  te 
hebben*  Maar  ach.'  wat  zeg  ik?  Ik  moeft  een  ftaal  of  diamant 
hart  in't  lijf  hebben.  Ik  kaujlondcr  te  derven, nier  aan  dit  verlies 
gedenken,  O  vervloekte  belgziekte/gy  hebt  my  tot  deze  mifdaat 
gedreven.  Ik  heb, op  uw  aanhouden, mijn  Hem  daar  toe  gegevé^ 
Mijn  leven  zal  mijn  doling  betalen.  Ik  wil  u,  waarde  Zanobio, 
volgen.De  doot  vermag  niets  op  de  min:de  vrientfchaps  knoop, 
die  onze  harten  bind  ,  is  van  ajiderc  ilofte ,  dandievan  Gordia- 
nus;  want  d'onzc  kan  de  Hagen  van  een  tweede  Alexander te- 
genftaan.  Gy,  moordadige  Parkes,  koomt  'er,  met  uw  fcharea 
niet  by  ,  want  zy  zouden  ,  in  plaats  van  hem  af  te  Inijden ,  om 
gaan  leggen.  De  god  heit  zou  anders  vergankelijk  zijn*  De 
fpraak  ontgaat  my.  Mijn  gelicht  breekt.  Ik  gevoel  aircêde 
dootftuipen.  Vaart  wel  mijn  vrienden*  Maakt,  ik  bidu,  dat 
Zanobios  lighaam  en  't  mijn  in  een  graf  komen. 
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Zy,  defe redenen  flaaulijkuitgcfproken  hebbende,  verloor 
de  fpraak  ,  en  't  leven.  Dit  fchoon  lij^haam  verloor ,  met  haar 
geclten  ,  haar  aanlokfelen  ,  gelijk  een  bloem,  door  een  onbarm- 
hartige hant,van  haar  fteef  gerukt*  Haar  lodderlijke  ogen, daar 
in  de  min  gewonelij k  zijn  zetel  nam  ,  wierden  een  woning  des 
doots*  Hun  klaarheit  verdween  gelijk  een  barncnde  fakkel , 
dien  was  gebreekt.  Hun  ftralen  wierden  van  een  eeuwige  nacht 
verwonnen  ,  en  lieten  de  fakkel  van  de  min  fonder  hitte ,  en  de 
zielen  fonder  min.  De  tranen  rolden  over  de  wangen  der  om- 
ftaanders ,  die  hier  mee  dogen  mee  hadden.  Zy  preien  de  ftant- 
vaftigheit  van  defe  fchone  met  duizent  lofredenen.  Men  boot- 
fchapte  dit  derven  aan  Philccalle ,  terwijl  zijn  wonden  ,  die 
niet  dodelijk  waren ,  verbonden  wierden.  Maar  de  droetheit, 
die  hjr  van  defe  tijding  ontfing»  deê'tgeen,  daar  toe  Zanobius 
zwaart  niet  machtig  had  gcwecft.  Hy  viel  in  vreemde  my- 
meringen,  die  hem  in  drie  dagen  wechrukten  ;  invoegen 
dat  hy  ,  door  lijn  doot  ,  'tlefte  bedrijf  van  dit  treurfpel 
eindigde. 

Daar  ziet  gy  de  vruchten  van  de  gierigheit  van  een  vader , 
van  d'ongehoorzaamheit  van  een  kint ,  en  van  een  ongeoorlof- 
de  min.  Defe  quade  planten  konncn  fo  weinig  anderen  voort- 
brengen ,  als  *t  onkruit,  zonder  wonder ,  koorn.  Zuivere 
zielen,  zaaytniet  van  ditzaet  in  uw  hoeven  ,  want  het  is  te  gro- 
te moeyte  om  dat  te  havenen,  en  gy  zult,als  't  al  gedaan  is, niets, 
dan  berou,  majen. 

'tVaardii  Gerecht. 

r^E  graaf  van  Fuentes  was  in  zijn  jcucht  een  dapper  krijgs* 
man,  in  zijn  mannelijke  jaren  een  kloek  hooftman,  en 
in  zijn  ouderdom  een  verltandig  burgerrechter.  Zijn  grote 
voorzichtigheit ,  ervarenheit,  en  getrouheit  waren  oorzaak  dat 
men  hem  zo  lang,en  tot*et einde  van  zijn  leven  ,  rtatsvoogt  van 
Milanen  liet.  Hy  heeft  ook  in  defe  ftat  een  geheugenis  van 
zijn  gerechtigheit,  en  goet  beleid  ,  die  nimmer  fterven  zal ,  ge- 
laten. Men  vertelt  veel  aanmerkelijke  dingen  van  fijn  wijfheit, 
daar  af  dit  een  is. 

Zeker  koopman  van  Duitfland,  tot  Milanen  komende,  om 
jtijn  koopmanfchap  te  doen  .  bragt  een  male  mee ,  die  vol  pifto- 
letten  was^  Hy  gaf  haar ,  in  dc  herberg  komende  ,  dc  waerd  te 

bewa- 
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Der  WerreU  fche  Vcf^ndcrnigm. 
waren,  die,  haar  in  zijn  kift  lcgq;ende,  aan  de  fwaarhcit  gevoel- 
de datlc  van  binnen  wclgeftclt  was.  Zy  was  gefloten  ,  welk 
zijn  nieusgicrigheit breidelde.  Hy ,  van  gierigheit  verwonnen, 
fnced  haar  in  de  nacd  op ,  om  te  zien  watl'e  in  de  buik  had  ,  daar 
hy  dczon  desafgronds  vond  ,  die  zijn  ogen  verblinde,  en  hem 
de  geheiigenis  vandegetrouheu  deé  verliefèn  ,  die  in  de  genen 
van  zi)n  ftaat  veréifcht  word  ,  dewijl  de  reizcgers  hun  leven  ,  en 
:^aken  in  de  handen  van  hun  waarden  ftellen^ 

De  koopman  ,  in  de  ftat  zijn  dingen  gedaan ,  en  verfcheide 
waren,  om  zijn  geit  te  hefteden  ,  gekocht  hebbende,  quam 
weer  in  zijn  herberg ,  en  eifchte  van  de  waart  zijn  male  ,  om 
zijn  gekochte  goederen  teberaicn.  Wat  male  Pfeidcdc  waard» 
Die  zcide  de  koopman  ,  die  *k  u  te  bewaren  gaf.  De  waerd , 
onverfchrikt  gelijk  een  rover ,  lochende  een  male  van  hemont- 
fangen  te  hebben  ,  en  begon  met  hem  te  kijven ,  hem  eerdief, 
bedricger,en  onbefchoft  nocmendc,cn  dreef  cm  terftont  fchan- 
dig  uitzijn  huis.  De  koopman  bracht,  gelijk  men  denken  kan, 
de  nacht  in  vreemd  gepeins  over.  De  waard,  vrezende  dat 
men,  fo  de  koopman  aan 't  gerecht  klaagde,  zijn  huis  zou  be- 
foeken,eilchtede  male  van  zijn  vrou  ,dicn  hy  haar  in  bewaring 
had  gegeven  ,  en  bragt  die  elders  by  zijn  vriend* 

De  koopman,  des  morgens  opftaande,vervulde,  met  zijn 
klachteii,de  hele  buurt ,  cn  verbreidde  d'ongetrouheit ,  en  die- 
very  van  de  waerd ,  die ,  getuigen  van  dit  getier,  als  van  achter- 
klap, nemende,aan't gerecht  verzocht  defcduitfche  koopman 
te  vatten  ,  en  hem  te  ftratfen»  Defc  vreemdeling  ,  zich  in  een 
vreemd  lant ,  daar  van  hy  de  fpraak  naauwelijks  verrtond  ,  en 
zonder  hulp  zijnde,  wierp  zich,  op  't gerucht  van  Fuentes  goed 
recht  fteunende ,  voor  zijn  voeten  ,  en  vertelde  hem  zijn  onge- 
luk in  't  brede*  De  graaf,  d'oprechtigheit  van  dele  koopman  ^ 
in  zijn  eenvoudigheit,  en  in  de  tranen,  die,  om  zijn  verlies, over 
zijn  wangen  rolden,  bemerkende,  oordeelde  dat  zijn  beklag 
waar,en  de  waard  een  deugniet  kon  zijn*  Hy  liet  de  waerd  ha- 
len ,  en  op  zijn  aangezicht ,  cn  in  zijn  woorden  tekenen  van  een 
ofttruft  gcmoet  bemerkende,  geloofde  *t  wild  opzijn  leger  te 
betrappen*  Hy ,  ziende  dat  de  waerd  een  ring  aan  zijn  vinger 
had,  eifchtcdie  van  hem  ,  en  ,  die  hebbende,  ging  in  een  ander 
kamer.en  riep  een  van  zijn  knechten, dien  hy  gebood  by  de  vrou 
van  de  waard  te  gaan,en  haar  tefeggen  dat  de  geen, die  dele  ring 
toecjuam.haar  gebood  de  male,diczy  ontfangen  had,hem  vaer- 

dig; 
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dig  cp  zo  een  plaats,  als  de  graaf  noemde,  te  brengen.  Deze 
knecht  ging  by  de  vrou  ,  en  zeide  haar 't  geen ,  dat  hem  bevolen 
was^  Hoe  kan  ik ,  zeide  de  vrou,  hem  de  male  brengcti,  dewijl 
ik,  na  dat  hy  haarmy  weêraf  nam,  niet  weet  waar  hy  die  ge- 
bragt  heeft?  Dit  was  genoeg  gezegt*  De  graaf,  dit  aanbrengt  n 
verftaande,  zeide  tot  de  koopn^an  dat  hy  gop  moed  z  «ii  hebben, 
en  dat  hy  fijn  geit  wel  weerzon  krijgen. 

De  graaf  deê  de  waards  vrou  halen ,  die  heel  verbaaft  was 
toen  zy  zich  tuflchen  gewapende  mannen  zag,  en  noch  meer 
toen  fy  voor  de  graaf  quam^  Zy  wilde  lochenenj  maar  de  graaf, 
haar  met  barnende  ogen  aanziende  ,  dreigde  haar  met  de  itrop  , 
zo  zy  de  waarheit  lochende*  Zy  ,  hier  af  verfchrikt,  zeide  voor 
haar  gemaal'tgeen,  dat  fy  tot  de  geen ,  die  haar  de  ring  bragt, 
gezegthad.  Dewiardjlich  overtuigt  ziende,  wierp  zich  voor 
de  voeten  van  dc  graaf ,  hem  om  genu  biddende,  Gy  weet,zeide 
de  graaf ,  datdiergelijkezonden  met  geen  vergiffenis  alleen  ,  en 
zonder  weergeving,  intgewifcht  worden.  De  waard  beloof- 
de, op  hoop  van  vergiftenis,  alles,  ja  tot  een  penning ,  weer  te 
geven.  Hy  ging,  metenigc  wachters  van  de  graaf ,  om  de  male 
te  halen  ,  daar  in  zodanig  geit  ,  als  de  koopman  genoemt 
had  ,  was. 

De  graaf  deê.  terwijl  de  waard  om  de  male  te  halen  was,  een 
biechtvader  in  de  kapel  van*t  hof  komen,  om  de  waard,  in  zijn 
weêrkoomft,te  biechten.  Hy  deê  hem  zo  vaardig  ophangen, dat 
hy  geen  andere  tijd  had,  dan  God  om  gena  te  bidden  ;  en  zo  hy , 
op  de  ladder,  zijn  vrou,en  de  geen, daar  hy  de  male  gebragt  had , 
niet  ontlaft  had  ,  zy  zouden  beide,  als  deelgenooten,  gevaar^  van 
hem  in  d'andercwerrelt  te  verzeilen,  gelopen  hebben. 

Yder  prees 't  vernuft,  en  de  behendighcit  van  de  gr.. n  i^'t 
ontdekken  van  de  waarheit:  ook  deftrafhcit,  en  vaardigheit 
van  dit  vonnis,  dat  zo  haaft  volbragt  wi:frd.  't  Welk  den  waar- 
den, en  inwoonders  van  dc  ftat  een  fchrikgaf ,  en  hen  leerde 
oprechtelijk  metde  vreemdelingpn  om  te  gaan. 

d'Ontdekte  Lift. 

r\  Aar  was ,  in  zeker  landfchap ,  dat  aan  Provence  paalt ,  een 
jong  edeling,  Tyrinte  genoemt,  van  kloek  vernuft,  en 
edele  moed,  maar  die  van 't  geval,  dat  dc  deugt  benijd,  onbe- 
giftigt  was^  Dczci  voorgenomen  hebbende  Sinccre,  doch- 
ter 
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ter  van  een  rijk  edelman  van  Italien  ,  aan  te  zoeken  ,  gelukte  zo 
wel  in  zi)  n  aahflag ,  dat  hy  de  fchone ,  die  hem  gevangen  had, 
ving ,  maar  op  een  erdijke  wijle :  'k  wil  zeggen  ciat  zy  hem  zo 
grote  liefde  bewees,  als  een  erelijke  dochter  ten  man,  diezy  tot 
een  gemaal  verhoopt,  kan  bewijlen,  Defe  min  ondekt  zijnde, 
wierdvan  de  vader  van  dcfedochtcrtegengerproken,dic,Tyrin« 
te  naar  zijn  middelen  fchattende,  hem,  Tonder  inzicht  van  de 
verdienftc  van  de  perfoon  ,  niet  bcquaam  voor  zijn  dochter 
achte.  Hy  wierd  noch,  door  zijn  zoon,  Mirtillinus,  gera- 
den zich  tegen  dit  verbond  te  zetten.  Want  Mirtillinus 
had  grote  vricndfchap  meteen  jongeling,  Uraniogenoemt, 
die  wel  niet  meer  goederen  ,  danTyrinte,  had,  maar  onge- 
lijk meer  fchono hoedanigheden  ,  die  hem  prijlèlijk  maakten. 
De  jacht,  brafTen  ,  en  ontucht  maakten  hem  Mirtillinus  ge- 
zel, diens  hart  hy,  door  gevley,  zo  gewonnen  had,dat  hy  't  naar 
zijn  believen  fchikte, 

Mirtillinus,  zijn  vader  de  bequaam  heit  van  deze  jongeling 
door  zo  een  bril  vertonende,  die 'tVDorwerp  vergroot,  en  die 
van  een  vliegeen  olifant  maakt,  deê  hem  begeerte  krijgen  ora 
zijn  dochter  aan  defe  te  geven,  om  haar  in  een  huis.daar  't  volop 
was ,  te  huisveften.  Maar  Sincere ,  die  al  haar  liefcie  op  Tyrintc 
vcfte,  had  de  walg  van  Uranio , 'diens  qua  gelaat,  bofeaart, 
en  liften  middelen  warcn.die  haar  afkeer  van  hem  voedden.Hy, 
de  vader  ,  en  broeder  opzijn  zijde  hebbende  ,  beelde zich  in  dat 
Sincere  hem  niet  ontgaan  kon ,  en  vryde  haar  niet  als  haar  die- 
naar ,  maar  als  meefter  't  Welk  Sincere  zeer  verdroot ,  die  daar 
door  oordeelde  wat  heerfclring,  of  eer  dwinglandy,  hyop 
haar  oefFenen  zou  ,  zo  hy  haar  gemaal  was, 

Tyrinte ,  in  tegendeel ,  die  Sincere  als  iets  boven  zich  verhe- 
ven aanzag,  en  die  defe  dochter  niet  dan  met  een  zijde  band  , 
d|e  nochtans  van  liefde  fterk  was  ,  bond,  maakte  zich  dage- 
lijks,  doorzijn  dienften  ,  en  belceftheden,  aangenamer  jcigen- 
fchappen,  dietoverliftcn  zijn  ,om  jonrtte  lokken.  Dezedig- 
heii  weérhield  Tyrinte.cn  belette  hem  met  defe  meêvryer.diens 
verwaanthcit  wel  een  dut  verdiende,  te  twiftcn.  Uranio.hoc- 
wel  opgeblazen, achte  ook  zijn  huid  te  koftelijk,om  daarom  te- 
gen Tynntetefpelen  ,  diens dapperheit  hy  boven  defijne achte. 
Maar  by,  lilljgals  hy  was.verwekre  tegen  hem  Mirtiilinus,die, 
toornig  ,  cnvaerdig,  en  door  enig  valfchaanbrenge (gemeen 
werktuig  der  dubbelhartigen)  aangeftQokt,Tyrinte  verlnorkte, 

die  , 
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die ,  hem  als  de  geen ,  die  hy  tot  fchoonbroeder  begeerde ,  aan-  i|  ||| 
ziende,  zijn  fnorken  met  gedult ,  gelijk  de  min  tot  Sincerei^  ^" 
hem  ried,  verdroeg. 

'tis  de  gewoonte  der  flaaumoedigen  zich  tegen  de  genen  ,  i 
die  hen  wij  ken,  te  ver  heften,  en  voor  de  genen  te  vallen  ,  diet 
hen  tegen ftaan.  Mirtillinus, fchoon  hy  wel  harde  woorden  met>t 
Tyrinte  had  ,  darde  nochtans  hem  niet  doen  uiteiifchen  ;  want  t; 
hy,  en  uin  vriend,  van  een  aart  zijn  de,  ontiagen  niet  min  de  b 
dapperheit,  dan  de  behcndigheit  in't  handelen  der  wapenen 
van  defe  edeling.  Zy  bedochten ,  om  hem  van  fijn  vcrfoek  te  ) 
floten  ,  een  lift ,  zo  wel  van  min  ,  als  van  oorlog.  Ziet  hoe  liftig  i 
Uranio  was ;  want  defe  lift  van  hem  voort<iuam.  Zy  befloten  ii 
Tyrinte  uit  te  dagen,  en  hem,  door  de  lift,  die 'k  u  verrellen  8 
zal,  tot  vluchten  te  verplichten.  UraniobrogtTyrinte  een  uit- 1' 
dagings  briel"  van  Mirtillinus ,  zo  fmadig ,  dat  men  ,  die  gelefen 
hebbende ,  naar  de  grondregelen  van  de  franfche  edeldom  ,  alle 
gevoel  moeft  quyt  wefen  ,  zo  men  fich  daarom  niet  grotelijks 
verftoorde,  en  een  zonderling  gevecht  aanging.  De  plaats,  en 
•t  geweer  was*erin  befcheiden  ,  en  Mirtillinus  begeerde  geen 
tweede,  fchoon  dat,  naar 't  gewoon  gebruik  ,  de  brenger  v4n 
d*uitdaging  een  tcgenftrever  behoorde  te  begeren.    Maar  dit  $  • 
was  't  voornaamfte  van  de  lift ,  die  zy  gebruiken  wilden.  De  i ' 
wapenen  waren  zwaard  ,  en  dagge ,  en  te  voet ,  in  een  beemd ,  ^ 
die  aan  een  bekende  beek  lag. 

Tyrinte  ging ,  fchoon  dit  Weigeren  van  een  tweede  hem  na- 
bedenken van  verraad  behoorde  te  geven,  nochtans,  op  Uranios 
woord ,  derwaarts ,  ja  volgde  hem ,  tot  dat  deze ,  hem  dc  plaats 
getoont  hebbende ,  veinfde  Mirtillinus  te  gaan  halen  ,  en  zich  te  f 
verwonderen  van  dat  hy 'er  niet  was.  Tyrinte  bleef 'er  tot  in  de  H 
nacht,  met  grote  ongeruftheit  van  geeft  zijn  man  verwachten-  vi 
de:  Want  hoe 't  lot  uitviel ,  het  kon  niet  tot  zijn  voordcel  zijn.  || 
Hy  moeft ,  zo  hy  ftierf ,  of  verwonnen  wierd,  Sincere  verlaten ,  ■ 
en  nocht'ecr,  zo  hy  Mirtillinus  dode ,  of  verwon  :  Want  hoe 
zou  de  dochter  de  moorder  van  haar  broeder  konnen  dulden , 
cn  wat  hoop  was  'er  om  ,  na  defe  flag  ,  de  vaders  moed  ,  tot \t 
bewilligen  van  zijn  verbond  ,  te  buigen  ?  Maar  d'eer ,  d'afgod  , 
den  welk  d'edeldom  dagelijks  zijn  blöet  oftert ,  gehengdeniet 
dezeeifch,  die  zo  fmadig  was.dat'er  een  rots  zich  om  vertoornt 
zou  hebben ,  te  weigeren.  Hy  befloot ,  eer  zy  handgebaar  zou- 
den worden,  Mirtillinus  te  raden,  maar  deze  gedachten  ver- 

dwc- 
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dwenen  haaft,  dievoorgctuig  van  blohcit  achtende,  en  als  uit 
de  vrees  van  de  ftrijd  voortkomende.  Hy  nam  ouk  voorzich 
.  maar  te  verweren  ,  en  te  beletten  dat  Mirtillinus  hem  hindcrae  : 
maar  op  de  fmaat  van  de  veetbrief  denkende,  w  ierd,door  gram- 
fchap,  geparft  deze  hoon  te  wreken.  Hy  wilde  ook  ,  i.p't  geval 
der  wapenen  denkende  ,  7ijn  leven  niet  in  gevaar  ftellen,  zonder 
.  zijn  tegenllrever ,  diens  verwaantheit  hy  vernederen  wilcie ,  aap 
te  vallen. 

Hy  verfleet^  in  deze  gedachten,  't  overige  van  de  dag,  en 
eerde,  vermits  Mirtillinus  niet  verfcheen,  weer  in  de  ftat,  den- 
kende dat'er  'teen  ot 'tander  belet  voorgevallen  ,  of  dat  Mir- 
tillinus van  zijn  vader ,  of  vrienden  weerhouden  was.  Uranio 
deé  des  fmorgens ,  vermits  Mirtillinus  zich  buiten  verborg ,  ge^- 
rucht  lopen  dat  Ty rinte  hem  gedoot,  en  zij n  lighaam  in  de  beek 
geworpen  had,  en  dat  hy  koelsmocd  inde  ftat  gekecrt  was 
om  zich  ontfchuldig  te  veinzen.  Deze  droeve  tijding  quam  ter- 
ftont  voor  de  vader,  die 'er  heelontruft  om  was.  Men  zocht 
Mirtillinus  overal ,  maar  vond  hem  niet.  Uranio  beleed  dat  hy 
met  grote  ongeneucht  d'uitdagings  brief  had  gebragt ,  omdat 
Martillinus  hem  niet  voor  een  tweede  begeerde,  en  zeide  dat  hy 
'  Tyrinte  ter  plaats,  en  Mirtillinus  opdewegdaar  naar  toe  gc- 
bragt ,  en  dat  hy  hem  fedcrt  niet  weer  gezien  had ,  en  dai  dit  ge- 
rucht van  de  moord  wel  waar  kon  zijn.  Tyrinte  bekende  d'uit- 
dagin^  ontfangen  te  hebben ,  en  toonde  hem  ,  zeggende  dat  hy 
aan  d'avont  gewacht  had,  en  dat  Mirtillinus  zich  niet  vertoon- 
de. Men  gelooft  niet  lichtelijk  dat  een  edelman ,  diens  moed 
edel ,  en  vry  is  ,  niet  op  de  plaats  ,  die  hy  zelf  lijn  vyant  geftelt 
heeft,  verfchijnt;  invoegen  dat  dit  vermoeden  ingeloot,  en 
'  dit  geloof  in  zekerlieit  veranderde.  Mirtillinus  vader  kreeg  daar 
j  op  verlof  van't  gerecht  van  hem  te  mogen  vatten  ,  en  de  zaak 
t^onderzocken. 

Tyrinte ,  hoewel  onfchuldig ,  wilde ,  enige  ftrikken  vrezen- 
,de ,  liever  in  de  ruime  lucht ,  dan  in  d*engc  gevangenis  zijn  ,  en 
»ich  tegen  lieden  j  die  metdepen  ftreden  ,  liever  van  Verre,  dan 
van  naby  ,  verweren.  Deze  vlucht  maakte  hem  fchuldig}  in 

toegen  dat  hy  ,  naar 't  gebruik  van 't  recht,  met  de  fteêklok 
innen  drie  dagen  ingedaagd  wierd.  Hy  wierd ,  vermits  hy 
niet  verfcheen ,  als  een  doodftagcr  gevonnift ,  en  veroordeelt 
^onthooft  te  worden,  'twelk  in  zijn  beeltenis  volbragtwicrd* 
'V^'inio  verzQchti  teyWijl  Tyrinte  afwezig  was,  Sincere  ten 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


82 


T  O  O  N  N  H  E  L 


ii 


huwelijk  i  en  parftc  de  vader  zijn  dochter  aan  hem  tot  vroutc 
geven.  De  vader  niet  willende,  inde  routijdt  van zyn zoons  o 
doet ,  van  bruiloften  horen  fpreken ,  was  verwondert  hoe  Ura- 1 
nio  zo  kort,  na verlies  van  zo  een  vriend,  zulke  gedachten  t 
had. 

Tyrinte  fchrcef,  gedurende  zijnafwefen  ,  aanSincere,  die 
raauwelijksdcbrief  lezen  kon  ,  alsuitcenhantkoniende,  die 
niet  haar  broeders  bloet,  dat  haar  eigc  was ,  beverwt  had  ge-  , 
v^  ecft.  D'oudcliefdedeê  eindelijk  haar  d'ogen  up  deze  letteren  ar 
flaan  ,  r!aar  in  Tyrinte  zich  rechtvaardigde ,  by  't  heiligft ,  dat  i 
in  de  hemel,  en  op  aarde  is,  zwerende  dat  hy  Mirtillinus  nietii 
gezien  had,  dat 'et  niets  anders  dan  een  grote  lift  zijner  vyai>n 
den  was ,  haar  biddende  hem  niet  te  fnel  te  verdoemen  ,  feggen»ii 
de  dat  de  tijd  de  waarheit  ontdekken  zou*  De  liefde ,  die  deze  5 
dochter  beheerfchte,  en  haar  kennis  van  Tyrintesonbcveinft-£ 
heit,  deden  haar  haar  verdoeming  fchortcn  ,  fchoondegifling  r 
20  krachtig  was,  dat  'et  gerecht  daar  door  verblind  wierJ^b 
Maar 't  bedrog  is  gelyk  't  blanketzel ,  dat  haaft  vergaat,  'tis ! 
een  wolk ,  die  eindelijk  van  de  zon  der  waarheit  verteerd  word^É 
Mirtillinus,  ^zy  zijn  ballinglchap  hem  verdroot ,  ot  dathy^ 
zich  niet  wel  verborgen  hield  ,  wierd  eindelijk  ontdekt :  want« 
tyrinte ,  die  zijn  ogen  overal  liet  gaan  ,  om  te  weten  waar  M  ir-* 
tillinus  gebleven  was  ,  kreeg  tijding  waar  hy  zich  onthield^t 
Hy,  't  hol  ontdekt  hebbende,  vond 'er  de  haas ,  die  hy  uitzijn  i 
jeger  deé  komen» 

Mirtillinus,  weerkerende,  en  zijn  bedrog  ontdekt  ziende, 
Xvilde  toen  warelijk  met  Tyrinte  ftrijden,  vermits  hy  zag  dat 
fijn  eer  fchipbreuk  leed.  Tyrinte  wilde  dit  voordeel  op  hem,  en 
opzijn  begeerte  tot  Sincere  rjiet  verliezen  j  maar  beloofde  hem  c 
te  vernoegen  als  hy  hem  zijn  eer,  die  hy  hem  berooft  had,  weêr- 
gelcvert  zou  hebben,  en  ftelde  hem  in  handen  van  *t  gerecht, 
belloten  hebbendeal  zijn  goet  verbeurt  te  maken,of  hem  tot  re- 
de  te  brengen»  De  zaak  wicrd  zo  gewichtig  geof )rdeelt,dat  Sin- 
ceres  vader ,  om  dezeftorm,  die  zijn  huis  met  fchande,  en  ver- 
derf dreigde,  te  ftülen,  geen  vaardiger  middel  wifl,  danzijn  p 
dochters  tufTchenfpraak ,  om  Tyrintts  moed  te  verzoenen ,  die  p 
met  recht  om  de  hoon,  hem  gedaan,  vertoornt  was»  Zeker ,  de  " 
vader  was  noch  gelukkig,  om  dat  hy  Tyrinte  met  zijn  dochters 
huwelijk ,  dat  hy  zo  lang  geweigert  had ,  kon  vernoegen» 

ZietI  dus  viel't bedrog  weer  op hooft  van dc bedriegers^ 
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Mirtillinus,  al  dit  bedrog  op  Uraniofcliuivende,  hatehemzo 
zeer ,  als  hy  hem  te  voren  beminde.  Tyrinte  dreigde  deze  ver- 
rader in  meer  ftukken  te  houwen  ,  daneen  vroif  de  vos,  alshy 
hem  in  zijn  bekheefrj  en  deê  hem  dagen.  Maar  deze  liftige, 
de  ilorm  komen  ziende ,  vertrok ,  veinzende  een  reis  in  Guy en- 
ne te  zullen  doen ,  en  zeide ,  in  zij n  vertrek,  dat  'et  was  om  deze 
bittere  kelk,  van  zijn  mcefteres  ind'armen vanzijn  mecvryer 
te  zien,  niet  drinken^ 

T)e  bedroge  Hoof. 

T  N  't  land  van  Elfas  was  een  edelman  ,  van  crelijke  middelen , 
die,  begerig  omzijn  inkomften  te  vermeei;deren,envvan  gelt- 
ziichtgeprikkelt,  voornara  een  rijke  bcftorve^<<chter,Rofrn in- 
de genoemt ,  onder  een  voogd  ftaandc,  te  trouweh^^'t  Was  niet 
de  fchoonheit,  die  hem  tot  dit  gevry  bewoog,  want zy  was 
niet  alleen  niet  mooy,  maar  ook  heel  lelijk  van  aangezicht, 
en  mifmaakt  van  lighaam*  De  voogd,  die  haar  een  van  zijn 
vrienden  toegeleit  had,  ziende  datPerillus  (  dus  zullen  wy  de 
geltzuchtige  vryer  noemen  )  zo  veelmaal  byhaarquam,  ver- 
moede terftont  waar 't  om  was,  wel  wetende  dat'et  de  fchoon- 
heit vanlighaam,  en  aangelicht  niet  was,  die  zijn  ogen  opzijn 
weeskind  lokte  •  maardc  begeerte  van  fich  heer  van  haar  fchat- 
ten  te  maken.  Hy  bedroog  zich  nret  in  zijn  gilTing.  Perillusdeê 
enige  dagen  daar  aaii  haar  ten  huwelijk  van  de  voogd  ciflchen  , 
die  hem  met  fchijnbaaronfchuld  afzette. 

Rofminde  had  een  broeder ,  Solinder  genoemt ,  die  over  eni- 
ge jaren  in  d'oorlog  van  Hongeriien  getrokken,  daar,  in  een  ge- 
vecht, verloren  was  in  voegen  dat  men  hem  doot  achte.  Men 
had 'er  echter  geen  zekere  tyding  af,  omdathy  niet  onder  de 
hghamen  dergcdoden  gevonden  wierd.  Hy  had ,  om  deze  oor- 
zaak ,  fich  vermijd  deze  dochter  zijn  neef  te  geven  ,  vrezende 
dat  Solinders  onverwacht  weerkomen  fijn  voornemen  bedrie- 
gen zou.  Perillus ,  die  aan  Solinders  doot  niettwijffelde ,  ont- 
fing  defc  onfchult  niet  voor  wettig,  en,  op  fijn  aanzienelijk-- 
heit  (leunende,  bellootdefèdochter,  diens  neiging hygepeilt, 
cn  jonllig  tot  hem  gevonden  had  ,  te  ichaken.  Hy  ,  haar  door 
brieven  daar  toe  bewegende,  en  haar  wijfmakendedatfê ge- 
lukkig, en  wel  onthaalt  by  hem  zou  zijn,  voegde  haar  naar 
fijn  begeerte ,  en  beleidezijn  lift  zo  wel,  dat  hy  haar  heimelijk , 
cn  meth^arwilfchaAkte,  en  haar,  tegen  wil  van  haar  voogd . 

Fa  tfoudc^ 
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troude.  De  voogd,  zijn  roof  ontfnapt  ziende,  wilde  niet  van  de 
goederen  fcheiden,  en  geen  rekening  van  zijn  bediening  geven  , 
•ten  waar  men  zekere  tijding  van  Solinders  dootwift.  Hier 
rees  een  groot  geding  uit,  geding,  dat  hy  oiiftertfclijk  wilde 
maken,  *t  bezitten  van  de  goederen  van  dc  dochter,  met  de 
zonde  van  de  fchaker  verfchonende.  Dit  verdroot  de  gierige 
Perillus  dapper,  dte,  in  plaats  van  goudc bergjen ,  die  hy  zich 
inbedde  te  zullen  vinden ,  niet  dan  een  van  vlecich,  dat  was  zij  n 
vrous  bult,  in  zijn  armen  gevoelde.  Dit  geding,  den  voogd 
treffende ,  deê  dat  hy  overal  lieden  uitzond ,  om  zekere  tijding 
van  Solinder  te  hebben.  Hy  kreeg  eindelijk  lucht  dat  hy  in  't 
geweld  der  Turken  gevallen  was  ,  die  hem  Haaf  gemaakt  had- 
den. Deze  tijding  deê  hem  zijn naarftigheit verdubbelen,  in 
voegen  dat  hy  verftont  dat  Solinder ,  d'oneerlijkheden ,  die  den 
flaven  gemenelijk  gedaan  worden ,  niet  verdragen  konnende, 
enige  beroerte  had  gemaakt,  die  zijn  meeftcr  verplichte  hem 
in  't  hol  te  werpen ,  daar  hyzo  veel  elendcn  leed ,  dat  hy  in  een 
ziekte  viel ,  die  hem  doof,  en  als  lam  van  armen  had  gemaakt  i 
in  voegen  dat  hy,  niet  fchrij  ven  konnende.geen  tijding  van  fich 
had  konnen  weten  laten. 

De  voogd,  deê  zo  naarftig  naar  hem  vernemen,  dat  hy  einde- 
lijk gevonden  ,  geloft,  en  weer  in  Elfas  gebragt  wierd,daar  hy , 
door  de  goede  toezicht  der  geneesmecfters  ,  tot  redelijke ge- 
zontheit  quam,  en  tamelijk  van  gehoor  wierd.  Hy  gaf  zijn 
rufter  een  geringe  bruidlchat ,  en  behield  alle  't  goed  voor  zich. 
Hytroudeook  ,  en  kreeg  veel  kinderen .  die  zijn  goederen  erf- 
den. Perillus ,  in  tegendeel  ,  kreeg  geen  van  zijn  yrou ,  die  'er 
t'ongeftelt  toe  was ;  maar ,  door  zijn  gier igheit ,  en  in  zijn  hoop 
bedrogen  ,  hield  al  zijn  leven  een  vrou  am  zijn  zijde ,  diens  ge- 
zicht d'ogenbefchadigde,  en  die  in  zich  al  de  hulpmiddelen 
tegen  de  liefde  vervate.  Solinder ,  hem  zo  betrapt  ziende,  deê  *t 
dodelijk  geding  van  'tfchaken  van  zi  jn  zufterftaken,  achtende 
dat  deze  man,  haar  houdende,  en  haar  dagelijks  voor  ogen  heb- 
bende ,  genoeg  van  fij  n  raifdaat  geftraft  was. 

VRanios  bedrog ,  en  Perillus  zotheit ,  die  *k  u  in  de  voorgaan- 
de voorvallen  vertoont  heb ,  doen  my  aan  een  ander ,  dat  defe 
ècide  in  zich  behelft ,  gcdcoken.  EmiUus ,  een  voornaam  heer 


per  IT^eyreltfche  Verandermgcti.  ^ 
inVrankrijk,  te  hootzijnde,  wierd  heel  verlicf  top  een  jonk* 
vrou,  van  wonderlijke  fchoonheit,  die  wy  Florinde  zullca 
noemen.  Zy  was  arm,  en  in 'tgcftoetvanzekerjufFrou «  die 
haar ,  uit  inzicht  van  haar  vader ,  dat  een  arm  edelman  was ,  by 
fich  hield.  Haar  gemaal  had  een  van  Florindes  broeders  tot 
ftaat jongen ;  want  de  gewoonte  der  grote  heeren  is  de  kinderen 
derarmecdelliedendusby  fich  op  te  brengen,  zo  om  de  vaders 
t'ontlaften,  als  om  de  kinderen,  eerlijk  opgevoed,  te  voorderen. 
Deze  tocht  wierd  zo  machtig  in  Emilius  geeft ,  dat  hy  als  ver- 
woed wierd.  Florindes  meefteres  ried  hem  van  »ijn  min  af  te 
ftaan,  en  toonde  hem  de  grote  ongelijkhcit  van  zijn  ftaat,  en 
die  van  deze  dochter.  Maar  dit  was  olie  in  fijn  brant  gieten. 
Deze  vrou  verwittigde  Emilius  vader  hier  af,  op  dat  hy  de 
fchult  daar  af  niet  op  haar  zou  werpen,  en  opdathy  ^erordc  , 
en  middel ,  die  hem  bequaam  docht ,  in  ftelde* 

De  vader  bedankte  deze  vrou  beleefdelijk  van.haar  bood- 
fchap ,  en,  niets  beter  oordelende ,  dan  aarde  op  zijn  zoons  vuur 
te  werpen  ,  'k  wil  zeggen  door  'tafzijn  een  quaat,  dat  door  by- 
zijn  begin  had,  ie  geneden,  riep  hem  tot  zich,aU  iets  hoger  met 
hem  voor  hebbende.  Weet  dat  des  konings  ftathouder  van  dat 
landlchap,  daar  de  goederen  van  Emilius  vader  inlagen,  een 
zeer  vermaart  heer  in  de  wapenen  was  ,  en  die ,  om  zijn  dapper* 
heit,  van  de  grote  Hen  rik,  met  dit  ampt  begiftigt  wierd.  Deze 
heer,  niet  rijk,  dan  van  ftaat,  had  niet  dan  dochters  tot  vruchten 
van  lijn  huwelijk.  Hy  wilde  een  fchoonzoon  voor  zijn  oudftc 
dochter  kiezen,  en  haar  de  fchoonfte  roos  van  zijn  krans  ,  dat 
was  zijn  ampt>meê  ten  huwelijk  geven.  Daar  was  in't  hele  lant 
van  defe  heer  geen  rijker  ,  of  die  beter  heerlijkheden ,  en  landen 
had,  dan  defe  Emilius,  enige  erfgenaam  van  zijn  vader  j  derhal- 
vcn  hy  zij  n  gezicht  op  hem  wende.  Emilius  vader ,  ziende  dat 
deze  zo  grote  macht  van  's  konings  ftathouder ,  en  noch  in  zijn 
landfchap,  zijn  zoon,  en  huis  totdehoogfte  trap  van  eer  bren- 
gen zou,  begeerde  dit  huwelijk  met  groot  verlangen. 

Emilius,  die  met  grote  ongeneucht *thof ,  enzijnfchone 
Florinde  verliet,  quam  by  zijn  vader,die  hem  dapper  bekeef  om 
zijn  zotte  min  tot  een  dochter  van  geringe  ftaat,als  Flcrinde,dic 
hy  ,  door  verachting ,  kamermaagd  ,  en  ftetvink  noemde.  Hy 
wierd  heel  ongcruftig  van  geeft ,  toen  hy  verftont  dat  men  hem 
inandereboejen,  dan  in  dien  ,  die  hy  zelf  gezmced  had,  en  die 
hem  zo  koftclijk,en  aangenaam  waren,  wilde  (luiten,  O  wat  al 
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vreemde  gedachten  befprongcn  zijn  geeft!  Nu  wilde  hyvlic^ 
den  ,  dan  zijn  vaders  wil  tegenftrcvcn  ,  en  dan  zich  fclfs  om- 
brengen, eerhy  zijn  eer fte  en  krachtige  lietde  verliet. 

Zeker  ,  hy  zou ,  zo  hy  ,  in  deze  ftrijd  ,  door  Vulpinus  » jong 
cdeling  van  zijn  gebuurt,  diehy  hartelijk  beminde ,  nictver- 
fterkt ,  en  vertrooft  was  geworden ,  ongetwijfFelt  in  een  lafter* 
lijk  einde  gevallen  zijn.  Maar  hy ,  door  deze  vriend  geholpen , 
matigde  zijn  hevige  min  een  weinig.  Hy  ,  't gebod  van  fijn 
vader  ,  van  Terfille,  dochter  van  des  konings  ftathouder, 
aantezoeken,  onrfangendc,  nam 't  aan  gelijk  een  zieke  een 
geneesdrank,  dat  is  meteen  wonderlijke  walging  ,  en  tegcn- 
zin^  Hymocrft  nochtans,  al  veinzende,  lich  vernoegt  tonen , 
en  een  quaad  fpcl  met  een  goed  gelaat  bedekken*  Niets  is  zo 
onaangenaam  ,  als  pedwonge  min.  't  Is  een  tocht ,  zo  vaft  aan 
4le  vrye  wil ,  dat  alle  bedwang ,  en  gebod  hem  een  band  is  i  ja 
'tis  byna  de  middel  om  te  doen  haten,  als  men  gebied  te  be- 
minnen* Emilius  gemoed  was  ook  zo  vol  v^n  Florindes  beeld, 
cn  volmaaktheden  ,  dateer  geen  plaats  tot  enig  ander  voorwerp 
overig  was* 

Hyging  Tcrfillezokoel,  gelijk  men  denken  kan,  bezoeken, 
cn  fprak  eer  uit  heufneit,  dan  uit  min  tot  haar ;  in  voegen  dat 
Terfille  min  ftoffe  had  om  zijn  min  te  prijzen ,  dan  zijn  beleeft- 
heit.  Hy  geleek  de  roejers,  die  naar  d*een  plaats  roejen,  en  naar 
d'ander  zien :  want  hy  had  ,  terwijl  hy  TcrfiUe  vleide ,  zijn  ge- 
dachten op  Florinde ,  zijn  morgcnftar ,  en  dageraat.  Zy  fpra* 
ken  mrïlkander  dikwyis ,  maar  door  brieven  ,  en  maakten  dus , 
in  afzijn  ,  hun  gedachten  tegenwoordig.  Zijn  brieven  wa- 
ren gedurige  betuipngen  van  zijn  getrouheit,  en  zo  veel  nieu- 
we huwelijksbeloften,  met  eden,  enhoge woorden vcrzelt. 
Ach!  hoe  vcrzaaktehyd'cenvoudige  Terfille,  en  alle  begeerte 
tot  haar  Florindes  brieven  waren  voor  hem  toverwoorden  , 
en  banden  ,  daar  hy  zijn  ziel  mcê  boeide,  cn  betoverde.  Hy 
kufte  hen,  drukte  die  tegen  zijn  boezem ,  natte  hen  met  zijn 
tranen,  las,  en  herlas  hen,  zonder  ophouden.  Dit  was  zijn 
zoetft  vermaak*  Korr ,  hy  maakte  zo  veel  gefpook  met  deze 
brieven  ,  dat  •et  enigfins  afgodcry  was  ,  cn  dat  niet,  dan  door 
d*overmatc van  zijn  blinde  min,  die  hem  volkomen  beheerfch- 
te ,  verfchoont  kan  worden.  Hy  verdoofde  Vulpinus ,  zijn  ge- 
heime vriend,  met  de  volmaaktheden  van  zijn  fchone  en  on- 
vergelijkelijke Fiwinde ,  cn ,  niet  met  haar  fprckcn  konnende , 
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fprak  gedurig  van  haar»  Hy  klaagde  over  zyn  vaders  ftrafheit . 
die  hem  dwong  een  min,  daar  zijn  leven  en  welftantm  Itont, 
tt  verlaten ,  en  een  ander ,  tegen  zyn  fin  aan  te  nemen. 

Vulpinus  ,  radeloos  in  zyn  raden  ,  witl  met  wat  geneer- 
mddclen  hy  tot  zyn  wonden ,  die  geftaag  verergerden ,  zoq 
gelruiken.  De  min,  en  pyn  zyn  twee,  die  gacrn  hcur  lect  open- 
baren. Men  kan  de  genen ,  die'tr  van  getroffen  zyn ,  met  doen 
zvvi/een.  Vulpinus  was  gedwongen  tc  lijden  'tgeen  ,  dathy 
niet  kon  beletten  ,  en  Emilius  alles  te  laten  zeggen  .  gelovende 
dat  hy,  na  lang  gezucht,  en  gekerm,  zwijgen,  en  uitdrogen  tou» 
Maar  hy  verdubbelde  altijt  zij  n  geklag,  en  hield  met  op  van  we- 
aen.  Vulpinus,  zijn  ware  vriend,  en  die  hem  hartelijk  bc- 
ninde ,  peilde  gedurig  zijn  geeft ,  om  enige  middelen  om  hem 
te  behagen,  en  om  hem  uit  deze  dodelijke  druk  te  helpen .  te 
vinden,  Hy  bedacht  eindelijk  een ,  dat  dus  gelukte ,  gelijk  gy 
verftaanzult.  Hy  ried  Emilius ,  om  zijn  vader  tot  dit  ftuk  ,  dat 
hy  meer  begeerde,  dan  hoopte,  te  doen  komen,  zich  ziekte 
veinzen ,  en ,  in  deze  ziekte ,  zich  buiten  weft  te  houden ,  en  ge- 
lladigvan  Flor  inde  te  fprekcn.  Wy  zullen,  zcide  hytothera, 
een  geneesmeefter  bekopen ,  die ,  om  u  weer  by  uw  zinnen  (c 
doen  komen,  uw  vader  raden  zal  u  deze  dochter  te  laten  trou- 
wen ,  ot  dat  gy  anders  *t  leven ,  üt"*t  verftant,  dat  byna  een  zelve 
zaak  is,  zult  verliezen»  O  hoe  aangenaam  was  Emilius  deze 
raadi  Hoe  wonderlijk,  en  fpitszinnigachtehy  die!  hoe  menig- 
maal omheU'de,  en  bedankte  hy  hem  daar  voor  ! 

Emilius  dcê  gewillig  'tgeen,  dat  hem  geraden  wierd  i  want 
men  mag ,  zo  de  toorn  een  korte  zotheit  is ,  wel  zegg;en  dat  de 
min  een  lange  is,  en  men  moet  belijden  dat,  zo  de  ziel  van  de 
minnaar  meer  in  't  beminde ,  dan  in  't  lighaam ,  dat  zy  bezielt , 
is ,  de  min  een  vervoering  van  geeft  is ;  en  is  zot ,  ot  vervoert 
van  geeft  te  zi  jn  ,  verfcheiden  ?  Zy,  dit  befloten  hebbende,  vol- 
voerden 't  hcèl  behendig.  Emilius  vertoonde  't  wefen  van  een 
zot ,  en  vervoert  minnaar ,  gelijk  hy  was ,  zo  naturelijk ,  dat  de 
geneesmeefter,  door  Vulpinus  omgekocht,  by  de  vader't  quaat 
groter  maakte,  dan 't  was,  zeggende  dat  zodanigen ,  als  men 
hen  in  hun  wil  Cegenftont,gemenelijk  razend  wierden.  De  va- 
der, die  geen  andere  kinderen ,  dan  defe  zoon  had ,  wilde  hem 
liever  metzijn  minder  gehuwelij  kt  zien,  dan  hem  heel  verlie- 
zen. Hy  quam  by  hem ,  en ,  door  vaderlijk  meêdogen  geparft , 
beloofde  hem  niet  meer  van  TetfiUc  te  ipreken  ,  zo  hy  fich  van 
zijn  my mcring  wilde  laten  hdp^f  F  4t. 
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Deze  redenen  had ,  fchoon  hy  •t  geen  ,  dat  hy  veinfde,  ware/ 
lijk  was ,  bequaam  geweeft ,  om  hem  te  herfttllen.  Hy  veinfde 
allengs  weêr  by  zijn  zinnen  te  komen  ,  en  degeneesmeeite* , 
wondheelder,  en  drankkoker,  alle omgekacht,in  deze  lift.  Oc 
vader  had,  toen  hy  weêr  rechtzinnig  was,  byna  zijn  woord 
weêrrucpen*    Maar  de  geneesmeefter  ,  hem  wijsmakende 
dat  de  weer  inftorring  erger  dan 'tecrfteqiiaat  zou  zijn,  be- 
lette hem  zich  (>pentlijk  te  verklaren  ,  hem  radende  zij r  zoon - 
door  bedekte  middelen  van  Florinde  te  trachten  at  te  trekken,! 
cn  echter  veinzende  zijn  begeerte  te  bewilligen^  De  vader  nanj 
deferaad  aan  ;  maar  zijn  redenen  waren  vooreen  dove,  die,on 
dat  de  vertraagde  hoop  zijn  ziel  pynigde,  zich  veinfde  io  zijn 
cerfte  my mering  te  vallen. 

De  vader  was  eindelijk  bedwongen  verlotom  Florindetc 
vryen  ,  en  te  trouwen  te  geven ,  na  dat  hy  hem  wel  duifentrraal 
beiuigt  had  clat'et  hem  noch  fou  berouwen,als  de  viericheit  vaa 
de  min  ,  door 't  genieten ,  verkoelt  zou  zijn  3  hem  feggendedat 
^et  hem  groot  harten leet  was,  dat  hy 't  geluk ,  dat,  hem  toe- 
lachende, hem  totdegrootfteftaatvanzijn  land  wilde  verhef- 
fen, lietverby  gaan.    De  vaders  voorzegging  was  niet  dan  tc 
waar.    Maar  de  min  is  geen  eerzuchtige  tocht.   Zy  acht  de 
geneuchten  meer,  dan  deftaat*   Emilius  had  toen Florirdes 
bezitting  niet  voor  eé  koningrijk,  *k  laat  ftaan  ftathouderfchap, 
gegeven ; zo  blind  zijn  de  minnaars  die 't  beminde  meer,dan  dc 
hele  werreld,  achten*    Hy  vertrok,  met  defe  vaderlijke  zegen, 
en  quam  te  hoof,  daar  hy,in  weinig  dagen, onder  Hymen*  wet, 
in  de  bezitting  van  zijn  fchooneFlorindegeraakre*   Ik  moeft, 
zo  ik  u  zijn  vreucht  fou  betuigen  ,  van  een  zelve  rafcrny  ,  als, 
hy,  geprikkelt  zijn.   Hy  was,  zo  hem  docht,  de  gelukkigfte op 
aarde*    De  kronen,  cn  fcepters  waren  niet  by  fijn  eer  te  ge- 
lijken^  Zijn  ziel,  van  wcUuft  dronken  ,  baadde  in  alle  weeïd^ 
Hybragtfij.i  bruid  ,al  zegcrpralend,  in  fijn  land  ,  en  hield  haar 
voor  de  fuil  van  zijn  flantvaftigheit ,  en  getrouheit.    En  feker  > 
defe  dochter  mifbruikte't  geluk  niet  dat  zy  niet  darde  hopen  , 
maar  haar  eerfte  flaat  niet  vergetende ,  achre  fich  altijd  dit  uit- 
muntend geluk  on waerdig.  Zy  betuigde,  fchoon  haar  fchoon- 
vader  dit  huwelik  tegen  gefprokc  had,daargecn  gevoel  af ,  maar 
eerde  hem, gelijk  fy  behoorde,inallcootmoedicheit,en  gaf  hem 
meer  troofl ,  dan  hy  ooy  t  van  haar  tegen  woordigheit  verhoopt 
had. 
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De  vader  ftierf,  Emilius  veel  goederen ,  en  hcerlijkhcdea 
nalatende, die, toen  hyzaj^  dat  een  gemeen  edelman  van  'tland, 
die,  om  lijn  dapperheit,  en  dcucht,  des  ftarhouders  dochter,  en 
ampt  verkreeg ,  over  hem  te  gebieden  had,  grote  droef  heit  ont- 
ing.  Hy  kreeg,  lijn  min  verkoelt ,  en  üjn  eerzucht  wakker 
rewordcn  zijnde,  zo  grote  roii  van  dat  hy ,  om  zo  kort  een 
Wcllufl:,li}n  geluk  zoelendig  verzuimt  had,  dat  hy  in  diepe  my- 
mcring geraakte  5  in  voegen  d^t'et  bcdrog,dat  hy  gebruikt  had| 
om  fijn  vader  in  lijn  begeerte  te  doen  bewilligen  ,  weer  op  lijn 
hoofd  vid  ,  door  een  rechtvaerdige  llraffe  des  hemels  ,die  niet 
gehengt  dat  men  met  God ,  of  met  de  genen,  die,  op  aarden  ,  dc 
levende  beelden  van  lijn  vaderlijkfaeit  fijn  ,  fp  )t.  Hywierd 
niet  in  khijn  ,  maar  in  der  daat ,  uitzinnig,  en  kreeg  van 
defe  Florindezo  een  atkeer,  dat  hyhaar,  vermits  fy  hem  zo 
fchrikkelijk  fcheen  ,  nietzien  mogt.  Hy  kreet,  en  tierde, 
als  hy  haar  zag,  niet  anders  dan  of  hy  een  duivelin  voor  hem 
had^  Hy  kon  nooyt  van  defe  ontzinnigheitgenefen  worden  , 
dan  door  dedoot,  die  hem,  door  overmatige  droerheit,  die  hem 
in  tering  bragt,  overviel :  want  niets  verteert*et  gebeentz(>  feer, 
als  de  droefheit,  en  mymering.  Hy  liet  Ichone  kinderen,  onder 
zijn  vrous  toezicht,  na,  die  hen  wijflelijk,  en  eerlijk  opvoede^ 

gejlrafte  "Voreetheit. 

rv  Aar  was  in  Gotlant ,  een  voornaam  heer  Lurco  genoemt, 
die  ,  cm  de  grootheit  van  zijn  af  komft,  door  middelen, daar 
af  hy  niet  genoech  tot  zijn  ftaat  had ,  t'onderhouden  ,  een  rijke 
weduw,  alreê  goed  ouds,  en  die  maar  twee  kinderen,cen  zoon. 
en  dochter,  had,  befloot  ten  huwelijk  te  verzoeken.   Dc  zoon 
was  in 't  hof  van  de  koning  van  Sweden  .  daar  hy  vooreen 
braaf  jongman  gehouden  wicrd;cn  de  dochter,Sichea  genoemt, 
bleef  onder  haar  moeders  vleugelen*    Defe  vrou  achte  dit  aan- 
zoek ,  dat  haar  geacht  kon  maken  ,  voor  grote  eer ,  maar  haar 
vrees  van  dat  Lurco,  die  van  een  ander  geloof  was,  haar  van 
haar  godsdienlt  rukken,  of  haar  qualijk  handelen  zou, zo  zy^'er 
by  bleef,  weerhield  haar.  Lurco,dic  geen  godsdienft  ,  dan  zijn 
winft  had  ,  deze  zwaricheit  wetende,  dcê  haar  zo  veel  eden,  en 
betuigingen,  om  defe  vrees  uit  haar  gemoed  te  bannen  ,  dat- 
fe  eenig  betrouwen  op  fijn  woorden  kreeg:  ja  hy  beloofde 
haar,  bygefchrift,  haar,  of  haar  kinderen,*tzy  doorliefde 
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ofgewelt,  nimmer  tot  veranderen  van  godsdienfl:  te  parfl*en#  ^ 
7,7,  door  de  begeerte  van  groot  te  zijn  gc  prikkelt,  (want 
d'cerlucht  is  't  lefte  kleed ,  dat  men ,  naar  Platos  gevoelen  ,  uit- 
trekt) bevrilligde  in  dit  ongelukkig  huwelijk  ,  enwierdgccn 
gezellin ,  maar flavin  van  defe  man ,  die ,  volkonne  meeftcr  van 
haar  begeerten  geworden ,  haar  in  een  hoek ,  om ,  als  een  oude 
vrou ,  haar  paternoftcrs  te  lefen  ,  bande ,  en  haar  in  een  van  zijff' 
burgten  befluot,  terwijl  hy ,  van  alle  rijkdom  opgehoopt 
fich  tot  alle  ongebonden  heit  begaf.    Defe  wrede,  zijnvrousj 
en  haar  kindersgoet  in  handen  hebbende ,  verquifte  't  veel  on 
nuttelijkat.  De  vrienden  van  de  wees- kinderen ,  diederaofi 
der  voogd  van  haar  kinders  goe« gelaten  hadden ,  vergaderden! 
enftelden,  op  dat  hy  de  middelen  der  kinderen  niet  zou  verj 
quiften ,  voogden ,  de  moeder ,  die  herirout  was ,  de  voogdf 
benemende.  Zy  ontboden,  om  vafter  te  gaan,Foreftan,Sichear 
broeder,  om  zijn  ertdeel  van  zijn  ftiefvadert'eiflchen.  Deze 
lift  bcltormende  Lurcos  geeft  ,  die ,  *t  geen  ,  dat  hy  in  zijn  haiM 
den  had,  niet  loslaten  willende,  alles,  zo  men  hem  hardr 
parfte ,  dreigde  te  doden  ,  en  gruwelijk  getier  maakte. 

Foreftan  kon  niets ,  tot  zijn  onderhoud ,  van  defe  gulziger 
krijgen,  die,  door  zijn  quifting, en  ongeregeltheit,  zijn  vrou.ei 
haar  dochter  groot  gebrek  liet  lijden.  Deze  vrou  bevond  toen , 
maartefpade,  wat*et  is  groot  te  willen  zijn ,  en  dat  haar  eer  ' 
zucht  haar  om  hooggcvoert  had  ,  gelijk  d'arend  de  fchilpad  , 
om  haarplotfelijkerte  doen  vallen.Wat  bedacht  defe  beeftcl ij ke 
Lurco,om  al  dit  goet  re  bcboudenphy  fette  zij  n  vrou  de  pook  o^ 
de  keel ,  en  dwong  haar  hem  al  haar  goet  te  maken.  Hy  dit  ge-* 
daan  hebbende ,  bcfloot ,  om  dat  van  de  kinderen  te  verkrijgen^ 
de  moeder ,  en  zoon  met  vergift  te  doden  ,  en  daar  na  de  doch^ 
ter,  diens  fchoonheit  zijn  fnodc  ogen  behaagde,  te  trouwen. 
O  grote  gruwelen  ,  daar  een  boos  menfch  toe  gedreven  word  i 
Hy  gaf  d'oude  vrou  een  vijg ,  *t  loon  van  haar  eerzucht ,  en  on- 
matighcit.  De  zoon.diergelijk  bedrog  vreiende.week  uit'et  lant 
en  trok  te  hoof,  van  de  koning  recht  eiffchende  van  *t  gweld , 
dat  Lurco  hem  deê ,  die  hem  zijn  goet  onthield ,  en  hem  van 
dat  van  zijn  moeder ,  die  hy  tot*et  maken  van  dit  teftament  ge- 
dwongen had ,  *t  wïclk  hy  bewijzen  kon  ,  beroofde. 

De  dochter,  die  beter  gezien  had  door  wat  doot  haar  moe- 
der in  *t  ander  leven  gegaan  was  ,  en  die ,  aan  Lurcos  geftrook  , 
bemerkte,  dat  hy  haar  ten  huv/elijk begeerde,  beflootvan 
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T>er  iVcmlt  fche  V^fiinP.erirgen.  ^  9 1 
O  Woctfchandig  een  huwcliik  (daar  defe  boofwicht  niet  voor 
fchroomde,  die  haar  tegenfprcking  beulelen  noemde)  ver- 
fchrikt ,  en  vrezende  als  haar  moeder  gehandelt  te  worden ,  te 
vluchten ,  daar  in  zy  van  een  Prielter,  haar  moeders  Biecht- 
vader, geholpen  wicrd  ,  die.  't  gevaar,  daar  deze  jonkvrou 
in  was,  ziende,  haar  onbefchroomt  in  haar  voornemen  vcr- 
fterk  re,  tot  defe  aanflag  een  fchip  gereet  houdende,  dat  haar,mct 
de  priefter ,  en  dienftmaagd  ,  in  Ruflen  bragt. 

Lurco ,  de  ftreek  ,  diezy  genomen  hadden  ,  ontdekt  hebben- 
de ,  vervolgde  hen  ,  zo  wel  van  zijn  min  ,  als  van  winft  geprik- 
kelt,  en  vond  hen  in 't  voorgenoemde lant*  Hydoorftakde 
priefter,  vermits  hy  hen  niet  wilde  trouwen  ,  en  dwong  defe 
dochter  in  zijn  fchip  te  gaan  ,  om  haarweêrin  Gotlant  tebren- 
gen*  Hy  verkrachte  haar,  en,  haar  kermen,  cn  wanhoop 
ziende,wierp  haar,met  haar  dienftmaagd, in  zee,dus  alle  godde- 
lijke en  menfchelijke  wetten  brekendc,daar  door  hy  de  wraak  , 
die  gy  horen  fult,  op  zijn  hals  haalde.  Foreftan,  weêr  naar  huis 
kerende ,  met  laft  van  de  koning  om  Lurco  levendig ,  of  doot  te 
vatten, vond  hem  af wezig,uit  oorziak  van  zijn  reis  naar  Ruffen* 
Hy  trok  al  zijn  goederen  tot  fich ,  cn  vatte ,  't  kri  jgfvolk  op  zijn 
hant  hebbende ,  hem  zo  iiaaft ,  als  hy  w  eérquam ,  en  bragt  hem 
ten  hoof,  daar  hy,  van  zo  veeJ  gruwelijke  boofhcden  overtuigt, 
veroordeelt  wierd  onthooft  te  worden*  Foreftan  wierd  in  zijn 
ouders  goederen  herftclt ,  en  krceg^erdic  van  Lurco,  met  al  zijn 
ftaten ,  en  waardic  heden ,  by^ 


De  he droge  SMening. 


Aar  woonde,nïet  verre  van  dat  graaflchap,  dat  de  gelukkige 
naam  en  gelukkigfte  daat  van  vry  draagt,  een  edel  man, Har- 
moniogcnoemt,  die  een  dochter  had,  Ardea  geheten,  diens  uit- 
muntende fchoonheit  overal,  daar  fy  gefien  wierd,  vierigc  ftrale 
wierp.  Jongen  en  ouden  wierdé  van  haar  fchoonheit  ontvonkt. 
Veel  leden,  aan  defe  klip,  fchipbreuk  in  hunvryheit.  Maar 
niemant  kon  haar  treffen  ,  dan  dcbcvallijkheit ,  en  goede  hoc- 
danicheden  van  een  jong  edeling  ,  die  wy  hier  Theodo- 
rinus  zullen  noemen  ,  jonger  zoon  van  zijn  huis  ,  maar 
d*oudfte  in  vetdienfte.  jonger  zoon  is  hier  zo  veel  als  een 
hoedanicheit,  dieaan  dVmoede  paalt,  daar  af  de  vaders, 
die  dochters  uit  te  huwen  hebben,  gruwen }  want  zy  hebben 
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TOONNEEL 
Wevereen  tijke  en  vergulde  Butor,  dan  eenarmeenkloekmoe^ 
dige  Hedor.Maar  de  dochter,die  geen  ogen.dan  in  *t  hooft  had, 
wierd  daardoor  gevangen,  en  met  een  gelijke  overeenkomiog, 
een  minnares  van  haar  minnaar. 

Daar  was,  in  de  buurt ,  een  oude  Midas ,  die  by  na  al  zijn  bu- 
ren met  goudc  banden  gebonden  hield  i  vermits  hy,  rijk  zijnde, 
yder  daar  ontrent ,  op  woeker  leende.   Dit  was  d'afgod  van  't 
Jand  ,en'tgoudekalf,datvanydcraangcbw-den  wierr,  Ardeas 
vader,  die  niet  van  dc  rijkftc  was ,  ftontdiepinzijnfchulden}  || 
en  daar  wierd ,  in  't  onredelijk  fchuldboek  van  deze  Midas  ,  op 
veel  plaatzen  van  hem  verhaalt.   Hy  was  oud  ,  en  jichtig  ,  en , 
behalven  d'ouderdom  ,  noch  zo  lelijk  ,  dat  men  ,  tegen  al  de  be 
koringen  van  't  vleefch,  niet  dan  zijn  beelt  voor  ogen  behoefd<  ^ 
te  ftcllen.  Deze.  door  min  aangchitft,  beelde  zich  in  dat  hy ,  tot' 
trooft  in  zijn  verdriet  en  ouderdom  ,  een  jonge  gezellin  aan  zija 
zijde  behoefde,  diens  fchoonheit  zijn  aalv/arigheit  verdreef,  en^ 
zijn  droefheit  verzachte,  denkende  dat  dit  zijn  ouderdom  yer-^ 
jongen  zou,  gelijk  die  van  d'arent ,  of  flang,  door*t  vernieu-'' 
wen  van  veren,  en  vel  j  aangename  en  nieuwe  hulpmiddel  vooi 
een  gryfaard,en  jichtige.  Hy  lietzich,dewijrer  geen fporeloolj 
heit  is,  die  de  ram  den  genen,  die  zy  beheerfcht,  niet  inblaaft,  ir 
(deze  zoete  gedachten  vervoeren;  niet  denkende  datze  hem, 
met  gezangen  ,  en  fchalmayen  ,  ten  grave  zouden  brenger 
Hy  ,  de  hele  buurt  overgezien  hebbende ,  geloofde  dat  HarnK 
nios  dochter  een  welluidende  harmony  ,  en  overeenkoming 
met  hem  zou  maken»  O  hemel !  wat  is  dit  ?  een  Nimphje  aan' 
een  Satyr  geven  ,  en  een  uitmuntende  fchoonheit  aan  een  yffc^ 
lijke  lelijkheit  voegen.  i  •     ••  i  i 

Hy  had,  voor  Harmonio ,  die  zo  menigmaal  m  zijn  boel  ^ 
ftont ,  goede  hoedanigheden,  maar  voor  Ardea  zo  lelijke,  datze 
liever  dedoot  gekozen  had,  dan  deze  man,  die,  omzijnbe-v 
fraetting ,  en  vuiligheit ,  een  opegrat  was.  Hy  ,  zonder  zic^ 
met  de  dochters  wil  te  bemoejen ,  zond  ,  zonder  haar  daar  af  te 
fpreken  ,  een  man  aan  Harmonio  ,  die ,  gelovende  dat  deze  van 
Aftianax  (dit  's  de  naam  van  de  fchuldheer)  quam,  om  van  hem 
enige  betaling  t*eiflchen  ,  heel  bedrukt  wierd  .gelijk  een  fchul- 
denaar,  die  geen  geit  l>eeft,  en  die  zijn  bepaalde  tijt  voorde  deur 
ziet.  Hy  fchepte  adem ,  toen  hy  hoorde  dat  deze  makelaar  van 
andere  zaken  met  hem  fprak,  en  zijn  dochter  voor  Aftianax» 
/an  hem  eifchte.  Hy  kreeg  een  tweede  koorts ,  denkende  dat , 
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Der  JVerrehfche  Vcranderwgen^  9^ 
xohy  hem  zijn  dochter  weigerde,  hydatelijk,  om  zijn  fchul- 
dcn  ,  zij n  goederen  zou  doen  verkopen  ,  cn  dat,  zo  hy  hem  haar 
gaf,  hy  de  bruitfchat  in  gereet  geit,  daar hyd'ecrfte penning 
niet  toe  had,  zou  willen  hebben.  O  wat  vreugt  voor  hem,  toen 
hy  verftont  dat  de  min  Altianax  van  vrek  mild  gemaakt  had  : 
want  \  is  d*aart  van  deze  tocht,  de  beurs  zo  wel  als  't  hart  t'opc- 
nen.  De  poëten  fchilderen  diefhalven  Cupido  heel  naakt ,  om 
te  betonen  dat  de  minnaar  zich  van  alles  ontbloot,  om  ^t  bemin- 
de te  genieten. 

Deze  gryfaart ,  Harmonios  dochter  verzoekende ,  deê  hem 
voordellen ,  dat ,  zo  hy  haar  aan  hem  gat ,  hy  van  de  huwelijks 
gitr,  en  van  de  voorgaande  fchulden  zou  ontflagen  zijn.  O  wat 
fchone  gelegenheit  voor  Hirmonio  !  zijn  fchuld  met  zulke 
waar,  die  zo  quaat  te  bewaren ,  en  noch  erger  quijt  te  worden 
i$ ,  te  betalen  .  en  zijn  dochter  met  niets  uit  te  huwen  !  hy 
fcheen  van  blyfchapbynate  ftikken.  Hy  gaf  haar  menigmaal 
aan  hem,  en  bedxukte  hem  welduizentmaal ,  *t  welk  zijn  in- 
nerlijke blyfchap  betuigde.  En  zeker ,  is  't  geen  nieuwe  en  ver- 
blijdens  waardige  zaak,  als  een  vader,  in  zijn  dochters  huwe- 
lij  ie,  in  plaats  van  de  beurs  t'openèn,gejt  ontfangt  ?  Dat  meer  is» 
was  de  hoop  van  ,  door  zij  n  dochters  toedoen  ,  die  deze  gryfaart 
befturen  zou,  in  zij  n  beurs  tc  viflchen,  en  noch  bet  na  zij n  doot, 
uit  oorzaak  van  't  voordeel ,  dat  'er  zijn  dochter  af  trekken  zou , 
niet  een  krachtige  prikkel  om  haar  aan  hem  te  geven  ?  Maar 
achl  hoe  vergiftchy  fich,toen  hy  deze  koop,zonder zijn  doch- 
ters weten,  floot  I  wanthy  haar  dit  voorftel  doende,  dat,  zo  hy 
meende,  zy  volgen  zou  ,  bevond  dat  Ardeascn  zijn  wil  niet  al- 
leen twee,  maar  tegen  malkander  waren.  Wat  ftormen  ver- 
^yiJt  wekte  hy  om  haar  tot  reden  (  dus  noemde  hy  zijn  onredelijk 
^       befluit)  te  brengen  l  Maar  al  vergeefs;  want  zijn  getier  was  niet 
l^-y.    dan  de  baren  tegen  een  klip.  Hv  ,  haar  alle  ftrafheit ,  die  men 
bedenken  kan,  betonende,om  haar  tot  zijn  begeerte  te  brengen» 
"j^^jfie    bemerkte  dat  zy  liefde  totTheodorinus  had ,  't  welk  hem  zo 
vertoornde ,  dat  hy  zij n  wreetheit  verdubbelde. 

Theodorinus ,  die  wel  wift  datzijn  mcefteres  hem  nimmer 
verlaten  zou ,  en  noch  min  in  't  huwelijk  met  Aftianax  bewilli- 
gen ,  vertrok ,  om  geen  oorzaak  van  meer  ftrafheit  te  zijn ,  voor 
enige  ti jt  uir  'et  lant ,  zelve  door  Ardeas  raat ,  en  bidden  ,  die  ge- 
loofde dat  men ,  tot  hun  beider  ruft ,  deze  ftorm  dus  moeft  laten 
©vergaan  ,  hopendq  d^^t  Aftianax  begeerte  allengs  verkoelen 
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94  TOONNEEX. 
zou.  H7  trok  in  d*oürlog  in  Duitllant die  toen  in  Bohemcn 
begon,  daar  hy  zich,  met  brieven,  in  Ardcas  gedachten  ,  on- 
derhield .  Hy ,  begecrig  om  Ardcas  (lantvaltigheit ,  en  getrou- 


heit  te  beproeven,  belaftc  een  krijgsknecht  van  zij  nlant,  daar 
hy  vriendichap  mee  gemaakt  had ',  en  die  weer  naar  huis  keer- 
de ,  haar  wijs  te  maken  dat  hy  doot  was ,  zich,  als  Apelles,  ach- 
ter de  fchildery  houdende  ,  om  te  zien  hoe  zy  fich  houden 
zou ,  nochtans  befloten  ht-bbcndezich  t*openbaren ,  zo  zy  naar 
Aftianax  helde.  De  krijgrknecht  ftrooyde  dit  gerucht  naar 't 
onderwijs ,  dat  Theodorinus  hem  daar  af  gegeven  had,  die  zelf 
een  andere  tyding  wilde  brengen  ,  als  hy  veiftond  hoe  Ardea 
deze  droeg. 

Harmonio,  dez? tyding waarachtcnde , parfte  zijn  dochter 
noch  meer  om  Aftianax  te  trouwen  ,  haar  aan  zijn  ichuldc 
opofferen  willende.  M  aar  zy  ,  die  eer*t  graf  gekoiln  had ,  ve 
wierp  deze  gryfaart  ,  enzich  voor  eeuwig  van  de  geen,  diezy 
enig  beminde ,  berooft  achtende ,  zeide  tot  haar  vader ,  dat  h 
haar  niet  meer  van  enig  huwelijk  bchüe''de  te  fpreken  ,  en  dat 
zich  in  een  kloofter  wilde  begeven.  Dcgemakkelijkheit  vaa 
d'ingang  nodigde  haar  tot  dit  voornemen  ,  wantzyhadeeo 
oude,  en  godvruchtige  moey ,  die  haar,  of  iemant  van  haar 
zufters ,  die  't  begeerde ,  de  gift ,  om  daar  in  te  komen  ,  belooft 
had.  De  vader ,  die  niet  dan  op  zijn  onrhfting  docht ,  en  haar 
niet  tot 'et  huwelijk  met  Aftianax  bewegen  konnende ,  bewi' 
ligdein  dit  vertrek.  Zy  trad  *er,  met  grote  y  ver,  in. 

Theodorinus  ,  door  een  vriend  verwittigt  van  al  'tgeen  ,  d 
•er  gebeurde,  zag  dit  beleit,  als  achtereen  gordijn  ftaande,  c 
liet  haar  enige  tijd  in  *t  kloofter,  gelovende  haar  daar  uit  te  tre 
ken,  als 't  hem  behaagde,  en  als  hy  te  voorfchijnquam.  Maar 
te  groot  betrouwen  bedroog  hem.  Want  Ardea ,  in  deze  korte 
tijd  dit  leven  gefmaakt  hebbende,  wilde  Theodorinus ,  in  fijn 
weêrkoomft ,  zien  ,  nocht  horen  j  hem  met  deze  fpreuk  van 
onze  Zaligmaker  betalende ,  dat  men  de  doden  de  doden  mocll 
laten  begraven. 

d'Onktiifche  Woekeraar, 

T\  Aar  was  tot  Milanen  zeker  woekeraar ,  Trafillus  genoemt 
die  een  eerlijke  weduw  ,  Orrailde  geheten ,  moeder  van 
twee  zonen  ,  en  van  een  dochter  van  wonderlijke  fchoonheit, 
in  zij  Q  buurt  had  w  oneji  ^  Zy  voedde  haar  kiudereo»  met  grote 

vlijt. 
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Ver  iVemltfche  Vtr/ifiderlftgcv^  r  95 

vlijt ,  in  alle  deiicht  op ,  en  trachtte  hen  rijk  van  eer ,  en  niet  van 
fc  hat  te  maken.  Want  het  geval ,  gez  wore  vyant  der  deuchdc- 
lijke  lieden,  die't  tot  een  doel  der  fchichtcn  van  zijn  vcr- 
Vülginp:en  ftelt,  had  zijn  jonften  haarzofchaarfclijk  nieégc- 
deelt,  dat  zy,  eer  door  haar  vlijt  en  zuinigheit,  dan  doord^over- 
vloet  van  haar  inkomften ,  die  klein  waren  ,  lich  voor  de  drin* 
gende  noot  behoedde.  Maar  des  hemels  zegen  ,  zich  op  haar 
gezin  vcrfpreidcnde ,  gat' haar,  die  God  vrce^de  ,  endiezija 
vrees  haar  kindren  dagelijks  inplantte ,  middelen  om  haar  be- 
hoeften te  voorkotnen  :  Haar  outfte  zoon  begerig  om  een  beter 
geluk  te  zoeken,  en  om  met  zij  n  winft  zijn  moeders  huis  inde 
noot  by  te  ftaan  ,  liet  fich  in  een  bende  van  dien ,  die  van  de  ko- 
ning van  Spanje  in  Milanen  onderhouden  worden,in  fchrijven ; 
invoegen  dat  de  moeder  Dorinna  haar  dochter,  en  haar  jong- 
ftezoon,  Selvagegenoemt,by  haar  hield  ,  daar  af  zy  alle  hulp 
en  byrtant  kreeg.  Dorrinna  ging,  naar  de  gewoonte  der  gebu- 
ren ,  zomtijts,  met  haar  werk,  in  Tralillus  huis,  bydeze 
woekeraars  dochters ,  en  by  haar  moeder ,  daar  zy ,  die  won- 
derlijk fchoon  was ,  onder  deze  anderen  ,  als  een  lelie  onder  de 
doornen  geleek.  Zy  had  ,  by  deze  Ichoonhcit ,  die  lich  op  haar 
aengeficht  vertoonde,  noch  zo  aantrekkelijke  bevallijkheden  , 
dar  haar  ommegang  vol  aanlokfelcn  was.  De  duivel ,  die  altijt 
op  zijn  luimen  leit,  om  de  roekelolen  t*  overvallen,  deê 
Trafillus ,  hoewél  hy,  naar  de  gewoonte  defer  bloetzuigers,  die 
alleen  op  hun  winft  denken  ,  geen  ogen  ,dan  tot  zijn  rekenboe- 
ken ,  had,  van  zin  veranderen,  en  hem  on voordacht  zijn  gelicht 
op  Dorinnas  aanvalligheden  veften^  DezegrijTaart ,  dieinzija 
jeucht  nitt  fchoon  gewceft  had ,  was  *t  noch  min  in  zijn  ouder- 
dom. Hy  was  zo  wanfchapen ,  dat  zijn  eige  wijf  hem  nict,daa 
met  weerzin,  kon  aanzien,  en  niet  dan  met  pijn  ,  byhaarly- 
dco.  Dit  deurdringend  vuur,  dat  men  beter  gevoelen  ,  daa 
bcfchrijven,  kan,  en  dat  zo  wel  aan 't  dor  als  groen  hout  vat 
krijgt,  drong  in  d*aderen  van  defe grijfc  fchuddebol ,  cndeè 
hem  een  pijn  lijden  ,  die  te  fclder  was,  om  dat  hy  die  verborgen 
hield.  Wantdefchande  ,en  de  vrees  van  verworpen  te  worden, 
dienden  deze  ongeregelde  lufl: ,  aan  de  welk  hy  zich  t*ontij  t  ten 
roof  hid  gegeven  ,  tot  een  breidel. 

Dorinna  wies  op  in  ouderdom  en  bevallijk  heit ,  tcrwijlhy 
xijn  brant,  die  hem  allengs  verteerde ,  verborg.  Maar  haar 
moeder  vermeerde  niet  in  middelen  om  haar  uit  te  huwen , 

ver. 
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96  TOONNEEL 

vermits  het  onmogelijk  is  dat  een,  d  le  zich  met  gi-ote  moeytè 
Van  de  noot  berfchermen  moet,  goederen  overgaren  kan. 
Defe  dochter,  met  al  haarfchoonheit  en  deuchden  ,  fouwel 
out  en  grijs  geworden ,  en  echter  ongchuwt  gebleven  zij  n  ,  zö 
de  hemel,  die  over  haar  waakte,daar  in,doür  de  middel,die  ik  u 
vertellen  fal.niet  in  vrrrzien  had. 

De  genen,  die  weten  hoe  kort  de  geneucht,  en  hoebroos 
dc  fchüonhcit  is,  en  die  in  *t  huwelijk  naar  iets  anders  trach- 
ten ,  begeven  i:ich  niet  licht  onder  dit  juk  ,  zo*t  niet  met  enige 
middelen  verguit  is,  uit  vrees  van  met  wijf  en  kinderen  in 
d'uirterfte  armoede  te  vallen.  Alpheus  was  echter  zo  krachtig 
van  Dorinnas  volmaaktheden  getroffen ,  dat  hy ,  van  heur  glans 
vcrblint,  op  al  defe  inzichten  niet  eens  dacht.  Hy,  dieniet 
ineer  goet  had,  dan  hy  totzijn  onderhout  behoefde,geloofdc 
dat  hy  ,  in  de  bezitting  van  defe  dochter ,  een  vtrooeging ,  beter 
dan  die  van  de  fchatten  der  rijkften  ,  fou  hebbea  Hy  voegde 
Ikh  by  Sclvage ,  en  ,  een  vafte  vrientfchap  met  hem  gemaakt 
hebbende.openbaarde  hem*tvoornemen  van  fijn  zufter  te  trou- 
wen. Sel  vage,  dit  voor  grote  jonft  achtende,beloofde  hem  tegen 
zijn  moeder  daar  af  te  Ipreké.en  haar  aan  te  raden  dit  huwelijk 
aan  te  gaan.  A  Ipheus  was  noch  niet  zo  dronken  van  de  wij  n  der 
jnin,ot  dacht  noch  enige  huwelijks  gift  te  krijgé^daar  in  hy  be- 
toonde dat  fijn  zoete  fotheit  met  eé  loot  wijfhcit  vermengtwas. 

Ormilde,  door  haar  zoons  aanbrengen,  de  voorftel  van  dit 
huwelijk  met  Alpheus  verftaande,  vond  het  goet ,  en  belloot, 
om  haar  dochter  uit  te  huwen  ,  eer  defe  bloem  van  khoonheit , 
die  zo  haaft  verwelkt,  onderging,  haar  uitterftc  beft  te  doen  , 
om,  tot  Alpheus  vernoegen,  haar  een  bruitlchat  mee  te  ge- 
ven.  Maar  waar  fou  zy  gek  krijgen,  dan  met  op  renten  te  ha- 
len,en  haar  goet  daar  voor  te  verpanden  ?  Dit  is  de  toevlucht  der 
gener,  die  tot  hun  ondergang  neig-n ,  daar  toe  de  noot  hen 
drijft.   Zy  achtte  haar  lochterzo  goetaardig  .  datfe  haar 
zich  dus  ontblootte,  om  haar  uit  te  huwen,  in  haar  ouuct- 
dom  byttaan  zou.    Zy ,  en  haar  zoon  ,  zich  daar  op  bera- 
dende, vonden  geen  beter  middel,  dan  van  Trahllus  ,  hun 
buurman  ,  duiz^-nt  of  twaalf  hondert  kronen  op- woeker  te 
nemen,en  hun  goet  daar  voor  te  verpandcn,om  dit  huwelijk  van 
Alpheus  en  Dorinna  uit  te  voeren.  Selvage  nam  aan  defe  woe- 
keraar om  defe  Tom  te  vragen ,  ea  om  ,  tot  zij  n  tezekering.hun 
goet  daarvoor  te  vcrpandea. 
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ï)er  Wtmltfcht  Veranderingen^  97 
^Trafillus ,  dc^e  vliegen  in  rijn  webben  komen  xiendc » ver- 
wachtte als  een  fchalkc  fpin ,  ben ,  en  deê  naar  de  gewoonte  de* 
fer  lieden,zich  een  weinig  bidden.  Hy,  gelovende  gelegenhcit  > 
om  zij  n  quaat  voornemen  t'ontdekkfcn  »  gevonden  te  nebben » 
openbaarde,  nt  veel  dubbelzinnige  woorden ,  doordeftank 
zij ncr  redenen  ,  de  vuile  brant,  die  in  zijn  borft  was  befloten^ 
Selvage ,  die  warclijk  edelmoedig  was ,  verfoeyde  in  zijn  ziel 
dit  oneerlijk  voorftel.  Zeker 't  is  te  verwonderen  dat  hy  ,  xo 
jong  zijnde,  xo  befcheiden  was  ,  en  xo  veel  macht  over  zich 
i;erei|^  xelthad,  dathydefegrijfexot  niet  naar  xijnxotheit  antwoor- 
den Maarhy,  xich  xelf  bedwingende ,  geloofde  dat  hy  ,defe 
man  bedriegende,  die  fijn  werk  maakte  van  anderen  te  be« 
driegen  j  geen  meer  quaat  (bu  doen  ,  dan  of  hy  een  vos  of  een 
Wolf  in  de  ftrikjoeg.  Hy  floeg*t  voorftel  van  defe  onkuifche 
bok  niet  plat  af,  die,  gelovende  dat  de  noot  hem  daar  toe 
drong  ,  fich  noch  bet  aan  hem  bekent  maakte ,  en  hem  twee  of 
drie  hondert  kroonen  in  *t  befonder  ,  en  noch  twaalf  hondert, 
voor  enige  )aren,fonder  renten,te  lenen  beloofde ,  doch  op xul- 
ke  voorwaarden  ,  die  ik  u  te  denken  laat ,  dewijl  men  't,ronder 
fchaamte ,  niet  fchrij ven  kan. 

Selvage,  liilig  zijnde  om  dit  wilt  in  lij ngaeren  te  lokken , 
maakte  defe  faak  by  na  onmogelijk  i  'twelk  de  geile  luft 
van  defe  Satyr  vermeerde*  Selvage ,  hem  voorhoudende  dat  dit 
aan  zijn  fufter ,  en  niet  aan  hem  ,  ftont ,  beloofde  hem  niets » 
dan  tot  vordering  van  xijn  vernoegingby  fij  n  lulf  er  aan  te  hou- 
den. Trafillus ,  menende  de  vogel  alreê  gevangen  te  hebben  t 
omhelfde  hem,  en  bad  hem  dat  hy  hem  jonftig  was,  en  beloof- 
de hem  goude  bergen*  Kort ,  Selvage  beleiddc  fijnbcleitxo  be- 
iaendig ,  dat  hy  defe  vink  dapper  plukte. 

Hyjdefezaak  van  tijttot  tijtuitftellende,luifdegeftadig,door 
't  vertonen  van  de  fwarigheit,en  doorzijn  fufters  tegenftelling, 
nige  ducaten  uit  defe  vrekkaarts  beurs*  Hy ,  hoewel  hy  hier  of 
^nietfi  tegen  de  moeder  of  fufter  fprak, maakte  nochtans  defe  ver- 
blinde gryfaart  wijs  al  'r  geen ,  dat  hy  begeerde.  Hy  ging ,  om 
hem  in  de  kuyl  te  doen  ftrompelen ,  en  met  een  flag  fij  n  gierig- 
heit  en  onkuif  heit  te  ftrafFen  ,  by  Alpheus,  en  ondekte  hem 
|L,J  de  faak,  en  de  middelen,  daar  mee  hy  defe  geile  bok  naar  fijn 
verdiende  wilde  uitftrijken*    Alpheus,  dien  dit  zozeer,  als 
p||t  Selvage ,  betrof  ,  kende  zijn  voorflag  goet ,  en  beloofde  hem » 
^  in  d*uitvoering,  met  xijn  en  xijncr vrienden tnacht,  byte 

G  ihWp 
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^8  TOONNEHL 
ftaan.  Deze  lift  wicrd  in  dezer  voegen  beftckcn.  Seleagc  zeide  1 
tot  TrafiUus ,  dat  hy  ,  met  grote  moey te ,  Durinna  zo  verre  had  ^ 
gebni^t ,  dat  zy  hem  bclievt;n  zou  ,  zo  'i  z<>  bcdektelijk  aanee- 
Jcit  wierd  ,  dat  haar  eer  onbcfchadigt  bleef ,  en  haar  huwelijk 
met  Aipbeus  voortging.  Tralillus,  toen  lijn  hooft  in  de  woU 
kcp  ftekende,  achtte,  om  deze  zaak  tc  volbrengen,  alle  zwari 
hejtcTerinp;,en  al^        ar  klein.  Sclvage,  hem  dus  verzot  fie 
de,  en^tyzcr  fm   ..i   ..terwijl  hethettwas,  kreeg  alles,  d 
hy  bc^cerdcvan  hem,eer  hy  hem 'tgeheymom  tot  hjn  wenfc 
te  komen,wilde openbaren,  Hy  deêzich»toteen  gefchcnk,dr 
hondcrt  knmen  tt*llen.  Dcfe  woekeraar,  hoewel  hy  die  met 
grnr^r  een  pijn  uit  zijn  beurs  kreeg,  als  een  barende  vrou,  of  een, 
óvc  men'i  ingewant  uit  Icheurt ,  gevoelt,  wierd  nochtiins,  door 
<i*i»^f;e*-'eelclc  geneucht ,  zo  verbiint,  dat  hy  ham  ditgelrquyt 
n^  n'Kte.   Hy  "leende  de  twaalf  hondert  kronen  voor  fes  jaren  , 
Ic^iv.ier  renten  daaraf  tegeven  ;  Zeker  een  ongewone  miltheit 
van  zulke  iieden  ,  die ,  als  fy  niet  nemen  ,  veel  menen  tegeven  ^ 
Ormilde  en  Dorinna,  dien  d'oorzaak  onbekentwas,  warerl 
hiv*r     ten  hoogftc  verwondert.  Men  zou  ,  toen  ditallesdus 
befchikt  was  ,  Tralillus  begeerte  vernoegen.    Men  ftemd^ 
zekere  nacht,  onder  welks  duifter  kleet  defe  oneerlijke flui- 
k^-ry  verborgen  zou  worden.  Selvage  maakte  dele  gryfart  diets 
dat  fijn  fuftcr ,  hoewel  zyby  haar  moeder  fliep,  haarfla'^-'^^  -^s 
in  een  befonderc  kamer  had,  daar  een  oude  koken  m.  ir 
Vertrek  nam.  Hy  beloofde  TrafiUe  i  meteen  ladder ,  deureert 
veinder ,  dat  aan  de  ftraat  ftont ,  en  daar  af  hy  te  voren  de  gren- 
del losccmaakt  had  ,  in  huis  tc  helpen.  Onze  verblinde  Sam- 
fon  geloofde  de  woorden  van  de  geen  ,  die,  niet  vernoegt  met 
hem  te  bedriegen ,  hem  noch  dapper  ftrafVen  ,  en  ,  hem  wakker 
afgeroft  hebbende ,  in  handen  van  't  gerecht  ftellen  wilde.  AU 
pheus  verborg  zich  ,  c»m  dit  te  volbrengen,  meteniojp  fchutters 
vnn  de  wacht,  die  zyn  vrienden  waren,  omzyn  (T;ig  waarte 
nemen.  Selvagezeidc  des  avonts  dat  hy  niet  t'huiszou  komen; 
inroegen  dat  de  moeder,  dochttrendienftmeid vroegin  huid 
gingen,  ert,  de  deuren  gefloten  hebbende,  zich  tot  üapen  be- 
gavrn* 

Selvajje  quaffl  diep  in  de  nacht,  raetTrafilIus aan,  en  recht- 
te de  ladder,  daar defcgryfaart  opklom,  terwijl  d'ander  die  vaft 
liield.  d'Oudedienftmeid  fchoot,zo  ha^ft  hy  in 't  vcinfter  ge- 
fcomcn  was  >  UJt  de  flaap ,  en  riep ,  verbaaldclijk  opfpringcnde , 
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^  dief,  dief i  in  voegen  dat  haar  vrou ,  en  vrous  dochter ,  Boor  dit 
j  getier  ontwakende,  een  ylclijk  gerucht  maakten^  Trafillus , 
-  hier  af  verfchrikt •  poogde  de  ladder  weêr  te  krijgen,  Maar 
!  Selvage,  hcmdaaropfiendc,  dec  de  ladder  uitgliidcn  t  en  dele 
^  gryüart  zo  vallen  ,  dat  hy ,  al  de  leden  belchadigende  ,  eea 
arm  brak.  De  geburen  Tchoten ,  op  dit  gerucht,  uit*  De  fchulii 


/  ï 


tci's  van  <3e  wacht ,  door  Alpheus  gezonden ,  liepen  ook  daar  o^' 
aan  ,  terwijl  Sclvage  en  Alpheus  van  verre ,  en  zonder  gefien  te 
worden,  zagen  hoe 't met  deze  eiendige woekeraar ,  alsdooü 
op  de  ftraat  leggende,  en  als  een  dief  in zyn  dievery  betrapt 
Züu  aflopen.  I-Jy ,  du?  half  doot ,  en  gewond  zijnde ,  wierd  . 
^oor  tgefpuis,  bynavoort  van  kant  geholpen ,  doch  eindelijk 
■<loor  de  meedogende  fchutters  bcfchermt ,  die  hem  in  de  ge- 
rangenis  bragten,  diar  zijn  kamer  een  hol,  en  zijn  bedftro 

Denktnuecns  hoe  groot  zijn  lishameliikepijn  ,  endWc- 

P-  -uitheit  van  zijn  gemoed  deze  h^lc  nacht  was.  Hy  kon  zich 
loch  met  inbeelden  dat  hy  door  Silvage  verraden  was, 
G  2  fchüon 
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roo  TOONiVEEL 
fchoon  hy  'er enige  achterdocht  at  had.  Men  verbond  des  aff^ 
deren  daag.^zijn  wonden,  en  zette  zijn  gcbroke  arm, met  groot 
gewelt,  weer  op  haar  rechte  plaats.  Hy  ,  ondervraagt^tijnde , 
antwoordde  zo  wel  onwaarlchijDeh'jk  ,  als  onwaarlijk.  Al 
zi'in  betuigingen  waren  dat  hy  geen  dievery  voor  had  ;  als  of  de 
dicvery  van  d'eer ,  die  hy  voorgenomen  had  ,  niet  gewichtiger 
dan  die  van  de  fc harten  en  goederen  wa^;.  Maar 't  gerecht  was 
met  defe  beuzelingen  niet  te  vreden.  Men  dreigde  hem  met  de 
pijnbank  ,  zo  hy  de  waarheit  nietzeide*  Maar  men  behoetde 
hier  toe  geen  ander,  dan  die  van  zijn  geweten  ,  diens  knaging 
rechter,  getuig  en  beul  is.  Hy  dan  was  gedwongen 't  geen  ^ 
dat  hy  in 't  verborgen  belleken  had ,  op  de  daken  te  preken  ,  en 
zi^jn  enige  fchand  t'openharen  ,  doch  op  deze  ydele  hoop ,  dat 
men  zijn  oneerlijk  b^flfaan  niet,  dan  met  befchimping,  zou 
ftraffen.  Selvage ,  IKchter  van  dit  belcit,  quam,  vermits  Trafü- 
lus  Dorinha,  van  in  deze  mifdaatte  bewilligen  ,befchuldigde, 
voorat  gerecht,  en  betppndc,  door  de  rechte  verklaring  van  zijn 
bedrog ,  gelijk  wj  ^  vtJrtoont  hebben ,  zijn  zufters  onfchult,  en 
de  gryfaarts  zötheit ;  die,  van  't  beftaan  op  Dorinnas  eer  ten  vol- 
le overtuigt,  tot  een  driejarige  ballinglchap,  en  tot 'et  verliet 
der  drie  hondert  kronen ,  aan  Selvage  gegeven  ,  en  ook  tot  dat 
van  twaelf  hondert ,  die  aan  Dorinna ,  die  voort  met  Alpheus 
troude  ,  totbruitfchatdienden.  Daar  zietgy  hoe  d'onecrlijkc 
ianflag  van  deze  onkuifche  woekeraar  met  pijn ,  fchande ,  fpot 
en  verlies  geftraft  wicrd^ 

'tGeeten  Hart. 

ri  Y  zult  ,.in  dit  fchrikkelijk  fchoufpel .  niet  geheel  Thyelle» 
^  maaltiit ,  raaar  iets  diergc^lijk  zien ,  en  verftaan  hoe  verre  de 
verwoetheit  van  een  razende  belgziekte  zich  ftrekt,  niet  al- 
leen tegen  de  levenden  ,  maar  ook  tegen  de  doden  ,  oorlogt. 

Mcianon ,  jong  edeling  van  een  lantfchap  van  over  de  Loire 
enige  jaren  ,  met  ongelofelijke  min,  een  jonkvrou  van  zijn  ge- 
buurt ,  Crilèle  genoemt ,  bemint  hebbende ,  en  ,  door  middel 
van  ware  en  eerbare  liefde^,  in  haar  jonft  geraakt  zijnde ,  quara 
eindelijk,  alle  hinderniflen  verwonnen  hebbende,  tothetge- 
Ittkrdat  hy  zo langgewenfchtcn  verwacht,  en  niet  altijtgc- 
hoopT:  had  ,  dat  wa^  datze  hem  belooft  wierd.  Hy  kon  d'ou^ 
dcrs  zwareliikft  vcrvvinnen,  want  des  dochters  hart  wierd , 

dOQt 
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jyer  jVernltfcht  Veranderm^en.  101 
door  At  krachtige  aanlokking  der  liefde,  die  men  lieven  noemt, 
verwonnen.  Maar  *t  gebeurt  menigmaal  dat  de  fchcpen  ,  die  in 
volle  Me  zo  veel  gevaar  uitgeftaan  >  cn  zo  veel  klippen  gemijd 
hebben,  eindelijk  in  de  haven  fchipbreuk  lijden:  dit  gebeurde 
aan  onze  gelieven  ,  die,  dooreen  onmeêdogende  hagel ,  ver* 
derf  van  hun  oegft ,  op  't  tipje  van  die  in  te  halen ,  zagen.  Ro- 
gat,  oud  edelman,  een  van  de  rijkfte  en  raachtighfte  van  dat 
gcweft,  in  een  gezelfchap  Crifelesfchoonheit,  bequaamom 
percr  ogen,  dan  de  zijnen  ,  te  verblinden,  gezien  hebbende, 
wierd  op  haar  zo  verzot ,  dathy,  zonder  te  denken  dat  hy  ge^ 
noeg  kinderen  itenzijn  eerfte  bed  had ,  en  dat  zijn  hoge  ouder- 
dom Venus  tegen  hem  onverzoenelijk  verlloort maakte,  ge- 
loofde niet  te  konnen  leven,  dan  door  de  genietinj^  van  deze 
fchoonheit,  die  hem  hart  ontvoerde.  Hy ,  alle  biliijkheit  ver^ 
drijvende,  omzijn  min  de  ruimte  te  geven  ,  deê,  zonderop't 
onrecht  denkende,  dat  hy  aan  Mcmnon  deè,  die  hy  de  gene  ont^ 
roofde  ,  die  hem  belooft,  en  die  't  licht  zijner  ogen  was,  haar  by 
d^ouders,  ten  huwelijk  eiflchen  ,  die,  van  eerzucht  en  gierig- 
heit  verblint ,  woort ,  dar  zy  niet ,  dan  als  door  bedwang ,  aan 
Memnon  gegeven  hadden,  lichtelijk  weêrriepen^  invoegen  dat 
Rogat,  op  zijn  eerfte  verzoek ,  zijn  begeerte,  dat  was  datze  hem 
belooft  wierd,  verkreeg. 

O  ouders  !  die  d*eerli)ke  bezoekingen  in  een  dochter  lijd, 
en  die  gehengen  datzy  haar  eerfte  en  eenvoudigftegenegenbe* 
den  op  een  wettig  voorwerp  fteit,  meent  gy  dat  deze  gerechtigc 
neigingen  zo  licht,  alseenkleet,  uitgetogen  worden  ,  en  dat 
gy  haar  gevange  wil,  als  een  vrye,  moogt  handelen  ?  Maar,  zegt 
gy,  zy  behoren  geen  andere  neiging,  en  beAuit,  dan  heur  ouders 
wil,  te  hebben.  O  was  dit  zo  licht  te  doen,  ah  tc  zeggen  I  d'er- 
varenheit  doet  den  mipft  verzochten  ook  ondervinden  dat  deze 
voorftellingen  niet  altijt  een  gemeenteinde  nemen*  Meent  gy 
heeften  te  leiden  ,  die  men  aan  de  geen  ,  die  men  begeert,  ver-* 
koopt  en  verhuurt  I  Gy  brengt  heur  op  de  (libberige  baan,  en 
wilt  datze  ftaan  blijvén^  Gy  maakt  heur  tochtig,  en  begeert 
heur  onzijdig.  Gy  werpt  heur  in 't  vuur,  en  wilt  met  dat  Zf 
^  de  hitte  daar  af  gevoelen.  Acht  gy  heur  falmanders^  die  in't 
vuur  leven,  zonder  daar  af  geraakt  te  worden  ?  Engy,  Crife- 
les  ouders,  meent  gydatuw  dochter  zo  licht  haar  zo  zuivere, 
oude,  wettige  en  eerftgebore  genegenheden  verlaten  kan  ,  om 
een  •  die  eer  bemint,  dan  minnelijk  is  ,  om  nieuwe  gene- 

G  3  gen* 
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genheden  in  haar  ziel  tevefteo,  om  een  man,  die /ty  veel  ^  l 
andere  gebreken  ,  noch  dat  van  d'ouderdom  heeft ,  die  onver-  41 
fcttelijk  enonhclpeh'ikis,  omeenmin,  dis  dwarflings  haar 
zoetftc  vermaak  koomt  ftoren ,  en  de  ftcrkfte  en  aangenaamftc 
banden,dic  tufl'chen  de  ftervclingen  zyn,breken  ?  Wrede  ouders, 
waarom  fchcid  gy    geen,dat  van  de  hemel  verenigt  Ichijnt  ?  of 
gy  ,  hemel ,  waarom  verenigt  gy  't  geen  ,  dat  van  de  dochter 
lijke  gehoorfaamheit  gebroken  moet  worden  ?  Wrede  noot 
dwang,  die  tegen  de  neiging  ftrijt  5  of  gy,  moejelijke  neiging 
die  u  tegen  de  wet  van  eerbiedigheit  kant. 

Deze  gelieven  moeften  eindeli  jk  voor  de  macht  van  hun  j 
incerder  wijkenden  wierden ,  door  de  verkeerde  invloejing  van 
hun  geboortcftarren  gefcheiden.    Deze  plaats  is  te  klein  om 
aan  hun  klagten  en  droefheden  de  lofle  toom  te  geven*  Ik  laat 
deze  gedachten  aan  d'inbeelding  van  de  geen  ,  die  deze  regelen 
lezen  zah   Gedenkt  nochtans  dat'ctgewelt  zodanig  was  ,  dat  I 
zy  de  bittere  kelk  vjn  fcheiding  moeften  drinken  i  en  dat 
Crifele'tgeen  ,  dat  zy  meer ,  dan  haar  leven  ,  beminde ,  moeft 
verlaten ,  om  een  man ,  diezy  meer ,  dan  de  doot  haatte ,  't  om- 
lielfen.  Zybefloot,  dooreen  ongewone deucht,  gehoorzaam 
te  zijn,  en  de  goude  ketenen  te  verlaten  ,  om  lich  met  dien  van 
yzerte  belaften*.  Een  dochter,  min  deuchdelijk  en  wijs ,  dan  | 
zy ,  zou  achterwaarts  gezien ,  en  lich  miflchien ,  van  'tprangen  I 
van  deze  grijfaart,  en  van  haar  ouders,  met  het  verlies  van 
ihaar  eer ,  gewroken  hebben.   Maar  d'eerbaarheit ,  die  zy  altijt, 
als  haarafgoddin,aangebeden  had,en  die  zy  boven  de  verganke- 
lijke gcneuchten  ftelde ,  was  zo  diep  in  haar  hart  geveft  ,  dat  zy 
Ivlemnon,  vermits  zy  de  zijn  niet  wettig  wefen  kon  ,  met 
een  hartsbcklemming ,  die  niet  groter  zijn  kon ,  zonder  daar  af 
te  fterven ,  bad  dat  hy  uit  haar  ogen  week,  en  dat  hy  lich  groot- 
moedig betoonde  in  d'ontrovingvaneen  i^oorwerp ,  daarhy 
niet  meer  naar  ftaan  kon  ,  om  dat  haar  macht  in  de  betamelijk- 
heit  bepaalt  was»    Zy  betuigde  hem  nochtans  ,  cnfeideon- 
befch roomt  tegen  haar  ouders ,  en  ook  tegen  Rogat ,  dat  haar 
hart  altijt  ter  plaats,  daar  zy  haar  eerfte  genegenheden  geveft 
had,  zoU'zijn,  en  dat  de  grijfaart  niets  van  haar ,  dan  een  lig- 
haam  ,  zonder  ziel,  zou  hebben^  lighaam  nochtans  ,  dat  ter 
doottoekuisengetrouzou  zijn.  De  grijfaart,  in  min  tot  haar 
.verzopen,  beeldc  lich  in  dat  hy  haar,  dewijl  de  vrou  van  ver- 
anderlijke natuur  is  i  zo  wel  zou  handelen  dat  hy  haar 
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^keercn,  en  metier  tijt't  geen  ,  dat  in 'tecrft  dwang  was  , 
gewillig  maken  zou*  'T  huwelijk  >A/iert  hier  op  volvoert^ 
ïlcmnon  ,  met  een  dodelij  k  hartewee ,  deze  fchat ,  daar  hy  zo 
dikwijls  om  gezucht  had  ,  iii  een  anders  armen  ziende  ,  bellooc 
Cr  Iele  te  gehoorzamen, cn  uit  haar  gezicht  te  wijken.  Hy  rufte 
ficl  toe,  0111  in  Neder  Unt ,  ledertzo  veel  jaren 't  toonncel  vm 
cl'ocrlog,te  trekkenen  daar,in  de  woeling  der  heiren,tijtyerclrijf 
in  zijn  min  te  vinden  ,  of  om  ,  door  ccn  eerlijke  doot ,  zijn  vlunX 
tebluflchen-  Hy  ,  een  jaargedient  hebbende,  verkreeg  't  lelie  j 
want  hy  wicrd  in  een  ftrijt ,  daar  hy  treffelijke  proeven  van  zijn 
dapperheirgaf,verflagen.  Hy,niet  terilont  gedoot,mHar,niet  de 

fcwondcn  ,  wech  gedragen ,  begeerde ,  in  zijn  ilcrven ,  datzija 
art  in  'rgrat  zijner  voorouders  gebragt  wierd,en  verzocht,dov>r 
ccn  brictjdie  hy  noch  fchreef,aan  Crikle.God  Wior  hem  te doca 
bidden  ,  en,  na  zijn  doot,  noch  dit  arm  hart  te  beminnen  ,  dat , 
in  zijn  leven ,  nicmant ,  dan  haar ,  bemint  had.  Dit  edel  en  sie- 
trouhart  wierd  , dooreen zyner vrienden,  die*t baUem'jn  d(0  , 
in  zijn  lantgebragt  Hy  gaf  de  brief  van  dc  ftervende  Mcmnoii 
aan  Crifele ,  die  daar  door  van  droef  heit  zo  beklemt  w  ierd ,  dat 
zy  in  een  dodelijke  krankheit  viel.  Maar  haar  jonkheit ,  haar 
goede  gcfteltcnïs,  en-  de  byftant  der geneesmccftersbehicldea 
Baar  by 't  leven.  Zy  levende  blijvende,  bewaarde  de  zuivere  ge- 
negen heit ,  die  zy  Memnon  toegedragen  ha  Zydeêdit  hart, 
dat  haar  zo  bemint  had ,  in  een  zilver  doosje  bcfluitwn,cn  bet,in 
de  kerk ,  daar  *t  begraven  wierd  ,  een  graf  van  zwart  marmer 
bouwen  ,  met  een  graflchrift  daar  op ,  om  zijn  gehcugenis  on- 
ftcrfelijk  teraaken*7>y (lehieeen jarelijkfche dicnft  voorde  ziel 
van  dez;e  verdorven  in  ,  en  dec  menie  hm  aal  aan  God  offers  voor 
2.ijn  ruft  offeren,daarzy,dit  graf  met  haar  tranen  befproejende^ 
heel  godvruchtelijk  by  was.  Dit  gewoon  bezoeken  van  *t  graf, 
cn  haar  verachting  van  de  vcrciering,  fichnict,  dan  ofzyrou 
droeg,  kledende,  maakten  zo  veel  muizcneften  in  onzegrij- 
faarts  hooft ,  dat  hy  ,  daar  door ,  in  de  verwoede  tocht ,  die  men 
belgziekte  noemt,geraakte.  Hy  beelde  lich  in  dat  de  tijding  vaa 
Memnons  doot  miffchien  vals  was  ,  en  dat  zijn  wijf,  ia 
piaat  van  zijn  graf  te  bezoeken,  heinftelyk  by  hem  ging  t 
en  haar  verraat  met  een  geveinfde  heiligheit  bedekte.  Hy 
liet  in  Nedcrlant  naar  de  waarheit  vernemen ,  die  hem  zodanigt 
als  wy  haarbefchreven  hebben,gebootfchapt  wiert.Dit  dcê  alle 
fborelozsvcrmoedcjdaaj:  at  zijn  geell  voJ  was,verd\vijncn^Maar 
^  G  4  H 
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104  TOONNEEL 
hy  was  echter  niet  vernocgt^  Want  hy ,  Verdrietig  van  te  zien 
dat  zijn  wijf  de  genegen  heit ,  diezy  ,  zohy  n^eende,  aanhent 
fchuldig  WIS  ,  den  gehcugcnis  van  een  doot  bewees,  kreeg  crg^ 
waan  van  een  fchimj  en  de  fpijt  deê  hem  een  gruwelijke  wra^ 
tegen  deze  doot ,  en  tegen  zijn  wijf  bedenken.  Hy  bekocht  een 
inan»  die  heimelijk  Memnons  hart  uit  zijn  graf  nam  ,  en  net 
in  zijn  handen  IteHe.  Hy  deê  't  hakken,  en  het,  door  zijn  kok , 
onder  ander  gehakt  vleefch  ,  mengen ,  en  het ,  in  dezer  voegen  , 
van  Crifcle ,  die  zich  hier  op  niet  verhoede .  eren.  Zy,  het  eten- 
de, zeidc,  vermits  'tgebalzemt  hadgeweeft,  dat  deze  palley 
lieflijk  riekte ;  daar  op  deze  gryfaart  begon  te  lacchen.  Dit  ging, 
voor  die  tij  t ,  dus  heen.  Maar  Rogat,  ziende  dat  Crifele  in  hair 
bezoek  van  Memnons  graf  volharde,  zeidecens  tot  hair ,  dat 
zy  niet  zo  veel  moeyte  behoefde  te  doen ,  dewijl  zy  dit  graf 
overal  meê  droeg ,  en  ,  als  een  andere  Artemife,  haar  bemindes 
hart  tot  een  graf  i^eJient  had .  Hy ,  op  een  vergramde  wijze  met 
haar,  en  haar  flechtigheit  fpottcnde  ,  deê  haar  aan  depiftey  , 
die  zy  onlangs  gcëten  had ,  gedenken.  Crifele »  deze  gruwel 
horende ,  kreeg  zo  een  fchrik  ,  dat  fy  haar  haat  tot  defe  gryfaart 
verdubbelde.  Zy  vertelde  dit  aanHefieus,  Memnons  vrient, 
die  by  zijn  doot  geweeft ,  en  zijn  hart  in  haar  handen  geftclt 
hadi  en  prikkelde  hem  zotot  wraak,  dat  hy  defe  gryfaart  uit* 
daagde ,  en  hem  van  kant  hielp.  Crifele,  fich  dus  van  haar  ban* 
den  verloft  fiende ,  begaf  zich  in  een  klooftcr ,  daar  fy  haar  leven 
einde,  haar  zonden  bewenende,  en  haargcheugenis  met  haar 
ouders  wreetheit,  en  met  Meninons  liefde  onderhoudende , 
met  defè  koningin  van  Carthago,by  de  grootlle  der  romainfche 
po]Êften  zeggen  Drogende  i  De  geen ,  die  mijn  eerftegenegenhe* 
den  kreeg ,  heeft  heur ,  met  hem,  in  *t  graf  gedragen. 

De  ^orfielijke  3oertery. 

P  En  vorft  van  Italien ,  diens  annpt  van  ftaats  Cancelier  open 
ftont,  vefte  d*ogen  op  een  van  zijn  oude  dienaars  ,  dienhy 
yan  overlang  ditampttoegeleit  had,  zonder 't  echter  aan  hem 
(e  laten  blijken.  Deze ,  hoewel  hy  een  van  de  minfte  ampten 
had,  en  nochtans  tot  een  beter  waardig  was,  vernoegde  zich 
met  ccn  middelbare  ftaat,  en  bediende  zijn  ampten  vorft  met 
een  gcwenfte  gctrouheit.  De  vorft ,  die  boertig  van  aart  was , 
beHoot,  om  zich  tc  verheugen >  hem  de  fchalkfte  pots,  die 
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Ber  Wcrrehfche  Verdncïcyfn^m.  io< 
men  bedenken  kan  ,  te  loeien.  Hy  had  enige  van  zijn  dienaars 
de  leus  gegeven  ,  die  als  de  volvoerders  van  xijn  geveinfclc 
gramichap  zouden  zijn,  met  bevel  van 't geen  ,  dat  gy  lezen 
zult  i  te  doen.  Hy  het  Eunomus  (dus  zullen  wy  deze  oprechte 
pian  ,  zo 'er  ooyt  een  in  •t  hof  was,  noenien  )  ontbieden.  Hf 
verlcheen  terftont  voor  zijn  vorft  ,  die,  zich  heel  toornig  ge* 
latende,  hem  dwarftijk  aanziende,  en,  nadezeblixem ,  met 
een  donderende  ftem ,  in  dezer  voegen  tot  hem  fprak:  Hoe ! 
verrader  en  boolWicht ,  is  dit  dedienft ,  die  ik  ,  nazoveeljon- 
ften  ,  die'kubewijs ,  te  verwachten  heb?  Ha!  fnood  galgen- 
aas ,  ik  heb  u  uit'et  flijk  opgenomen  ,  en  tot  mijn  amptman  ge- 
maakt. Gy  weet  dat  ik  u  nooyt  enige  jonft  ,  die  gy  van  my  ver- 
zacht,  ge  weigert  heb,  en  dat  ik  u  boven  al  mijn  amptmanncn  , 
om  uw  verftant ,  en  om  uw  oprechtigheit ,  die,  naar  ik  befpeur . 
gcveinft  is,bcminde.  Maar  God  behoed  my  van  dat  ik  my  meer 
op  deze  ftatigetroonjes,op  deze  koele  wezcns,en  opdezedroef* 
aardige  aangefichten  vcrrrou  ,  die  als  ftille  waters  ,  en  poelen 
ij n, daar  niet  als  flingen  en  padden  van  ongctrouheit  uit  voort- 
omen.  Zeker,  ik  zou,  zo  een  vyant  of  vreemdeling  zo  gruwe- 
lijk een  verraat  tegen  my  bcfteken  had,  het  niet  vreemt vin- 
den j  want  daar  is  geen  vorft  zo  oprecht ,  of  hy  heeft  benyders 
Tan  zijn  hooghcit.  Maar  dat  een  onderdaan  ,  een  man  zo  aan 
my  verplicht,  zo  vervloekt  een  boofheit  zich  heeft  darren  on- 
derwinden j  dit  doet  my't  hart  van  fpijt  barften.  Ach!  ach!  ik 
ben  niet  alleen  niet  zeker  onder  myn  onderzaten  ,  maar  ook 
met  onder  myn  eige  amptlieden  ,  die  alleen  door  myinftaat 
zyn  ,  en  die  dagelijks  myn  broot  eten.  Maar  God  ,  doof  welks 
hulp  ik  dit  verraat  wonderlijk  ontdekt  heb,  zy  d'eer  daar  af. 
'tls,  dewyl  hy  met  •tzwaart  der  gerechtigheit ,  totftrafder 
bozen,  en  tot  befcherming  der  goeden,  in  handen  gegeven 
lieeft,  niet  redelijk  dat  ik  my  zelf  deftraf ,  die 'k  van  een  der 
minften  van  myn  onderzaten  nemen  zou,  ontleg.  Wel,ik  asal'cr 
ook  zo  ftreng  een  wraak  af  hebben  ,  dat  haar  geheugenis  in  dc 
toekomende  eeuwen  deurbreken  zal.  Ik  zal  u  doen  gevoelen 
lioc  zwaar  de  hant  van  een  vorft ,  gerechtelijk  op  u  ontrou  ver- 
ftoort,  is. 

Hy,  op  deze  woorden  zijn  dienaars  wenkende  Eunomus  te 
vatten,  en  met  hem  naar  fijn  bevel  te  doen,  ging  ter  deur  uit  y 
cn  in  een  andere  kamer  .  en  liet  deze  arme  man  ,  meerdoot, 
an  levendig,  cn  die  als  een  onweêrrocpelijk  vonnis  over 

F  f  hem 
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hem  gchoort  had ,  in  handen  van  deze  lieden  ,  die,  zonder  henl 
tijt  van  zich  t'ontfchuldigen  gevende ,  en  diezijn  zwijgen  voo 
verbaallheir  en  bekentenis  namen  ,  hem  in  de  gevangenis ,  daar 
men  dc  doodchuldigen  zette  ,  llceptcn*  De  fchrik  beving  hcn| 
zo  ,  dar  hy  niets  zeggen  kon ,  dan  biecht,  biecht ;  ach  !  doot  mf  \ 
nietongcbiecht*  De  wachters ,  hem  met  ichrikkelijke  woor-^ 
denfancnde,  antwoordden  hem  dat  zijn  niifdaatzo  gruwchjV 
was,  dat  hy  geen  biecht  verdiende;  en  dat  hy  zich  alleen  aau 
God  moed  bevelen.  De  vronne  Eunomus,  diens  ziel  witter  vaa. 
onfchultwis,  dan'tfneeu,  dat  eeuwig  opd'Alpen legt ,  koa 
hier  op  niets  antwoorden  ,  dan  dat  hy  ontfchuldig  was  ,  cn  dat 
hy  nooyt  enige  verkeerde  gedachten  tegen  zijn  waarde  heer , 
voor  de  welk  hy  duizcnt  levens  geven  wilde ,  hadg^  had.  Dc 
wachters ,  dapper  bulderende ,  maakten ,  met  hun  gek  rijt ,  dat 
men  zijn  woorden  niet  horen  kon  ^  't  weikd'ontihltcuis  vaa 
zijn  ziel  vermeerde.  Men  fcheurde ,  toen  hy  in  de  gevangtnis 
gekomen  was,  zijn  mantel  aan  duizcnt  fl  irdenj  en  de  wachters 
gelictcn  lich  aUofzy  hem  terftont  verfchcuren  ,  of,  d&tnoch 
genuzouzijn,verworgcn  wilden*  Eunomus  riepondertuflchea 
God,  en  zijn  vorfl:  om  gena  aan,  en  betuigde  altijt zijn on*^ 
fchult.  De  wachters,  hem  uitgetrokken  hebbende,  gingen 
eindelijk  van  hem,  als  om  hem  een  weinig  aan  God  te  laten 
denken,  tot  dat  de  beulen  zouden  komen,  om  hem  een  wrede 
ftraf  aan  te  doen*  Hy ,  van  deze  verfchrikkingen  verwonnen  , 
begaf  lich ,  gelijk  men  dénken  kan ,  tot  vierige  gebeden.  Daar 
quam ,  toen  't  trcurfpel  in  blyfpel  veranderde  ,  een  geftoet  van 
cdeJingen  en  jongens,  huisgenoten  van  devorfl,  tot  hem  ,  met 
verlchcidc  dingen.  Men  Ectte  hem  in  een  koftelijke  zetel ,  en 
trok  hem  heerlyke  klederen  aan.  Daar  quam  eindelijk  een  ede- 
ling,  die  hem  een  koffertje  gaf ,  daar  dc  zegels  van  de  vorft  eii 
van  de  ftaat  in  waren  ,  en  groete  hem ,  van  wegen  zij  n  mecftcr , 
Cancelier,hem  verzekerende  datV*t  geen, dat  te  voren  gefchiede, 
enkele  boertery  van  de  vorll  was ,  diens  aa;t  hy  wel  kende ,  om 
t'oordclen  dat  hetgeen  ,  *t  w.clk  hy zcidc ,  dc  zuivere  waarheit 
was.  D'arme  Eunomus ,  diep  in  de  gedachten  van  de  doot ,  en 
van't  ander  leven  verzonken  liggende,  ontwaakte,  meteen 
grote  zucht ,  als  uit  een  diepe  fiaap ,  cn  zeide :  Ik  kan,  in  dc  ver- 
warring, daar  ik  in  ben,  niet  wel  bekennen  of  ik  flaap  of  waak  i 
maar  ik  zal ,  als  door  een  voorzeggende  droom  ,  dit  zeggen,  dat 
ik,  zj  gy  my  dc  waarheit  zegt ,  in  dituitftekendannn,  dr.r 


Dfr  iVerrehfche  VtranAeYW(»tYfé  T07 
-lik  onwaardig  toe  ben  ,  geen  ^rotedienftinzal  konncnbewij* 
i^en  :  want  mijn  gezonrheithecf-t  zo  een  af  brLuk  geleden  ,  dat 
niet  geloof  dat  ik'tooyt  weer  verwinnen  zaU  Men  bragt 
leni  voorde  vorft,  die  luidkeels  lachte^  Hybczweem  voorde 
voeten  van  de  vorit ,  die  zeide  dat  ^et  de  vreugt  was  van  dat  hy 
V   zich ,  dus  fnel ,  en  onverwacht ,  verheven  zag.  Men  bragt  hem 
op  een  bed,  en  deê,  door  kracht  van  geneesmiddelen ,  hem 
weer  bekomen.  Men  deê  hem  tcrftont laten.  ^cBIoetwaszo 
onillelt,  dat  de  meeller  een  quaat  oordeel  daar  af  deê.  Hy  wicrd 
van  een  zware  koorts  aangetaft ,  da  iraf  hy ,  na  drie  dagen  ftierf» 
De  vorft  bezocht  hem  dagelijks,  kulle  hem»  en  beweende  hem 
toen  hy  doot  was ,  zeggende  dat  hy  de  vroonifte ,  de  bequaam- 
ijfte,  cn  de  getrcutlre  man  van  lijn  Itaat  verloor,  Hydeé  grote 
*klagten  over  dit  v  er  lies ,  en  had  meer  ,  dan  eenmaal ,  berou  van 
lijn  vorftelijkeboertcry.  Hy  bt^ftrafte  fijn  lijfwachten ,  als  hem 
alteftraf  gehandelt ,  en  verbaafder ,  dan  hy  begeerde ,  gemaakt 
hebbende ,  hier  in  rechte  Pilatus  krijgslieden  zijnde ,  die  't  be- 
vel overtraden^ 

Onhed^Angelijke  Stiefmoeder. 

E  haat  der  ftiefmoedcrs  ,  die  tot  een  fpreekv/oort  is  ge- 
worden, is  niet  gevarelijker,  dan  heur  min, die  noch  fchrik- 
keiijker  is.  Men  liet  dikwijls  uit  de  hete  brant  van  heur  liefde 
een  dodelijke  haat  voortkomen.    De  hiftorie  van  Phxdraen 
Hippolytus,  die,  i  n  de  fchriften  der  poeren,  voor  een  fabel  deur- 
gaat,  is  een  klare  fpicgel,  daar  in  men  onderrchcidcli jk  dc  bewe- 
gingen Van  een  ibef  moeder  ,  van  min  ,  en  daarna  van  haat  tot 
haarlliefzoon  geprikkelt ,  zien  kan.  De  poëten,  uitmuntende 
fchilders  in't  vertonen  der  mcnfcheiijke  tochten,  hebben  ,in  't 
atfchilderen  van  deze  hiftorie,  die 77  ,  door  de  vecllicir  der  ver- 
cieringen,als  fabelachtig  en  ongelofelijk  getnaakt  hebben, niets 
vergeten  ,  om  te  tonen  hoe  verre  de  verwoctheit  van  een  ftief- 
moeder ,  als  haar  min  veracht  word  ,  zich  uirllrekt.  Ik  zal  u 
iets  diergelijk  ,  in  \  boos  voornemen  van  een  ftiefmoeder ,  ver- 
tonen ,  die,  van  haar  fticfzoon't geen  ,  dar  van goddelijkeen 
menfchelijke  wetten  ftreng  verboden  word ,  niet  verkrijgen 
konnende,  haar  ongeregelde  begeerte  in  wraaklull  veranderde  > 
en  die  van  beide  verfteken  wicrd* 

Daar  was ,  tot  PUüance ,  ftat  van  Italicn ,  een  o\fd  edelman  , 

en 
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cn  van  de  voornaamfte  van  de  ftat ,  Maturianus  genoemt  >  dieplll 
eerlijk  gelceft ,  en  lijn  kinderen  in  alle  deucht  opgevoed  heb- W 
bende,  en  cp'tuitterfte  van  fijn  leven  verlieft  wordende  ,  iii4| 
de  haven  ,  om  zo  te  fprcken  ,  fchipbreuk  leed*   Met  recht  heeft  v 
een  kloek  vernuft  gefegt ,  datdefotheit ,  of  deur  de  deur ,  ofi 
door  't  veinfter,  uit  's  menlchen  harflenen  moeft  i  hy  wilde  feg^ ; 
gen ,  of  in  dejeucht ,  die  de  deur  is ,  oi  in  d'oudcrdom  ,  die  hy 
't  veinfter  noemde  i  als  of  de  mcnfch  in  zi  j  n  leven, 'tzy  vroeg  of 
fpide ,  enige  merkelijke  fotheit  bedrijven  moell  Maturianus 
in  een  bedaagde  ouderdom  zijnde,  en  alleen  denkende  in  lijn 
kinderen  herboren  te  worden  ,  begeerde  zijn  outftc  zoon  uit  te 
huwen  ,  om  ,  voor  zijn  fterven  ,  fich  grootvader  te  zien^  Defc 
zoon,  Aigulphus  genoemt,  meer  doorzijn  vader ,  dan  doof 
eige  trek  ,  tot'et  huwelijk geport ,  verkoos  een  zeer  bevallijke 
jonkvrou,  Agathe  genoemt.  De  dochters  ouders  hadden  ver* 
maak  in  zijn  aanzoek.    Hy  geraakte  ,  met  gemak  ,  in  de  jonit 
van  defe  juft'cr ,  om  dat  hy,  boven  zijn  aangenaam  gelaat,  kloek 
van  vernuft,  en,  omzijndeucht  prijfelijk  was*  Maturianus 
wilde,  eer  hy  zijn  woort  en  verlof  tot  dit  huwelyk  gaf,  cerft 
deze  dochter  zien,  en  methaar  fpreken  ,  om  te  bekennen  of 
zy  hem  behaagde,  enof  hy  haar  met  vernoeging  in  zijn  huis 
halen  zou.   Hy,  die  zyn  ogen  om  een  oorzaak  daar  in  gcbragt 
had ,  gebruikte  hen  tot  een  ander ,  en  wierd  ,  onverhoeds ,  van 
fchoon  vader,  die  hy  meende  tc  worden,vcrlieft;en  al  zyn  koelte 
verranderde  in  een  grote  brant»  *T  is  onnodig  u  te  fcggen  dat 
de  vader  meer ,  dan  Aigulphus ,  bevangen  wierd  ,  dewijl  ik  u al 
gefegt  heb  dat  defe  zoon  zich  niet  tot'et  huwelijk  voegde  ^ 
dan  om  zijn  vader  te  behagen^   De  vader  verzocht ,  met  be- 
williging van  zijn  zoon,  de  dochter  voor  hem  felf;  *twelk 
een  grote  verbaaftheit  in  des  dochters  ouders  veroorzaakte. 
Maar  de  grote  voordelen  ,  die  hy  haar  beloofde,  zonder  enig 
huwelijk  goet  van  hen  te  nemen  ,  deê  hen  defe  pil  blydclijkcr 
indrinken* 

De  genen,  die  de  gebuigzaamheit  der  Itaiiaanfche  dochters 
kennen  ,  die  men  gewonelijk  aan  mannen ,  die  zy  niet  kennen  , 
cn  die  2y  nooyt  zagen  ,  uithuwt ,  zullen  niet  vreerat  achten  dat 
Agathe  londer  Twarigheit,  de  vader  voor  de  zoon  koos  ,  om 
idatzy  geen  andere  wil,  dan  die  van  haar  ouders  ,  had,  die  haar 
jeucht  aan  d*ongeregelde  begeerten  van  defc  gryfaart  opoffer- 
den, Zy  quam,als  iticf  moeder  voor  de  gcen>diezy  gedacht  had 


Dir  Wcmttfche  Vcrandmngiv^  I09 
tctrouwcn  ,  in  Maturianus  huis.  Aigulphus  verdroeg  defe  ver- 
andering niet  alleen  met  gcdult ,  maar  met  bly  fchap ,  zo  weinig 
trek  tot 'et  huwelijk  hebbende,  dat  by  liever  een  wijf  aan 
xijn  vaders  zijde,dan  aan  dczijn  ,  zag.    Maar  Aj^atiie  kon  dele 
wiflcling  niet  zo  licht  verdragen.    Zy ,  al  haar  lente  bloemen 
door  zo  llreng  een  wi  nter ,  als  Maturianus  ouderdom  was  ,  be- 
vrozen  ziende ,  wenichte  om  een  vermakelijker  gemaal  i  en,  by 
ongeval  van  d'eerfte  vlam,die  Aigulphus  in  haar  ontlleken  had, 
gedenkende,  gevoelde  zich  van  min  tot  hem  getroffen  ^  min  , 
die,  door  de  dagelijklchc  ommegang,  gewet  wierd,   Zy  ge- 
bruikte ,  vermits  haar  quaal  dagelijks  vermeerde ,  door  de  gc- 
buurfchapvandegcen  die'erd'oorzakcr  af  was ,  alle  liften,  en 
Veel  gemaakte  welcns  ,  om  haar,  dooreen  ander  middel,  dan 
door  de  fpraak ,  aan  hem  t'openbaren.    Maar  Aigulphus, 'tzy 
hy  op  zo  groot  een  verraat  van  defe  (lief moeder  niet  verhoed 
was ,  't  zy  hy  dacht  dat*et  eer  betuigingen  van  vrientfchap ,  dan 
fan  min,  waren,  'tzy  hy  fchrt)omdedaaropt\intwoorden, 
om  d'ecrbiedigheit ,  die  hyzijn  vaders  bed  verplicht  was,  of 
dat  hy  voorzichtelijk  en  zedigli jk  veinfde  dat  hy  niet  wift  waar 
toe  defe  malleryen  zich  ftrektcn ,  gelict  zich  die  niet  te  verftaaa, 
cn  gaf,  in  zijn  ommegang  ,  haar  meer  oorzaak  om  van  zijn 
heufheit ,  dan  van  zijn  min ,  vcrnoegt  tezijn.    Dele  vrou ,  haar 
brant  niet  langer  verborgen  houden  konnende,  openbaarde  > 
door  gefchrift ,  haar  min  tot  hem ,  die ,  van  haar  onbelchaarat- 
heit  verbaaft,  haar  niets  antwoorde.    Zy,  van  haar  min  ge- 
parft ,  was  gedwongen  mondelijk  met  hem  te  fpreken.  Zy  ver- 
weet, met  een  aangelicht,  niet  min  van  fchaamte,  dan  van  min 
ontfteken, deze  jongeling  dat  hy  heel  bot  moeft  wefen  ,zo  hy  de 
tekenen,  die  zy  hem  van  haar  jonft  gegeven  had, niet  merktc,of 
grote  geveinftheit  hebben,  zo  hy  lich  gelaten  had  die  niet  te 
verftaan,  en  dat  zy  oorzaak  had  om  fich  van  zijn  ver fmading 
van  haar  brieven  te  beklagcn,dewijl  hy  lich  nietvcrontwacrdigt 
had  die  tebeantwoorden^    Aigulphus,  van  eerbare  fchaanvc 
blofcnde ,  antwoorde  hier  op  met  alle  beladigtheit  en  cerbaar- 
heit,  hopende  door  defe  zoete  middel,defc  verdoolde  tot  kennis 
van  lich  zelf ,  en  van  haar  quaat  voornemen  te  brengen .  Maar 
deze  befadigheit  was  olie  in  haar  brant  i  want  zy ,  lich  inbeel- 
dende dat  defe  weigering  eer  uit  befchroomthcit  ,  dan  uit 
fchrik  van  haar  gruwelijke  boofhcit  fproot  ,  verloos  ,  lich 
in  b«4r  blintheit  vleidcndc,  niet  dc  hoop  van  hem,  nadat 

^7 
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zy  hem  zijn  vrees  benomen  zou  hebben ,  tot  haar  wil  te  kn'H 
g<:n,  Zy,  echter,  ziende  dat.  door  haar  moejelijk  vcrzoek,dea 
lon^eh'ngfchuwcr  witrd  ,  cn  dat  hy  haar  dreigde  met  haar  oi 
kuiHieitaan  zijn  vader  t'openbarei),om  haar  in  de  toom  te  hoi 
den,  wierd»de  hoop  van  't  doel, daar  zy  naar  mikte^te  raken  vel 
liczende,  heel  wanhopii^  ,ed,  de  wrcckluft  in  plaats  van  defpi 
de  2;eneugt ,  die  zy  vervolgt  had  ,  llellcnde ,  en  zich  inbeeldeni 
dat  'et  vermaak  daar  af  niet  min,  dan  van  't  ander,  zoü  zijn,  wil 
de,  door  een  vallche  befchuldiging  by  Maturiarus ,  dewarÉ 
die  de  kuifche  Aigulphus  hem  van  haar  gcilhcitdaen  mogtT" 
voorkomen.  Zy  ,  echter  vrezende  dat  dit  voornemen  averechts 
ui' vallen,  en  datde  lafter ,  tot  haar  eeuwige  ichande ,  opbaar 
aangelicht  (patten  zou,  geloofdedat 'et  beter  was  zich  ,  door 
haar cige handen,  van  deze verfmadendetc wreken,  dan  hulp 
van  anderen  tel  cgeren.  Zy  ,  deze  tweede  r  rncmende, 
openbaarde  haar WTecklufc aan  Saturnine,  ha..:  .  ^iiftméit,  en 
geheim  weetl'ter,voor  de  welke^y  haar  min  niet  verborgen  had, 
en, deze  boze  dit  nltmcir  niet  min  gertet  vindende  om  een  bozer 
meelleresin  haar  wrecklult,als  in  haar  geile  bcgeerte,te  die 
bad  haar  vergift  te  halen  ,  om  Aigulphus,  die  eertijts  haar  v 
maak  had  gcweeft,  cn  daar  zy  nu  af  gruwde,  van  kant  te  hel- 
pen. Saturnine  ,  begerende  in  alles  dezevrou  te  behagen,  die 
haar  beloofde  te  verheffen,  bragtzo  veelte  weeg  dat  zy,  door 
een  grote  fom  geit,  d'ogcn  van  een  aporeker,  zo  iy  meende,ver- 
bJint  hebbende,  vergift  van  htmkreeg^  dat  van  defe  twee  zo 
behendig  in  Aigulphus  drank  gedaan  wicid ,  dat  hy ,  weinig 
tijt  nazijn  maaltijt,  heel  duizcljg  wierd  ,  en  eindelijk  d'adem: 
voor  ecrn  hele  dag  verloor,  d'/^poteker  quam,  toen  men 's  an- 
derendaags orde  tot  de  begraving  fteJdö,  Maturianus,  die  heel 
miftrooftig  was  ,  bootfchsppen  dat  ziinzoon  nietdoot  was  ,en 
dat  hy  aan  SaturniTïe,  in  plaats  van  ^         ^  ^  *ihemeifch- 

te,  Üaapkruit gegeven  had.  En  zek   ,  ^  »erd  een  uaf 

daarna  ,  toen  'tllaapkruir  zijn  werk  gedaan  had,  wakker,  heel 
verbaall  zijnde  van  dit  hy  alle  gereerfchap  van  een lijkpracht 
rontom  hem  zag.  Men  vatte  Sai^urnine,  die,  menendezich 
t'ontfchuldigen,  haar  meellercs  belchukiigdc.  Aigulphus  ont- 
dekte ook  aan  lijn  vader  t'onbefchaamt  en  onkuiich  verzoek, 
dat  van  Agathe  aan  hem  gecaan  was*  Zy  wierden  beide  in  han- 
den van 't gerecht geftelt,  dat  de  dienftmeit  deê  hangen.  De 
ftictmoederzouecn  zelve  gzng  gegaan  hebben,  zo  Matiirianus^r' 
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N^igelovcnde  dat  deze  fchand  weer  op  hem  Ihiitcnzou,  ditnieC 
belet  had.  Hy  vernoegde  zich  mcthaarincenklouftcr  tefte- 
■  ken  ,  om  dair ,  voor overige  van  haar  leven  *  boete  van  haar 
ferwocde  begeerten  tedoen^ 

Strijt  Van  min  en  nyrientfcbap. 

Aurencinus,  geboortig  van  de  ftat  Burgos,  een  dervoor- 
'naamften  inCaftilje,  beminde»  vanzijn  kintfche jeugt af , 
^  Erodaphne,fijnbuurmansdochter*  Deze kintfcheliefae , gaf 
den  ouders  groot  vermaak ,  en  voorzeiden  (  hoewel  men  op  zo 
xwak  een  gront  niet  kan  bouwen,  nocht  opd^opwelling  van 
zoeenjeugt,  dieniet  weet  wat  zy  wil,  otdoet,endiczolicht 
verandert,  fteunen  mag)  hier  af  een  toekomcnt  huwelijk, 
daar  zy  alle  toe  gezint  waren.  Laurencinus  week,  zo  lang  hy  in 
ijn  geboorrcrtat  fchool  ging  ,  niet  een  (lip  van  lijn  iietde*  Hy 
^ierd  einiielijk  ,  om  hoger  wetenfchappen  te  leren  ,  met  een 
Schoolmakker,  Attilio  gcnoemt,  daar  hy  enige  vrientfchap  meê 
lad  ,  tot  Salamanca  gezonden.  Deze  vrientfchap  vermeerde  , 
toen  zy,  totS  '  -    nca,  als  makkers  t'famen  leefjen ,  grote- 
lijks jjugeraaiv..    .  een  volkomegoerjonftigheic.  Erodaphnc 
jrerdroegditafwezen  van  haar  minnaar  zo  ongeduldig,  dat  fy 
^leek  en  mager  wierd,  *t  welk  op  haar  aangefichtdc  min  ,  die 
bar 't hart  knaagde,  vertoonde.    Dc  langdurigheir  van  defe 
fchciding  wentelde  haar  van  deze  quaal  in  grote  zwaarmoedig- 
heit ,  die  haar  buiten  weft  bragt ,  daar  af  zy  ,  zo  men  geloofde , 
fterven  zou.  Men  befpeurde,in  d'uitlporigheden  van  haar  geeft, 
altijt  van  Ljurencinus  preveiende,'t  geen, datzy,by  haar  li r.nea 
7jjndc,door  fchaamtcen  zedigheit, verzwegen  hacLZy, genezen 
VJ]  nde ,  wicrd  hier  meê  begekt ,  dat  haar ,  zich  ontdekt  zie  nde , 
overmatig  verdroot*  Zy ,  *t  zy  door  veinzing,  of  tot  vermaak,  of 
door  goddelijke  inblaling,  nam  't  nonnekleet  aan,  en  wierd  een 
klopje,  doch  zo,  dat  fy  echter  weer  vry  mogt. 

Onze  twee  vrienden  vonden,  in  hun  wtcrkering ,  haar  in 
dezcftaat,  die  echter  Laurencinus  liefde  niet  verminderde,maar 
(  haar  vermeerde:  want  de  zedigheit  onfcheidelijk  van  de  god- 
*  vruchtigheit ,  by  de  ncderigheit  van  kleding  gevcegt,  baarr  in 
rfcen  fchoonhcit ,  die  de  bcvallijkhcden  tot  gezellinnen  heeft, 
t^f'l  gelijk  die  van  Erodaphne  ,  groot  voordeel.    Men  zegt  dïC 
pUnten  van  palmen,  die  wijQes zijn  ,  by  dc  mannelijke 

palm 
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palmbomen  ftaande ,  bloejen ,  en  een  nieuwe  geur  krygen , 
tlat  zy ,  als  men  heur  van  hen  fcheid  ,  dor  en  geel  worden  ;  dil  J 
mogt  men  ook  van  onze  Erodaphne  zeggen  ,  diens  geurigheit ,  \ 
en  blozende  kaken,  in  Laurencinus  afzijn  bleek  en  geel  ge*  ] 
weeft  hebbende ,  in  zij  n  weêrkering  wcêr  nieuwe  bloos  Ichep-'l 
ten.  Laurencinus  had  haar  nooyt zo  fchoon gcfien  ;  in  voegen; 
dat  defè  fakkel ,  die  eert ijtsgebrant had,  cn  noch  fmeulde,j 
terftont,  in  *t  zien  van  dit  fchone  voorwerp  zijner  genegen he«*j 
den  ,  weêr  ontvonkte.  Hy ,  tot  Salamanca ,  met  lijn  waarde 
Attilio,  van  haar  fchoonheit  koutende ,  had  haar  dikwijls  totL 
aan  de  ftarren  verheven.  Zijn  makker,  met  fijn  beu  fel  ingenf^ 
fpottende  >  feide  tot  hem  :  Vrient,  u  ontbreekt  niets,  dan,  gelyk 
gy  verheft zijt,  poëet,  mufikant,endanzertezijn,ominalI«| 
vier  delen  zot  te  wezen.  Attilio,  weêrgekeert  zijnde ,  wilde 
belicji  of  de  vonk,  die  zo  grote  braiit  in  Laurencinus  ontftak , 
lo  verllindende  was ,  als  hy  hem  affchilderde.  Hy  ging  nieus- 
gierig  naar  dit  fchoon  aangezicht ,  maar  quam  'er  verheft  weêr  ï 
af.  O  hoe  dier  wierd  hem  deze  nieusgierigheit  verkocht.  Het  I 
fcheen  dat  Laurencinus ,  door  fijn  redenen ,  't  wafch  van  Atti« 
liüs  hartals  warmen  week  gemaakt  had,  om  ^t  beclt  van  deze . 
bevallijke  fchoonheit  te  lichter  in't  diepfte  van  fijn  ziel  te  druk-  j 
ken.  O  Attilio,  hoe  dier  zal  dit  onbedacht  bezien  u  koften  ! 
Ga ,  jonkheit ,  genaak ,  metuw  dwalende  en  roekeloze  ogen , 
de  vonken  van  't  vuur ,  en  klaag  dan  dat  uw  huis ,  'k  meen  uv7 
hart ,  in  brant  geraakt.  Een  fchip ,  van  twee  ftrydige  dwarrel- 
winden op  zee  aangetaft,  is  in  geen  groter  gevaar  van  te  ver- 
gaan ,  dan  Attilio ,  twee  machtige  tochten ,  als  min  en  vrient-  - 
Ichap,  in  hem  ftrydig  gevoelende,  in  gevaar  van  fijn  vcrftant  J 
te  verliesien.  De  vrientfchap ,  aU  't  recht  van  de  voorgeboorte  s 
hebbende,  wilde  dat  de  min  ,  als  de  jongfte,  voor  haar  week:  : 
en  deze  Jakob ,  dat  's  de  min ,  wilde  Efau,  dat  's  de  vrientfchap ,  , 
verftotenj  en  deze  Rachel,  de  jongfte,  wilde,  om  datzedc 
fchoonfte  was  ,  voor  Lea ,  haar  ouder ,  gaan.  De  reden  zeide , 
gelijk  Laban,  dat 'et  niet  recht  was  de  wetten  van  de  voorge- 
boorte dus  te  breken ,  endat*et,  voor  Attilio,  een onverfcho- 
nelijk  verraat  zou  zijn  ,  zohy,  omeen  nieuwe  min ,  een  üud« 
vrientfchap  wilde  verliezen.  Maar ,  ach  !  wat  reden  word  in*t  p 
getier,  en  in  de  wanorde  van  zo  een  tocht  gehoort?  Wie  weet  t 
niet  dat ,  in  d'oorlog,  de  wetten  flapen  ?  Attilio  poogde ,  eer  't 
Jicht  van  fijn  redcliikheit  heel  geblufeht  was, fich zelf,  in'c 

geen . 
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f.geen,  dat  hy  zeide  of  dacht ,  te  beletten  I  .aurcncinus  in't  hair  te 
•I  vallen,  en  van  vrient,  meevryer ,  dat  is  vyant ,  te  wurdcn :  maar 
-t  vergeefs.  De  liefde  ,  die-  't  ;il  verwint ,  verwon  hem  j  in  voegen 
^  dat  hy.alseen  iliat.dczt- dullcen  blinde  meelk-r  volgde.  Hy  ge- 
loofde dathy.door  deze  macht.diezijn  w.1  mtêü-'-ptc,  verradq, 
in  ditgewelt  wettig  onfchult  vindézou.Hy  kreeg  lichtelijk  aan- 
gang  by  Erodaphne.zo  door  raiddel  van  Laurencinus,  die  hem  . 
als  zyn  tweede  ziel,  vertroude,  en  die  geen  van  zijn  gedachten 
voor  hein  verborg  ,  als  door  deze  dochter  zelve ,  die ,  om  zijii 
volmaaktheden,  die  van  Laurencinus  haar  hoog  aangeprezen 
^1  waren ,  hem  als  de  waartfte  vrient  van  de  geen  ,  die.zy  hartelijk: 
beminde,  onthaalde.    Maar  Artilio.met  dit  vriendelijk  onthaal 
nictvernoegt,  en  meer  in  min  tot  Erodaphne  brandende,  dan 
van  haar  heufheden,  voldaan ,  openbaarde  eindelijk  aan  haar 
iijn  min  ,  en  ontfchuldigde  iich  met  de  kracht  van  haar 
fchoonheit,  die  hem  dwong  mcêvryer  van  een  vrient  te  zijn, 
die  hy,  buiten  deze  zaak,  gacrne  in  alles  toegeven  wilde. 
Erodaphne  geloofde  in*teerft  dat*et  een  lift  was,  door  de 
gemene  kennis  dezer  twee  vrienden  bcfteken ;  en  dat  Lauren- 
cinus daar  door  haar  ftant  vaftighcit  wilde  beproeven  .  Zy  zond, 
dieftialven,  Artiliu  altijt  wech ,  als  een  boerter,  dieanderS 
fprak,  dan  hy  docht.   Maar  hy  betuigde,  door  gruwelijke 
eden,  en  meteen  ernftig  gelaat ,  dat  hy  niets  anders  ,  dan  zijn 
rechte  mening,  fprak.  Zy  ,  dieniemant,  dan  Laurencinus  * 
beminde ,  of  ooyt  bemint  had  ,  verfoeyde  d'ontrouwe  vrient , 
cn  zette  hem,  metzijndienllen ,  van  haar.   Zy  ;  liendedat 
hy,  hoewel  afgezet,  van  zijn  moejelijk  verzoek  niet  afliet, 
was  genootzaakt  daar  over  aan  Laurencinus  te  klagen  ,  ach- 
tende dathy,  doorzijn  vertoningen  ,  hem  van  zijn  zotheden 
aftrekken  zou.   Deze  tyding  was  voor  Laurencinus  een  don- 
derflag:  want  zyn  vrientfchap  tot  Attilio  had  hem  d*ogen 
zo  verblind ,  dat  hy  nooit  belpeurt  had  dat  het  hart  van  deze 
ongetrouwe  vrient,  die  zijn  quaal  voor  hem  verbergen  kon  , 
pra  tan  een  zelve  vuur  in  brant  geraakt  was.  Hy  letrc  niet  op Atiilios 
aandrift  by  Erodaphne ,  want  de  vricntl(;hap  vermoed  geert 
^jfi  quaat  van  de  geen  ,  die  bemint.  Laurencinus  geloofde  dat  hy  in 
"'0.  d'pprechtigheit ,  die  hy  hem  altijt  betuigt'had,  voortging* 
Maar  wat  getrouheit  vind  men  in  een  meevryer?  Hy  wilde  ,  zo 
'',A  goet  was  hy  ,  deze  waarheit  zelf  uit  Attilios  mont  verftaan,  eer 
flt  hy  'tgeloofdcjwant  hy  dacht  dgt  hy,uit  boerteryjE^odaphne  ge- 
L,  .  H  ftrookt 
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llrookt  liad ,  en  dat  deze  dochter ,  de  veinzing  voor  de  waarh^ 
nemende ,  daar  op  gelegenheit  had  gezien  ,  om  ,  tot  nadctl  va 
zijn  vrientj  hem  haar  getrouheir  te  betuigen.  VVatdcê  Attilió*, 
toen  hy  verftontdatLaurencinus ,  door  Erodaphne,  vanzija 
ontrou  verwittigt  was.  Hy ,  deerlijk  fchreyende ,  en  zwanrlijk 
zuchtende ,  viel  hem  tc  voet ,  bad  hem  dat  hy  hem,  als  onwaer 
dig  na  zo  een  niilUaat  te  leven,  dode,  of,  zo  'er  noch  enig  vonkje 
van  deernis ,  cn  noch  enige  trek  van  hun  oude  vrientfchap ,  die 
hy  zo  lafFvlijlv  gebroken  had  ,  in  zijn  ziel  was ,  t*over wegen  hoe 
grootde  kracht  der  liefde  was.  Hylchoofdeze  fchult  op  Erf^ 
daphnes  uitmuntende  fchoonheit ,  die  niet,  zonder  optoging  en 
Vervoering ,  gezien  kon  worden  j  en  zcide  dat  hy ,zelf  eerft:  door 
onbedacht  aanzien  verraden  zijnde,  niet  verwondert moefl:  I 
zijn,  dathy,  in  deze verblintheit,  d'onverbrekelijke  wetteft  ( 
Van  de  vrientfchap  gebroken  had  ,  dewijl  'teen  blinde  te  verge-  * 
ven  war»  dat  hy  ,  inzijngang,  tegen  degrootfte  voril  van  de  ^ 
Werrelt  aanliep.  Dit  berou  verwon 't  hart  van  Laurencinus, die  ^ 
deze  jongeling  als  hem  fclf  beminde,  zodanig,  dat  hy.hera  niets  | 
antwoordende,  omzijn  hals  viel ,  en  zijn  tranen  met  de  ziineti  i 
Vermengde.  Ach   zeide  Attilio,  is*er  nazo  groot  een  boofheit»  ' 
genil  tc  verhopen  ?  Niet  alleen  gena,  zeidc  Laurencinus,maar  ik  ' 
betuig  u  dat,  zo  ik  dit  aangenaam  gedenkbeelt  uit  mijn  ziel, 
daar't,  doordemin,  van  mijn kintfheita!^,  geplantis,  kon* 
Tukken,  ik  deze  dochter  gewillig  aan  u  overgeven  zou.   Maar  ' 
gy ,  wetende  dat  ik  van  haar  bemint  ben  ,  gelijk  ik  haar  bemin, 
cn  dat  zy  uw  min  met  geen  weermin  kan  belonen ,  zoud  my 
onvcrftandig  achten ,  zo  ik  zo  koftelijk  een  fchat  verliet,zonder 
die  aan  u  over  tekonnen  geven.  Attilio  bedaarde  weêr,en  kreeg 
groote  troüft  van  de  vergiffenis  van  Laurencinus ,  die  zij  n  mif- 
drijf  den  uitmuntende  fchoonheit  van  Erodaphne  toelchreef, 
die  niet  gezien  kon  worden,  zonder  beroerte  in  degemoeden  , 
dieiets  tot  liefde  genegen  waren,  te  maken*   Attilio,  wanho- 
pende van  zich  van  zijn  min  tekonnen  ontdaan,  zolanghyby 
de  gene  j^- dieper  d'oorzaak  at  was  ,  zou  zijn  ,  beüoot  tot 
Madrid  te  trekken  ,  om  die  ,  door 't  afzijn  ,  quijt  te  worden  , 
en  om  zijn  ogen  tijtverdrijf inde verfcheidenhcit der fchonc 
laengezichten  te  geven,  daar  at  dit  hof  flikkert,  als  een  hel- 
dere nacht  ,  die  zo  veel  flikkerende  ftarren  aan  de  hemel  ; 
doet  tintelen.   Maar  Liurencinus,  de  gemeenzaam  heit  van  ' 
ZO  waard  wn  Trient  niet  raillcn  willende  ,  behinderde 

hem 
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Der  iVüreh  fche  Veranderingen.  11^ 
em  in  dit  voornemen ,  en  hoopte  toe  Burgos  een  aangename 
^  rhoonheit  voorhemtcvinden^   Maar  ach  !  daar  is  niets,  dat 
de  bt^^certe  zo  aanprikkelt,  dan  de  tegcnwoordighcit  vaa 
een  verbode  goet*  Attilios  poging  om  Erodaphncsbeelt  uit  zij  a 
ziel  te  Ibheuren,  was  fo geweldig,  dat  hy  in  ccn zware lick- 
te  viel,  diehemopd'oevcrder  elyfelche  velden  bragt.  Lauren- 
cinus ,  dicgcftadig  by  zijn  bed  was  ,  en  d'oorfaak  van  fijn  fiektc 
wift,  kreeg  met  de  dodelijke  pijn  van  dele  jongelingzo  groot 
een  meedogen,  dat  hy,  om  hembehulpig tcfijn  ,  onmee- 
dogende tegen lichlelfwierd,  de pcUikaan navolgende ,  die, 
om  anderen  te  doen  leven,fich  felf  doot,  Hy  gaf,om  hem  weêr 
Dit  de  kaken  des  doots  tc  rukken,  daarindc  verliefde  wan- 
hoop van  Erodaphne  hem gebragt  had  ,  l)cm  al  fijn  recht ,  dat 
hy  aan  dcfe  dochter  had,  over,  en  beloofde  hem  te  helpen  ora 
haar  tot  gemalin  te  krijgen.   Dele  kranke  geloofde  in 'tecrfi: 
dat  dit  gcvley  niet  gedaan  wierd,  dan  om  fijn  quaal  te  betove- 
ren ,  en  om  hem  ,  door  dcfc  hoop ,  weer  te  doen  leven*  Maar 
Laurencinus  verzekerde  hem, met  zo  hoge  eden,van  zijn  woor- 
den ,  dat  hy  geloven  mocft  dat  fijn  belotten  niet  uit  yeinfing 
fproten ,  maar  uit  de  lelve  vryhartighcit ,  die  hy,  in  zijn  omme- 
gani;,  altijt  bcfpcurt  had.    Dcfc  oprcchiigheit verwekte cea 
nieuwe  ftrijt  in  Attilios  ziel ,  en  voegde  aan  de  ftrijt  van  liefde 
cn  vrientfciup  een  darde  beftormer,  dat  v/as  de  weêrgadelofe 
heufheit  van  Laurencinus,  die  hem  daar  in  betuigde  dat  hy 
hem  meer,  danfichfelf,  beminde.    Ik  kan  u  de  redenen  niet 
vertonen  ,  die  tufïchen  deze  twee  vrienden  ,  in  defc  aangenanae 
twill ,  die  hem  de  tranen  uit  d'ogen  rukte ,  voorvielen.  Attili^o 
bad  Laurencinus  dat  hy  hem  liever  boetvaardig  wilde  laten  ftpr- 
ven,  dan  ondankbaar  doen  leven,  endathy  hem  niet  weer  ia 
leven  riep,  om  hem  metzijn  jonften  t'overladen  ,  dewijl  hy 
alreê  de  ziel  op  de  lippen  had  ,  en  dat,  dewijl  hy  zo  rampzalig; 
was ,  dat  hy  niet  in  *c  geral  der  levenden  kon  blijven,  fonder  zija 
li^-fdeof  vrientfchap  tc  hinderen  ,  het  beter  was ,  om  geen  vati 
, beide  tc  wonden,  dat  hy't  getal  der  doden  vermeerde.  Gy 
zult,  zei  Je  Laurencinus,  niet  zonder  my  in  ^t  graf  dalen: 
want  de  doot ,  die  de  zielen  van  de  lighamen  kheid ,  fal  geea 
macht  hebben  om  onfe  zielen  en  lighamen  te  fcheiden.  Leef, 
ik  bid  u ,  zo  gy  my  i-riet  wilt  laten  ftervcn^    Ik  verzeker  u  dat » 
Ichoon  't  my  fwaar  valt  van  de  gene  te  fcheiden,dic     van  m ijti 
.  kintiche  jaren  bemint  heb ,  dcfe  fcheiding  my  aangenaam  zal 

H  X  ?^jn* 
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jiij  n,  dewijl  ik  baar  aan  u,  die  een  ander  my  zelf  zijt,  zal  oref* 
laten.  O  wat  eer ,  Zv:ide  Attiliu ,  voor  uw  vrienricbap  ,  diegf 
boven  uw  min  llelt  /  en  wat  fcliand  voor  de  min  ,  diezo  latfrliiÉt 
de  min  zou  m  >eren  wijken.  Ziouik^metdczcfciiand  op  *t  aan^r 
geiicht ,  leven  ?  Neen ,  L lurencinus ,  Zil  ftcrven  ,  ook  blijde* 
lijk ,  na  dat  ik  van  u  vergiffenis  van  mijn  mifdrijf  verkregen,  en- 
in  uw  goefheit  ondervoiiden  heb  hoe  verre  de  ware  vriend- 
schap lichlirekt.  Kort ,  Attilio  wierd  weêrgezontjdoorLau- 
Tenctnus  amradinj^en  ,  zoete  beloften  ,  vriendelijke  vertroo- 
ftin^^en  ,en  liefeliike  hopen*  Hy  ,  gezont  geworden  ,  zag  weer 
deze  fchooneogen,  *t  licht  der  zijnen  ,  en  zonder  de  welken 
het  daglicht  hem  moejelijk  had  geweeft.  MaarLaurencinus, 
kon,  hoe  krachtige  aanradingen  hy  gebruikte,om  deze  dochter 
Attili  )  te  doen  beminnen  ,  niets  dan  verftoting  en  v  r werping 
vanhaarvoor  Attilio  krijgen.  Kort ,  deze  dochter  wicrd  tejen 
Liurcncinus  ,  die  haar  moejelijk  viel ,  zo  vergrimt  van  dat  hy 
haar  aan  een  ander  overgaf,  datzy,  aldeliefie,  diezyhem 
toedroeg,  terzijdeftellende, in  een  kl<n>fl:er Non  wierd.  Lau- 
jencmus  gebeden  ,  en  haar  ouders  vertoningen  konden  dit  he^- 
fluit  niet  verwinnen.  Attilio  volgde  hnarvoorbeelt,  en  begaf 
fich  ook  in  een  kloofter^  Laurcncinus  beminde  cp  nieus ,  en 
huwde  naar  zijn  ouders  zin^ 


D 


T)e  heufche  Ridder. 


i  F  ridder  B.iyard  .edelman  van  Diuphinc,  was,  inzijntijt 
de  roem  der  Eran^oifen  ,  en  gewoonlijk  de  goede  ridder, 
de  ridder  zonder  vrees  ,  cn  de  ridder  zonder  verwijt ,  genoemt. 
Hetfcheen  dat  de  deugden  d;.-ze  heer  tot  hcur  vergaderplaats,  en 
om  lïch  in  gedrang  daar  in  te  huisveften ,  gekozen  hadden* 
De  dappcrheit  was  in  hem  op  de  hoogfte  trap ,  en  als  de  konin- 
gin der  anderen.  Zy  wierd  van 't  geloof ,  getrouhtit,  god- 
vruchtighcit,  zuiverheit,  treffeliikheit ,  müdadigheit ,  heuf- 
htit ,  edelmoedigheit ,  voorfichtigheit ,  gerechtjgheit,  eerbaar- 
heit,  trouharrigheit,  liefdctotdevorft  ,  en  tot'et  lant,  en  van 
onverwinncli)ke  grootmoedigheit,  die  als  haar  ftaatjuffers 
waren ,  gcv-igt  en  vcrzeit.  Maar  gelijk  dc  bie  van  veel  bloemt- 
jfes  ,  daarzy  overvliegt,  een  kielt ,  om  daar  af  haar  honig  tezui- 
gen  ;  zo  zal  ik  ook ,  van  zo  veel  volmaaktheden  ,  een  kiezen  , 
die     behaagt  re»  die  ons ,  pnd^r  de  dQQrnen  van  des  oorloge 
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aldidigheit,  een  Iieffelijk  bed  van  kuifaeit  tonen «1.  De 
dappere  Gaftun  de  Foix, hertog  van  Nemours  ,  die ,  in  een  grote 
joniiheit,  zo  veel  wonderen  deê  ,  dat  hy  daardoor  zijn  naim 
den  onflerfelijkheit  gt-wijd  heeft ,  was,  in  de ti)t  van  Loüys 
de  twaalfde,  ftedehouitr  voor  de  koning  in  Lombardicn. 
BrefTe,  gcbuurftat  van  Milanen,  daar  af  de  Vcnctiancn  iich 
verzekert  hadden,  was  een  doorn  in  Gaftons  voet, die  voornam 
Jiaar  tc  belegeren.  De  ridder  Bayard  was  toen  onderzijn  ben- 
den ,  en  een  der  uitmuntentften  van  zijn  hooftmannen^  Dit 
braaf  gemoed  ,  zo  veelmaal  beproeft  ,  was  over  al  tit  voordcen 
d'eerfte  in  't  gevaar.  En  zeker ,  Bayard  trad  ,  toen  de  naderin- 
jgen  gemaakt,  en  d^opening  bequaam  om  ten  ftorm  tegaan 
was ,  d'eerfte  daar  in,  en  had  zo  goed  gevolg,  dat  deftat  gewon- 
nen wierd  5  winft  nochtans ,  die  hem  dier  kofte :  want  hy ,  diep 
in  *tged  rang  zijnde  ,  kreeg  een  (leek  in  dcdyje,  diezodicpcn 
in  zo  gevarelijk  een  plaats  indrong,  dat  de  ridder,  deeri)()te 
ijn  gevoelende,  fich  dadelijk  gewontachte^  Hy  verflaaude 
chter  niet  in  zijn  dappcrheit .  die  hy  altijt  betoont  had ,  maar , 
ch  naar  zijn  ttedehonder  kerende  ,zcidc  tot  hem  :  Makker,  de 
zege  is  ons*  De  (lat  is  gewonnen.  Voleind  heerlijk  deze  ge- 
denk waerdigedaat.  Ik  fterf  blijdelijk  ,  dewijl  ten  dienlt  vaa 
mijn  lant  en  koning  is^  Hy  ,  dit  gezegt  hebbende  ,  viel  plat  op 
d'aarde  ,  en  gebood  zi'n  krijgslieden  voort  te  trekken  ,  Zonder 
fich  ,  terwijl  men  de  handen  reppen  ,  en  voort  meefter  van  de 
laats  worden  moeft  ,  met  hem  te  bekreunen.  Zommige  ble- 
en  nochtans  by  hem ,  om  hem  te  helpen  ,  en  fcheurden  hun 
hemden ,  en  verbonden  zijn  wond  ,  daar  't  bloet ,  in  ovcrvloet , 
uitliep.  Zy  bragten  in  deze  ftaat ,  hem  in  't  eerfte  huis  dat  wat 
nziens  had ,  dat  was  in  *t  huis  van  een  edelman  van  Brcfle ,  die 
ïich  by  d'anderen  gcvoegt  had,  om  hun  ftat,  tegen  't  gewelt  der 
Fran^oyfen ,  te  belchermen^  Deze  edelman  had  twee  huwbare 
dochters,  die  fich  onder 'thooy  verborgen  hadden  ,  om,in't 
winnen  van  de  ftat,  des  krijgsmans  moedwil  tefchuwen. 
Hun  moeder,  deze  gewonde  hooftman  inkomen  ziende  ,  viel 
hem  te  voet,  bad,  met  de  tranen  in  d'ogen  hem  haar  te  befchut- 
ten  ,  en  bood  hem  alle  dienft  aan.  Bayird  antwoorde  haar  dat 
hy 'thuis ,  fchoon  hy'er  ,als  vyant ,  in  quam  ,als  vrientzoube- 
fchermen,  en  dat^et  haar  niet  berouwen  zou  dat  zy  hem  enige 
byftant  gedaan  had^  Hy ,  dit  gezegt  hebbende,  gebood  aan  twee 
van  zijn  krijgsknechten  de  deur  te  fluiten,  en  nieniant, 

H  3  dan 
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dan  zijn  volk ,  danr  in  te  laten ,  wel  wetende  dat ,  als  zy  den  a 
<3eren  zeiden  dat*et  zijn  herberg  was ,  men  hem  zo  grote  cc 
bicdigheit  in  *t  hcir  bewees ,  dat  niemant  zich  daar  tegen  ftell 
zou.  De  juffrou  van  't  huis ,  hem  in  een  kamer  geleid ,  en,  r 
grote  vlijt  en  eerbaarheit,  te  bed  gcbragt  hebbende ,  vielv 
hem  op  haar  kniejen  ,  enzcide  tot  hem  :  Mijn  heer,  ik  weet 
dit  huis ,  en  alles ,  dat  *cr  in  is  ,  u,  by  oorlogsrecht,  toebehoort 
maar  ik  acht  u  zo  eerlijk  en  deugdelijk ,  dat  sy  riet  zult  gehen- 
gen  dat  men  den  vrouwen  endochtcren,  die'crinzijn ,  enig 
^eweltdoet,  endatgy,  door  uw  macht,  heur  vandeskrijgs 
mans  baldadighcitbelchutten  zult.  Ditisd*enigc  jonft ,  diei. 
van  u  begeer  fik  ftel  al 'tander  in  uw  handen.  Uayard  ,  dieeea 
fpiegel  van  eerbaarheit  was ,  antwoordehaar :  MejufFrou,  ik 
verzeker  u  dat,  fchoon  ik  niet  geloofdat  ik  van  mijn  wonden 
genezen  zal  worden  ,  echter  zo  lang  de  ziel  in  mijn  ligbaam 
fclijft,  u  geen  fcha  in  uw  eerof  goederen  gedaan  zal  worden. 
3k  heb,  zo  ik  geloof,  wel  zo  grote  achting  met  de  wapenen 
verkregen  ,dat  mijn  vcltovcrftc ,  op  mijn  beê,  uw  gezin  in  zijn 
bezondcr  befcherming  nemen  zal.  De  gernaal  van  deze  vrou 
«juam  ,  toen  de  ftat  overgegeven  ,  en  in *s  konings  gehoorzaam- 
Jieit  gcbragtwas,  wcêr  in  fijn  huis,  daar  hy,  met  fijn  wijf, 
Bayards  genezing  bevorderde,  die  men  zo  welbezorgde,  dat 
fijn  wond  eindelijk  niet  dodelijk  gevonden  wierd.  Hy  blec" 
zeven  of  acht  weken  in  dit  huis,  opzijn  eige  koften  ;  en  fijn 
volk  betaalde  't  geen ,  dat  fy  daar  namen,  als  ot  't  in  een  herberg 
was.  De  twee  dochters,  en  de  moe<lerbewefen  hem  alle  hulp, 
«3ie  *t  meedogen  heur  verplicht  aan  een  iieke,  die  zy  bezochten, 
le  geven.  Ónfe  Ridder  handelde  met  heur  zo  heuf(:h  en  eer- 
lijk, d:it  fy  fich  nietgenoegvan  zijn  deiigtvcrwondcren  kon- 
den. De  twee  zullcrs  verma  akten  hem  ,  toen  hy  wcêr  gefont 
wierd  ,  met  eerlijk  onderhoud ,  en  onderhielden  hem  met  de 
:mufijk,  en  met  aangename  praatjes,  om  hem  te  verheugen. 
De  vader  en  moeder,  d'achtingen  macht,  die  hy  in 't  leger 
Jiad,  kennende,  deden  alles,  dat  zy  konden  ,  om  hemtebeha- 
gen.cn  om  fijn  vrientfch.apte  verkrijgen. D'edelman  vanBrefle, 
gelovende  datBayard  hemoplosgeltfettenfou  ,  deê  ,  toen  hy 
fcyna  genefcn  was ,  en  weer  tot  Mylanen.  by  de  hartogvaa 
Nemours  keren  wilde,  hem,  door  tuflchenfpraak ,  tien  dui- 
fent kronen  bieden,  en  beloofde  alles,  dat  hy  in  fijn  huis  ver- 
teert had ,  te  betalen.   Bayard  weygerde  edelmoedelijk  defe 
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aanbieding,  die  geen  ander ,  dan  hy ,  verwaarlooftzon  hebben 
iecT^ende  vernoegt  te  zijn  met  d'ecr  en  goederen  van  dit  huis 
bewaart,  en  de  mceiler  daar  af.  tot  hein  al  zijn  leven  te  be- 
minnen,  verplicht  te  hebben.  Men  kan  de  dinkbaarheit  vau 
dcfc  edelman  en  fijn  gemalin,  omzogrootccn  w^cldaat ,  met 
gcei.  woorden  uitdrukken*  Zy  ,  wetende  dat  onfe  ridder,  die 
l'i  in't  mnemen  van  de  ftat  niets  gewonnen  had ,  dan  d'eer  van 
wel  gedient  te  hebben  ,  en  dat  hy  ,  door  zij  n  ziekte ,  eer  in  fchult 
geraakt  was ,  niet  te  veel  geit  had  ,  om  zich  te  \relt  te  begeven  , 
wilden,  als  tot  een  bewijs  van  dankbaarheit ,  hem  cenge- 
Tchenk  van  twee  duizcnt  en  vijf  hondertgoude  kronen  doen , 
die  zy  in  een'geftikt  beursje,  van  een  van  hun  dochters ^ge- 
mnkt ,  deden  ,  en  hem  dat  op  de  dag ,  in  de  welk  hy  vertrek* 
ken  wilde,  fchonken.  Onze  ridder,  die,  boven  zijn  deugt. 
Doch  boertig  was ,  ontfing,  mctgrote  dankbew ijzingen  ,defe 
gift,  diehy  in  drie  hoopjes  verdeelde.  Hy,zijn  aflcheit  nemen 
willende,  ontfing  ook  van  de  dochters  braceletten  ,  en  andere 
kleine  werkjes  ,  diezy  ,  tot  dankbewijs ,  hem  gaven.  Hy  ont- 
fing, met  alle  heufheit  en  beleefde  woorden,  delegiften  van 
defe  Ichone  handen,  lich  aan  heur  van  zo  veel  goede  dienftcn , 
die  zyhem,  in  zijn  ziekte,  bewezen  hadden,  hoog  verplicht 
achtende.  Maar,  mejufFers,  r.cide  hy  tot  heur,  hoe  zal  ik  zo  veel 
jonlten  vergelden  ?  Gy  maakt,  in  plaats  van  een  dienaar  te  win- 
nen ,  een  ondankbare.  Gy  weer  dat  de  krijgslieden  gewo- 
nelijk  yveriger  zijn  in*t  nemen,  dan  in't  geven;  en  dat  ik  in 
mijn  reistuig  niets  heb,daar  ik  dc  julfers  mee  vereren  kan. Maar 
'fiedaar,  mejuffers,  gy  kont  daar  voorat  geen  ,  dat  gy  begeert , 
krijgen.  Hy  gaf,  dit  zeggende,  aan  elk  duizcnt  kronen  ,  en  , 
lich  naar  de  moeder  kerende,  zeidc  tot  haar:  Mcjuffrou,  ik 
bid  u't  overige,  in  uw  en  mijn  naam,  aan  d^ar  men  uitte  de- 
len j  want  ik  weet  hoe  groot  doelende  zijn  ,  died'overrompc- 
lingen  van  een  ftat  volgen.  Ik  ben  van  uw  miltdadighedcn  milr, 
en  behou  niets  voor  my  ,  dan  d*eer  van  uw  vricnti'chap ,  die  ik 
bo  ven  al  u  fchatten  acht.  Hy  vereerde  zich  met  de  kleine  gif- 
ten der  jonkvrouwen  ,  om  heur  eer  aan  te  doen  ,  en  bewaarde, 
tot  geheugenis  van  zijn  waardin  ,  de  geftiktc  beurs  ,  nadathy 
die  zo,  gelijk  wy  gezcgt  hebben,  leeggemaakt  had.  Onze 
ridder  vertrok  in  dezer  voegen  ,  latende  in  zijn  waart,  waar- 
din, en  hun  dochters,  over  dc  weêrgadeloze  verdienfte ,  die 
zy  over  al  verkondigde t  de  tranen  in  drogen ,  dcrouin*thart» 
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en  't  lof  in  de  moM.  En  zeker ,  ziet  gy  niet  hoe  veel  deugcïci 
aan  deze  daat  alleen  deel  begeren  ?  De  dapperheit  flikkert  in  T 
innemen  van  de  ftat,  en  in*t  vetachten  vandedoot;  degerech-  - 
tigheit  in  de  befcherming  van  't  huis  ,  daar  hy  z  )  wel  ontfargea 
was  :  d'eerbaarheit  in  de  toezicht  over  de  kiiiiheit  vandezc 
deugdelijke  vrouwen  :  de  miltheit  in  d^uitdeling  der  gef^:hen- 
ken ,  die  men  hem  gedaan  had  ,  en  de  bc^errery  in  die  te  verfprei-  " 
den:  de  godvruchtigheit  in  d'armengift ,  en  de  heufheit in^f 
aannemen  der  kleine  jonften  ,  om  niet  verfrtiadelii  k  te  fchynen. 
Oordeelt ,  by  dit  proefje,  van  ^  werk,  kent  de  leeu  lan  de  klaau  |. 
en  overweegt  hoedanig 't  geheel  leven  van  dit-puik  der  goed 
jidderwas.. 

^tGerechtige  bloets  Wradl^. 

T?  En  heer  van  't  koningrijk  van  Napels  ,  Emilio  genoemt ,  die 
een  groot  deel  van  fijn  erfgoetin  Pouille,  omenmdeftat 
ï^eca  had,  wierd  zo  verwoedelijk  op  een  burgeres  van  de  ftat> 
die  ik  genoemt  heb,  verlieft,  dat  hy  daar  door  zijn  ruften  zin- 
nenverloor^  't  Geen  ,  dat  hem  in  groter  wanhoop  bragt,  was 
dat  deze  vrou  ,  niet  min  kuis ,  dan  fchoon  ,  na  dat  zy  de  zwarte 
xook  van  zijn  brant  gezien  had,  zijn  ontmoeting ,  als  die  van 
een  gedrocht ,  vlood ,  en,  als  een  afpic,  baar  oren  voior  de  tover- 
jedenen  van  zij  n  gevley  toe  floot.  Dit  deê  hem  befluiten  *t  geen, 
dat  hy  niet  doorliefde  had  konnen  vt-rwerven  ,  do^)rgeweIt  te 
verkrijgen.  Hy,  braven  bekocht  hebbende,crm  haar  te  fchaken » 
verkoos ,  tot  zijn  vertrekplaats ,  een  vaft  huis  in  *t  velt ,  by  een 
5&ijner  vrienden  ,  Quirinus  genoemt,  daar  hy  zich  beloofde  haar 
naar  zijn  wil  te  genieten  Deze  Quirinus  had  menigmaal ,  in't 
hof  van  de  ftatsvoogt  van  Napels ,  makker  in  de  wulpfheit  met 
Emilio  gcweeft ;  en  't  is  gelotelij  k  dat  hy  zich  zelt  deel  aan  deze 
Toof  beloofde,  dewijl  hy  fijn  huis  tot  zo  fnoot  een  daat  leende. 
D'uitv^ang  was  gelijk  Emilio  die  voorbedacht  liad  ,  cndekui- 
fchePantene,  door  braven  gefchaakt ,  diehaar  in 'thuis  brag* 
ten  ,  d  ur  Emilio  haar  met  grot)t  ongedult  verwachte ,  geraakt* 
in  zij  n  macht.  Haar  bidden,  tranen,  laftcringen  en  gev/elt  kon- 
den niet  beletten  dat  zy  zo  wredelijk ,  als  fchandelijk  ,  gefchon- 
den  wierd  i  want  haar  weêrftant  was  te  fwak  tegen  deze  bar- 
baar, die,  haar  verkrachtende,  niet  min  de  wetten  van  liefde , 
als  van  eerbaarheit  Erak.  Hy ,  't  genot  van  dit  fchoon  lighaam 
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nijre  dagen  gehad  hebbende ;  d.iar  af  de  ziel  verre  was  ,  en  daar 
at  hy  niet  een  ding ,  dat  naar  jonfl  riekte  ,  kri  jg:en  kon  ,  ging  be- 
5«*^^tien  wat  vervolg  de  gemaal  van  deze  vrou  ,  Linoeenoemt,  te- 
lÉK  tgcn  hem,  om  deze  fchaking,  doen  zou,  belloten  hebbende 
■^Jiem  ,  zo  hy  niet  Viii  zijn  verzoek  afliet  >  te  doen  doden.  Hy 
deê  zijn  beklag  daar  af  aan  't  gerecht  van  de  plaats ,  daarhy 


woonde ,  dat ,  *t  zy  door  zwak  heit ,  ot  door  jonlt ,  zich  weinig 
met  dit  beftaan  bemoeide.  Hy  befloot  diefhalven  de  ftats voogt 
kltiJ, van  Napels  te  voet  te  vailen,  om  recht  van  zo  een  hoon  van  hem 
teverzocken.  Maar  Emilio  had  ,  door  zijn  vrienden  »  deftats- 
voogrs  geeft  al  voor  ingenomen,  en  hem  diets  gemaakt  dat  deze 
vrou ,  op  hem  verlieft ,  hem  eer  gevolgt,  dan  hy  haar  gefchaakt 
hadi  in  voegen  dat  deze  mifdaat  eer  helachchjk  ,  dan  beftraffe- 
Ii|k  Icheen.  Lino  vorderde  weinij;  door  zijn  beklag,  vermits 
de  waarheit ,  gelijk  wy  gezegt  hebben  ,  voor  de  ftatsvoogt  ver- 
momt was.    Smilio  verfchcen  di:fhalven  onbefchroomt  tot 
Napels,  alsof  hy  maar  een  kluchtjebedreven  had.  Quiriniis, 
bewaarder  van  de  fchonePantene,  nam   na  Emilios  afzijn, 
zijn  deel  van  dezebuit  met  gewelt ,  vermits  hy  't ,  door  gevley , 
niet  van  deze  kuifche  rots  verkrijgen  kon.  Deze  fnode  daat  ia 
drogen  van  Ida,  Quirinus gemalin,  bedreven,  ontdikj^oeen 
haat  in  deze  vrou,  dat  zy  ,  niet  bedenkende  dat  Pantene  aaa 
d*ongetrouheit  en  moetwil  van  haar  gemaal  onfchuldig  was . 
befloot  haar  van  kant  te  helpen.  Zy  volbragt  haar  voornemen 
door  vergift,  dat  zy  deze  arme  gevange  vrou  zo  krachtig  deê 
innemen,  dat  men  klarelijk  zien  kon  dat  zy  vergiftigt  was^ 
Quirinus,  die'er  heel  verlieft  op  geworden  was  ,  beweende 
deze  doot ,  en  had  zo  grote  droefhcit  daar  af  ,  als  zijn  min  groot 
was.  Hy  vermoede  dit  opzijn  wijt  ,  die *t  niet  loghende,  maar 
daarop  noch  roem  droeg ,  als  of  zy,  door  deze  middel,  de  fmaat 
uit  haar  huis  gedreven  had.  Dit  prikkelde  Q^uirinus  tot  zo  een 
verwoethcit ,  dat  hy ,  op  haar  vallende ,  haar  zo  fmadeli  jk  floeg 
en  fmeet,  zonder  aan  te  zien  dat  zy  bevrucht  was,  datzy  ,  ia 
dezelvedag,  in  d'onverdragelijke pijn  van  een  mifvaK  fticrfj 
welk ^ begin  van't  gerechtige  bloets  wruk  was.  Emiüo, 
de  tijding  van  Pantenes  doot  verftiande ,  trok  terft'^nt  in  Pi>üil- 
le  ,  en,  gelovende  dat  C^uirinus  d'oorzaak  dair  af  was,  doorftak, 
zonder  verder  onderzoek ,  hem  zo  haaft  hy  by  hem  quam ;  in- 
voegen dat  hy  voor  fij n  voeten  4.oot  viel.   Hy  kreeg ,  docr  defe 
middel,  al  Quirinus  kinderen  eh  magen  op  de  hals, die  hem.  vaa 
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dcfe  raoort,  voor  de  ftatsvoogt  van  Napels  beklaagden^  De  ftaf 
voogt  dcê  Emilio  vatten,  en  ten  volle  van  dcwaarheit  van: 
veel  treurige  voorvallen ,  als  wy  verhaalt  hebben  ,  onderrecht  | 
hemalslchaker ,  en  als  moordenaar,  tot  onthooft  te  worden 
verwijzen  ,  en  gaf  de  vc-rbeurde  goederen  van  Qu  irinus,  Ida,  ei 
Emilio  aan  de  kindLTcn,  dieLhioby  Pantenchad ,  die,  doe  ' 
hun  moeders  ongel  uk ,  tot  een  hoge  trap  van  eer  ^zeraaktcn. 

T)e  gelulikjge  Ambachtsman. 

Y^Ecl  heren  vanFerrare,  en  inwoonder^  van  deilat  brakenT 
toen  zy  weer  onder  de  roomfchcftoelgcbragt  wierd  ,  op  , 
een  deel  om  ^t  geluk  en  't  hof  van  de  hartog  van  Modena  te  vol- 
gen ,  en  een  ander  deel  om  andere  inzichten  ;  want  yder  zoekt 
gemenclijk  zijn  voordcel  ter  plaats ,  daar  hy  't  meent  te  zulledl 
vinden^  Daar  was,  onder  d*anderen  ,  en  heer,  denaam  vaq 
graaf  dragende ,  en  die  wy  Fabricius  noemen  zullen ,  die  ,  dooi 
ziineigc  neiging,  en  door  enige  bezondere  inzichten,  voorna^' 
zich  in  de  ftaten  van  de  hartog  van  Parmate  vertrekken ,  niet  i 
zijn  ,  maar  in  't  ander  oog  van  deze  ilaat ,  dat  is  tot  Plaifancü 
2.ijn  gemalin,  die  daar  geboren  was,  en  die  daar  enige  erfgoe-^ 
deren  van  haar  ouders  en  een  fchoon  huis  had ,  porde ,  door  de 
neiging ,  diezy  tot  haar  lant  had  ,  hem  daartoe*  Hy ,  met  zijn 
wijf,  Fulvia,en  meteen  deel  van  zijn  huishouding,daar  getrok- 
ken, liet  het  overige  tot  Ferrarc,  om  te  verwachten  tot  dat  hy 
zich  daar  vaft  had  gezet ,  en  dat  h^mi  niets  van  *t  geen,dat  tot  een 
groot  gezin  behoort,  gcbrak.  Hy ,  achtende  dat  lijn  huis  al  in 
bequame orde gebragt  was ,  zond  ,  om  zijn  kinderen  en  al  zija 
gez.in  by  zich  tc  hebben  ,  zijn  hofmeefter ,  om  de  landen ,  en 
hof,  dat  hy  om  en  in  Ferrare  had  ,  te  verhuren  ,  en  om  in  een 
fchip  *t  overige  van  zijn  volk  en  goederen  ,  op  de  Po  tot  hem  te 
brengen.  De  hofmeefter ,  alles ,  dat  hem  bevolen  was ,  gedaan 
hebbende,  deê't  in  twee  fcheepjes  laden,  daar  af  een  zo  met 
huisgewaad,  wijn,  en  zaat  geladen  was,  dat'et  by  nazonk. 
*t  Ander,  daar  de  kinderen  ,  knechten  en  dienftmeiden  in  wa- 
ren ,  was  'er  aangebonden,  en  wierd  van  paarden  voortgetrok- 
ken. Deze  vloet,  de  grootftc  inltalien  ,  is  fnel  en  geweldig , 
voornamelijk  als't  fneeu  in  d' Alpen  fmelt,  en  zijn  loop  ver- 
groot. Want  hy  vloeit  dan  niet  alleen  uit  fijn  bcd,en  overd'om- 
Jeggende  landen,  maar,fnel  in  zijn  loop  zijnde,  fleept  bruggen, 
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^men,  huizen,  cn  alles,  dat  hem  ontmoet,  mee.  Deze  reis, 
ie  men ,  om 't  ongeluk,  dat  *er  gebeurde,  wel  droevig  noemen 
ag ,  gefchiede  in  de  nawinter.  Daar  rees,  op  d*avonr,  een  felle 
wint,  die 't  water  hol  deê  gaan,  met  een  dikke  regen;  in  vocgea 
at*ct  fcheen  dat  alles  vergaan  zou.   De  Ihiurman  van  deze 
cheepjes  fpotte  met  deze  ftorm  ,  en ,  gelovende  dat 'er  gecra 
•  meer  gevaar  op  de  Po,  dan  op  de  zee  was,  wilde  hen  niet  doen 
'  nden  ,  maar  begeerde  al  voort  te  fpoeden  ,  om  een  goede  her- 
hcY?  te  krijgen.  De  llorm  verhitt ,  terwijl  zy  dus  ke  ven  ,  al 
meer  en  meer,  en  zodanig  dat 'et  rchcepie,dat  zo  zwaar  geladen 
was ,  terfl:ont,en  zo-nderdat  men  tijt  had  de  touwen,  d*aar'tan- 
<ïer  meê  gebonden  was  ,  of  te  fnijden,  wechzonk.  Deze  fchip- 
breuk  gefchiede  zo  inel,  dat  de  paarden,die  de  lijn  trekken, in  de 
vloct  getrokken  wierden.  De  knecht  zelf,  die  hen  voortdreef, 
wierd  met  al  dit  volk,  paarden  en  gewaat .  in  de  baren  bedolven, 
in  voegen  dat  'er  niemant  atquam.  De  vrachtfcheepjes ,  die  op 
deze  vloeden  varen  ,  zijn  als  kamers  gemaakt ,  die  men  fluiten 
Ican,  in  voegen  dat  'er,  als  't  fchip  omvalt,  of  zinkt,  geen  middel 
om  't  met  zwemmen  t'ontkomen  ,  is.  De  regen  had  ook  de 
fchiplieden  doen  ondergaan  ;  in  voegen  dat 'et  alles,  als  ineen 
afgront,  zonk.  Maar  God,  die  zi  jn  lof.door  de  mont  der  kinde- 
ren ,  die  aan  de  borden  hangen  ,  volmaakt ,  betoonde  hier  zi  jn 
befchcrm ingaan  een  klein  onnozel  fchaapje,  des  graafs  doch- 
tertje, Ozane  genoemt ,  dat,  door  haar  voedftcr,  van  de  ftorm 
vervaart ,  in  haar  wieg  op  de  voorplecht  gezet  was»  Deze  wieg 
dreef,  toen  de  fcheepjes  gezonken  waren, op  de  golven,  die,  nu 
wreed ,  dan  meedogend,  haar  meer  dan  een  vierde  deel  van  een 
mijl  voortdreven,  en  eindelijk  in  de  biezen,  dieaan droever 
wieflen,  wierpen.  Defe  fchipbreuk  gefchiede  ter  plaats,daar  de 
Mince ,  van  de  poel  van  Mantua  vergroot ,  in  de  Po  vliet,  en  zijn 
fneltc  verdubbelt.  De  fcheepjes  wicrden  ter  zelve  plaats, daar  zy 
gezonken  waren,gevonden,om  dat*cteen,zwaar  geladen,totop 
de  gront  gezonken  was ,  en  't  ander  tot  een  anker  diende .  daar 
al  de  doddn  in  gevonden  wierden.  Men  heeft,  eer  men  dus, van 
Ferrare  tot  Plailance,  de  Po  opkoomt,  wel  acht  of  negen  dagen 
werkj  invoegen  dat  de  tijding  van  dit  ongeluk  eerft  lang  daar 
fta  voor  de  graaf  quam  ,  te  meerdewijTt  verre  van  Ferrare  en 
van  Plaifance ,  en  op  d*avont  gebeurde.  Fabricius  verloor  daar 
in,  behalven  zijn  huisgenoten  ,  tw;  e  kinderen ,  een  zoon,  en 
deze  dochter ,  die ,  door*s  hemels  fchikUing ,  wonderlijk  be- 
waart 
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Waart  wierd*  Dit  kint  leed  in  deze  nacht  al  't  geen  ,  dat  van  ta  \ 
klein  een  wicht,  in  gelijke  gelejjrenheit,  geleden  kan  worden, 
en  wierd  ,  's  anderen  daags  ,  in  zijn  wieg  ,  in  dc  biezen  gezien ,  n 
en  door  enige  lantlieden  opgenomen  ,  die,  van  naturelijk  me 
dogen  getroffen  ,  het  in  hun  gehuchten  bragten ,  en ,  het  wa 
mende  en  de  mam  gevende ,  de  ziel ,  die  al  op  de  lippen  was , 
in  dit  klein  lighaam  hielden.  De  kofteüjkbeit  van  de  wieg, 
cn  van  de  windzels,  de  zilvere  ketentjes,  daar  der  kinderen 
fpeelgoet  aanhing  ,  en  daar  een  wapen  upgcfneden  ftont,  dedea 
Jien  vermoeden  ciat 'et  een  treffelijk  man  tocquam  ,  maar  kon- 
den niet  bedenken  wie  hy  was    De  zommigen  o  ^rdoelden  dat 
een  rampzali9:e  dochter  haar  kint  dus  in  d'ongena  cicr  g  olven 
gellelt  had.  De  lantlieden,  die  zo  weinig  nieusgitrig  zijn,  datze 
^cgeen  ,  dat  in  hun  dorp  gebeurt ,  naauwclijks  weten  ,  wiften 
ook  niets  van  de fchipbreuk, die  wy  befchreven  hebben. 

Zy  bragten  deze  dochter ,  door  zuiver  meedogen  ,  op ,  maa: 
5^y,  tenger  van  aart,  en  d'arbeit  van  lantleven  niet  verdragen 
konnende,  wierd  ,  uit  haar  kintfheit  komende,  dczeii  goede 
lieden  een  laft .  diens  armoede  zo  groot  was ,  dat  zy  ,  zo  zy  eten 
wilden  ,  werken  moeften ,  en  dan  noch  naauwelijks  de  kolt  \ 
winnen  konden.  Zy  gingen  tot  hun  orakel ,  dat  hun  preekheer  \ 
was ,  om  te  weten  watzy  met  deze  gcvondedochtc  r  doen  zou- 
den. Deze  preekheer  was  een  vroom, meedogend  en  godvruch-  \ 
tig  man  ,  en  wel  ervaren  ,  zo  in  degeleertht  it ,  als  werreltlche  l 
dingen.  Hy  was  van  't  omleggende  lant  van  Ferrare ,  en  had  in  i 
de  ftat  geftudeert.    Hy  wift  hoe  men  de  vondelingen ,  of  die ,  i 
diens  ouders  onzeker  waren  ,  ontjfing.  Hy  ried  hen  haar  daar  j 
te  brengen  ,  en  gaf  hen  prijsbrieven  mee.  Dit  gelukte  zo,  dat 
deze  goede  luidjes  ontUft  wierden  ,  en  darde  dochter  in  haar  \ 
geboorteftat  herftelt ,  en  in  oeffeningen  ,  die  beter  met  haar  aart 
over  een  qiiamen ,  opgevoed  wierd.  't  Voornaamfte  werktuig  j 
van  deze  daat,  en  dat  de  voorzienigheitfcheen  te  gebruiken  ,  I 
om  haar  bekent  te  rnaken,  was  een  klein  zilver  poppeding , 
aan  een  zilvere  keten  vaft  gemaakt,  daar  züvere  belletjes  aan 
waren,  op  welks  hantvatzel  enige  merken  eirwapens  gefnc- 
den  ftonden  ,  die  enige  adelijkheit  uitbeelden^  De  preekheer ,  j 
die  voorzichtig ,  en  getrou  was  ,  gebood  den  lantlieden ,  dat  zy^  | 
hoewel  met  onwil ,  dit  teken,  met  de  wieg,  en  enige  windzels, 
daar  de  dochter  in  gevonden  was  ,  by  haar  overgeven  zouden  ; 
en  beloofde  hen  (daar  in  hy  propheet  was)  dat,  zo  zy,  by't  mee- 
dogen t  ^ 
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ogen ,  dat  zy  aan  deze  dochter  betoonden  ,  toen  zy  haar  opna- 
en  ,  gerechtighcit  in  't  weer  overgeven  voegden ,  de  God  van 
de  eercchtighcit ,  en  van  *t  mcêdogen  hen  de  vruchten  van  zijn 
genade  en  barmhartigheit  zou  doen  fmaken  ;  'twclk  vande 
fchrift  Gods  hecrlikhtit  te  zien  i^enoemt  word.  Zy  gehoor- 
zaamden eenvoudelijk,  en  met  betrouwen,  hun  preckheers 
bevel.  RnzekvT.ditzaat.datzy  zaayden.was  hen  niet  onvrucht- 
baar,  gelijk 't  ei. ide  van  dit  verhaal  tonen  zal. 

Men  noemde  deze  dochter ,  vermits  haar  naam  onbckent 
was  ,  Moyfetrc ,  om  dat  zy ,  met  Mofis ,  op  't  water  gezet ,  een 
zelve  gevaar  uitgcftaan  had.  Maar  zy  was  hier  in  van  Molis 
verfcheiden  ,  dat  hy  ,  diens  geboorte  arm  was ,  in  hoogheit  op- 
gevoed ,  en  zy ,  die  edel  van  geboorte  was ,  in  d*armoede  opge- 
bragtwierd,   Zy,  onderdezearme  vondelingen  zijnde,  toon- 
de, in  haar  gelaat  en  geftaltc,  iets  verheven  ;  en  dc  gl  ans  van 
adel  op  haar  aangezicht,  hoewel  vaneen  dikke  wolk  bedekt , 
flikkerde  echter  ïn  d'ogen  der  gener,  die  met  aandacht  haar 
aanzagen.  De  ftadigheit,  die  zy  in  al  haar  doente betoonde  , 
Tpr  )Ot  niet  uyt  verwuantheit ,  en  ftrekte  niet  tot  verachting  van 
haaf  gezellinnen  i  maar  was  zekere  zed  igheit ,  dieuitditedel 
bloet  voortJjuam ,  dat  zich  niet  loghcnen  kan,  en  dat,  als  d'olie, 
büvcn  dreet.  Voorts,  zy  was  zo  vriendelijk  ,  befchaamt,  ca 
leerzaam  ,  dat  haar  meeilcrcllcn  van  haar ,  als  van  week  wafch, 
alles  ,  dat  zy  wilden,  maakten.  Zy,  in  jaren  aanwafrcnde,  nam 
ook  in  fc  hoonheit  van  geeft  en  lighaam  toe.  Haar  voorzichtig- 
hcit  en  befcheidenheit 'waren  een  wonder,  en  haarecrbaarheit 
ftrekte  tot  een  voorbeelt ;  kort ,  zy  was  een  akker ,  daar  m  de 
deugden  dapper  aan  wieflln.  Zy  was  gaau  in  de  hantweiken  , 
vlijtig  in  't  geen ,  dat  haar  bevolen  was .  te  doen ,  en  ,  van  God , 
en  haar  meerderen  bemint,  als  een  fchonc  plant,  aan  de  vlie- 
tende vloet  der  genade  ftaande  ,  en  hoop  van  veel  goe<^e  vruch- 
ten in  haar  tijt  gevende. 

Laat  ons,  terwijl  zy  zo  fchone  bloemen  ,  en  zo  groene  bla- 
deren van  goede  hoop  voortbrengt ,  de  geen  van  verre  zien  ko- 
men ,  die  van  de  hemel  haar  tot  gemaal  gezonden  wit  rd  ,  en 
die,  by  gebrek  van  gevals  goederen,  die 't  gelijk  de  zon  haar 
ftraien ,  zo  wel  den  quaden  als  den  goeden  meedeelt ,  van  hem 
metzo loffelijke eigeofc happen  overftort was ,  dat,  zo  d'edel- 
heit  niets  anders,  dan  de  deugt  is,  hy  wel  edel  van  deugt,fchoon 
hy 't  Die?  van  gcHacht  was,  genoemtmogt  worden, 

CeUdo* 
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Celidonius,  van  Hechte  ouders,  en  ineen  dorpje  van  Pro^l 
vence^boren,  leerde,  in  zijn  jcucht ,  vulximaktelijk de  konf 
van  luirwyxertjes  temaken,  datrinhy,  vernufrigzijnde 
gelukkig  was,  dat  de  befte  meefiets ,  om  hem  in  hun  wink( 
te  hebben, tegen  malkander  twiften.  Hy  hengelde  niet  lang  ot 
de  vaderlijke  haart,  maar  in  gods  vrees  opgevoed,  zwerfci 
in  een  zo  tengere  en  glipperende  jeucht  deur  de  v/crrelt ,  dat  h^ 
zonder  zijn  goede  inboril:  ,en  Gods  byftant,  veel  gevaar  gelopea. 
zou  hebben*  Maar  gelukkig  is  liy;dievan  God  verkozen  wordJ 
om  dat  hy  hem  by  de  hant  heeft,  en  hem,  naar  de  wetten  zynerl 
wil,  geleid.    O  heeri  riep  de  goddelijke  zanger  ,  degeen,diej 
gy  ondcrwijft  ,  en  dien  gy  uw  wegen  leert ,  mag  lich  gelukkig! 
achten, om  dat  hy  eeuwiglijk  niet  bewogen  zal  worden.  Ik  zegj 
dit  om  dat  deze  jongeling,  (zeker  men  moet  de  deucht ,  in  wiel 
zyookis,  prijzen,  en  de  zonde,  al  waar 't  ondereen  konings 
kroon  ,  lalleren)  gelijk  de  vloet  van  Elide, dwars  door  de  bittere 
zee  des  werrelts ,  vol  van  alle  boofheit ,  liep ,  zonder  zijn  zeden, 
en  dezuiverheit  vanzijnziel  tebefmettew.    Men  moet,  inde 
werrelt,  als  in  zee,  fich,  door  't  aanfchouwen  van  de  hemel,be-^ 
fturen*  Celidonius  ,  God  altijt  voor  ogen  hebbende ,  deê  óts^ 

Hy  doortrok  dc  voornaam fte  fteden  van  Frankrijk  met  zo 
groot  een  begeerte  om  te  leren ,  en  volmaakt  in  zijn  konft  te 
worden,  dat  dit  alle  andere  quade  begeerten  verdikte*  Hytrok 
van  Frankrijk  in  Nederiant ,  daar  hy  ,  by  zijn  konft ,  de  mathe- 
matifche  weten fchap  voegde ,  om  te  weten  hoe  deuren  ,  doorj 
de  beweging  des  zons,  enderftirrcn,  gian ,  in  voegen  dat  hy 
konftigallerhandezonnewijfers  maakte.  Hy  trok  vandaar  in 
Duitslant,daar  hy  leerde  met  de  metalé  om  te  gaan, te  houwen, 
fnyden  ,  en  fteken ;  in  voegen  dat  hy  by  alle  hantwerkers  hoog 
geacht  wierd.  Hy,defchoncftcuenjdieaan  de  kant  van  de  Rijn 
en  Donau  leegen  doorgetogen  hcboende ,  nam  voor  Italien  te ; 
bezien,  en  quam  tot  Venetien,  Maarhy,  in  deze  ftat  (die  op 
d'adiatiichezeelchijnt  te  drijven  ,  en  die  geen  maagt  is, dan  van  j 
de  roof ,  om  dat'et  ^ohijn^dat  Veuus  ftar  haar  zijn  naam  en  in- 
vloejingen  meégedeelt  heeft)  te  vecJ  Sirenen  ,om  van  heur  aan- 
lokkelijkheden niet  verleit  te  worden ,  gevonden  hebbende, 
trok  van  daar  in  *t  vafte  lant  Hy  was  niet  vcrnoegt  met  de  wijze 
man  van  de  heilige  fchrifr  te  volgen  ,  die  zijn  huis  op  dc  vafte 
fteen  boude,  maar  hy  v/ilde't  zijn  op 'tyzer  ftichten.  Hy,  tot 
Ferrarc  gekomen,  Ickicp  iuil  in  deze  woning,  zo  om  de 

fclioon- 
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fchoonheit  van  de  ftat ,  dieeen  der  voornaamllren  van  Ttaljen  is , 
.      als  omdegoetheic  van'tvolk  ,  da:     weinig  boofaafdig,  ca 
11^  t  oprecht  van  zeden ,  was^ 

mÊÊt  Hy ,  daar  enige  ti  jt  vertoeft  hebbende ,  nam  voor  van  Ttaiien, 
B^doorBoIonje,  Romanje,  Lorette,  Romen,  en  Napels,  int 
(  Tofcane ,  en  van  daar  in  Provence,  zijn  vaderlant,  te  keren.  Hj 
m:t  was,  inzijnkonft  ,  zo  uitmuntend,  dat  die  van  Ferrare,  door 

alle  middelen ,  hem  zochten  te  houden.  Daar  was  geen  hant- 
■éé  werker ,  of  hy  gaf ,  niet  alleen  zonder  tegenzegging ,  maar  ook 
mm  zonder  nyt ,  hem  de  prij s ;  want  gelijk  de  zon,  in  't  toppunt  ge^ 
?aJ  komen,  geen  fchaduw  rnaakt,  zo  is'erookeen  trap  van  deucht 

of  volmaaktheitzo  uitftekend  ,  dat  hy ,  in  plaats  van  nyt ,  ver- 
iüil  wondering  maakt.  De bequaamfte  middel, om  een  man  tebin- 

Iprf  den, is  hem  tc  huwen;  want  een  vrou  heeft  zo  krachtige  banden 
k  om  een  man  ineen  plaats  te  binden  ,  dat,  gelijk  de  Ichepcn  , 
p  i  met  yzer  geladen  ,  by  zeilftene  klippen  geen  anker ,  om  vaft  te 
I  *  bHjven,  behoeven,een  man,dieeen  wijf  heefr,cn  van  een  wijfis 
k  .  gekomen  ,  ook  al  zijn  reyzen  gedaan  heeft.  De  vreemdelingea 
u  ^  worckn  overal  als  zomervogels  aangezien  ,  en  konnen  qualijk 
|f  5  een  vcrheve  weerga  vinden.  Doch  daar  is,  inltalien,  deze 
P^legenheit  voor  de  vreemdelingen  ,  dat  zy ,  alszy  willen  ,  eer- 

1^1  lijke  vrouwen  vinden:  want  in'tmeelle  deel  der  fteden  vaa 
I  Italien  zijn  huizen  ,  daer  men  d'arme  dochters,  die  geen  ouders 
hebl^n  ,  opvoed  ,  en  heur  alle  vrouwelijke  hantwerkcn  gcleert 
hebbende  ,  met  eerlijke  giften  uithuwt>-als  een  redelijk  vrycr 
heur  aanzoekt.  Men  geeft ,  in  Italien  als  in  Spanje ,  daar  de  lan- 
terfanting heel  d'overhant  genomen  hecfr,dcze  dochters  gaerne 
aan  Franfchen  ,  Polers  ,  en  Duitlchen  ,  die  enig  goet  ambacht 
kennen,  om  dat  men  weet  dat  zyvlytig  in  d'arbeit  zijn  ,cn  hun 
kort:  konnen  winnen.    Denkt  niet  dat  de  dochters  daar  tegen 
i  want  zy  zijn  arm  ,  en  hebben  nooyt  iets  gezieh  ,  dan 
door  de  traliën  ,  gelijk  de  nonnen  ,  en  worden ,  gelijk  ofFerbee- 
' ;    ften  ,  ter  plaats ,  daarmen  heur  begeert,  gcleit.  Daar  by,  zy,  om 
uit  de  gevangenis  teraken  ,  en  om  nier  in  de  handen  der  Italia* 
ncn  te  vallen,  die  mecfl:  wreed  enbelgziekzijn  »  huwen  zich 
^^Jf.    bly^^'jj'^aan  vreemdelingen.  Men  vint  daar  zelden  fteden,  zon- 
'J.'    der  zodanige  huwelijken,  die  wel  uitvallen. 

Men  fprik  diefiialven  tot  hem  van 't  huwelijk ;  cnhy,  die 
; .    eerlijk,  en  vry  van  d'Itaiiaanfche  ontugt  was,luifterde daar  naar, 
.    zo  men  hem  een  weerga,  die  hem  behaagde,  kon  vinden.  Men 

pms 
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prees  voor  hem  de  goede  en  deugdeh  jke  opvoeding  der  wees» 
maagden  van  Fcrrare  ,  cn  men  vertelde  ,  onder  anderen , 
hem  wondtrreii  van  Moyfcttcs  Ichoonheit  ,  cn  uitmuntende  j 
hoedanigheden  Men  Iprak  hem  van  haar  geval ,  dat  hem  tot 
deernis  porde,  die  dc  jonft  tot  haar  in  zijn  ziel  vclte  Hy  begeert* 
de  haar  te  zien^  maar  dit  zien  was'tvcrlies  van  zijn  vry  heit : 
want  haar  te  zien,  beminnen, begercn,cn  cilTchen  waren  in  heni  n 
vier  dingen  aan  een  verknocht»  "^t  jawoort  volgde  zijn  eifch  zo  ^ 
kort ,  dat  d'ogent'opcncn  .en  te  zien  niet  nader  aan  malkander  s 
is.  Al  de  genen,  die  Cclidonius  kenden,  en  diezijn  naaritig-  j 
heiten  vcrdiijnftc  prezen  ,  achtten  df  ze  arme  dochter ,  zogoed  * 
een  weerga gLV  )nden  hebbende,  gelukkig:  en  de  genen  ,  die 
deze  dochters  loticlijke  hoedanigheden  kenden  ,  verhieven  Ce- 
lidonius  geluk  tot  in  de  hcmjcl.  ICort ,  dit  huwelijk  wierd  vaa 
de  hemd  cn  aarde  gczegent ;  cn  Moyfettebragt  aanCclidonius  \ 
een  groter  bruirlchat ,  dan  die,  die  men  gewonelijk  aan  deze  >j 
dochters  als  men  heur  uithuwt,  geeft.  Hy  huurde,  toen  de  4 
bruilott  gedaan  was  ,  een  huis,  zette  de  winkel  op ,  en  arbci-  4 
de  met  zo  eroot  eeluk  en  n^ardigheit ,  en  Mayfette  nam  hun  4 
kleine  huishoudingzowel  waar ,  en  maakte  ook  zo  veel  fcho-  ^ 
ne  werken,  dat'ct  fcheen  dat  God ,  alsin  Jakobs  huis  ,d'over-  4 
vloet  van  alle  zijden  daar  inftorre*  Celidonius,  zich  dus  tot  i 
Ferrare  neergezet  hebbende,  vergat  Provencei  en  de  troete-  4 
lingen  van  zijn  m'eu we  gemalin  ,  daar  in  hy  wel  duizent  minne-^" 
lijke  hoedanigheden  vond,  wrachten  in  hem  de  werking  van  ^ 
kruit  Lothos^,  dat  UlyflTcs  gezellen  d:^gehcugenis  van  hun  va- 
derlant  benam.  Hy  wierd  van  al  de  genen,  die  zij  n  hant  werk 
behoefden  ,  gebruikt  i  en  gelukkig  was  hy  ,  die  enig  werk  van 
zij  n  hant  kon  krijgen  ,  zo  hoog  wierd  zij  n  arbeit  geacht.  God 
zegende  zi)n  huwelijk ,  en  gaf  hem  kinderen  ,  gelijk  gcfchre- 
ven  is  ;  dat  *ct  gedacht  der  vromen  gezingent  zal  worden. 

Laat  ons,  terwijl  hy,  door  een  gelijke  weerga  geholpen ,  in 
alle  voorfpoet ,  naar  zijn  beroep ,  overvloeyt,  een  weinig  aan- 
merken hoe  de  voorzienigheit,  zonder  dat  hy  'cr  op  denkt ,  zijn 
verheffing  vervordert.  De  graalf  Fabricius  ,  hoewel  hy  tot 
Plailance  zijn  woning  iiieli,  quam  echrcr  j  irelijks  eens  tot 
Ferrare ,  daar  zijn  meefte  erfgoct  lag.  Dc  tij  t  had  ,  met  zijn  on- 
gevoelijkefpons,  derou  van  't  verlies  van  dc  {i:hipbreuk,die  hy^ 
zo  van  zijn  twee  kinderen,  als  van  zijn  huisi/ewaat ,  geleden 
itad,uitzijngeheugenisgewilcht,  Hy  had  noch  andere  kinde- 
ren^ 
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ren ,  endaar  onder  twee  zonen  ,  ouder  dan  Moyfettc  (laat  ons 
aar  zo  noemen, tot  datze  haar  eerftc  naam  weerkrijgt.)  D'Ita- 
lianen  hebben  de  gewoonte  datze  hun  kinderen  ,cn  voorname- 
lijk d'outftcn,  zofpoedig:,  als 't  hen  mogelijk  is  ,  uithuwen, 
zo  om  hun  begeerte  van  zich  in  hun  kinderen  herboren  te  fien  , 
als  om  hen  van  d'ontucht,  daar  dejeugt  van  dat  lant  niet  dan 
te  veel  toe  geneigt  is»  te  trekken.  Fabricius  ,  tot  Fcrrare  ccn 
weêrga  voor  zijn  outfte  zoon  ,  dieLicio  gcnoemt  was ,  gevon- 
den hebbende,  volvoerde  dit  huwelijk  fpoedig,  enfteldchenl 
de  befturing  der  goederen  ,  die  hy  in  de  ftaat  van  Ferrare  had  , 
in  handen.  Deze  jonge  graaf ,  die  io  de  mathematica  wcl  on- 
derwezen was,  had  vermaak  inCelidonius  werken  ,  en  was 
bJyde  van  dat  hy  een  ambachtsman,  diein  deze  wetenfchap 
ervaren  was  ,  gevonden  had*  Hy  koute  zomtijts  met  hem  daar 
af,  en,  zijn  kennis  daar  in  befpeurende,  zeide  :  Zeker,  deze 
man  verdient  een  beter  geluk.  Hy  beminde,be]on{ligdecn  vor- 
derde hem  in  al  't  geen ,  dat  hy  kon  ,  en  beftclde  hem,  zo  veel  als 
iemant,  werk*  Hy  maakte,  voor  de  jonge  gravin,  rcelfrajighc- 
den,  en  fneed  foor  de  graaf  wapenen,  die  uitmuntent  waren  > 
kort,  hy  was  in  dit  huis ,  daar  in  hyzo  vry  een  ingang  had  ,  als 
iemant  van  de  huisgenoten, wel  gezien  De  jonge  gravin  wierd, 
.  na  verloop  van  enige  jaren,  bevrucht.  Lucio,  begerende  dat  Fa- 
bricius ,zijn  vader,  peter  van  zijn  eerftc  kint  zou  zijn,  bad,  door 
brieven,  hem  daar  om*  De  vader,heel  verblijt  van  zijn  zoon  va.- 
der  te  zien  worden  ,  beloofde  hem  dit  gewillig.  Zy  baarde  eeri 
zoon,  die  naar  de  grootvader gcnoemt wierd*  Dr vaderlijke 
lietde  hield  hem ,  met  Fulvia ,  zijn  gemalin ,  langer ,  dan  hy  ge- 
woon was ,  totFerrarc,  te  weten  zes  maanden,  in  welke  tijt 
de  jonge  Fabricius  ogenfchijnelijk  toenam*  Men  zocht  naar 
fpeeltuig,  om'taandehals  van 'tkint  te  hangen,  dat  zijn  ten- 
gere arcmtjes  ,  gelijk  een  fchiltpad  haar  poten  uit  haar  huis 
ileckt,  uitdeluyrenbegon  tcfteken*  Cclidonius,  die  gemeen- 
zaam in  dit  huis  was,  niet  wetende  wat  hy  beftont,en  horende 
\  dat  men  van  fpcelgoet  fprak.om  dat  defe  pop  om  de  bals  te  han- 
:  gen,zeide:  lkbidudatgy 'tvanray  ontfangt;ik  hcb'er,diezccr 
f  bequaamzijn*  Hoe  (zeide  Lucio  tot  hem,  in  FabriciusbyrJjn) 
\  wanneer  zijtgy  een  goutfmit  geworden*  Heer  graaf,zeideCeli- 
l  donius  weer ,    is  niet  van  mijn  hantwerk,  maar  ik  heb  'er  cch - 
f,  ter ,  doch  op  een  wonderlij kc  wijze,  en  die  zeer  fchoon  zi  j  n  ;  ni 
i  dit  is  al   erfdeel,  dat  mijn  vrou  van  haar  ouders  heeft  gehad,dix5 
1^  I  IJ. 
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zy,geIijkj2yweet>no()ytgekent  heeft.  FabriciusenFulviabcIo» 
den  daar  na  dat  zy  van  deze  redenen  ontroert  wierden. Lucio  be- 
val Cclidonius  die  te  halcn,cn  zeide  dat  hy  hen  vvel  betalen  zou. 
De  zilvere  keten  wai*  fray,en  de  bellen  net,maar't  wapen,dat'er 
cpfl:ont,deê  Lucio  zeggcn;lk  geloot  dat  gy, Cel  idonius/t  wapen 
met  voordagt  daar  op  gclhedé  hebt,en  nochtans  is'er  geen  koop , 
gemaakt*  Mi jnheer,zcideCeIidonius, dit  wapen  is  ouder  dan  ik^  l 
cn'tis  van  mijn  hant  niet  gemaakt.  Men  gat  my  ,  toen  ik  mijn  i 
vrou  uit  het  weeshuis  kreeg,(want  zy  was  eé  armcdochter,aaa  j 
droever  van  de  Po  gevonden)  dit  fpeeltuir^ ,  haar  wieg,  en  enige  ] 
Juyren ,  daar  zy  in  gewonden  was.  Ik  heb  die  tot  noch  toe  be* 
waart,  zonder  daaraf  veel  werk  te  maken  ,  om  dat'et  zwakke  i 
tekenen  zijn*  Ik  fchenk,  met  uw  verlof,  dit  Ipeeltuig  den  jonge 
graaf,  dien  ik  alle  geluk  wenlch,  en  begeer  geen  andere  betaling ; 
<5aar  aftdan  d*ecr  van  uw  jonden  befchcrming.  Zeker,zeide  Fa- 
bricius,  heel  bewogen  zijnde,  gy  zij  teen  heufch  ambachtsman. 
Men  vint  weinig zodanigen,  die  zilver  wcchfchenken  ;  doch  ik 
wiPtu  dubbel  betalen.  Hy  bezag dirfpecltuig,  enfeidetot  zijn 
wijf :  Zie  dair,  mij  n  lief,  ons  eigc  wapen  i  zoud  gy  niet  zeggen 
dat  dit  met  voordacht  voor  onfe  jonge  zoon  gemaakt  was?  FuU 
via,die  naau  beriende,begon,aan^t  verledc  gedenkende, te  roepé  : 
Achidit  is't  poppcgoet,dat  van  mijn  dochrer  Czane»ovcr  zo  veel 
jaren  in  de  Po  verdronkcn,gedrag^^n  wicrd.  Fabricius  wierden;> 
idoor  cïefc  woordc,d^ogcn  gcopenccn  vnagde  daar  af  dieper  aan 
Celidonius>die  hem  zij  n  wijfs  ouderdom  zeide,die  met  defe  tijt 
overeen  quam.  Men  kan,  als  men  't einde  van  't  gaeren  heeft , 
iicht  het  hele  kluw  afwinden.  Men  onderzocht  dit  in  *t  weef- 
huis.  Men  vond  hetjaar,in't  welk  Moyfctte  daar  in  quam.  Men 
toonde  haar  wieg  cn  luyren,die  alle  bekent  wierden.  M  en  trok 
jiair  't  dorp,daar  zy  opgevoed  was. De  laiulicdcn  zeiden  v/aar  fy 
Jiaar  gevonden, en  hoe  zy  haar  opgevoed  hadden.  De  preekheer, 
die  noch  leefde,bevclligde  dit.  Moyfettc  wierd  eindelijk  aan  zo 
¥ecl  tekenen, cn  ook  aan  de  trekken  van't  aangezicht,dat  na  Ful- 
via  zweem,bckent.Pabricius  dankteGod  van  zo  eerlij  k  en  deug- 
delijk een  gemaal,  die  zijn  dochter  had,  en  diens  goede  eigen- 
Ichappen  beter  dan  d'edcldora  waren.  Hy  deê  hem  edel  maken, 
en  gaf  hem,by  een  bruitfchat,een  treffelijk  ft  uk  lants,van  welks 
inkomfthy  ledert,alsedelman,leefde,Z()nder  nochtans  zijneer- 
fte  koniligheden  te  vergeten, d.ur  in  hy  groot  vermaak  had :  ge- 
lijk  AgathoclcSjdiejVan  een  pottebakker  koning  gewordcn,lich 

in 
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Der  Wcyreïtfchc  Veraniertngm.  t%i 
in  aarde fohcttelcn  deê  opdiffchen,  om  a:in  zijn  cerfte  hantv/crk 
te  denken, cn  zichniette  verhovaardigen.  Ozine,hoeweI  tot  eer 
verheven,  vcrloorechter  niet  haar  oprechtif^heit  en  zedi\^heit, 
maar  betoonde  dat  dit  fprcekwoort  alleen  in  d'onftanrvafticea 
plaats  heeft,  dat  de  nieuwe  Haten  d'oude  zeden  verraden. 


'  D 


De  dapper  Minnares. 


ider*t  koningrijk 


A  ar  was  .ineen  der  (leden ,  dieeertiju   ^..^.^ 

van  Auftrafien  behoorden  ,  en  nu  daar  af  gefcheiden zijn , 
een  rijken  doorluchtig edelinsT ,  Lievinusgenoenit,  dieopeen 
burgers  dochter,  hem  in  goederenen  geboorte  heel  ongelijk  , 
verliefde.  Wy  zullen  deze  dochter  Viftoria  noemen ,  omdat 
zy,  verwonnen  zijnde,  (gelijk  gy  horen  zult)  haarvcrwin- 
rcr  verwon.  Lievinus  ouders  en  vrienden  ,  d'ongelijkheir ,  die 
tuflchen  deze  twee  was,  aanziende,  hingen  hem  aan  als  eea 
k'ad,  om  hem  dit  gevry  t'ontraden.en  bragten  hem  in  verfchei- 
degezelfchappen  ,  opdat  hy  daar  iets  waardiger  vond  ,  om  zijn 
genegentheden  en  gedachten  daar  op  te  veften.  Hy.'t  zy  hy  hea 
vcinfde  te  behagen,  of  dut  hun  ledenen  liem  v/arcl  ijk  troffen  , 
betoonde  een  weinig  verkoeling  en  verllapping  in  deze  min, 
die  hy  heel  groot  betoont  had.  De  moeder  van  Viftoria  ,  die , 
zo  wel  als  zy  ,  vrcefde  dat  deze  vogel  hcur  ontfiinppen  zou  ,  gaf 
haar  dochter  twee  verfchei de  raden  ;  d'cerftewas,  door  aller- 
hande geftrook ,  en  aanlokkingen  ,  Lievinus  wil  geheel  te  ver- 
krijgen. En  zeker,  deze  dochter  begaf  zich  hier  in'zo  verre,  dat 
•er,  buiten  de  leftejonft  ,  die  niet  dan  aan  Hymen  geoorloft  is. 
Weinig  gemeenzaamheden  waren,  die  zy  defen minnaar niee 
veroorlofde ,  die  gezint  was  haar  te  trouwen.  Hy,  of  door  deze 
gemeenzaamheden,  ofdoorzijntr  vrienden  verachting .  enige 
gekregen  hebbende,  verkoelde  een  weinig,  *t welk 
een  wonderlij  ke  flag  voor  de  moeder  en  dochter  was.  De  moe- 
.  der  ried  de  dochter  van  keer  te  veranderen,  en  deze  koel  heit  met 
verfmadingen  te  betalen ,  om  deze  koelte  door  een  tegcnkoeltc 
te  breken  }  want  de  begeerte,  diedoordegemakkelijkheitde 
^  walg  krijgt ,  word  door  zwaarheit  aangeprikkelt.  Deze  doch- 
'       jj'^ '  achterdenkclijk ,  te  quiftig  in  haar jonlfen  ge- 

»  weeft  had,  wasookt'onmatiginhaarftrenghedenenverfma- 

I dingen  :  wantzy  beleide  diezo  qualijk,  datze^in  plaats  van  erg- 
waan  t  ontiteken  ,  en  daardoor  ,  als  door  des  1'mits  water, 
de  vUm  van  liefde  tc  vermeerderen ,  zo  een  Ipijt  in  Lievinus 
1  I  *  geeft 
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geeft  ontftak ,  dat  deze  nagel  die  van  de  liefde  heel  uitdreef ,  c|| 
Jiy  haar  heel  verliet ,  omzijndienftenecnjufFc-r ,  Theracia  ge- 
noemt,  een  van  de  rijkfte  van  deftat ,  en  die  hem  beter  fcheen 
tegelijken,  aante  bieden.    Zijn  vrienden  waren  verblijd  vaa 
deze  verandering ,  diezy  hun  aani  adingcn  toelchrcven ,  ichoon 
ciger.tlijk  de  Ipijt  hem  van  Viótoria  naar  Theracia  gedre- 
ven had.  Deze  Theracia  wierd  van  overlang  van  eenedeling, 
Ifijuirion  genocmt ,  gevry  t ,  die ,  hoewel  arm  ,  door  een  over- 
matige quifting,  daar  in  hy  zijn  ondergang  verhaafte ,  Wèl 
een  groot  heer  geleek,  Hy  had  enig  deel  in  Theracias  jonfteft, 
om  dat  hy  van  fraie  geftalte,  en  aangename  verkering  was. 
Maarzy ,  onder  haar  ouders  ftaandc ,  zond  hem  altijt  tot  hen , 
<3ic  wel  een  ander  vryer  voor  hun  dochter  begeerden,    Zy  , 
Xievinus  komen  ziende ,  openden  hun  ogen  naar  deze  nieuwe 
ftar,  die  hen  tot  hun  huwelijk  bequaam  fcheen.    Yder  fprak 
alrec  van  ditgcvry ,  als  van  een  zaak  ,  daar  een  goct  huwelijk  op 
volgen  zou:  want  de  maat  des  huwelijks  word  naar  de  goe- 
deren en  niet  naar  de  genegenheden  genomen ,  fchoon  niet  de 
rijkdommen,  maar  dev(^illende  vafte  knoop  van  de  trou  ma- 
ken.   D;r  gerucht,  v.oor  Viilorias  oren  gekomen  .ontroerde 
haar  geeft  zodanig-,  dat  zy  een  daat ,  die  niet  dan  uic  fporeloos- 
heit  voortkomen  kon ,  beftont.    Zy  bcüoot  te  fterven  eer  zy 
Licvinus  in  Theracias  armen  zag.  Zy  verftont  dat  Ifquirion.de- 
£q  dochters  minnaar, wanhopig  van  te  lien  dat  het  broot  hem  uit 
de  mont  genomen  wierd,  en  in  dit  vergeefs  gevry  zijn  ham- 
metje ,  door  quifting ,  bekloven  hebbende  , Lievinus  dreigde , 
zo  hynietvanziin^evryafftont,  van  kantte  helpen ,  daar  Lic 
vinus  opcntlijk  mcê  fpotte.  Vidoria  vatte  deze  gelegenhcit  by  \ 
'thair,  en  ,  een  pruik  enbaert ,  als  die  van  Ifquirion  ,aange- ► 
daan,  en  een  klect,  als 't  zijn,  aangetrokken  hebbende,  zorTd, zo  t 
wel  Ifquirions  naam  ,  als  gedaante  aannemende,  cenuitdaag-- 
brief  aan  Licvinus,  die  ter  gezette  plaats  quam,  Viaoria,dusi 
ve»momt ,  quam  tegen  Lievinus ,  die  een  gemeenzamer  ftem  ,  l 
dan  Ifquirions ,  horende,  en  zijn  vyant,  naau  befiende,  bemerk-  ^ 
te  dat  hy  zijn  zoete  vyandin  tegen  hem  had.   Hy  Imeetzijn  ge-  ^ 
V/eer  wcch  ,  en  quam  ,  met  open  armen  ,  haar  te  gemoet  lopen,  ^ 
cn  bad  haar  zijn  lichtvaerdigheit ,  naar  haar  believen ,  teftraf-f 
ten,   Zy,  haar  degen  wech  werpende,  reikte  hem  haar  pook  I 
toe ,  en  zeidc  tot  hem  :  Lievinus ,  ik  ben  hier  niet  met  hoop  van  r 
te  verwinnen  gekomen ,  want  wat  khijn  is'er  dat  mijn  zwak-* 
°  hert* 
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heit  uw  kracht  te^en(l.ian  km  j  maar  ik  quani  hierom  van 
iivv  hant  teikTven  eer  ik  u  in  d'armen  van  een  ander  zag  ,  dicu 
niet  zo ,  als  ik ,  zal  beminnen.  Ik  verzoek ,  zo  gy  in  uw  onge- 
trouheit  voortvaart ,  deze  doot ,  als  een  jonfl: ,  van  u  ;  want  ik  , 
u  verloren  hebbencle ,  kan  niet  langer  leven.  Ik  z il ,  zo  gy  my 
Verlaat,  en  niet  doot,  deze  wrcetheit  groter  achten  ,  dan  van 
uw  hant  tefterven ,  die  ik  noch  op 't  tipje  van  de  doot,  als  mijn 
verlolFer,  zal  beminnen.  Deze  woorden  ,  daar  af  de  rotzen  ver* 
morwt  waren  geworden  ,  in  zo  een  ftaat  ,  en  deze  ftem  , 

die  een  tyger  verzacht  had  ,  kregen  op  Li  w  ,  .  uis  geeft  zo  groot 
vermogen  ,  dat  zijn  out  vuur  weer  begon  t'ontvonken  ,  en  dat 
hy,  in  een  ogenblik,  Theracias  beclt,  flaauwelijk  in  zijn  hart 
geprint,  uitvvilchte.  Hy,zich  door  deze  wanhopige  betuiging 
van  haargrote  liefde,  verwonnen  achtende ,  keerde  weór  tot 
Vidloria  ,en  troude  haar  binnen  weynigdagen,  Ifquirion,  alle 
hoop  van  Thcracia  te  verkrijgen  verliezende,  begaf  zich  in  een 
kloofter.,Thcnciasfchoonheit,door  haar  rijkdom  optrcholpen, 
wicrd  haaft  tcu  huwelijk  vcrzrjcht,  daar  in  zy  bewilligde. 


De  Gcrofkd7vde. 


D 


1ï' : 


Aar  was,  in  een  der  llau  n  v  an  v  i  mkrijk,  een  nieucdeh'ng^^ 
Opilus  genoemt,  die,  treffelijke  daden,  met  een  bende paar- 
devolk ,  daar  hy  over  gebood  ,  uitgerecht  hebbende ,  grote  ach- 
ting in  de  heiren  verkregen  had^  Deze ,  in  de  vree  zijn  degen 
aan  de  wand  gehangen,  en  zijn  bende  afgedankt  ziende  ,  vcr- 
quifte  zottelijk  'tgeen,  dat  hy  ongcrcchtelijk  vergadert  had^ 
Hy  verkeerde  in  de  dansfcholen  en  hoerekuffen  ,  daar  hy  alle 
ongebondenheden  bedreef,  Hy,  met  min  toe  de  vrou  van  een 
koopman,  die  wy  A  nakletus  zullen  noemen,  bevangen, liet  niet 
tf  van  zijn  verzoeken  geftrook, tot  dat  hy  deze  elcndige  tot  zijn 
wil  gebragt  had  ,  en  ,  niet  vernoegt  met  zijn  naaftens  bed,  door 
een  fchandelijk  overfpel ,  te  befmetten,  beroen^de  zich  noch 
daar  in  ,  als  of  een  deel  van  zijn  fnode  geneugt  in  de  roem  daac 
af  bellont.  Hy  poogde  zijn  gruwelen  ,  in  plaats  van  te  bedek* 
ken, doorallerhande  middelen  kenbaar  te  maken,en  beeldezich 
in  dat  liy  voor  een  ruftigh  borft  geacht  zou  worden ,  om  dat  hy 
dus  een  gemaals  bed,  in  zijn  tegenwoordigheit,  darde  bezoede- 
len, en  zijn  vrou  ongetrou  maken. 

De  koopman,  vlytigcr  inzijn  koopmanfchap ;  dan  in  dehan- 

1  5  del 
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van  zijn  ongetrouwe  gemalin ,  zagdefeongercgelthedeiV 
nietjof  veinfdc  hcur  niet  te  zien*  Maar  gelijk  de  kuifacit,ondef 
iiedeuchden,  de  naam  van  ecrbaarhcit  voert,  zo  voert  ook  de 
zonde,  die  met  haar  llrijt,  onder  de  zonden  ,  de  naam  van  on- 
eerbaarheit  en  Ichande ,  die  d'achtinj;  meeft  fchend.  Anakle- 
tüs ,  fich  deze  hoon  weinig  aantrekkende ,  wierd  nier  alleen  van' 
%\]  n  gebaren  belpot ,  maar  van  zijn  haters  befchuldigt ,  die  hem 
betichtten  van  kcnni:>  hier  at  te  hebben, als  of  hy  dccl^^enoot  vai^ 
deze  boof  heit  was. 

Deze  achterkl  ap,  tot  zijn  oren  gckomen,neep  hem  zo  leven- 
dig, dat  hy  belloot  deze  fchande  üit  z-ijn  huis  te  doen  ,  en  de 
fmctdaar  at  metbloct  uit  te  waflchen.   Maar.hy ,  weer  beda- 
rende, en  overwegende  dat  d'eer  van  een  wijs  man  niet  aan 
de  bi  oof  heit  van  een  geflachr ,  dat  de  zwakheit  tot  deel  heeft , 
hangt.en  vreferidezijngeIuk,door'tdodcn  van  de  geen, die  heoi 
onteerdc ,  om  te  ftoten ,  weerhield  de  werkingen  zyner  gram- 
ichap,en  voegde  fich  tot  gedult ,  of  tot  veinfing*  'T  vcrfnorken 
Van  de  hooftman  ,  de  lloutheit  van  zijn  wijf ,  door  haar  onbe- 
dachthcit  moedwillig  geworden,'t  lellen  zijner buren,en  't  ver- 
wijt zyner  vrienden  wai'en  hem  zo  fcherpe  prikkels,  dathy, 
van  blode  ftout,  en  van  zwak  fterk  geworden ,  betuigde  fich 
flerngelijk  te  wieken ,  zo  zijn  wijf  haar  quade  (luipen  niet  ach- 
terli^t,en  weêrtot  haar  pligtquam.Hy^de  hoof man,diens  naam 
hem  de  mont  flopte ,  cn  die  voor  oplopend  en  wreet  vermaart 
was,  niet  moejen  darrende  ,  vervoegde  fich  by  zijn  wijf ,  en 
Iberifptc  haar  zo  zoetjes ,  als  hy  kon  ,  cn ,  ziende  dat  zy,  in  plaats 
van  beterrchap  tc  beloven ,  met  hem  fpotte,  was  gedwongen 
van  toon  te  veranderen  ,  en  van  zoete  vermaningen  tot  dreigin- 
gen te  komen.    Deze  vrou,  hieraf  verftoort, antwoordde  hem 
xnet  yfi^lijk  getier ,  en  lafterlijkc  woorden ,  en  dreigde  hem  de 
benen  aan  (lukken  te  liaan ,  zo  hy  haar  aanroerde.   Anakletus , 
liier  af  heel  vertoornt,  hief  de  hantcp ,  en  trof  haar  zo  op 't 
aangeficht ,  dat  de  tekenen  zijner  nagelen  daar  noch  lang  in  ge- 
drukt flonden  ;  en  dreigde  haar,  en  haar  boel,  Z';^hy  hen  by 
malkander  betrapte ,  te  rui;i<ammen* 

Eudoxc,  (laat  ons  deze  vrou  dus  noemen)  by  na  van  fpijt  om 
5to  een  hoon  barftende ,  beüoot  een  wrede  wraak  daar  af  te  ne-. 
tnen.  Zy ,  Opilus  zwaert  in  hair  gebiet  hebbende,  had  beqna- 
me  gelegenheit  daar  toe^  Zy  wilde,vermits  deze  boel  haar  niet 
begeerde  to  trouwen  ,  niet  dat  hy  haar  gemaai  doodde  >  maar 


tl 
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lUeen^door  dreigen, of  door  enii^e  flLigen,heni  bevrccft  maakte* 
Ijj  dcê  haar  beklag  voor  heni,en  Z'jidc  hem    g:een,dar  Anakle- 
t«s  gezegt  had  ,  dar  was  dat  hy ,  zo  hy  hen  by  malkander  vond, 
rakamnicn  zou»  Opilus,  ongevvcnt  dus  gehandelt  te  worden, 
bcioofdchaar  Aniklctus  aan  telpreken,  en  de  hoon,  haarge- 
daa^,  zo  te  wreken,  dat  zy  redenen  van  vernoegt  te  zijn  zou 
hebben,   Hy ,  deze  man  ontmoetende ,  fprak  hem  aan ,  ver- 
fnorkte  hem ,  en  «woer  dat  hy  hem,  zo  hy  in  zij  n  fporcloofhe- 
den  voortvoer ,  in  zo  veel  (lukken  zou  kappen  ,  dat  de  verilan- 
digfteontleders  die  qualijk  weer  by  mal  kander  zouden  konnca 
voegen*   Anakletus  antv/oordde  hem  flaauwelijk ,  dat  hy ,  z  j 
hy  van  't  zelve  ambacht>cn  zo  hy  in  de  v/apenen  opgevoed  w  is, 
hem  met  gelijke  antwoortzou betalen ,  ntaardat  dc  ibat  van 
krijgsknecht  en  koopman  geen  gclijkheit  hadden  ,  en  dat  het 
zwaart  en  d'elle  twee  ongelijke Ilokkewar^n.  Dathyzijn 
vrou,  die,  doorat  huwelijks  recht,  de  zijn  was ^  verboden 
had  meer  by  hem  te  komen  ,  om  't  quaad  gerucht ,  dat ,  tot  na- 
deel van  zijn  eer ,  overal  liep,  tefmoren.  Dat  hy  wel  geloof- 
i  'S'  de  dateer  niets  oneerlij k  tufTchen  hen  gcrchiedde,en  dat  een  eer- 
ib  \  lijke  vrou  niet  alleen  van  demifdaiU ,  maar  ook  van  't  vermoe- 
den vry  moeftzijn*   Dat*et  Opilus  niet  toe  quam  ,  fchoonhy 
zijn  vrou ,  die  hem  met  haar  tong  laittrde,  met  zijn  handen  had 
willen  doen  zwijgen,  wraak  daar  af  te  zoeken  ,t' en  waar  hy 
wilde  betuigen  enig  deel  aan  ha^ar ,  die  hem  tocquam  te  hebben.' 

Opilus  nam,  uit  deze  redenen, 'die  een  redelijk  man  vernoegt 
7,ou  jen  hebben ,  ftoffe  tot  aanhitiing  van  gramfchap  i  drift,  die 
hem,  als  een  vat  vol  nieuwe  wijn  dec  doen  ,  dat  lich  van  zijn 
eigc  fchuim  vuil  maakt ;  om  dat  deze  haeftigheit  hem  veel  din- 
gen deti  zeggen  ,  die  niet  alleen  fmadig  voor  Anakletus  waren  , 
maar  die  ook  klareüjk  ontdekten  dat  hy  meer  deel  aan  haar 
had  ,  diens  zaak  hy  voorfprak ,  dan  de  wetten  en  d'cerbaarhcit 
toelieten.  Dit  drukte  Anakletus  zo  hard  ,  dit  hem  ten  mont 
iiitborfl: ,  dat  hy ,  zo  hy  hem  weer  by  zijn  wijf  zag ,  zou  pogen 
*r  gewclt  door  't  ander  te  beletten  ,  en  deze  lailer  uit  zijn  huis  te 
dri)  ven^  De  vergramde  Opilus  antwoordde  hier  op  naar  de  ge- 
woonte der  krijgslieden  ,  en  zeide  :  Gy  zoud ,  fchoon  ik  in  uw 
bed  üiep ,  my  niet  darren  wekken.  Voorts  ,  gy  hebt  gezegt  dat 
gy  uw  wijf  cn  haar  boel  (van  my  fprckende) roskammen 
zoüd,  zo  ghy  hen  by  malkander  vond^  Maar  geloof  vry 
^^j^dat  ik  haar  ,  ondanks  al  uw  dreigingen  en  verbiedingen  , 
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als 'tmy  belieft,  fprekenzaL  Gy  zegt  dat  gjr  my ,  alsoHkcen 
paart  was,  roflcn  wilt.  Maar  denk  vry  dat  ik  ucerft  wakker 
zwepen  zaU  Hy  nam,  dit  zeggende,  een  Hok,  om  de  daat  by  d€ 
woorden  tc  voegen  :  maar  Anakletus  wierd  ,  voor  deze  maa?f 
doorzijn  voeten  .  daaraf  befchermt. 

De  verfnorkende  krijgsman  beroemde  zich  van  deze  vluoit^f 
^Isothy  de  ftrijt  gewonnen  had:  maar  hy  riep ,  hey  !  eerh/'er 
over  was.  Hy  volharde  opentlijker  en  onbefchaamde:  dan 
ooyt  in  zijn  verzoek  met  deze  rimpzalige  vrou.  Maar  zijn  ftraf 
volgde  hem  van  verre,  't  Loot  word  langzaam  beet ,  €a  fmclt 
altleftcns  wech.  Dedyamant  word zwarclijk gebroken. matr 
word  ook,  als  hy  breekt,  heel  tot  ftot.  'tis  ook  zodanig  met 
deze  blode  en  bevreefdc  lieden.  Zy  worden  langfaam  toornig  j 
maar  zy  zijn  ook  ,  alszy  *t  eens  zijn  geworden  ,gelijkgloejend 
yzer,  dat  zijn  hitte  langbehout.  Anakletus,  overmatig ver- 
ftoort,  befloot  of  een  einde  van  zijn  fchande ,  of  van  zijn  leven 
te  maken.  Hy  deê  zijn  beklag  aan  zijn  vrienden  ,  die ,  deel  aan 
zij n  ongeluk  nemende ,  en  Opilus  baldadigheit  hatende ,  hem  , 
in  zijn  wraak,  hun  byftant  boden  ,  dewylzy ,  door  de  wetten  , 
tocgeftaan  was.  Hy ,  drie  of  vier  rappe  gaften  van  zij  n  vriendea 
tot  zijn  dienft  gekregen  hjcbbende,  nam  voor  d^overfpeelders 
te  betrappen  ,  en  hen  naar  hun  verdicnften  te  ftrafFen. 

Anakletus  veinfdc,  enige  dagen  te  voren,  eer  hy  zijn  lift  te 
werk  ftelde ,  zich  met  zijn  vrou  te  verzoenen  ,  en  ftrookte  hxxr 
opeen  ongemene  wijfe, als  of  hy  zijn  oude  genegenheden  weer 
vernieut  had*  Maar  dit  was  geftrook  van  de  fim ,  die  tnet  om- 
helzen vcririkt.  Deze  vrou,  behendig  om  te  bedriegen,  deê 
hem  defgeHjks  ,en  hoczy  hem  meer  verried,  hoezy  hem  meer 
ftrookte.  Hy  zeidc  tot  haar  dat  hy,  om  zijn  waren  te  verkopen , 
genootzaakt  was  naar  zekere  ftat ,  daar 't  jaarmarkt  zou  zijn  , 
te  trekken.  Zijn  vrou  vei nfde  zich  bedroeft  om  zijn  vertrek  , 
enfchrcide,  maar  gelijk  de  krokodil.  Opilus  quam,  zohaaft 
Anakletus  vertrokken  was ,  zijn  plaats  zo  opcntlijk  innemen, 
dat  dit  een  ergernis  voorde  hele  buurt  was.  Anakletus  quam 
twee  dagen  daar  na  weer  om ,  en,ract  vier  of  vi]  f  van  zij n  vrien- 
den wel  tocgeruft,  trad  ,  met  nagemaakte  fteutels  tot  in  haar 
kamer,  daar  zy  eer  in  waren ,  dan  d'overfpeelders ,  die  zy  by 
malkander  vonden  leggen  ,  ontwaakten*    Opilus  zwaart, 
pook  en  piftool  wierd  gevat}  invoeg'^n  dat  hy  zich  naakt,  ca 
zonder  geweer ,  zag  tuflchen  vijf  ut  zes  gewapende  mannen , 


Der  iVerrehfche  Veranderingen»  j^y 
rille  met  het  gelade  pirtool  indehant,  en  dat  op  zijn  bor  ft  zet- 
tende. Or.ze  fnorkerc  was  hier  af  heel  verbiall.  Hy  ,  die  te  vo- 
ren een  leeu  in  woorden  geweell  had,  wierd  zo  zoet  als  een 
Um  »  dat  niet  eens  dart  blaeten.  Men  vatte  liem  ,  en  bond 
'jem  handen  en  voeten,  enfmeethem,  dus  gebonden,  weer 
►p  't  bed.  De  vrou ,  uit  de  (laap  gefchüten  zijnde ,  zag  dit  droe- 


7i 


vig  fchoufpel ,  en  verwachtte ,  van  haar  geweten  overtuigt , 
niet  minder  dan  dedoottot  llraf^  Zyfchreide  enjammerdef 
en  badt  om  vergiffenis  voor  haar,  en voorOpilus:  kort, 
tierde  als  een  vrou  ,  baldadig  in  voorfpoet ,  en  fiiafs  in  onge- 
luk*  Opilus  hield  een  zelve  toon,  en,  Anakletus  om  vergiffenis 
fmckende  ,  bad ,  met  de  ichoonfte  beloften  ,  die  mcn  bcden- 
ken  kan,  hem  om  't leven.    Maar,  Anakletus-was  met  eea 
wond,  dieniet  metwoorden  genezen  kon  worden  ,  inzijneer 
gewond.  Anakletus,  zijn  vyant  in  zijn  gewelt  hebbende,  dec 
hem  d'ccn  arm  ontbinden ,  en,  hem  een  gceflel  van  ftro  in  de 
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hantgevende,  zciJetothcm  :  Opilus,  gy  bebt  my gedrejgt  fl 
zwepen  eer  ik  u  roskamde.  Ik  wil  u  tot  geen  leui^enaar  maken, 
2.ie  daar^  neem  dezegeeflcl,  en  gecflel  niy  naar  uw  believen. 
Opiius  weigerde  dit ,  maar  A  nakletus,  en  de  genen,  die  by  hc 
waren,  hem  de  pook  op  de  keel,  en't  piftoolopdeborftzc 
tcnde,  dwongen  hem  dc  geeffel  aan  te  talten  ,  en  hem  ov 
A nakletüs  rug  te  Rrijkcn  y  't  welk  hy  heel  zachtchjk  deê.  Men 
vraagde  hem  ot  hy  zijn  bekomfl:  had.  Gy  hebt'er,  zeide  hy,  my 
t<)e gedwongen.   Wel ,  zcide  Anakletus ,  ik  zal  u  ook  dwingen 
dat  ik  u  op  mijn  beurt ,  en  naar  mijn  zin  roskam,  Zy  bonden 
toen  dit  lighaam  >  heel  naakt,  aan  de  vier  pylers  van    Icdekant , 
gelijk  een  man  ,  die  men  rabraken  wiH  Anaklctus  ,  een  grote 
yzere  roskam  krijgende ,  daar  hy  lange (chei-pc  tanden  in  had 
doen  vylcn  ,  rolle  deze  boel  zo  wredelijk  ,dat  hy  hem  levendig 
*t  vel ,  de  neus  ,  ogen,  cn  *t  geen,  dat  hem  man  maakte,  afrukte. 
Hy  bond  zijn  wijf  daar  na  aan  de  zelve  pylers ,  en  ftrooktc  haar 
Dietbeteri  en  fmcet  eindelijk  defc  tweeeicndigelighamen  ,  die 
vel  nocht  aangezicht  hadden  ,  op  dcftraat,  daarzy  in  hun  bloct 
fpartelden.  Hy,  deze  wrectheic  bedreven  hebbende,  vertrok 
zich  i  n  een  zekere  plaats. 

't Gerecht  quam,  toen 't dag  was,  en  zag  dit fchrikkelijk 
fchoufpel.  Dezeelcndigen  leefden  noch  enige  tijt.  Opilus  ftierf 
des  avonts,en  Eudoxe  *s  anderen  daags  j  beide  in  zulke  pijnen  , 
die  men  nii-r  denken  ,  veel  min  fchrij ven ,  kan.  De  wetten  ga* 
ven  vergiffenis  van  deze  moort  aan  Anakletus ;  maar  hy  wicrd  , 
omzijn  wreed  bedrijf ,  gedwongen  de  ftat  te  veriaten,  en  van 
woning  tc  veranderen*  D:Zc  daat  is,  in  deze  plaats ,  tot  een 
fprcekwoorr  geworden  :  want  men  zegt,  als  meniemanteen 
anders  vrou  ziet  ftroken  j  IVacht  n  ''jocrdcroska??s^ 

De  njerkcerde  Gemaal. 

Y\  Aar  was  ,  tot  Artigat  in  Gafconje ,  zeker  Jong  man ,  Mar- 
tin Gucne,  die,  mctBertrandedeRoIsgchuvvt,  negen  of 
tien  jaren  by  haar  woonde ,  en  eindelijk  ,  enig  graan ,  tegen  zijn 
vaders  wil ,  uit  dclchuur genomen  hebbend;^ ,  uitzijn  lant,  van 
zijn  vrou,  en  van  een  zoon,  Sanxy  genoemt ,  trok,  omzijn 
vaders  gramichap  te  fchuwen,  die  lichv^infde,  dit  te  willen 
wreken.  Hy  was  acht  jaren  ,  zonder  bekent  te  zijn ,  in  desko- 
ningsdienfc,  en,  gelijli^t  vyaarichijneiijk  is,  met  een  krijgs- 
knecht, 
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Der  iVemhfche  Vcy/indermgen.  j^^ 
knecht,  ArnoiitduTil ,  verxielt.  Deze  Amout verfcheen ,  na 
verloop  van  acht  jaren ,  tot  Artigat,  voor  liertrandc,  en  voor 
dc  zufters,  behuwde  broeders  ,  omen  cn  masjen  van  Martin 
Guerre,  daar  hy  zich  voor  uitgaf,  en  zichzelf  Martin  Guerrc 
noemde,  'tis  ook  waarfchijnciijk  dar  deze  Arnout,  makker 
van  Martin  Guerre,  hem,  meteen  koc{;el,zijn  been  afgefchoten 
ziende,  voor  doot  hield,en  diefhalvé  zijn  plaats  quam  innemen. 
De  grote  blijken  van  gcli j  kheit ,  met  ontelli j ke  bezondcre  rede- 
nen ,  daarmee  hyzijn  beftaan  vaft  maakte,  deden  hem,  vermits 
hy  alle  tekenen  en  verhalingen  van 'tverlededeê  ,  voor  zodanig 
bekennen ,  en  aannemen  ,  inzonderheit  van  de  vrou  ,  die  hy ,  in 
deze  doling,  driejaren  miforuikte;  in  voegen  dat  hy  twee  kin- 
deren van  haar  kreeg  ,  d^ar  af  *t  een  ftierf ,  en  't  ander,  een  meisje 
zijnde ,  in  't  leven  bleef.  Pieter  Guerre,  Martins oom  ,  en  deze 
Arnout .  geveinfde  gemaal ,  geraakten,  na  enig  verloop  van  tijt » 
in  geding,  om  Martin.*^  goederen,  en  wierden, om  deze  oorzaak, 
doot  vyandcn,  Pieter  Guerre  ontdekte,  door  zijn  naarftigheit, 
het  bedrog,  en  verwittigde  dit iVuk aan  zijn  nicht liertrande, 
die  heel  verlegen  zijnde,  zich  zelve  bedacht,  en  daar  over  klaag- 
óc.  Men  onderzocht  het  lluk.  Arnout  wierd  gevangen  ;  maar 
de  rechters  konden  hier  af  geen  vonnis  vellen,  en  zouden, 
zonder  Martins  wccrkoomll ,  geen  einde  van  de  zaak  gemaakt 
konnen  hebben.  Debefchuldigde,  door  de  rechters ,  naar  de 
naam  ,  ouderdom,  ftaat,  lant ,  vader,  moeder,  zufters,  broeders, 
cn  andere  magen  van  Martin  Guerre,  naar  d'opvoeding van 
zijnjeucht,  nair't  jaar,  de  maant ,  dag,  naar  Bertrandes brui- 
loft ,  vader ,  moeder , en  magen ,  naar  't huwelijks  beiluit, naar 
de  lieden ,  die^erby  waren ,  naar  dehruilofts  klederen ,  naar  de 
priefter,  die  hen  troude,  naar  de  bezondcre  daden,  zo  voor  als  na 
'f  huwelijk  voorgevallen,  naar  de  lieden  die  rer  middernacht 
by  hen  aan  't  bed  quamen  ,  naar  *t  jong  kint  Sanxy  Guerre,  naar 
zijn  geboortedag,  naar  d'oorzaak  van  zijn  wechtrekken  ,  naar 
de  weg,  daar  hy  dcjr  trok,  naar  de  lieden  die  hy  ontmoette, 
cn  naar  deredenen  ,  die  hy  metzommigcn ,  na  fijn  vertrek,  ge- 
fproken  had ,  ondervraagt  zijnde,  antwoorde  op  alles  en  over  al 
naar  behoren,cn  gelijk  't  gefchied  was,  om  te  doen  geloven  dat 
hy  Martin  Guerre,en  geen  ander  v/as  Bertrande,van  hem  zijn- 
de, wierd  ook  van  alle:  ondervraagt,  en  antwoordde,  zonder 
enigvcrfchil  met  Arnoïir,  dan  alleen  hier  in,  dat  zy 'erby  vcea;- 
dc  datzy  in  d'eerfte  negen  jaren  belet  waren  tiunhuweJijk 

vlcc- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


i4o  TOONNEEL 
vleelclKlijk  te  vcrvnillen  ,  cn  datzy  beloofde  datze betovert  wa«^ 
ren  :  dat  haar  gemaal  enzy  ,  na  verloop  van  negen  jaren  ,  geraw 
den  wierden  enige  middelen  ,  die  zy  d'een  na  eilander  noemde, 
te  doen,  en  daar  door  zy  ontovert  wierden;  en  datze korts 
daar  na  haar  zoon  Sanxy  Gucrre  ontfing.  Debefchuldigde , 
hier  weer  voor  de  rechters  gebragt,  om  dat  hy  'er  niets  afgezegt 
had,  antwoordde  op  al  de  bezonderheden  zo  gelijk,  dat  de 
rechters  niet  konden  vermoeden  dat  hy  Martin  Gucrre  niet 
was.   Bcrrrande  ,  weer  ondervraagt  zijnde,  verklaarde  dat, 
toen  de  befchuldigdc  voor  haar  verlchcen,  de  grote  begeerte , 
om  tyding  van  haar  gemaal  te  hebben  ,  en  hem  weer  te  zien  , 
haar  niet  had  bedrogen;  maar  dat  hy  haar  bczondere  verklad- 
ring  van  ontellijke  koutingen  ,  en  verborgc dingen  ,  diegeme- 
nelijk  tuflchen  man  en  wijf  gefchiedden  ,  gaf,  diezjr .  dooydc 
zekere  gcheugenis,  diczy'er  af  had, bekende  waar  tezijn:  en  dat 
hy  haar  de  dagen,  uren,  plaatzen,  en  alle  tekenen  had  genoemt , 
daar  door  zy  overtuigt,  en  nietdoor  broofheiten  lichtvaardig- 
heit  verwonnen,  was  geworden  ;  dat  zulke  redenen  en  werken , 
die  tulTchen  haar  gemaal  en  haar  gelchied  waren ,  cn  daar  af 
niemant  meer  wift,  haar  ten  volle  verzekerden  ,  en  haar  niet 
toelieten  daaraan  re twijlfelcn ,  fchoon  'er  enige Ichijn  van  ver- 
fchil  tuflchcn  degeftaltelchecn ,  daar  af 'tlangatwezen  ,  oor- 
zaak kon  zijn  ,  dewijl  haar  gemaal,  toen  hy  van  haarfcheiddc  , 
jong  was,  cn  geen  baart  had,  en  toen  vijfendartig  jaren  out 
was  ,  en  dicfhalven  baart  had    De  befchuldigde ,  door  de  rech- 
ters lillelijk  in  alledelen  hieraf  ondervraagt ,  om,  zo'tmoge- 
Ji  jk  was  ,  hem  in  Icu^jcnen  te  betrappen  ,  cn  de  waarheit  te  vin- 
den ,  antwoordde  overal  zo  wel ,  dat  yder  geloofde  dat  hy  Mar- 
tin Guerre,  cn  dat  de  befchuldiifirc^  viifch,  was.  Men  ontbood 
hierophondertcn  vijftig getui  jor  debelchuldigde,  tot 

oetuig  van  zijn  zaak  genoemt.  D.iar  waren  ,  tegen  de  befchul- 
digde, vijfenviertiggr-tuiij;en  ,  die  vaft  maakten  dat  hy  Arnout 
du  til,en  niet  Marrin  Guerre, was  D'een  van  hen,  Arnouts  oom. 
van  zijn  moeders  zijde  ,Carbo  iiarran  genoemt,  bekende  hem  , 
en,  hem  op  de  hals  gevangen  zitten  ziende  ,  beoon  te  wenen. 
Anderen  verklaarden,  van  Iluk  tot  ftuk  ,  't  venchil  tuflchen 
hen,  zo  in  lcdcn,als  in  doente,wcrenrchapen  fpraak.  Anderen, 
daar  aan  hy  zich  bekent  gemaakt  had ,  betichtten  hem  met  leu- 
genen.  Twee  fpraken  van  een  krijgsknecht  van  Rochefort, 
ilie,  onlangs  d^ut  Artig«  trekkende  ,  cn  dc  befchuldigde  in 

Mar- 
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Dit  Werrthfche  Vcrandmn^m.  14 1 

Martins  plaats  ziende,  zich  daaraf  verwondert  betoonde,  en 
overluide  zeide  dat  hy  een  bedrieger  was,  en  dat  Martin  Guerre, 
van  een  koegcl  in  dcftrijt  voor fantQuintiin  geraakt,  met  een 
houte  been  ,  zich  in  Nedcrlant  onthield.  Danig  of"  veertig  ver- 
zekerden dat  de  belchuldigde  Martin  Guerre  was ,  daaronder 
zes  van  't  maagfchap  waren  ,  te  wtten  vier  zufters ,  cn  twee  be- 
huwde broeders  van  Martin  Guerre ,  die  dit  dus  ,  om  merkelij- 
ke tekenen,  vaft  maakten.  Veel  andere  magen  en  gcburen,  mee 
ter  bruiloft  geweert  hebbende,  en  Martin  Guerre  in  zijn  kintf^ 
heit,  en  tot  aan  zijn  vertrek  gekent  hebbende,  vraagden  alle 
bezondere  vragen  aan  debefchuldigdcjdie  daar  op  naar  vereilch 
van  de  zaak,  en  gelijk  zygefchied  was,  antwoordde,  ja  zy  zei- 
den by  na  alle  dat,  toen  de  befchuldigde  weêrquam,hy  dien  van 
Artigat  groette ,  cn  met  namenen  toenamen  noemde ,  enden 
genen,  die  twijffelden  of  zy  hem  kenden,  zekere  dingen ,  te 
voren  gefchied ,  in  gcheugenis  brag»^ :  als  ,  feiertkt  u yiiet  dat  rcy 
op  zo  een  dag ,  rw  zulk  een  plaats  ,  en  dat  wy  ziükc  redenen  hadden , 
en  dat  deden  ,  daar  door  dat  gebeurde.  Hier  ftaat  t'aanmerken 
dat  hy ,  in  ontcllijke  zamenkoutingen  ,  en  geheime  werken  , 
tuflchen  Martin  Guerre,  cn  zijn  nieugehuwde vrou .  nergens 
faalde ,  of  met  Bertrandc  vcrfchilde.  ]  \  hy  vraagde  noch  naar 
dc  klederen,  die  Martin  Guerre,  in  zi)n  vertrek  .t'huis  gelaten 
Jiad,  en  noemde  de  plaats,  daar  fy  toen  waren ;  in  voegen  dat 
men,  om  deze  inzichten,  hem  onbefchroomt  voor  Martin 
Guerre  oordeelde.  Dat  meer  is  ,  de  befchuldigde  verzogt  Ber- 
trandc om  te  zweren  ,  of  zy  wift  dat  hy  Martin  Guerre  niet 
was ,  en  of  zy ,  tegen  haar  eige  geweten  ,  en  door  Pieter  Guerre 
omgekocht ,  en  door  zijn  gequcl  vermoeyt ,  hem  niet  beklaagt 
had  ;  ja  hy  verklaarde  onbefchroomdeli]k,toen  hy  dit  verzocht, 
dat  hy,zozy  anders  zwoer,  duizent  doden  wilde  llcrven  ,  en, 
door  deze  middel,  zich,  door  zijn  tegenftreefftev ,  laten  ver- 
wijzen. Bertrandc  en  darde  niet  zweren,  om 't  vaft  bewijs , 
dat  zy  gehad  had  van  dat  hy  Martin  Guerre  was.  Anderen  be- 
zworen Pieter  Guerrcs  redenen  ,  om  de  befchuldigde,  die  te 
voren  van  Pieter  Guerre  zelf  voor  zijn  neef  Martin  Guerre  be- 
kent was,  van  kant  te  helpen.  Kort,  hywierd, door 't gerecht 
van  Ricux  ,  daar  hy  gevangen  zat ,  ter  doot  verwezen.  Maar 
hy  ,  zich  op  hoger  recht  beroepende ,  wierd  in  *t  gerecht  van 
Tholófe  gebragt,  daar,  tot  verlichting  van  dc  zaak,  die  heel 
duifter  was  ,  Bertrandc ,  Pieter  Guerre ,  Martin  Guerres  zu- 
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fters  en  fchobnbroeders ,  en  veel  getuigen  ,  zo  tegen  de  befchul. 
digde ,  als  dc  genen  ,  die  hem  vooriprakcn ,  ontboden  wierdea 
Dc  rechters  k  regen  hier  door  ge;.'n  verlichting ,  maar  wierden , 
door  de  ftrydigheit  der  getuigen ,  noch  meer  v.Twart.  Veel  ö 
van  de  rechters  nei^den  tot  de  vryfprekingvan  debefchuldig»  i) 
de.omzijn  ftantvalligheit.enomdathy  nooytinzijnantwoort  »» 
gcmift,  eninalles  voldaan  had;  en  temeer  om  dat  al  de  genen, 
die  Martin  Guerre  belt  behoorden  te  kennen ,  als  zijn  zullers , 
zij  n  behuwde  broeders  ,  en  zij  n  buren ,  verzekerden  dat  *et  de 
befchuldigdewas,en  om  dat  zijn  vrou  daar  op  nitt  wilde zwe-  4 
ren,  en  door  PieterGuorre  omgekocht  was.  Hetkint.datvan  r 
deze  bcfc huldigde  vermenginc;;  frohorcn  was,  bewoog  hen  ook 
tot  deernis 

De  genen  ,  die  dczchiftorie  lezen ,  zullen ,  zo  ik  geloof,  den- 
ken dat  dit  alles  niet  mogelijk  is.  Maar  Gods  voorzienigheit,  t| 
die  de  waarheit  aan 't  licht  bragtj  en  de  rechters ,  door*tftijf  ii 
ftaan  van  dc  bcfchuldigde  geblirdoekt ,  uit  hun  twijffding  ^ 
hielp,  zal  hen  hieraf  verzekering  geven.  God  gchengde  toen  t  ' 
dat  Martin  Guerre,  met  zijn  houte  been,  uit  Spanje  ijuam.  H;-,  \ 
deftant  zi  jner  zaken  verftaande ,  verz.ocht  ^ehoort  tc  worden  , 
en  verfcheen  voor  de  bcfchuldigde,  voor  Pieter  Guerre,  zijn  O 
oom,  voor  Bertrande zijn  wijf,  voor  zijn  vier  zufrers,  zijn  twee  ^ 
behuwde  brocders,en  voor  al  de  gencn,die  gefegt  hadden  dat  dc  3 
befchuldigdc  Martin  Guerre  was.  De  beicbuldigde ,  Martin 
Guerre  ziende,  verfchrikte  nitt ,  maar  wierd  noch  hardnekki- 
gcr ,  en  wilde  zijn  levén  verbeuren ,  zo  hy  niet  bewees  dat  deze 
nicuwclingcen  rabaaut ,  endoor  Pieter  Guerre  bekocht ,  was* 
Dit  is  hier  in  wondcrh'j k ,  dat ,  toen  zy  onderlcheideli jk  naar  de 
huiszaken,  en  naar  de  zaken ,  tuflchen  Martin  Guerre,  en  zijn  |' 
wijf  gefchied, ge  vraagt  wierden, de  ware  Martin  Guerre  niet  zo 
ftantvadelijk,  en  zonder  hapering,  als  de  vslfchc,  kon  antwoor- 
c^cn.  De  rechters ,  hoewel  zy  nu  't  verborgen  ontdekt  zagen » 
:  iepen  ,  om  zeker  tegaen ,  dc  vierzufcers,  die,  ondcrfcheidelijfc 
gevraagt  zijnde  de  nieuweling  voor  Martin  Guerre,  hcur  broe- 
der ,  bekenden,  en  't  bedrog,  dat  hen  onnozeli jk  bedrogen  had , 
beleden.  Dc  behuwde  broeders ,  en  al  d*andere  getuigen  ,  die 
te  voren  betuigt  hadden  dat  de  bcfchuldigde  Martin  Guerre 
was ,  zeiden  defgelijks.  De  vrou ,  left  voor  deze  nieugekomcö 
komende,  hem  ziende,  en  kennende  dat  hy  haar  eige  gemaal 
was,  knidde,  van  fchrik  fiddercndc ,  en  ia  tranen  fmeltende, 
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voor  hem  ,  en  ,  hem  om  vergiffenis  biddende,  wilde  hem  om- 
helzen,  zeggende  dat ,  door  de  waarlchijnelijkhLMt  ,  niet  alleen 
zy ,  maar  ook  zijn  vierzullers  ,  magen  en  vrienden  ,  bedrogea 
waren»  De  nieugekomen  ,  dit  ziende,  befchuldigde  haar  van 
Jichtvacrdigheit ,  en  onkuyf heit ,  en  ,  haar  bars  aanziende,  zeide 
dat  niemant  beter ,  dan  de  vrou  ,  een  gemaal  kon  kennen  ,  ea 
vcrvveet  haar  't  ongeval ,  dus  tuflchen  hen  gekomen* 

De  rechters,  de  zaak  v/cl  oven-wogen  hebbende ,  veroor- 
deelden ArnoutduTil,  om,  in  zijn  blote  hembt,  bloots  hoofts, 
en  barrevoets,  met  een  ftrop  omde  hals,  en  een  brandende 
Wiflc  fakkel  inde  hant  hebbeniJe,voor  de  kei k  van  Artigat,God, 
de  koning ,  't  gerecht ,  Martin  Gucrre,  en  Bertrandc  om  vergif- 
fenis tebividcn ,  en  daar  na,  de  beul  overgelevert  zijnde,  door  de 
ftraten  van  Artigi^r,  met  de  ftrop  om  de  keel,  geleid,cn  eindelijk 
"oor 't  huis  van  Martin  Guerrc,  aan  een  galg,  daar  toe  gemaakt, 
pgehangen  ,  en  daar  na  verbrant  te  worden.  Zy  wefen  ook  de 
goederen  van  de  verwezen  de  dochter ,  die  hy  by  Bertrande  had, 
toe  ,  om  dat  hy ,  onder  fchijn  van  met  haargehuwt  te  zijn ,  en 
Martin  Guerrcs  naam  ontlenende  ,  Bertrande  bedrogen  had  ; 
in  voegen  dat  deze  dochtcrnict  voor  onwettig  verklaart  kon 
worden^ 

De  peet. 

sgeen  wojiucr  nai  l'ocly  ,  een  konft  zijnde,  dieniet  dan 
op  •t  vermaak,  en  niet  op  de  nootzakelijkheit  ziet ,  den 
genen ,  die  fich  daar  meê  bemoejen,zo  weinig  winft  aanbrengt, 
dat  Poëet  cn  arme  twee  hoedanigheden  zijn  ,  die  dikwijls  in 
een  zelve  menfch  gevonden  worden.  En  zeker ,  de  Mufen  zijn 
zo  veracht  een  beligheit ,  dat  by  ni  geen  anderen ,  dan  de  ver- 
liefden ,  diens  hoottftofle  dc  ledigheit  is ,  lich  daar  meê  bemoc- 
jen.  *T  aangcnaamfte  hier  in  is  te  zien  dat  deze  poëten  den 
:enen,  diezy,  in  hun  rymen ,  vleiden  ,  d'onfterfelijkheit  bc- 
ovcn  ,  zelf ioelemiig zijnde ,  datzy  ,  van  hongeren  gebrek  , 
maauwelijks  levendig  konnen  blijven.  Men  ziet  hen  aan  d'oren 
der  groten  genagelt,  daar  zy  als  krekels  zingen  ,  endcdauvan 
hun  miltheden  vcrw^achten  ,  zonder  de  welke  hun  gedichten 
krachteloos  zijn*  Zy  Tpreken  niet  dan  van  Meccnen  ,  alsof 
zy  zo  Maroncn  in  hun  ryuien  ,  als  elendig  in  hun  itaat ,  waren* 
Arm  ambacht ,  men  mag  van  u  't  geen  zeggen ,  dar  eertijts , 
door  een  Laccdcmonicr  van  dc  nachtegaal  gezegt  wier di 
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zuteen  geluit ,  en  met  meeu  Ik  zal  u  hier  de  lift  van  een  oud  poëet 
verhalen,  die,  door  een  aarrigcquinkllag,  meer  nuttigheir  - 

van  al  zii  n  poëiy ,  krteg.   Daaar  quam  ,  ten  tyden  van  de  k  

^  ueuftus ,  die  de  gecftigc  vernuften  beminde ,  en  m  de  v/cten- 
fchap  vermaak  had ,  als  een  hele  drift  van  Poëten  in  zijn  hof,die 
daar  zo  groot  een  geruis ,  als  een  zwerm  byen  maakten.  Zy 
zongen  alle  om  ftrijr,  en  beny verden  zich  met  het  puik  der 
fchore  woorden  ,  met  zoete  invallen  vermengt ,  te  vergaderen, 
om,  Cefaren  de  groten  pryzende,  prijs  te  verkrijgen:  want»* 
is  de  gewoonte  dezer  lieden ,  niet  tc  prijzen ,  dan  om  geprezen 
te  worden,  in  voegen  dat  hun  lotredenen  op  huur  gaan,  en 
geen  dankbare  giften  zijn.   Daar  was ,  onder  ü'anderen  ,  een 
grieks  poëet,  die  in  d'achting  was  van  een  gedicht  bondig  te 
konnen  maken. En  zeker,zijn  werken  waréeen  wonderby  elk, 
zelf  by  Cefar,  die  hem  tot  de  hemel  verhief.  Maar  d'arme  bloet 
was  niet  van  defe  volké  zonder  mont,die,zo  men  acht,van  reuk- 
werk alleen  leven.  Hy  begeerde  eer  dingen,die  een  vaftlighaam 
hadden,  tot  zijn  onderhout,  dan  toejuighingen.  Hy  was  noch- 
tans zo  ongelukkig,  dat  men  hem  't  geen,  dat  hy  met  begeerde, 
gaf,  en  dat  hy  't  geen ,  dat  hy  verwachte ,  niet  komen  zag.  Hy 
gaf  alle  uchtens  aan  Cefar ,  als  hy  uit  zij  n  kamer  naar  zij  n  wan- 
dclry  ging ,  een  gedicht.  Cefar  ontfing  't  biijdclijk  ,  las  *t  ook, 
en  fich  naar  zijn  hovelingen  kerende ,  verhaalde 't  voor  hen.die 
alle  van  zijn  geeftitrhcit  verv^'ondert  waren.   Maar  dus  wierd 
cnze  poëet  betaalt.  Cefar, 'tzy  hy  zich  van  deze  aanhouder  ont- 
flaan  vrilde.of'tzy  hy  geneuchtin*trymen  had, beantwoorde 
deze  poëet  op  't  gedicht ,  dat  hy  de  verlede  dag  van  hem  ontf  an- 
genhad.  De  poëet  ontfing  *t,  met  een  verheugt  gelaat,  en,  het 
gedicht  gelezen  hebbende ,  betuigde  met  zijn  oogen ,  gelaat,  en 
i^aar  ra  met  zijn  lofredenen  ,  dat  hy  'cr  groot  behagen  in  had, 
en,  zijn  hantin  zijn  zak  ftekendc,  haalde'renige  ftuckjesgelt 
uit ,  die  hy  den  kaizer  gaf ,  zeggende :  Cefar ,  neem  dit  weinig , 
dat  ik  u  geef,  voor  de  moeyte.  die  gy  gedaan  hebt.  't  Is  een  be- 
wij.s  van'mijn  goede  wil ,  die,  zo  hy  machtig  was ,  u  een  rijker 
gefchenk  doen  zou.  Maar  *t  geval ,  mijn  vyant ,  heeft ,  my  rijk 
van  vernuft  ziende ,  vrek  van  zijn  goederen  tegen  my  geweeft. 
Deze  quinkflag,  zo  onvoorziens,  en  zo  bevallijk  ingebragt.ver- 
wekte  in  Cefir,  en  in  al  de  genen,  die  om  hem  ftondcn.zulk  een 
gelach ,  datzijn  vernuft  boven  zijn  poefy  gcprefen  wierd.  Ce- 
far ,  zijn  armoede  bemerkende ,  fchonk  hem  een  gift  van  byna 
tien  duizent  kronen,  "f'^^'*: 
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r\  Aar  was»  in  een  der  ftcden van Piedmont,  eengemeea 
krijgsknecht,  die  door  zijn dapperheit,  Icgermceftcr ge- 
worden was,  en  die,  enigegoederen  verkregen  hebbende,  en 
in  hoge  achting  in  ck  wapenen  zij  nde,op  een  dochter  van  llech* 
teafkomft  verliefde^  Hy,  alle  vh'jt  gedaan  hebbende  om  haar 
door  een  ander  weg,  dan  die  van huwelijk  tot  zijn  wil  fe 
krijgen,  trad  eindelijk,  vermits  hy  haar,  in  haar  tegenllant,  on* 
verwinnelijk  vond ,  door  deze  deur  in  haar  bezit ,  en  maakte 
haar  zijn  gezellin.  Zy  leefden  enige  tij  t  in  goede  eendracht  ca 
vrientfchap^  Deze  vrou  betoonde  hem  grote  dankbaarhcit  vaa 
dat  hy  haar  tot  zijn  gemalin  genomen  had.  Hy ,  van  zijn  kant, 
betoonde  haar,  om  haargehoorzaamheit ,  grote  liefde,  en, 
ziende  datzefchoon  was ,  geloofde  verplicht  te  zijn  haar  te  be- 
waren, wetende  dat  ditgeflacht  van  natuur  broos  is ,  fchoon 
hy  ,  door  de  lange  tegenftclling ,  diezy  hem  deê  ,toen  zijn  ver- 
^zoek  ongercchtig  was,  de  Itantvallighcit  van  deze  vrou  bc- 
'  roett  had.  Hy  gaf,  eer  om  haar  te  bclpieden  ,  dan  te  dienen , 
aar  een  jonge  dochter  van  Milanen  ,  die  hy ,  door gefchenken, 
verplicht  had  hem  gctrou  te  zijn.  Zeker  hopman,  diewy 
Crdcentinus  zullen  noemen  ,  wierdopGordiannsvrou,  Flo- 
cel  Ie  genoemt ,  verheft,  en ,  ziende  dat  hy  geen  toegang  tot  haar 
kon  hebben,  dan  door  middel  van  Leobine,  dedienltmaagt , 
veinfde  cp  deze  verlicft  te  zijn,  die,  hovaerdig  van  fich  dooreen 
hopman  geftrookt  rezien ,  en  gelovende  dat  hy  haar  trouwen 
zou,  naarzijn  lief  kozing  luifterde*  Crefcentinus ,  dieroem- 
zuchtig  was,  en  die,  in  plaats  van  de  ware  jonden  te  verbergen  , 
valfchen  overal  verkondigde,  beroemde  zich  eens  tegen  een  van 
^.ijn  bekenden,  die  Gordianus  vrient  was,  dat  hy  deel  aan  de 
jonften  van  dc  meefteres  had ,  daar  af  hy  de  dienftmaagt  ftrook- 
te.  Deze  vrient  openbaarde  dit  aan  Gordianus ,  die ,  zonder  dc 
zaak  verder  t'ondcrzoeken,  lich  verraden  achte,  en  niets  dacht . 
dan  hoe  hy  fich  wreken  zou.  Hy  belaagde  Crcfcentinus  lange 
tijt,  omhcmbyzijn  wijf  te  betrappen  ,  en  hen ,  naar't  veriot' 
der  wetten,teftrafien.  Maar  hy  wachtte  vergeefs.  Hybefpeur- 
de  de  handel  tulTchen  Crefcentinus  cndedienllmaafjtklaar 


genoech.  Maar  het  deerde  hem  hier  niet.  Deze  kennis  dien- 
de allecö  tot  verfterkii^g  V4n  zijngilfing.  Hy,  'tv/jchten 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30  E  25 


14b  T  O  O  N  N  E  E  L 

moe  zijnde,  en  zijn  wreckluft  niet  langer  dutten  konnende,  bei 
floot  ricb,in  ftilheit.aan  deze  twee  vrouwe  te  wreken  Hy  veinfi 
de  enige  dagen  in  *t  lant  te  v/illen  trekken,  om  daar  de  geneucht 
der  bloemen  en  zwcele  winden ,  vermits  't  in  de  vaften  was  ,  te 
genieten»   Hy  ging'er  alleen ,  om  zijn  gruwel  beter  aan  te 
fePgen,  en,  fich  met  krachtig  vergift  verzorgt  hebbende, 
bereide  defe  drank  voor  zijn  wijf ,  diehyongetrou  hield  ,  en 
Voor  Leobine,  die  hy  deelgenoot  van  haar  ongetrouhcit  achtte»  i 
Hy,  daar  enige  dagen  gcwcdt  hebbende,  ontbood  aanzijn  i 
vrou  dat  2y  by  hctn  komen  zou.   Fiocclle.  ondertuflchen  enig  i 
verl'chil  met  Leobine  gehad  hebbende ,  had  haar  laten  gaan ,  " 
en  met  haar  broeder ,  tot  Müanen  laten  trekken.    Gordianus*  , 
feiende  dat  Flócelle  alleen  quam,  geloofde  dat  de  knagingj 
van  haar  geweten  haar  eer  Leobine  had  doen  wcch  zen-^" 
den,  dan  d'oorzaak,  die  zijn  wijf  hem  daar  af  verhaalde» 
Hy,  een  nacht  met  alle  liefkoling,  en  betuiging  van  )onft , 
die  een  verliefde  gemaal  aan  zijn  gemalin  bewijzen  kan, 
verflcten  hebbende  ,  veranderde  *s  uchtens  heel  van  toon. 
"Want  hy,  in  d'cenhant vergift,  cnind'andereenpookheb-  'ï 
bende  ,  dcê  haar  een  lang  verwijt  van  de  jonften ,  die  hy  l 
haar  gedaan,  en  vandeliefde,  diehy  haar  betoont  had.  Hyi 
verweet  haar  ook  haar  ondankbaarheit  en  echtlchendery ,  i 
die  hy,  door  de  getuigenis  van  zijn  eige  ogen ,  zo  hy  zeide , 
Écker  wift.    Hy  gebood  diel'halvcn  dcfe  betrr-vie  vrcu,ur 
zonder  naar  haar  vcrontfchulding  te  luillcr;         urdjg  ; 
dVen  of  d'ander  flag  van  doot,  die  van*tftaal,  ot  die  van 
't  vergift ,  te  kielen.    7.y  i  vergeefs  gebeden ,  gelchreit ,  ge- 
zucht ,  geklaagt .  en  haar  onfchult  betuigt  hebbende,  was,  ver--r. 
mits  zy  een  af  keer  van 't  bloet  en  ftaal  had .  eindelijk  genoot- 
zaakt*t  vergift  in  te  drinken,  datzovaerdig  werkte,  d^tzy,'. 
zo  haaftzy  ^t  ingenomen  hai.half  doot  was.  Deze  vergittiging, 
in 't  lant  gefchied,  bleef  verholen ;  en  zy  wierd  begraven  etXg 
jTicn  haar  overlijden  wilh  Gordianus,  lich  heel  bedroeft  vein-k" 
zende ,  zeide  overal  dat  zy  een  haaftige  doot  geftorven  v^as ;  in 
voegen  dat  'er  niemant  naar  vernam. 

Deze  wrede  belgzieke  was  noch  in  zijn  wriak  niet  vernoegtj 
vermits  Leobine ,  'tander  voorwerp day  af ,  noch  leefde.  Hy 
trok,  omzijn  wraak  te  vernoegen,  naarMilanen,  daarhym 
de  goê  week  ijuam.  Daar  worden  ,  in  deze  week  ,  voorname-  _ 
lijk  op  de  witte  donderdag,  grote  gmgangen ,  van  de  genen,  n 
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Ver  jVerrettfche  Vcrandmrgcn.  147 
die  fich  zelf  {laan,  deur  heel  Italiengedaan^  Hywift  het  huis 
van  Leobines  moeder  ,  vernam  wat  omgang  door  deze 
ftraar  quam  ,  en  voegde  lich  ,  met  een  zak,  opd'avont  ,byde 
boetedoenders ,  die  met  zwarte  zakken  gekleed  waren.  Hy, 
voor  Leobines  huis  zijnde,  veinfdequalijk  tc worden ,  cnin 
onmacht  te  vallen*  Hy  bleef  daar,  cn  Het  d'omgang  voor  by 
trekken*  Men  klopte  ,  om  wat  edik  te  hebben  ,  aan  de  deur. 
Hywierd  daar,  alsvrient,  van  de  moeder  en  dochter  ontfan- 
cn ,  cn  bemerkte ,  in  zijn  geveinfde  bezwijmeling  ,  dat  'er  nie* 
raant,  dan  de  moeder,  een  dienftmeit,  een  jong  kint,cn  Leobine, 
in  huis  was.  Hy  zondhenalleom  verfchcidebootlchappente 
doen,  en  dode  deze  vier,  in 't  weerkeren ,  d*een  nad'ander  , 
uit  vrees  van  door  een  van  hen  befchuldigt  te  worden*  Hy  ging, 
met  zijn  zak  aan  ,  weêruit  *et  huis  ,  en  voegde  lich  ,  met  d'an- 
deren ,  in  de  kerk*  Leobines  twee  broeders ,  die  volwaflen  wa- 
ren ,  d'omgangen  gezien  hebbende  ,  quamen  weêrt'huis, 
daar  zy  al  deze  vermoorden  vonden  ,  daaratzy  de  hele  buurt 
in  rep  en  roer  (lelden*  GorJianus  ging 's  anderen  daags  koels 
niocds  weer  van  daar,  gants  geen  vermoeden  van  zijn  doot- 
flugen  latende  ,  die  niet ,  dan  veel  jaren  daar  na,  doorzijn  eige 
bekentenis,  in  zijn  uitterlle  ontdekt  wierden*  Maar  hoe  llierf 
'y?  Van  zo  veel  fchrikkelijke  r.zcrnyen  gedreven  ,  dat  hy 
Ircê  in  de  hel  ,  en  van  de  boze  geeft  gepijnigt  fclieen  ,  die 
hem  dwongzijn  gruwelen  aen  den  dag  te  brengen.  Crefcenti- 
nus ,  horende  dat  zijn  beroemen  deze  razerny  in  G^rdianus 
eelt  veroorzaakt  had  ,  betuigde  dat  hy  nooit  gemeenfchap 
et  Flocelle  had  gehad,  die  hy  voor  een  rots  van  ftantvaftighcir, 
en  voor  een  parel  van  eerbaarheit  afkondigde.  Hy  verklaarde 
Leobinc  ook  eerbaar,fchoonzy  in  geftrook  enig  behagen  had» 

De  tweede  Belg^iel^. 

Aar  was,  totLccca,  ftat  van  Otranto ,  by  Calabrien  ,eeii 
edelman,  Ligoriogenoemt,  die,  out  zijnde ,  dele  fotheit 
»  bedreef,  die  lomtijts  den  grylaarts  overkoomt ,  welk  was 
weer  re  huwen.  Hy,  Nimphedorc,  jonkvrou  van  een  zelve 
ftat,  beminnende,  ha4  zo  grote  voordelen  in 't  geen  ,  darde 
tijdelijke  goederen  aangaat,  boven  haar,alszy  boven  hem  in  die 
van  de  natuur  en  bevallijkheden,  die  heur  gaven  mildelijk  aau 
haar  meéged;;elt  l^Adacn^   De  dochters  \  aq  dit  ge  wc  ft  huwen 

met 
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met  geflote  een  ,  cn  hebben  geen  andere  neiging  dan  dien ,  diC; 
hc-ir  van  hcur  ouders  wil  koomtj  in  voegen  dat  Ligono,  vmi 
haar  huwelijk  met  haar  vader  geliandelt  hebbende,  geen  tegen- 
Ipraak  van  haar  te  verwachten  had.  Hv  gat  haar,  door  thuwe-v 
l'iks  voorwaart ,  zo  grote  giften ,  dat  d^oudcrs,  daar  af  verblint ,  n 
tot  deze  dochter  zeiden  dat  deze  man ,  oud  zij  ndc ,  een  brug ,  of  > ; 
ccr  een  verrotte  plank  was ,  daar  over  fy  noch  tot  hoger  ftaat  r. 
2:ou  gaan,  cn  een  beter  gemaal  verkrijgen.  Ziet  daar  Ligorio  ; 
tot  over  't  hooft  in  de  geneucht  gedompelt.  Maar  hy.die.in  ver- 
wondering van  de  fchoonheit  van  zijn  nieuwe  pop  door  d  o-^ 
gen,  gevangen  wierd,  was  niet  min  aan  de  voeteff,  door  t  voet- 
euvel,  dat  hem  bynaaltijt  in  'tbed  hield ,  gebonden.  Hy  had 
zomti  jts  enige  lichting ,  en  meende ,  als  hy  geen  pijn  gevoelde .  ).' 
cezont  te  zijn.  Dan  was't  tijt  voorheraomzijnafgoddinte  i 
ftrokcn,  en  haar  ommegang  te  genieten.  Ditarmnimphje.)( 
heel  vangout,  zo  in  uiterlijke bevallijkheden  ,  als  m  innerlijke  li 
fchoonte .  die  in  de  deugt  beftaat .  was ,  van  deze  beyde  wel  ver-  3 
iien  zijnde,  by  deze  Titan  gelijk  een  Aurora  ,  die  men  nooyt.:< 
zonder  rozen  en  dau  ziet ,  deze  op  haar  geurige  kaken,  en  Nim-  r. 
phedore  in  haar  ogen,  om  de  deernis,  die  zy  met  haar  gemaals  i 
pijnhad.  Enzeker.zy.dieeendcugdelijkevrouwas.engeen 
ander  voorwerp  dan  deze  uitgemergelde  man  had ,  beminde  m 
hem  hartelijk  ,  en  diende  hem  met  grote  zorgvuldigheit;  - 
't  welk't  hart  van  deze  jichtige  gryfaart  heel  optoog    Hy,  hoe-;C 
wel  hy  't  minft  vermoeden  .  van  dat  dit  kuilch  fchepzcl  hem  v 
ongetrou  was,  niet  kon  krijgen,  vermits  hy  haar  gelladigby  d 
hem  zag,  verftont  echter  dat  haar  ouders  alreevoornagcn  op  c 
zijn  do?t  maakten,  cn  op  zijn  graf  een  nieu  huwelijk  voor  c 
Nimphedorevoornamen  ,  om  dat  de  geneesmeeftcrs  verzeker- 1 
den  dat  hy  't  niet  lang  maken  zou.  Dit  prikkelde  hem  ,  boven  r 
zijn  krankheit ,  tot  zulke  verwoede  razernyen .  dat  hy  eindelijk 
de  gruwelijke  wreetheit ,  die  gy  lezen  zult.  beftont   Zii  n  bclg-  . 
ziekte  fproot  n  iet  uit  enig  quaat,  dat  ziinvrou  gedaan  had,  oU 
wilde  doen.  Hy  had  op  niemant  achterdocht.twijffelde  met  aan- 
zijn vrouskuifheit,  cn  was  verzekert  dat  niemant  haar  belaag- 
de Haar  ouders  mogten  enig  voornemen  van  haar  weer  uit  tc 
huwen  hebben.  Maar  zy  was  'er  onfchuldig  in ,  en  deze  voor- 
flac  was  algemeen  en  onzeker.  Zijn  vrou  mogt  voor  hem  Itcr^ 
ven ;  cn  daar  was  geen  belluit,  van  ^ie  zy  hebben  zou.gemaakt.l 
Maar  watbaattedit?  Hy  ftrskr.e  zijn  quaal  tot  na  zijn  doot  uit,  i. 


ca  .i 
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Dn*  Wm  tlt^cht        i: ,  -c-):.         ,  1 49 
•n  wilde  'tcecn,  da:  na  hem  gebeuren  zou.  beletten»  Wic 
Hoorde  ooyt  zo  een  fporcloofheit  ?  Wat  noot  waar  't  noch  ,  zo 
hy  vcrnoegt  had  geweefl  met  deze  deuchdeliikevrou  te  doen 
beloven  datzy  nooyt  weer  met  een  ander  huwen  zou,  en  datzy, 
haar  belofte  overtredende,  van  al  de  voordeden,  die  hy  hacrgat. 
berooft  zou  zijn  ?  Maar  wat  baten  een  menfch ,  die  door  yver- 
min  verblint  is ,  d*edcn  en  beloften  ?  Hy  beQoot  te  fterven ,  en , 
door  de  doot ,  zi  j  n  pij  n,  zo  wel  van  de  geeft,  als  van  *t  lighaam  , 
t'eindigen.  Maar  hy  wilde  dat  zy,  die  zijn  bedgenoot  was,  hem 
ook  in  'tgraf  verzelde,  en  begeerde  haar  met  hem  in  d  elylciche 
velden  te  flepen  ,  om  daar,  zonder  pijn  cn  ergwaan ,  de  mm  . 
onder  de  groene  myrten,  die  daar,  door  de  poëten,  geplant 
worden,  te  plegen.  Hy  liet,  om  dit  te  doen,  duUe  kervel  halen , 
om ,  zo  hy  zeidc ,  een  zalf  voor  de  quaal  van  zijn  voeten  te  ma- 
ken ;  maar  eer  voor  die  van  zijn  hooft.  Hy  deê  dit  kruit  ftam- 
pen,  en  bewaarde  't  zap  daar  af,  veinzende  iets  anders  toe  te  ma- 
ken. Hy,  wat  verlichting  van  zijn  euvel,  en  in 't  bed  zij  nvrou 
aanzijn  zijde,  en  haar  boven  gewoonte geftrookt hebbende , 
ftont  op,  üootzijn  kamerdeur,  en,  de  kop  met  vergift  in  d'een  , 
en  de  pook  in  d'ander  hant  nemende ,  dec  ,  met  de  tranen  in 
d*ogen,  haar  een  lang  verhaal  van  zi)n  weerwil  om  tot  dit  uit- 
terfte  te  komen ,  die  alleen  uit  de  vrees ,  van  dat  zy  na  hem  een 
ander  trouwen  mogt ,  fproot  j  zeggende  dat  hy,  van  deze  ftant- 
vaftigheit  niet  verzekert .  dewij  1  zy  jong  en  teder  was ,  befloten 
had  met  haar  te  fterven  ,  om  dat  zijn  qualen  hem  beletten  lan- 
ger met  haar  in  vrcugt  te  leven.  Dit  vertoog  was  lang ,  en  vo! 
lift ,  om  Nimphcdorc  't  geen ,  dat  hy  begeerde ,  aan  te  raden 
en  om  haar  de  doot  met  gcdult  te  doen  aannemen.  Maar  dit  is 
zo  hard  een  brok  om  te  verzwelgen  ,  dat  'er  geen  menfchelijke 
wdfprekenheit  is  ,  die  dit  infpreken  kan,  zo  zy  niet  met  de 
noot ,  die  de  blootften  daar  in  ftout  maakt ,  verzelt  is.  Ligorio 
vond,  na  lange  redenen ,  dieikoverfla,  geen  beter  middel  om 
haar  te  verplichten  zijn  wil  te  volgen,  dan  haar  de  weg  te  ba- 
nen. Hy  koos  d'eerfte  helft  van  de  dodelijke  drank,  rnet  be- 
tuiging aan  Nimphedore  dat  hy  haar,  zo  zy  hem  weigerde* 
deurftoten  zou.  Hy ,  zijn  deel  van  't  vergift  ingedronken  heb- 
bende ,  dwong  de  vrou ,  met  de  pook  op  de  ftrot ,  *t  overgeble- 
ven uit  te  drinken.  Ligorio ,  haar  toen  vierig  omhelzende ,  en 
zijn  tranen  met  de  hare  mengende  ,  klaagde  en  kcrmdegclijk 
ccn  zwain  in  zü  n  uittcrhc  kneutert.  Hy  vf  as  oud  en  2^WAk » en 

K  5  v*r4 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


ï^o  TOONNEEL 
van  ouderdom  kout  j  invoegen  dat 'et  vergift  hem  vaardig 
*t  bloet  bevroos ,  en  hem  de  kracht ,  van  Nimphedore  t'omheU 
jTcn ,  benam.  Zy ,  fich  los  gevoelende ,  en  defe  ftervcnde  man 
ontworftelt  zijnde ,  fprong  van 't  bed ,  opende  de  deur,  en  riep 
om  hulp.  Haar  jeugt  en  kracht  ftonden't  vergift  langer  tegen» 
in  voegen  dat  fy  ,  de  zaak  vertelt ,  en  om  tegenvergiftgevraagt 
Jhebbende,  haaftig  ftcrke  wijn  in  nam  ,  diens  wirmre  de  delen-, 
<iie  door'tvergitc  al  bellij vert  waren  ,  weer  verquikte.  Men 
bood  het  Ligorio  ook;  maar  hy  wilde 'r  niets  afnemen  ,  en 
ftierf  in  defcr  voegen.  Nimphedore  viel ,  fchoon  zy  dus  vaar- 
<lig  geholpen  wierd  ,  ineen  zware  fiekte,  die  uit  vrees ,  of  uit 
de  kracht  van 't  vergift,  dar  fy  ingedronken  had  ,  fprootj  in 
voegen  dat,  toen  fy  ,  door  dc  hulp  van  degeneesmeellers ,  en 
^■>or  haar  goede  gcrteltenis,  wtêr  gezond  wierd  ,  derofenvan 
haar  kaken  in  leÜen,  en  haar  bl  «fende  kleur  in  een  bleke  ver- 
andert was  Zy  behield  de  voordelen.die  haar  van  Ligorio, toen 
hy  haar  troude ,  gemaakt  waren  ,en  verkreeg ,  door  haar  grote 
goederen ,  een  rij  k  en  j  ong  heer  tot  gemaal» 


De  darde  IjelgT^eke, 


EEn  groot  heer  in  Vrankrijk  ,  zo  in  naam ,  als  macht ,  die  wy 
Similianus  zullen  noemen,  had  een  vrou  van  goede  afkomft, 
eer  om  haarfchoonheit,  dan  om  haar  rijkdom  ,  getrour.  Hy , 
zijn  cerlle  vierigheit  verloren  hebbende.handelde haar  koeltjes, 
cn  enigfms  verachtelijk,  en  liet  haar  altijtt*huis  op 'tlant,  en 
nam  haar  nooyt  mee  tot  Parijs,  daar  hy 't  meefte  deel  van  de 
tijt  was,  die  hy  met  fpclen ,  tuilfchen,  cn  ontucht  (gewone 
oeffcningen  der  hovelingen)  verquiftc.  En  zeker ,  de  mannen  , 
die  in  huwelijken  ongelukkig  zijn ,  hebben  gemenelijk zelf 
tiaar  fchulr  toe:  want  zy  maken  ,of  door  hun  quaatvoorbeelt, 
of  door  hun  quaad  onthaal ,  hun  wijven  hen  gelijk.  Eracle» , 
jong  en  fchoon  ,  cn  daar  by  rijk  en  hovaardig,  van  dezever- 
fmadingen,  en  van  Similianus  afzijn  verftoort,  dacht  datzy 
*t  geen,  daar  af  zy't  voorbeeltzag,  met  recht  mocht  doen.  Zy  , 
haar  gemaals  leven  kennende ,  die ,  niet  vcrnoegt  met  haar  min 
dan  andere  vrouwen  t'achten,  noch  een  boelin  ,  die  hem  veel 
korte ,  onderhield ,  liet  haar  gedachten  uit  dc  palen  van  cerbaar- 
heit  hollen  ,  en  vergaapte  lich  aan  andere  aangefichten ,  dan  aan 
dat ,  *t  welk  alleen  haar  doel  behoorde  te  zij  n .  Een  jong  ede- 

ling 
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t)e/  Weneltfche  Verander  ifigcrt»  l  ^  f 

i  \ïw  van  de  buurt,  die  van  Simihanus  tot  llaatjon^cnopftevoed 
en  die  wyBociilde  zullen  noemen,  was 'tdroavij^voor- 
>■  we-p,  dat  Eraclcas  gcncj?cnheden  bond.  Deze  jonge  vogel, 
no6  naauwelijks  fchalk  genoeg  voor  een  aaatjongen ,  was  vaii 

•  ?,i  j  n  meeftcres  geftrook  wonderlij  k  verbaaft ,  en  wierd  daar  at 
zo  al;  in  dut ,  dat  hy ,  of  uit  fchaamte ,  ot  uit  vrees ,  defe  ongc- 

•  rechige  min  nooyt  darde  tegenfpreken.  Similianus was  eea 
ontfa^elijk  heer,  die  fich  in  aPtiant,  daar  m  hygroot  vcr- 
mogenhad ,  otitiicn  maakte .  en  die  al  andere  mannen ,  als  bo- 

;    cnlde  .  die  noch  de  Qagen  ontzag .  deê  vrezen    Deze  zotte 

•  vrou ,  h:h  zo  verlieft  op  hem  betonende ,  dat  zy  daar  doormalle 
fchaamt.  verloor ,  liet  echter  niet  af  van  hem  aan  te  zoeken  ; 
in  vücgei  dat  dele  jongeling ,  die  de  betrapping  vreefde  daar 
af  hy  niets,  dan  een  wrede  doot ,  te  verwachten  had ,  zien  ,  zo 
iang  zijn  ncefter  t'huiswas.  in  zijn  ouders  huis  vertrok ,  en 
hem  niet  vOgdc ,  daa  als  hy  tc  hoof  trok.  Eraclea  verloos,  door 
ditafwezer.,  haar  min  niet  ,  maar  vvierd ,  door  Boen. ues 
vlucht  eifcaffecrlijkheit,  noch  meer  verlieft,  want  daav  is  niets, 
dat  des  Imit  vuur  meer  verhit,  dan  *t  water,  dat  men  erop 
giet.  Zy  Ichnef  aan  d-  "  " "  - ,  r.ond  hem  geit  en  juwe- 
len,  en  poogd,  door^..   ,,,.rchenken,hemtothaarte 

lokken.  Zy  ri-d  hem 't  hof  tc  verlaten,  cn,  zich  ziek  veinzen- 
de, ontaaningvan  haar  gemaal  te  verzoeken ,  en  weer  inzijti 
ouders  huis  te  keen.  Zy  beloofde  hem  ,  als  hy  weêrgekomeii 
was ,  zulke  voortelen ,  die  hy  niet  van  Similianus  te  verwach- 
tv^n  had.  Kort ,  z> vermengde  deze  redenen  met  zo  veel  liefko- 
zingen ,  en  aanlokcelijkheden ,  dat  'et  zo  veel  tovcrliften  fche- 
nen  ,  om  Bocrildet^t  haar  oneerlijkebegccrten  te  lokken.  Bo- 
crilde ,  door  dit  loktas  verleid,  ontfing  haar  brieven,  en  t  geen , 
dat  zy  hem  gaf.  Ei  zeker .  't  waren  ook  dingen ,  om  een  bc- 
Handiger,  dan  hem, 'ever waggelen  j  invoegen  dat'etgelote- 
lijkisdatzijnwilde  mk  al  onder  dit  juk  gebogen  had,  en  dat  er 
niets,  dan't  volbrengei,  aan  gebrak.  Hy  dec  alles,  dat  hy  kon  , 
om  zich  van  Similianu:  t'ontflaan,en  weer  in  fijn  lanttekorae* 
Maar  Similianus ,  de  wil  zij  ner  ouders  wetende ,  die  hem  gebe- 
den hadden  Bocrilde  in  fjndienfttc  houden  ,  vermits  zyt  huis 
van  andere  kinderen  genoeg  belaft  waren ,  wilde  hem  niet  ont- 
llaan.  Bocrilde ,  hier  opaanhoudende ,  en  niet  dan  middel  van 
t*ontfnappen  zoekende ,  cm  naar  zijn  zeilftcen  tc  vliegen ,  leed  , 
gelijk  ey  vcrftaan  zult ,  ithipbreuk ,  eer  hy  uit  de  haven  was» 
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1^2  TOON  N  E  E  L 

Hy,  eens  In  Similianus  kamerzijnde,  en  zijn  neusdoek  u^ 
halende,lict  onverhoeds  een  van  deze  minnebrieven  op  de  vber 
vallen.  Similianus,  die zag,  kreeg't  in  del\ant,eer*tfan 
Bocrilde  gezien  Was,  en  vermoede  terftont ,  fchoon 'erfcea 
opfchrift  op  was ,  by  de  zij  de  draat  jes ,  wat't  in  zij  n  fchilt  voer* 
de^  Ho ,  makker ,  zeide  hy ,  ik  verblyd  my  van  dat  ik  zie  dt  gy 
mint,  cndatuwliefu,  met  haar  brieven,  bejonftigt.  ^ge* 
Joof  dat  ditd'oorzaak  is  ,  die  u  naar  ontdaning  doet  trachten. 
Bocrilde,meer  verbaafl:  dan  of  de  donder  draafde  onder  z  n  voe- 
ten gefchud  had,  vloog,zonder  enige  eerbiedigheit,zijni'neefter 
nan,  en  poogde  hem  dit  rampzalig  gefchrift,  daar  ziji  voanis 
in  gertiaakt  was ,  uit  de  handen  te  fcheuren.  Dit  veroorzaakte 
in  deze  heer»  van  Bocrildes  onheufheit  verwondert,  roch  meer 
nieusgierigheit*  Maar  hemel  I  wat  fchrik  overftolpzi j n  hart , 
toen  hy  zag  dat  'et zijn  vrous  gefchrift  was ,  en  daa  een  onbe- 
fchaamtheit,  die  niets  dan  uit  een  geweldige  min  ken  fpruitcn  , 
in  las^  Hy ,  zijn  degen  trekkende ,  wilde  Bocrild^oorfteken, 
c3ic,  voor  zijn  voeten  geknielt,  hem  bad  hem,  /erèymetde 
ftraf  voort  voer ,  te  horen .  Hy  verftont ,  uit  zij  n  nont ,  *t  geen 
dat  wy  verhaalt  hebben  ,  cn  dat 'et  niet  dan  Ercleas  aanzoek 
was ,  daap  hy ,  van  zij  n  kant ,  niets ,  dan  d'oren'n  ogen  toege- 
lecnthad,  endien  volgens ,  niet,  dan  met  de  gedachten ,  ge- 
zondigt  kon  hebben*  Similianus ,  fiende  dat  Aze  brief  andere 
•fcefchuldigde,  eifchte  hemdefleutel vanzijnKiftaf ,  wildede 
gront  van  deze  zaak  weten  ,  en  dreigde  hem  net  de  doot ,  zo  hy 
hem  iets  verzweeg.  Bocrilde  beleed  ,  zonier  bevvimpeling , 
hocdezaakftont.  Similianus,  liftig,  en  Vreet  ,zijn  voorne* 
-jmen  verbergende  ,  veinfde  hem  dit  te  vergeren  ,  doch  op  voor- 
waarde dat  hy  zij  n  begeerte  zou  doen  j  zegjende  dat  hy  voorge- 
nomen had  zijn  wijf,  voor 'taanftaande  wyzer  te  maken  ,  en 
haar  niet  het  leven  te  benemen»  Bocrlde  beloofde  hem  al* 
les,  dat  hy  begeerde,  door  zijn  bevel,  a^iEraclea,  dat  hy  ver- 
hoopte haaft  verlof  van  Similianus  ttirijgen  ,  en  by  haar  te 
komen,  om  haar  met  alle  vreuchdei  op  te  hopen,  Hyver- 
zelde  deze  belofte  met  veel  ftrokcndc  er  liefkozende  woorden  , 
den  genen,  die  minnen  gemeen ,  opdatze  geloven  zou  datze 
iz\]n  neigingen  heel  gewonnen  had.  Wen  kan  een  ,  die ,  door 
begeerte,  tot  geloven  bewogen  word.  lichtelijk  iets  infpreken* 
Eraclea  onrfing  deze  brief  met  zulk  een  blyfchap ,  die  niet ,  dan 
door  degrootheit  van  haar  min ,  gemeten  kon  worden.  Maar 

hoe 
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T>ey  U^crrcltfche  Vtrandmnfien.  i^? 
hoe  wctnig  will  zy  dat  dit  papier 'tafphaltifch  blad  gelijk  was . 
dat ,  onder  een  aangenaam  gebloos ,  een  adder  verbergt. 

Similianiis  trok,  enige  dagen  daar  na  ,  metBocnlde,  naar 
huis  ,  en  gebood  hem  Eraclea  in  zo  een  plaats  te  bezoeken  ,  daar 
hy'tgeen,  dat    zeggen  zou  ,  kon  horen  ,  en  haar  handeling 
zien,  op  dat  hy  bemerken  kon  oPer  voorheen  ook  iets  quaat 
tulTchen  hen  bedreven  was.  Bocrilde,  wetende  dat  hy  met 
een  verwaant  en  hoogmoedig  heer  te  doen  had  ,die  hem,  zo  hy 
iets  had  geweigert ,  gedootzou  hebben  ,  beloofde  tot  zijn  ont- 
fchuldiging,  alles  te  doen;  en,  zich  niet  inbeelden  konnende 
dat  zijn  raeefter  zowrectwas,  dat  hy  de  wil  zonder  de  daat, 
flraffcn  wilde,  ging  t'onbefchrcomder  hier  in  voort.  Similia- 
nus,  een  plaats  gekozen  hebbende,  daar  hy  niet  gezien  kon 
worden,  zond  Bocrilde  aan  zijn  gemalin  ,  die,  op  de  verzeke- 
ring van  de  brief  ftcunende ,  die  zy  ontfangen  had ,  hem  om  de 
hals  wilde  vatten,  en  hem  met  zo  onbetamelijke  woorden  en 
werken  ontring,dat  ik  my  fchaam  die  te  fchrijven.  Zy,ziende 
dat  Bocrilde  ,  als  uit  eerbiedigheit ,  terugtrad,  berifptehem 
van  zijn  bloheit  ,en  vertoonde  hem  dat  hy  voortaan  deze  kindf- 
heitmoeft  verlaten  ,  en  haar  meer  liefde  ,  en  min  eerbiedigheit 
bewijzen,  dewijl  de  min  de  gelieven  gelijk  maakte ,  en  dewijl 
zy ,  van  zijn  meefteres ,  zyn  üavin  wilde  worden.   Zy  voegde 
zo  veel  oneerlijke  liefkozingen,  en  fchandelijk  geftrook  hier 
by,  dat  men  wel  klaar  zag,  datzeallefchaamte  verloren  had. 
Bocrilde  wilde  zich  weer  ontfchuldigen;  maar  deze  vrou,  daar 
niet  naar  luifterende  ,  tarte  hem  zo  onkuifchelijk  tot  deze  zon- 
de ,  dat  Similianus ,  heel  duldeloos,  en  verwoed,  uit  zijn  fchuil- 
hoek  quam ;  in  voegen  dat  *et  wonder  was  dat  hy  haar  niet  met 
de  pook  ,  die  hy  in  zijn  hant  had  ,  deurftak^  Ik  kan  u  niet  zeg* 
gen  welk  van  drie  ,  Eraclcas  fchaamte ,  Bocrildes  vrees ,  of 
Similianus  verwoetheit,  degrootftewas^  Eraclea  had  v/elge- 
wenfcht  tot  het  huis  te  zeggen ,  Val  op  my  j  Bocrilde  wenfchte 
ind'uitterftedelen  van 'taartrijk  te  zijn  ;  en  Similianus  was,  in 
de  felfte  ftrijden,  nooyt  zo  verweet.  De  vrou, door  de  grootheit 
van  't gevaar  ftout  geworden,  wilde,  dew ij l  d'onkuifheit  nooyt 
zonder  onbefchaamtheit  is  ,  zich ,  in  plaats  van  vergiffenis  vaa 
haar  zonde  aan  haar  gemaal  te  verzoeken ,  verontichuJdigea 
met  hem  te  befchuldigcn  ,  en  tonen  dat  zy  reden  had  om» 
hem  navolgende ,  te  zondigen ,  en  den  geen  ,  die  haar  ongetrou 
waS|  en  die  noch  op  zijn  verraat  roemde,  ongetrou  te  zün. 
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1^4  T  O  O  N  N  E  E  L 

7,y  verweet  hem  daar  op  zijn  ongeregelt  leven  ,  vertoonde  hem 
zijn  on;;cbondenheJcn  ,  cn  ,  wanende  onlchuldig  te  zijn ,  om 
dat  haar  begeerte  niet  vulbragt  was,  (prak hem  zoimadehjk 
toe ,  dat  hy  ,  niet  gewent  zulke  hcfkozing  te  horen ,  alle  fnoot^o 
heden  die  hy  bedenken  kon,  tegen  haaniitrpoog ,  en,  voor 
fchande  achtende  lijn  geweer  in't  bloet  van  een  vrou  te  verwen, 
haar  dapper  afrofte.  Maar  zy ,  daar  tegen  aan  bulderende ,  en 
ichimp  by  hoon  voegende,  prikkelde  Similianus  tot  zulk  een 
dulheit,  dat  hy  roeden  dec  halen  ,cn  ,  haar  naakt  uitgetrokken 
hebbende,  inetdepookop  de  keel  Bocrilde dwong  haar  louter 
tc  geeflclen.  Zy  zweeg  echter  niet.  en  gat  noch  geen  beter. 
koJp  ,  maar ,  heel  dul ,  cn  wanhopig  geworden ,  bulderde  gru^ 


weljjke  dreigingen  tegen  Simiiiai...  ..i  Bccnldeuit,  in  voeger 
dat  Similianus,  tegen  zijn  voorgaande  voornemen,  cwelK 
was  haartcrtraffen  ,  cn  niet  te  doden ,  voornam  deze  razerny , 
die  hoog  cn  dier  zwoer  na  zo  wreet  een  hoon  niette  willen  i 
leven,  dan  om  hem  tc  doen  fterven,  van  kant  te  helpen,  Hy.  ; 
n^m  ziio  kouzebanden,  en  bond  met  d'een  de  handen  van  de  • 

ver- 
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Der  jVirrehfche  Vey ander ingen.  I^^ 
Terwocde  Eraclea,  en  dee  d'ander  om  haar  hals,  cn  dwong 
.  Bocrilde  hem  haar  te  helpen  verworgen ;  iri  voegen  dat  zy  niet 
)\  z  >zeerom't  quaat,  dat  zy  gedaan  had  ,  als  om 't  geen  ,  dat  zy' 
*  '  bedrijven  wilde,  gedootwierd   Dir  ;:;elchicde  in 't  lant,  en  in 
'    heimelijk  j  in  voegen  dat  Similianus  lichtelijk  gerucht  kon 
ftrojcn  dat  fy  van  d'opftüging  vandc  moeder  geftorven  was. 
Hy  gaf  aan  Bocrildecen  dikke  beurs ,  en  een  van  fijn  befte  paar- 
den ,  daar  mee  hy  hem  uit  Vrankrijk  zond.   Maar  men  heeft 
hem  federt  niet  weer  gezien  i  in  voegen  dat  men  gelooft ,  dat 
^    hy  hem  onderweeg  dcé  doden,  om  niets  van  defeverborgen- 
^    heit  f  openbaren    Hy  deê  Eracleas  lighaam  in  kalk  begraven  , 
t    daai/af'tin  korte  tij t  verteert  y/ierd.  De  waarheit  hier  afquam, 
dewijTer  niets  verborgen  blijft,  na  verloop  van  enige  jaren  , 
aan  den  dag,  en  wierd  zo  gemeen  en  bekent  ,  dat  ik  haar  op 
i    papier  gefchreven  heb. 

Eerlij Oiigetrouhcit. 

'TX  Aar  legt,  ter  zijde  van  deze  oude  ftit  der  Gaulen ,  daar  de 
Druiden  een  tempel  aan  een  maagt ,  die  baren  zou  ,  wyden  , 
cenlant,  dat  Perchegenoemt  word^  Dit  lant ,  fchaduvvrijk, 
als  BeaufFe  ,  dat  daar  aan  paalt ,  open  ,  en  zonder  fchadu  w,  ver- 
toont wat  groot  voordeel  de  natuur  aan  ditgeweft  gegevea 
heeft,  dewijl  dit  bofch  ,  door d'aangename vcrvarfching van 
i    zijn  fchaduw,  tot  een  hulpmiddel  tegen  de  brandende  ftralen 
fc    van  de  zon  dient,  en  in  de  winter  d'inwoonders  metbranthout 
3^   verzbrgn  Daar  is ,  in  't  midden  van  deze  boffchen ,  'een  burgt , 
'    daar  at  een  vermaart  gedacht  de  na:\m  voert ,  die  wy  Flcurenval 
zullen  noemen,  en  die  een  der  voornaamfte  veftingen  van't 
lant  is.  De  meefter  van  deze  plaats  was  een  heer ,  die  zijn  gcfiri 
met  geen  minder  voorzichtigheit,  als  achtbaarheit  beftuurde, 
cn  die  zich  by  de  genen,  die  zij  n  ftrenge  deugden  niet  wilden 
beminnen,  ontzien  kon  maken*  De  lichamen  der  kinderen  ge- 
lij  kfn  degenen  ,die  hen  geteelt  hebben,  niet  zo  volmaaktelijk  , 
of  men  vind  'er  merkelij  k  vcrfchil  in :  Maar  daar  is  noch  meer 
f    verfchil  in  de  geeften,  die  hun  oorfprong  niet  van  hun  aart- 
Iche  vaders  hebben*  Deze  goede  heer  haatte  d^ontucht ,  voor- 
namelijk die ,  daar  bedrog  en  lift  onder  vermengt  was.  Maar 
Zoticus  y  zijn  outftc  zoon  ,  had  groot  vermaak  in  't  fpel , 
't  welk  den  vader  mifliaagdc,  niet  alleen  om  dat  de  wijze  zijn 

beleit 
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1^6  TOONNEEL 

beleit  nooyt  onder 't  geval  ftelt,  maarookomdathy  wlftdat 
dit  debreedftewegtot'ctmderfvaneen  gezin  was*  De  geen, 
die  hier  luft  toe  heeft,  bevind  eindelijkdat hy, fchoon  gewon- 
nen hebbende ,  verloren  heeft ,  dewijPt  verlies  van  de  tijt  met 
geen  geit  te  boeten  is*  Zoticus  gebruikte  tot  zijn  onfchult ,  dat 
hy,  noch  in  zijn  vaders  huis  zijnde,  niet  veel,  dcwijl^tzijn 
broeders  mee  aanging ,  verliezen  .  en  veel  winnen  ,  kon^  Maar  ^ 
men  mogt  hem  hier  met  een  oud  philofooph  antwoorden ,  die 
(een  j  ongeling  berifpende ,  die  fpeelde,  en  die  hem  antwoordde 
dat  zijn  (pel  van  klein  belang  was)  tot  hem  zeide :  Ahjn  zoo7jj  dê 
gewoonte  is  van  geen  klem  belang.  Zoticus  had  noch  een  ander  en 
onredelijker  uitvlucht,  die  quaat  nabedenken  van  hem  gaf.  Hy 
klaagde  over  zijn  vaders  ftrenghcit  ,  (dus  vermomde  hy  de  * 
naam  van  gicrigheit ,  die  al  te  fmadig  was)  om  dat  hy  hem  niet  M 
genoeg  tot  Ipillcn  gaf.  Hy ,  hoewel  hem  niets  gebrak  ,  wilde 
d\)vcrtüllige  dingen  hebben.  MaardeheervanFleurenval,  we- 
tende dat  een  bodemloos  vat  te  vullen,  en d'ongeregelde be- 
geerten der  jonkheit  te  voldoen  ,  een  zelve  ding  waren,  wilde 
hier  niet  aan.  Zoticus,  geen  andere  n::iddelen  ziende ,  koop- 
manfchapte  met  zijn  fpelen,  daar  hy  meer  mee  won,  dan  of 
hy  veel  geit  om  de  hant  had.  Wiltgy  weten  hoe  hy  won?  Gy 
moet'et  raden:  want  denkt  vry  dat,  dewijl  de  woekenaars  zo 
veel  fchalk  heit  gebruiken,  om  hun  ongerechtige  handel  te  be- 
dekken,de  bedriegers  ook  niets  meer  vrezen, dan  hun  eige  naam 
te  horen.  De  vader  benTpte  hem  van  zijn  dobbelen  en  tuiffchen, 
maar  vergeefs  :  want  deze  gewoonte,  die  allengs  in  hem  in  na- 
tuur verandert  was ,  uit  hem  te  willen  rukken  ,  was  de  Moors 
huit  waflchen^  Deluyheitis,  gelijk  yder  weet ,  d'oorfprong 
van  alle  zonden.  Hetfpclisdebezigheitderluyemenfchen,en 
als  de  bron  ,  daar  veel  quide  beekjes  uitlpruiten.  De  zenuwen 
van  d'ontucht,  zijn,  gelijk  die  van  d'oorlog,  'tgelt.  Nu,  gelijk 
Venus  ,  zonder  Bachus  en  Ceres,  verkout ;  zozou  ook  d'over- 
daat  ongedurig  zijn,  zonder  de  byftant  van  Pluto ,  die  de  god 
van  dit  metaal  is,  dit,  door  der  menfchengierigheit ,  uit'tin- 
jrewant  van  d'aarde  gedolven  is^  Maar  wat  goutader  zou,  door 
de  quifting ,  niet  uitj^eput  worden  ,  dewijl  zy  een  dieptezonder 
gront  en  oever  is  ?  Dit  Ipel  dient  den  gelukkigen  tot  onderhout 
van  hun  quifting.  Maar  wie  beproeft  niet  in*t  fpelen  dat  dc 
dobbelftenen  en  kaarten  nochongeftadiger ,  dan  de  wapenen , 
atijn?  Ik  geloof  zeker  (en  mijn  geloof  is  niet  ongegront^  dat 
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fie  gelulckigftefpceldcrs  eindelijk  alles  verliezen,  zo  zy  ,  door 
een  voorzichtige  bcrading ,  nieï  betijs  uitfcheiden.  Dc  bedrie- 
gers houden,  in  dit  ambacht,  een  weinig  langer  ftant,  omdat 
zy 't  momtuig  beter  konnen  bedekken  j  maar  worden  ook  ,  als 
men  maar  vermoeden  van  hun  bedrog  krijgt,  als  Hangen,  on- 
der de  bloemen  verborgen ,  geichuwt.  iMeent  gy  dat,  dewijl  'c 
fpel  hem  in  verfcheide  ongebondenheden  voerde,  de  min,  het 
kint  vanfpel,  van  dttijtverdrijf ,  en  van  de  beurs ,  geen  ingang 
in  zijn  ziel  had  ?  Meent  gy  dat  hy  ,  die,  metdedobbclftcneu 
en  kaarten ,  de  menfchen  bedroog ,  om  hen  't gout  en  ailvcr  uit 
dc  handen  te  krijgen,  met  deze  metalen  ,  die  de  diklle  muren 
deurfchicten ,  en  die  ontellijke  onwinbare  plaatzen  winbur 
maken ,  de  kuifheit  der  ftantvaftigftc  dochtcrcn  niet  behendig 
kon  bedriegen  ?  Hoe  veel  Danacs  overviel  hy ,  met  deze  drup- 
pelen I  Wat  al  wonden  veroorzaakte  deze ,  rampzalige  regen 
aan  d'eer  van  veel  onbedachte  dochters'.  Maaralle  harten  heb- 
ben dit  metaal  niet  tot  hun  doel.   Men  vind  veel  edele  gemoe- 
den,  die  kloekmoedig  't  geen,  dat  van  andcan  geprezen  word, 
verachten,  en  die  met  de  goddelijke  Pfalmift  zingen:  'tGout 
cn  zilver  zij  n  de  goden  der  heidenen.  Zy,  die  deze  metalen  aan- 
bidden, betonen  datfe  aartkhe  cn  flijkachtigegemocden ,  en 
zwakke  ogen,  die  van  hun  glans  verblinden,  hebben. 
'    Zoticus  van  een  ongeftadig  vuur  brandende  ,  dat ,  na  een  ge  - 
nieting,  gcblufcht  was ,  had ,  gelijk  een  wilt  zwijn,  in  de  v/ij  n  • 
gaart  van  dc  kuifheit  veler  dochteren  ,  eer.  verv/oefting 
gemaakt ,  en  zommigen ,  door  beloften  er.  x ,  verleid , 

maar*:  meelledeel ,  d6or  gefchenken,  die  r  :  .ebt hebben, 
dan  de  woorden  ,  bekocht.  Veel.behagf  n  aanvallighci: 

hebbende ,  hadden  zich  gewillig  aan  hcru  ven  .7,011- 

derheit  in  dorpen  ,  daar  de  lieden ,  nictzo  lil. .  ui  deftc-^^' 
zich  lichtelijk  laten  bedriegen.  DVmoede,  die  daar  hc.r 
geeft  d*ontucht  daar  lichter  ingang ,  inzondci  heit  al?  't  goL.r,  ds 
zoiT  der  afgronden ,  zijn  ftralen  in  de  gemoedcn  der  dorplieden 
ichiet.  Daarby,  d'adel van 'tlant pleegt zomtijts,  in ftcêvam 
achtbaarheit ,  gewelt ,  en  word  van  hcerdwingclant.  Ik  ver- 
haal dit  alles  om  dat  Zoticus  onbedwingz,aamheit  my  (lofFö 
hier  toe  geeft. 

Zoticus,  verwittigt  dat  in  een  vlek  ,  niet  verre  ran  zijn  va- 
ders burgt,  een  dochter  was,  die,  onder  een  boerinsklcct, 
een  wonderlijke  fchoonhcit  vertoonde ,  cn  ziende  Jat  al 

de 
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de  genen,  die  haar  gefien hadden  ,  haar fchoonhcit  met gcei|! 
v/üorden  uitdrukken  konden  ,  gevoelde  inzijn  ^iel  blinde  !>€• 
geerten  geboren  worden.  Hy  ,  die  op  een  z^:e  van  welluft  ge- 
Ichecpt  was,  en  daar  niet  dan  Ichone  klippen  zocht ,  om  daar 
fchipbreuk  te  lijden  ,  flueg  ii)Q  ogen,  vol  nieusgierighcir,  op  dit 
Wonderlijk  voorwerp ,  dnt  hem  ,  in  een  ogenblik ,  met  duizent 
vlammen  vervulde,  't  Geen  ,  datzijn  voornc  men  vleidde,  was 
de  lichtigheit  van  haar  re  verkrijgen  ,  vermits  hy  zich  inbcelde 
dat,  zo  hy  deze  dochters  geell,  die  voor  niet  min  kuis  als 
Ichoon  berucht  was ,  door  zijn  woorden  niet  betoveren  kon , 
de  goutftofl'e  haar  rot  zijn  wil  voegen  zou,  Hy  begaf  diefhal ven 
zich  tot  dit  Verzoek  ,  maar  met  geen  ander  voornemen  ,  als  zijn 
beellelijke \ui\  te  vernoegen, tot  verlies  van  d'eer  van  deze  doch- 
ter ,  die  wy  ,  uit  inzicht  van  haar  onverwinnelijke  kuifheit ,  Ca- 
ftu!a  zullen  noemen  Maar  gelijk  deguighelcryen,daar  mee  de 
duivels  d'elendige  tovenaars  pajen,  in  de  koomil  van  de  dag 
verdwijnen  i  zo  waren  ook  al  Zoticus  verzoekingen  niet ,  dan 
brandende  kaerzen  in  dezonnelchijn  voor  deze  ftar  van  fchoon- 
heit  eneerba  irheit.  Zy  floot,  als  een  Alpis,  'toor  voor  deftem 
van  deze  beziv eerder^  Zy  mijdde,  niet  zo  zeer  uit  lluurrheit,als 
door  voorzichtigheit ,  deze  man  ,  als  wetende  dat  de  redenen 
der  bozen  den  goede  ziel  hinderlijkzy. 

Zoticus ,  door  deze  weigering  van  met  hem  te  fprcken  ,  gra- 
ger geworden, oordeelde  terllont  dat  dit  niet  uit  boerlche  lluerf- 
Jjeit  fproot ,  vermits  zy,  in  haar  antwoorden,  een  gaau  wigheit , 
die  dien  van  haar  ftaatovertnif .  betuigde.  Hy  ,  ziende  dat  hy 
met  zijn  liften  en  woorden  niet  won  ,  befloi>t  het  gout ,  en  de 
geichenker  ,  die  machtig  zijneengroteftat  te  winnen ,  te  ge- 
bruiken. Maar  hy  vond  een  gemoed ,  dat  de  zee  gelijk  was,  die 
al  de  rijkdom,  die  van  de  verlorefchepen  daar  opdrijft,  aan 
haar  oevers  weer  te  lant  werpt^  Wat  eerzuilen  wy ,  zo  de  geen , 
in  de  heilige  fchritt ,  zalig  geacht  word,  die  zuiver  van  alle  Imet 
gebleven  is,  die 't  geut  niet  nagelopen,  en  zijn  hoop  niet  a's  ii 
de  fchatten  gehecht  heeft ,  dt  zui  dochter  geven  ,  die ,  eer  in  een 
vcrvvorpe  ,  dan  middelbare  ftaat ,  en  in  de  vrouwelijke  zwak- 
J^it,  dit  gout,  daar  af  de  vorften  zich  kronen  maken  ,  ver-» 
trad*  Zoticus,  niet  min  van  de  deugt,  als  van  de  fchoonheit  van 
Caftula  geprikkelt,  veranderde,  na  veel  vergeefs  pogen  ,  deze 
onzuivere  in  een  heiliger,  maar  niet  mm  krachtige  vlam,  en, 
ziende  d^t  hy  haar  niet,  dan  door 't  huwelijk ,  verkrijgen 

kon , 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E  25 


Ver  jVerrcUfche  V^rar^iü :)  c^im  159 
con  ,  bcfloot  de  deucht  boven  dVdtlhcit  en  rijkdom  te  ftellens 
lewijl  d^edelheit  niet  dan  een  ftraal ,  ofeer  vergelding  van  de 
icugtjcn  de  rijkdom  haar  dienftknccht  is.  fly  verborg  dit  voor- 
lemen  ,  wetende  ,  dat'et,  ondckt  zijnde,  grote  verhinderingen 
hebben  zou.  Hy  openbaarde 't  echter  aan  Caftula  ,  maar  vond  , 
in  dit  ftuk,  zo  weinig  geloof  by  haar,  dat  hy,  fchoon  hy  uit  het 
mborgenfte  van  zij  n  hart ,  en  zonder  bedrog,  Tprak,  haar  nooyc 
zijn  zuivere  begeerten  kon  infprekcn.  llv  had  haar  zo  lang  ge- 
ftrookt,  gevleid,  gelief Icooft,  met  gefchenken aangezocht , 
en  zijn  boos  voornemen  betoont,  datze,  toen  hy  met  haaf 
van  een  eerlijk  en  wettig  verzoek  Iprak ,  zijn  redenen  voor 
ftrikken,  en  zijn  eden  voorat geruifch  der  vogelaar  nam  i  die 
*t  gepiep  der  vogelen  nabotft  om  hen  in  zijn  netten  te  lokken» 

Zoticus  geraakte  hier  door  in  zulke  benaautheden  ,  die  men 
beter  denken ,  dan  befchrij  ven  ,  kan.    Hy  ziende  dat  de  deur  zo 
wel  voor  zijn  eerlijk  als  oneerlijk  verzoek  geAoten  was ,  vvierd 
by  na  wanhopig  ,  en  befloot  tot  haar, door  een  anders  mont,dic 
zy  enigzins  geloofde ,  te  1'prcken*  Hy  vond  hier  toe  geen  bequa- 
mer,  dan  Anallas,zoon  van  een  van  xijn  vaders  lantbouwers,clic 
hy  in  zijn  gdtoet  genomen  had.  Hy  kende,doorzo  veel  ervaren- 
heden, de  getrouheit  van  deze  jongeling»  dat  hy  geen  reden  om 
hemte  millrouwen  had.  Hylchildcrde  hem  zijn  min  zo  hoog 
af ,  dat  'etfchecn  datCaftulas  genieting 't  begin  van  zijn  leven, 
of  de  beroving  van  haar 't  einde  daar  af  zou  zij  n^   Hy  bad  hem 
'athy,  zo  hy  zijn  leven  beminde,  hem,  in  dit  verzoek  ,  zou 
yllaan  ,  en  vertelde  hem  de  vooruemens  ,  die  hy ,  tot  haar  on- 
dergang ,  gehad  had ,  de  liften  ,  beloften  en  gefchenken  >  die  hy 
daartoe  had  aangeleit ,  die  alle  als  fchichten ,  die  op  een  klip  at- 
ftuiten,  geweeft  hadden:  dat  fy  federt  gerechtiger  gedachten 
had  gehad ,  en  dat  zijn  voornemen  was  haar  te  trouwen  ,  maar 
datzy  fich  tegen  dit  voordel  ftelde  ,  dat  haarnochtai-^szo  voor- 
derlijk  zouzijn*   Hyzeideook  dat  hy  zijn  hulpbehoefde,  om 
deze  dochter  i  n  te  Ipreken  datze  haar  geluk  niet  verftiet ,  en  dat- 
zc  de  gelegenthcitjdie ,  met  een  lachend  aangezicht ,  voor  haar 
quam,  inhaalde.  Zoticus  wicrd,  tot  hier  toe  ,  met  gedult  gc-^ 
hoort.Maar  de  zwartte  rook  van  dit  vuur,dat  door  dcie  minnaar 
zo  fuivcr  atgcfchildert  was,  quam  eindelijk  te  vooorfchiinjVer- 
rnits  hy  Anaftas  poogde  te  bewegen  hem  ,  in  zijn  onrecntvaer- 
dig  beftaan,  te  helpen,  hem  verzekerende  dat  hy,zo  hy  Caftula  > 
door  deze  middel,  niet  verkrijgen  kon^de  wettige  aangaan  zou^ 

Anaftas , 
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Anaftas,  van  deze  verandering  verbaaft,  betuigde  dat  zijn 
leven ,  en  't  weinig  goct ,  dat  hy  had ,  tot  zi) n  dicnft  was ;  maar 
dat  hy  zijn  eer  naet^niemant  wilde  delen.   Wie  Ijpreekt ,  zeide 
Zoricus ,  tïw  eer  te  na  ?  Hoe  !  mi)  n  heer ,  zeide  Anaftas ,  zijt  gy 
zo  verblint,  dat  gy  niet  ziet  tot  wat  handel  gymy  gebruiken 
wilt  ?  P*eerbiedigheit ,  die  ik  aan  uw  ftaat  verplicht  ben ,  belet 
my  anders  tefprekcn.en  ftikt  de  woorden  in  mijn  mont.  Gy 
zoud  ,  zo  ik  gelooft  had  dat  gy  van  ray  zo  quaad  een  gevoelen 
gehad  zoud  hebben  ,  nooyt  mijn  meefter  geworden  zijn, 
DegeveinfdeZoticus,  die  zich,  gelijkde  vifch  Polypus ,  ver- 
anderen kon,  toen  als  uit  een  diepe  flaapopfchietende,  ant- 
woordde: Waarde  Anaftas ,  vergeef,  ik  bid  u ,  dit  mijn  min , 
die,  zo  gy  weet,  het  verftant  ontroert»  Tk  heb , 't  is  waar-, 
Caltula anders ,  als  eerlijk, bemint,  maar  federt  mijn  begeerten 
gezuivert,  Mijnbrantisonberifpelijk.dewijrtvoomernen  van 
een  wettig  huwelijk  *t  voedzeldaaraf  is.  Ik  bid  u  my  hier  in  te 
helpen. Dit*s  een  zo  eerlijk  arapt,dat  de  groofte  hecren  het  voor 
eer  achten  van'chuwelijk  voor  anderen  te  fpreken,dewijl*t  by 
aüe  mcnichen  voor  eerlijk  gehouden  word.    Mijn  heer ,  zeide 
A  naftas  ,  ik  acht  niets  fnood  ,  dan  't  geen ,  dat  ongercchtig  en 
Ichandelijk  is.  Ik  wil  u  in  alles  onderworpen  zijn,u  tc  voet  vol- 
gen ,  uwpaerden  bezorgen ,  u  van  fpijs  verzien  ,  en  uw  landen 
bouwen.    Ik  ben  nietzo  edel  van  geboorte ,  dat  ik  't  niet  voor 
eer  acht  uw  onderzaat  geboren  tc  zijn.   Maar  ik  zal ,  fchoon  't 
mijn  leven  aanging,  *t  geen,  dat  oneerlijk  is.  nooyt  doen  i  wan  ^ 
»ik  wil  liever  eerlijk  fterven ,  dan  fchandelijk  leven.  Ik  ben ,  de- 
wijl gy  my  zo  grote  jonft  bevvijft ,  dat  gy  uw  gedachten  dus  on- 
bevtinfdciijk  aan  my  openbaart ,  nietzo  onverrtandig,  of  ik  kan 
ui  de  werké,dieuitdedrift,en  ook  dien, die  van  de  reden  voort-^ 
komen ,  wel  onderfcheidcn.  Ik  zal,  dewijl  d'eerftcn,  als  ziek- 
ten des  gemoeds,  geen  deernis  wacrdig  zijn  ,  d'anderen  ge- 
hoorzamen. Mijn  heer,  ik  zal  niets  tegen  de  deucht  van  de 
fchüonheit,  en  noch  min  tegen  de  fchoonheit  vandedeuch 
van  deze  dochter  zeggenj  want  dat  was  dc  waarhcit  te  veronge- 
lijken, en  uw  kennis  ongelijk  doen  ,  die  deze  meefteresniet^ 
terkozen  zou  hebben  ,  om  daar  uw  genegenheden  te  plaatzen 
20  gy'er  geen  betamelijke  hoedanigheden  gevonden  had.  II 
zal  niet  van  deftaat  van  haar  geboorte,  van  haar  kleine  mid 
delen  ,  en  van  d'ongelijkhcit  uwer  hoedanigheden  ,  fchoon  di 
alles  ïichtbaar  is ,  zeggen.  Dc  blintdock  va,n  de  min  belet  u  dai 
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^  tcbeoierken^  is  ook  d'aart  van  deze  tocht  dcgelijken  te  ver- 
enigen, of  d'ongelijke  liedèn  gelijk  te  maken*  Gykont,  zo 
gy  vry  zijt,  en  onder  niemant  ftaat ,  al  deze  inzichten  over 
^  .  hooft  zien  ,  en  't  geen ,  dat  u  aangenaamll  is ,  voor  *t  nutft  ne- 
men. Maar,  mijnheer,  gy  ftaat  onder  anderen.  Gyzijtuw 
vader  onderworpen,  diens  wil u een  onbrekelijke  wet  moet 
zijn.  Hyzalzijnftem  nooit  tot  dit  huwelijk  geven.  S^ortdief- 
halven  water  op  uw  vuur ,  op  dat  uw  min  ,  fchoon  niet  heel  ge* 
blufcht,  ten  minttc  een  weinig  verkoelt.  Overweeg  dit ,  zo  gy 
:  noch  een  vonk  je  van  verftant  in  u  hebt.  Belet  uw  geluk  niet , 
dat  in  een  beter  weerga  beftaat.  Gy  hebt  van  uw  vaders  goctheit 
groter  voordeel  te  verhopen.  Voorts ,  oordeel  wat  uitgang  de 
zaak  voor  u  en  my  nemen  zou ,  zo  ik  my  in  zo  duifter ,  ik  \  ^r* 
zwijg  ongeoorloft,  een  handel ,  daarikmy  om  niets  ter  wcr- 
relt  meê  wilbemoejen,  ftak,  die,  voor  uw  ouders  verborgen 
zijnde ,  u  ,  als  hy  uitborft,  in  hun  ongenu  zou  brengen,  en  my  't 
leven  koften.  Gy  kent  deftrengc,  of  eer  ongehantzameaart 
van  mijn  heer  van  Fleuren  vaU  Hyzou,  'tzy  de  zaak  gelukte 
i  ot  niet ,  my ,  zo  hy  wift  dat  ik'er  my  meé  bemoeyt,  en  hem  daar 
af  niet  verwittigt  had  ,  aan  hutspot  kappen  ,  dew  i jl  de  macht 
cn  achtbaarhcitcenblixem  is,  ditallc;»,  dat  hy  treft,  totafch 
maakt.  is,  zo  veel  my  aangaat,  een  geringe  zaak,  dewijl  ik, 
door  't  vluchten  ,  deze  ftorm  ontkomen,  en,  dooreen  gewillige 
ballingfchap ,  een  dienft ,  die  u  aangenaam  is,  kopen  kan.  Uwf 
belang  beweegt  my  meer,dan  't  mijn.  Uw  vader  heeft,fchooa 
gy  heimelijk  trout ,  macht  genoech  om  dat  te  breken.  Daar 
ftaat  dan  d'eerlijke  dochter,  diens  fchande  ik  bevordert  heb, 
verlegen.  Hy  zal ,  zo  gy  't ,  tegen  zijn  wil ,  wettig  doet ,  u  van 
zijn  erfdeel  beroven.  Gy  kentzijn  ftrengheit ,  die,  door  de 
menrchelijke  wetten  geftijft ,  die  den  ouders  gehengen  hun  on- 
gehoorzame kinderen  dus  te  ftrafFen,onbuigeIik  zal  zijnjin  voe- 
gen dat  gy ,  die ,  u  gehoorzaam  betonende ,  een  der  ri jkftc  kont 
zij  n,d Vmfte  en  ongelukkigfte  edeling  van  't  lant  zult  worden^ 
Mijnvrient,  zeideZoticus  ,  ikben  nietgezint  metudaar  af 
:  te  twirtredencn.  De  zon  flikkert  my  te  zeer  in  d'ogen.Ik  kan  u, 
'^ic  de  reden  befchermt ,  niet  tegenljpreken.  Gy  gelijkt  den  ge- 
nen ,  die  van  de  toppen  van  een  muur  maar  ftenen  op  de  genen  » 
die  onder  aan  de  voet  zijn  .  behoeven  te  laten  vallen.  Gy  hebt 
aPt  voordeel.  Ik  ken  mijn  zwakheit*  Handel  my  als  een 
zieke ,  cn  niet  ah  eep  gezonde.  Heb  deernis  raet  mijn  ziekte. 

L  Ver- 
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Veroordeel  my  niet ,  dan  als  zo  krachtig; ,  als  ik  ,  gctroffett 
zijt  ;  Ik  kan  uw  voorwerpfclen  niet  anders  beantwoorden. 
Gy  zoud,  als  ik  eenrwifthad.  mijn  tweede  wel  willen  zijn, 
zonder  zo  naau  t'ondvrzoeken  of  ik  gelijk  of  ongelijk  had. 
Men  moet  een  vrient  dus  byilaan  ,  en  niet  naar  de  r  den  vragen, 
die ,  onder  bezondcre  dekmaatels ,  een  verborge  weigering  ,  en 
een  verkonding:  van  vricntlchap betonen.  Voort,  voort  Belluit 
met*er  haallofgy  my  in  deltaat ,  daar  ik  in  ben,  help::n  wilt^ 
AVaar  toe  al  deze  omilandighcden,  die  my  ,  in  plaus  van  my 
t'overtuigen ,  doden  ,  en  die  mijp  geell  in  plaats  van  hem  te 
buigen ,  verwarren* 

Mijn  meefter,  zeide  Anaftas ,  de  kokken  moeten  hun  fpijs 
naar  de  lull  der  genen  ,  die  zy  dienen ,  koken ,  zo  hy  niet  heel 
-verdorven  is  j  want  dc  geen  ,  die  quadc  en  verdorve  gerechten 
opdifchte ,  zou  niet  getrouwelijk  dienen  ,  maar,  door  behage- 
lijkhcit,  doen  vergaan*  Zy  zijn  nochtans  zomtijts  genootzaakt 
den  lekkeren  dingen,  die  den  gezontheitfchadclijk  zijn  ,  opt 
diflchen,  doch  op  hoop  dat  hun  naturelijkewarmtc  alles  to 
goet  voedzcl  zal  maken.  Ik  zal  ook ,  eer  om  u  te  behagen ,  dan^ 
om  u  te  dienen,  ditampt,  dat  gy  my  aandringt ,  aannemen:  i 
maar  ik  bid  u  dat  uw  berou  ,  dat  ik  al  voorzie,  geen  oorzaak  van 
mijn  ongena  word,  dewijl  ik,  hier  in  uw,  en  niet  mijn  wf* 
volgende,  niet  zo  zcerd*oorzaker,  als  deelgenoot,  uwer  elende 
zal  zij n.  Waarde  Anaftas,  zeide  Zoticu:;,  dit  is  ^t  al,  dat  ik  van 
begeer.  Ga.  Leg  uw  aanrading  tewerk.  Antwoord  myniel 
meer,  en  gedenkt  dat,  gelijk  gy  my  hier  in  deze  zwarighei^ 
dient ,  ik  uw  voordering  bevorderen  zal. 

Anaftas ,  wetende  met  wie  hy  tcdoen  had  ,  vatte  deze  hand 
zo  voorzichtig  en  beicheiden  aan ,  dat  hy  al 'tgeloof,  dath; 
kon  v/enlchen  ,  in  Caftulas  geell  verkreeg.  Deze  dochter ,  die 
hoewel  kuis  zijnde,  nietongevoeIi)k,  onbeluift,otvcrrmad 
was,  ziende  dateer  meer  geiijkheit  tulTchen  Anallas  en  ha 
Was,  fchuwde  zijn  bykoomft  niet  zo  zeer  als  die  van  Zoticus 
want  de  harderin,  die,  in  een  beemd  een  kransje  vlechtende,' 
een  Hang  onder  de  bloemé  vind,  wijkt  met  geen  zo  grote  fchri 
cn  verbaaft  heit  van  daar ,  als  zy  deê ,  als  deze  edeling » onder  g 
bloemde  woorden,  d'afpis  van  zijn  quaat  voornemen  verbori^ 
7.y,  van  de  naturelij  ke  neiging,  die  yder  tot  zijn  verhef  fin 
heeft,  gevleid  ,  begon ,  op  /Vmiftas  verzekering,  die onbevein 
delijk  van  zijn  meefters  eerlijke  min  fprak,  ran  gevoelen  te 

ver* 
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veranderen  i  invoegen  dat  zy  Zoticus  niet  meer  zo  dwars  aan- 
zag ,  maar  hem  enige  minnelijkheit  betoonde.  Zoticus,  de  ftil- 
te  na  de  llorm  komen  ziende ,  geleek  de  bootsgezellen ,  die ,  als 
'tonweer  over  is,  dat  hen  zo  veel  gebeden  en  beloften  uit  de 
hals  gehaalt  had,  hun  baldadige  gewoonten  weer  aanvatten. 
Hy  ,  die  zijn  quade  aart  niet  verbergen  kon  ,  quam  weer  tot 
zijn  uitbrakingen ,  'k  meen  tot  zijn  ongcrechtigc  verzoekin- 
gen j  d-iar  in  hy  de  vos  volgde,  die,  metzijn  ftaart ,  de  voet- 
flappen,  die  hy  in't  zant  gemaakt  heeft,  uitwifcht^  Anaftas 
diende  hem,  zo  lang  fijn  redenen  eerbiedig  waren  ,  zo  getrou- 
welijk,  als  hy  van  een  getrou  dienaar  verhopen  kon  j  en  Caftu- 
la  hoorde  hem  met  zo  kuifche  oren,  als  zijn  reden  eerbaar  wa- 
ren. Maar  hy  had,  toön  dc  ftank  van  de  rook  lij  n  onzuiver  vuur 
gcopcnbaart  had,  geen  groter  tegenfirevcrs  als  Anaftas  en  Ca- 
ihiLi.  Want  dcfe  jongeling  ,  ziende  dat  fijn  mceftervan  't pad 
des  deugts  afgeweken  was,  begon,  heel  van  toon  veranderende^ 
voor  dcfe  dochter ,  fijn  ongeftadigheit  te  verachten ,  fich  aan- 
ftellende  als  een  ,  die  niet  min  voor  de  behouding  van  haar  kuif*^ 
heit  bezorgt  was ,  als  hy  te  voren  zich  y  vcrig  getoont  had ,  om 
/  haareerlijk  verheven  te zien^ 

Ciiftula ,  die  altijt,  gel  ij  keen  wijs  dochter  betaamt,  omfien- 
do  voortgegaan  was,  en  die,  dooreen  voorzichtige  wantrou  > 
Zoticus  betuigingen  voor  verdacht  gehouden  had,  zeidetoen 
tot  Anaftas:  Uw  mecfter  doet  gelijk  de  koningen  ,  dieeerftde 
gezanten  bedriegen,  die  fy  aan  andere  vorften,om  hen  te  bedrie- 
gen ,  zenden.  De  bedrogc  menfi:hen  betuigen  niets  ,  dan  op- 
rechtigheit,  zuiverheitengetrouheit  van  wegen  degenen  ,  dis 
hen  zenden  ,  die  ondcrtullchen  hun  eenvoudigheit ,  als  cea 
werktuig  om  anderen  te  bedriegen,  gebruiken.  Anaftas,  ik  ge- 
loof d^t  gy  geen  deel  aan  Zoticus  verraat  hebt,  dewijl  gy  ,  my 
verwittigende  zijn  bykoomft  te  fchuwen ,  die  tot  ondergang 
van  mijn  achting  zou  ftrekken  ,  het  zo  open tlijk  verf oeyt  ?  En 
zeker,  ik  ben  zo  wel  aan  u  verplicht  vandatgy  my  vanzija 
bedrog  waarlchuwt,  als  vandatgy  mijn  wel  ftant  bevorderde, 
3  toen  gy  geloofde  dat  hy  my  tot  wettige  vrou  begeerde;  dewijl 
"  de  geen,  die  d'ecr  behoed,  meer  doet  dan  de  geen  ,  die 't  leven 
bewaart.  Deze  deugt  zal  nooyt  uit  mijn  gehcugenis  verdwij- 
nen .  A naftas ,  niet  min  over  de  goede  geeft ,  als  over  't  fchooii 
aangezicht  van  deze  aartfche  engel  verwondert ,  (dus  belioort- 
men,  zo  my  dunkt,  een  kuifche  niaagt  te  noemen)  begon  t 
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boven 't  oog  der  eerbiedigheit,  daar meê hy  haar altijt aange- 
zien had,  toen  hy  met  haar  van  Zoticus  oprechte  neigingen 
fprak,  dat  van  de  liefde  ook  t'openen  ,  maar  een  heel  zuivere 
liefde,  met  een  heilige  y ver  tot  de  behouding  van  haar  reinig- 
heitverzelt. 

Hy,  niet  vernoegt  met  Zoticus  verradclijk  voornemen  aam 
haar  geopcnbaart  te  hebben,  ontdekte  haar  de  nieuwe  neigin- 
gen van  zijn  ziel  ,die,  door  Zoticus  verzoek,  toen  hy  't  gerech- 
tig oordeelde ,  weerhouden  waren.  Deze  twee  zielen  ('t  zy  de 
huwelijken  in  de  hemel  gefchreven  zijn  eer  zy  op  aarde  ge- 
fchieden  ,  of  dat  heur  naturelijke  neigingen  d'enigheit  maak- 
te        ten  )  gevoelden  zich  verenigt  eer  zy  de  banden  van  heur  enig- 
heit  bemerkten*  WantCaftula,  d'aanbiedingen  van  jonft ,  die 
haar ,  door  Anaftas ,  onbeveinfdelijk  gedaan  wierden  ,  niet  ver- 
fmadende  ,  beloonde  die  met  gelijke  overeenkoming,  de^e- 
negenheit  van  een  arme  deugdelijke  boven  die  van  een  boos 
edeling  achtende.  Zcker,zy  betoonde  niet  min  haar  grootmoe- 
digheit  in  't  verachten  van  de  rijkdom  in  de  zonde,  als  in  't  ach- 
ten van  de  deugt  in  d'armocde*  Zy  maakten  toen  een  vafl:e  bant 
van  liefde  onder  hen.  Anaftes,  van  Caftulas  weerkerende  liefde 
verzekert ,  wierd  daarom  niet  verwaander,  maar  gebruikte 
die  als  tot  een  prikkel  tot  meer  volmaaktheit ,  om 't  geen,  dat 
hy,  door  geluk,  verkregen  had,  door  verdiende  te  bewaren. 
Zy  beloofde  hem  eerlijk  en  cniglijk  te  beminnen  ,  enhyhaer 
weer  een  onbrckel i )  ke  getrouheit  en  befchermi  ng ,  en  betuigde 
dathy,  gelijk  hy  haar  geen  beter  geluk  ,  zo  't  haarvoorquam  , 
benijden  zou  ,  zijn  bloct  en  leven  gewillig  in  gevaar  zou  (ïelJcn, 
'  om  haar  van'tgewelt  en  bedrog  der gener  ,  die  naar  d'onder- 

gang  van  iuar  eer  ftonden,  te  befchermen. 

Gelijk  hun  liefde,  door  de  dagelijkfche  ommegang,  aan- 
wies ,  zo  vermeerde  ook  Zoticus  onzuivere  brant ,  die  eindelijk 
on  verdragelij  k  wierd.  Hy  wierd  als  verwoed,  en  betonende 
Anaftas  ,  die , zo  hy  vermoedde ,  hem  verried,  een  quaat  gelaat. 
Deze  getrouwe  dienaar,  ziende  datzijn  mcefter hem dvvarfe- 
lijkaanzag.zeidctothem  :  Mijn  heer,  de  genen,  die  willen  dat 
zy,  die  hen  goede  raden  geven,  hen  van  d'uitgangen  daar  af 
verzekeren,  verdienen  niet  wel  geraden  te  worden.  Want  de 
getrouheit  en  voorzichtigheit  maken  goede  vrienden  ,  maar 
d'uitkomilen  hangen  aan 't  geval,  die,  om  zich,  metd'onder- 
gang  van  de  deu^t,  die  zvhaat,  gcach:  te  maken,  geneucht 
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heeft  in  alles,  dat  zy  aanvangt,  omtelloten*  Gy  kont, zo  uw 
voornemen  niet  naar  uw  begeerte  afloopt ,  my  dat  niet  wijten* 
Gy  hebt  gezien  dat  gy ,  toen  gy  eerlijk  fprak  ,  ook  jonftelijlc 
gehoort  wierd.  Waarom  dunkt 'tuvreemt  dat  gy  verworpen 
word  ,  dewijl  gy  zo  wel  van  fpraak ,  als  van  aart  vcrandejt.  Ik 
heb  u ,  zo  lang  uw  gedachten  kuis  waren,  oprechtelijk  gedient } 
en  gy  hebt,  in  de  jonftige  onthaling,  diegy  yanCaftulaont* 
fangen  hebt ,  al  enige  vruchten  van  mijn  naarftighcit  geproef  r. 
Maar  zy,u  weer  in  uw  oude  ftuipen  gevallen  ziende,  vlucht 
enverftootu*  En  wat  doet  zy  hier  in  ook  anders ,  dan 't  geen» 
dat  van  een  voorzichtige  dochter ,  die  over  haar  eer  waakt,  ge- 
daan behoort  te  worden  ?  Ik  heb  haar  geraden  u  tc  horen ,  toen 
ik  geloofde  dat  gy  haar  tot  uw  gemalin  begeerde  :  maar  ik  zou 
^u,  zo  ik'haar  raatsman  was ,  haar  raden  uw  aanzoek  ,  dat  tot 
Hpfcaar  verderf  ftrckt,  tc  fchuwen.  Maar  zy  is  voorzichtig  ge- 
noeg, Zy  zal  haar  eer  wel  bewaren,  en  zich  niet  van  u  laten 
.  verltrikken .  Ik  geloof  dat  gy ,  zo  lang  gy  dus  met  g<^welt  tracht 
.  deur  te  breken  ,  van  zo  quaad  zaat  niets ,  dan  verftoting  en  wei- 
'  gering,  zult  oegftcn^    Hoe    zeide  Zoticus,  heel  vergramt# 
:  toont  zy,  door  uw  raat,  my  zo  een  verfmadig  gelaat,  enzo 
ftreng  een  moed  ?  Mijnheer,  zeide  Anaftas,  de  kracht  van  de 
deugt,  en  niet  mijn  raat,  drijft  haar  hier  toc^  't  Is  naturelijk 
'tquaat  te  vlieden,  cnd'ontmoctingdergener ,  dieonsdegoc- 

•  deren ,  d'eer,  en  't  leven  willen  ontroven,  te  fchuwen.  Gy  moet 

•  de  fchult  hier  af  de  natuur  aantygen,  die  deze  neigingen  alle  die- 
ren ingedrukt  heeft^  Ik  heb ,  wat  my  aangaat ,  u  belooft  u  ge- 
trou  te  zijnzolanggyd'eerbaarheit  voor  ogen  hvid.  Mijn  on- 

.  getrouheit  is  eerlijk,  zogy  haar  verlaat.  Ik  wil  mijn  meeflcr 
getrou  zi j  n,  maar  alleen  tot  aan  d^autaar.  Gy  behoeft  ter  plaats, 
daar  d'eer,de  goddin  der  welgeboren  zielen, verongelijkt  word. 
van  geen  dienft  tefpreken  :  want  het  is  beter  God  te  gehoorza- 
men ,  dan  de  menfchcn^ 

Zoticus,  hoewel  hy  geen  gcrcchtige  oorzaak  had,  om  van 
zo  vrymoedig  een  vertoning  verftoort  tc  worden  ,  deê  echter 
gelijk  deze  onbefuifde  menkhen,  die  fchichten  tegen  de  zon 
fchieten  ,  als  haar  hete  ftralen  hen  tc  zeer  op  de  rug  fteken.  Hy 
vaardig  ter  hant,  floeg  Anaftas  by  na,  en  zeide,  onder  andere 
lafteringen  ,  dat  hy  heel  verwaant  was  om  dat  hy  zijn  meefter 
wilde  raden.  Hy  gedacht  niet  eensdat degeen  ,  diezich  van 
een  anders^ drift  laat  overheren  ,  warcüjk  een  (Uat  is ,  en 
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dat  hy,  die  dc  reden  tot  meefteres  heeft,  warelijk  vry  Is.' 
Ik  heb  u  ,  zeide  hy,  tot  knecht,  en  niet  tot  leermcefter 
genomen^    Ik  wil  dat  gy  als  een  dienaar  ,  en  niet  als  ee 
prediker  fpreekt^    Elendig  jongeling,  die,  vol  wonden  iói 
de  ziel,  de  hant  van  de  geen,  die  heur  verbind,  vlied  ,  en  > 
die  de  geneesmiddelen  haat^   Daar  zijn  geen  gevarelijker  ^* 
ziekten  ,  dan  de  genen  ,  die  de  hulpmiddelen  vlieden  ,  en  3 
die  de  bevelen  der  gcneesmeefters  verachten.    Wat  kan 
irien  den  genen  ,  die  zich  gezont  achten  ,  en  niet  gczont  • 
willen  worden  ,  doen  ?    Is  de  geen,  die,  van  al  de  zot* 
ten,  zich  wijs  acht,  niet  de  zotfte?   Men  mag  defgeliiks  \ 
van  Zoticus  zeggen  ,  dewijl  hy,  door  de  zotheit  van  fijn  f 
inin,  uit  de  palen  der  gerechtigheit  gedreven,  ncch  reden  ; 
waande  te  hebben  ,  om  de  geen  ,  die  hem  poogde  weer  3 
verftandig  te  maken,  te  beftrafFen.    Anaftas  kreeg,  tot  ver- 1| 
gelding  van  ai  zijn  dienden  ,  en  om  dat  hy  dc  waarhcit  1 
gczegt  had  ,  zijn  affcheit  van  Zoticus.    Anaftas,  verblijd  [ 
van  dat  hy  uit  een  quade  meefters  dienftbaarheit  geraakt  | 
r^/as  y  trok  naar  Zoticus  vader  ,  om  affcheit  van  hem  te^ 
Ticmen  ,  en  tot  de  zijn  te  trekken^    Maar  de  heer  van  13 
kleurenval,  die  hem  by  zijn  zoon  geftelt  had,  en  die  zijn  ü 
vcrdienften  kende  ,  hield  hem  in  zijn  huis,  en  maakte  hem 
zijn  kamerling^  Deze  vader  had  alreé  zijn  zoons  min  tot  Ca 
jftula  btrfpcurt ,  en  was  daar  over  bekommert  ,  vermits  h 
jiiet  wilde  dat  zijn  bloet  zich  met  dat  van  een  boerin 
daar  Caftula  voor  geacht  was,  vermengde,   Hy.  verftaand 
waarom  Anaftas  wechgczonden  was,  hield  hem  by  hem 
om  ,  door  zijn  onderrechting,  deze  duiftcre  handel  t'ont- 
dckken.    Maar  Anaftas  ging  hier  in  zo  voorzichtelijk  te  9 
werk  ,  dat  hy  ,  zonder  de  vader  tegen  dc  zoon  te  verbit-  - 
teren,  de  nicusgierighcit  van  d'cen    zonder  d'ander  tehin-  • 
deren  ,  trachtte  te  vernoegen* 

Anaftas  volhardde  ondcrtuftchen  in  zijn  eerlijk  verzoek  3^ 
hy  Caftula  ,  cn  ,  haar  van  d'aanflagen  van  zijn  mcefters  z 
zoon  verwittigende,  gaf  haar  middel  om  die  te  fchuwen. 
Zoticus,  diens  vuur  op  't  heftigfte  brandde,  ftclde  de  lefte 
middelen  te  werk,  om  tot  zijn  begeerte  te  komen,  Hy 
iliet  dagelijks  in  de  vergadering  der  tuiftchers  en  dobbe- 
laars verkeerde,  maakte  geen  zonde  van  onnuttelijk  te  zwe- 
ren, om  Caftula  zijo  redenen  te  doen  geloven^    Maar  zy 
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was  tegen  deze  aanlokfelen  zo  wel  gewapcnt ,  dat  haar  hard 
daar  af  niet  geraakt  kon  worden.  De  vrees  en  wantrou 
dienden  haar  tot  een  borftwcring  en  Ichilt.  Anaftas  ver- 
iianingen  waren  haar  tegenvergitt  tegen  Zoticus  brieven ,  die 
zc  veel  huweJijksbeloften  waren ,  om  haar  ,  door  deze  hoop , 
te  Tcrblinden.  Zoticus  geraakte  eindelijk  tot  zo  een  overmaat 
van  min ,  dat  hyzich  opentlijkCaftulas  dienaar  verklaarde ,  en 
over  li  zcide  dat  zy  zijn  wijt  zou  worden  ,  of  dathy  nimmer 
hu  wei  zou. 

De  vader ,  hier  door  meer  dan  ooyt  ontruft  ,  befloot ,  door 
alle  middelen ,  dit  huwelijk  te  beletten.  Een  vader ,  hoe  ftreng 
van  natuur, is  altijt  mcêdogend  met  zijn  kint,  dat,  hoe  boosaar- 
dig het  ook  is  .altijt.in  zijn  vaders  hard,cen  verborgc  voorfpraak 
heeft ,  die  xijn zaak  bepleit ,  en  die  vonnis  van  vryfpreking  voor 
hem  verkrijgt.  Deze  vader  wierp  de  fclmlt  van  zijn  zoon  op 
Caftula,dic'crwel,doch onnozel ijk,d'oorzaak afwas  i  gelijk 
de  klip  van  't  ftukken  lloten  van  't  fchip ,  fchoon  de  ftorm  ,  ol 
d'üoervarenheit  vandeftuurman  d'oorzaak  vandefchipbreuk 
is.  Wyverfchonen  altijt  de  genen,dic  ons  toebehoren.  Maar  ik 
verzeker  u  dat  de  heer  van  F  leuren  val ,  zo  hy  Callula  gezien  en 
g.-fproken  had ,  d'onlchultop  haa-  :  ■  -czicht  gezien  zou  heb- 
ben. Hy,  haar  niet,  dan  doora...  .    .odenogen,  ziende,  en 
haar  niet ,  dan  door  valfch  aanbrengen ,  kennende ,  achtte  haar 
een  liftige  pry  ,  die  fich  op 't  verkrijgen  van  zijn  zoons  genegen- 
heden beroemde,  en  die,  door  haar  amloklelen  ,  hem  inbaar 
bandi-n  gevangen  hield.  Anaftas  verzekerde  hem  van  't  tegen- 
deel j  maar  zijn  geeft,  te  voren  ingenomen ,  kon  deze  waan 
niet  verdrijven.  Hy  ging ,  om  dit  te  voorkomen,  en  om  dat  den 
wijze  niet  betaamt  te  zeggen,  lkdocht*ervietop  y  by't  gerecht, 
en  verkreeg  daar  dat  Caftula  opentlijk  verboden  wicrd  naar  *t 
huwelijk  met  Zoticus  te  trachten  ,  cn  zijn  verzoek  te  lijden. 
Deze  dochter,  dit  vonnis  verftaande,  betuigde  niets  van  Zoticus 
te  begeren ,  dan  van  zijn  moejelijk  verzoek  vcrloft  te  zij  n ,  en 
bad  het  gerecht  dat  'et  hem  dit  gebood,  op  dat  hy,  uit  eerbiedig- 
heit  van  d*overheit,  van  zi)n moedwillig verfoek zou afftaan. 
Zy  verklaarde ,  zo  metdemont,  alsby  gefchrift,  niets  eigen 
aan  dit  verzoek  te  hebben  ,  daar  toe  zy  ,  door  ootmoedig- 
heit ,  zich  onwaardig  kende ,  fchoon  fy  een  beter  weérgïi  waar- 
dig was  ,  als  de  deugden  naar  heur  rechte  waarde  gefchat 
wicrdcn.  Zoticus  krecgfiindcel  vaaditvonnis,  daarhy  meê 
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Ipotte ,  naar  de  gewoonte  der  edelingen ,  in2:onderheit  der  gto* 
ten,diewetendatdewetten  als  Ipinnewebben  zijn  ,  dicallecr^  3 
de  kleinfle  vliegen  keren  ,  en  van  de  grootften  gcfclieurt  wor- 
den.   Hy,  dien  dit  oliein  zijn  brant  was  ,  beroemde  zich  vg*i 
zijn  fchande/k  meen  van  zij n  wcêrfpannigheit  tegen  ^t  gereclt, 
cn  van  zijn  ongehoorZviamheit  tegen  z(]n  vader^   Hy  vcrzcvht  i'« 
alles,  om  tot  zijn  begeerte  te  ki^men,enlprakaltijt  van  'thiwc- 
Jijk  ,  om  zijn  voornemen  te  volbrengen. 

De  vader,  deze  dulheitin  zijn  zoonsziel  ziende,  wierp  de  n 
fchult  daar  af  op  Caftula,  en  ftrooyde  overal  geruch:  dat  zjr  3 
hem  betovert  had.  En  zeker,  hy  heefteer  reden  toe ,  iohyde  b 
fchoonheit  en dcuchden  voor toveryen  neemt;  dewi*)l'er  niets  t 
is,  dat  de  zielen  zo  betovert.  De  heer  van  Fleurenval  öoor  't  ge-  3 
buurfchap,  grote  gemeenfchap  met  een  heer  van  de  plaats ,  .1 
daar  Caftula  woonde  ,  hebbende,  bragt zo  veel  te  weeg ,  dat  fi 
hy  hem  zijn  gevoelen  ook  indrukte,en  deelgenoot  van  zi  jn  zaak  L 
jjiaakte.  Een  dorprechter  is  haaft  omgekocht: Want  het  meefte-  d 
deel  van  hen  zijn  Haven  der  heren ,  die  hen  hun  ampten  geven , 
daar  in  zy  niet  dan  vol  voerders  der  willen,  of  eer  der  driften  van  i 
d^edclingenzijn.  Caftula  wierd  ,onverhoort,  cn  opeen  heime- 
lijk  verzoek  van  naar  deze  zaak  breder  te  vernemen  ,  aange- 
taft,  en,  zonder  andere  rechtsvordering,  in  de  gevangeni 
geworpen.  Ach  !  hemel,  zal  d^onfchult  dus  in  de  boejcn 
zuchten  ,  tervrijl  de  quaatdoendcrs  over  al  in  alle  vryheit 
gaan?  Maar  zwijg.  De  hemel gehengt hetzo.  Wymoeted 
zijn  fchikking  aanbidden  ,  en  daar  over  niet  morren.  Caftu* 
la  moeft  van  Zoticus  zotheden  de  ftraf  dragen.  De  wijzen 
wierd  gefloten  ,  en  d*ontzinnige  tomeloos  gelaten.  Maar* 
•tyzer  glinftert  nooyt  zo,  dan  als  *tuit  het  vuur  gehaalt  word. 
De  zon  flikkert  nooytzo  krachtig,  dan  als  zy  van  onder  een 
wolk  koomt.  De  kool,onder d'afch  verborgen  gelegen  hebben- 
de ,  is  gloejender  en  heter.  D'onfchult,hoewei  in  de  duifternis 
der  gevangen ilTen  «er  befchaduwt ,  koomt*er  met  een  glinfte- 
rendc  kroon  van  eer  uit^ 

Caftulas  gevangenis  wierd ,  naar  de  verfcheide  gevoelen 
der  menfchcn  verfchcidelijk  uitgeleit.  Zy  trof  Zoticus  en 
Anaftas  krachtig,  maar  heel  verfcheiden.  Want  Anaftas» 
diens  genegenheden  zuiver  cn  eerlijk  waren ,  gevoelde  dief* 
halven  een  groter  en  gcftadiger  droef  heit ,  die  hy  echter  in 
zijn  hart  vcrbor^^,  en  met  een  zedig  zwijeeu  bedekte.  Zoti- 


i 


^  Ver  jVemUfche  Veranderingen ,  ^  169 

H  us  bulderde  ,  tierde  en  dreigde ,  maar  was  eindelijk  de  zee, 
lie,  na  een  grote  ftorm,  niet  dan  een  weinig  frhuim  op  de 
trant  laat.  Anaftas  maakte  min  gerucht ,  en  deê  meer  vrucht  ; 
vant  hy,  de  rechter,  die  haar  had  doen  vangen ,  inzijnhui* 
)czüekcnde,  en  hem  zijn  ongerechtige  rechtsvordering  ver- 
onende,  maakte  dat  hy  van  zijn  bevel  rou  en  vrees  kreeg  , 
;n  deze  mifdaat  poogde  uit  te  wiflchen  ,  zonderde  geen,  dié 
lem  dcfe  fondc  had  doen  bedrijven ,  te  vertoornen.  Hy,  van 
luiten  van  zijn  heers  bevelen  ,  en  van  Zoticus  dreigen  om  ge- 
lingcrt  en  gcfolt,  had  noch  een  knaging  in  zijn  geweten. 
3elijk'thchtcr  is  ongercchtigheit  te  bedrijven  ,  dan  haar 
■  ande  te  houden-,  fo  is 't  ook  lichter  een  misflag  in  de  bc- 
«.^ning  van 't  gerecht  te  doen,  ïan  hem  te  verbeteren-  De 
yevangenilfen  zijn  als  de  fuiken  ,  daar  men  niet  zo  licht  uit  als 

in  koomt»  , 

De  rechter ,  ondertufTchen  van  Anaftas  heimelijk  om  Caltu- 
las  verloffuig  aangcfocht,  en  geen  bewijs  van  deföduivelfch» 
mifdait ,  daar  fy  mee  beticht  was ,  ziende  ,  befloot ,  de  geruft- 
heit  van  zijn  geweten  boven  fijn  meefters  jonft  Itcllendc ,  haar 
los  te  laten  jen  ondertekende  haar  vonnis  van  vryfpreking.  Maar 
wat  raatPDe  vogel  was  gevangen.  De  Hcutcls  van  de  kou  waren 
in  de  heers  handen.  Zy  wicrd  echter  valt  gehouden.  Zoticus  be- 
floot diefhalvengewelt  daar  op  te  gebruiken  ,  dewijPt  ,  door 
de  wetten ,  geoorloft  is  gewelt  met  gewelt  te  keren»  Analbs  , 
die  overal  een  wakend  oog  hield  ,  ontdekte  deze  quade  aanflig» 
Zoticus  poogde  onder  de  dekmantel  van  't  gerecht.een  gruwe- 
lijke daat  te  bedryven ,  en  befloot ,  met  de  byftant  van  de  roroe- 
de,  deze  dochter  uit  de  gevangenis  te  verloflcn ,  cn  bekocht 
enige  fchutters ,  die  hem  beloofden  datfe  haar,  als  fy  haar 
vcrioft  hadden,  in  zijn  macht  zouden  leveren.  Overdenkt  nu  of 
hy  ,  in  de  brant  die  hem  verteerde ,  niet,  't  zy  met  wil  of  onwil» 
'tgeen  ,  dat  hy  zo  vierig begeerde ,  geplukt  zou  hebben, 

Anaftas,  fiendc  dat  dit  een  dootfteek  voord' eer  van  haar 
as  ,  die  hy  beminde,  en  fich  met  gewelt  niet  daar  tegen  ftel- 
^„n  konnende ,  trachtte ,  door  voorlichtigheit ,  defe  flag  af  te 
ï  keren.  Hy  ging  by  de  roroede.die  niets  van  dit  fchadelijk  voor- 
^  nemen  wift,  en  hem  gebeden  hebbende  defe  dochter  te  ver- 
loflen ,  bad  hem  ook  haar  niet  uit'eteen  verdriet  te  trekken  om 
haar  in  een  ander ,  dat  noch  groter  Was ,  te  laten ,  en  niet  rnin 
een  befchermer  van  haar  cer>  als  van  haar  onfchult  te  zijn* 

L  f 
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De  roroede  beloofde  dit,  als  een  eerlijk  man  ,  envolbragt'c 
ook  ,  doch  met  grote  moeyte.  Want  de  heer,  dieCaftulaii 
zijn  burgt  gevangen  hiel ,  wilde  niet  gehengen  dat  zijn  huis  var 
een  roroede  bezocht  wicrd  ,  en  vrcefdc ,  van  d'ander  kant,  zich 
door  zo  openbaar  een  wfeêrfpannigheit » aan  gerecht  fchuldu: 
te  maken*  Hy  ,  om  dit  beide  te  voorkomen  ,  gaf  haar  gewillig 
a\n  de  deur  van  zijn  burgt  over.  Maar  dc  roroede  had  het  hiei 
weer  met  d'ongetrouheit  derzijnen tedocn ,  dieaan Zoticus 
belooft  hadden  hem  deze  roof  in  handen  te  leveren  Dcchd^om* 
gekochten  ,  minder  van  getal ,  dan  d*anderen  zij nde ,  konden 
hun  beloften  niet  volvoeren. 

De  roroede  bragt  de  dochter  gezond  en  ongefchonden  weêr 
by  haar  vader,  een  oud  akkePman,  die,  Zoticus  lagen  en  gewelt 
ontziende,  door  Anaftas  raat  een  voorname  jutiVou  van  zij  ti 
buurt  bad  zij  n  dochter  in  haar  befcherming  te  nemen  5  geli)  k  zy 
deé.  Zoticus,  dit  verftaande»  wierd  als  razende,  om  dat  hy  hier 
door  alle  hoop  van  Cailula  te  zien,  veel  min  van  haar  te  geniercir 
verloren  zag  ,  en  ging  ,  heel  radeloos,  by  deze  juffrou,  tot 
haar  zeggende  dat  hy,  zo  men  hem  de  verkering  met  deze 
dochter  weigerde ,  haar  huis  in  brant  fteken  zou*  Deze  j  uttrou 
klaagde  over  de  zoons  baldadigheit  aan  de  vader ,  die  haar  be- 
loofde hem  zo  in  te  tomen,  datzy  van  alle  vrees  bevrijd  zou 
zijn.  Hy  deê  Zoticus  vangen  ,  en  hem  in  een  kamervanzija 
burgt  verzekert  houden.  De  vader  liet,  hoe  groot  bero 
hy  toonde  ,  niets  van  zijn  (Irengheitaf ,  wel  oordelende  dat  h 
dus  klein  niet  zong,  dan  om  uit  de  kou  te  geraken  ,  endathy 
eens  i n  d*opc  lucht  geraakt,haar  weêr  van  toon  veranderen  zo 

Daar  gebeurde ,  tcrwij  1  Zoticus  dus  gevangen  zat,  aan  Caftu 
la  een  voorval ,  dat  zo  veel  wonderlijker  was ,  als  zy  *t  niet  ver 
hoopte*  Zeker  ongehuv/de  dochter,  alreê  vryout,  diew 
Martiniane  zullen  noemen ,  in^tvollcbezit  van  haar goedere 
en  rechten  dervende ,  verklaarde  in  haar  teftament ,  dat  zy  ,  b 
haar  vaders  leven,  met  een  jongerzoon  van  Bretanje  ,  jon 
edeling ,  maar  arm ,  in  't  heimelijk  gehuwt  was ,  daar  af  zy  Ca- 
flula  kreeg ,  die  zy  ,  door  een  vertrout  man ,  uit  't  lant  had  laten 
brengen,  en  door  een  huis  man  van  Perche  doen  opvoeden^ 
Dat  haar  gemaal  in  de  lefte  inlantlche  oorlog  van  Frankrijk  ge- 
dootwas;  cn  dat  zy  de  waarhéit  van  deze  zaak ,  na  haar  vaders 
doot,  en  by  zijn  leven,  niet  darde  openbaren^  Zydan,  de 
nodige  omftandigheden  om  de  dochter  tc kennen ,  genoemt 

heb- 
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lebbehde ,  maakte  haar  erfgenaam  van  haar  goet^eren  ,  die  zy , 
:o  haar  dochter  niet  te  voorfchijn  quam  ,  aan  een  gods-huis 
nf.  Zy  maakte  een  geeftelijk  man ,  van  haar  maaglchap ,  en 
?anheili'^  leven,  tot  uitvoerder  van  haarteftament  ,  diezelt  in 
Perche  t%k,  om  met  zij neige  ogen  de  tekenen  ,  daarbydc 
iochter  bekent  zou  worden  ,  te  zien»  Hy  ging  by  deze  lant- 
Douwer ,  die  Caftulas  vader  geacht  was.  Deze  beleed  dat  hy  in 
LO  een  tijt,  van  zo  een  man,een  jonge  dochter  van  zulke  ouder- 
dom ,  zodanig  gekleed,  (de  goudc  armbanden,  met  zeker 
merken  tonende)  onttangen  had.  Hy  voegdc'r  noch  by  dat  hy, 
om  haar  op  te  voeden  ,  een  grote  hoop  geit  onttangen  had ,  cti 
dat  hem  noch  meer  belooft  was.zo  hy  haar  zorgvuldig  bewaar- 
Men  bevond  dit  alles  zodanig ,  als  Martiniane ,  in  haar  ftcr- 


3e. 


,>en,gefproken,en  in  haar  teftament  verklaert.had.  Hy  ging  van 
daar  naar  de  burgt ,  daar  Caftula  woonde ,  en  vond  op  haar  aan- 
geltclit  zo  gelijke  trekken  met  die  van  d'ovcrlede,  dat,  hy  niet 
aan  de  waarhcyt ,  die  voor  zijn  ogen  ftont,  twijffelde.  Hy  ont- 
fing  haar  als  zijn  weesje,  en  bereidde  lich,  nadat  hy  de  lautbcu- 
wcr,  die  haar  zo  lang  had  gevoed  ,  wel  betaalt  had  ,  om  wéér 
naar  Touraine  te  trekken,  en  haar  in  *t  erfdeel  dat  haar  toege- 
vallen was  ,  en  dat ,  zo  men  geloofde  ,  wel  twintig  duizcnt  kro- 
nen waerdig  was ,  te  ftellcn. 

Dit  wonder  wierdterftont  overal  verfpreid.   Zoticus,  cn 
tijn  vader ,  dat  verftaande ,  begonnen  toen  cerft  hun  ogen  t'opc- 
_aen.  De  heer  van  Fleuren  val  wenlchte  Caftula  tot  behuwde 
dochter,  en  Zoticus  haar  tot  gemalm.   Maarzy,  of  door  dit 
geluk  moedig  geworden ,  of  tegen  de  vader  vergramt ,  om  dat 
hyhaar,  als  toveres,  had  doen  vangen  ,  en  tegen  de  zoon  ver- 
ÉAoort,omdat  hy  haar  eer  zo  dikwijls  belaagt  had,  wilde  nooyt 
"naar  dit  verzoek  luilteren.   Zoticus,  toen  met  Anaftas  verzoe- 
nende, bad  hem  omzijn  hulp,  omzijn  verzoek  by  Caftula  aan- 
?  genaam  te  maken.  En  zeker ,  deze  getrouwe  dienaar ,  lich  hier 
iiii  nictweigerigftellcnde,  en  zo  begerig  naar  Caftulas  voorde- 
ring,  als  naar  Zoticus  welftant,  trachte  haar  dit  huwelijk  aan 
ïte  raden,  en  vertoonde  haar  d'oudecdclheit,  en  de  grote  goc- 
i.  deren  van  Fleurenvals  geAacht ,  cn  ,  boven  dat ,  de  grote  gcnc- 
Igenheden,  dieZoticus  tot  haar  bad,  daar  af  zy  niet ,  dan  alles 
I  goets ,  te  verwachten  had.    Hy  vorderde  niets  in  't  geen  ,  dat 
hy  verzocht;  maar  Caftula  had  gcftadig  Zoticus  bedrog  ,  en 
zijn  andere  gebreken,  die  zyn  achting  onteerdcn,  iudemont. 
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172  TOONiVEEL 
Kort ,  hy ,  die  't  geen ,  dat  hy  zocht ,  niet  kon  vinden,  vond,  on 
voordacht,  het  geen,  dat  verre  van  zijn  verzoek  was.  Wao  ^ 
Caftula,  door  haar  rijkdom  niet  van  wil  verandert  zijnde,  et 
de  beloften  ,  die  zy  hem  gedaan  had  ,  van  hem  altijt  te  bemin 
nen,  niet  vergeten  hebbende,  fprak,  met  een  blozend  gelaat, 
cnmeteenftem,  die  de  neigingen  van  haar  ziel  uitdrukte,  tot 
hem:  Hoe!  Anaftas ,  wat  is  *er  dat  gy,  fcdcrt  dat  *et  geluk  my 
toegelachen  heeft,  onwaardig  en  onaangenaam  in  my  vind?  t 
Hebben  de  goederen  mijn  aangezicht  ofzed en  verandert  ?  Acht 
gy  de  beloften  van  een  dochteralsdebeweging  vaneen  blad? 
Wilt  gy,  diewcleerZoticus  valfche  eden  zo  voor  my  gelaftert  ^ 
hebt ,  my  deelgenoot  van  zijn  mifdaat  maken  ?  Zijn  de  belof-  c 
ten,  die  ik  u  van  onbrckelijkc  liefde  gedaan  heb ,  uituw  ge-^j 
dachten  verdwenen  ?  Hoe  zijt  gy  zo  onmeedogend  tegen  u  ?  u 
Waarom  vergeet  gy  u ,  om  de  vordering  van  een  verrader ,  die  d 
my  ontellijkequalcn  veroorzaakt  heeft ,  te  benaarftigen  ?  Wat  ' 
heb  ik  u  gedaan  ,  dat  uw  ogen  zo  mifhaagt ,  dat  ik  niet  meer 
by  u  geacht  ben?  Anaftas,  diens  trou  ik  een  rots  achtte ,  zijtj  d 
gy  meêongeftadig,gelijkd'anderen?  Ik,  wat  my  aangaat,  ben  i  ij 
cn  blijf  altijt  de  zelfde  voor  u*  Ik  ben,  door  *t  veranderen  vaa  i 
ftaat,  niet  van  wil  verandert^   Ik  heb  de  geheugenis  van  zo  3 
veel  merkelijke  weldaden ,  die  gy  my  bewezen  hebt,  zo  vaft  in  \ 
mijn  geheugenis  geprent,  dat  ik  u  niet  zozeer  aanzie  als  een 
man,  dan  als  een  bcfchcrm- engel ;  dewijl  gy  mijn  ver  lofler  4 
en  debefchermer  mijner  kuifheitgewcell,  en  my  voorZoticus 
gewelt  bewaart  hebt. 

Zy  wilde  in  haar  redenen  voortvaren;  maar  Anaftas,met  ziji 
een  knie  neerknielende,  en  ha^arhant  vattende,  die  hy  mctzijn^ 
tranen bcfprocyde,  zeide,  meteen  bevende  en  hikkende ilem  , 
rot  haar :  Mcjulfer,  deze  reden,  waar  uitzy  ook  fpruit,  is  mach- 
tig om  my  terfl:ont,van  vreugt,of  droefhcit  te  doen  fterven  j  var 
vreugt  zo  zy  uiteen  oprecht  hart  koomt»,  en  van  drocfheit,zo  zyj 
uit  vcinzing  fpruit.  Ik, nu  enige gelijkheit  tuflchen  u  en  Zoticusj 
ziende,  wenfchte  u  mcefteres  van  dit  machtig  huis  te  zien,  en  al! 
mij  n  leven  uw  onderdaan  te  blijven.  Maar  is  't  mogelijk  dat  gy 
zo  ftantvaftigzijt,  en,  door  de  verandering  van  ftaat,niet  van  ge*  1 
negcnheit  verandert  ?  O  ziel ,  boven  't  gemeen  verheven,  en  die! 
den  werrelt  toont  dat  al  't  geen,  dat  zy  grootheit  noemt,uw  ge-  f 
dachten  onderworpen  is.  Hy  bczwecm  hier  op  van  blyfchap  j 
in  voegen  dat  hy  zijn  redené  rooft  laten  ftcken.En  zekcr,d'over-| 

ma- 
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Wcrnh  fch  Verander ingcti,  17^ 
^nati^e  blylchap  is,zo  wel  als  d'al  te  grote  droefheit/prakeloos^ 
De  middelbare  alleen  laat 't  gebruik  van  de  zin  en  Ipraak ,  om 
,  latze  uitgedrukt  kan  worden  ,  in  plaats  dat  d'anderen  de  geeft 
(  /erbaaft  maken.   Caftula  ,  miiïchien  met  haar  tranen  zijn  aan- 
t.!  yezicht  befproeyt  hebbende,  deê  hem  van  zijn  bezwijmenis  be- 
I  komen ,  beveftigdc  hem  al  't  geen  ,  dat  zy  gezegt  had  ,  en  deê 
hem  nieuwe  betuigingen  van  liefde ,  doch  van  geen  ander ,  dan 
die't  huwelijk  tot  haar  gemcrk  had*  Anaftas  zou,  zo  hy  niet 
voorzichtig  had  geweeft,  gewifTehjk,  door  verwaantheit,uit  de 
bantgefprongen,  en,  gelijk  Icarus, oorzaak  van  zijn  eige  onder- 
gang geweeft  hebben.  Maar  hy  deê  lijk  de  voorzichtige  ftuurlie- 
den  ,  die ,  als  't  ftijf  waayt,  een  reefje  inbinden,  op  dat  *et  fchip , 
in  zee  komende,  niet  orageflingcrt  zou  worden.  De  nieuwe 
voogt  moeft  van  deze  min  niets  weten*  Caftula  moeft  eerft  in 
Touraine  trekken  ,  en  't  bezit  der  goederen  ,  die  haar ,  by  tefta* 
mcnt,van  haar  moeder  gemaakt  waren,aantaften .  Zy  beloofde, 
als  zy  haar  goederen  ontfangen  had  ,  Anaftas  t'ontbieden  ,  om  , 
met  haar  middelen  en  fchoonheit ,  hem  de  vergeldingen  van 
zijn  getrouheiten  eerbaarhcit  te  geven.  Dit  wierd  dus  gedaan. 

Dcfe  nieuwe  ftar,  aan  de  hemel  van  Tour.iine  verlchijnende, 
flikkerde  terftonr  in  d'ogen  van  veel  ftarrckykcrs ,  ik  meen  van 
veel  aanzoekers,  die  wel  wilden  dat  zy  de  geboorteftar  van 
un  geluk  geweeft  had*  Maarzy  was  voor  niemant,  dan  voor 
Anaftas,  die  zy  heimelijk  middelen  gaf,  om  zich  als  edeling 
toe  te  rullen.  Zy,devryheit,  van  een  gemaal  te  kiezen,  van  haar 
voogt  gekregen  hebbende,  koos  geen  ander,  dan  Anaftas  ,die, 
^tot  fpijtvan  veel  Tourainers ,  zich  boven  veel  anderen  verheven 
ag*  Haar  voogt,  verftaande  hoe  zeer  fijn  weesje  aan  Anaftas 
crplicht  was,  prees,  in  plaats  van  over  deze  ongelijke  verkie- 
^fmg  yerftoorttezijn  ,  de  vocrlichtigheit  van  defc  dochter  ,  die 
fich  inbeelde  de  geen  ,  die  haar  in  zo  veel  gevaar  bewaart  had  , 
niet  beter  tekonnen  vergelden ,  dan  met  haar  zelve  aan  hem  te 
geven* 

Denkt  nu  wat  een  donderflag  de?:e  tijding  inZoticusoor 
was*  Detijt,  geneesmeefterderwondcn  vandeziel,  matigde 
echter  fijn  gramfchap.  Hy ,  van  fijn  vader  uitgehuwt zijnde  , 
Vergat,  in  dit  huwelijk,  de  geheugenis  fijner  verlede  brant. 
Anaftas  ,  ondertuftchen,  van  getrou  dienaar,  meefter  geworden 
zijnde,  mogt  fich  met  recht  wel  bevorderaar  van  fijn  geluk 


noemen ,  mau  bevordsra;r  door  de  middelen  des  deugt 


^  9 


die 
hy 
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hy  zo  vaft:  ombelfde,  dat  God,  die  een  God  der  deugden  is,  h 
uit 'et  flijk  trok,  ora  hem  meteeren  roem  te  kronen,  eno 
hem  naam  onder  d'edelen  van  d'aardc  t?  r^-^rven. 

De  mifhittjdclde  jchoonhcit. 

y\  Aar  was  in  Arr:\gon  een  groot  heer ,  ciic,  in  zijn  markgraaf 
fchap,  als  oppcrvorft  leefde,  en  die,  om  zij  n  verwaande  aart 
riet  min  van  zijn  onderzaten  ontzien,  als  om  zijn  miltheit  be- 
mint was.  Hy  wicrd  van  yder  geprefen  ,  om  dat  hy  d'armen  ir 
hun  noot  te  hulp  quam.  Hy  had  aheé  gchuwt  gewcefl,en  zijc 
vrou,  haardricüf  vier  jaren  gehad  hebbende,  in  de  kraam  ven 
loren ,  die  hem  tot  pant  van  hun  vrientfchap ,  nier  dan  een  zoor 
nagelaten  had*  Hy,  die  in  zijn  ongehuwde  ftaat  als  een  leefde, 
die  weer  trouwen,  en  zijn  leven  niet  in  droeve  eenzaam  heit  ver- 
flijten  wilde^  wierd,'t  welk  niet  vreemt  is,van  de  begeerlijk  heil 
des  vleefch  bezocht,  en,  verwachtende  tot  dat  Üem  een  ander 
voorquam  ,  die  lijn  ftaat  en  geboorte  gelijk  was ,  \vierd,in  itlle 
overvloet  en  gemak  levende,  gelijk  Antiochus  grote  olifant, 
ter  plaats  ,  daar  hyzwakfte  was,  befprongen^ 

De  genen ,  die  d'onkuifheit  de  zonde  der  groten  noemen 
fteunen  op *t geen,  dat  het  fpreekwoort zegt ,  datBacchusen 
Cercs  Venus  medegezellen  zijn.  Hf  ,van  alles  de  volop  hebben- 
de, wierd  vandcwclluft,  die  zijn  ziel  met  begeerten  vervulde, 
overvallen  ,  en  veftezijn  ogen  op  een  dochter  van  fijn  onderza- 
ten, zeker  arm  van  aartfche  goederen  ,  maar  zo  rijk  van  eer, 
dat  haar  kuifneit  eindelijk  over  haar  ongeval  ze;;evierde.  De 
markgraaf,  haar  armoede  ziende,  docht  dat  hy  haar  licht  tot 
iijn  wil  krijgen  zoui  maar  hy  vond  in  haar  zo  grote  Itanrva- 
ftigheit ,  dat  iy  Philippus  grontregel  ongewis  en  twijffclachtig 
maakte ,  die  zich  beroemde  dat  hy  een  ezel  met  gout  in  de  fterk- 
Ite  veiling  wilt  te  brengen.  Ctcliphon  (dus  zullen  wy  deze  heer 
noemen)  had  ,  in  zij  n  quaad  voornemen  ,  geen  helpers  gebrek. 
Maar  deze  aandrijvers  deden  vergeetïche  moeyten  ,  en  ,  tot  hun 
fchande ,  het  werk  fteken  latende ,  beleden  dat  al  hun  liften  on- 
r/at  waren  om  deze  onwinnelijke  plaats  te  winnen^ 

Cteliphon,  zich  inbeeldende  dat  hem  ,  in  zijn  gebied,  niets 
onmogelijk  was ,  en  dat  hy  al  *t  geen  ,  dat  hem  behaagde ,  doen 
mogt,  veiflaaudc  niet  in  zijn  vierigheit*  Heraclca  (dit's  de 
caam  van  deze  voorzichtige  dochter)  floot ,  als  deugdelijk 

en 


A 

i 


.1 


i 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E  25 


Vcy  W^mhfche  Verandcrivgtn.  175 
:n  wijs,  d^oren  voor  al  de  redenen  dezer  oneerlijke  gezanten  j 
d'ogen  voor  de  brieven  ,  dieCteliphon  aan  haar  Ichrccf  ^en  de 
handen  voor  de  grote  gefchenken  ,  daar  mee  hy  haar  meende  te 


verblinden j  kort,  deê 


t  geen , 


dat  van  een  wijze  dochter,  in 


gelijke  gelegenheit ,  behoort  gedaan  te  worden.  Zy  verwittig 
de  hier  af  baarmoeder,  die,  eerlij  kin  haar  armoede  zijnde  » 
haar  dochter  om  haar  eerbaarheit  prees  ,  en  haar  vermaande 
liever  eerlijk  te  fterven  ,  dan  fchandclijk  te  leven*^  Zy  fou ,  Ibn- 
dert  wijffel,  op  dit  aanzoek,  gerucht  gemaakt  hebben  ,zo  haar 
vrees  van  Ctefiphons  macht  haar  mont  niet  geüoten  had. 

Deze  ramplpoedige  makelaars  van  Ctefiphon,  byHeracIca 
alle  geloof  verloren  hebbende,  namen  hun  toevlucht  tot  de 
moeder,  die  hen  alle  plomp  atTloeg.  Zy ,  achtende  dat  deze 
moeder ,  door  deze  liil: ,  haar  waren  verhogen  wilde ,  lieten  niet 
af  i  invoegen  dat ,  hoe  deze  oude  vrou  ,  daar  om  vergramt,hef- 
tigcr  fprak  ,  hoezy,  doorat  beloven  van  goude  bergen  ,  ook 
hoger  fpraken*  Zy  vertoonden  haar  dat  dit  de  middel  was  om 
haar  dochter  rijk  te  maken ,  dien  zy  ,  in  Ctefiphons  naam  ,  vier 
duizent  kronen  beloofden.  Maar  zy  kenden  't  hart  van  de  moe* 
der  niet  recht ,  die ,  om  de  hele  zilver-vloot ,  zo  fnood  een  koop 
niet  toegeüagen  zou  hebben,  Zy ,  llcnde  dat  zy ,  aan  die  kant, 
t'elkens  afgcHagcn  wierden,  voerden  hun ftormgereetfchap 
op  een  ander  plaats  aan,  en  gingen  by  een  van  des  moeders  nich- 
ten ,  diefy  van  gemakkchjker  toegang  vonden^  Zy  verblind- 
den haar  met  goutftof ,  dat  zy  haar  in  d'ogen  bliefcn  ,  en  befta* 
ken  met  haar  een  fchrikkelijk  verraat* 

.   Ctefiphon  ,  zijn  brant  niet  verbergen  konncnde ,  zwcrfde 
ondertulTchenby  dagen  nacht ,  om  de  plaats  daar  zijn  gewen* 
fte  roof  in  was,  om  zijn  ogen  in't  zien  van  ditciangenaani 
bcelt ,  dat  in  zijn  gedachten  fwierde ,  te  weiden.    De  hccle  ftat 
befpeurde  terftoi;t  dcfe  min,  daar  afyder  naar  zijn  gevoelen 
fprak.  Zommigen  verfchoonden zijn jeugt,d*andcren  befchul- 
digden  zijn  onverftant,  en  de  genen,  die  huwbare  dochters  had- 
den ,  riepen  datelij  k  dat 'etdwinglandy  was*  De  moeders  ver- 
borgen hun  dochters,  gelijk  de  hennen,  die,als  fy  de  kiekendief 
fien  komen,heur  kiekens  onder  heur  vleugelen  trekken.  Cte$- 
phon,vcrgeefrchemoeytcn  doendc,gat  zijn  eer  en  achtbaarheit 
aan  d'achterklap  ten  root  Heracleas  eer ,  in  tegendeel ,  rees  tot 
aan  de  darren  ,  toen  men  verftont  datzy  en  haar  moeder  fich  zo 
edelmoedig  tegen  't  voornemen  vaa  de  markgraaf  ftclden^ 
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176  TOONNEEL 
Ctefiphon ,  't  geen,  dat  hy  najaagde,  niet,  dan  door  lift,  verkrij.  i 
gen  konnendc,  nam  zijn  toevlucht  tot defe nicht,  daarHcra-i 
clea  dikwijls ,  mt- 1  haar  werk  ,  by  haar  dochters ,  quam ,  en  die  - 
haar  verkocht.  Defc  rampfalige  vrou  bclootde  aan  Ctefiphon  ) 
hem  by  defe  dochter  alleen  te  helpen ,  en  zeide  dathy  't  danc 
voort  met  haar  mogt  maken.  Zy ,  die  hem  dit  beloofde,  hiel 
het  ook  ,  en  riep,  in  ickcre  tijt,  dat  Heraclea  tot  harent  met  ha 
werk  was ,  haar  dochters ,  die  by  Heraclea iaten  ,  d*een  na  d*a 
der;  invoegen  dat  Heraclea  alleen  in  de  kamer  bleef,  en  de 
markgraaf,  met  een  vrolijk  aangeficht ,  als  lij  n  wenfch  verkrc 
gen  hebbende ,  fjg  inkomen.  Zy  wierd  ,  door  dit  te  fien ,  kou 
der  dan  marmer.  De  rozen  van  haar  aangezicht  weken  voo 
de  leliën  ,  vermits  al  haar  bloet  naar 't  hart  trok  ;  en  haaraa 
fchijn  wierd  meteen  doodfche  verw ©vertogen.  De  markgra 
begon  haar  teftroken  en  te  lief  kofen  ,  en,  zowel  de  wil,  al 
*tlighaam  hebben  willende,  en  wel  wetende  hoe  gruwel  ij 
de  verkrachtingen  zijn,  betuigde  haar  dat  hy*er  nietbinne 
gekomen  was,  om  haarte  (chaken  ,  of  te  verkrachten  ,  maa 
om  ,  tot  fijn  bélieven  ,  met  baar  te  fpreken ,  en  't  geen  ,dat  f 
van  fijn  dienaars  niet  wilde  horen,  en  in  fijn  brieven  leien 
t'openbaren.  Hy,  die  een  liftig  hoveling  was,  iprakniet,  dan 
gefiiikerde  woorden  ,  en  leidde  al  fijn  welfprekentheit  te  keft , , 
om  Heraclea  in  te  fpreken  dat 'et  geen  ,  dat  hy  van  haar  ver 
focht,  niet  tot  nadeel  van  haar  eer,  maar  tot  haar  voorderin 
zou  zijn.  Heraclea ,  wel  ziende  dat  de  duivel  door  de  mont  va 
defe  man  fprak,  en  dathy  door  geen  zoete  praatjes  af  tefcttcn 
zou  zijn  ,  nam  een  fchaartje  met  fchcrpcpuntenindchant, 
en  zeide,  met  een  onverfchriktcllem  ,  die  haar  grootmoedig 
heit  betuigde ,  tot  hem :  Mijn  heer,  ik  geloot  niet  dat  een  man 
zo  hoog  van  ftaat  en  geboorte ,  als  gy ,  een  arme  dochter  zo  fiio- 
deiijk  zou  verkrachten.  Maar  ik  weet ,  zo  uw  min  u  dus  ver» 
hhndde ,  de  middel  om ,  door  miin  doot ,  dit  tjewelt  te  beletten 
Ik  wil  deze  trekken ,  die  gy  in  mijn  aangeficht  befpeurt ,  en  di 
u  tot  mijn  ondergang  drijven,  voor  u  aan  mijneer,  en  aan  u 
welftant  opofferen.  Zy  ditzeggendc,  ftak  de  punten  van  haa 
fchaar  tot  twe:^  of  driemaal  toe  in  haar  aangeficht ,  datfyhee 
bedorven  zou  hebben,  zo  Ctefiphon.  haar  hant  vattende,  de  fte 
ken  niet  geftut  had.  't  Bloet,  dat  uit  de  wonden  liep ,  maakt 
Heraclea  zo  lelijk,  dat  men  geen  ander  tcgenvergift  voord 
min  van  de  markgraaf »  die  om  hulp  riep,  behoefde,  D'edel 
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pAiioedige  dochter,  gelovende  dat  hy  zijn  volk  riep,  om  hem,' 
'  *in  haar  te  verkrachten  ,  te  helpen  ,  trok  ^t.mcs ,  dat  zy  aan  haar 
zijde  droeg,  enzouzichzelve't  hart afgefteken  hebben ,  zozy 
r   haar  nicht ,  met  haar  dochters  niet  had  zien  inkomen ,  die  haar 
i   in  deze  deerlijke  ftant  vonden*  De  markgraaf,  een  van  zijn  ge- 
t    ftoet ,  tot  bezorging  van  deze  dochter ,  gelaten  hebbende ,  ver- 
.   trok ,  om  niet  in  de  beroerte  belemmert  te  worden  ,  met  de  zij- 
nen in  zijn  burgt*  De  wonden  wierden  van  kleine  zwarighcic 
bevonden.  De  wondheelder  beloofde  die  zo  wel  te  genezen  » 
dat  men  de  liktekenen  daaraf  naauwelijks  zou konnen zien# 
Yder  had  de  mont  vol  van  deze  treffelijke  daat* 

Ctefiphon  dec,  om  zich  te  verontfchuldigen  van  dat  men 
zcide  dat  hy  Heraclea  had  willen  verkrachten  ,  een  berecht- 
fchrift  afkondigen,  daar  in  hy,  zijn  minbelydende,  fichvry 
van  't  voornemen  van  verkrachting ,  betoonde.  Hy  deê ,  of  tot 
j! -i,  boete  van  zijn  mifdrijf,  of  om  zij  neer,  door  d'achterklap  naar 
d'ondergang  hellende,  weer  op  te  helpen  ,  of  tot  beloning  van 
!Zo  groot  een  deugt ,  dc  gift ,  die  hy  haar  beloofde ,  toen  hy  haar 
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tot  zijn  wil  trachte  te  brengen ,  dubbelt  aan  haar  betalen.  Maa 
(ü  grote  eerbaarheit  van  een  dochter  van  haar  ftaat ! )  wc 
gerde  defe  gift,  op  dat  men  niets  quaat  daar  af  denken  zoi 
De  markgraaf  deê  haar  eindelijk  aan  een  van  zijn  amptliedei  > 
trouwen,  die  deze  gift,  en  een  dochter ,  die ,  met  een  weinij  : 
vermindering,  maar  hcerliike  vermindering  ,  van  haar  eerftM 
fchoonhcit ,  hem  veel  prijfelijker  dcuchden  meêbragt ,  van  ziji 
meefters  hantontfing. 

Dit  was  niet  dan  d'eerfte  eerzuil  van  Heraclea  op 't  geval 
Daar  is  noch  een  ander,  vry  wat  hoger,  die  wy  in 't  einde  var 
deze  hiftorie  zien  zullen^  De  markgraaf  trou^le^na-verloop  var 
cenigetijt  in  zijn  tweede  huwelijk  ,  eenjonkvrou,  Maria  go 
noemt ,  die,  in  de  burgt  van  de  markgraaf  gekomen,de  gefchie- 
denis  van  de  kuifche  Heracica  verftont ,  diens  gemaal ,  als  Ctefi. 
phons  dienaar,gcftadig  in  zijn  heers  geftoet  was^Heraclea  quani  4 
ook  dikwijls  in  de  burgt ,  om  haar  plicht  aan  de  markgravin  tc  i 
bewijzen*    Dit  aangezicht ,  diens  eerlij  ke  littekenen  haar  zci, 
gezien,  als  haar  fchoonheden haar pryfelijk maakten,  wiercw 
by  de  markgravin  verdacht,  die,  zich  met  geen  zo  fchoone  hoe->^ 
danigheden,  als  die  van  Hgraclea,  van  de  natuur  bcgaaft  zicndcp 
vreeldc  dat  Ctefiphons  eerfte  brant ,  door  ^t  zien  van  dit  fchooni 
voorwerp,  weêr  ontvonken  zou*  Kort,  zy  wierd  befgzick ,  J 
en  gaf  daar  af  zo  merkelijk  bewijs,  dat  de  markgraaf  dit  be-^ 
fpeurde ,  die  ,  van  die  kant  vry  zij  nde ,  en  geneucht  fchcppcndel: 
in  zijn  vrou  dus  gedekte  zien  ,  haar  quaal  vermeerde»   Hy,  fichti 
by  Heraclea  blygeeftig  tonende,en  Marias  vermoeden  vermeer-i 
deren  ,  maakte  haar  zo  zwaarhoofdig,  dathy  haar  weer  qua^i 
lijk  te  recht  kon  brengen .   Ja  zy  geraakte  eens  zo  verre ,  dat  zy  ^ 
Heraclea  fmadelijk  uit  de  burgt  dreef,  en  haar,  met  harde; 
dreigingen ,  en  met  fchelt  woorden  ,  zo  verre  van  de  waarheit , 
al  zy  vol  gramfchap ,  d'ingans;  daar  in  verbood.   Heraclea  ver-^ 
droeg  dit  alles  met  ongelolelijk  gedult  en  zedighcit ,  en  maak-^ 
te  ,  tery^ijlzy  dus  verfchoven  was ,  haar  gemaal  vader  van  veel' 
ichone  kinderen,  en  onder  anderen  vaneen  dochter ,  aan  de 
Welke  dchemeldelchoonheit,  van  Heraclea  ,  tot  behouding 
Van  haar  kuifheit ,  geoffert ,  met  de  woeker  daar  af  weergege- 
vcn  had.  De  markgravin  kreeg  ook  vcrfcheide  kinderen ,  maar 
voedde  niet  dan  een  dochter  op.    Zy  ,  dJens  ergwaan  eindelijk 
verdween  ,  bekende  dat  zy  t'onrecht  quaat  vermoeden  vaa 
Heracleg^  eerbagrh'cit  had  gehad,  cn  nam,  tot  bewijs  van 
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Der  iVemltfche  Verander in^etié  179 
hi  haar  gramfchap  geblufcht  was ,  Heraclcas  outftc  dochter , 
.oen  noch  een  kint  zijnde ,  in  haar  huis  ,  om  haar  dochtertje,  ia 
Je  kintfche  fpelen  ,  gefelfchap  te  houden.  Dit  jong  meisje,  Pa- 
catula  gjcnocmt ,  toonde ,  op  haar  aangezicht ,  zo  veel  wallende 
bevallij  k  hedéjdatze  noch  eens  een  pronk  van  Ichoonheit  Ichcca 
te  zullen  worden.  Voegt  hier>tot  vervulling  van  haar  volmaakt- 
heit ,  een  gaau  vernuft ,  en  een  grote  zedigheit  by . 

Wy  hebben  gwZcgt  dat  Cteliphon,  van  zijneerfte  huwe- 
ijk,  eenzoon,  Sabiniahusgcnocmt,  had,  die  maardricof 
vier  jaren  ouder  dan  Pacatula  was ,  daar  by  hy  opgevoed  wicrd^ 
cze  jonge  markgraat'  kreeg  zo  groot  vermaak  in  Pacatulas 
nimegang  ,  dat  hy  ,  door  gelijke  genegentheit  ,  vermits 
Pacatula  hem  ook  liefde  toedroeg  ,  haar  beminde  eer  hy 
wilt  wat  beminnen  was^    Ctefiphon,  aan  zijn  oude  minne- 
ryen  gedenkende,  had  groot  vermaak  in 't  aanmerken  der  ge- 
*  ke  genegcntheden  defer  twee  onnolele  fchepfelen ,  diens 
fde  ,  met  hun  jaren  vermeerde^  De  tijt ,  en  de  boofheit ,  hen 
d'ogcn  openende,  maakten  hen,  in  hun  verkering ,  achter- 
denkelijker ,  en  in  hun  koferyen  befcheidener.   Zy  moeiten , 
oen  zy  tot  kennis  quamèn  ,  naar  de  llrengc  wetten  van  't  lant , 
an  malkander  Icheiden.  Sahinianus  wierd ,  door  zijn  vader , 
te  hoof  gezonden  ,  om  daar  gefpitfl  te  worden  ,  en  fich  bekent 
te  maken,  Pacatula  bleef  in  dienll  van  de  markgravin.  Sabinia- 
us  was  ftaatjongen  van  Karei ,  zoon  van  Philippus  detwee- 
c,  van  welke  door  men  zo  vericheidelijk  fpreekt.    Hy  ,in't 
hof  grote  eer  verkrijgende  ,  quam  zijn  vader  dikwijls  in 
Arragon  verzoeken  ,  die  ,  hem  als  zijn  enige  erfgenaam 
minnende  ,  fich  grotelijks  verblijdde  van  dat  hy  hem 
n  deucht  en  eer  zag  toenemen.    Zeker,  d'eerfte  indruk  vaii 
een  hart  is  van  groot  belang*    Zo  veel  fchone  aangezichten  ^ 
en  zo  veel  ontuchtige  gezelfchappcn  ,  als  te  Madrid  zijn  ,  kon- 
den 't  gedenkbeelt  van  zijn  Pacatula  ,  die  hy  meer  en  meerbe- 
mindde,  niet  uitwilTclien.    Maar  dit  ^efchieddc  alles  met  zo 
rotc  bcfcheidenheit  en  naarftige  bedekking ,  dat  de  vader  zelf 
ler  in  niets ,  dan  een  gcwo  '^e  gemecnfiiamhcit ,  befpcurdc, 
Hy,  tot  Madrid  zijnde ,  ontfing  tijding  dat  zijn  vader  doot 
rank  was*   Hy  trok  terltont  derwaarts  ,  maar  vond  hem, toen 
by  by  hem  quam,  cd  overleden.    Hy  ,  toen  twee  of  drieen- 
twintig jaren  outzijnde,verflcet  enige  jaren  in  zijn  hui.^jdaar  de 
bezorging zijnerhuisfakcn hem  hield,  daariühy üchfofuinig 
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180  T  O  O  N  N  E  E  L 

betoonde ,  als  zij  n  vader  quiftig  geweeft  had*  Men  wenfchtc 
hem  niets,  dan  een  vrou  van  zij  n  llaat,  tot  zijn  volkome  vernoe- 
ging*  Maar  de  liefde  tot  Pacatula  had  zo  lange  cn  fterke  worte- 
len in  zi  j  n  hart  gefchotcn  ,  en  zij n  ziel  was  zo  vol  van  dit  vooi- 
%verp,dat  'er  geen  lege  plaats  voor  enig  ander  was*  Hy  beminde 
en  yryde  haar,en  liet  niet  af  van  zij  n  verzoek,fchoon  defe  doch- 
ter ,  cn  haar  moeder  Heraclea ,  op  de  grote  ongelijkheit  van  dit 
huwelijk  ziende,fich  daar  tegen  Helden.  Zijn  magen  en  vrien- 
den wareneer  ook  tegen,  en  zijn  ftief  moeder  de  markgravin 
jaafde  en  tierde ,  niet  dulden  konnendc  dat  zy  ,  die  haar  dieiift* 
meithad  geweeft  ,  haar  gezellin  was ,  en  dat  zy  ,  die  haar  doch* 
ter  tut  fpeelmeifjehadgedient,  de  gemalin  van  d'outfte  zoon 
wierd.  Maar  hy ,  meer  acht  op  Pacatulas  deuchdcn  en  Ichoon* 
heden,dan  op  de  rij  kdom  en  adel  hebbendc,nam  haar  echter  ten 
huwel ij k ,  en  zette  haar  aan  zij  n  zijde. 

D'oude  markgravin  ,  deze  verheffing  niet  dulden  konnendc 
wilde  weer  in  Catalonje ,  daar  zy  van  geboorte  was,  en  by  haa 
magen  trekken.    Sabinianus  bood  haar  enige  landen  van  zijn 
heerlijkheit  aan,  om  daar  op  van  de  middelen  ,  die  haar  va 
haar  gemaal  gemaakt  waren,  televen.    Zy  nam  dit  aan,  e 
Jiam  haar  dochter,  omhaaroptevoeden,meê.  Sabinianu 
flcldc  toen  Heracleas  gemaal ,  zij  n  dienaar ,  toen  zij  n  behuwd 
Vader  geworden,over't  beleit  van  zij  n  zaken,en  gat  aanHeraclea 
al  de  toezicht  van  zijn  huis ,  cn  behield  niets  voor  lich  >  dan  d 
jacht,  en  verÜeet  zijn  tijt  by  zijn  fchone  en  dcuchdelijkeg 
ïnalin,  Heraclea  fag  in  deler  voegen  degenen ,  die  wel  eer  ha 
uit  de  burgt  geftoten  had  ,  daar  uit  gaan  i  en  zy  quam  ,  i  n  de  toe 
licht  over  al  't  goet  van  de  jonge  markgraaf , in  haar  plaats,  Sabi 
nianus  vorderde  zijn  behuwde  vader ,  en  al  Heracleas  kinderen 
Pacatula  baarde  hem  ook  Ichone  kinderen ,  die  erfgenaam  va 
zij  n  naam  en  goet  wierden. 

onfcbeidelijke  Gelieven. 

Y)  Aarquam,  toen,  door'twijs  beleit  van  de  grote  Hendrik^ 
de  franfche  Hcrkules,  de  vree  in  Frankrijk  wcêr  in  haar 
fètel ,  daar  men  haar  uit  geftoten  had  ,  gvftelt  was ,  een  floren- 
tynfche  juffrou,  weduw  van  een  der  Viornaamfte  heren  va 
Tofcane,  tot  Pajijs,koningin  der  fteden  van  de  hele  aartbodem. 
Zy,  oxn  op  haar  ne^fs  bruiloft  te  vcrfchijuen,  daargenodigr, 

gin 
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ine  ter  herberg  by  een  pepning  meefter  van  haar  kennis ,  die 
aar  met  alle  heufheit  ontfing ,  die  men  bedenken  kan ,  en  met 
O  -^rote  vreugt ,  als  de  koomft  van  een ,  die  men  vol  komen  be- 
mint, kan  veroorzaken.  Ik  fal  dit  papier  niet  met  d*aanbiedin- 
gen  vand*een,  en  met  de  bedankingen  van  d*ander  vervullen; 
want  ik  zou ,  zo  ik  dit  deê ,  de  Icfer  met  onnutte  redenen  ver- 
moejen ,  't  welk  verre  van  mijn  voornemen  is.   Daar  quam  , 
terwijl  zy  met  het  vertellen  van  haar  reis  befich  was ,  by  avont, 
toen  de  nacht  d'aarde  met  duirterheit  bedekte,  en  dc  hemel  met 
glinftercnde  ftarren  vergierde  ,  een  jongeling  in  huis ,  die 
daar  woonde,  om  in  ftaatfaken  onderv/efcn  te  worden.  My 
was  noch  in  de  lente  van  zijn  jeugt,  die,  in  zijn  rijpe  tijteen 
volle oegft  van  aanvallijkheden  beloofde.   Zijn  verftant  was  al 
grijs ,  Ichoon  zijn  kin  noch  niet  dan  met  dunne  haii  tjes  bezet 
was.  Zijn  tong  kon  de  gedachten  van  zijn  geelt  zo  konftig 
uitdrukken,  dat  de  toehoorders  fich'thart,  door  d'oren  , 
zoetelijk  gevoelden  ontftelen.    Hy  betoverde ,  als  hy  zijn  ftem 
met  de  klank  van  zijn  luit  vereende,  de  geeften  derby  zij  ndeii 
«odanig,  dat'et  li:heen  datze  Medufes  hooft  gezien  hadden. 
Zeker,  grote  volmaaktheden ,  maar  gering,  als  men  opzijn 
fchoon  heit  ziet.  Want  Adonis,  Venus  minnepop,  hadopztin 
aangeficht  nooyt  zo  veel  aanlokfelen  en  bcvallijkheden.  De 
geen  ,  die ,  doorzijn  beeftelijke  min  ,  in  een  uitgeholt  graf  ge- 
fet  wierd,was  niet  zo  fchoon  van  aangeficht.  De  weêrfpanmgftc 
harten  lieten  fich  gewillig  van  dc  goude  ftrikken  van  zijn  hair  , 
van  de  natuur  fclvegekronkelt,  binden  ,  en  de  hardnekkiglten 
achtte  fich  gelukkig  als  zy  de  vleugelen  van  heurvry heit  in 
de  ftralen  zijner  ogen  mogten  fengen.   De  rofen  en  leliën 
wielfen,  onder  een  gemengt,  op  zijn  aingeficht,  daar  de 
bevallijkheden,  aartige  konftwolken,  fich  onder  ontellijke 
volmaaktheden ,  die  de  hemel  daar  aan  te  koft  gelcit  had ,  ver- 
meiden. Kort,  hy  was  zodanig,  alsPhcebus,  als  men  hem 
zijn  vochtige  woning fict  verlaten  ,  om  de  klare  fakkel  van  de 
dag  aan  de  hemel  t'ontfteken. 

Pyrmcfte ,  (dus  wierd  dit  proefftuk  van  de  hemel  en  van  de 
natuur  genoemt)  defe  nieuwa  fchoonheit  fiende ,  gevoelde  iets, 
dat  aan  zijn  ziel  onbekent  was ,  in  zijn  aderen  woelen.  Hy^, 
door  de  min  gewond, gevoelde  eer  zijn  wond.dan  hy  wift  wie  t 
gedaan  had.  Hy  zag  wel  enige  vonkjes  uit  d'ogen  van  Clyrie 
fdit's  de  njiam  van  deze  florentynfche  juffrou)  komen, 
"  M  5 
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niaar  hy  achtte  hun  hitte  tcflaau,  om*t  marmer  van  zijn  hart 
zo  haall  te  vermorwen.  Hy  geloofde  niet  dat  zij  n  brant  van 
zo  een  Iprankje  ontdaan  kon ,  en  dat  zo  zwak  een  fchicht  deur  : 
<3e  diamant,  die  zijn  hart  becingelt  had  ,  kon  dringen.  Hygc- 
voelde  de  flag,  maar  zag  niet  van  wie  hy  hem  kreeg.  Hy^  \ 
clendig  als  hy  was,  zag  niet  dat  de  min,  in  Clyries  ogen, op  zijn  I 
luimen  lag,  en  daar  uit  ontellijkeminnefchichüen  tegen  hem  ^ 
fchoot.  Hy  ging  van  daar,cn  mcende,door  'tal  wezen,een  ding,  : 
dat  onfchuwelijk  was,  te  Ichuwen  ;  maar  hy  ontvlood  de  1 
boog,  en  niet  depylen.  ElendigePyrmèfte,  zcidehy,  wat  i 
fchichtige  verandering  is  dit?  Gy  waart  datelijk  noch  ys,en  zyt  ^ 
nVL  heel  vuur.  Wanneer  hebt  gy  deze  diamant  khp ,  voorde  ; 
fchichtcn  van  de  min  ongevoelijkinwafcb,  dat  zijn  indrukfels  1 
ontfangt ,  verandert  ?  Waar  is  nu  ^t  hart ,  dat  de  v/apenen  van  de  i 
jnin  verachtte,  en  zuilen  van  deze  verachting  op  recchttcPHcbt  i 
gy  de  min  zo  getart,  om  u  zo  licht  te  laten  verwinnen  ^cn,  om  | 
zo  kleine  tegenftant  te  doen ,  zo  ftout  gefproken  ?  O  hoe  groot 
y.ijn  de  krachten  van  de  min  /  Wat  heeft  hy  al  middelen ,  om  de 
weêrlpannigen  te  ftratTen  ,  en  omdcverwaantften  onder  'tjuk 
zijner  hecHchappy  te  brengen?  D*andere  godheden  zijn  den  I 
zijne  onderworpen*  Hy  buigt  de  menfchen  onder  zijn  dwing-  • 
Jandy*  Maar  ,watzeg ik?  Ik  ben  gelijk  deze uitzinnigen  ,die, 
tot  hun  cige  verfchrikking ,  ftch  Chimercn  inbeelden*  Ik  wil 
deze  gedachten  verdrukken  ,  en  my  ,  om  deze  vyanden, 
die  uit  mijn  eigc  inbeelding  gefproten  zijn,  te  beftrijden» 
jiiet  redelijkheit  wapenen.  Ik  ben  tot  noch  van  hun  fchich- 
ten  vry  geweeft,  cnzal  voortaan  toezien  datzegecu  vat  op  my 
krijgen. 

Hy  zou  in  zijn  verfnorken  voortgevaren  hebben ,  zomen  : 
iem  niet  tot  het  avontmaal  geroepen  had.    Hy  vreefdeClyrië  ! 
te  zien,  en  wapende,  maar  vergeefs ,  al  de  krachten  van  zijn  \ 
ziel  omfichvan  gewond  tc  worden  te  bcfchermen.  Hyging 
aan  de  tafel  zitten ,  daar  men  ,tot  zijn  ongeiak ,  hem  een  plaats 
tegen  over  Clyrië  behouden  had,  die,  hoewel onwctciide, 
Lem  zo  z^ete  neepjcs  gaf,  dat  zyn  reden, door  haar  aanlokzelen, 
in  flaap  geraakte.    *T  vroly k  aangelicht ,  dat  zy  hem  toonde , 
maakte  hem  niet  alleen  begerig  om  zich  in  defc  zee  van  min  te 
begeven  .  maar  verfckcrde  Jicm  ook  dat  hy  'er  geen  fchipbrcuk 
lijden  zou*   Pyrmeile ,  van  fo  v(?el  aanlokfclen  verwonnen,  gaf 
de  wapenen  aan  dele  ibcte  vyandin  over.  Hy^  dic/ichinde  *| 
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ïevircliikll^  voorvalkn  van  de  min  vry  gehouden  had ,  fettc 
'oen,  om  een  enige  lonk,  zijn  vvyheit  te  pant.    Deïe  nieuwe 
arift  maakte 't  hem  zo  fuur,  dat  hy  nict  w.ft  hoe  hyficïf 
aouden  zou.  Zijn  aangelicht  veranderde  zo  dikwijls  van  ver- 
veen, als  de  huit  van'tCameleon.  Men  zag  hem  nu  heel  in 
vuur ,  en  dan  een  bleke  kleur  over  zün  blolend  aangeficht  ver- 
fpnid     Kort,  hy  was  zodanig ,  gelijk dezon,  dic,  helder 
fchi.ocnde  ,  in  een  ogenblik  van  een  duiftere  wolk  overtogea 
worJ.  Hy  achtte  fich  fo  gelukkig  van  dat  hy  Haaf  van  defe 
fchoFiC  was.dat  hy  defe  dienftbaarhcit  niet  wilde  vevlatc.lchoon 
hy  eenvorft  van  de  hele  werrclt  had  konnen  worden.  Ik  ben , 
ik  beken 't,  zeide  hy  in  fich  felf ,  verwonnen,  maar  wie  kon 
defciiichten  wcérftaan  .die  van  defe  ogen  ,  rechte  fchutters  van, 
deipin,  voortkomen  ?  Ditzijnblixemen,diealdegenen,^(.ie 
hen  aanzien,  verblinden,  en  donderüagen,  die  zo  veel  ieuchdigc 
vryhcclen  .  a!s  zy  ontmoeten ,  omwerpen.  O  hoe  gelukkig  ben 
ik  in  raijnongcUik, dewijl  ik  ,  tot  dienftbaarheitgenootfchikt , 
ilaafvanfo  vol  maakt  een  mefteivsbeniKan  ikfchoonderboeie, 
dan  haar  blonde  haircn  hebben  ?  Kan  ik  in  aangenamer  baren  , 
dafi  in  die  van  haar  gulde  vlechten,  fchipbreuk  van  myn  vryheiC 
ly den  ?  Z iet  hoe  de  mi n  daar  rontom  fweeft.c n  hoe  beval  1  ij k  zy , 
door  de  wint  zijner  vleugelen  bewogen,  open  neer  1  wieren. 
Gy,  die  van  de  grootfte  vlam  van  nieusgierighcitontftckcn, 
zy  t ,  befict  defe  goddin  eens.   Gy  fult ,  ik  verieker  *t  u ,  zondct 
fo  veel  zeen  t'overvarcn ,  al  de  wonderen  des  werrelts  zien* 
Beüct  eens  haar  geurig  aanficht,  gelijkelijk  met  wit  en  bloos 
vermengt.  Wat  dunkt  u  ?  Schijnen  't  geen  rofen  ,  met  kriftal 
ov.erdekt,  dat  bun  harde  bloos  met  een  weinig  wit  tempert? 
■  Befiet  defe  liefelijke  lippen,  daar 't  koraal  zij  n  verwe  van  ont- 
leent, O  wat  een  aangename  ftem  ,  en  zoete  lucht  koomt  tot 
Ix^ar.  mont  uit  !  Ziet  men  wel  fchoonderparrellcn,  dan  defe 
tii'vec  rijgen  van  yvorc  tanden ,  die  van  haar  rode  lippen  bedekt 
worden,  en  die,  zo  wel  in grootheitals in withcit ,  fufters 
fchijnen  ?  Befiet  defe  liefeliike  hals.    Wel  l  wat  zegt  gy  ?  Is  hy 
nfctgejykdefneeu,  varfch  van  de  hemel  gevallen?  Zeker  ja; 
maar  alleen  in  fchy  n,  doch  in  werking  ongelijkiwant  de  fnecu 
blufcht  de  brantjmaar  defe  baait  en  voed  ontellijke  minnevurc. 
Is 'er  wel  iets  volmaakter,  dan  defe albaftc boclem ,  dip  een 
proefftuk  van  de  natuur  is?  Ziet  daar  defe  twee  gedraaydc  berg- 
ïcsk  Ma^  ach  V  rocn  z;iet*cr  niet  meer  dati  de  helft  at. 
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vermits  dc  vrouwen  van  haar  klcct  ons 'tzten  van  d'andere  helft 
benemen*  O  nijdig  kantij n  !  zult  my  niet  van  hun  gezicht 
beroven*  Tk  zie  hen  ,  u  te  fpi  )t,  en  daar  by  noch  ontelli  jke  ande- 
re wonderen,  fchoon  gy,  ó  nydigc,  die  voor  my  poogt  te  bedek* 
ken.  Ik  zie  noch,  zo  ik  my  niet  bedrieg,  op  deze  twee  gedraay- 
de  knoopjes ,  een  klein  karsje ,  en ,  onder  deze  bergjes,  een  v]:k 
velt ,  met  zo  effen  een  wit  fatyn  overtogcn  ,  dat  men 'cr  net 
een  enig  rimpeltje  opziet,  en  dit  alles  door  twee  pylers ,  vin't 
witlle  marmer,  dat  uit  het  eilant Paros koomt,  onderftcunt. 
O  hoe  quiftig  heeft  de  natuur  in  haatarbfeitgeweeft ,  omdir 
fchepfel  volmaakt  te  maken  !  Zeker,  wie  is  gelukkiger  i  'zv  ,^ 
die  van  de  hemc!  zo  veel  fchoonheden  ontfangen  heeft ,  of  ilc , 
die  van  hem  met  zo  een  hart  begaaft  ben ,  dat  i  k  naar  zo  een  vol- 
jnaakthcitdarftaan  ?  Ik  vlieg,  ik  beken  *t.,  te  hoog ;  maart^at 
is  Vr  aan  ?  Ik  kan  niet  erger,  dan  Ikanis  makker  worden.  Mijn 
val  zal  my  op  een  eerzetel  zetten,  om  dat  ik  zo  hoge  dingen  dar- 
de aanvangen*  Daar  koom  af  dat  wil.  Mijn  leven  en  mm  zullen 
gelijk  geval  hebben 

Pyrmefte ,  deze  redenen  in  fich  zelf  fprekende ,  hield  d*ogea 
zo  op beminde  voorwerp  geveft,  dat  men  hem  fijn  oogdek- 
fels  niet  eens  zag  reppen.  Hyfchecneen  derlighamenjdiejdoor' 
Mcdufcs  hooft  aan  te  zien,  in  fteen  verandert  waren ;  zo  was  hy* 
in  ^tzien  dezer  wonderen  opgetogen,  't  Einde  van  de  maaltijr 
wekte  hem  uitdeHviap,  daarfijn  geeften ,  doord'aanlokfeleu 
van  defe  fchoonheit,  in  geraakt  waren.   Hyreesop  van  de  ta- 
fel ,  met  fijn  hart  volder  van  verliefde  vlammen  ,  dan  fijn  maag 
van  rpijs*  Clyriës  lonken  waren  dc  nektar  en  't  ambroos ,  dat* 
Jiy  geeten  hld.  Zijn  ogen  hadden  defe  zoetheit  zo  gratig  iri-: 
gezogen  ,  als  fijn  mont  de  gerechten  ,  dieopdetatelquamen,. 
fchaarfelijk  gcnuttigt  had.  Maar  defe elendige docht  niethoCL 
dier  defe  fpijs  hem  aangcrekent  wierd.  Hy  was  gelijk  de  kleirie^ 
kinderen ,  die  hun  magen  met  oeh  overladen ,  en  niet  eens  den* 
ken  wat  pijp  hen  daaruit  ontftaan  zal.  Dochde  min  deê , 'eeV 
Jhy  hem  dc  gal  zijnér  wreetheden  te  drinken  gaf,  hem  een  wei-' 
j}ig  honig  van  zijn  jonftfmaken,  opdatdezoetigheit  vari'd'een 
d\andwr  te  bitterer  zou  maken*  Defe  dwingelant  had  naauwe- 
lijks  Pyrmeftcs  hart  met  een  vergulde  fchicht  geraakt  i 'o^ 
trof  dat  van  Clyrië  met  een  ander  van  gelijke  werking ;  in  voe- 
gen dat  uit  hun  wonden  een  weêrkerende  liefde ,  in  plaat 
Uoet,  vloeyde^'  Zy  hadden  beide  eenquaalr  Een  zelve piin- 

haalde 
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haalde  7.elve  zuchten  uit  hun  mont.  Maar  Clyriè'  geloofde  niet 
dat  haar  fchoonheit  oorzaak  van  Pyrmeftcs  zuchten  was ,  ca 
Pyrmefte  meende  dat  dien  van  Clyrië  al  uit  een  ^ndere  bron 
voortquamen*    'Zy  waren  beide  verwonnen  .  maar  wiften 
niet  dat  zy  beide  ook  verwonnen  hadden.  Hun  ramp  verborg 
*t  voor  hen ,  en  begeerde  niet  dat  fy  defe  zoetheit  genoten 
voordat  fy*t,  met  veel  moeyte  en  arbeit ,  dier  genoeg  gekocht 
hadden.  Zy  quijnden  ,  en  darden  d'ooi-zaak  van  hun  quaal  niet 
Openbaren.    Pyrmefte  nam  zomtijts  voor  aan  Clyrië  t*open- 
baren  dat  zijn  pijn  uit  haarlchoonhcitfproot  5  maar  zij  neer- 
biedigheit  tot  haar  belette  dit  voornemen  eerde  tong  het uit- 
gerproken  had.  ICort,  fijn  gedachten  waren  gelijk  een  wolk, 
die ,  eerft  wefen  krijgende ,  terftont  door  de  ftralen  van  de  fon , 
verftrooy t  word,  Clyrië,  van  d'andere  zijde,  was  in  geen  min- 
der noot.    De  min  en  fchaamte  verwekten  in  haar  ziel  een 
burgerlijke  oorlog.   Zy,  van  twee  zo  machtige vyanden be- 
ftörmt.wift  niet  aan  wie  zyficb  overgeven  zou.  De  min,  met 
Pyrmeftes  volmaaktheden  gewapent ,  bragt  eindelijk  fijn  vyin- 
din  opdevlucht,  en  veroverde  alle  vaftighedcn ,  diefyinCly- 
riësziel  in  had.  Clyrië,  diegcwent  was  alleen  van  haar  eer  wet 
t'ontfangen  ,  bevond  de  geboden  van  deze  nieuwe  wetgever 
heel  vrcemt,  en  deifdc  achterwaarts.  Maar  defe  dwingelant 
drukte  haar  zo  hart,  dat  (y  al  de  zwarigheden ,  die  haar  van  de 
zedighcit  (gewone  gezellin  van  haar  gedacht")  voorgeftelt 
wierd ,  omftiet.  Zy  was  gelijk  een  paart ,  dat ,  fchuw  zijnde , 
met  fporen  voortgedreven  word. 

Clyrië,  gedwongen  zijnde  defe  nieuwe meefter te gehoor- 
:Èamen,  ging  met  haar  voorfichtigheit  te  raat,  om  t'overwe- 
gcn  door  wat  middelen  (y  fijn  bevelen  volbrengen  zou.  Zy  • 
alles  óverwogen  hebbende,  vond 'geen  beter  middel  dan*t 
papier  te  gebruiken,  en  daar  opietstefchrijven ,  dat,  zon- 
der haar  brant  t'ontdekken ,  haar  bekent  zou  maken  of  Pyr- 
fnefte  ook  enig  vuur  in  fijn  hart  had.  Zijn  werken  cle- 
den  *thaar  vermoeden  ,  en  haar  kennis  van  fijn  volmaakt- 
heit  verzekerde  haar  ten  hal  ven  dat 'et  dus  was.  Zy  vermoedde 
dat  d'cerbiedigheit  en  vrees  hem  de  brant  van  zijn  min ,  onder 
.  d'afch van fwij gen  ,deê bedekken.  Zy  namdepen,enfchreef 
deze  zes  regelen  ,  die  eer  uit  blygeeftigheit ,  dan  uit  min  fche- 
nèn  voort  te  komen; 


M  ƒ 


M'j'ft 
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A/// w  qnynerid  hart fchijnt  te  "verdrinhri 

Inz^oetevrcugt  ^  als gy  doet  klinken 
Vw  luit  $pzo  een  zoete  too?h 

Mnar  'k  heb  hier  in  een  groot  behagen. 

Ik  zou  7net  kermen  ,  en  niet  klagen , 

jil  leed  ik  daar  in  duifent  doon.  ^ 
Pyrmefte ,  die  ontfangcn  hebbende ,  kufttc  hen  zo  dikwijls 
als 'er  letteren  in  waren.  Zijnogcn,  den  raont  dit  geluk  benjr- 
dende,  nam  fijn  nieusgicrigheit  tchulp,  omhen  vanzijnh'p 
pen  te  rukken.  Hy  las  hen,  cn  prees  de  gene,die  hen  gelchrevqi 
had.  Hy  wirt:  niet  wat  hy 'er  (opantwoorden  zou.  Zijn  min  rieS 
hem  deze  gelegenhcit,  om  zijn  brant  aan  hanr  t'openbarcn  , 
waar  te  nemen.  Maar  dVerbiedighcit,  die  hy  Clyrics  hoog 
toedroeg ,  wilde 't  niet  gehengen.  Hy  nam,  om  zijn  min  te  b 
lieven,  dc  pen  dikwijls  in  de  hant,  maar  moert ,  de  zaak  diepi 
inziende ,  haar  weer  laten  vallen*  Hy  wierd  enige  tijt  van  de 
twee  ftrydige  winden  heen  en  weer  gellingqrt*  De  min  week 
eindelijk  voor  d*eerbiedigheit ,  die  hy  aan  Clyrië  verplicht  v/as  ^ 
cn  zij  n  begeerten  voor  de  reden*  Hy ,  om  niet  ftuurs  en  onvcr- 
ftandigte  Ichijnen,  beantwoorddehaar  met  deze  zes  regelen 
die  eer  weigering ,  dan  min  fchencn* 

Ey !  Jlel  toch  eens  d'onjlelde  Jnaren. 

Leen  my  ti-^c  vingren^  Laat  o?/s paren 
Vw  fchcllc  flcmmr.  met  de  mi^n. 

tVy  zullen  ,  door  ons  lieflijk  zingen  ^ 

De  hagen ,  en  de  dode  dingen 

Doen  le*vcn ,  fchoonze  onleefiijk  zijn, 
Hy  gaf  hen  zelf  aan  Clyrië ,  en  zeidc ,  met  een  bevende  ftem  \y 
zekere  voorbode  van  dc  drift  van  zijn  ziel,  t9t  haar:  Mevrou/ 
daar  is  ^t  geen,dat  ik  gcnootzaakt  gevoel  aan  uw  heufheit  t^offe- 
ren.  Ik  bid  u  dat  gy  met  de  zelve  zachtnioedighcit,  die  u.dc. 
pen  heeft  doen  in  handen  nemen  ,  om  aan  my  tc  fchrijven  ,  dit 
uitwerkzel  van  mijn  kleine  kennis  aanziet*  Ik  verzeker  my, 
zeide  Clyrie,  dat'et  naar  lijn  vader  aarden ,  cnmynietinde 
hoop,  die  ik  van  zijn  volmaaktlicitontfangcaheb  ,  bedriegen 
zal*  Mcvrou,zcidePyrnieflc,gy  hebt  van  d'onvolmaakthcit  van 
mijn  vernuft  niets  volmaakt  tc  verwachten  y  want  gy  zoud ,  zo 
gy  daar  op  fteundc ,  eeuwig  wachten*  Ik  kan ,  zeidc  Clyrië  > 
van  11,  die  volmaakt  zijt,  niets,  dan  volmaakte  dingpn  ,  ver- 
wachtten^  Dc  volraaaklhsdeu ,  zeide  Pyrmefte,  zijn  dauwen  i 
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T)ey  Wemïtfche  Vö'mderingen^  187 
Isjy  kont hcur  aan  degenen  ,  dien't  u  belieft,  lenen.  Ik  behoef , 
IfeideClyrië,  eer  zelve  t'ontlenen,dan  aan  anderen  te  Icnen^  Gy, 
^ieide  Pyrmefte,  verongelijkt  de  gaven,  daar  mee  de  hemel  u  be-  ^ 
fgaaft  heeft. De  hemehfcide  Clyrië,hecft  van  ftin  fchattcn  zo  ka- 
rig tegen  my,  als  qüiftig  tegen  u,  geweeft*  Mij n  behoeftigheit , 
i.zeide  Pyrmefte,Iegt  vergeets  tegen  11  in.  Hoe  meer  zeide  Clyrie, 
tgy  poogt  mi  jn  woorden  op  Icugencn  te  betrappen  ,  hoe  dc 
aarheit  daar  at,  door  de  volmaaktheit  uwer  redenen,meer  aan 
•  den  dngkoomt,  Gyzijt  gelijk  de  geen ,  die  fchichtcn  tegen  een 
klip  fchiet,  die  alle  weer  naar  hem  ftuiten*  Want  deze  fchonc 
l  redenen  keren  weer  tot  d*cigenaar  ,  en  betonen  my  de  waarheit 
hier  af  zo  uitdrukkelijk,  als  gy  haar  Icchent.   Mevrou,  zeide 
^    Pyrmefte ,  hoe  ik  meer  fpteek  ,  hoe  ik  u  mijn  gebreken  meer 
t  openbaar,  die  onweêrleggelijke  getuigen  van  des  hemels  on- 
n  dankbaarheit  totmyzijo.  Gy  doet,  (bideClyrië,  gelijk  de  vette 
je  airen,  die  altijt  naar  d'aarde  hellen. 

i      Hun  redenen  wierden,  door  enige  vrouwen  jdioClyriëqua* 
In  men  bezoeken  . afgebrokcn^en  in 't  midden  van  hun  loop  gcftut. 
t«  Pyrmefte  week  uit  dit  nieugezelfchap ,  om  fiin  minnetochten 
lil  voedzel  te  geven.  Clyrië,  die  van  begeerte  om  antwbort  te  heb- 
!  ben  brandde ,  trachtte  ondertufrchcn ,  door  alle  middelen  ,  zich 
,  van  dit  moejelijk  bezoek  t'ontflaan.  Haar  ongeduldige  nieus- 
;  gierighcitdeê  haar  byna  haar  plicht  te  buiten  gaan;  en  ik  geloof 
l  <iatzy ,  zo 't noch  lang geduurt had,  haar betaraelijkheit  over- 
'  getreden  zou  hebben.  De  nacht  dwong  deze  juffrouwen  te  ver- 
trekken»  Zy  maak  te  zo  weinig  omftandigheden  in  haar  affchcit 
te  nemen ,  als  fy  kon ,  en  vertrok  zich  in  haar  vertrek  ^  om  Pyr- 
j.   meftes  gedicht  te  le(en.    Ik  weet  niet  of  de  min  in  dit  papier 
r verborgen  was.  Maardit  weet  ik,  dat  zy,  naauwelijks  drogen 
(f. :  daar  op  veftende  ,zich  van  een  tweede  Ichichtgetroften  voelde* 
c  1  De  fchoonheit  van  Pyrmeftes  aangeficht  verwarmde  haar  hart 
|:  I  met  ontellijke  verliefde  vlammen  ,  maar  die  van  fijn  geeft  ver- 
f,1  teerde  haar»  7.y  laafde  enige  tijt  haar  begeerten,noch  jong  zi  j  n- 
]  de  ,  metdegedenkbeelden  van  haar  Adonis»   Maar  haar  min  ^ 
il  groter  gevvorden  zijnde  >  was  met  geenzofwakke  fpijs  tevre- 
HlUcn*  Hy  dwong  haar,  tot  koften  van  haar  eer,  andere  te  zoe- 
^Hpcen.    Zy  gaf  vergeefs  haar  klagten  en  tranen  de  loffetoomé 
W^TjY  kon  hier  door  haar  vyant  niet  ontvluchten.  Clyrië,  zeide  zy 
u\  tot  zich  zelve,  gehoorzaam  hem»  'tGewelt  van  deze  dwingc* 
-éêlL  ^^^^  verfchoont  uw  bedrijf ,  en  dient  u  tot  een  toevlucht  tegen 
mm  dc 
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i88  TOONNEEL 
de  genen,  die  uw  kuifheit  willen  lafteren.  Neen;  fta  hemtc  i 
gen^    Maar  wat  tegenllant  kan  hier  helpen  ,  dewijIditgrot(  • 
,Alcide3,  de  gedrocKtentcmmer ,  gedwongen  heeft  geweef  : 
onder  'tjuk  fijner  wetten  te  buigen?  Zag  men  niet  datdez( . 
onverwinnelijke  helt,  die  niet  gewent  was,  dan  een  zwan 
knods  tc  handelen,  gedwongen  was  defe  eerlijkelaft uit lijr 
grove  handen  te  leggen,  om  een  fpinrok  aan  tc  taften  ,  en  de 
ipil  tc  drajen  ?  Laat  ons  d'aarde  verlaten  ,  en  befien  of  de  hcmej  il 
niet  vol  van  dit  Ichuttcrtjes  zuilen  is^    In  hoe  veel  gedaanten  ^ 
heeft  d^opperfte  der  goden  fich  wel  verandert ,  om  fijn  wil  na 
tc  komen.  Mars ,  hoewel  heel  gewapent ,  kon  lijn  geweer  niet  i 
afkeren^  Diana  ,  hoe  kuifch  fy  was ,  verlangde  Iteets  naar  haar  i 
waarde  Endymion.    Clyrie  !  buig.    Gy  hebt  geen  diamanten 
hart,  om  fiin  flagenattekeren*  't  Is  u  geen  fchandcdatgy  hem  i 
aanbid,  dewijl  de  goden  fclven  liem  ecrbewijfcn^ 

Clyrie,  d'aanval  van  de  min ,  en  vandefchaamtelang  tege 

feftaan  hebbende,  waseindelijkgedwongende  wapenen  van  ö 
aar  hardnekkigheit  neer  te  werpen  ,  en  fich  aan  defe  blinde  >! 
lei ts man  over  te  geven .  Zy,  de  pen  in  dc  hant  nemende,  fchrect  4 
defe  w  oorden  op  't  papier :  *; 

\ 

j  K  zou ,  zo  de  hemel  niy  met  een  tong^  die  degrootheit  m^nermin7ie^  k 

tochten  kon  uitdrukken  ,  of  met  een  ziel,  die  hen  voor  u  kenbaar  kon 
maken ,  begaajt  had^  my  niet  zo  elendig  achten ,  dervtjlik  daar  doo 
mijn  ramp  zou  konnen  beflrtjden.  Maar  ach !  dit  's  onmogelijk  s  roan 
het  VHur^dat  in  mijn  aderen  zvoeeft, pijnigt  my  zoadat  de  natuur  daar 
toe  geen  uitgang  maken  kon.    Mijn  brant  is  zogroot  j  dat  men  die  zê  \ 
TX>einig  met  zwijgen  dempen  kan ,  als  een  moor  wit  maken.    Dit  is 
tiitwerkfeluxver  fchoonhedcn  ^  die,  tot  de  volmaaktheit geraakt,  niets  i 
dan  uitmuntende  dingeii  koyinen  *voortbrcngenjk  rocet  datgy  dejiout^ 
heit  van  7nijn  min  befchuldigen  zult.   Maar  ik  ben  verzekert  dat , 
zo  gy  de  zaak  recht  inziet ,  gy  mijn  verkieziitg  eer  zult  prijzen,  dan 
mijn  roekeloofheit  lafteren^  Mijn  heer,  bevejiigt  haar  dan,  en  verlies 
met,  door  urv  verfm^dnig,  een  vron,  die  heel d^urve  is^  en  die  geen gro^ 
ter  eer  begeert ^  dan  dat  'zy  zich  mag  noemen 

mr:r  uwe ,  dan  haar  cige , 

C  L  Y  R  I  è; 

CIri; 
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T>er  JVerreUfche  Vtranderwgen^  189 
Clyrlë,  deze  brief  gcfchrevcn  hebbende,  nam  hem  dikwijls 
r  n  de  hant ,  om  hem  te  fcheuren^  De  fchaamtc,  die  gemenelij k 
r  Jien  van  haar  geflacht  verzelt ,  gebood  ,  en  de  min  verbood  het 
1  laar.  Ik  weet  niet  wie  van  beide  zy  gehoorzaamt  zou  hebben  , 
10  Pyrmefte  niet  by  haar  gekomen  was.  Zy  gat  hem  de  brief, 
choon  haar  cerbaarheit  't  haar  ftreng  verbood,  Hy  vertrok  fich. 
Dm  hemtelezen^  't  Uitwendige  daar  af  verheugde  hem ,  maar 
*t  inwendige  deê  hem  byna  vanblyfchap  ftcrven^  Hy  gaf  hem 
zo  veel  kulTen ,  als  'er  letters  in  ftondcn ,  en  zegende  zo  dikwij  Is 
'ijn  geluk  en  geboorte  uur*  Hy  nam  de  pen ,  en  beantwoordde 
hem,  maar  nochtans  koelder,  dan  zijn  min  gebood ,  of  om 
dat  Clyriës  hoogheit  hem  aan  de  waarheit  van  haar  woorden 
?eê  twijffcien ,  of  met  voorbedachte  wil.  Clyrie,  hem  ontfan- 
-^cn  hebbende,  opende  hem  met  zo  grote  hoop ,  als  vrees,  en 
ond  'er  't  geen,  dat  hier  volgt,  in  ; 

'  r/if  EvroUy  ik  moejl ,  x.o  ik  geloven  zoudat  uvo  '^o?ij.ai  yc.ucLijk 
zijTty  min  kennis  <van  viy  felf\  of  mecrverdienjien  hebbeyi^ 
ijn  kennis  "van  r/iijn  gebreken  verbied  my  dit  tegeloven ,  en  leert  my 
t  uxvgaau  vernuft ,  de  ledigheit  hatende^  tijtverdrtjf  in  ynijn  een- 
oudigheit  zoekt,  Vvo  brieven  zijn  my  echter  zo  waard ,  dat  ik  my 
r  Mten  hoogfle  van  de  hjjynel bejonjiigt  zal  achten ,  zo  mij??,  onwaardig'^ 
heden  u  veel  diergelijken  konnen  doen  fchrijven.  Ik  zal  defe  jonji  niet 
fe  gelijken  achten ,  dan  by  de  grote  begeerte ,  dïe  ik  uvo  dienjl  toe  ge- 
ipijd  heb ,  en  diegy  met  V  daat  bekennen  zult,  als    u  belieft  my  met 
pv  bevelen  te  vereren. 

D 'ootmoed  igftc  en  toegencgenfte 
uwer  dienaars , 

pyrmeste: 


Deze  koele  antwoort  was  aan  Clyrie  niet  min  verdrietig,  dan 
met  haar  hoop  ftrijdig*  Zy  gevoelde  echter  haar  vlam,  in'C 
midden  var) 'tysdefervcrfmading  toenemen.  Zy  ,  zich  zelve 
een  wijl  bedacht  hebbende ,  ging  voor  haar  fpiegcl  ftaan ,  cn  , 
aar  zelfs  beziende ,  fprak  :  Zie  hier  de  zelve  ogen  ,  en  lonken , 
die  zo  veel  harten  ,  die  den  min  wecrfpannig  waren  ,  gevangen 
hebben.  Zie  hier  dezelve  kaarflen  ,  daar  in  d'ongelladigften 
zclven  de  vleugelen  van  hun  ongeftadigheit  gezengt  hebben^ 
Zie  hier  de  zelve  golven,  daar  in  zo  veel  zielen  fchipbreuk 

in 
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Hpl  i  n  heur  vryhcit  geleden  hebben.  Maar  ach  I     zi]  n  nu  krachte^  I 

loos,  en  kennen  deze  mug;  niet  eens  aanlokken ,  'k  Ivvijg  ver- ^ 
branden.  O  min  !  waar  zijn  uw  fchichten  ?  en  waar  de  vlam ,  ,j 
die  van  de  grootfte  goden  ontlien  word  ?  en  waar  is  de  boog  t  ,^ 
diens  kracht  de  voornaamlle  helden  beproeft  hebben  |  Waar- 
om gebruikt  gy  hen  niet  tegen  defe  verfmadcr  van  uw  macht 
Hoe  de  vyant  (Icrker  is  ,  hoe  de  zege  hoger  geilek  word.  Ziel 
gy  niet  hoe  hy  uw  godheit  veracht,en  daar  af  noch  roemt  ?  Zuil 
'gy  den  genen,  die  gy  verwonnen  hebt,  dit  ongelijk  doen,  dat  g)^ 
u  van  defe  Adonis  laat  verwinnen.  Wat  fchande  zal  dit  voor 
hen  zijn  ,  die  ficli  met  uw  kracht verontfchuldigen  ,  zofyu, 
door  een  troetclkint ,  bequamcr  om  een  Venus  tc  llroken  ,  dan 
Mars  of  Dianas  geweer  te  handelen,  verwonnen  zien  f  Hebt  gy 
zo  veel  lauweren  geoegft ,  op  dat  hy  'er  een  zuil  voor  fich  van 
oprechten  zou  ?  Neen,  keer  uw  Ichichtcn  tegen  defe  ftale  borft, 
en  uw  vlam  tegen  dit  marmer  hart.  Bejonftig,zo  't  u  voor  u  felf 
te  veel  raoey  te  is ,  alleen  mijn  voornemen ,  en  ik  beloof  u  dat  ik 
hem  uw  wet  onderworpen  zalmaken,  fchoon  fijn  lighaam 
van  een  ongevoelij  ker  ziei ,  dan  die  van  Xenocrates ,  beweging 
en  leven  had^ 

Zy,  defe  woorden  gefproken  hebbende,  fchreef  defe  weinige 
regelen  aan  Pyrmcfte,  die  hen  van  deze  in  hout  vont ; 

i\4  Tnzene(renheden  zijn  oprecht,  D.. ../  - ,  ^  -  ^  'vórtftng ,  dan  in  de 
twyfelingen.die^y  van  heur  ofvechtighcit  maakt.  Gy  weet  dat 
ziw  volmaaktheden  al  degejien ,  die  u  fien^  dwingen  tite  beminnen,  en 
ddt  tk.u  geften  hebbende,  ?iiet  van  defe  foete  dwang  vry  kan  zyn. 
Maar  wat  fchene,  die  u  beheerfcht,  doet  u  dus  mijn  brant  verachten  ? 
Ik  kan  u  hier  in;reen  ongelijk  geven,  vermits  ik  weet  dat  de  volmaak- 
ten ,  gelijkgy ,  door  een  fekere  ingeving  van  de  natuur ,  hunsgcUjken 
beminnen.  Defe  gelukkige  kan ,  ik  beken ,  my  tnfchoonheit ,  7naar 
9iiet  in  min  ovey^trf  fen ,  geKk  gy  ,  ondanks  uw  verfm.idmgen ,  door 
7nij7i  volharding  bekennen  fult, 

Pyrmeftes  twijfFelingcn  fmolten  vandeftrilendeferwoor- 
den^  Hy  verfekcrde  fich  toen  van  V  geen  ,  dat  Clyriës  hoo^hcit 
hem  belette  te  geloven,  en  verblijdde  fich  van  dat  hy  fich  tot 
zoeenft:aat,diehy  niet  darde  verhopen,  gerefenzag^  Maarhy , 
elendigals  hy  was,zag  niet  hoe  verre  Clyriés  min  van  fijn  voor- 
nemen verfcheidcn  was^  Hy  kon  ook  haar  kuifheit  onder  defe 

ver- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


Der  Wemh fche  Vcranicringené  191 
I^rcrlicHe  briefen ,  die  zy  aan  hem  fchreef ,  niet  kennen ;  en  ant- 
jwoordde  haar  in  dezer  voegen  ; 

'Tt  ^et  WW  hoogheit  dat  tixo geiiegenthedenjich  njr       '  rtgevoe^ 
lc?h  Zy  is  d'oorfaak  mijner  fwijffelingen  aan  hen  ^  ^>,c  htigheït. 
\  Zy  djvo?t^  my  de  mhiy  die  mijn  zicUfioch  maagt  zwijnde ^door  nrv  loiiken 
V  :€ntfing^te  verbergen  Ik  weet  dat gy^ eraan  Trvijjfelen fult^en  dat  wijn 
verken  u /tillen  Metten  dit  tegeloven.  Maar^t  is  7iochtans  de  waar" 
heit.  Mtjn  ziel  heeft  ge  en  andere  indruk^  dan  van    ontfangen.  Zy 
foH  niet  van  minne?!  geweten  hebben^  fouw  ogen^t  haar  met  geleert 
\hadden.  Gy  vereert  my  met  d^eernaavi  van  volmaakt,  Weh  Ik  neem 
hem  aan.  Ik  acht  *er  my  waardiger ,  dan  al andere  merfchen^  toe. 
Want  mag  ik ,  dewijl  ik  n  (^die  't  vobnaakjle  van  al,  dat  onder  de  fon 
is,  zijt)  in  mijn  hart  heb.niet  met  waarheit  feggen  dat  ik  vol  van  alle 
volmaaktheden  be7i}  Ik  kan^fo  een  fekere  ingeving  vaji  de  natuur  ons 
verplicht  077S gelijken  te  beminneny  my  van  defe  verplichti7jg  niet, dm 
'  ioor  u  te  beminnen  yontfaanydewijl^y  de  volmaaktheden  fo  7net  d'an^ 
teren  hebt  gedeelt ,  dat  gy  heur  7nets  daar  afgelaten  hebt.  Ik  ver- 
jvachty  met  verlayigen,  gelegen f hert  omum7jnge7iegenthed€nbet  tr: 
• :  beti:ige7i ,  en  blijf  07idertH(fchen  de  geheel       U  w 
?|  Pyrmeste. 

ly  fchreef  onder  aan  de  brief  dit  volgende  klinkdicht. 

O  lojikende  ogen^  daar  de  min Jijn  vracht  in  too7it  ^ 
Olodde^rlijkgejicht  y  0  aange7iame  lichten , 
O  heldrefon ,  daar  voor  de  duifier  heit  moet fwichten , 
O  ogen  ,  die  het  hart ,  hoe  koel ,  tot  minnen  troor:t , 
O  ogen va7i  een  onweêrgadelijke fchoo7!t^^ 
O  ogen ,  da  Ar  de  min  fijn  vlamrnen  en  fijn  fchichte;: 
Vitfchiet ,  om  in  de  ziel  een  focte  braitt  te  flïchte7i , 

O  ogen  ,  die  ontvo72kt  al 't geen  op  V  aartrijk  woont : 
9yt  ogen,  die  degoon,  hoe  groot  ook,  maakt  tot  (laven  ^ 
ïn  die  hen  willig  doet  7taar  uw  autaren  draven , 

Om  t' offeren  hun  hart :  Ik  of  er  u  het  mijTf. 
Ontfang  het,  foetgeficht,  ontfang  het,  fuivre for.nen. 
Cy  hebt,  gelooft  het  vry.fo, Kroot  een  fchat  ^ewQn7ien , 
Dat  Hwefchoonte  alleen  daar  m.cêgehjk  kan  zijn. 

Daar  sdetgj  dVerftcHngen  van't  ge! uk  deze? geheven,  dp 

gront- 
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JQ2  T  O  O  N  N  E  E-L 

crontvcftvande  hoop  van  hun  geluk ,  en  de  honig,  daarmee 
zy  de  bitterhcit  van  hun  verlede  moeiten  verzoeten.    Maar  zy 
genoten  deze  ftilte  niet  lang.   Dehemel,  als  hen  hun  vreuchU 
benydende,  dwong  Pyrracfte  van  zijn  waarde Clyne  te  fchei-- 
den.  Gy,  die  gelijke  voorvallen  beproeft  hebt,  overweegt  een#; 
of  dit  voor  de  gelieven  niet  zwaar  te  verduwen  viel*    Pyrmcftc  : 
zuchtte,  en  Clyric  ftortte  zo  veeltranen  ,  dat 'et  wonder  was 
dat  zy  niet  heel  uitdroogde.  Zy,  ziende  dat 'ct  een  moet  was 
droogde .  op  de  hoop,  die  hy  haar  van  zijn  haaftige  weerkerinff 
eaf,  haar  ogen  at,  een  ring  van  haar  vinger  trekkende ,  gaP 
hem  die ,  en  bad  hem  die  om  harent  wil  te  dragen  ,  en ,  zo  hy 
Jiaar  levendig  begeerde  te  vinden ,  zijn  weêrkoomft  te  haaftcn. 
Hy  wilde  haar  antwoorden,  maar  wierd  door  een  nieu  gezel- 
fchap ,  dat  Clyrië  quam  bezoeken ,  belet  j  in  voegen  dat  hy ,  tot 
'zij  ü  affcheit ,  haar  deze  regelen  fchreef  ♦ 

O Aangename  zon  van  mijn  levenük  zou  nooyt gelooft  hebben  dat^  \t 
den  z  iel  zo  ?noejebjk 'viel  een  vaar  voel  uit  te  drukken ,  zo  r'  - 
Tny  de  proef  hier  afnietgelea't  had  i  Deze ,  zeg  ik ,  die  nantiwcj 
rvan  mijn  geeft  begrepen,  van  mijn  tong  uitgebragt ,  en  van  mijn 
hant  gefehreven  kan  worde?i  i  zo  bejicemt  de  droef  heit  van  dat  ik 
njanumoet  fcheiden,  my  mijn  krachten,  O  hoe  lang  zal  een  klem 
getal  van  dagen  my  duren  \  zo  veel  ogenblikken  zo  veel  jaren,  en  zf- 
fveeluren  zo  veel  eeuwen  van  verdriet.  IVatgeneucht  kan  tk  hebber^ 
fik  ik  van  de Jiralen  van  de  zon ,  die  my  verlicht ,  berooft  benj  Dit 
eniTfluk ,  vertroofi  my ,  dat  is ,  dat  ik  hoop,  iit*t  einde  van  mijn  ver- 
trek, vergifenis,  die  ik  wel  verdient  zal  hebben,  t'ontfangen.  Ik  zal 
*t  ju-weeljat  gy  my  oe^even  hebt, meenemen, en  dat  zo  dikwijls  kupJi, 
als  tk  aan  u  e^ede7'tk  geheugenis ,  die  zo  weinig  uit  mijn  ziel ,  als  uv> 
ring  van  myn  lippen  gerukt  zal  worden.  Ik  bid  u  ondcrtufchen  datgy 
Tnyn  hart,  dat iku  tot gyfelaar  van  v:-  ■■■itepantlaat,zachtehik 
handelt,  en  datgy  my  zo  groot  een  pi'.- -  -  -^^jonfi  bewaart,  als 
fchoonheit  in  mijn  ziel  gewonnen  heeft. 


Uw  flaaf , 


P  y  R  M  ï  s  T 


Clyrië  deze  affcheit  brief  gelezen  hebbende,  nam  de  pen  V 
<n  trok  uit  haar  overvloedige  zuchten,  deze  woorden  ,  die 

met 
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Dtr  Wméltfche  Vcrnndcringen.  195 
et  zo  haaft  op  *t  papier  gefchreven  waren ,  ct  zy  wierden  van 
aar  tranen  uitgewifcht  i  doch  niet  zo ,  of  Pyrmefte  vond  \z 
och  deze  regelen  in  : 

K  weet  niet  waar  ik  defe  Icjte  a  ffcheids  brief  üe;rvtnen  zal.  Ik  noem 
hc7n  de  lifte  ajfcheit  ^  om  de  kleiyte  hoop  ^  die  de  droef  heit  V0in  uw 
^  '.t^rrtrek  ?nf  Iaat  "van  u  noch  een  ayidcr  vaar  roei  te  fe^gcn^  Ik  inoefl 
ÏÊPok ,  zo  ik  defefioryn  afjlaan  zou ,  onflerfclyk  zijn ;  dewijVt  fcheepja 
fan  7nijn  leven ,  als  V  een  uur  van  utv  waard  gejacht  beroof i:  ts ,  fick^ 
)iet  volk  zeilen  naar  de  klippen  des  doots  fpoed.  IVaarde  ziel  vaii 
ijn  zielf  heb  deeriüs  met  uw  Clyrié  y  lee?i't  oor  van  7needogen  aa7i 
haar  c^^ebedaiy  eyi  ween-oep,  zo gy  haar  doot  niet  begeert ^^t  07igerechti^ 
07mis  van  uw  vertrek.  Gy  fegt  datgy  degelukige  ringf  die  ik  n gaf^ 
eêfult  fieme7h  Maar  ach !  defe  niet  alleen.  Mijn  hart  falu  volgen^ 
^ynziely  niet  in  de  duif  ernis  van  uw  a  fzijn  blij  ven  konne7ide ,  fal 
ar  geva7igenis  verlaten  ,  om  haar  fon  na  te  lopen^  De  droefheit^ 
'akt  7nij7i  ha7it  tra.ïg^  Ik  kan  niet  meer.  Vaar  wel . 
Deze  woorden,  van  de  droef  heit  zelve  voortgebragt,  vcroor-' 
aakten  in  Pyrmefte  nieuwe  ongeneugt.  Hy  will:  niet  waar  toe 
iy  belluitenzou^  De  min  nodigde  hem  te  blijven,  en  de  wil  lij - 
er  ouders  ,  die  hem  een  onwccrroepelijke  wet  verllrekte ,  ge- 
ood  hem  te  vertrek  ken.  Wat  raat?  Hy  moeft  zijn  eigen  begeer- 
:n  verzaken ,  om  die  van  anderen  aan  te  hangen*  Hy  mocll  te- 
len zichzelf,  en  tegen  zijn  Clyrië  onbarmhartig  zijn  ,om  eea 
efluit,  dat  niwt zijn  vernoegingftreed  ,  tevoldoen*  Hy  wilde 
nochtans  niet  zonder  zijn  Ciyrics  verlof  vertrekken  ,  cn  beiloot 
eer  te  fl:erven,dan  iets  tegen  haar  wil  te  doen.  Hy, geen  gelegen- 
heit  hebbende  om  haar  mondeling  te  fpreken  ,  fchreef  deze  vol- 
gende woorden  aan  haar 

Tfgt  met  onrecht  dat  tz         [chcid  j  dewijl  ik  n  de  ziel  laat,  e7t 
allce7i^tlighaa7n  77ieê}>ee7n.En  wat  is^t  Ughaa7n?De  fchaduw  van 
menfch.  Maar  de  ziel  is  de  menfch  felf    Vw  wil  heeft  echter  zo 
grote  macht  op  de  ynijn,  dat,  zo  hy  defe  fchaduw  tot  blijven  vei*wijfi  , 
geen  hoger  recht  van' t  vo7inis  beroepen  fal ,  fchoon  denako* 
ar  af7nijn  leven  kof  en  fou.Maar  ik  Uid  u  datgy^ecrgy  V  vón-- 
1ÜS  uitfpreeki,aa7merkt  dat  dit  een  wet  van  7nijn  ouders  is^die  ik.fon^ 
der  rnijn  plicht  te  verongelijken^  niet  tege7ifirevenkan^  Ik  fïel  echter 
t  alles  aan  nw  wijf  heit ,  en  verfekcr  my  datfc  naay  de  gerechti^heits 
Ztjde  heUcnfaL  Vonnis  dan  hier  af  na  ar  uw  believen ,  en  verfcker  ic 
dat  ik  V gcen^  dat  uit  n  aangename  mo7ii  koo7iit^7iiet  tege7ifpreken fal. 

Uw  ootmoedigile        P  y  r  mest  e, 

N  ^  Cly- 
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194  r  O  O  N  N  E  E  L  ^  , 

Clyrië,'  alles,  clat  uit  Pyrmeftes  blij^^en  voortkomen  kon 
welover{;ev/ogcn  hebbende ,  befloot ,  hoewel  tegen  haar  wil,  1{ 
cn  tot  nadeel  van  haar  vrc^uc:t ,  hcni  verlof  tot  vertrekken  te  [;e-  nj 
ven .  Zy  ging  by  hem  ,  en  hem  in  een  veinfter  getrokken  hchr 
bende  ,  zeide :  Ik  meende ,  door  't  verkrijcjen  van  uwjonft: ,  een  i 
eeliwige  vreê  met  mijn  ongeluk  gemaakt  te  hebben.  Maar,acbl 
defc  faclle  fcheiding  doet  my  het  tegendeel  gevoelen,  D^zé 
ilroeve  affcheit  is  devoorbovan  haarkoomlt,  cn  d^opeiiïLher 
van  al  de  vaftigheden  van  mijnziel,  om  die  meteen  hcirvaii 
verdrieten  ongeneuchten  te  bezetten.  Ik  geef  my  op.  Vlszot^j 
heit  de  poorten  daar  voor  te  iliiitcn  ,  dewijl  gy  al  mijn  vcrnoe* 
gingen,  d*cnige  middel  onihaartebefchermen ,  meeneemt^ 
Ik  zie  dat  het  befluit  van  uw  vertrek  onweèrroepelijk  is*  , 
't  Nootlot,  dat  het  hoogde  recht  heeft,  vonnift  dit;  Waard©  Si 
Pyrmefte,  ga  danj  maar  gedenk  d'.itgy  uw  Clyrië  in  d^oi 
van  de  droef  heit  laat.  Gy  zegt  dat  gy  my  bemint.  WeL  1 
looft 't.  Maar  dit  gedenken  zal  u  uw  vvcérkoomft:  doen  v. 
Hen.  Dit *sd^enige middel  ,om  mi] n  leven tc bewaren,  en onjst 
my  te  doen  geloven  dat  gy  mij  n  vvelilant  bemint- 

Pyrmelle  kon  in  eni;?:c  tijt  hier  op  niet  antwoorden ,  vermits  : 
dedruefhdtzijn  montiloot.  Maar  hy  ,  weer  wat  bedaart  zijn 
de  ,  zeide  tot  haar  dat ,  fchoon^t  ongeval  hem  van  haar  tegen 
woordigheit  beroofde ,  de  min  haar  fchone  beeltenis  zo  diep  iti  i 
't  marmer  van  zijn  hart  gegraven  had ,  dat  de  vcrgctcnheit ,  en 
'tgrootrte  gcwelt  des  dootsdc  minlls  trekken  daar  af  niet  zou^ 
konnen  uitlchrabben  >  en  bad  haar  dat,  zo  fij n afwezen haad 
tiiil  wilde  ontrullen  ,  ty  zijn  verzekeringen  van  zijnipoedige  ' 
wecrkoomil  daar  tegen  zetten  zou.  Clyric  gafaan  Pyrmefte  j 
geen  andere  antwoort ,  dan  zuchten,  hikken  cn  tranen.  Tyr-i 
meflc  zclt  ftortte  ook  enigen,  die  d^.  min  uitzijn  ogen  rukte%j 
Hy  ,  gc!voelendedat  hy  ,  hun  loop  niet  ftutten  koo,  fcheidde  van; 
zijn  Clyrië,  uit  vrees  dat  dit  haar       ^'  roten  zou, of  om 

*tgecn,datzy  beide  begeerden  vci  .  iden,niett'open' 
baren.  Hy  qaam,za  haad  de  nacht  het  aartrijk  met  een  duiftcn 
ftilhcit  oVL^rgetrokken  had,  aan  een  veinfter,  dicht  aan  zijn  Cly 
f  iés  kamer  ,  en ,  zijn  ftcm  en  luit  op  een  toon  ftellcndc,  liet  ha 
ÓQzc  afichcit  horcVi. 


VnarroeU  o  op'cn^  ^ t  licht  der  mtjnen^ 
VJt ,  door  nw glans ,  ket  daglicht  dooft. 


Vaat 


m 
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Dey  Werrehfche  Viranderingen^ 
f^aar  ix>elgy ,  die  my  dus  <)oet  quynen^ 
Vaar  xcelp:y ,  die  mijn  vryheit  rooft. 
T^itar  wel ,  o  vocdfïer  njan  mijn  'vreugde. 
Vcrnrrvel^  o  bron  van  7nijn geluk 
Vanr  vi>elgy  %  die  mijn  ziel  "ve^rheugde^ 
Och  wat  is  ^t  fcheiden  my  een  druk ! 
l  \iar  wel  o  ziele  'van  mijn  leven. 
Vaar  welmyn foete  njyaniin. 
Vaar  wel.  Ik  moet  u  nu  hegeven. 
Gedenk  altijt  aan  onze  min^ 


Fyrmcftc  klom,  zo  h.iafl:  als  de  dagcraat  deurbrak ,  en  de  zon 
dc  toppen  der  bergen  befcheen,  zonder  li  jn  Clyrie  weer  tc  lien  , 
tc  paart ,  en  vervorderde  lij  n  reis»  Clyrie ,  ontwakende ,  zocht 
overal  d'cnige  zon  van  haar  ogen  ,  en  liep,  gelijk  een  tygerin , 
die  men  haar  jongen  benomen  heeft ,  hier  en  daar.  Maar  ver- 
|t     jreefs.  De  ruimte ,  die'cr  tuiïchen  haar  en  haar  Pyrmefte  was  » 

■  l)enam  haar  /ij n  gclkht.  Dele  üavin  van  de  drocfhcit  viel  cindc- 

■  lijk  op  \  bc.1,  ca  iiialdc  zo  veel  klagten  uit  haar  niont,  als 
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196  T  O  O  N  N  E  E  I. 

:  1  iinen  uit  haar  ogcn^  Zy  had  geen  andere  oeffening  ,  dan  deze  %  Ij 
cn  geen  andere  vermaak ,  dan  io  't  lezen  van  Pyrmeftes  brieven.  ^ 
PyrmeRcjVan  zij  n  zijde  niet  min  bekommert,ftrooyde  langs  de  i 
weg  ,  die  hy  ging ,  zo  veel  tranen  ,  dat  men  hem  lichtelijk  op  ^ 
fpoorgevolgt  zou  hebben.  Zijn  mont  prevelde  niets ,  dan  van 
deze  aangename  Clyric,zij  n  ogen  ontfingen  geen  ander  gedenk-  - 
beelt ,  dan  dat  van  haar  fchoonheit ,  en  zij n  ziel  had  geen  andere  ^1 


neiging 

Maar  dit  was  een  vuur  van  ftro,dat  zo  haaft  ge- 


hem  vertoonde.   4T*»UX  WW.I  .  VIV..  .W.w,«»*.x.w* — 

blufcht ,  als  ontfteken  is,  en  dient  den  geen,  diens  brant  eeuwig 
is ,  tot  een  lokaas  van  fijn  droef  heit* 

Altijt  genoegop^teerftebedrijf  van  hun  ongeluk  gefpilt*  IkJ 
wil  in  defe  hiftorie  't  bly  met 'et  droef  vermengen  ,  en  de  goede  ^ 
Inarenfpeelder  navolgen,  die  niet  altijt  op  een  felvcfnaarflaar, 
maar  't  fijn  met  het  middelmatig  en  grof  vermengt.  Pyrmefte, 
van  de  fporen  der  minaangeprikkclt  ,en  op  de  vleugelen  zijner  r 
begeerten  gedragen ,  keerde ,  na  verloop  van  een  maant ,  weer ' 
byVijnClyrië,  diehy  zo  bleek  en  verandert  bevond,  dathy,zo 
haartrekken  niet  wel  in  zijn  ziel  gedrukt  gcweeft  hadden,  haar 
naauwelijksgekentzou  hebben/  Maar  gelijk  een  bloem ,  vaii 
de  hitte  vande  zon  half  verdort,  weêr  haar  cerfte  fchoonheit 
krijgt,  als  een  gcwenfchte  regen  haar  wortel  befprc  *  ^  h 
kreeg  Clyric  haar  cerue  bloos  op 'tfien  van  haar  Pyi    .  .  j, 
een  zoete  dau  van  blyfchapin  haar  ziel  deê  regenen.  groei 
haar  als  d'anderen,  om  daardoor'tgewelt  van  zijn  liefden 
:*opcnbaren.    Ky  ,  daar  na  in  zijn  kamer  komende  ,  fchre 
haar 't verdriet,       -  "  in  dit afwezc- ^  vDelthad,  metdezc 
woorden  : 

7  K  h^td  nc0yt gedacht  dat  een  ahvcfen  ^  o  f  vaar  viel  Ik  wjï  y\'el  j 
dnt^eteenovver  ' '  —r^'''kej)ijn'wa!^  ^  maar iv et  dat ^ et  ZêveeldoA 
ien-warcr.^  Me;if.  ^  i  van  droef hc't^^tZtjnbeuzeIe?iydie  meuren 
éif  'vertelt.  Ik  heb  U  beproeft.  Maar  heb  rniffchien  een  Carybdcs 
gejchi-Kit^  om  %n  een  Scjlla fchiph-euk  te  hjde?i.  Mij72  fchone  l  gehehjt 
'r  ?  De  draifheit  uwer  ogen  betuigen  my  datgy  niet  zo  jïre7ig  z-jf.  | 
Gy  zyt  7)iet  van  degenen ,  die  de  min  in  de  mcnti  en  de  haat  in  *t  hartl 
dragen.   Mtjn  verzoek  is ,  ik  beken    ,  meer  roekeloos ,  dan  redehjkA 
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Ve^  iVeyreltfche  Veyandcrwgcyu  197 
ïhnt  Tntj7i  mi7t ,  'e?;  urojonft  mijii Jlouthcit  heeft  doengehoren  rooYdert. 
De  ^jleugele?i  mijner  ver dienje  ztjn  i  ikrveet^et,  tc  frvak  onnnyhy 
zo  ce?i  zon  te  verhef  en:  maar  dien  van  mijn  min  zouden  krachii^z 
r  genoeg  zijn  o?n  my ,  zo  V  iets  hoger  was ,  hoger  te  voereju  beloj- 
\  i  teiiydAAr  uit  ik  zo  waarde  verfekeringen  van  mv  liefde  ge/ogen  hel^, 
bevejligen  mijn  hoop,  en  vef'zekeren  my  datgy  zo  groot  meedogen  meè 
mjnpijn [uithebben ,  nis  ikgenegenhcdcn  aan  uw  dienjl geo  fert  heb^ 


Uw 


P  Y  R  M  E  S  T  E. 


*tBefluit  van  deze  brief  rerllcurde  Clyrië zodanig ,  datzy 
fchier  vuur  en  vlam  fpoog*  Zy  nam  de  pen  wel  hondertmaal , 
en  fmect  haar  dan  weer  neêr^  lCort,haar  geeft  was  vol  van  wan- 
kelbare gedachten,  Zy  liet  echter  zich  niet  tot  de  begeerte  van 
oneerlijke  dingen  vervoeren^  Want  haar  liefde,  op  de  deugt  ge- 
veft,  kon  haar  de  palen  van  ecrbaarhcit  niet  doen  overtreden^ 
ZytwijfFelde  alleen  hier  in,  of  zy  hem  antwoorden  zou,of  nieU 
( Zy  ging  met  de  krachten  van  haar  ziel  te  rade,  en,  alles  in  d'eve- 
naar  van  haar voorzichtigheit gewogen  hebbende,  beilootaan 
hcni  te  fchrijven  eer  deze  begeerten  dieper  in  zijn  hart  v/oitel- 
den.  D'inhout  van  de  brief  was  dusdanig; 

J  K  zou  te  groot  een  gebrek  van  kennis  hebben ,  zo  ik  geloofde  dat  ^er , 
/;/  uw  ziel ,  oneerlijke  begeerten  komten  Jpruiten.  Ik  heb  te  groot  eert 
keimis  vait  uw  deugt  om  dit  tegeloven.  Ik  dar  niet  eens  daar  aan 
denken  j  zo  fcer  vrees  ik  de  natuur  te  verongelijken^  Want  men  zovu 
al  haar  ordeningen  omjloten^  zo  men  achtte  dat  de  volmaaktheit  van 
Z9  fchdon  een  zielzo  onvobnaakte fchepfelen  voortbrengen  kon.  Gy 
rvilt  my ,  ik  zie  V ,  een  hoevery  fpelen^  Maar  nee7n  ,  zogy  begeert  dat " 
\ttw  V oornemen gelukt i  een  onderwerpt  dat  niet  zo  oninogeljk  is. 

C  L  Y  R  1 

Deze  weigeringen  veroorzaakten  in  Pyrmcftes  vlanimeu 
Igelijke  werkingen  als  de  genen  van  een  weinig  water  op  een 
rloejcnde  plaat  geftort^  De  jonden ,  die  hy  ontfangen  had ,  be- 
Irogen  hem;  en  dcttiltc,  die  hy  opdezezce  vanmifi  zag  toen 
[hy  'er  fich  op  begat,belette  hem  te  geloven  dat  hy'cr  fchipbrcuk 
in  lijden  kon,  en  verfekcrde  hem  van ,  ondanks  defeftorm  van 
firengheden,  in  de gewenfchte  haven  te  geraken.  De  hoop,  die 
'  N  3  hy'er 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


198  T  O  O  N  N  K  E  L  / 

hy'ertoc  had,ckê  heni,door  ditgefchriit,Clyriës  kuifheit  noM^ 
eens  beilormen» 


TJ^'  nrghjlige  ^  ik  geloof  niet  dat  , ,  .       ,  \,  ,  cwdinr;nr.dc ge 
nencht  ztjt^  Mijn  min  is  te  fcherp  ^oangejicht,  om  Jtch  te  late72  i  . 
f preken  dats^y  onbeveinft  'in  htv  woorden  z-ijt.  Maar ,  roaar  :oe  ?  o' 
mtjn Jhi7ttvaJliQ:heit  te  beproeven.  Is^t  ti  daarom  te  doen?  Mim  fc-- 
luit      Geef  my  niet  meer fo  ix^rede Jlagen ,  fo gy  mijn  onderga.?: 
bc^ee)'t.  Ik  ver-A^acht  een  ^nardigc  bulpy  of  een  aanjiaandc  verdei^fé 

Uw  getrouwe 

PYRMESTE, 

Clyrië  was  hier  in  heel  bekommert.  7.y  darde,  hoewel  ha 
cerbaarheit  haar  verbood  Pyrmeftes  verzoek  t'ondertekene 
iiochtaiiS  geen,  datfy,  met  haar  kuiflieit,  hier  af  bcfloten  ha 
Jiiet  aan  hem  openbaren.  Zy  ,  ziende  datfe ,  zonder  haar  eer 
krenken  ,  nier  zwiigen  kon,  en  vrezende  dat Pyrmefte ha 
zwijgen  voor  bewiUigen  nemen  zou ,  nam  ce  pen  ,  en  fchree 
deze  regelen  op  't  papier : 

J/Y '    -  "'-^^^     y        -  zelf  ^  dat mijnxoeigeringentinjerjleure 
Degeen.dïe  iets  onrerechtig  rjer zoekt, bedriegt  fich  felf.  Ik  mm  \ 
ik  beken  V.  Ma/fr  geloof  echter  niet  d^t  ik,  door  de  7ni?2,  d'eer  vergec 
Ik  ben  zogeen "ven^aderes "van  my  zehe,  dat  ik.met  ^verlies  "vav 
eer, gejietuhte  zoek.  Maakgeeyi  diergelijk  "verfoek  meerhof  "vcrtoo. 
dxan  een  anaer ;  roant  gy  doet  aan  my  daar  in  verlore  arbeit^  Ik  zalf 
^at  my  aangaat ,  ïc^  fonder  verder  rechtsvordirhig ,  altijt  hier  a 
^erftoten.  ^ 

C  L  Y  R  I 

Pyrmefte,  defebrief  gelcfen  hebbende,  v/as  gelijk  een  gevan- 
gen/die,  mt^nehde't  Vonnis  van  fijn  verlüfling  te  horen  ,  fich 
ter  draf  ziet  liepen  j  of  gcüik  de  fchippcr  ,  die  ,  't  anker  gereet 
iicbbcnde,  om  het  ijdc  haven  te  laten  vallen,  door  een  fchichti- 
<^e  (lorm  ,  daar  onverwacht  uitgedreven  word*  Hy  kon  in 
cerrtzijn  ogen  niet  geloven  ♦  Hy  las  en  herlas  de  brief.  Zoveel 
woorden  als  hy'cr  in  vond, zo  veel  doornen  van  wanhoop  deur- 
boorden  heni^thart^  Ddb  weigeringen  waren  hemt'onver- 
ilragelijker,  ofai  datfe  tegen  lijn  verwachting  quamen.  De  qua- 
Icn ,  die  ons  onvcrw|icht  overkomen,  zijn  ook  veel  zwaai;der , 

'  dan 
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Ver  Wtrrelifche  Vtranilnimft.  f99 
an  de  genen ,  dievoorlienxijn»  Hy  wilde  klagen  j  maarzijü 
eng  kon  niets  uitbrengen.  Zijn  ogen  ,  wel  eer  zo  v  mi  dig  tot 
clrcyen ,  kondeg  toen  niet  een  eni^c  traan  tlorten.  'Zij  n  ogcii 
en  ong  hadden  wel  ruil,  maar  iijn  hart  zweette  door 'c  veel 
[hikk-:n,  en  fijn  ziel,  op  de  vleugelen üjnerfuchten fwevcn- 
ie,  socht  enige  opening,  om  uit  haar  gevangenis  te  breken  , 
^enliet^aarlighaaniinzocenduirding,  dat 'et  van  aldewcr- 
ckingen  die 't leven  bewaren  ,  berooft  fcbeen.  Wrede  inin, 
i(zeide  h/  eindelijk,  als  uiteen  droom  fchictende  )  wat  heb  ik 
linifdaan',  dat  zo  llreng  een  llraf  verdient.  Ik  heb  altijt  u  voor 
fmeeftcrerrent ,  en  u  al  d'eer .  die  men  u  fc huldig  is  ,  bewcfen. 
Ikhebnoo)t,  hoe  groot  een  ramp  m  7  vooiquam  ,  uwvaan-le- 
^;  Jlen verlaten.  O  ondankbare,  ikontfangoridertuffchen  ,  V(jov 
W  '  de  vergeldingmij  ner  getrouhcit,niet  dan  verfmüdingcn  icrcng- 
K  (.iieiL  M;ur,  ach  !  gy  kent  de  kracht  mijner  banden.  Gyzicc 
*  jhcedanig  de  boqen  van  mijn  vryheitzijn.  Gy  weet  dat  mijn 
figevangenis  my  xo  waird  i^,  dat  ik  niet  eens  op 't  uitbreken 
;j  deuk ,  zonder  te  menen  een  fnode  mifdaat  bedreven  te  hebben» 
lEngy ,  wrede fchoonhcit,  ot  cerfchone  wrectheit,  waarom 
Ihebt  ;:y  myzo bedriegelijkeionflen getoont ?  Ha.'  arglillige, 
jgy  hebt  heur,  gelijk  de  viilchcr't  aas  aan  d'angel ,  gebruikt. 
liMaar  ,  vreell  gy  niet  datgy,  door  uw  bedriegclijkc  woorden 
'van  zü  veel  vaifche  beloften  ,  cn  door't  verbergen  van  de  punt 
vu'.vcT  brengheden  onder  fijn  aangename  naam,  dc  minver- 
i  grammen  zult?  Zeker  ja,  zo  ü'cigcnfchappen  van  uw  ziel ,  tc 
Ipitsvondig  om  my  te  vangen  ,  op  de  zonde,  die  fy  bedreven  , 
hadden  gedacht.  Gy  hebt  raii'daan ,  en  ik  moet  de  ftvaf  van  uw 
j  mifdaat  lilden.  O  min,  zie  hier  op  met  d*ogen  uwer  gerech- 
I  tigheit ,  en  wreek  't  ongelijk ,  dat  men  den  getfoufte  uwer  die- 
naars doet.   Ik  verzoek  niet  datgy  de  hemel  tegen  mijn  vyan- 
din  wapent,  en  noch  min  datgy  met  de  Parkes  verding  maakt 
om  dc  draat  van  haar  leven  af  lebreken.  Mij  n  min  kan,  fchoon 
dc  goden  't nootlot  omwenden  konden,  *t vonnis  van  liaax" 
düot  niet  ondertekenen.  Maar  tref,  om  my  te  believen ,  haar 
met  een  gelijke  fchicht ,  als  die ,  die  de  maan  van  haar  Oly  m- 
pus  dec  dalen ,  om  haar  mingenoot ,  Endymion,  te  kulTen.  Be- 
l^kM  toon  aan  dit  marmer  hart  dat  dit  ys  de  hitte  van  uw  vlam  niet 
-f>J'|  kan  tegenlVaan,  cn  dat'ct  niet  dan  wafch  is,  daar  in  gy  fulke  in- 
drukfels,als  't  u  belieft,in  drukken  kont.  Maar  ach wat  zeg  ik  ? 
Ik  f^rcpk  met  de  vrint»  M ij n  woorden  worden  van  nicmant , 

K  4.  da» 
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dan  van  my  zelf,gehoort*  De  godheden  zijn  voor  mijn  gckerryi 
doof.^  Delucht,  hetvuur,  't  water  en  d'narde ,  hebbenfiöi^ 
verenigt  ooj  tegen  my  t'oorlogen*   O  elendigcPyrmefte  !  toe- 
Jang  fartnoütlqt  de  fpil  uwer  ongelukken  omdrajen  ?  toc; 
Jang  fult  gy  op  defezee  van  rampen  fwerven  ?  Ikgeloo'  dat: 
de  doot  alleen  my  in  een  behoude  haven  brengen  fal.  3iti< 
Oük  mijn  enig  vertrek  ,  daar  toe  ik ,  in  de  ftormen  mijne'  elen] 
den,  mijn  toevlucht  nemen  kan^   'Tfcheepje  van  miVi  levei 
zal ,  zo  lang  •t  heel  is ,  geen  ruft  met  't  ongeluk  hebbea  O  h( 
elendig  is  de  fchipper,  dicdcftorm  niet,  dan  doorzijn  fchij 
breuk  ,  myden  kan  /  zo  gaat'ct  ook  met  my^  Ik  bei  in  zo  qei 
noot  gebragt,  dat  ik,in  mijn  lijde,geen  ftilte,dan  in  mijn  ondci 
gang,  verhopen  kan.  Ik  loopzo  Ihel  ,a!s  ik  kan  ,  fot  mijn  verJ 
derf.  Maar  deftrengheitvan  mijn  iwot  laat 'criry  niet  dichte| 
by  komen  ,  dan  een  rad  ,  dat  gedurig  opzijn  asiraayt ,  eenan^ 
der ,  dat'er  voor  ftaat.   Ik  bid  de  min  ,  vermosy  de  hemel  met 
mijn  zuchten  ,  en  befproey  d'aarde  met  mijn  tranen^  Maar 
ach.'  niemant  heeft  deernis  met  mijn  quaal.  De  doot  zelve  fpot 
xnetmy,  als  ik  met  haar ,  tot  koftcn  van  mijn  Jeven  ,  verding 
met  d'ondergang  myner  ongelukken  wil  makcn^  Watzalik 
.doen  ?  Waar  zal  ik  fchuilen ,  om  de  fchichten ,  die  men  van  alle 
zyden  naar  my  Ichiet,  te  myden  ?  zalikin  de  wildcrnifTen 
vluchten?  Neen*   Clyriës  ftrengheit  zou  my  daar  vervolgen^ 
Kaar  afwefen  zou  my  een  der  wreetfte  beulen  zijn  Jk  weet  raat' 
''Kzal  voor  haar  voeten  ilerven.  Mijn  eindczal  haar  wreetheit^j 
cn  mijn  ftantvaftigheit  aan  haar  betonen* 

Hy  zou  in  zijn  klagtcn  voortgevaren^  hebben,  zo  zijn  zuchtei 
zijn  fpraak  niet  verflikt  hadden.    Hy  fprak  niet  meer  dan  me< 
tranen  en  hikken ,  echter  genoechzaanh  om  den  genen,  die  hci 
zagen ,  te  betonen  van  wat  drift  zijn  ziel  gedreven  wierd. 


Gelijk  de  ketel,  daar  h-icn  v:yy. 
O'ns ,  aan  de  vocht ,  die  daar  by  droj^  .  fchict , 
Ve^mioên  doet  dat  een  vuur  daar  07:der  is  ontjleken  > 
Die  deez.'* gekookte  vocht  by  droppelen  doet  afleken , 

kon  de  vocht  ook  ,  die  men  op  zijn  kaken  z  ag , 
Het  vuur  Gi:t dekken ,  daar  by  in  te  brri^idcv  Lir^ 


Men  befpcurde  niet  meer  deze  vonkjes ,  die  te  voren  zo  acn- 
gcna:im  een  licht  afgaven ,  in  zijn  ogen  i  want  het  water  ztner 

tranen 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30  E  25 


Der  Wcmltfcht  Vcrandcringtn.  201 
tranen  had  hen  geblufcht*  De  mont ,  die  in  roothcit  kornal 
overtrof ,  de  kaken ,  die  de  roicn  befchaamdc ,  en  voorhooft , 
zo  wit  als  een  lelie,  verwifleldcn  in  een  ogenblik  hun  natiire- 
h'jke  kleur  in  die  van  dc  door.  Hy  was  gelijk  een  bloemtuin  , 
diens  bloemen  van  droogte  qiiynen ,  of  gelijk  een  zon  met 
een  wolk  bedekt*  Hy  was  nitt  meer  deze  Pyrmelle ,  om 
zijn  vrolijke  aart  in  alle  ^czelfchappenzo  fcer  be;^cert.  De 
een,  die  de  droefhcit  wil  affchilderen ,  behoeft  geen  ander 
oorfchrift ,  dan  hem.  Alles  veranderde  in  hem  ,  bchalvcn  zijn 
j^etrouheit*  Hy  had  wc!  de  wil  om  ongetrou  te  zijn  j  maar  dc 
min,  die  hem  kort  op  de  hielen  volgde,  belette  hem  tot  d'uit- 
erking  te  komen,  Hywas  als^^tylcrop^tambeelt ,  daar 't  de 
agen  van  de  hamer  niet  myden  kan.  Hy  had  •  in  deze  florm 
van 't  ongeval  ,  niets  overig,  dan  cenfchilt  vangedult ,  datde 
noot  hem  had  doen  aantallen*  Hybefloot  zo  veel  dienden  en 
ondcrftellingen  op  dczcakker te zajen  , dat  hy  ,  fchoond'on* 
dankbaarftc  van  de  wcrrelt,  gedwongen  zou  zijn  hem  enige 
vruchten  voort  te  brengen.  Maar  dele  elendige  beftormde  ver- 
_  efs  Clyriës  kuifheit^  Zijn  redenen  waren  krachteloos ,  en 
zijn  fpitle  vonden  onnut*  Hyfchreef,  hy  bad  ,  hyfchreide^ 
Zijn  fchriften  ,  gebeden  en  tranen  konden  haar  niet  overreden 
m  haar  kuifheit  een  quadc  trek  te  fpclcn*  Zy  beminde ;  maar 
ar  min  was  op  de  deucht  geveft*  Dc  begeerte  der  oneerlijke 
dingen  had  geen  ingang  in  haar  ziel*  Pyrmeftc  poogde  zij  n  be- 
ftaan  met  redenen  te  beweren  j  maar  zy  (liet  het  met  haar  re« 
dcnenom.  Zy  nanijalszy  hem  met  geen  mcnfchelijke  redenen 
afflaan  kon,  degoddelijken  tebaat.  Hy  eerde  haar  kuifheir, 
hoon  zy  de  voornaemlle  oorzaak  van  zijn  ongeluk  was. 
aar,  wat  zeg  ik?  Hyzou,  zohy haar gccert had  ,  alzijn 
Ipitle  vonden  nicttot  haar  ondergang  gewapent  hebben.  De 
hemel  was  hcmjonftig,  om  Clyriës  deucht  wonderlijker  te 
maken  ,  en  gaf  hem  gelegenheden ,  die  hy  wel  waar  nam ,  oni 
zijn  minnetochten  aan  haar  t'ontdekken.  Hy,  eens  alleen  by 
haar  zijnde,zeide  tot  haar :  Ik  geloof  niet  alleen  dat  uw  min  gc- 
vcinft  is,  'maar  datgy  ook  wreder  dan  dc  wrede  Scythen  zijt* 
Gy  zoud ,  zo  gy  een  loot  min  cn  meedogen  had  ,  mij  n  quaal  de 
hulpmiddelen,  diegy  haar  geven  kont,niet  weigeren, fchoon  de 
liefde,  die  gy  tot  uw  leven  en  eer  draagt,  u  zulks  gebood* 
Waarde Py rmeftc,  zeideClyrië,  och!  mogt ik ,  door 't verlies 
van  mijn  bloet ,  uw  pijn  verdry  ven.  Gy  2^ud ,  ik  verzeker  't  u, 

N  ƒ 
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dan  bekennen  hoe  lief  ikuwgezontheit  heb.  Gyzoiidzieiv 
dat  ik,  gelijk  de  pelh'kaan,  imijn  borft  op  ontellijke  plaats  'i 
deurboorde,  om  dcbequame  hulpmiddel  voor  uw  ziekte  c.  r 
uit  te  kri!?';en.En  gy,ondankbare,befchuld|gt  my  ondertulTcli.  a 
van  ontrou  cn  wreetheit    Hcbtgy,  tor  vergelding  van  uw 
•icfde ,  gecii  weêrliefdc  ?  Wat  zoekt  gy  meer  ?  Begeert  gy' er  be- 
wijs af?  KLoom.  Gebied  my  dat  ik  my  van  de  tup  van  dit  huis 
ftort ,  of  bedenk  enige  andere  Ikg  van  fterven.    Zie  dan  of  ik 
traag  in 't  volbrengen  van  uw  bevel  ben.   De  wrcetfte  ftraf- 
fen  zullen  niy  zoet  zijn,  zozyu  van  mijn  lieldevcrzekeren^ 
Ik  zal ,  zeidc  Pyrmetle ,  u  bewijzen  dat  gy  geen  hebt^  De  lietde 
is  niets  ,  dan  een  begeerte  van 't  beminde  te  genieten*   Gy  ,die 
deze  begeerte  niet  hebt ,  kont  ook  geen  liefde  hebben*  Dtrz 
begeerte  ,  zeide  Clyric ,  ontbreekt  my  zo  weinig ,  als  de  liefde : 
maar  ik  vlied  de  genieting,  om  dat  zy 'c  einde  van  deze  begeer- 
te is,  die  ikzo  waard  hou  ,  datik  haar  eeuwig  bewaren  wil 
Men  vlied ,  zeide  Pyrmeile ,  nimmer 't  geen  ,  dat  men  begeert 
gy  vlied  de  genieting}  daar  uit  dan  volgt  dat  gy  haar  niet  bc 
geert.  En  gy  haar  niet  begerende,  hebt  ook  geen  liefde,  dewij 
de  liehic  niets ,  dan  een  begeerte  van  genieting  is*  Men  vlied 
zeide  Ciyriè  ,  't  geenjdatfchadenjkis  ,fchooa  men'tb?geerc 
D'clendige  begeert  zijn  handen  tegen  fich  felf te wapjnen 
om  zich  van  zijn  clenden  te  verlofTrn  :  maar  de  vrees  van 
niet'etleven,  de  ziel  en  ecrte  verliezen ,  belet  de  vervullin 
van  deze  begeerte.  Zeker ,  zeide  Pyrmeile,  gy  beeld  u  c*cnrw^ch 
in  dat  de  genieting  de  ziel  cn  eer  doet  verliezen*   Diana  e 
Venus  hebben  heur  eer  niet  verloren  ,  en  zijn  niet  uit  het  geze 
fchap  d.-r  goden  gebannen,  fchoon  d'ecrfte  de  genieting  va 
haar  Endy mion  had  ,  cn  d'ander  in  d'armcn  van  Mars  betrap 
wierd*  Wcch ,  v/cch ,  zeide  Clyrië ,  met  de  fabelen^  Gy  moe 
my  immers  toclhan  dat  de  geen,  die  tegen  Go Jsgebode 
doet ,  zondigt ;  en  dat  hy ,  die  zondigt ,  zi  j  n  ziel  vex-lieft*  Zeker 
zeide  Py rmefte ,  't  Paradijs  zou ,  zo  dele  grontregel  v/aar  was 
leeg  zij  n  i  dewij  1  alle  menfchen  zondaars  zij  n*   Ik  ben  ,  zeid 
Clyrië,  al  te welgewapent*  Uw  bedriegelijkcbewijsredene 
hebben  op  mijn  kuifneir  zo  weinig  vermogen ,  als  dedonde 
op  de  groene  lauwerbomen*  Ik  bemin  u  ,  ik  beken  ^t :  maar  g 
bedriegt  ti  hoop  te  zeer,  zo  gy  andere,  ais  kuifche  werken  va 
my  verwacht.  Men  zal  eer  zien  dat  de  winter  rolen,cn  dezome 
fneeu  vooitbrengt>dan  dat  Clyrië  haar  c-cneucht  in  d'ondergang 

van 
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D  van  haar  eer  zoeken  zal.  Pyrmcfte,  dit  wrtedbefluit  horende, 
f  verloor  dc  fpraak,  Hy  fprak  ,  maar  alleen  donr  d*ogen  ,  dicin 
leen  zelve  ogenblik  over  Clynè's  ftrcnghcit  icheneii  te  klagen  , 
I  en  hulp  \ran  hair  zachtmoeclis^heit  tc  vcr/ocken.    Htiezy  hem 
1  harder  tegenfprak  ,  hoe  hy  ftyver  aanhield.    Hy  was  gelijk  de 
Iviibalzem,  die,  hoe  zy  racer  [gewreven  word  ,  hoe  zy  een  aangc- 
ii  namer  reuk  geeft.  Zij  n  sietrouhcit  verhardde  in  dc  vcrlmadin- 
Wn ,  in  plaats  van  tefmelren,  gelijk  het  {lijk  in  dczonneichijn. 
-.yM aar  vergeefs.  Hy  greep  niets  ,  dan  wint.  Ily  preekte ,  als  hy 
f;  tegen  Clyrië  fprak,  voorde  dt)vc  klippen.    Zy  w.is  gelijk  de 
r  1  fling,  die  haar  oren  voor  de  buzv/eringen  toclloot.  7,/ ontfing 
zomtijts  zijn  woorden ;  maar  't  was  alleen  om  deernis  in  haar 
izicl ,  om  dc  pijnen  ,  die  hy  leed  ,  t'ontfteken  ,  en  niet  om  haar 
Jt'overredc  hem  enige  oneerlijke  middel  tot  zijn  droef  heit  te  gc- 
I  ven. Zijn  hoop  van 'eens  beloont  te  worden,maakte  hem  quiftig 
r  van  zij n  tijt  en  moeytc.en  deê  hem  zijn  deftigfts  faken  enige  tijt 
|ontllclon  ,  om  die  aan  dit  verfock  tc  koll:  te  leggen.   Zie  hier 
f 't  gedicht,  dat  hy  haai  in  d'eerftc  dag  van  't  jaar  gaf,om  cén  kus 
i;  van  haar  tc  krijgen, 

Verwivfier  van  mijn  ziel ,  o  aans^ennme  fchoor! , 
'X  fchenk  u ,  in  d' eer  (ie  dttz.  van  'tjaar ,  niet  v/in  imjn  pynen , 
'1/7/  hart ,  dM  met  kun  doen ,  als  klissen  ,  ka-meUy  quyncu , 
'.datzo  dienjïigis  talsp^v  u  vpreed  ktoont. 
Maar ,  wrcJc,  *t  is  vergeefs  dat  ik  dcez'  rnoeytcn  doe^ 
Mijn  klagen  heiligt  ?net,  Gy  vilt  Jiaar  my  ?iiet  horen. 
Mijn frr.cken  is  cnmit.  Mijn  kermen  is  verloren. 
Gy  Totrdjcheonik  u  fmêek  ,  van  TX'reetheit  n'mmer  moe» 
Geheng  ,  ondankbar  hart ,  dat  ik  u ,  met  tnijn  ment , 
Een  kus  ontroof,  en  dat  ik  mv  koraal  mag  drttkkeju 
" !w ,  tot  mijn  laafe-iiis ,  een evig  kus]e  plukker 
Vijl  gy*t,  ofchone  J  my  metrein 7."        'ren  kj.:.\ 

,^  Clyrie.dicin  haar  lant  niet  gclceit  had  fodanigejonÜen  tebe- 
wylen  ,  weêrftont ,  fo  lang  als  zy  kon ,  Py»  meües  vtrluek  ,  wel 
wetende  dat  men 't  vuur  deur  de  mont  in  d'üven  fteekt.  Maar 
haar  eige  begeerte  verv/onnen  haar  reden,  die  nochtans  ver- 
wonnen fou  hebben,  i'o  ly  niet  ingezien  had  hoe  gemeen  de 
kufTcn  in  Frankrijk  zijn ,  c6  dat  'et  te  grootccn  óndankbaarhcic 
fou  wcfen  zo  een  kleine  vergelding, voor  lo  groot  een  genegent- 
heit,te  weigeren,Zy  bewilligde  hier  in  't  vcrlbck  van  Pyrmefte, 

die , 


..■(.-tl-- 

V;f>' 


r 
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die ,  defe  tijding  horende ,  byna  van  blyfchap ,  die  hy 'er  af  ontii 
üngf  gcltorven  was.  Clyrié  trad  niet  een  tree, of  hy  volgde  haafj 
inct  d'ogen  ,  en  met  ongelofelijk  ongedult.  Hy  befpieddealleti 
gelegenheden,  om*tgoet,  dat  hem,  tot  vergelding  van  zija4 
inin  ,  belooft  was  ,  tegenieten.  Maar  vergeefs.  Hun  werkeaj 
wierden  te  veel  befchout.  De  woning,  die  van  dienaars  krielde,  i 
had  geen  onbewoonde  plaats,dic  zy  alleen  tot  getuigen  van  hun : 
lief  kolingen  konden  maken.  Pyrmefte  had ,  in  zijn  begeerten  ,  J 
geen  moejelijkcr  vyant,  dan  de  nacht  j  want  hy  benam  hem 


met  dit  voorwerp,  zo  aangenaam  aan  zijn  ogen,  de  hoop  van 
de  vrucht ,  die  hy  begeerde ,  op  deze  beminde  lipjes  te  plukken* 
Hy  meende  dat  lijn  ledekant  vol  doornen  was^  Hywenfchtc 
naar  de  dageraat ,  en  noemde  Phoebus  verwijft » om  dat  hy ,  zo 
hem  dacht,  langer,  dan  zij  n  gewoonte  was,  i n  d'armen  van  lij  a 
Thetis  bleef,  cn  fprak  hem  dus  aan ; 

WehVhccbus.  Wakker.  Op.  Ferlaat  uw  ziltC  grofiff 
Cy  hebt  ?2U  lang  genoeg  de  Ite  fehj  ke  rnoiii 
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Der  Wenehfche  Vernndmngcn.  20$ 
Van  ThctiSj      loeli?h  gikuji^  Mnak  V  rnet  te  lange , 
O  ƒ  ariders  wordgy  licht  njan  haar  gemaal  geva7ige. 
Maak  dat  hy  u  niet  vind  met  mont  aan  mont^ehccht , 
En  dat  uw  armen  ?net  met  bare  zijn  geslecht. 

Hy  verfleetby  naai  de  nachten  met  zulke  redenen,  en  zijojeer 
^  begin  van  de  dag,  dan  *t  einde  zij  ner  on.^erudigheden .  Gelijk 
^  t  een  veltoverfte ,  een  fterkc  plaats  lanjs; befccrmt  hebbende ,  't  Ic- 
jg£ropbreekt,nadathy,meteen  ontellijk  getal  van  krijgsknech- 
ten, ook  d«  hoop  van  diete  winnen  verloren  heeft :  zó  zette 
Pyrmefte ,  wanhopig  van  lijn  voornemen  te  volbrengen ,  al  c  ^ 
reugt,  diehy,  mctzo  grote  vlijt,  gezocht  had,  ter  zijden  , 
en  zijn  geluk  hem  de  genieting  daar  af  gaf  terwijl  fijn  hoop 
aar  veerft  af  was^  Hy ,  in  een  avontftont,  een  hoek,  daar  wei- 
nigvolkquam,  tot  onderhouding  van  fijn  gedachten  gekofeii 
ebbende ,  zag  C!  1  ie  in  ccrtigheit |  in  een  wandelry ,  wan- 
clde*  Dedui^  .,..^.r.      ^  ^    *       -.kten  hem  ftout 

m  haar  a^.n        ...    . .  -  ,  .  ^  .  .  ,  onihelfde  haar 

n  plukte  \  r  korale  1  ippern  deze  bloem  ,  daar  hy  zo  na  ver- 
angt  had*  Hun  zielen,  hun  monden  deze  vereniging bcny den- 
e,  liepen  tot  op  ^tuitterfc^J  ^  '  "  ^deelach- 

igtezijn.   Zeker  ,  ditwa.  x  .  .   ..  .utvoeden^ 

OQ  hy  de  minnevlammen  meer  tegengellaan  had ,  hoe  hy  ^cr 
u  meer  at  verhit  wierd.    Zijn  hart  was  als  groen  hout,  dat 
am  in  brant  raakt,  en  dat,  ook  eens  vat  gekregen  hebben- 
eter  en  langer  brant*  Deze  j  onft  maande  hem  aan  een  gro- 
cverzoekeni  gelijk  de  vrekkaart,  die,  door  de  genieting 
dc  rijkdom,  die  hyalreê  gekregen  heeft ,  de  begeerte  van 
Ho'^       :x  te  hebben  in  zich  gevoelt  ontfteken*  Hy  vertelde 
iijn  p  jii  aan  Clyrië ,  en  riep  haer  meedogen  te  hulp*  Maar  deze 
xots  van.kuifheit  wierd  vergeefs  van  de  wint  zijner  zuchten  be- 
ftormt.  De  regen  fijner  tranen  kon 't  marmer  van  haar  eer  niet 
vermorwcn.  O  wecrgadelozekuiTheit,  enig  in  uw  gefiacht , 
gelijk  de  l^hcenix  in  ^t  zijn  !  O  fchobnheit ,  die  u^  op  de  vleuge- 
len des  deugts ,  tot  aan  de  hemel  verheft !  wat  lof  xal  ik  u  ge- 
ven? Ikmoet,omuteloven,ftilzwijgen*  Mijn  tong  is  mach- 
teloos om  uverdienllen  naar  heur  waarde  te  prijfen*  Uw  vol- 
maaktheden fprcken  genoeg  terwijl  ik  zwijg*  Pyrmefte  recht- 
te vergeefs  een  heir  yan  fpir fe  vonden  tegen  deze  vailigheit.  Cly- 
ries  deugt  alleen  ftict  al  zijn  voornemens  cm  verre.  Een  hele 

drom 
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drom  van  begeerten  ,  van  dc  volmaaktheden  van  deze  Adonij 
hczoló,  en  met  de  vurigfte  fchichten  van  de  min  verzien  ,  vvil^^ 
den,  tot  Pyrmeftes  voordeel ,  haar  verraden,   Maarzy  weér^i 
ftond  al  deze  vyanden,   lly  verkreeg  van  zijn  mocy ten  nicti|i 
dan  ftrafFen,  en  van  zijn  gebeden  niets  dan  weigeringen « 
Want  zy  ,  die  fich  niet  tot  de  begeerte  van  oneerlijkeT 
dingen  liet  brengen  ,  had  geen  oren  voor  zijn  toverrede-^- 
ncn,    Hy  vertoonde  haar  zomtijts  dat  de  min ,  zonder  de  ge*  i 
nieting,  een  vrucht  was ,  die  nimmer  njpurord  j  enbadhaarH 
deftralenvan  haar  meedogen  op  zijn  min  tefchieten,  ()mhaaf  .  j 
ri  jp  te  maken.   Zy  antwoordde  hem  dat  de  rype  vruchten  af- 
vallen ,  dntfe ,  dc  hare  biewaren  v/illcnde  ,  haar  niet  wilde  laten 
rüp  worden,  en  haar  liever  wrang,  dan  afgevallen  en  verrot  i 
zien,cn  dat  de  min,die  de  deugt  niet  tot  geleide  hceft,ccn  bccfte- 
lijkemin,  en  denzuivereziclenonwaardic;,  was.  Kort,zy 
bad  hem,  by  al  de  jonll: ,  diehy,  zo  hy  zeide  ,  haar  toedroeg , 
geen  andere  vergelding  van  zijn  genegenthedcn  te  verzoeken  , 
dan  degenen,  die  zy  hem  toedroeg  ,  die  alles  waren  ,  datecn^^ 
ware  minrwar  van^tgeen,  dathy  bemint,  begeren  kan »  en 
datd'ecrbaarheitaan  't  beminde  toelaat.   Kan  mijn  bloct,zeidc 
zy ,  tot  uw  vrcugt  dienen  ?  Koom.  Tap  'er  zelf  zo  veel  af,als  gy 
behoeft.    Maar  ik  wil  bever  duizent  doden  lyden  ,  zo  *t  moge* 
lijk  was,  dan  mijn  kuifheit  verongelijken  ;  dewijl^men  van 
twee  quaden  *t  minfte  kiefcn  moet*   Maar  dit ydlcs  was  onnut 
rot  zijn  gencfing*   Hy  behoefde  al  andere  mi3delen  .  om  de 
fchicht,  diehemgewonthad  ,\nt  te  trekken.   Hy  was  gelijk 
defchifpcr,  die  zant  en  zeen  overvaart  om  rijk  te  worden  ,  en 
die,  fchipbreuk  geleden  hebbende,  van  al  zijn  hoop  niets,dan  de 
kennis  van  zijn  ydele  voornemens  krijgt.  Hy  kende  zijn  doling, 
maarte  fpa.  De  Heen  was  geworpen.  Daar  was  geen  middel 
om  hem  weêrterug  te  trekken.  Kybehield  niets  in  zijn  ver- 
lies ,  dan  een  Ipa  berou  van  zij  n  verlies ,  en  van  d'ondergang  vaa|l 
xijnvryheit.    Heb  ik,  zcidehy,  den  fchichten  van 'tongelu^| 
noch  niet  genoech  tot  doel  g^dient  ?  Moet  i k  ahijt  quynen  ?  ICan 
ik,  indedoot  zelve,  dedoot  niet  vinden  ?  O  hoeelcndig  is  de 
geen  ,  dien  ,  tot  vergelding zyner  dienden  ,  de  doot  gewcigcrt 
word  ?  Rampl'poedige  Pyrmelle,  gy  hebt  veel  di^nlten  gezaay  r  j 
maar,  ach  /  gy  oegd  mets.  Uwzaat  is  onvruchtbaar.  Ho! 
wat  zegt  ey  ?  het  brengt  genoech  voort  i  maar  niet  dan  diftelcn 


van  diQcfücit^  diens  pun^^-:  '  ijt  groen  zijn. 


O  zeldzaam 
won- 
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^onder!  Van  zo  fchoon  een  zaat  wal]\^n     r(  herpedoor- 
ien  !  Maar  neen.    Verwaande  Clyrië,  \}  wreethcirs 
ïchwlu  Zeker,  'tzoii  ook  groot  wonder  zijn,  zo  int  een 
Jlinkkende  bron  zuiver  watercjuam.    O  hemd  !  zalikaltijt 
^'•'mlcndig  zijn?  Geef  my,  zo  '{ry  niet  wilt  dat  Clyrics  deernis 
ïiiin  lieFdegelijk  is ,  ten  minflezo aroteonftantvaftijrheit ,  als 
Izy  (Irengheden  heeft.  Maar,  wat  niecnt  gy  ?  elendige  Pyrmcfte. 
lÜ w  ftratïen  zijn  gevoorfchikt.    Wilt  gy  de  planeten  tegcnllre- 
tvcn  ?  Men  moet  voor  de  noot  buigen,  en  zijn  ramp  nannemen  , 
dcwijTt  een  onweêrroepelijk  vonnis  van  't  nootlot  is.  Ik  weet 
ret  al  van  overlang.   Ik  verwacht  de  doot ,  tot  de  hele  vervul- 
ling da^ar  af,   Ik  ben  gelijk  de  verwezen  ,  die  men  alrcê  d'ogen 
geblint  heeft»  en  die  niet  dan  de  ilag,  de  moorder  van  zijn  leven, 
en  de  ftrafrer  van  zij  n  mifdnat » verwacht*  Doch  hier  in  is  mer- 
Jkelijkonderfcheit.  Zijn  mifdaat  is  oorzaak  van  zijn  ,  en  mijn 
*onfchult oorzaak  van  mijn  ,  Ikaf.  Maar  hoe  I  zal  ik  de  goddc 
I  lijke  v::orlienlghc  it  van't  geen,  daar  aan  ik  felf  fchuldigben  , 
j  befchuldigen  ?  v/nir  me  hier 't  nootlot  berfcht ,  dewijl't  mijn 
^  wils  fchiilc  alleen         /ie  is  zo  ontzinnig ,  dat  hy ,  zo  'r  in  zijn 
vermogen  was,  de  bocjen,  die  hem  drukken,  niet  breken  zou  ? 
Neen  ,  neen.    De  min  is  gedwongen  ,  en  onfchuvvelijk^  De 
dingen,  die  genootfchikt  worden,  zijn  van  deze  eigenfchap* 
f   Hy  kon  zijn  klagten  niet  verder  doen  vliegen  ,  omdatzijn 
tranen  de  vleugelen  zijner  klagten  nat  gemaakt  hadden.   Hy , 
zijn  tong  niet  tot  zijn  wil  hebbende,  nam  de  pen,  ende^rdic 
amptmetzijn  hant.  Ziet  h*    -  ^ .  ^V-r-'^n  droet- 

hcit  hem  voorfchreef^ 

!  rnoej}  men ,  u  te  dank ,  de  hoorn  "jan  over^jloet 
Isecg  maken ,  en  het fchoojijl  des  hemels  ar,n  n  quijten  ? 
Ach ,  moej}  7nen  deze  gift ,  d/rnv  dne  rvelcer  om  hvijien , 
Aan  u  hcjleèn  ^enu^  met  dit  beget/Iijk^^oet , 
Be^iften  en  'verzien ,  op  dat  mijn  ïe^^enjpoet 
y''']n  voed  fel  hier  af  nam?  uw  o;rcn ,  die770oyt'Wtfien 
i  an  deernis ,  pij?:fn  my.  Fiv  Jonken  ,  /        r  rrifen , 
Zijn  oorzaak  van  de  xoond die  ^k  in      .  . .  ele  vced^ 
Maar  neen ,  dee'z^  lonkken  zijn  geen  oorzaak  van  mijn  pynenl 
Mtjn  7no?]t  fort  daarom  niet ,  zo  zroare  klakten  uit. 
Mijn  cnhik  is  my  zoet ,  TvijPt  uit  un\  o^'ren  fpniit. 
Maar  om  dafgy  my  veinfs  te  7nin?;3n ,  meet  ik  qiijvcn. 
Gy  ze^tgy  mint  mj  tror.u  IVnar  blijkt  dan  deze  7n:n  ? 
De  7iektarva?2dcliefd'  heeft  ncojt  iets  bittert::  Dit 
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Dit  waren  d'oeffeningen  ,  daar  Pyrmellc  meê  befich  was 
Zijn  redenen  waren  niets,  danvan  min  ,fchoonzy  tevorer  £ 
alleen  de  dcucht  tot  doel  hadden.  Zijn  luit  gaf  geen  anden  ^ 
klank,  dan  klagteri.  Zijn  gezang  was  zuchten,  en  al  zijn  i 
werken  droegen 't  merk  van  de  liefde.  Hy  volgde  Clyrièbj 
daag ,  gelijk  de  zonnebloem  de  zon*  Hy  had  ook  geen  aange- 
namer bezigheir ,  dan  haart'aanfchouwen*  De  nachtgat  zijn 
ongerullheit  geen  rulh  Hy  lag  op *t  bed,als  op  doornen,die  hem 
niet  toelieten  drogen  tc  fluiten.  Hy  fl:üntzomtijtsop,en  zocht,  !| 
in  de  duifrerheit  van  de  nacht ,  d'enige  zon  van  zij  n  ziel.  Maar 
niets  verfchcen  voor  zijn  ogen  ,  dan  een  dikke  duifternis.  Hy  , 
eens,  gelijk  in  veel  andere  rijden  ,  opgeltam  zijnde ,  om  de 
deur  van  zijn  bemindes  kamer  t'aanbidden,vond,onvoordachtt 
de  fleiitel  in  't  flot.  Dit  voorval  veroorzaakte  hem  zo  grote  blij- 
Ichap»  als  vrees.  Zijn  hart,door  deze  twee  ftri jdighedcn  bewo- 
i;en,  deê,  doorzijn  kloppen , 't  heel  lighaamfchudJen.  Hy 
wift  niet  wat  hy  doen  zou.  'Tgevaar  ontroerde  zijn  hoop  j 
en  degeneucht,  die  hy  zich  van  de  genieting  van 't  geen,  dat 
hy  beminde ,  inbeeldde,  gaf  hem  moed.  Maar  hy,zijn  begeer- 
ten naauwclijkstoegefl:emthebbcnde,iag,fo  hem  dücht,Clyrië, 
die ,  met  een  ftem  ,  door  zuchten  afgebroken  ,  tot  hem  zeide: 
Pyrmefte !  wat  w ilt  gy  doen  ?  Hoe !  gedenkt  gy  niet  aan  't  geen, 
datgy  mijn  eer  verplicht  zijt  ?  Weet  gy  nitt  dat  mijn  kamervol 
nieiVjes  is ,  en  dat  de  flaap  niet  zo  veel  vermogen  op  lieur  heeft , 
of  iemant  heeft  d'ogen  en  oren  ,  om  dit  te  beluilleren  ,  open  ? 
Mij  n  achtiog  is  noch  onbeimet.  Zie  toe  dat  uw  geilheit  haar 
niet  dVerde  1  met  geeft. 

Pyrmcfte,  van  defc  inbeeldingen  vcrwonnen,ging  weer  naar 
zljnbed^  maar  de  min  riep  ,  uit  het  diepile  van  zijn  hart ,  tot 
hem:  blode,  waarvlugtgy?  Weet  gy  niet  dat  de  gelcgenheit 
achter  ka  il  is ,  en  datze  l  u  eens  voorby  zij  nde ,  niet  weerkeert  ? 
Gy  hebt  de  liefde  tot  uw  geleide,  deduiilerheic  is  uw  jonftig; 
kort ,  't  is  u  alles  meê.  Wat  verwacht  gy  meer  ?  |a ,  ja  >  wacht 
zolane,  totdatClyrieuithctbedlpringt,  en  uby  haar  haalt. 
Laat  deze  vrees  aan  de  vrouwen .  'T  geval  helpt  d'on verfiagden,  j 
cn  laat  de  bevrcefllcn  en  bloden  in  de  pekel  fteken^ 

Hy,  door  dcfe  woorden  aangemaaut,  gingv/eer  naar  de 
^eur ,  die  hy  ,  van  vrees  cn  blyfchap  trillende  ,  opende.  Clyrie 
ontwaakte  op  dit  gedruis,  en  dee  drie  or  viermaal  dz  mont  open 

«n:  •  M.v-^v  -/-irre!endedatVchaar 

Pvrmeite 
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Der  JVerreltfche  V^emvdcrwgen.  209^. 
Pyrmefte  was,  en  vrefende  hem  aan  haar  llaardochterst'ont- 
dekken,  fwecg.  Onfe  minnaar  bleef ,  als  belceh  zijnde,  een 
weinig  aan  de  deur  ftaan ,  en ,  ziende  dat  de  ftilheit  van  de  nacht 
niet »  dan  door  ^t  fnuiven  der  gener ,  die  (liepen  ,  gefteurt  wicrd, 
trad  aan 't  bed  van  zijn  beminde,en  poogde 'tin  te  treden.  Maar 
zy  ftiet  hem  wech ,  en  zeide ,  uit  vrees  van  gehoort  te  worden , 
zachtjes  tot  hem :  PyrmefteJ  wat  zoekt  gy  ?  Meent  gy  in  dedui- 
fterheit  van  de  nacht  'tgeen  te  vinden,  dat  gy  van  de  Ilralca 
van  de  zon  befchenen  zijnde,  niet  vinden  konde?  O  hoe  be- 
driegt gyu/  Uw  boopiszo  wijd  van  dewaarheit,  alsdehe- 
nel  van  d'aarde.  Verrrek,  ik  bidu,  eer  dekennis  van  uw 
'oekeloofheit  mijn  eer  verdacht  maakt.  Hoe.'  mijnfchone, 
zeide  Pyrmefte,  wilt  gy  uw  ftrenghedenaltijt tegen  mijn ge- 
trouhcit  wapenen?  Wilt  gy  dat  ikaltijt ,  zonder  vergelding, 
quijn,  en  dat  uw  ondankbaarheit  fchandeaan  u ,  enaanmy 
de  doot  veroorzaakt?  Gcheng  my  dat  ik  de  vruchten  van 
mijn  arbeit  pluk.  Laat  mijn  dienften  niet  onvruchtbaar  zijn^ 

Hy  quam  vandc  woorden  tot  de  werken.  Clyrié  ftelde  lich 
tegen  deze  vcrwoetheit.  Zy  trok  als  een  dapper  hooftman  ,  al 
haar  kragtcn  by  een,  om  deze  opening  voor  des  vyants  ftormcn 
te  bcfchermen.  Zy  had  drie  ot  viermaal  op  de  lippen  een  van 
haar  ftaatdochters  te  roepen;  maar  zy  wilde,  eer  zy  tot  deze 
uitttcrflcn  quam,  andere  hulpmiddelen,  die  niet  zogeva- 
rclijk  waren,  verzoeken.  Zy  was  gelijk  de  wondheelder, 
die  ,  eer  hy  tot  'et  afletten  koomt ,  alle  zalven  aanleid.  Ik  heb  , 
zeide  zy,  nooyt  bewijs  van  uw  liefde  van  u  geèifcht.  Ik  had  'er 
vvcl  begeertte  toe ;  maar  de  gelcgenheit  gebrak  my.  Zy  is  nu 
hier.  Wel.  Verzeker  my  nu  van  zo  veel  eden ,  en  geef  my  deze 
etuigenis  van  uwgenegentheden.  Ik  eifch 'er  nu  dit  bewijs 
^if ,  dat  gy  vertrekt.  IkbidV^ru  om,  en  ,  zo  mijn  gebeden  deze 
jonll  niet  verwerven  konnen  ,  bezweer  uhieromby  al 't  geen, 
dat  gy  't  waardfte  in  de  werrelt  hebt. 

Pyrmefte  bleef  op  deze  woorden  ftaan  ;  gelijk  de  krijgs* 
necht,  die  ,  zijn  zege  vervolgende ,  by  een  beek ,  die  zijn  loop 
ut ,  koomt.  Hy  wift  in  deze  noot  niet  wat  hy  doen  zou.  Hy 
wilde ,  in  een  zelve  ogenblik  ,  zi j n  meefteres ,  en  zijn  begeerten 
voldoen.  Maar  deze  fcrydigheden  waren  te  ftrydig.  Hy  kon 
d'eens  deelgenoot  niet  zijn ,  zonder  zich  tegen  d'ander  te  kan- 
"^n.  De  min  tot  zijn  Clyrièftreedtegen't  meedogen  tegen 
ichzelf.  Zijn  ziel  was  hun  ftrjjtplaats,  Zijn  befluit,  daaraan 't 

O  einde 
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einde  van  deze ftri]t hing,  wiftniet wieh  van  twee  hy  dezeg  I 
geven  zou.  Hy  bdloot  eindelijk ,  vermits  Clyrié  meer  macht  ^ 
cJanhyzelf,  opzijn  v/il  had,  zijn  cipeeentuchtteftakcn , ofl: 
haar  te  behagen.   Hy  verliet  zijn  aanib^ ,  en  ging  wech  ,  zoftc 
der,  van  zijn  voornemen  ,  iets»  daneenkuilchekus,  meêt5 
nemen.   Clyriti ,  haar  eer  in  dit  gevaar  bewaart  hebbende ,  \ 
bankte ,  zo  lang  de  nacht  noch  duurde ,  de  hemel  van  deze  vef«  3 
lolTing  ,  gelijk  de  geen  ,  die  de  handen  der  rovers  ontkomen  is 
Pyrmelle ,  weer  in  zijn  bed  gekeert,  fmeedde  ontcllijke  Chy- 1 
meren  in  zijn  geeft,  en  brak,  doorzijn  klagtcn,  die  de  Tpijt,  vacj 
deze  gelegt^nheit  verloren  te  hebben  ,  uit  zijn  boezem  rukte, | 
dc  ftilheit  van  de  nacht.   Pyrmefte  /  zeide  hy  tot  fich  zelf,  wal  j 
hebt  gy  gedaan?  wat  zal  uw  Clyrie  van  uw  blodighcitzef 
^en?  Weetgy  niet  dat  de  vrouwen  overweldigt  willen  wclèi 
Hoe  zult  gy,  zo  fnood  een  daat  voor uwgeÜacht bedreve 
hebbende,  voor  haar  ogen  darren  komen  ?  Vlucht,  vlucht  ir 
enig  ho! ,  daar  de  zon  u  niet  van  fchaamte  kan  zien  blozeni 
Maar,  elcndige  1  was'tuniet  genoech  dc  mincnClyrietod 
vyanden  te  hebben?  Moeft  gyu  noch  tegen uzelt'wp.penen  Ij 
Ach  !  wat  zeg  ik  ?  Ik  heb  in  mijn  aanfhg  niets  tegen  my  gevon- 
den ,  dan  mijn  gehoorzaamhcit ,  of ,  om  beter  tc  zeggen ,  miji  ^ 
onnozelheit.   De  min  had  het  my  al  toegeftaan.  Clyrië  quarn^ 
^1  tot  verdrag,  om  de  plaats  aan  myovertc  geven,  Haarwü 
helde  naar  mijn  r.ege.  Ik  brak 't  leger  op,  üoen  zy  vaardig  lloni 
om  my  de  poorten  t^openen.   Maar  hoe  !  zal  ik  daarom  wan- 
hopen? De  weg  is  noch  niet  opgenomen.  Niemand  verbied  mj 
de  deurtogt.      is  my  noch  alles  mee,  Nu  !  op  Pyrmefte wa- 
pen u  met  nieuwe  ftoutheit*  Gy  moet  verwinnen,  offterven.| 
Een  van  twee  is  u  nodig ,  zo  gy  een  einde  van  uelenden  wilt 
maken. 

Hy,  defc  redenen  gcLii:ui;4(.  ülü.        ,  ftontop,en  beflootj 
noch  een  ftorm  opdefcllerkretedoen.  Maaf  hy ,  naauwelijksj 
over  de  drumpe!  van  zijn  deurgèkomen  ,  keerde  weerom .  er 
berifpte  fich  zelfvan  zi|n  ftoutheit.  Waar  gaatgy,  onbedachte! 
zeide  hy.  Waar  is  de  gchoorzaamheit ,  die  gy  aan  uwClyric 
bcwijfen  moet?  Zal  zy  geen  oorzaak  hebben  om  te  gelover 
dat  uw  gencgenthedcn  vallchzijn }  dewijl  gy  haar  geen  bewijsj 
van  heur  waarheit  kontgeven?  Neen,  neen,  men  moet  dc 
;2;oede  fpringers  navolgen,  die  te  rug  deizen,  om  te  beter  te| 
fpringen.  'T  is  ook  niet  redelijk  dat  de  vergelding  vcor  de  ver- 

dienftc 
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.  :  diende  gaaU  Hy  verfleet  het  overige  van  de  nacht  met  p;elijke 
e redenen,  en  zag  eer  Airroras  koomft,  dan  *t  einde  zijner 
^ngeruit  heden  :  want  zijn  geert:  dwaalde  in  on  tel  lij  kegcdach- 
en ,  Ichoon  hy  gedwongen  was  zijn  hghaam  wat  te  laten  ru- 
ften, Fly  was  zo  bedroeft  van  dele  gelegenheit  verloren  te  Jieb- 
en  ,  als  Clyrié  verblijd  van  datzezo  bh  jkelijk  een  gevaar  ont- 
omen  was.  Hy  had  ,  in  dit  verlies  ,  niets  dan  een  wt^inig  hoop 
overig,  daar  mee  hy  zijn  begeerten  laafde.   Maar  ach  /  'rwas 
niets,  dan  wint,   Hy  behield  niets  ,  danelend^n,  diealtijt, 
( inVhofje  van  zijn  ziel ,  weêr  grocyden.   Hy  riikre'rzomtijtsr 
een  uit ,  maar  gevoelde  weer  twee  anderen  in  de  plaats  komcn^ 
Hy  bedacht  nieuwe  voornemens,  en  fpirrt:e  zijn vernufr tot 
d'ondergang  van  deze  kuiflieit.    Maar  hy  rechtte  veri::;eefs  de 
beukery  zijner  liften  tegen  deze  vefting ,  die  in  des  hemels  be- 
Icherming  was  :  want  alle  mcnfchelijke  liften  zijn  onnut  tegen 
de  hemel, 

Pyrmefte  naauwelijks  de  zoctheit  der  hopen,  die  hy  van 
d'y  delheit  zijner  begeerten  ontfangen  had  ,  gelmaakt  hebben- 
de ,  wicrd ,  in  't  beftant ,  dat  hy  met  zijn  rampen  gemaakt  had  , 
van  de  belgzickte,  die  gemcenlijkop  een  grote  liefde  volgt, 
tovervallen.  Clyrie,  die,  om  haar  aangename  ommegang,  lich 
zo  wel  van  die  van  haar geüacht,  als,  om  haar  fchoonhcit , 
.  '  van  de  mannen  gcwenfcht  maakte,  wierd  ,  door  een  eerlijk  ge- 
^  Uchap,  tot  een  bezoeking  gcnodigt.  Pyrmefte  kon  hier  niet 
y  zijn,  vermits  zijn  zaken  hem  elders  getrokken  hadden^ 
Maar  hy  ,  d^^or  de  begeerte  van  zijn  meefteres  te  zien  ,  weer 
naar  huis  gaande,  zag  haar  by  een  bende  vrouwen  ,  daar  zy 
n  Diana  onder  haar  Nimphjes ,  of  eer  een  Venus  •  geleek; 
antzy  was  van  een  Adonis  verzelt,  of,  om  beter  te  zeggen , 
van  een  der  gener ,  die  niets  Ichoon  hebben ,  dan  *t  geen  ,  dat  de 
-ckonft  hcnget'ft ,  en  die  meer  tij  tquiften  in  lich  tefpiegelen,daa 
-  in  deuchdehjk  te  worden.   Kort,  hy  had  niets  volmaakt,  dan 
..^de  geveinftheit.    Hy  was  ook  een  der  gener ,  die  de  min  op  de 
.  H^'^^-^P:  >  en  niet  in  't  hart  hebben.   Pyrmefte ,  dit  ziende  ,  vcran- 
::dcrde  vier  of  vijfmaal  van  kleur,  cn  had  zijn  meêvrycrbyna 
,yaangevallen.  Hy  wenlchtctoen  hy  ditfchoufpel  zag,gecn  ogen 
té  hebben ,  en  vlood  zo  verre ,  als  hy  kon  ,  dit  droevig  voor- 
werp.  Maar  hy  wasgelijk't  hert.dat,in't  vluchten,depijl,die't 
doGt,raeédraagt.Dezeergwaan  volgde  hem  overal,en  pikte,ge- 
üjk ecu  onverladclijkc  Aieatjicm  gediirig'tharc.Hy  (][uam  mer 

ö  ^  grote 
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grote  nioeyte  in  fijn  herberg,  cn  viel  op  een  bed,  cn  begon  dceil%i 
lijk  te  klagen*  Elendige !  zeide  hy  tot  zich  zelf,  ó  dat  gy  zondcf  j 
ogen  geboren  waart ,  dewijl  't  gelicht  ii  zo  fchadelijk  is !  Ochir 
waart  gy  twee  of  drie  eeuwen  voor  dezen  geboren  ,  zo  zou  'er- 
iiu  niets,  dan  een  hant  vol  afch,  dat  voor  ^t  ongeluk  ongevoelijkl 
is, over  wezen*  Maar  ach!  de  nootfchikkingen  zijn  te  bitter  te^  j 
gen  u*  O  Hemel!  wat  heb  ik  bedreven,  dat  zo  veel  ftraffeai 
tvaardigis? 

Ikhebniet^  alsVrêrneeth  j  dcgoden  '/'l*  /  ;/  (  ...:/.^c7;. 
ik  liéim  7iooyt ,  ah  Orejf ,  i?i  moederymort  behagen^ 
Ik  ben  Ixmi  niet.  Ik.  heb  ook  nooyt  Latoon 
Gepoogt  te  fchende?!^  Heb  ik  ooyt  ^ergra7nt  degoon  ? 
De  zee  voelt  echter  op  kaar  rug  7iiet  zo  veel  golven » 
Ms  ik  7nijn  baitge  ziel  in  pipien  voel  bedolven. 

De  hel  heeft  niets,  dat  by  de  wrcetheit  mijner  ftraffcn  halem 
mag.  Ikben  fchuIdig,zodemin  mifdaatis*  Maar  ach!  de  ftratj 
isteftreng.  Dootmy,  om,  met  mijn  leven,  een  einde  van  mijaj 
clendcn  te  maken.  Wel!  hebtgy  ,fchoon  uw  wreed  nootlot  u] 
de  weg  tot  dedoüt  ftopt ,  geen  1  waart ,  om  u  de  weg  daar  toe] 
t'opcnen?  Waarom  verwacht  gy  langer?  Gykont,  meteen] 
flag,  uw  leven  en  elenden  eindigen*  KLoom,  Een  aangenamej 
doot  eert  het  hele  leven;  en  hoe  kont  gy  aangenamer  einde  heb-j 
ben  ,  dan  ,  al  minnende ,  te  ftervcn  ,  en  ,  door  't  frcrven,  uit  deze 
elenden  te  fcheiden?  Hoe  /  waar  drijft  uw  wanhoop  u  toe  i 
Wilt  ^y  dat  uw  vyanden  om  uw  doot  lachen,  en  gy  daarom! 
eeuwig  zucht?  Neen,  neen;  zy  fuilen  geen  zuilen  van  d'on«j 
dergang  van  uw  leven  oprechten.  Deze  onftantvalligezal  met 
een  zelve  munt,  als  uw  getrouheit  van  haar  ondankbaarheit 
ontfangtjbctaalt  worden.  Dezelve  wapenen, die  u  verongelijkt] 
hebben,  zullen  uw  wraak  bevorderen.  De  krokodillen  volgen 
alleen  de  genen,  die  hen  vlieden:  Maarvcracht  gy ,  zo  menu, 
veracht ,  ook  hen  ,  en  breek,  zo  men  de  wetten  van  de  min  ont- 
wijd ,  dien  van  uw  dienfthaarheit. 

Dc/.e  razcrny  ontftik  in  Pyrmeftes  ziel  een  grote  haat;'t  welk  j 
aan  ontcllijke  brengheden  onmogelijk  had  geweeft.  Doch  ds  j 
brant  v.vh  zijn  haatwa^  niet  zo  groot,  dat  hy  die  vande  mia- 
heel  blulTchcn  kon.  lly  haatte,  en  beminde;  en  zijn  hart,  tel 
voren  niet  dan  van  d'een  van  defe  hamers geflagen  ,  verflrcktej 
^  )wn  aan  hen  bjide  tot  ambeclt.  Pcze  korte  dulheit  had  op  hem] 
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Ver  iVeneltfchc  V binder  higcn^  ^  2 1 J 
|:  O  groot  vermogen  ,  dat  hem  deê  befluiten  voor  cnigc  dagen 
'^4:e  vertrekken  i  daar  de  dringende  noot  lijnerzaken  hem  niet 
toe  hadden  konnen  brengen,  Dedaat  volgde  op 'tbelluit.  Zija 
ig^^feoornemcn  wierd  zo  haafl:  volbragt ,  als  bedacht.  Hy  veinfde 
P-Azo  ziek  van  lighaam  te  zijn  ,  als  hy  krank  van  geeft  was.  Hy 
«fer  trok,  onder  deze  dekmantel ,  naar  zijn  vaders  huis.  Ciyric, 
^  wee rgekeert  zijnde,  verftont  Pyrmeftes  vertrek,  en  maakte 
groot  mil'baar,  dat  de  voorb6  van 'taanftaande  ongeluk  was , 
geh'jk  't  geraas  van  zekere  vogelen,  de  voorbode  van  de  regen  is* 
Zy  was  niet  vernoegt  met  dat  de  hemel  haar  klagten  hoorde , 
miar  fchreet  die  ook  op  papier ,  om  Pyrmefte  daar  af  te  verwit- 
tigen, die  hen  van  deze  inhout  vond : 

T  K  beloofde  my  andere  uUtperkingen  van  tm  beloften.  Maar  im 
woorden  en  rnijn  hoop  hebben  een  felve Jireek genomen,  ik  wilde  nv» 
€irgeflehe?iis  gaarne  "uan  dit  zo  fnel 'vertrek  befchttldigen  ,  en  7nijit 
druk  7nct  dit  geloof  vleiden :  ?naar  ik^  aanmerkende  dat  de  doot  zelve 
\de  roetten  van  een  vohnaakte  liefde  niet  breken  kan ,  ben  gedwongen 
ytegelovendat  'et  uit  uw  onjiantvajiigheitvoartkoomt.  Ik  vergeef 
u  nochtans.  Mijn  ziel  heeft ,  07n  uw  mi f da  at  te  ftrajfcn ,  zo  wel  te 
veel  liefde ,  alstev  "  ' '  'it.  Bevorder  alleen  uw  gefonthcit , 

n  genees  u  om  mu  ii         -  -  > .  '^Qnefen. 

Uw 

C  L  Y  R  I 


Deze  minnelijke  woorden  baarden  nicrs,  dan  bittcrheit,  la 
Pyrmeftes  ziel.  Hy  nam  dit  voor  bedrog ,  en  liet  (ich  tot  fchcl- 
den  vervoeven.  O  ongetrouwe,  zcide  hy ,hebt  gy  my  noch  niet 
genoeg  bedrogen?  Is*t  u  noch  niet  genoeg  dat  ik  tot  nu  toe 
^ilÉ  ^^^^"g^ti'ouheittotfpeeltuiggedicnt  heb  ?  Wech ,  wech/  Gy 
hebt  met  mijn  domme  jeugttijtvcrdrijf  genoeg  gehad.  Ga, 
ongetrouwe.  Pyrmdle  heert  ogen  totuwontrou,  en  geen 
cenvoudigheit  meer  tot  uw  bedrog.  Hy,door  razcrny  vervoert, 
fchreef  noch  deze  kfteringen  aan  d'onfchuldige  Cly  rië. 

J  K  had  nooyt gedacht  dat  uw  ziel  zo  ongetrou  was*  Ik  fou  d'eden  der 
gener^  dit  V  my  voor  ge f mren  hadden^  val fch  geacht,  en  degenen, 
die  mygefegt  hadden  datgy  de  min  alken  in  de  mo7tt  had ,  voor  ver- 
darht gehouden  hebben^  Men  kon  uw  ongetrouhedejt  onder  de  dekman^ 
tdvajl  uw  vei??ftngen  n:n  bemerken.  Maar  wat  kon  ik  anders ,  da?i 

O  3  ongeluk 
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cmelnk  van  wijn Jloutheit ,  vei'wachten  ?  negeen^  die  fijn  vlucht  i 
hoog  fcty  neigt  niinr  fijn  vaL  Hce  kon  mijn  fïantvajiigheit  en  uro 
gejladlrheden  fich  verenigen?  Twee  (rnjd-'  men 7iiet\ 

malkander  bhjven.  Ha !  arglift^ie,  ik  ben  /. .  rijs  ^ewi, 

dcn^  Ik  fal  voortaan  beter  toeficn,  ik  weet  mi  hoe  men  flch  daan 
dragen  rrmt^  Geloof  vry  dat  de  fing  van  diergelijke  Syrenen  d^ogé 
?n{j77er  redelijkhei t  niet  meer  in  /laap  fal  b)'e?igen.  Ik  beken  dat  < 
geenj  die  uw  jonfï  heeft  ^  meer, dan  ik.van  '^t  geval  bejonfigt  is,  Ma^ 
men  moet  ^  ni  de  liefde  ^  rijkingetrouheit  ^  ennietin  aartfchefchai 
te?iztjn.  De  liefde  heeft  geen  vermaak  inde  fe  dampen.  Een  andeé 
die  de  waarde  7njncrgetroHheit  beter  zal  kennenffal  haar  hoger prii 
fc'/iy  dan  ry  .^r  :^.T.:r:  het:,  T^>\^r  v^^J^  ^;/,//  :vhhare^ 

\  Uitwendige  van  deie  briet  veroorzriakte  zo  s;rote  blyfchap  j 
inClyric,  als't  invvendijrcdrocfheit.  7y  wifl:  niet  of  fy  Üiep,^ 
of  waakte.  Haar  ogen  veranderden, om  zo  verdrietig  een  Ichou- 
fpel  niet  meer  tellen »  in  fprin^bronnen  van  tranen.    Zy  ver* 
brandde  d'oorzaak  van  haar  droef  heit,  maar  niet  de  droef  heit  j 
zclue  ,  diegeftaJigin  haar  CL-heiigenis  leefde ,  om  haarduizent 
iJoden  te  doen  gevoelen.  Zy  nam  tot  vier  of  vijfmaal  de  pen  ia 
cle  hant ,  cm  aan  Pyri^icfte  tefchrijven  ,  en  hem 't  ongelijk ,  dat  j 
hyhaardeê,  te  vertonen.  Maar  zy  beval  eindelijk  dit  ampt  aan  ! 
Laar  tong ,  vermirs  l'y  vreefde  dat  haar  hant  geen  zo  lang  gevolg 
van  iciagten  zou  kunnen  maken, 

Pyrmcfte  qiiani  twee  of  drie  dagen  daar  na  weer  in  zijn  vo- 
rige herberg  ,  met  voornemen  van  vry ,  en  zonder  min  te  leven^ 
r  hoe  averechts  vallen  de  voornemens  der  menichen  dik- 
wi).         Clyrie,  diealtijt  naar  hem  zag,  ziende  dat  hy  in  zijn 
k'mc:        .  volgde  hem  ,en  ,  befpeurende  dat  hy  fich  niet  ver- 
lardigde  haar  aan  te  zien ,  zeide,  met  de  tranen  in  d'ogen , 
Wat  hteft  uw  Clyric  u  gedaan  ?  Wat  niifdaat  heeft  zy 
,  üfe  u  haar  gezicht  onwaardig  maakt.  Pyrrnelle/ 
':n.  Detoonu  nietzo  vrek  tegen  my  van  hun  klaarheit. 
r  gy  geen  oren  voor  mijn  gebeden  ?  Wanneer zijrgy 
(  itvan  mijn  leven  fjeworden  ,  datgymy,  tot  behouding 
'f ,  nieteen  enige  lonk  wilt  geven?  Open,  zomijndoot 
/^naam  is,  ten  minde  uw  ogen,  om  my  te  fien  fterven^ 
egu ,  ik  bid  u,  zeide  Pyrmefce ,  met  dat  ik  aan  uw  wrect- 
iicücn  zo  lang  tot  een  doel  gedient  heb  ,  en  met  dit  berou  van 
'  ^  :r ; '^'^w  moet  dat  een  nieuweling  de  vruchten  mijner  gctrou- 

v/e 
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Dcy  Wtmhfche  Vtrmdcringtyil  2.1^ 
\e  dienden  oegH.  Gy  fpreid  ver/>eefs  de  netten  uwer  liften. 
Dc  vo»el  is  te  fchalk,  Gy  fult  hem  niet  meer  vangen .  Hoe  / 
ivrcde^^Pyrmefte,  zcide  Clyrié,  wilt  gy  dut  ik  fterf  ?  koom. 
[k  füuw  vonnis  niet  wraken  ;  maarzelt"  dcbeulindaarat  zijn, 
...  Z-eg  my  alleen  d'oorzaak  van  mijn  doorj  v/ant  ik  zweer  d;\t , 
zo  ik»<i  verongelijkt  heb,  het  onwetende  gcfchicd  moet  r.iin. 
ït^a;,  Allanr  " 'e  Pyrraefte.    Leef  vrolijk  zo  Im^^il'^  rr-y 

'  .  ..  ..  raak  noch  vroeg  j^cnoeg zien»    Delu  Mt* 

, ,  ,  V  .ïi  uw  rieuwe  minnaar  7.al  u  genoeg  ftraftco. 

Da..  acht  ik  u»  Gy  zult  eerft  bcrou  krijgen  van  «hr  gy 
Bo  i  ik  een  wiflcling  gcd.-tan  hebt.  Is  't ,  ztide  Clyrie  . 
om  11...    .intvaftigheit  te  beproeven,  dat  gymydo'on^rnnrr?. 

Ik  {■"'.(■  ■         Ramp  moer  ik  hebben  zo  mijn  hai 
.-.u,  anck  heeft  ,*  die  van  Pyrmeftc  daar  gevoed 

;.  Jirörd.  Men  zal  do  bcckcn  ccrweêrDaarheurocv'  r^icri 

Rloejen,  dan  Q\p'w   '       b  liefde  tot  Imr  \\         ■  vf* 

wiidc  in  haar  redenen  voortvar:         nr  een  van  haar 
flaacdochtcrs ,  daar  komende ,  verw  '•■         iia  xr  van  de  koomlb 
■anecnvanha.ir'  '  "    M-.'t  welk  haai  -  dairtegaan* 

Jyrmefte  wifl:  «  ■  .^v.  iUrchen  niet  o)  ;  j   ,-     ,-n  en  Clyriës 
.  eden  geloven  zou.  De  haat  en  liefde  maakten  in  zijn  ziel  een 
r  inwendige  oorlog.  Hy  gevoelde  de  Hagen,  die  zy  malkander 
g.r/en ,  cnzeegeinc; '       aderdclaft  wech.  Zijn  hart,  op on- 
-ren  vanu> -'.iiikelsdcrdrocfhettdeurgeboort.  kon 

.  li  niet  meer  tehulp  komen.  T-ij n  ziel  was  z\ 
fijö zuchten  poogden  haar  heel  uittedrijven.  Maar 
tot  zijn  geluk,  of  eer  ongeluk  ,  een  vr  ;c3 
...i^.ïi  in  zijn  kamer,  die,  ditdroevigfchoufp'  . -ie, 
j     ..-begon  te  krijten.  Zy ,  dit  gerucht  horende,  liepen  alle 
derwaarts.  Enigen  droegen  hem  op  'tbcd ,  d'anderen  s^ochten 
'ilpriiiddelen i  kort,  zy  deden  alles,  'tgeen,  dat  hen, 
••    *  :—  ••     '•'>odenwierd.  Deze  droeve  tijding  quam 
; . .        V  ...  .  ;  i   , ....  in  dc  kamer,  daar  dit  treurfptl  r;cichied- 
dc,  liep.  Zy,  by  dc  ftcrveodc  Fy rmeflc  komende,  vatte  hem  by 
dc  hatu.  Het  fchecn  dat  ditaanraken  hem  dc  ziel  weer  gaf.  Zijn 
o£'         If  in  een  eeuwige iV.apr.ijnde,  openden  terf^ont hun 
ftli  >  .  ^.  oogdekfèl;;.  7.ij7i  hartzuchtte,  en  zijn  tongfprak,  on- 
der deze  zuchten ,  dcfe  drie  of  vier  woorden  uit :  Hoe  /  heb  ilc 
noch  nie:  gcnoegh  geftredea  ?  Verdiea  ik  noch  een  grat  ? 

O  4  Mcvrou^ 
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Mevrou ,  geheng  my  dat  mijn  leven  en  elendé  een  eeuwige  vay 
wclaanditlighaamfcggen.  Hy,  ditzeggende,  gaf  een  diepe 
zucht ,  en  viel  in  Clyriès  armen.  Zy ,  ziende  dat  'er  niemanrby 
haarwas  ,  (vermits  d'andcren  wech  gezonden  waren ,  )  naJcr- 
de  mc-thaarmont,  ora  Pyrmerte  een  kus  te  geven.  Pyrmefte, 
(zeide  zy ,  uit  deernis  fchrcyende)  gy  zult  my  zo  niet  ver/aten 


lÊ  Wit',  'ZO  gy  fterft ,  de  reis  mat  u.aannemen.  He  zou  ook  ,  zo 
ik  vanu,  mijn  enigezon  ,  bcrooftwasi '*t  licht  niet  konnen 
zien.  Ik  ben  gelijk  de  ma^n,  die,  zonder  haar  broeders' ftral en  , 
niet  blinken  kan.  Ik  ben  'tlighaam.daarafgy  de  ziel  zijt.  Leef, 
zo  gy  niet  om  u  leven  wilt,  ten  minlh  om  my 't  leven  te  be- 
waren. 

Pyrrnedeliet  fich,door  deze  aangename  woorden,bewegcn , 
en  Iprak,  met  d*;  tranen  in  d'ogen,  in  defer  voegen :  Ik  kan 
de  laft  mijner  mifdaden  niet  langer  dragen  ,  zonder  mijn 
knie  te  huigen,  ora  vergiffenis  daar  af  van u te  verzoeken. 
ik  heb  gefondigt,  ik  beken  *t :  maar  m  ij  n  berou  overtreft  mijn 
rnifdaat.  Begin,  zo  gy  echter  mijn  mifdaat  ftrafifen  wilt. 

aan 
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'lanu zelve,  dewijl  uw  fchoonheit  en  mijn  liefde my  in  deze 
M  loling  gebragt  hebben.  De  geen  ,  dieaan  de  mifdaat  hmtda- 
'  i  lig  is  ,  moet  de  ftraf  mee  Inden.  Clyrie  antwoordde  niet ,  dan 
liet  tranen  ,  die  deze  verzoening  uit  haar  ogen  rukte.  Zy  gaf 
\an  Pyrmefteeenkus,  cn  ontfing  weer  een  van  hem  ,  tot  ver- 
tekering van  deze  vree.  Maar  deze  gyfelaars  konden  de  voor- 
i  waarden  daar  at  niet  lang  doen  onderhouden.  De  tweedracht, 
\  dien  dit  te  na  ging ,  wierp  haar  appel  tufichen  hen* 
-!  De  zon ,  haar  loop  twaalfmaal  volbragt  hebbende ,  zag  in  de 
j  dartiende  dig  hun  oorlog  weer  beginnen.  Ziet  hier  d'oorzaak 
van  dit  ongeluk.  Pyrmefte  ontmoette  enige  vrienden, die  hem, 
rvan  wegen  enige  juffrouwen  van  zijn  kennis,  baden  heur 
rtebezoeken*  D'eerbaarheit  verplichtte  hem  daar  toe.  Hykon 
dit  verzoek  niet  weigeren  zonder  zijneer  te  groot  een  hoon 
aan  te  doen.  Hy  ging  diefhalven  met  hen  by  deze  jufiPers  ^ 
""e,  zo  haaft  als  zy  hem  zagen,  over  zijn  kleine  achting  tot 
tur  klaagden.  Hy  ,  lich  belectdeÜjk  op  heur  klagten  ont- 
huldigende ,  voldeê  heur.  Maar  een  der  Ichalkllen  ,  Lillrii 
noemt ,  (die,  om  haar  fchoonheden,  vandc  grootften  bemint 
ierd ,  fchoon  zy ,  van  veel  begeert ,  niemant  beminde)  quani 
n  zijn  zyde  zitten.  De  min,  van  haar  verachting  van  zija 
acht  verftoort,  maakte  dit  diamante  hart  zodanig,  dat 'et 
inde.  Dit y s Imolt tot  Pyrnieftes  voordcel/t  Vuuf  zijner  ogea 
vcrmorwde  dit  marmer.  De  poorten  van  haar  weêrfpannige 
iel  wierden,  om  zynent  wil, voor  de  min  geopent.  Zy  ondcr- 
iafbe  deze  rover  van  haar  vryheit ,  en  bragt  eindelijk  zo  veel  te 
;  weeg,  dat  zy'etgeen,  dat  hy  in  zijn  ziel  verborg,  endatzy 
gaerne  niet  gevonden  had ,  ontdekte.  Zy  verftontde  hele  hifto- 
rie  van  zijn  min,  maar  kon  de  naam  van  de  beminde  niet 
ntdckkcn .  zY  l^^^  echter  zo  groot  betrouwen  in  haar  fchoon- 
cit,  dat  zy  fich  verzekerde,  haar  meêvryfter  van  de  leep  tc 
geven ,  en  nam  haar  ftrengheden  te  baat.  Ziet  hier  *t  geen , 
f  dat  zy  hier  af  tot  Pyrmefte  zcide.  Ik  zie  nu,  zeidezy,  wat  de 
oeten  menen  als  zy  verfieren  dat  lupiter  (ich  in  een  ftieren 
waan  verandert.  Z/ geven  daar  mee  te  kennen  dat  dc  minde 
V  wijften  zeiven  bceftelijk  maakt.  Och  !  dat  dit  niet  door  uw  on* 
j  geluk  beveftigtwierd  !  Ik  wilde  wel  dat  ik't  bewijs  hieraf  van 
'  I  elders  halen  moeft.  heb  deernis  met  uw  jeugt,die  ik  zo  elcn- 
^'^^?;ldigom  dcfevoorvluchtigefchoonheitziequynen,  Gy  gelooft 
i2LÓ^  zyu bemint^  Dk  geloof  bedriegt u  ,  en  fleeptuin  uw 

mm  O  ƒ 
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verderf.  Ik  zie^wel  dat  de  minnerochten  u  verblinden ;  maar  dil 
werkingen  behoorden  u  haar  haat  bekent  te  m:^ken.  Achrg^ 
dat  een  minnend  hart  wreed  kan  zijn  ?  Neen.  De  dullekervdl 
kan  op  geen  goede  wortel  waffcn.  Denk  op  uzelf.  Heh 
%o  wel  ogen  tot  uw  voordeel,  als  tot  uw  fcha.  Dezegcov 
de  driften  is  zeker  voor  de  genen,  die  lich  merdcdeuc 
wapenen.  De  deucht ,  zeidc  Pyrraefte ,  kan  ter  plaars  ,  daar 
min  zegepraalt,  niet  verwinnen.  Ik  heb  a!lc hulpmiddelen^ 
die  ik  bedenken  kon  ,  verzocht*  Maar  hoe  ik  meer  poogde  d 
banden myncr dienftbaarhcit t'ontworftden  ,  hoede vlcugele 
mynervryhcit  lymiger  geworden  ziin.  Gy  zult  ,zcideLiliriajf 
zo  gy  uw  reden  weer  t'huis  haalt ,  die  in  deze  beminde ,  en  nieé 
minnende,  lichten  verdoolt  is,  uw  boejen  lichtelijk  brekeii/^ 
Weet  gy  niet  datfe  de  verwaantften  verzacht ,  de  wiltftc  dierc"" 
temt,  cn  dat  de  dingen,  die  onmogelijk geachtzijn ,  doo 
haarlicht  gemaakt  V/orden  ?  zy  heelt,  zeide  Pyrmefte ,  geea 
macht  over  de  min.  De  reden  vermag  niets  ter  plaats  ,  daa 
^tge\velt  heerfcht*  De  doot  alleen  kan  onze  zielen  uit  dit 
doolhof  verloflen*  Den  geen  ,zeideLin:ria,die  wil,is  niets  on- 
mogelijk. Ik  zal,  zo  gy  mijn  raat  volgen  wilt,  u  tot  een  Aradne 
dienen*  Mejuffer ,  zeide  pyrmefte ,  ik  bid  u  dat  ik  ''t  voordeel , 
en  gy  d*ecr  van  zo  meedogend  een  hart  ontfangt.  Het  ftaat  , 
zeide  Liftria,  aan  u.  Ga  uit  het  geücht  van  deze  ondankbare^ 
Men  fchuwt ,  door 't  vlieden  van  d*oorzaak ,  de  werking*  Meii 
vlied,  zeidc  Pyrmefte,  vergeefs 't  geen  ,  dat  men  in 't  hart, 
draagt.  Uw  hulpmiddel ,  ik  beken  't ,  zou ,  zo  ik  hem  te  werk 
kon  ftellen  ,  nut  zijn  i  want  ik  zou,  van  mijn  fchone  wijkende 
in  de  kaken  des  doots  lopen  ;  en  dit  isd'enige  toevlucht ,  die 
my  van  de  fchichten  van  't  ongeluk  bevrydcn  kan*  Maar ,  ach  ! 
*tis  my  onmogelijk  tc  vluchten.  Ik  ben  al  te  vad:  gemaakt. 
Gy  wilt,  zeide  Liftria,  zo  d'oorzaak  van  uw  quaal  u  zo  waard 
is,de  werking  daar  af  niet  fchuwen.  Men  begeert  vergeefs  eni^ 
goetjZo  men  *t  niet  poogt  tc  verkrijgen.Wat  zal jzeide  Pyrmefte, 
een  ciendigefljaf  doen  ?  Mijn  boejen  verbieden  my  de  vlucht. 
Mijn  wil  zou,  fchoon'tmy  ^  ^  'k  was,  daar  niet  toe  kon* 
nen  befluiten.  De  wetten  mijne  . .  .  ilbaarheitzijn  onbrekelijk. 
De  wetten  van  uw  ongeluk ,  zeidc  Liftria ,  hebben  geen  macht, 
dan  degene,  di^gy  heur  geeft.  Gy  klaagt  met  onrecht  over 
uv/  mecfteres.  Deze  kiagten  behoren  aan  u.  Gy  hebt  geea 
andere  heul,  danuzclf.    M^ir,  koom  hier.    Ik  wilueea 

andere 
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.ndere  hulpmiddel ,  die  zoeter  cn  lichter  is,  geven.  iNcem 
;en  nieuwe  meeftercrs.  Een  nieuwe  begeerte  verdrijft  een  oude 
iefde.  't  Eerlle,zeidePyrmclte,ir.rny zwaar,  maar  ditismy 
)nmogeliik*   Mijn  hart  is  niet  van  d'aart  der  fpiegeh';,  dieai 
t  ^ecn  ,  datmcn  hen  vei'toont ,  ontfangen.   Het  beelt ,  door  de 
ict'de,  met  zijn  Icherpfle  fchicht  daar  in  gegraven, kan  niet,dan 
door  de  doot,uirgewir(:ht  worden.  Dit  lieve  beeltzal,zo  Ache- 
-ons  vloct  geen  macht  opdc  liefde  heeft ,  noch  na  mijn  alch 
leven.  Hy  was  in  deze  reden  zo  befich  ,  dat  hy  niet  eens  zag  dat 
i^ijn  makkers  hun  affcheitvan  't  gefelfchap  namen.   Hy  wilde 
iijn  redenen  vervolgen  i  maar  een  van  hen  quam  hern  feggen 
datVttijttotfcheiden  was, dewijl  de  nacht  van  verfcheide  voor- 
werpen niet  dan  een  maakte,  Hy antwoordedat  hy  t'ontfchul- 
digen  was;  dewi]!  defe  zon  de  duilterheit  voor  hem  verborgen 
had  gehouden.    Lillria  ,  ziende  dat  dit  op  haar  gemunt  was, 
maaktt  haar  antwoort  vaardisj :  maar  dekoomft  van  haargefel- 
linnen  gehen^dc  haar  naauwelijks  hem  vaar  wel  te  feggen. 

Py rmefte.  weer  tMiuis  komende,overwoog  Liftrias  redenen  , 
en  geraakte  in  zo  een  wanhoop ,  dat  hy  ,  zo  hy  niet  gevreeft  had 
de  ziel  met'et  leven  te  verliefen  ,  ongetwiiffelt  (ich  zelf  mifdaan 
fou  hebben,  7.aK  zeide  hy,  't  ongeluk  nooy t  zad  zij n  van  my  te 
vervolgen  ?  Zal  ik  een  ondankbare ,  die  fich  van  haar  wreetheit 
jberoemt,  altijt  dienen  ?  Odoot/koom.  Trek  mijn  ziel  uit 
'  fe  gevangenis,  of,  om  beter  te  feggen,  uit TcriHusdier^ 
eet  ik,  dewijl  mijn  leven  en  clenden  niet  dan  een  graf  ken- 
nen hebben  ,  noch  leven  ?  Ja.  De  ftrcnghcir  van  mijn  nootlot 
dwingt'cr  my  toe.  D'ongefhidigheit ,  die  my  enige  hulp  kon 
j^ven,  is  hooftvyandin  van  mijn  ziel.  Maar  hoe/ 'k  wil  liever 
en  flaaf  van  't  ongeluk  ,  dan  een  flccht  onderdaan  van  de  licht- 
vaardigheitzijn^  Wat  zy de  zal  ik  kiefen  \  Zal  Liftria  haar  woor- 
den op 't  onvruchtbaar  zant  gczaay t  hebben  ?  Neen ,  neen.  Ik 
zal ,  dewiji de  vcrandering^y  onmogelijk ,  en  de  doot  my  ver- 
'  oden  is,  de  vlucht  vcrfoeken.  Defe  hulpmiddel  kan  niet  qua- 
jk  uitvallen.  Mijn  drocflieit  om  haar  afzijn  ,  fal  ('tkan  niet 
rgcr)een  einde  van  mijn  leven  en  van  mijn  elendcn  maken* 

Hy ,  't  vonnis  van  zijn  ballingfchap  uitgefproken  hebbende, 
poogde*tterllont  te  volvoeren.  Hy  verwittigde,  om  hiertoe 
te  geraken,  zijn  oudersdathy,  tot  de  welftantzyncr  faken  , 
een  reis  in  Italien  moeftdoen.  Hy  verfelde  dit  verzoek  met 
zo  veel  waarfchynelijke  redenen,  dat  hy  hen  zijn  vertrek 

^  deê 
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dcêtoedian*  Hy,  om  hengeen  tij  t  van  verandering  te  ^evenji 
rteeg  terftont  te  pnart ,  mair  gatcerft  aan  een  vaaClyriës  ftaai^  i 
dochters  een  brief,  en  bad  haar  hem  niet,  dan  na  tv^ecdagcii  j 
van  zijn  vertrek,  aan  haar  tebehandigen.    Pyrmefte vertrok i 
zich  ,  in  plaats  van  naar  Italien  te  trekken ,  in  een  hoeve  van  eea| 
zijn  getrouwe  vrient,  of  eer  een  ander  hem  zelf ,  daarwyhemj 
een  weinig  zullen  laren  ,  om  Clyriës  bedrijf  te  zien.  Dctyding 
van  dit  vertrek  overtrok  haar  blozende  kaakjes  met  een  bleke 
kleur,  en  deê  een  klam  zweet,  ecnzekerevoorbo  van  dedoot, 
over  al  haar  leden  lopen.  Zy  was  gelijk  d*ongelukkige  Dido,^ 
toen  fy  haar  ^^ncaswechvluchtenzag^Haar ziel  hadalreê  d'een 
voet  in  Charons  boot:  Maar  een  gerechtigcfpijt  gaf  haar  met 
*et  leven,  de  fpraakweêr,  om  aan  Pyrmefte,  op  de  vleugelen 
van  de  wint  ,  een  ontellijk  getal  van  lafteringen  tezenden^^ 
Meinedige ,  zcide  zy,  waar  zij  n  zo  veel  eden,  die  gy  deed  ?  Waar  j 
blijft  dc  vervulling  van  zo  veel  beloften  ,  met  de  min  en  getrou-J 
heit  gcblankct  ?  O  bedriegelijke  tong  I  O  verradclijke  zieU| 
die  zo  een  lighaam  onwaardig  zijt^  Ik  verzeker  my  dat  gy  't  ui 
beroemen  zult  dat  gy  ray  bedrogen  hebt ,  en  dat  uw  mont ,  za  j 
tot  leugenen  gewent,  valfchelijkiets,  tot  nadeel  van  mijn  eer,  ^ 
xiitfpuwenzal.  Maar  gyzult'er  geen  groot  voordeel  af  hebbenéi 
AVant  gelijk  dc  golven  ,  tegen  een  klipflaande,  groot  getier  ma^j 
ken  ,  cn  hem  echter  niet  befchadigen ,  zo  fuUen  uw  lafteringe»  j 
mijn  onfchult  ook  niet  hinderen^ 

Zy  wilde  in  haar  redenen  voortvaren  :  maar  haar  ftaatdoch-^] 
ter  quam  haar  de  brief ,  van  Pyrmefte  aan  haar  gelaten  ,  geven, 
Zy ,  door  gramlchap  vervoert,  wilde  niet  alleen  hem  niet  lefen  t  ^ 
maar  gebood  haar  ftaatdochter  ook  hemin't  vuurtc  werpen* 
Dit  papier,  hoewel  ontfchuldig,  was  al  gereet  om  in  't  vuur  ge- 
worpen te  worden:  maar  Clyrië,  haar  ftaatdochter  weer  roe- 
pende ,  zcide:  ICoom  ,  laat  ons  eens  befien  waf  dcfe  meinedige 
zeggen  wih    Zy,de  brief  open  gebroken  hebbende,  las  \r 

geen  in,  dat  hier  volgt; 

ƒ  K  moet ,  dcvptjlde  yv'mt  mijner  zuchten  S,een  deernis  voor  mijn  pij- 
7ien  in  icvo  ziel  kan  07itJ}eken,de  hulpmiddelen  tegen  uxo  wreetheit  in 
mijn  vlucht  zoeken.  De  wanhoop ,  en  niet  d'ongejiadigheit ,  doet  my 
n^an  ufcheiden ,  om  de  doot  te  genaken .  D  e  nieusgierigheit  om  vreem- 
de landen  te  be  fien  hexoeegt  my  niet  na  Italien  te  trekken  y  viaari 
hoop  van  eer  Achero7is  oever ^  dan  de  greinen  van  Frankrijkste  vac. 

ren^k 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


Der,  TV rreJtfshe  Verandermgtn.  11 1 

/.  Ik  hehy  zo  mijfi  ongeluk  my  daar  uit  laat  komenyhefloten  viy  m 
W'.lderwoejle  hol ,  dat  in  d^ Alpen  is ,  te  bannen^  Ik  zal  daar  èen^raf 
c:  joor  mijn  leven  en  lief  de  bouwen^  Mrpioj^en^  in  fpri?  '  en  van 
t:\  rarien  verandert  fpi'len  daar  boete  van  him  doU/icr  dcc/  \  c  anrvaar 
tl  oe  tnv  rvreethedenmy  dnjveni  enwat vergelilnr  7nijn  getrouheit 
van  uw  onda7ikbaarheit  ont  fanort.  Maar  hoe !  de  tvreetfte  doot  zott 
ny  fl)et  zijn ,  zo  ik  voiji  dat fy  rfo  aangenaam  ,  ah  my  nut ,  Jou  zijn^ 
^k  heb  geen  hoop  daar  af  ^  fchoonikroeet  dat gy  fo  rvreetzijt^  als  ik 
^hmtvajiig  ben.  Men  kim  fo  cengetrou  ?nim2aar  niet  verltefen^fovder 
hedroeft  te  worden  Ik  befweer  u  nochtans ,  by  uw  fchoonheden ,  (be^ 
^wering  i  die  de  Jlarren  van heur  Olympus  fou  doen  dalen)  fo  vrek 
^  van  roH  oyn  rnijji  doot  te  zijn  ,  alsgy  cfuiftig  in  f}re7:gheit  aan  mijn  Ie- 
{bf '  ven  hebtgeweeji.  Bezegel  dit  lejie  verfoek,  IVeïger  my  defe  begeerte 
'sTiietj  diefo  wel  uw,  als  Tnijn,  vernoeging  betreft.  Vaar  wel. 

Zy  vond  noch  een  papier,  daarin  defe  regelen  gefchreveii 
..waren: 

Jt  tk  wiU  dewijl  u  hart  voor  rnijngch. 
En  al  de  die7ijl  veifmaad^  die  ik  u 
Miln  wildernijfeni  en  in  ojibewoonde  holen , 
vMet  rafa-ny  ver  feit,  mjn  leven  lang  (r.ran  dolen, 
^x  Een  hoU  daar  in  Apol  fijn Jïralen  nlinmer  Jchiet , 
^ahny  een  woyiing  zijn  in  ynijn  benaaut  verdriet. 

wil 7net  fieiij  dan  fchrik .  Het  duijler  is  mijn  vreugde  , 
'i;/  ik  de  /halen  mis^  die  mijn  gemoed  verheugde. 
Geboomte  (laat  daar  dor,  en  draagt  geen  vruchten,  Lanü 
aat,  fchoon  het  le7iten  is,  7net  bloe7ntjes  niet  bepl.tnt^ 
ten  eeuwige  wi7iter  fal  daar  zij  71,  en  alt  ij  t  Lijven , 
t  En  zy  mijn  vlammen  daar  deef  winter  uit  verdrijve7U 
De  burgers  van  de  plaats,  daar  in  ik  ban  rnjnjeugt , 
\  Zijn  tygersy  beren ;  en  7nen  hoort  ''er geengaieugt^ 
t  De  rave7is  krajjen  daar.  Het  is  'er  vol  nachtuilen , 
t  Die^s  nacht  daar  vliege7t,  en  by  daa^  in  U  duifter fchuilen. 
k  fal  daar  pogen,  in  mjn  tranen,  al  772  ij  n  druk , 
Inydle  min7iery,  daar  al  mjn  07tgel!ik 
Vttfp\Hit,te  de7npcn,  en,  97n  in  mijn  bitter  Ij  den , 
^en  weinig  t'' ademen,  dit  in  een  rotfe  f7tijden : 

Gy,  die  de  blntde  7mn  tot  uw  geleid  verkiejl ; 
Gy,  die,  door  V  lo7ikende  001,  uw  vryigheitverliejl  i 
Cy^  die  de  vrguwen  eert  ah  fniver:  ^ 


Gy 
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GjK,  die  «,  door  hêur  [choont^  dus  lichtlijk  hat  vertoinnen  $ 

Ey  !  hoort  deez^  yninnaar^  die^  njan  droef  heit fchier  verfmncht  9 

Ztj7i  boezem  hier  uitjiort ;  ey  !  hoort  fy?j  droeve  klagt. 

Hoort  toch  defe  Icarus,  in  fijne  iiiairve  c  lenden  , 

Die  hier  vlngt^  om  fijn  quaal,  met  V  leven  vaard?^  tienden. 

IVordi  doorjijn fchade^  wtjs.  l^eeynt /pie^^el aan fi)n firaf^ 

Ey !  wend  uw  ozen  van  de  toverlonkkcn  af 

Bednegelijke  fchoontt  hoe  groot  is  uw  vmno^en } 

Hoe  veel  brengt gy  in  */  net !  wie  hebtgy  niet  bedrogen ! 

Ey !  vlied  deze  anoiely  dcex^  bedriegehjke  fchijn 

Gy  zultf  al  ecrgy  '/  weety  daar  ^neêgevange):  '  ' 

Vlied  defe  fnêdeflam^  die  deze  fchonc  rozen  > 

Engeurige  bloemen  tot  haarfchuilplaats  heef t gekozen^ 

Hoe  dwaajlijk  doet  degeen^  die  op  een  vron  vertrout ! 

V  Is  a?iders  hict,  dan  zam^  daar  hyfjn  hoop  op  boitt^ 

Haar  geef  is  als  een  pluiyn.  Zy  waayt  met  alle  winden , 

Men  zal,  al  lacht  Jj  foet,  in  V  hart  het  bitter  vinden. 

Zy  is  te  groots  in  pracht,  en  fmoht  (ïch  dnaghjks  op^ 

Zy  Jlaatgefiaag  voor  '^t  glas  y  gelijk  een  kermis  pop. 

Zy  isfleets  bcjtgh  in  haar  aan^ef.cht  te  eieren, 

Zy  laat  langs  V  l.mft  een  prtak,  die  fy  gekocht  heeft ^  zwieren^ 

Zy  wil,  i?idien  fy  fich flartvafielijk  betoont , 

Met  onder fiellingi  en  met  dicnjien  zijn  beloont. 

Men  moet  fich Jieets  v^n  haar  de  7wnpe  dienaar  noemen , 

£77,  in  deez'  [lavernyy  (ich  noch  gelukkig  roenun. 

Wech,  wech  met  datgeflp.cbt,  dat  niet  de  deugt  be/nint , 

Maar  dat  fijn  z^rootft  verynaak  in  rijke  fchatten  vind. 

Ik  zet  u  uit  mjn  fin^  IVie  zou  naar  u  verlangoi  ? 

De  geen  j  die  u  hier  geeft,  word  in  de  firik  gevangen. 

Haar  tong  is fpits  en  fraay.  Zy  fchept  in  leugnen  vren^^t. 

Zy  floot  ons  in  een  poel  van  pijn  en  oyi^eneugt. 

Zy  maakt  haar  ogen,  als  zy  wil,  tot  droeve  bceken , 

Daar  door  de  minnaar  word  zo  fchendig  uitgeftreken. 

De  tranen,  en^t gezucht,  de  hikken  en zebe en  , 

/  a'harden  haar  in  ftnant  en  in  ci: '     ^  ^^een. 

Men  moet  haar  liefde,  nochtgetro.         ^  :t  betuigen. 

Haar  (Irengheên  willen  niet  voor  deze  wanpnen  buigen. 
Zy  is  vergift  en  gal  in  enig  kofllijk  vat , 
Een  baak,  die  ons  verleid,  en  die  op  fchoojih:::  prat^ 
De  geënt  die  haar  bmint^  mii^t  ?:icts^  d:v:  !j:i  bederven. 


IVant 
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T>cr  Wemltfche  Vcrnndcmgtn. 
Vant  dic7i,  die   oorzaak  van  fij7t  dool  bemint^  wiljlerven^ 
Zal  hievy  en  overal  verklare?}  mijn  verdriet. 
:  4a ar  (leurt,  ik  bidt  u  toch  om  deze  klagten  7uet, 
^  C  Is  eige  fl'huit^  Gy  7noet  het  aan  n  felven  wreken. 
\  Av  Jlrengheên  hebben  7ny  bervogeyi  dus  te  fprekeii. 
'k  zaU  met  mijngeklag,  in  defe  wildernis , 
'  De  lucht  vervullen,  fchoon  fy  7nct  te  vullen  is , 
'  En  al  de  vreugden,  die  ik  krijgen  kan,  verachten  f 
>  En  7iiets,  dan  mijn  beder  f,  en  07tdergang  betrachten. 
'  De  Satyr  s,  die  het  bofch  bewonen,  zullen  mij  ft 
Verdriet  bewenen,  en  7neêd9gend  7net  viy  zijn. 
Denirnphjes,  die  in  V  wout  oynzwierev,  zulleji  treuren  ^ 
En,  07n  mijn  ongeval,  beur  blonde  vlechten  fchcuren. 
De  treurige  Echo,  van  ee7i  zelve  quaalgepijrit , 
Vervloekt,  met  u,  de  geen,  daarfy  zo  droef  om  quijnt , 

dubbelt  mijn  ge  ff  tcht^  en  rr    *    '  <  •     ^-rtcn  , 

aar  droef  heit  en  de  7nijn^^  .  • 
.Vaar  weL  Ikfcheid.  Ik  zoek,  vel  wa7ihoop  en  verdriet  t 
mEen  rots ,  daar  in  men  mijn  eUnd  en  ramp  niet  zict\ 
fJk  zal,ey\  tvpij  fdniet,  hidef  '    '  '  7';;, 


Z23 


Met  trouwe  zfjnva'zdt.  ry 


McjufFcrs.vcrj^ecPt  my  zo  cic^fe  laftcringen  ii  levendig  treffen 
Ik  Ipreekhcur  niet  j  maar  de  wanhoop  van  deze  minnaArftort 
henruit.  Ik  zou  ,  zo  lichtzoeter  afgemaakt  ha  J,  do^Mi  c^clijk: 
een  quade  fchilder ,  die  een  Therfires  voor  een  Adonis  fchilder- 
Ik  zal,  als  ik  p;elegenheit  heb,  u  betonen  hoe  hoog  ik  u  eer. 
aar  laat  ons  wéér  tot  Clyric  kcrccn  ,  en  zien  wat  zy  met  dele 
rieven  doet*  Deze  fchone  kon  de  droefheit ,  die  deze  woorden 
in  haar  veroorzaakten,  niet  tegenihan.  Zy  gevoelde  zo  veel 
doden ,  als  zy  'er  woorden  in  las^  Zy  wilde  klagen  ;  maar  haar 
tong  wierd  de  fpraak  ,  en  haar  ogen  de  hemel  benomen.  Haar 
j  O  latdochter  ,  haar  in  deze  ftaat ,  die  dien  van  de  doot  gelijkt , 
Z'.ende,  dcê  ,  door  wat  varlch  water,  haar  uit  deze  bezwijm 

s  bekonaen.  Haar  ftervende  oogdekfels  opende  fich  weer , 
en  haar  zinnen »  die  verdoolt  geweeft  hadden ,  quamenwecr 
t'huis.  O  hemel ,  zeide  zy ,  innerlijk  zuchtende ,  waar  is  uw 
blixemPcn  waarde  hanr,die  hemopdedootfchuldigen  werpt  ? 
verplet  dit  moortdadig  lighaara  ,  en  verzin  enige  nieuwe 
ftraf ,  om  de  zjel  daar     in  de  dieplte  aFgront  te  pynigcn. 

Maar 
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Maar  ach  !  hoe  mart  gy  zo  lang  ?  Beneem  deze  ogen    licht  var ' 
de  zon,  dewijl  zy 'er  onwaardig  toe  zjjn«   Engy,  óelendigcj 
en  al  te  ftantvaftige  Pyrmefte,  keer  weer,  om  uw  wraak j 
tc zien .  Maar,hoe  dar  ik  deze  jonfl:  van  u  begeren  ?  Dit  's  u  on- 
befchaamdeüjk  om  vergifirnis  vaneenonvergeefFelijkemirdaatj 
te  vragen.       ftervcn  zou  my  ,  in  uw  by  zijn,  vreugt  en  geenl 
llrat,  zijn^   Vlied,  Pyrmefte.   Gy  kont  u  niet  beter ,  dan  al 
vluchtende,  wreken.    D'ongeneugt  van  uw  afzijn  dient  myj 
tot  een  beul,  van  dc  welk  ik  erger  pynen  ,  dandedoot,  ont* 
fang.   Maar ,  zeg ,  waar  in  heb  ik  u  verlloort*  Ik  ben  aan  geenl 
andere  mifdaat  fchuldig,  dan  vanute  veel  bemint  te  hebben  J 
Is  dit  llraf  waardig  ?  koom.  Wreek 'er  uzelf  af,  als  d'eerfteoor-tj 
zaak  daar  af  zijnde*  Keer  weêr.Pyrmefte^  Geef  my  ten  minfte 
de  doot ,  zo  gy  my  't  leven  weigert» 

Zy  zou  in  haar  klagten  voortgevaren  hebben  , zode  menigtö 
van  haar  zuchten  haar  dc  fpraak  niet  benomen  had*  Haar  wer* 
ken  vervulden  echter  dit  gebrek.Haar  handen  voerde  een  wrede 
oorlog*  tegen  haar  hairen.  Zy  fchcurde  haar  klederen*  Haar^ 
fchoon  aangefichtjdaar  in  dc  min  en  beval  lijk  heden  hun  woon* 
plaats  gekofcn  hadden,  kon  de  vvrcetheit  van  haar  nagelen  »| 
die 'er  bloedige  tekenen  van  haar  wanhoop  indrukten ,  niet 
ontkomen*   Haar  ogen  hadden,  zcdert  Pyrrtieftes  vertrek ,| 
geen  andere  oefFening,  dan  die  van  fchreyen  ,  en  haar  tong  diej 
van  klagen*  Zy  had  mif hagen  in  dc  gezellchappen ,  cn  vloodi 
hen  zo  veel ,  als  zy  kon*   Zy  kon  echter  nooy t  alleen  welen  ij 
want  de  min  en  wanhoop  verzelden  haar  altijt.  Z-y  bcfproeydej 
alle  hoeken  met  tranen,  en  vervulde  hen  met  hunzuchten*^ 
Zy  deê  zomtijts  haar  klagten  in  dcv/andelry,  daar  Pyrmeftd 
d'eerfte  kus  ontfangen  ,  en  ontellijke  tekenen  van  zijn  biyfchapl 
gelaten  had*    Zy  zag  over  al  haar  en  zijn  naam  aan  malkanderi 
gefchakclt,  en,  haar  ogen  hier  en  daar  wendende,las  de  regelen,^ 
die  Pyrmelie ,  met  de  punt  van  een  priem  ,  in  de  muur  geichrc-  j 
ven  had. 


Indiev  ik  immer  rvord njan  avdrc      t ; , 
htdien  mijyt  bav^e  ziel ooyt  andre  'vhxymnai  i-  \ 
Zo  maak  ,  Cupido  ,  dat  zy ,  die  7ny  zuchten  doet , 
M^^  al  de  fyncnfpot ,  die    om  haar  hch^cl: 

/  '    •  ^nen  my  coyt  ziet  — 
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T)er  iVerreUfche  Veranderingené  21$ 
Indien  mijn  nün  tot  mijn  beminde  koelte  vlo  maak 
Dat  ik ,  geltjk  de  ?Kug,  "verbrajid  in  hete Jïralen. 

hidien  ik  ooyt  verraat  deze  ogen ,  V  licht  der  mijnen  i 
hidien  ik  ooyt  bemin  of  dien  een  andere  fchoont\ 
Indien  mijn  hart  fich  ooyt  veranderlijk  betoont , 
Zo  moet  ik  eeuwelijk  in  druk  en  droef  heit  quijnen^ 

Maar  zo  mijn  ziel  ook  nooytgevoet  heeft  andre  fhaleiv 
En  fchichten,  dan  de  geen,  daar  fy  mijn  hart  mh' pijnt , 
Zo  maak  ook  dat  haar  ziel  in  wederliefde  quijnt , 
En  mee  deez"  vlamgevoelt,  tot  blujfching  van  7nrjn  qualen. 

Deze  voorwerpen ,  eertijts  haar  zo  aangenaam ,  waren  haaf 
nu  een  verdriet.  Zy  verzekerden  haar  van  Pyrmcftcs  getrou- 

♦heitj  maar  hoe  fy  haar  daaraf  meer  verzekerden ,  hoezyzija 
/erhes  meer  beweende.  Koomt^  Laat  ons  een  weinig  van  haap 
ivijken^  Den  rampzaligen  is  niets  zo  aangenaam ,  alsd*een- 
iaamhcit ,  Laat  ons  Pyrmefte  bezoeken  ,  dien  *t  verdriet  dat  wy 
:  Iiem  zo  lang  laten  quynen^  Hy  bleef  twee  maanden  in  de  hoe- 
,  ve,  daar  in  wy  hem  gelaten  hebben  i  maar  hy  veranderde,  door 
i't  veranderen  van  de  lucht,  niet  van  min.  De  gedenkbcelden 
an  fijn  Clyrie  waren  te  diep  in  lijn  geheugcnis  gedrukt,  Eetl 
zo  kort  afwefen  was  onbequaam  om  hen  daar  uit  tc  ichrabben^ 
Hy  befloot  fijn  ondergang  tegemoet  te  lopen  ,  cnmfijndcot 
'tgecn,  dat  hy  niet  in  fijn  vlucht  kon  vinden  ,  te  zoeken.  Hy 
nam  lijn  aflchcit  van  fijn  waerd  ,  Cleante  gcnocmt,  en  zcide 
tot  hem  dat  hy  fij  n  reis  naar  Italien  vervorderen  w  ilde^  Clean- 
te  bad  en  fmcekte  hem  dat  hy  blijven  zou  ,  en  ,  ziende  dat  hy 
niet  te  verzetten  was ,  fteeg  met  hem  te  paart ,  en  ,  hem  enige 
my Icn  verfeit  hebbende ,  keerde  weer  naar  huis ,  om  fi)  n  fchei- 
ding  ontellijkc  tranen  ftortende.  Pyrmefte,  zonder  enig  ge- 
zelichap,  als  fijn  wanhoop ,  enige  dagen  voortgetrokken  zijn- 
de ,  quam  eindelijk  aan  een  rots ,  daar  ,  zo  't  fcheen  ,  de  natuur , 
zijn  koomft  voorziende,  een  woning  voor  hem  bereid  had. 
Hy  vond  •er  een  hol ,  zo  wel  gcfchikt,  dat  'et  fcheen  dat  de  konft 
zelve  haar  hant  daaraan  geleit had.  d'Ingang  was  van  ontcl- 
lijke  pijnbomen,  bukenbomen  ,  en  olijfbomen  befchaduwt, 
die  zo  dicht  van  bladeren  waren  ,  dat ,  in  •t  heetfte  van  de  dag  » 
de  zonden  genen,  die  daar  onderwaren  ,  niet  hinderen  kon. 
De  groene  klimmer  was  een  aangenametapijt  aan  de  want. 
^tLantdaar  voor  was  met  veel  geurige  bloem tj es  bczaayt,  ^^i^ 

p  zo 
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zo  aangenaam  een  reuk  f^aven ,  dat  'ct  fcheen  dat  men  rJ  de  mi 
kende  kruiden  der  oofterfche  landen  d.iar  Tarnen  gebragt  had 
Daar  was  aan  de  voet  van  de  rots  een  fuiverc  Ipringbron ,  die 
gelijk  een  flang,  onder 't  kruit  heen  kronkelde,  en  diens 
genaam  geruifch  Argus  hondert  ogen, en  d'altijtwakende  draal 
van  de goude  appelen  in  flaap  gebragt  fou  hebben.  Defe  plaati 
fcheen  hem  zo  bequaam  tot  zijn  voornemen  ,  dat  hy 'ervan 
zijn  paart  trad ,  met  bcfluit  van  daar  tc  fterven.  Maar  Iaat  ons , 
terwijl  hy  daar  zijn  huisraatfchikt ,  een  weinig  uit  defe  wil- 
dernis  treden,  om  te  zien  in  wat  ftant de werreltfche faken 
iban« 

De  maagt ,  Aftrea ,  bande ,  terwijl  de  min  zijn  wreetheit  op 
defe  twee  gelieven  pleegde,  deboofheit,  moort  en  roof ,  dié 
tot  die  tijt  geheerfcht  hadden  ,  uit  Frankrijk^  Daar  was  geen 
bloet  meer  voor  Mars ,  en  geen  root  voor  zijn  krijgsknechten  : 
*t  wapentuig  hing  in  een  hoek.  Men  hoorde  't  gcluit  der  trom- 
J>ctten  en  trommelen  niet ,  dan  als  d'edeldom  enige  rcnfpclen 
aanrechtte,  of  als  de  burgers  bcfich  waren  met  zuilen  voor 
hun  vrymaker  op  te  rechten.  Kort ,  het  fcheen  dat  defe  onver- 
winnelijkc  vorft  een  yfere  eeuw  gel ukkelijk  in  een  goude  tijt 
Verandert  had,  Yder  wierd,t()en  dele  vree  gemaakt  was,  ontfla- 
gen.  De  genen ,  die  oorlog  begeerden  ,  gingen  defe  begeerte  in 
Ongeren  blulTchen  ;  en  degenen,  diehunruft  meer  bemin- 
den, trokken  naar  hun  huifcn.  Daarwas,  onderdefen,  een 
Voornaam  franfch  hooftman  ,  die ,  C"^et  lauweren  en  palmen 
gekroont ,  die  hy  met  de  punt  van  zijn  zwairt  gcoegfi: ,  en  met 
het  vyanrs  bloet  befproeit  had)  by  geval ,  of  eer  door  gods 
gehengenis,  van  zijn  weg  dolende,  in  dele  wildernis  quam  , 
daar  onfe  wanhopige  zijn  woning  gekofen  had.  Degeneug- 
Üjkheit  van  de  plaats  nodigde  hem  daar  de  nacht  te  verlly  ten  , 
en  zijn  hutten  tc  doen  oprechten.  Hyging,  tcrwijlzijn  volk 
met  koken,  en  beuden  toe  te  maken  befich  was^in  enigheit  om* 
trcnt  een  bcogfcheut  weegs  van  zijn  volk  af,daar  hy  een  jonge- 
ling, fraay  van  gcllaltc,  maar  bleek  van  aangehcht,  zag^  Zijn 
Ogen  waren  diep  in  *t  hoeft  gezonken,  eh  zijn  voorhooft  was 
met  een  mager  vel  overtogen  ,  daaronder  men  al  zijn  aderen 
vtag.  Zijn  wangen  hingen  fluik  neer ,  enzijn  borlleligehai- 
ren,  xnmalkander  verwart  zijnde,  hingen  opzijn  fchouders. 
Zijn  leden  geleken  ,  zo  wel  van  gedaante,  als  van  verw , 
éitè  van  dc  doot,    lU  lecWe       df^  \7orteI?n    die  in  deze? 
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T)er  Wtmhfch  Veranderin^tn*  ±17 
vildernis  eroeyden,  en  van  *t  water  dat  uirdc  rots,  of  eer  uit 
iroef  heit,  klagten  en  tranen,  quam.  Dc  hemel  was  zijn  ouk, 
«n  d'aardeziin  bed.  Zijn  ogen  gevoelden  nooyt  de  foetc  llaap. 
Hy  wandelde  alleen,  zo  men  *t  alleen  mag  noemen,  als  mea 
fan  min  en  wanhoop  verfclt  is.  Hy  hield  d'ogen  op  d*aarde ge- 
ireft,  Tonder  een  enitiwoort  te  Ipreken.  ^  ,  • 

Defe  hoüftman.begerig  om  't  einde  van  dittreurfpel  te  zien, 
verborg  fich  achter  een  haag,  van  daar  hy.  fondergezit-n  te 
worden,  al 't  bedrijf  van  defe  elendige  zien  kon,  die  heen  en 
wtérgetrabbelt  hebbende ,  eindelijk ,  met  zo  veelzuchten  ,  als 
woorden  ,  zeide:  Wrede  Clyrië ,  hoe  dier  koft  uw  liefde  my  ! 
Maar  ach!  wat  kon  ik  van  mijn roekeloofheit anders,  dan 
een  elendige  val,  hopen?  De  vleugelen  myner verdienftcn 
waren  te  fwak  gelijmt,  om  my  by  zoeenz<m  te  verheffen. 
Och:  hoe  veel  beter  had  het  my  gewecft  dat  ik  langs  ilVarde 
gekropen  had  ,  dan  mijn  vlucht  zo  hoog  aan  te  fetten  !  Ik  zou  , 
xo  ik  cenflechtharderinnetjegtibookthad,  nietvergeets  zo 
veel  tranen  geftort  hebben.  Zy  foude  een  hart ,  en  geen  rots  » 
voor  de  fchichtcn  van  meedogen  ongevoelijk  gevonden  heb- 
ben.  Maar  wat  fcg  ik?  Ditgcflacht  is  tcboolaurdig,  om  iets 
«l^oet  daar  af  te  verhopen.  Elendig  is  hy  ,  die  op  d'onftantvaftig- 
hcit  van  eenvroubout;  Elendig  is  hy,  die  lich  van  haar  aan- 
lokfclcn  Iaat  betoveren  :  Elendig  is  hy,  die  haar  woorden  ge- 
looft i  en  noch  clcndiger  is  hy ,  die  haar  aanbid :  want  een  aan- 
gebede  vrou  iseen  helfcheraferny.   Een  ydele  waan  van  haar 
fchoonhcit  verheft  heur  moed  ,  als  men  lich  voor  heur  veroot- 
moedigt, 7,y  van  ons  gclicfkooft ,  veracht  ons  als  iets  fterffe- 
lijk. 

De  zee  draaft  op  haar  rnz  niet  zo  veel  fware  kielen , 
2<!9ch  *r  lantgebloemt.  Men  ziet  niet Jo  'veel f} arren  krielen  , 
zytls  dit  verkeert ^ejlacht ,  dat  V  fchoou  tot  voerdeel fireki  i 
Ver-soaantheit ,  hoogmoed,  en  outrouwigheit  bedekt. 

Deze  hooftman,  door  defe  woorden  bemerkende  dat  Je 
min  d'elendige  Pyrmeftc  tot  dele  mymeringen  gebragt  had , 
flont  op  uitzijn  fchuilhoek,  om  hem  zijn  doling  te  vertonen. 
Pyrmefte ,  die  dus  lang  zijn  geficht  op  d'aarde  gevell:  had  ,  keer- 
de ,  'r  gcruilch  van  de  hagen ,  horende  .zijn  ogen  derwaarts,  en, 
defe  man  rechtop  hem  aan  komen  ziende,  vlood  iu  zijn  hol. 
De  hooftman  vcrvolgdehem  tot  in  lijn  nare  woning,  en  bad 

p  ^  heiu 
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2l2    ^      ,      T  O  O  N  N  E  E  t 

hem  minnelijk  een  weinig  naar  hem  te  luifteren.  Ik  bid  u,zei 
dc  Pyrmefte ,  benijd  't  geval  van  een  elcndigc  niet ,  en  verfteur 
door  vvoorden,  die  met  fijn  wanhoop  ftryden,  niet  fijn  weinig 
ruft,  die  hy  in  deze  eenzaamheit  geniet.  Trek ,  zo  zijn  ongelul 
u  tot  deernis  beweegt,  zijn  ziel,  met  het  weinig  bloet,  dat  h' 
ïioch  over  heeh,  uit  deze  duiftere en  moejelijke gevangenis 
Waar  toe ,  zeide  de  hooftman,  vervoert  de  wanhoop  u  ?  gy  be 
lioort  u  te  fchamen  van  datgy  zulke  woorden  uit  uw  mont  laa 
komen.  Betaamt  dit  aan  een  man  ,  een  toevlucht,  tegen 'ton 
geluk,  inde  doüt  te  zoeken?  Laat  deze  klagten  en  tranen  aai 
de  vrouwen,  die  geen  andere  wapenen  om  daar  regen  te  ftrij 
den  hebben.  Verhef,gelijkeen  palmboom,*t  hooft  uwer  ftant 
vaftigheit  onder  de  laft  uwer  quellingen»  O ,  zeide  Pyrmefte 
hoe  licht  is  *t  den  gezonden  de  zieken  te  raden  !  Ik  heb,  eer  il 
tot  deze  uitterften  quam ,  alle  hulpmiddelen  beproeft.  Maar  d( 
gewonegeneesmiddelen  helpen  in  geen  ongcwoneziekte.  D( 
heilzaamftc  hulpmiddelen ,  zeide  de  hooftman ,  zijn  den  geen 
die  vermaak  in  fijn  quaal  fchept,onnut.  Schep  moed.  Ruk  dek 
iTiin  uit.  Sny  af  dit  verrot  lid  ,  dat  de  befte  delen  van  uw  ziel  be- 
fmet»  Mijn  kanker,  zeide  Pyrmefte,is  in't  hart.  De  dootalleer 
kan  my  daar  af  verlolTen.  Deze  minnepeft,  zeide  de  hooftman 
heef  t  geen  andere  kracht»dan  men  haar  geeft.  Zy  is  een  fpinne- 
web ,  dat  alleen  de  kleinfte  vlieg'es  keert.  De  man hafte  zielen 
Worden  nooyt  door  deze  tocht  verwonnen.  Daar  is,  zeide  Pyr- 
mefte, geen  fchiltzofterk ,  datdefchichten  vandemin  weêr- 
flaan  kan. 

D^ovjlerfelijiic  gci,n  fyn  heerfch:np:rrioctt/ 
En  hmien,  als  hy  fcbiet,  zijfip:ï!e?i  7iiet  'vl  .  - .  _^  -  . , 
IVat  is  luptjn,  diens  ?mcht  aan  y der  is  bekent , 
En  die  zyn  hlixem  van  om  hoog  beneden  zend  ? 
idocji  hy  niet  uit  zijji  rijk  cv  '      ' ' 
Otn  zich  njan  dczcgody  fc..  .  ... 

De  watergod  heeft  ook  deze  ongerechte  "k: 
Nakomen  moeten^  en Jich  onder  haar  gezet. 
De  grote  hetlegod,die,  in  f     '  ' 
p  e  fchijmnent  die  daar  zij,-.  : .      ........ :  een  h 

Èchcerfcht,  heeft  mee  dceffchicht  beproeft y  en  defep§?i , 
Die  nicmant  kan  onfjlihh  deelachtig  moeten  Zfju. 
De  kracht  verman  hier  ijiets^  '  —  d  der  hciren 
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Der  WemUfche  Veranderwgettl  12^ 
Dit  zijn ,  zeide  de  hooftman ,  puëtifche  fabelen»  Een  blinde 
soudevalfcheithieraffien.  De  min  heeft  deze  goden ,  dewijl 
fy  nooytwefen  gehad  hebben.nooytkonnen  verwinnen :  want 
het  geen ,  dat  geen  zelfftandigheil  heeft ,  is  geen  tocht  onder- 
worpen. Ik  zou ,  zcide  Pyrmefte ,  een  ontellijk  getal  van  hel- 
den konnen  verhalen,  die  deze  vyant  niet  konden  tcgcnftaan  : 
maar  wat  was  dit  aoders ,  al?  yater  in  dc  zee  dragen ,  en  zant 


11  Lybicn  te  brengen,  ik  bid  u  laat  my  ailceri  i 


)V  't  ce- 


zcUchap  myner  ongelukken»  Gy  poogt  vergeefs  myuitdefo 
wanhoop  te  trekken.  Zy  zal ,  zo  laug  leven,  als  ik  mijn  wrede 
:  Clyric  bemin ;  en  de  liefde ,  die  ik  haar  toedraag ,  zal  met ,  dan 
met  mijn  leven ,  fterven. 

De  hooftman ,  ziende  dat  hy  vergeefs  poogde  Pyrmefte  van 
I  fijn  bcauit  af  te  trekken,  kon  niet,  fonder  tranen  te  ftorten , 
I  die  de  deernis ,  ondanks  fij  n  ftantvaftigheit ,  uit  fij  n  ogen  ruk- 
I  ten,  fcheiden»  Hydeê's  anderen  daags  zij  nreistuig  pakken,' 
'  en  bragt ,  eer  hy  vertrok ,  zo  veel  te  weeg ,  dat  Pyrmefte ,  van 
fijn  gebcdenverwonnen,  hem  een  brief  gat  om  dieaan^i^K» 
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Clyrië  te  brengen.  Hy  befloot ,  twee  of  drie<3aj»en  t'Iiuis  ge- 
wcell  hebbende  ,  een  reis  ten  hoof  te  doen.  Hy » tot  Parijs  zijn- 
de, vraagde,  nieteens opdewondtren  ,  dieio defclchoneftat 
tefun  zijn,  lettende,  aan  fijn  waard  naar  Clyriës  herberg,  die 
hem  gewefcn  wierd»  Hy  ,  by  haar  komende ,  vond  haar  meer 
van  droefheit  en  van  tranen,  dan  van  kollclijkegeftcenten-en 
kleding,  overladen.  Hy  gaf  haardebritf,  en  vertelde  haar  in 
wat  ftaat  hy  d'elendige  Pyrmefte  gelaten  h^d  ,  en  verzuimde 
riiets  van  *t  geen,  dat,  zo  hem  docht,raeêdogen  i n  haar  verwek^ 
kenkon.  Detranen  wrongen  haar,  p  dit  droevig  verhaal ,  uit 
drogen  Haar  mont zuchtte,  en  haar  hart  hikte.  Haar  droefheit 
gehengde  haar  naauwelijks  dcfe  tneê  iogen  Je  bode  te  bedan- 
ken. Zy  ging  in  haar  kamer,  daarfy  haar  bncf  opende,  diezy 
van  defcinhout  vond : 

jr\  E  ^ele^enheu  van  defe  brenger  dwingt  my  u  moejehi'k  te  z^'n. 

Dochik  verzeker  u  dat  j  dewtjlmijndoot  u  zo  rvaardfalwefen^  \ 
de  tydini(  ,  die  ?k  u  hier  af  ontbied ,  u  niet  feer  ontrujien  zal.  Ik  zou  u 
parfvjie  d'elendize  ftaat  ^  daar  in  uw  -wr  eet  heit  my  gebrast  heeft  ^  ver  ^ 
1 071  en  y  dewijl  ik  weet  dat  u  niets  zo  aan7jnaam  ,  als  dit  verhaal,  I 
yce  f  >i    Maar  de  zwari^heit ,  daar  in  ik  my  bevind ,  nehenzt  my 
u  d-\fe  Icjiep^etuigenis  van  mijn  begeerte ,  om  u  te  behagen ,  te  gpi 
p'ernoen^  u  dan  met  te  wete7t  dat  ik  nfi:er  qualcn  heb  ,  dan^ry  fchoo;.  ^ 
den  ,flY engheden  ,  en  ondankb aarhei t  hebt  yfchoongy  defchcoiif^e ,  de  • 
Toreetjle  en  ondankbaar fte^  die  07tder  de  hemel  is,  zift.  P'otrrts,  doe,  zo 
gy  ^       '  '  der  doden  f  ontbieden  hebt^  f/ty  terflont  daar  af 

t'er  . ,  ^vunt  ik  hoop  dc  reis  ^  daar  '  '  ^  toe  ^^aajl  amtc  7te^  * 

7VC'  '  wel. 

ij.,  s  ..iiing  ftontonderaandebrief^ 

Zie  hier  het  einde  van  mijn  arbeit  en  verlangen. 

Zie  't  affcheid  van  mijn  min^  dat  ik  u  noch  ontbi^^ 

Zie  hier  de  werking  van  uw  wredie  heden,  die 
My,  voor  een  kroon,  de  doot  tot  weêrgift  doen  ontfangen^ 

Clyrië ,  defè  droeve  woorden  lez;  nde ,  zuchtte  zodanig,  dat , 
zo  de  tranen  *t papier,  daar  zy  opgefchreven  waren  ,  niet  be- 
fchermt  hadden ,  de  hitte  van  hun  zuchten  hen  verbrantzou 
hebben*  Haar  ziel  ftont  vier  of  vijf  maal  gereet  om  haar  lighaam 
te  verlaten.  Maar  de  begeerte,  om  haar  clendige  minnaar  te 
helpen  ,  hield  haar  noch  in  haar  gevangenis,  en  dcc  haar  de 
hant  aan  de  pen  rettcniom  hem  weer  in  te  roepen^  Zy  riep  daar 

na 
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T)er  iVerrettfche  Veranaerrngen»  .. 
01  een  van  haar  dienaars .  Hypirete  genoemt .  die ,  door  r.i|  n  ^e- 
KhJt  ,  aeheimweter  der  grootae  verborgcntbeden  van  hja 
meefteres  was,  en  hem  in 't geen.  dat zy begeerde eedaan  tc 
hcb£^  hebbende,  gaf  hem  een bnef .  om d.c 

aan  Pyrmeftete  brengen.  Hypireie.  verftaan  hebbende  vvaar  hy 
was,  begaf  ^ich  op  de  weg,  en,  hch  dapper  voorUpocdcnde, 
Quam  in  de  wildernis,  daar  Pyrmeftezich  gebannen  had»  Hy 
Lht  hem  overal,  en  riep  hem  zo  ly  vdc,  als  hy  kon,  M.^ar  r^iets 
antwoordde  op  lijn  geroep ,  dan  de  Inaterendc  Echo » »"J.f 
ile  van  't  bofch  verborgen  Hy ,  naau  m 't  ^ J.^^,;^  ' 

dernis  gekomen ,  xag  dat  dc  zou ,  om  Py  rmefte ,  die  op  hjn  uit- 
.  terfte  lag,  niet  te  fien  llerven , 

2icb  dekte  met  een  wolk ,  en  dat  ds  kJanrheit  voeek . 
En  voor  de  fchichtke  wdulfterwn,  beftveek. 
Men  hoorde  hvenU  hfch  een fchrikhlijkgcrotnvteL 
De  donder  deê  ftintoerk  ,  eninaakte groot ^edoinml. 
.    't Gebarigtfchet'n  bedekt.  De  blixem  njiel beneen. 
De  wolken  (lieten  hard  en^ruwhjk  tegen  een. 
De  hemelUfte  meê  veel  water  uit  ftjnjfromen , 
En  wou  t  zo  Ufchien ,  een  vUet  o^  *t  nartrtjk  weer  doen  komtn^ 

Hypirete  ,  voor  dc  wint  en  regen  bloot  gcftcit  .  wift  niet 
waar  hy  deze  buy  ontfchuilen  zou.  Hy  fchuiïde  vergeefs  onder 
de  bomen  ,  die  hem  niet  voor  de  verwocthcit  dezer  twee  vyan- 
den  befchcrmcn  konden.  Hy,  om  en  wcêr  om  ziende,  zag  cm- 
delijk  dicht  by  htnn  een  diep  hol.  dairhy  fijn  toevlucht  toe- 
nam. Hy .  daar  uaauwelijks  ingetredtni  .zag'cr  d  elendige  1  yr- 
meftc  op  d'aarde  neêrgeftrekt .  die,  als  een  zwaan,  m  t  llerven , 


fpcl  weiden  ?  Koom .  wrede.  Geheng  dat  ik  in  mij  n  fterven 
dc  moordenaars  van  mijn  leven ,  u\V  veiradelijke  ogen,  zie» 
Maar ,  waar  heen  mijn  gedachten  ?  K$n  ik  van  uw  wreethcit 
7.0  grote  zachtmoedigheit  verhopen?  Neen .  neen.  Ik  beune^, 
nay  zelf,  zo  ik  my  zocen gon beloof.  Alle hopenzijn  doot 
voor  ray,  uitgezonden  degenen,  die  tot  vermeerdering  niij- 
ncr  pijnen  dienen.  Hy,  ds  koomft  van  de  doot  gevoelende , 
voer  dus  voort ;  O  zoete  bangigheden  \  O  aangename  p»i- 

'   P  4  '^  "  ^ 
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2^2  TOONNEEL 
ren  !  hoe  Wiard  zijt  gy  my  !  Mevrou  vind  in  uhaarhoo^ftc 
wenfch ,  en  ik  einde  mijner  elenden.  Verblijd  u,  wrede  Cly* 
ïic^  Zie  hier  d'uitkomft  uwer  voornemens*  Maar  hoe /kont 
gy  u  verblijden  van  't geen ,  dat  uw  ogen  leven  gegeven  hebbent 
te  doen  fterven  ?  Kont  gy  ,  fonder  tranen  te  ftorten  ,  d 'onder- 
gang dt^rgencgentheden  ,  die 't  vuur  uwer  ogen  20  zoeteli}k  ia 
mijn  ziel  ontvonkt  hadden,  zien?  Ik  geloot 't  niet.  Mnar,  wat 
meent  gy?  Pyrmclle.  *tls  nu  geen  tijt  van  in  uw  dolingen  te 
mymeren.  Gy  moet  voor  de  ftoel  van  d*oppcrfl:e  rechter  ver- 
fchijnen,  om  hem  rekening  van  uw  leven  te  geven.  Onder- 
zoek uw  geweten ,  en  roep  Gods  meedogen  om  hulp  aan. 

Hy  ,dit  heilig  voornemen  genomen  hebbende,  hief  zijn  der- 
vende ogen  ten  hemel ,  en  zeide ,  met  een  gebreke  en  ftamelea-^ 
de  ftem : 

Heer !  Jla  (Togen  wwer  geedertierenheit  neer^  Open  cPoren  tme 
l?nrmhartigheit  voor  mijn  gebeden.  Pleeg  de  Jhengheit  uwergerech'-  . 
tigheit  niet  tegen  my ,  tm  fchepfel.  Heer  !  beroifs  my  genade.  Meet 
mijn  mifdaden  niet  met  d'elle  van  heur  verdierjle^  maar  met  die  van  % 
uw  goetheit.  Mijn  zonde  is  groot  ^  maar  uw  zachtmoedigheit  noch  l 
groter.  Gy  zult  ook  niet  gehengen  dat  de  fnootheit  mijrier  mifdaden  é 
meer  kracht  dan  uw  doot  en  lieden  heeft.  Ik  zie  air  eeuw  hemelen  ■ 
epcn^en  uwgerechtigheit  met  het  berou  van  mijn  ziel  ver>mgt  Grote  f 
God ,  ovtfang  haar^  en  wafcht  haar  van  de  fmetten  mijner  dolingen ,  < 
€p  dat  fy  ^t  getal  uwer  uitverkorenen  mag  vermeerderen  ^  en  de  ^^^r-  \ 
iijkheit ,  diegy  hen  belooft  hebt,  deelachtig  worden. 

Hy  eindigde  defelefte  woorden  met  een  zucht ,  die  hem  de  i 
5^iel  cn  fpraak  benam^  Zijn  h'ghaambleef  zonder  beweging  op  u 
d'airde ,  en  zijn  ziel  vloog  teu  hemel ,  zo  men  fich  met  de  vleii*  \ 
geki?  der  getrouheit  daar  toe  verheffen  kan*  Hypircte  ,  die  ia  ^ 
een  ogenblik  zó  ongevóclijk  wierd ,  dat  hy  een  dood  beelt  ge-  • 
leek,  was  gelijk  een  blode  maagt,  die,  in 't  plukken  van  de 
bloemen,  een  (lang  verneemt.    Maar  hy,  een  weinig  bedaart  ' 
zijnde,  nadcrdé  dit  dode  lighaam,  en,  het  met  fij  n  tranen  \ 
befproeit  hebbende ,  poogde  't  te  begraven .  Hy,  uit  dit  hol  tre- 
dende ,  zag  overal  naar  een  plaats,  daar  hy  een  kuil  kon  graven  t 
en ,  zijn  ogen  over  al  wendende,  zag  deze  regelen  boven  d*in» 

r  ^  vaa '  t  hol  gefchre  ven : 


Der  Wtmltfche  Veranderingen*  ^31 
•X>emin  JU  aU  dat  leeft,  heeft  onder  fich  gebogen , 
Heeft  een ,  die  troulijk  mind* ,  zijn  ondergang  beretd  , 
O  dwafe  menfchenfiekt  hier  geen  (iantvnpgheit , 
Wantfy  is  overlang  ten  hemel  opgevlogen* 
Hyfou'.fohyniethadgeJtenClyriesogen, 

Zohaajl  niet zijnin't grafici dutfternis geleide 
Maar ,  ach !  de  hittere  doot ,  die  ziel  en  Itghaamjcheid  , 
heeft ,  om  dat  hy  henfag  ,  hem  in  de  kuilgetogen. 

Hy  had  dit  niet  verwacht.  Maar ,  ach  !  hetjlreng  onthaal 
Van  fijn  beminde  was  hem  al  te  groot  een  quaal. 
Hy  kon ,  wat  hy  ook  deê ,  haar  jbrengheit  niet  vermnnen. 
Zy  fcheen  wehninlijk ,  maar  roas  in  der  da  at  heeLJtraJ. 
Ztjn  jnin ,  die  haars  gelijk  niet  had,  trok  hetn  tn  'tgraf. 
■  O  minnaars ,  wacht  u  dan  voor  al  te  heftig  minnen. 

Dit  deê  hem  geloven  dat  Pyrmefte  dit  hol  tot  zij  n  graf  geko- 
sen  had.  Hy  ftopte  dicfhalven  d'ingang  met  ftenen ,  op  dat  hy 
*n  geen  wilde  heeften  verüonden  worden  zou.  Hy.dit  gedaan 
ebbende ,  keerde  wcêr  naar  zij n  mecfteres  ,  die  terftont  op z\\n 
.  aaneeficht  haar  Pyrmcftcs  doot  bemerkte.  Men  behoefde,  om 
'aar  defc  droeve  tijding  te  doen  verftaan ,  geen  ander  taalman , 
dan  dedroefheitdif  zy  in  zijn  gelaatzag.  Zy . zo fwaar  een  Ilag 
van  ongeneucht  niet  verdragen  kennende,  viel,  halt  doot,  ia 
d'armen  van  Hypirete, 

Haar  geurige  kaken ,  die  Anroor  weleer  befchaamde , 
Haar  bolle  boezem  daar  de  min  fijn  waar  in  kraamde  , 
Verbleekten-,  kort ,  zy  wierd,  in  een  klein  ogenblik 
Gelijk  een  bleke  doot ,  daar y der  afverfchrikt. 

7.y,  een  weinig befwijmtgeweeft hebbende ,  opende  haar 
ogen  wcêr,  daar  uit  zy  een  zee  van  tranen  deê  vlieten.  Mija 
ogen  (zeide  zy ,  droefelij  k  klagende ,  en  zo  dikwi)ls  luchtende , 
.  als  fy  woorden  fprak)  Huit  u.  Daar  is  voortaan  geen  dag  voor  u. 
t  Uw  zon  is  voor  eeuwig  verduiftert.  Maar,  ach  !  kon  ik  noch , 
•  ófchone  ziel  van  mijn  leven,  na  uw  doot  levendig  bly  ven? 
iWie  fag  ooyt  zo  een  wonder,  dat  een  lighaara  zonder  hart 
I  ademde  ?  O  ongerechtige  goden ,  hoe  gehengt  gy  dat  dele  ogen 
zien,  en  dat  defc  tong  fpreekt,  dewijl  dit  d'oorzaken  der 
'ndergang  van  't  fchoonfte,  dat  gy  gcfchapen  had,  zijn? 
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Wrekende  rarernyen,  verlaat  uw  hol,  en  koom  defeziel,  fchu 
diger  dan  die  van  de  moedermoorder  Oreltes,  pynigen.  Eu  gy 
6  gerechtige  Minos,  bereid *t  vvreetfte  ,  dat  de  hel  heeft ,  or 
mijn  mifdrijfteftraffen*  Wat  verwacht  ik  meer  ?  Waarde  Pyi 
xnefte ,  zal  ik  gehengen  dat  uw  ziel,  haar  wraak  verwachtende 
op  d'oevcr  der  helfche  vloct  zwerft  ?  Neen ,  defel ve  hant ,  die 
mifdaan  hcett ,  zal  ook  uw  wraak  bevorderen.  Ik  zal  aan  uv 
fchim  een  offer  doen ,  daaraf  ik  zelve  d^oefferaar,  en  't  geofferd 
zal  zijn« 

Zynani,  dit  zeggende,  de  naait,  die  zy  in  haar  hair  droeg 
cn  wilde ,  vol  razcrny ,  die  in  haar  borft  drukken*  Maar  Hypi 
Tete,  die  op  al  haar  werken  lette,  rukte  haar  uit  haar  handen  j  ci 
liet ,  fchoön  zy  hem  in  fijn  aangeficht  krabde  >  haar  echter  nie 
weer  los.  Zy  was  eer  moe  van  hem  te  verongelijken,  dan  h) 
van  verongelijkt  te  worden.   Clyrie,  ziende  dat  haar  pogcr 
vergeefs  was  ,  bedekte,  onder  een  geveinfde  begeerte  van  t( 
leven,  dewil  vantefterven,  en  meende,  door  deze  lill,  de  ge* 
trouwe  Hypirete  in  llaap  te  wiegen^  Maar  vergeef  s^  Hy  fliii- 
merdeniet ,  maarbewaardehaarzorgvuldiger ,  danjunos  har- 
der. Argus,  de  koeYö.    Hy  verloor,  zo  lang  de  zon  boven 
onfe  kimmen  was,  haar  niet  eens  uit^tgeficht,  maar  was, 
toen  zy  in  d'Oceaan  gedoken  lag,  genootzaakt  van  haar» 
fcheiden  ,  ch  haar  in  de  toeficht  vau  de  wanhoop  te  laten^  Cl)  - 
rië,  te  bed  zijnde,  overwoogdoor  watflag  van  ftervenzy  hara 
elendig  leven  eindigen  zou.  Zy  wilde  zomtijts  het  mooóiadip^ 
ftaal  in  haar  leliewitré  en  poezele  boefcra  drukken ,  ennieriii 
de  konino;in  van  Carthago gelijk  zijn,  die,  zich  van  haariEnen. 
verlaten  ziende,  fich  feif  met 'et itcherp doodde i  enzomtijro 
Porcia  navolgen  :  maar  't  was  beide  liaar  verboden  ,  want  f/ 
had  vuurnochtftaaL    Zy  verkoos  ,  na  veel  gedachten  ,  zich 
met  een  ftrop  te  verworgen  ,  en  maakte  fich  al  gereet ,  om  dit 
wreet  vonnis  te  volvoeren.   Maar 't  meedogen  van  haar  ach- 
ting, cn  d'afkcer,  niet  van  de  doot,  maar  van 'tflag  daaraf, 
deden  haar    vonnis  weêrroepen.  Zy ,  zich  zelf  berifpende  , 
zeide:  O  elendige!  wat  wilt  gy  doen?  Leef,  fchoon  gy  de 
doot  begeert ,  noch  zo  lang ,  tot  dat  gy  uw  Pyrmefte  noch  eens 
gcfien  hebt.  Maar,  wat  zegt  gy?  CJyric.  Hebt  gy  wel  hart 
om  uw  ogen  met  zo  droevig  een  fchoufpei  te  vermeiden? 
Gy  zijt  mifTchien  gelijk  de  krokodil,  die  op 't lighaam ,  dat 
hy  gedoot  heeft,  weent.   Uw  tranen  kopnen  hem  't leven 

ni' 
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Biet  weêr  geven.  Gy  moet  dewraak  daar  af  opde  moorde- 
naarzoeken  Wapent  u  ,  miin  handen.  Opent  dit  ligbaam , 
en  verfcheurt  dit  hïrt ,  voor  de  fchichten  van  nieêdogen  onge- 
voeliiker,  dan  de  diamant  voor  de  flagen  van  de  hamer.  Neemt. 
lo  't  ttaal  u  gebreekt ,  uw  nagelen  te  hulp.  Maar  neen.  Ifc 
moet  u,  mijn  waarde  Pyrmdle.  noch  ecns.zien.  ..Ik  wil 
uw  liehaam  met  mijn  tranen  ,  en  mijn  mifdnif  met  mj)n  b  oet 
vrafTchen.  indien  io  weinig  water  een  zo  grote  brant  bluf- 
£chen  kan* 


Tf  rees  op,  tnetoitbenmt,  en,  mtns klederen langetrok- 
Ven  hebbende .  begaf  (ich  op  weg ,  de  min  en  wanhoop  tot  ge- 
.    felfchap  hebbende    Ik  kan  u  haar  werken  en  klagten ,  die  , 
k  al  voortgaande ,  deê .  en  toen  zy  't  dode  lighaam  van  haar  Py r- 
^  mefte  zag,  niet  vertonen}  want  ik  heb't  vanderotfen  ,  dic 
allen  d'aanfchouwers  en  toehoorders  daar  af  vraren ,  niet  ken- 
nen vernemen.  De  genen  ,  die  Hypirete  defe  droeve  ht ft orie 
hoorden  vertellen  ,  Tiepen  derwaarts.    Hypirete  diende  hen 
tot  cca  ieidfiman  jn  dcfe  wildernis,  (niet  meer  wildernis  , 

dewijl 
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dewijl  de  min  en  degetrouheitfich  daar  vertrokken  hadden '  t 
daar  zy  de  ligliamen  dcfer  tweegelieven  vaft  aan  malkandei b 
verknocht  vonden*  Men  vond  geen  wond  aan  dat  van  Ciyrië , )i 
daar  uit  haar  ziel  vertrokken  kon  zijn.  Maar  zy  had  haar  Pyr*.^ 
mefte  zo  met  tranen  befproeyt ,  dat  men  befpeurde  dat  haar 
leef  vocht  tot  haarog;en  uitgevloten  was.  Hun  ouders  deden  heij— 
zo  heerlijk  een  graf  bouwen ,  als  hun  getrouheit  verdiende ,  en  t 
defe  gelchiedenis  in  een  kopere  tafel  ihijdcn  ,  om  de  gche\ige-i 
nis  van  hun  deucht  aan  de  nakomelingen  bekent  te  maken^ 


De fchadelijke  H^ry^jng. 

^yGaat  met  een  gemeente  gelijk  meteen  menfchelijk  Iig* 
haam,  dat,  als  de  milt  groeyt,in  al  d'andere  leden  afneemt^ 
cn  de  woekeraars,  als  eenmilt  van  de  gemeente  zijnde,  en  . 
door  hun  fpitsvondigheit,  hun  kaffen  vullende,maken  dien  vaa 
hungeburen  leeg* 

Daar  was ,  in  een  vlek  van  Borgonje ,  een  woekeraar ,  Halija 
genoemt ,  die,  onder  fchijn  van  weldaatte  bewyfen,  al  de  wer- 
relt  verdierf ,  en  die  ^t  k  lijf  navolgde,  dat  vooreen  tijteen  muur 
omhclft ,  en  haar  eindelijk  omtrekt.  Hy ,  niet  vernoegt  met  op 
zware  woeker  te  doen ,  en  de  dgrprechter  tot  zijn  wil  hebben- 
de ,  bedreef  in  de  goederen  en  befittingen  der  in  woonders  fulfc 
een  verwoefting,  dat  hy  een  wilt  zwijn  geleek,  dat,  niet 
vernoegt  met  van  de  druit ,  tot  zat  worden  toe ,  t'eten ,  noch  de 
hele  wijnberg,  daar  het  inkoorat,  omwroet^  Hy,  yder 
laftig  vallende ,  laad  de  de  haat  van  al  de  werrelt  op  zij  n  hals* 

Florent,  een  arm  man,  dien  hy^t  merg  zo  uitgefogen  had , 
dat  hem  niets,  dan  ^tdorgebecnt,  overig  was,  begon  vaa 
Halijns  wx)eker,  en  noch  meer  van  zijn  rechtsvoorderlngffn 
gedrukt,  zonder  in  te  zien  dat  zij  n  Icheldingen  zo  veel  geit  was, 
dat  hy  in  defe  woekeraars  beurs  bragt ,  hem  dapper  af  te  fchii- 
deren*  Want  defe  woekeraar  de  zaak  onderfoekende ,  en  getui- 
gen daarby  krygende,  deêhem,  bovenst  vergoeden  van  zijn 
eer ,  noch  in  fware  boeten  verwijfen.  En  fcker,  *t  was  zo  ken- 
baar in  't  dorp ,  dat  Hali  jn ,  ecrft:  mee  een  arm  gefcl  zijnde ,  zija 
rijkdom,  door  zo  quade  middelen  ,  vergadert  had,  dat  men  , 
daar  dus  affprekende  ,  eer  waarheit  dan  leugen  fprak.  Maar 
hy,  de  rechter  op  zijn  zyde  hebbende  j  vervolgde  de  geen, 
die'em  te  naquara,  zoftreng,  dat  nicmant  tegen  hem  eens 
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aarde  kikken»  Florcnt  alleen ,  die  een  vroom  Borgonjer  was, 
en  dienietteverüefenhad,  klaagde  meell ,  en  v reefde  minft, 
aliin,  fich  van  zijn  verongelijkte  eer  eens  ilrengclijk  wreken 
illendc,  en  in  depleitb.ink  een  groot  gctallicdcn  vergadert 
hebbende ,  deê  Florent  ontbieden ,  om  hem  zij  n  j^cwonde  eer 
te  vergoeden.  De  rechter ,  die  onder  Halijns  wil  IVont,  gebood 
hem  defe  woekeraar  voor  de  hele  vergadering ,  voor  een  vroom 
man  tekennen,  en  de  woorden  van  dathy  een  woekeraar  was , 
weer  in  de  hals  te  halen.    Ikheb^  zeide  Florent  toen  ,  met 
een  geeftigeeenvoudigheit,  Halijneenwdekei-aArgcnoemt :  'tis 
aar.  Ik  neem  *er  deze  hele  verf^adering  tot  getuigen  af.  Ik  hn  hem 
*voor  een  vroom  man :  ik  loghen  't.  Defe  woorden ,  wel  ingezien 
F-  zij  nde.luiden  heel  anders,dan  Halij  n  begecrde.dic  daar  om  ver- 
gramde ,  en  met  defe  belijdenis  betuigde  niet  vernoegt  te  zij  n. 

De  hele  vergadering,  die  zijn  boofheit  kende ,  lachte  om 
xijn  gramfchap ,  en  zeide  dat  Florcnt  hem  wel  betaalt  had.  De 
rechter  ,  vergramt  van  dat  men  dus  metdegoddinThemis 
fpotte ,  zcidc  tot  Florent  j  fteck  op  uw  hant :  gy  bekent  immers 
waarlijk  dat  Halijns  goederen  gerechtelijk  gewonnen  zijn  ? 
Mijn  heer  rechter ,  zeide  Florent  toen ,  ik  fal  haar  niet  oplleken 
voor  dat  gy  haar  met  my  opftcekt.cn  dcfgelijks  bekent.  Ik  ben» 
zeide  de  rechter ,  daar  niet  toe  verplicht.  Ik  ben,  zei  Je  Florent, 
ook  niet  verplicht  tegen  mijn  geweten  tefweren.  Ik  wil  mijn 
ziel  niet  verdoemen,  en  in 't  gerecht  geen  valfche  eed  doen. 
God  heeft  de  leugen  en  valfche  getuigenis  verboden.   Ik  wil 
liever  hem ,  dan  de  menfchen ,  gehoorfamcn.    Daar  rees  ,  op 
defe  antwoort,  een  nieu gelach.   Dc rechter,  heel verftoort 
zijnde,  dreigde  hem  in  de  gevangenis  te  doen  brengen.  Inde 
gevangenis ,  zeide  Florent.  Wel.  Als  *tu  belieft.  Ik  wil  liever 
een  gevangen  zijn, dan  een  valfche  eed  fweren.  Daar  fiet  gy  een 
brave  herftelling  van  Halijns  eer.  Ditdoet  my  aan  dc  woorden 
van  degoddelijkcfangergedenken,    Zijnfchande,  zegthy* 
van  degodlofelprekende  ,  fal  opzijn  oangeficht  keren  ,  en  zijn 
ongerechtigheit  weer  opzijn  hooft  vallen.   Florcnt  wierd  in 
de  gevangenis  gcbragt  j  in  voegen  dat  in  hem  de  waarheit 
gevangen  was.  Hy  wierd  geraden  fich  op  hoger  recht  te  beroe- 
pen. Degebuurt,de  dwinglandy  van  Halij  n  en  van  de  rechter 
niet  langer  dulden  kennende  ,  beloofde,  om  dit  juk  af  te 
fchudden,  Florent  met  geit,  om  zijn  hoger  beroep  te  ver- 
volgen, en  met  getuigenis  tegen  Halijn,by  teftaan.  Ziet  daar 
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onfe  woekeraar  in  de  klem  Hy  verliet  zijn  vervolg  tegen  Flo- 
rent,  focbtzijn  vrientfcbap,  en  betuigde  niets  van  hem  te  be- 
geren. MaarHalijnsvyandcn  ontdekten  fich  eindelijk.  Ydcr, 
hopende  gelijk  voorval,  als  Flurent,  te  hebben,  wilde  zijn  deel 
van  dit  brokje  hebben  :  en  lluwdc  Fh)rent,  die  lich  onvcrzcene- 
lijk  betoonde,  dapper  voort ,  en  verwarde Halijn  in  fware  ge- 
dingen*  De  rechters  van  hoger  recht  trokken  fichdefelaak 
aan  ,  die  naau onderzocht  wicrd*  Dair quamcn  ontellijke ge- 
tuigen ,  die  Halijns  woekeringen  openbaarden.  Hywicrd, 
door  defe  rechters ,  die  hem  ,  gelijkecn  ipons  ,  nepen  ,  zo  ge- 
knepen ,  dat  zy  hem  't  meefte  deel  van  't  geen  ,  dat  hy  gratig  in- 
gefogen  had,  weêr  deden  overgeven*  Maar  wien  wi-rd  dit 
weergegeven  ?  aan  de  genen  ,  dien  hy  *t  benomen  had  ?  Ntren  , 
denkt  dat  niet*  Neemt,  zogy  wel  wilt  doen  ,  geen  rechters 
tot  biechtvaders.  Zyzi|n 't  weergeven  ongewcnr.  Hun  gewe- 
tenis niet  zo  eng*  *Tis  alles  voor  hen.  Halijn  wierd  in  defer 
voegen  byna  bedorven,  en*de  genen,  die  hy  bedorven  had,mog- 
ten'er  niets  af  te  bet.  Men  Ihaft  de  woekeraars  op  dus  een  wi)fe. 
Wie  zal  m^rt  dele  rechters  geen  deernis  hebben  ?  D'anderemen- 
fchen  bedrijven  boofhedenén  gruwelen  ,  maar  zy  eten  en  drin- 
ken defenin.  Is  dat  niet ,  gelijk  de  poëet  zegt ,  d^ongerechtig- 
heit  als  water  ingczopen?  Halijn  ,  niet  meer  haal  in  »  maar 
geef  uit,  dus  kaal  geplukt  zijnde,  wicrddefpotenfchimpvan 
zijn  gebuurt.  Hy  ,  die  te  voren  zijn  hoornen  zo  hoog  op  llak  , 
cn  die  achtte  dat  de  waarheit  zijn  eer  te  nafprak ,  wierd  dapper 
neergezet. 

Gy  meent  f  zoikcjeloof,  dat  dit  het  alles  is.  Maar  zacht.' 
toeft  een  weinig.  Gy  zultzien  dat  een  ongeluk  nooyt  alleen 
koorat ,  en  dat  Florent  lich  noch  niet  genoech  gev/roken  heeft* 
Daar  quamen  ,  in  fekeretijt ,  in  Borgonjccen  groot  de^rl  krijgs- 
lieden ,  die  daar  deur  naar  Savojen  trokken  ,  cn  lich  in  dienft 
van  de  hartog  begaven,  die  toen  met  Spanje  in  oorlog  (lont* 
Enige  benden  vernachtten  in  ^t  dorp,  daar  Halijn  zi)n  overge- 
blcve  en  verRrooyde  ftukkcn  allengs  weer  vergaderde.  Yder 
krijgsknecht  wierd  zijn  herberg  gewezen  DVme  Florcnc 
kreeg  een  ftedehouder  van  een  vaendel  tot  zi)n deel.  Mijn, 
heer.zeide  Florent,  wat  wilt  gy  hier  doen  ?  Zekcrgyzijt  by  my 
in  de  magere  keuken.  Ik  heb  naauwelijks  bro'>t  in  huis.  Gy 
zult,  zo  gy  mijn  kinderen  eten  wilt,lu(lig  vrolijk  konnen  zijn  ; 
want  ik  heb 'er  een  groot  deel  af*  Dit  is  de  rijkdom  van  mijn 

armoede. 
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rmoecJe ,  of  eer  mijn  grootlle  elend.   Ik  zal  u  ,  2:0  ^  my  vel- 
en wilt,  inde  befteherberg  van  ons  hele  dorp  brengen.  Dc 
tedehouder  volgde  zijn  raat  en  ging  met  hem  naar  dcfe  her- 
rg.  Florent  Iprak.  terwij  1  zj  voor  dc  deur  ftonden,  en  terwijl 
lijn  voor  quam  jontellijke  lofredenen  van  hem.  Mijn  heer, 
:eide  hy  ,  gy  zuft  hier  als  een  vorft  zijn.  'T  is  een  man  van  grote ' 
niddelcn.  Hy  heeft  wel  eer  de  heer  van  defe  plaats  koning* 
ijk  onthaalt,  de  Itedehoudcr  van  de  koning ontfangen  ,  ea 
lan  al  de  werreltgclt  gcleent.    De  goude  kronen  zijnby  dui- 
zenden deur  zijn  handen  gegaan.  Yder,  die  hier  woont,  is  hem 
fchuldig.  Gyzult'er,'tkan  niet  milTen,  wel  onthaalt  worden. 
'Tgcen^datikufeg,  is  waar.    Geloof  niet 't  geen  ,  dathyu 
egt.  Hy  zal  u  leggen  dat  hy  fware  gedingen  heeft  gchad,diezliii 
flen  leeg  geput  hebben.  Maar  geloot  hem  niet.  Hyislchalk. 
y  kan  zijn  rijkdom  verbergen.  Halijn,terwijl  voorkomende, 
cn  fich  ,  door  de  geen ,  die  hem  in  zijn  bederf  jjewikkelt  had  , 
dus  affchildercn  horende,wierd  overmatig  verftoort.  Hyfwoer, 
betuigde ,  en  verzekerde ;  maar  hy  wierd  niet  gelooft.  Dc  lledc- 
houders  geeft  was  te  voren  ingenomen.  Hy  herbergde  by  hem, 
deê  louter  opfchaffen  ,  en  fich  daar  na  van  demoeyte,  die  hy 
gedaan  had  in  vrolijk  tezijn  ,  wel  betalen.    Veel  fpeclden ,  na 
'tvoorbcelt  van  Florent  ,  hem  gelijke  trekken,  en  bragteii 
hemgaftentoe:  want  dcmenfchen  zijn  gelijk  de  vliegen  ,  die 
al  tfeffens  op  een  fchurfdchont  vallen.    Hy  zou  Florent  wel 
voor 't  recht  geroepen  hebben,  om  hem  t^ongelijk  der  over- 
matige lofredenen ,  die  hy  hem  gegeven  had  ,  tc  doen  vergoe- 
den i  maar  hy  had  geen  geltom  te  pleiten;  en  dc  rechter  was  zijn 
vrient  ook  niet  meer  toen  zijn  beurs  leeg  was. 

My  fchiet  hier  een  aartige  tabel  in,  die  ik  hier  by  voegen 
Tnoct,  en  die  ons  leren  zal  dat 'er  fekerequadepryzingen  zijn, 
die  fomtijts  meer  fchade  doen  dan  de  hfteringen  en  fcheldrede- 
nen.  Den  khalke  vos,  dooreen  jagthont  in 't  velt  vervolgt 
zij  nde,  en  fichby  na  gevat  ziende,  zeide  totdehont:  Wat  wilt 
py  met  mijn  vleefch  doen  ,  dat  zo  hard  is  ,  enzoftinkt,  dateea 
uithongerde  wolt  nauwelijks  daaraan  ruiken  wil.  Maar  fie  daar 
defe  haas ,  die  mals ,  lekker ,  en  zoet  vleefch  heeft.  Ht^m  na. 
Gy  kont  aan  hem  uw  honger  en  fmaak  vernoegen.  De  hont , 
de  raat  van  de  vos  gelovende ,  liep  naar  de  haas,  die,  Ihel  te 
voet  zijnde  ,  fichin't  krcupclbofch  verborgt  invoegen  dat  de 
i  hont  geen  van  beiden  kreeg.  De  haas ,  daar  na  de  vos  ontmoe- 
tende , 
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tcnde ,  deê  voor  hem  grote  klagten  van  dat  hy  hem  aan  de  hon 
ondekt,  en  de  goede  fmaak  van  zijn  vleefch  zo  geprefen  had 
dat  hy  in  gevaar  van  *t  leven  te  verliefcn  was.  Wel.'  zeidedi 
fc halke  vos  ,  hoe  zoud  gy  dan  over  my  klagen ,  als  ik  uw  eer  t< 
ra  gefproken  had ,  dewijl  gy  om  de  gerechtige  en  ware  prijs, 
die  ik  u  gegeven  heb  ,  verftoort  zijt  ? 

Haüjn  klaagde  over  Florent ,  die  hem  als  een  der  rijkften  van 
*t  dorp  geprdèn  had ,  en  achtte  dat  hy  hem  hier  meê  groot  on- 
gelijk gedaan  had.  Broeder  ,  antwoordde  Florent ,  gedenkt  u 
niet  dat  gy  my  in  breuken  joegt ,  toen  ik  veel  fchcltredenen 
tegen  u  uitftortte ,  diede  waarhc-it.en  niet  mijn  wraak  uit  mijn 
mont  haalde  ?  We  l !  ik  geloof  dat  gy  my  nu ,  om  dat  ik  u  gcpre- 
fen  heb ,  boete  wilt  laten  betalen. 

De  'Vpiirrende  T)olingen, 

•fT^  At  veroorfaakt  een  lichtvaardige  dochter  al  dolingen,mis- 
verftanden ,  bloetftortingen ,  en  verwarringen .' 

Daar  was  ,  niet  verre  van  d*oevers  van  Arar,  zekerejonge 
juffer ,  Oriande  genoemt ,  die  in  jcuchdige  harten  een  wonder- 
lijk vuurontftak.  Weinig  ogen  fagen  haar,  fonder  ontroert  te 
worden»  Maar  daar  was ,  van  zo  veel  aanfoekers ,  die  haar  be- 
geerden ,  nicmant,  die'twir  zo  na  trof,  alsTolomeus,  en 
Lizard  ,  beide  heus  en  gefchikt ,  beide  edel ,  en  beide  van  d*ou- 
ders  begeert ,  doch  Lizard  een  weinig  meer  dan  Tolomeus,om 
dat  hy  meer  rijkdom  hadj'twelk  heden  de  maat  der  huwelij  ken 
is.  Oriande  helde  echter  meer  naar  de  zijde  van  Tolomeus,om 
dat  hy  haar  beft  behaagde,cn  haar  heufcher  en  eerbiediger  dien- 
de. Zy  hield  lich  echter  zo  in  gelijkheit  tegen  defe  twee  min- 
naars.datzy  felven  haar  neigingen  naauwelijks  konden  bemer- 
ken. Zy  vcrftiet  nu  d*ecn ,  en  haalde  d'ander  aan  ,  diezy  dan 
weêr  verftiet ,  en  d*eerftc  aanhaalde.  Tolomeus  had.in  dele  on- 
fekerheit,geen  hoop  j  en  Lizard  wanhoopte  niet;  korf,zy  hoop- 
ten en  vreelHen  beide  even  veel.  D'ouders,  defe  onverfcheidcn- 
hcit  niet  langer  dulden  konnende ,  baden  haar  d*een  of  d'ander 
teverkiefen.  7.y,  fichfedigbetonen willende, ftelde de  keur 
aan  hen ,  die ,  dit  woort  vattende ,  Sizard  kofcn ;  daar  Oriaud w 
niets  tegen  fprak. 

Tolomeus ,  zijn  hoop  verloren  achtende ,  wierd  overmatig 
bedroeft,  Uv,  vanrszcrny cn wanhoop aangeprikkelt, wilde 
'  '  zonj- 
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zomtiits  zijn  meêvryer  uitdagen ,  om  dit  gefchil  met  de.wapc- 
nen  t*efFenen ,  en  'te  zien  wie  Oriande  behouden  zou.  Maar 
hy  ,  zijn  voornemen  weer  wei  inliende ,  verwierp  het ,  als  wel 
wetende  dat  de  hulpmiddel  van  zijn  wraak  niet  die  van  fijn  min 
zou  zijn  ,  en  dat  hy ,  Lizard  gedöot  hebbende ,  Frankrijk  zou 
moeten  ruimen ,  en ,  in  plaats  van  Oriandete  naderen,  van  haar 
wijken.  Al 't  geen,  dat  hy  doen  kon,  was  over  zijn  ongeluk 
te  klagen  ,  en  in  1'uchten  te  quijnen,  Hy  bclbcht  Oriande ,  die , 
door  de  deerlijke  ftaat ,  daar  hy  toe  gebragt  was ,  zo  bewogcu 
wierd,  datzy,  al  de  neigingen  ,  die  zy  tot  hem  had  gehad  ,  in 
haar  ziel  vernieude ,  en  heur,  door  defc  beweeglijkheit,vcrdub- 
belende,  voornam  Lizard  ,  om  hem ,  te  verlaten.  2.y  verborg 
echter  dit  voornemen  ,  om  de  grote  hinderpalen ,  die  zy  hier  in 
voorzag.  Zy  dcê ,  diefhalven  niet  anders  ,  dan  Tolomeus  ver- 
;  trooften  en  vertoonde  hem  d'clendige  ftaat  der  dochters ,  die 
anderen  onderworpen ,  en  flavinncn  in  heur  verkiefingen  zijn » 
en  betuigde  hem  datzy  hem  altij  teen  goede  wil  toegedragen 
had.  Zy  fchcidden  in  defet  voegen.  De  tijt  van  Lizards  huwe- 
lijk naderde  ondcrtuflchen  ,  de  voorwaarden  wierden  onder- 
tekent ,  de  dag  van  de  bruiloft  wierd  bcftemt,  en  de  voorbrui- 
ott  gehouden, 

ToIomeus,dcfc  bruiloftsdag  voor  die  van  zijn  fterven  achten- 
de, befloüt,  om  hem  niet  te  zien  ,  niet  alleen  uit  de  ftat,  rnaar 
ook  uit  Frankrijk  in  Ncderlanttejrekken,  om  ineen  eerlijke 
doot  de  genefing  zijner  elenden  te  vinden.  Hy  namaffcheit 
van  Oriande.dien  hy  zijn  voornemé  openbaardc.Zy  antwoord- 
de hem  niet,  dan  met  tranen  ,  die  haar  rou ,  maar  niet  haar  ge- 
dachten betoonden.  Tolomeus,  die  in  't  lant  woonde,  ging,als 
hyin  deftatquam  ,  byeen,  zijn vrient,Gordianus  genoemt, 
die  hem  vierig  beminde ,  ter  herberg.  Deze  had  zo  veel ,  als  hy 
kon,  by  Onande,  en  by  haar  ouders  gedaan  ,  om  Tolomeus 
boven  Lizard  geacht  te  maken ;  maer  de  bekken  ,  daar  't  gout  in 
was,  woeg  zwaarder  ,  dan  dievan  d*aanprijling.  Tolorneus 
maakte  fich  daar  gereet,en  fchreef  daar  de  lefte  brief  aan  Orian- 
\  dei  brief  ,daar  af  de  letteren  zo  betoverend  wai'en,dat  defe  doch- 
)  ter ,  al  s  betovert  zij  nde ,  *t  vreemtfte  ding  ,  dat  men  fich  inbeel- 
den kan  ,  beftont*  Zy  zou  's  anderen  daags  trouwen.  Gordia- 
nus  had,  twee  dagen  te  voren ,  Tolomeus  tot  in  zijn  woning 
in^t  lant  verfeit,  van  daar  hy,  enige  zaken  beftelt  licbbende,naar 
Ncderlant  trekken  zou. 

Q  Oriandc, 


mÊÊÊm. 
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On'ande ,  's  anderen  dajtgs  trouwen  zullende         hy  nachs 
op ,  nam  't  koftelijkftc ,  dat  zy  krijpen  kon ,  mee ,  cii ,  uit  haai 
vaders  huis  vluchtende  ,  becjaflichiMdatvanGordianus  ' 
zy  Tolomeus  meende  tc  vinden,  Gordianus,van  dezefcluL,  .  . 
verandering  verbaart ,  deê ,  omzijn  vricnt,  haar  de  befte  ont- 
haüng,  die  hy  kon  ,  fprak  haar  moed  in  ,  eh  zeide  dat ,  zo  zfi 
in  mans  klederen  geklcet,  tot  aa n  Tolomeus  liuisging.dat  mal» 
twee  mijlen  van  daar  was,zy  hem  daar  vinden  aou.cn  methcufli 
overwegen  wat  zy  doen  zouden,  Zy  nam  dit  aan,befloten  heb- 
bende Tolomeus  te  zoeken,  en  hem  tot  aan  *t  einde  van  de  wer- 
relt  natevolgen.    Gordianils  trok  haai- een  van  zijn  klederejp 
aiin ,  en  vermomde  meteen  valfche baert ,  haar  Jio , dat  niem 
haar  kennen  kon,  Zy  gingen  gezamentlijk  naar Tolome 
die 's  daags  te  voren  naar  Parijs  vertrokken  was.  Oriandê, 
hoewel  heel  ontroert,  befloot,  vermits  zydefe  reis  niet  b 

nenhadom,  met  de  fchande  op  *t  aangelicht,  weêrtek  , 

ïnet  Gordianus  tot  Parijs  te  trekken ,  daar  Tolomeus  een  wijl 
bh  j  ven  zou  eer  hy  naat  Nederlant  trok.   Zy  vrezende  bekent  t 
\vordcn ,  kofcn  d'afgclege  wegen ,  en  quaffien  daar  doof  in  defe 
grote  ftat,dartf  de  jiicnigte  zo  groot  is, dat  men,om  daar  onficht- 
baar  te  zijn  ,  geen  vermommingen  beJioett* 

Tolomeus  was  niet  zo  voorfpocdig.  Hy ,  of  door  droef  heit 
fzcpijnt  >  ofenigeziekten  van  langer  hant  vergadert  hebbende  , 
wierd,  enige  mijlen  voortgetrokken  zijnde ,  vaneenzwave 
koortf  bevangen  ,  die  hem  in  *t  bed  hield,  Hy  was  twee  ot  drie 
ciagen  in  een  arme  herberg ,  zonder  hulp  van  genees  ineellers  en 
wondheelders ,  en  van  alles  gebrek  hebbende.  Hy ,  een  weinig 
verlichting  gevoelende,  deé  lich  ,  miftr  een  d;igreis  van  zijn 
huis  zijnde  ,  in  een  draagzetel  weer  tot  zyncnt  dragen,  om  daar 
beter  hulp  te  hebben.  Denktnueens  wat  een  verwarring  in 
<^)riahdes  huis  war,,  en  hoe  millroftigd'oudersen  de  bruid 
v7arcn  ,  toen  zy  des  ochtervs  haar  vlucht  verftondcn.  '  i  v , .  - 
trek  van  Tolomeus  en  Gordianus  deê  terftont  vermoeden  dat 
zy  haar  wechgevoert  hadd  '  en  liep  overaU  Lizardvan 
liefde  en  wreckluft  brandende  ,  liep  tcrftont  naar  buitea. 
]>e  genecsmeefters  en  wondheelders  ,  die  over  Tolomeus 
gingen  ,boodfchapten  dat  hy  in  zijn  huis  was*  Oriandes  vader . 
verkreeg ,  met  zij  n  ecrfto  verzoek ,  van  't  gerecht  dat  hy  hem 
tatten  ,  en  in  de  gevangenis  v  niogt  j  ia  voegen  dat  deie  , 
zo  V7cl  V  -  r>^  -    :\  r:'l  •  V,  figh ,  doordcfchut* 

tcrs , 
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ters,  omeenmifdaat,  daaraf  hy  onfchuMig  was,  cn  om  een 
verlies ,  dat  hem  wanhopig  maakte  ,  in  hechtenis  zag  nemen^ 
Men  hield  zijn  eden ,  hoe  gréweh'jk  zy  ook  waren  ,  voor  min- 
mars  eden ,  daar  de  rechters ,  die  goden  van  '  t  aartri j  k  zi  j  n  ,  zo 
wcl ,  als  de  goden  der  poeren  ,  om  lachen.  De  waarhcit  quam. 
eindelijk  te  voorfchijn.  Men  onderzocht  wat  weg  hy  dag  voor 
<iag  gereift  had ,  en  vond  hem  onfchuldig.  Al  de  Ichult  viel  op 
Gordianus,  die,  zo  men  geloofde,  Oriandegcfchaakt  had, 
Tolomeusjgelovende  door  zijn  vrient  verraden  te  zijn, die  hy  al- 
ti)t  voor  gerrou  had  geacht ,  wierd  hier  door  als  verwoed.  Hy 
beeldde  iich  in  dat  de  min  hem  deze  ongetrouheit  had  doen  be- 
drijven ,  cn  zwoer  fich  Ichrikkelijk  daaraf  te  wreken^  Hy  be- 
gaf fich  ook  om  Oriande  te  zoeken  ,  en  lucht  hebbende  van  dat- 
ze  hun  ftreek  naar  Parijs  genomen  hadden  ,  trok  derwaarts  ,  en 
hield  over  al  zo  fcherpe  wacht ,  dat  hy  eindelijk  Gordianus  al- 
Jeen over ftraatzag gaan*  Hy ,  van zijii  gramfchap aangeprik- 
kelt,  cn  hem  voor  een  verrader ,  en  voor  defchaker  vanzijn 
mccfkTcs  achtende,  viel  op  hem ;  en  gaf  hem,  eer  hy  zijn  man- 
tel quijrkonraken,een  lleekindeborftjin  voegendat  hy  doot 
neerviel. 

Hy,  lich  dus  gewroken  hebbende,  wift  echter  niet  waar 
Oriande  was,  om  haar  ongetrouheit  aan  haar  te  verwijten^ 
Zy  v/'is  in  een  gehuurde  kamcr,cn  verwachte  daartoe  dat  Gor- 
dianus tyding  van  Tolomeusverftont.  Maarzy  zal  lang  wach- 
ten eer  deze  edeling  haar  weer  betcheit  brengt*  Dit  dode  lig- 
haam  bleef  onbekent,  en  wierd  begraven  eer  Oriande  iets  van 
cze  moort  wift.  Zy  geloofde  dat  zy  ,  geli  jk  Ariande ,  verlaten 
was.  Wat  raat  ?  zou  zy  ,  zonder  geleide,  ineen  lant ,  daar  af  z  ƒ 
de  zeden  cn  taal  niet  kent,trekken  ?  Neen*  Zy  kon  hier  toe  niet 
belluiten.  Zy,  gelovende  dat  de  kortfte  zotheden  de  beften 
zijn,  befloot,  't  welk  ook  het  zekerfte  was ,  weer ,  gelijk  de 
vcriore  zoon ,  in  haar  vaders  huis  te  keren ,  daar  haar  geen  ver- 
giffenis ,  als  zy  'er  om  verzocht ,  geweigertzoo  worden  ,  en 
da ir  men  ,  zo  zy  hoopte ,  enige  middel ,  om  haar  mifdrijf  te  be- 
dekken, zou  vinden  Zy,hieroplT:eunend:.%trok,?:o  vermomt, 
als  zy  was ,  weer  naar  haarvaders  huis. 
k  Lizard  ,  haarvergeetsgezocht  en  nagelopen  hebbende  ,  bc- 
floot  weer  naar  huis  te  trekken^  Tolomeus,  Oriandeookin 
Parijs  niet  vinden  konnende  ,  bereidde  lich  ook  ,  om  weer 
naar  huis  te  keré.Dc^ze  minnaars, van  verfcheide  plaatic  komen- 

Q  2  de, 
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de ,  en  verfcheide  gedachten  hebbende ,  vonden  echter ,  in  een  t 
avont,  malkander  in  een  zelve  herberg,  die  noch  een  dagreis 
van  deftatwas,  daarOriande\  -o.  •       Zy,  malkander  zien* 
de ,  trokken  terdont  hun  deg         n  begonnen  een  wreed  ge* 
vecht,  daarin  Totomeusdezwakde  was  ,en  dodelijk  gewond 
wierd*    Hy  leefde  noch  vierentwintig  uren  ,  en  beleed  dat  hy 
Gordianus,  die  hy  voor  de  Ichaker  van  Oriande  hield  ,  gedoot 
had.  O  grote  verwarring  /  Lizard  had  zich  ingebeelt  dat  Tolo^ 
meus  dc?ze dochter  wechgevoert  had.  Lizard  wierd  ,  na Tolo- 
meus  verklaring,  door 't  gerecht  van  de  plaats  gevat,  en  naaf 
de  ftat  •  daar  *t  gerecht  van  dat  lanrfchap  is ,  gezonden ,  en  ia 
gevangenis  gebragt,  daar  hy  Tolomeus  erfgenamen  tot  vyan? 
den  had  ,  die  ,  door  d*ontflaning  van  Tolomeus  gevangenis,  be- 
wezen dat  hy  niet  de  fchaker  van  Oriande  was ,  fchoon  Lizard 
niet  anders  wift. 

P'eicndige  Oriande ,  oorzaak  van  al  deze  ongelukken,  quara 
enige  dagen  daar  na  weêr  t'huis,  en  viel  haar  ouders  te  voet, 
die,  haar  voordefchande  van  haar  huis  achtende,  haar  d  war- 
felijk  aai  '  ^  ^  ^    7.y  vertelde  hen  haar  vlucht ,  haar  vertrek  in' 

Gordiani    ,  en  hoe  zy  Tolomeus  gevolgt  was  ,  die  zy  tot 

Parijs  meende  te  vinden.  Zy  verftont  ,uit  haar  ouders  mondt, 
dat  Gordianus  door  Tolomeus,  en  Tolomeus fedcrt door Li«P 
zard  gedoot  was,  Lizards  vonnis  wierd  ondertulTchen  ge- 
maakt. Hy  wierd ,  als  Tolomeus  t'onrecht  gedoot  hebbende , 
tot  onthooft  te  worden  verwclen ;  't  welk  ook  volbragt  wierd. 
Oriande,  hoewel  zy  betuigde  eerlijk  met  Gordianus  geleeft  te. 
hebben  ,  wierd  echter  van  yder  gelaftert ,  en  veracht ,  vermits 
zy  ,  door  haar  lichtvaardigheit ,  oorr^^!:  van  zo  veel  verwar- 
ringen was. 

De  Teld^me  Gene^ng. 

1^  Aar  was  in  hoog  Limofin  ,  een  jong  cdeling,  Agripinus  ge- 
noemt,  zachtmoedig  van  aart,  en  tot  deugt  geneigt ,  die 
byzijn  vader,  Vi^ilus ,  woonde,  Hy  had  groot  vermaak  inde 
jagt,  en  verfleet  hele  dagen  en  nachten  in 't  najaden  der  her- 
ren en  wilde  zwijnen^  Hy,  in  zekere  tijt,  met  een  bende  ja- 
gers ,  een  wilt  zwijn  op  de  jagt  hebbende,  verwachtte 't,  met 
een  zwijnfprier,  in  een  engte,  en  trof  zo  quaüjk ,  dat  dit  ver- 
woed beeli,  licii  gevv^M^^  ^^^^v'-elendc;  ^r^-  f^M^  c^:-.voonte,opde 

geen. 
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geen ,  die  hem  geraakt  had ,  .aanliep ,  en ,  hem  ter  aarde  gerukt 
hebbende ,  hem  voort ,  metzijn  fchcrpe  tanden,  verfchcurtzou 
hebben.zo  een  andere  jager  fijn  zwaart  niet  dwars  door't  zwijn 
eftcken  ,  en ,  met  ót  ileek ,  't  hart  ger.i  ikt ,  cn  het  voort  het 
éven  benomen  had.  Deze  jonge  edcling  wicrd  ,  van  zo  blyke- 
lijkeen  gevaar,  zo  verfchrikt,  dat  hy  fich  inbeeldde  dat 'et  zwija 
hem  ,  fchooiJ  hy  nergens  gewond  was,  een  been  afgebeten  had. 
Zijn  inbeelding  kreeg  zo  ecnfchrik,  dat  men  hem  gelijk  een 
menfch,  die  maar  een  been  heeft, weêr  wechdragen  moell.  Hy 
behield  di  t  gel  ooft  wee  j  aren  ,  en  kon,  door  geen  geneesmee- 
fters ,  hoe  geleert  en  ervaren  ,  van  defe  ontroering  der  harflencn 
genezen  worden .  Hy  had  in  alle  andere  dingen  goed  verftant , 
cn  beleidde  al  zij  n  werken  wel  en  wyfelijk. 

Hy  had,  van  fijn  tere  jeugt  af , 'tkloofterleven  begeert,  en 
verm.'erde,  federt  dat  hy  dus  fporeloos  had  geweeft ,  lijn  be- 
geerte daar  af.  Maar  lijr  was  bedroeft  om  dat  hy  maar  een  been 
had ,  en  om  dat  't  kloofter ,  daar  hy  zich  in  wilde  begeven,  geen 
verminkte  lieden  aannam.    Hy ,  hoewel  hy  eelijk  d*andcre 
menfchen  was,, en  geen  pijn  aan 't  been  gevoelde  ,  ging  ech- 
ter als  een  kreupel ,  en  geloofde  dat  men  hem  ,  in  de  plaats  van 
zijn  been  ,  een  ftclt  aangezet  had  ,  die  zo  kondig  gemaakt  was, 
dat  hy  een  naturelij k  been  geleek.  Voorts ,  men  zou  hem  eer 
*t  hooft  van  't  lighaam ,  dan  deze  my  mering  uit  het  hooft,  ge- 
rukt hebben.  Zijn  ouders,  die  niet  wiften  wat zy  doen  zouden» 
om  hem  van  defefporeloöfheittegencfen  ,  waren  overmatig 
bedroeft.  Dair  quamèn,.  indithuis,  veel geeftelijke lieden  , 
die ,  door  dit  gewcft  trekkende,  daar  hun  vertrek  namen .  Veel 
Van  hen  hadden,  door  fchone  redenen ,  gcpoogt  onze  Agripi- 
nus  in  te  fprcken  dat  hy  twee  gezonde  benen  had,  en  dat  hy  niet 
ziek ,  dan  in  zijn  inbeelding,  was.  Deze  vertoningen  maakten  , 
inpKutsvan  hem  wéér  terecht  te  brcngen.hem  veel  fporeloos: 
want  hy  vergramde  fich  nu  tegen  de  zommigen,  en  wierd  dan 
wéér  overmatig  bedroeft  om  dat  men  hem  vooreen  zot  hield  j 
vermits  hy  meende  daarin  de  wijfte  van  de  werrelt  te  zijn ,  en 
dat  fijn  inbeelding  een  ontwijffelijke  waarheit  was  En  zeker  , 
d'ervarcnheit  leert  dat  'er  niets  is ,  dat  de  mymerziekcn ,  in  hun 
mymeringen,  meer  verhard,  dan  hen  in  hun  inbeeldingen 
tegen  te  fpreken.   Men  moet ,  zo  men  hen  van  een  ingebeeld 
quaat  genezen  wil,  hen  wijsmaken  dat  men  *t  voor  waar  ge- 
looft»  Daar  zijn  hier  af  zo  veel  gcfchiedcniffeu,  dat  ik  deze 

<^3  ver- 
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viTtelling  te  laug  zou  maken ,  zo  ik  hen  hier  aan  w  ilde  vccgcn. 
Veel  gecftelijken ,  menende  wcl'te  doen  ,  bedorven  alles ,  en 
maakten ,  door  te  zeggen  dat  hy  niet  wijs  was ,  hem  zotter, 
dan  hy  te  voren  had  geweefl:.  Zommigen ,  hem  zijn  ongeluk , 
van  dat  hy  geen  monik  worden  mogt,om  dat  hy  een  been  milfcet ' 
bewenen  ziende ,  boden  hem  aan  ,  hem  in  hun  kloofters  aantc 
jiemcn.    Maar  hy  weende  daarom ,  enzeidedatzy  hem  vlei» 
den  dathy,by  hen  zijnde, aan  al  dewcrrelttot  ftoffe  van  lachen : 
zou  dienen  ,  als  men  hem  dus  met  een  been  zag,  dat  hy  hen  niet  ^ 
tot  fchandc  v/ilde  brengen,  en  dat 'et  beter  was  dat  hy  in  zijn  I 
vaders  huis  verborgen  bleef ,  omzijn  gebrek  niet  aan  yderbe^ 
kent  te  maken. 

Zijn  genezing ,  daar  aan  men  al  wanhoopte ,  quam  eindelijk  1 
dooreen  niet  min  aangename,  als  onverwachte  wijze.  Twec^ 
geeftelijken  ,  daar  afd'een  van  zedige  vrolijke  aart  was ,  qua- 
men  in  ditadelijkhuis.    Vigilius,  Agripinus  vader ,  trooilin 
hun  ommegang  zoekende,  vertelde  hen  de  drocfheit ,  diehy 
had  van  dat  zijn  zoon  dus  mymerde,  en  hoe  hy't  gekregen  had  ; 
want  deze  ziekte  is  zo  fpooreloos,dat  men  van  tw  intig.die'er  af  \ 
geraaktzijn,  naauv^elijkstwee  vind,  die  een  zelve  mymcring 
Jiebben,  Maximus ,  (wy  zullen  d'een  geeftelijk  man  dus  noe- 
men) van  deze  fporeloofhcit  vcrbaall ,  en  gedenkende  dat  hy  in 
enige  meefterboeken  gelezen  had,  dat  men,  cmeenmv— • 
ziekte  te  genezen ,  fich  eens  met  hem  van  gevoelen  moet    ,  . 
zen ,  befloot  alle? ,  dat  hy  kon,  tor  vcrnoeging  van  deze  my  mer- 
zieke ,  fe  werk  te  ftellen   Maxi  mus  bekocht  hem,  en,  verfchei- 
de  redenen  met  hem  gehad  hcbbendcfibcfpeurde  d.r  ' 
tot  *et  kloorter  leven  geneigt  was ,  en  dat  hy  't  gaern.      .  . ... , ^ 

zou ,  zo  hy  twee  benen  had^  Maximus  zeidc  hem  dat  zijn  ver- 
lies grote  fchade  was ,  en  vraagde  hem  hoe  hy  ^t  verloren  bad- 
Agripinus  vertelde 'tzot^^'  - '  '  ^  'oofdedat 'et  hcm,door 
^tzwijn,  dat  hem  necrvv  as.  Ma:iimus  bcruig- 

de  ^rote  de.  iigcluk  te  hebben.  Agripinus, 

ditnende,  viclJicmoni  den  hals,  enzeide :  Mijn  waarde  vader  , 
hoe  lief  heb  ik  u  i  Ik  heb  mijn  been  al  twee  jaren  ({emift,  en  heb 
;niemaiit  ter  werrelt ,  dan  u  ,  gevonden  ,  die  my  gelooft ,  cn  ver- 
troull  heeft.  Mijn  cigc  vader  is  zo  wveed  tegen  my,  dat  hy  geen 
deernis  met  niyn  elende  heeft,  en  my  dagelijks  verwijt  dat  ik 
een  zot  ben ,  en  dat  ik  niet  weet  wat  ik  zeg.  Veel  geeftelijken , 
hier  deur  trekkende,  hebben  de  Igelijks  tegen  myiicrj^gt ,  en, 

my 
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K    my  infprcken  willende  dat  ik  twee  benen  bad ,  my  byna  tot 
'  wanhoop  gebrast.  Ik,  wat  my  aangaat,  gelooi  dat  de  bolc  geeft 
\  d'ogcn  van  ai  de  genen,  die  by  my  komen,vcrblind,en  hen  twee 
l  benen  vertoont ,  fchoon  ik  maar  een  behouden  heb. 
I       Maximus,verbhjdvandatdevifch  aan  zijn  angel  tokkelde , 
;    reide:  Zy  behoorden  eer  hun  toevlucht  tot  de  gebeden  geno- 
r    men  te  hebben  .  die  alles  by  God  vermogen ,  en  die  bcquaam 
t    zijn  om  een  been  weêr  aan  te  zetten,  dewijl  zy  de  zon  doeu 
r   ftaan ,  de  doden  verwekken ,  en  de  bergen  verictten*   Wy  Iicb- 
t    ben  ,  in  onze  kloofter,  groter  wonderen,  dan  dit,  genen  Veel 
i    zijn  daar  met  houte  benen  ingekomen, (gelijk  dat.'t  welk  in  uw 
keus  fteekt , cn  dat  vleefch  fchijnt,  fchoon 't  anders is)  d:e daai' 
t    vlefchelijke  b2nen  gekregen  hebben.  Twijffei  niet  3.;in  de  waar- 
\    heit.  Hebt  gy  in'tlevenvanfantAntonius  van  Padua  niet  gc- 
\,   Jezeo ,  die ,  terwijl  hy  leefde ,  en  na  zi)  n  doot  ,zo  veel  wonderen 
toegcfchrevenzijn ,  dat  hy  deze  jongeling  de  voet  wcêr  aanzet- 
te, die  hem  uit  wanhoop  affj^eed,  om  dat  hy  zijn  moeder  daar 
meê  geflapcn  had.  Ik  raad  u  dat  gy  aan  hem  beveelt.  T.k,wat 
my  aangaat ,  zal  hem  geftadig  bidden  dat  hy  u  helpt.  Wat  weet 
.    gy  ot  *t  wilt  zwijn  van  dezt  andere  grote  Heilig,  daar  af  deze  de 
naam  voerde ,  en  die  dc  vader  van  zo  veel  Anachoreten  gewecft 
f    heeft,  u  uw  been  niet  weêr  aanzetten  zal.  Hy  fprak  van '  t  beeft , 
r.  t  dat  men  aan  de  voeten  van  Antonius  de  kluizenaar  fchildert,  d^c 
^    onze  myraer  geeft  zo  een  fchrik  veroorzaakt  had.    Dit  maakto 
t    in  deze  jongelingzo  een  indruk  ,  dat  hygclooWe  dat  deze  vader 
.    in  ernft  fprak ,  fchoon  men ,  om  een  been,  dat  gezont  was.weer 
^    aan  tezetten ,  of  eer  om  hem  zijn  malligheyt  te  benemen ,  geen 
\  \  wonder  behoefde.  Maximus  enige  dagen  in  dit  huis  blyvende  , 
r  1  kreeg,  door  zijn  rcdenen,v-o  grote  vermogen  op  de  geeft  van  on- 
\    zc:  mymerziekc ,  dat  hy  droomde  datde  twee  heiligen ,  daar  at 
'  •  Maximum  gcfproken  had ,  de  v/eêraanzelters  van  zijn  been  wa- 
•s  ren.  'T  geen,  dat  hem  in  dit  gevoelen  bevcftigde.Avas  dat  hy. 
Wik  in  zekere  uch  tent  untv/akende.een  houte  been  in  zijn  bed  vond, 
Bf  dat  men  daar,  terwijl  hy  fliep,  in  gcfteken  had.  en  dat,  zo  hy  ge- 
H .  3  loofde  ,  van  zij  n  knie  gedaan  was .  toen  *t  rechte  daar  aan  gezet 
K  i  wicrd.  Dit  bedrog  gelukte  in  dezer  voegen,en  liep  naar  wenkh 
mk  af.  Onze  edelingbegaffich,enigetijt  daar  na,  mettweegezon- 
lljf  de  benen.in  't  zelve  kloofter,daar  Maximus  was.cn  liet fich  daar 
I  broeder  Antonius  noemen,  tot  geheu^enis  van  dat  hy,zo  hy  ge- 
I  loofde,  door  deze  twee  heiligen,  van  zijn  zotheit  geaefen  was. 
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De  li^are  Vrient. 

Aar  zi  j  n  ,  in  zo  bedorven  een  eeuw ,  als  d*onfe ,  zo  weinij  ( 
ware  vrienden ,  dat  men  ,  als  men  een  vind ,  hem ,  zo  mji 
dunkt ,  als  een  >"      '  Ichat,  behoort  te  bewaren. 

Trudon,  koo|   .  .u  van  Barcelonien  ,  gemtenfchap  meteen 
van  Arragon  hebbende ,  diegchuwt  was  ,  en  tot  Cadis  wooi 
de  ,  was  van  voornemen  defe  gemeenfaamheit  in  zijn  kinden 
t'onderhouden ,  en  wilde dieshalven  een  huwelijk  van  een  J 
zynen  met  die  van  zijn  vrient,  Hero,  maken.  Daarquaniej 
terwijl  zjr  de  huwbarejarcn  van  hun  kindcien  verv^'achtten.a 
groot  getal  Moren,  om  enige  rovcrycn  verftoort,  doorl 
Chriftenen  aan  hun  oevers  bedreven  ,  in  't  lant  vallen ,  die,  mL 
fens  veel  anderen ,  Hero  van  lijn  meefte  middelen  bcroofdeM 
in  voegen  dat  hy  genootzaakt  was  defe  plaats  te  verlaten  ,  en  ,1 
met  zij  n  zoon  en  dochter ,  en  mcftal  't  geen ,  dat  hy  meêkrijgenl 
kon ,  in  't  koningrijk  van  Grcnade  te  trekken  ,  daar  hy ,  doorl 
enige  handeling ,  poogde  weer  op  te  komen.  Maar  hy,  zo  neérJ 
geworpen  zijnde.datyder  hem  voor  een  kale  vink  achte, had  by 
degenen  ,die ,  gelijk  zwaluwen ,  geen  vrienden  zijn,  dan  in  dej 
zomer  van  geluk,en  die  in  de  winter  van  ongeluk  wechvliegen, 
geen  geloof» 

Trudon  was  echter  niet  van  dit  getal :  want  hy  betoondc.dat 
liy,  van  naby  en  verre,  indezomer,  en  in  de  winter,  in  rijk- 
dom, eninarmoede,  in  *t  leven,  en  inde  doot ,  Hero  een  ge- 
trouwe vrient  was.  Hy ,  om  zijn  vrient  wéér  op  te  helpen, han- 
delde meer,  dan  te  voren,  met  hem,  en  leende  en  vorderde  hem 
5SO  veel, als  hy  begeerde»  Hero  ging  hier  in  ook  getrouwelijk  te 
werk,en  was  niet  van  't  getal  der  gener.  die,  door  noot.tot  qua- 
de  werken  gedreven  worden  :  want  het  geval  kan  een  eerlijk 
man  wclclcndig,  maar  niet bnos  maken.  D'armeHero.van 
verdriet  en  lijden  gedrukt,ftierf  in  grote  bcnaauthcden,en  beval, 
m  zy  i>  ftcryen  ,  zijn  kinderen  aart «ijo  waarde  vrient  Trudon , 
die        ,  inziin  ongelukken  alleen  behulpzaam  hadgeweeft. 
Ik  befpreek ,  zeide  hy  in  zijn  teftament,  mijn  kinderen  ,  en  al 
'tgeen  ,  dat  ik  heb ,  aan  Trudon  ,  en  bid  hem  dat  hy  hen  aan- 
neemt, en  hun  voogt  en  vader  y        wijl  ik  geen  oprechter 
vrient  of  maag  heb ,  als  hem ,  dien  ik  alles ,  dat  my  toebehoort , 
nalaat, 

Trudon, 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30  E  25 


Der  iVemttfchc  Vmnidcringm.  ^  249 

/rudon,  Heros  uitterfte  wil  vcrftaandc ,  ontfingditlaftig 
rtdecl  blydeliik ,  en  als  een  grote  weldaat  van  zijn  vricnt.  Hy, 
•i  n  Grenade  komende,  maakte  al't  geen,  dat  hem  toebehoorde , 
ot  geit,  en  nam  zijn  twee  kinderen  ,  die  noch  jong  waren , 
.  Tieê  in  Barcelonien  ,  daar  hy  hen  eerlijk  opvoedde,  en  Heros 
r  U)on  aan  een  van  zijn  dochters  ten  huwelijk ,  en  hen  evenveel 
mweh'jks  goetgaf.  Hy  poogde  Heros  dochter  aan  zijn  outlle 
C  ioon  te  hiiwen,maarziende  dat  hy'er  geen  trek  toe  had,wilde*r 
lem  niet  toe  dwingen,Herosdochter,van  uitmuntende  Ichoon- 
.  leit zijnde,  bleet echrer  niet verfchoven  ,  maar vvierd  van  veel 
/ryers  aangefocht ,  en,  onder  d'anderen,  van  een  rijk  koopmaa 
j/ao  Tavagone,  Gerulfus  genoemt,  die  haar  ook  tot  gemalin 
'  ireeg ,  en  met  haar  zo  een  bruitfchat ,  als  Trudon  aan  een  van 
•  dj  n  dochters  gegeren  had . 

Wonderlijk  voorbeelt  van  een  oprechte  vrientfchap ,  dewijl 
udonzijn  vrieit,  in  zijn  kinderen,  na  zijn  doot.dat  is  zonder 
oop  van  belonisg.verplichtte.  Maar  de  deucht  is  loon  genoechi 
mor  haar  fel  ve  :  cn  de  ware  en  eerlij  kde  vergelding  der  deuch- 
dclijke  werkei  is  d'eer  en  vcrnoeging  van  hen  gedaan  te  heb- 
iben. 


T>e  levejidige  ^Pajuy, 


Aar  wacn,  in  de  hoge  fchool  v^n  Leuven,twee  leerlingen  , 
van  Gent  geboren,die  fich  in  de  rechtsgeleertheit  oeffenden. 
der  weet  hoe  zeer  de  jeugtdefer  lieden  den  ontucht  onder- 
>  worpen  is,  ïn  hoe  zy  dagelijks  nieuwe  boofheden  bedenken, 
.-Scn ,  fich  nocl  in  d'onecrlijke  werken  beroemende ,  hun  guitc- 
ryen  aartigheedjes  ,  hun  moedwil  ftoutheit ,  en  't  bedrog  ver- 
nuf tigheit  noemen.  Defc  twee  makkers ,  die  wy  hier  de  naam 
•v  ^M  Nicer,  en  Gangericus  zullen  geven  ,  cn  die  geftadig  met 
ider  op  de  boevejaxrht  waren  ,  vcrftaande  dat  enige 
^andere  leerlingen  van  hun  buurt  eens  op  een  avont  vrolijk  wa- 
iren  ,  en  datze ,  onder  andere  gerechten  ,  een  grote  paftey  had- 
'den  doen  maken,  bcHoten  die  ongekocht  en  onbetacït  aan  te 
.  1.  taften,  en  met  dit  warm  gebak  lelfeen  vrolijk  maal  te  hoii- 
.  :den.    De  gaften  zonden  ,  om  deze  paftey  te  halen  ,  een  dienft  - 
eit ,  by  winter,  enten  elf  uren  in  de  nacht  uit.  De  genen,  die 
op  de  Ichiltwachtftondcn ,  ofeerdie  op  de  jacht  waren  ,  ge- 
loofden dat  zy  dit  gebak  goed  koop  hebben ,  en  lichtelijk  uic 

Q  ƒ  een 
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een  dochters  handen  rukken  coudcn.  Daarqiiam,  terwi  jl  ju  J 
op  een  hoek  van  een  ftraat  loerden ,  daar  dit  lekker  beetje  dei 
moeft,  een  dienftmeit,  van  zelve  geftalte,  die,  eenpakjci 
haar  armen  dragende ,  daar  deur  ging.  Zy  vielen  haar  aan  , 
roofden  haar  van  *t  pakje ,  en  liepen,  zonder  gerucht  te  maken  ^ 
daarmee  in  hu'   \    burgt te  beftürmen;3 


en  daar  zulke  gaten  ii>  i:cn,  ilatzyh-  nienderhant 
zouden  veroveren:  Z/i  in  hun  kamer  komende,  en  deze  paftey 


by  *t  licht  ontwinden  willende ,  h 
aan  't  v/ondcr  vanlant  1 1-       ^  ^ 
jioch  kraayde.   Zy  li 
fchoon  jongkintt  wel  in 

k'  -  ...  .   .....         .    cL.....r  . 

ftey  ZOU  houden  >  die  hen  zou  eten,  d. 

en  die  eer  behoefde  t'eten  ,  dan  geeten  te  worden^  Zy  liepen 
weer  naar  de  zelve  ftraat ,  maar  de  dienftmeit  van  de  rechte  pa- 
ftey was  a!  voorby,  en  d*and:r   ^-"dczijnde vandatzy van 

deze 


Gedenkt  nu 
i  gebraden  zijnde, 
nop,  cn  zagen  een 
,  en  dat ,  fijn  oog* 
ichtOL  Ooze  mak- 
weten  wie  deze  pa- 
:C  mogten  proeven , 
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Dty  iVcrrelfJikc  J^er.videyhi^fr.  2^1 
,e2e  laft  verloft  was ,  quum  niet  weer.  Yder  v^n  deze  fcliool 
lad's  anderen  dtiaghs  de  montvol  van  deze  klucht.  Jurtus  Lip- 
<  ius ,  de  ftrengfte  Stoicus  van  lijn  tijt ,  en  die  toen  leefde  ,  en  in 
\\t  fchool  bloeyde,  motlVerotn  lachen  j  en bocrte daarmee^. 
3e  twee  makkers  zochten  overal  d'ouiTers  van  dit  Kint ,  die 
;ich  niet  openbaarden.  Men  maakte'r  verfchcidcgifïingen  afi 
Arant yder  heeft,  in  onzekere  dingen  ,  recht  om  naar  lijn  behe- 
ren t'oordclen.    Zommigen  zeiden  dat  dh  het  Wcrk  van  de 
jienflmaagt  zelve  was  ,  dien  't  benomen  wierd  ,  die  zo  geluk- 
Lclij k  van  dit  kint  was  geraakt  j  anderen  zeiden  dat  enige  doch- 
r  van  *t  huis  het  van  d*cen  of  d'ander  ftudent  had  ,  en  dat  zy , 
om  haar  eer  te  bcv/aren ,  het  zo  Ipade  in  de  nacht  aan  de  vader 
}  tond ,  om  het  heimelijk  te  doen  opvoeden  :  kort,  zo  veel  hoof- 
den ,  zo  vecMinnen^    Maar  ik  geloof  dat  niemant  de  waarheit 
^  trof»  N         '  Gangcricus ,  die  zei  ven  naau  leeftocht  hadden  , 
hoefden  <icze  darde  mont  niet.    Zy  bragten  dit  kint  aaf^i't 
eeshuis ,  en  ter  plaats,  daar  men  de  vondelingen  brengt.  Men 
eij'erde  liet  :Mn  te  ntrmrn  ,  cn  zcidc  dat  *et  aan  een  van  hen 
V  beide  behoorde  n  fich  daaraf  t^ontlaften,  deze  lift 

bruikten  »fc!i)k  was  dat  zy  't  op  zo  een  wij^ 

,alszyv  .1  hadden.  Zy  gingt^n  voor d'ovcr- 

eit,  die'tv  »ntlall:e,  en  hen  beval  het  op  te  voe- 

dden. Maarditvonnis  was  niet  zo  krachtig  om  hen  te  bewegen, 
'  als 'rnaturelijk  meedogen,  dat  zy  met  dit  engeltje  hadden.  Zy 
i  bragten't,  op  gemene  kollen,  by  een  vociler,om  't  op  te  voeden , 
,  en,  hun  lecrtijtuitziinde,  namen 't  mee  tot  Gent,  en  voeden^t 
i  daar ,  tot  gemene  bekoftiging,  op.  *t  Wonderlijkftehicr  in  is 
^  dat  nicmant  dit  kint ,  dar  een  zoon  was ,  heel  aan  zijn  makker 
wilde  overgeveh.  Yder  van  hen  poogde ,  om  ftrijd  ,  het  v/cl  tc 
doen ,  cn  zich  daar  af  bemint  te  maken.  Zy  geloofden ,  en  wa* 
in  hun  hoop  niet  bedrogen  ,  dat  d^onnozelheit  van  dit  kint 
c  grontveft  van  hun  geluk  was^  Zy  noemden  't ,  met  gemene 
williging,  Theodon  ,  om  dat  zy  geloofden  dat  *et  hen  van 
od  gegeven  was.    Het  gaf,  wat  groter  geworden  ,  blyke* 
;  lijke  tekenen  van  fijn  vernuft,  cn  vaneen  minnelijke  natuur. 
^  Want  het  maak  te  zich,  door  fijn  erkentenis  ,  en  doorfijndien- 
ftcn ,  de  vricntichap  van  zijn  aangcnome  vaders  waardig.  Het 
woonde  nu  by  d'een  ,  en  dan  byd'ander,  vermits  elk  hem 
-  |op  zijn  beurt  wilde  hebben.    Hy ,  tot  een  ouderdom  van 
;tc  konncn  dienen  geraakt,  zocht,  óm  hen  niet  meer  een 

ka 
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laft  tczijn ,  een  meefter ,  en  kreeg ,  tot  fijn  geluk ,  eer,  die  hc 
hartelijk  beminde.  Dit  was  een  koopman  ,  die  ovtr  zee  h 
delde ,  en  diens  voornaamfte  handel  in  Span  jen  wa^v.   Hy  t 
enige  reizen  met  hem ,  en  geraakte,  doorzijn  na:irftigheit , 
trouheit  en  fchranderheit ,  zo  in  zijn  meefters  geloof ,  dat 
hem  zijn  gewichiigfte  zaken  betroude,  en  hem zijn  din 
buiten  't  lant  liet  uitrechten.  Hy  nam  zij  n  woonplaet<J  tot  Li 
bon  in  Portegaal ,  daar  hy  ,  onder  zijn  mecllers  dingen ,  d 
af  hy  getrouwe  rekening  cleê  ,  fijn  eige  handel  ook  eerl 
dreet    Hy  ,  op  't  tipje  van  een  wcêrgS  te  trouwen  zij  nde ,  d 
hem  zo  veel  aanbrengende,  alshy  gewonnen  had  ,  bequi 
was  om  hem  ,  door  zijn  vlijt ,  in  't  gemak  te  zetten  ,  wier.1 
een  krankhcit  aangctaft,  die  hem,  in  weinig  dagen  ,  in't 
fleepte.  Hy ,  van  deze  werreltlcheidende,  maakte ,  in  zijn  tc 
llamcnt ,  zij  n  meefter  en  twee  vaders ,  als  de  genen  ,  daar  af  hy 
al  't  zijn  had,  tot  gelijke  erfgenamen  van  zijn  middelen  ,  di 
iien  duizentducatcn  uitbragten  ,  die  gelijkelijk  van  hun  gedeel 
wierden.  Hy  had  ook  by  tcftament  gemaakt  dat ,  zo  ftj n  vade 
en  moeder  bekent  wierden  ,  en  behoeftig  vvarcn,  zy  aan  elk  va 
hen  duizent  ducaten  foijden  geven.  Maar  zy  openbaarden  fic 
nooyt. 

De  c^üan  met  t'Voee  Wijden. 

Y\  Aar  was  in  datdeel  van  PruylTen ,  dat  van  Polen 

onderwerpen  is ,  een  voornaam  heer ,  .  ^enoemt, 
die,  een  vrou  van  treffelijk  gedacht,  Judithgenoemt ,  getrou 
hebbende ,  een  gelukkig  en  voorfpoedig  leven  met  haar  leidde. 
Maar ,  't  geval ,  vyant  van  fijn  ruft,  fteurde  wel  haaft  zijn  gelukt 
Wat  baat 'ct  wclgehuift  te  zijn,  en  in  een  vruchtbaar  lant  te  wo- 
nen? Een  der  befteeigenfchappen  vaneen  woning  is ,  naar't 
gevoelen  van  d^oudc  Cato,  een  goedegebuur  te  hebben  i  ona 
dat  d'overvloet  ^ zonder  de  vreê,  niet  aangenaam  kan  zijn.  Dit 
veroorzaakte  dat  een  wijze  zeide  dat 'et  beter  was  een  brok 
metgeruftheit  t'eten ,  dan,  ia  IfWift,  een  huis  vol  goederen  te 
hebben. 

Ratillaüs  had  grote  en  als  geciiuc  t  wiitcn  met  een  van  fijn 
geburen,  Sigifbertgenoerat,  die,  ftout en  onbefchoftzijnde, 
altijt  zijn  rechten  oflandentc  na  quam.  Zy  waren  altijt  in  ge- 
ding i  cn  hun  ontmoetingen  waren  nooyt  zonder blixcmen  der 

drei- 
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lyer  JVemhfche  Veranderhgev^ 
i^ingen,  gewone  voorlopers  van  dc  donder  der  droeve  da- 
n!  D'adel  van  Pruiffen  ,  dat  tot  de  jacht  bec]uaami\s,  maakt 
i  ycftaag  z\]n  werk  daar  af ;  en  dit  was  ook  dc  voorn^iamfte  oor- 
Zaak  van  hun  twiften*  Sigifbert ,  eens  een  roof  nain^ende ,  ge- 
raakte ,  door  grote  y  ver ,  tot  by  dc  burgt  van  RatiÜaüs ,  die  ,  ge- 
lovende dat  lij  n  vyant  dit  deê  ,  om  hem  te  verfnorken  ,  met  veel 
van  fijn  huisknechten  ,  uitquam,  en  Sigifbert befprong ,  die, 
zich  lang  verweert  hebbende,  eindelijk  door  de  menigte  ge- 
drukt wierd  ,  en  doot  neer  viel,  Ratiflaüs ,  wetende  dat  SigiA 
bert  van  treffeh'jk  geflacht  was ,  week,  't  gerecht  ontziende,  uit 
izijn  lant,  en  trok  in  Silcfien,    tly,  zich  daar  noch  niet  zeker 
i  genoeg  achtende,  om  dat  hyverftont  dat  de  koning  over  deze 
moort  zeer  vergramt  was,  trok  deur  Duitfchlant  in  Nederlant , 
'dat,  zo  lang  het  toonneel ,  daar  Mars  gedurig  treurfpelen  op 
fpeelt ,  geweeft  hebbende,  voor  onze  Pool  bequaam  fcheen , 
om  fijn  dapperheit  daar  bekent  te  maken,  gchjk  hyinver- 
fcheide  voorvallen  dec.  Hy  trok,  als  *t  leger  t' huis  was, nu  deur 
d^een  ,  en  dan  deur  d'ander  ftat  van  Vlaanderen  ,  en  had,  miar  de 
•  gewoonte  der  gener  van  fijn  ftaaten  lant,  zijn  grootfte  vermaak 
If  I  in  't  fpel ,  in  de  wyn  ,en  in  't  bezoeken  der  jonkvrouwen.  Hy , 
die  ryk  was ,  leefde  hcerlyk ;  invoegen  dat  hem  niets  in  zijn  gé- 
ncuchten  gebrak.    Hy  verliefde  op  verfcheide  nederlantfche 
ochters,  daaraf  hy,  door  jupiters  lift  in 't  verkrygen  van  Da- 
'naë ,  zich  meefter  maakte.  Maar  hy,  tot  Rijflcl  komende,  vond 
"aar  een  fterker  toren  ,  dan  die  van  Acrifus ,  om  dat  dit  geel  me- 
al,  oorzaak  van  zo  veel  bederf,  fchoon  *t  zelf  nooyt  bederft , 
daar  niet  inkomen  kon.  Hy  gevoelde,  't  zy  de  bevallijkheit  van 
I  dit  voorwerp  al  d'anderen  overtrof ,  of  door  demoejelijkheit 
^  van  haar  te  verkrijgen ,  noch  groter  brant ,  dan  hy  in  ai  deze  on- 
j  geftadige  vuren  ,  die  te  voren  zijn  ziel  prikkelde ,  gevoelt  had, 
5  Hy  deê  alles,  dat  hy  bedenken  kon ,  om  tot  zijn  voornemen  te 
geraken  ,  dat  niet  gerechtig  kon  zijn ,  dewyl  hy  met  Judith ,  die 
Jiy  in  PruiflTen  gelaten  had ,  gehuwt  was.  Hy ,  dit  aangeficht , 
dat  hem  eercn^elfch ,  dan  menfchelijk  fcheen  ,  ziende,  wierd 
daar  af  zo  verblint ,  dat  hy ,  «daar  door  de  kennis  van  fich  zelf 
verloor. 

Hy  levendig  getroffen  zijnde,zocht  fi^n  hulpmiddel  in  d'oor- 
zaak  van  fijn  quaal ,  en,  verftaan  hebbende  hoedanig  deze  doch- 
ter was,  befpeurde  datfe  noch  wijftr,  dan  fchooa  was,  en 
dooreen  moeder,  diens  deugt  niet  in  de  rijkdom,  maardienc: 

rijk^ 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


254  T  O  O  N  N  E  E  L 

rijkdom  in  dedcuchtbeftontjbewaart  wierd.  Dit  deêdehoa] 
van  de  geen ,  diens  begeerten  zo  veel  vurige  kolen  waren  ,  ftetrJ 
ven.  Deze  moeder  en  dochter  weerftondcn  ,  door  een  onver 
v/innelijke  deucht ,  zijn  onerdijk  verzoek.  Hy  ,  echter  niet  af  i 
Jatende ,  maar  voorgenomen  hebbende,  deze  plaets,  't  ging  hoi» 
^t  ging,  te  veroveren,  gebruikte  daar  toe  al  't  ftormgereetfchajf 
dit  hy  bedenken  kon^  Ik  verzwijg  de  wandelingen,  gezangen, 
dinfcn ,  niaaltydenen  gezellchappen  ,die  hy  maakte  ,  om  raei 
meer  vryheyt  jen  min  vermoeden  by  haar  te  komen.   Hy  be- 
dacht ,  maar  vergeefs ,  veel  hften  ,  om  haar  jonft  teverkrygen^ 
Dit  was  niets,  dan  de  bruifchende  zee  tegen  een  klip, 
zaat  op'tzant  gezaiyt^   Deze  dochter  handelde  hem  echte» 
beleefdelijk ,  hield  zijn  verzoek  voor  eerlijk  ,  en  poogde ,  doo; 
al  Ie. eerbaar heyt ,  hem  te  betonen  dat  zy  van  zij  n  eerbewyzin 
gen  en  heufheden  niet  ondankbaar  was.  Maar  dit  was  *t  ook  al 
Want  deze  v/eêrgadeloze  kuifheit,  daar  af  de  ncdcriantfch 
vrouwen  over  de  heele  werek  berucht  zij  n ,  was  een  (lale  borll 
wering,  en  eenondeurdringelijk  fchilt  voordefchichtenva 
deze  Pool ,  daar  op  al  de  punten  zy ner  vonden  en  redenen  om^ 
kromden.  D^eenvoudigheit  dient  zomtijts  den  boofheit  tot  een 
fpeeltuig  als  zy  van  deze  heilfame  voorfichtiglieit ,  die  de  (lang 
by  de  duif  voegt,  ontbloot  is.    Maar  de  boofheit  dient  ook 
zomtijts  den  eenvoudigheit  tot  fpeeltuig  ,  alszy  ziet  dat  alle 
bedrog  onnut  is  ,  om  een  edelmoedige  ^     lit  tc  bedrie- 

Ratillaüs ,  ziendedat  al  zijn  liften  nietalsfneen  in  dèzonne- 
f:hijn  waren,  en  dat  de  fchonc  woorden  ,  dezuchten  en  lief- 
küzingen  niets  tegen  deze  rots  van  kuiüicit^  r^  ^^ncn  ,  die 
ookdegefchenkenaifloeg,  begon,  zijn  volk  ode  ver- 

borgen'te  houden  dat  hy  gebuwtwas,  de  gruwel  te  werk  te 
ftellcn  ,  die  ei  ndel  ij  kd 'oorzaak  van  zijn  ondergang ,  en  van  de- 
ze onrchuldige,die  hy  daar  mee  in  bedraayde,was.  Hy  verklaar- 
de fich  opentlijk  dienaar  van  Adaigife ,  (dus  wierd  deze  deuch- 
delijke  dochter  genocmt)  en  betuigde  voor  haar  moeder  en. 
vóórhaar ,  dat  hy ,  fchoon  zijn  eerde  beginfclen  niet  zeer  eerlijk 
waren  ,  zijn  voornemen  nochtans  in  't  vuur  van  een  gcrechtige 
genegenheitgezuivert,en  hen  met  de  waierpas  van  't  huwelijk 
gerecht  had. 

•T  is  zo  naturelijk  een  ding ,  vooraamflijk  aan  de  dochtev>  • 
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j^;evonden  heeft,  vaft  tc  houden  ,  dat  menzichni^tbchoefite 
;  'ervvondercn  van  dat  Adalgife ,  cn  haar  moeder ,  diens  middc- 
r  en  niet  meer  dan  gemeen  waren ,  naar  de  redenen  van  Ratiflaüs 
.uifterden,  die  in  Vlaanderen  voor  een  groot  heer  gcac  fit  was  , 
i  te  Bruflel,  in't  hof  der  aartshartogen ,  met  deze  naam  ge- 
.ertwierd^    Hy  was,  *t  is  waar,  een  vreemdeling.  Maar  wat 
' V/as  'er  voor  Adalgife  aan  gelegen  ot  zy  een  lant,  daar  zy  weinig 
,  l  had  ,  verliet ,  om  een  gemaal  in  een  vergeiege  gewefl: ,  daar  zy 
een  groctejuffrou  zou  zijn ,  te  volgen ,  dewijl  dat  het  vaderlant 
,  daar  men  fich  wel  beviod  ?  Dit  zijn  de  redenen,  die  hnar  van 
aar  moeder  voorgeftelt  wierden,  die,  de  moeder  der  kinderen 
(van  Zebedeus  gelijk,  niets,  dan  haar  verheffing,  begeerde. 
c  i  Ratiflaüs  preekte,  in  fijn  bezoek,gelladig  voordefe  twee  verlei- 
c  duifjes  j  van  lijn  middelen  en  hoogheden;  daar  in  hy  niet 
og ,  maaralleen  verzweeg  dat  hy  ,  in  fijn  vaderlant ,  een  wijf 
had*    En  zeker ,  defe  man  zou  ,  zo  hy  door  andere  middelen 
ifijn  büfe  begeerten  had  konnen  volbrengen  ,  nooyt  zo  groot 
I  een  gruwel  :         ingen  hebben.     Maar  zo  de  goutdcrfl: 
i  alles  begint,  u...    ^     n  de  welluftdoen,  die  noch  fcher- 
>cr  is  ? 

De  dochter ,  en  haar  moeder ,  verRaande  dat  hy  haar ,  onder 
e  heilige  en  eerlijke  wetten  van 't  huwelijk,  tot  fijn  gezellin 
verzocht ,  zouden,  zo  zy  zo  goed  een  geluk  verworpen  hadden  , 
qualijk  bezint  gcv/eeft  hebben»  Ratiflaüs,  't jawoort gekregen 
-  hebbende  ,  troudc ,  als  een  ,  die  nooyt  aan  rfit  juk  gebonden  had 
gewceft,  d'ongelukkige  Adal^^ifc,  en  zegepraalde,  doordefc 
j  fchandelijke  cn  vervloekte  lift ,  van  de  kuiineit  van  deze  eerbare 
i  cn  deugdelijke  dochter.  Zijn  min  hield,  door 't  genieten  van 
y  1  *t  beminde ,  niet  alleen  ftant ,  maar  vermeerde  noch.    Hy ,  die , 
.1  in 't  begin  van  fijn  bruiloft,  of  eer  verraat ,  befloten  had  .als  hy 
I  van  haar  verzaad  v/as ,  en  als  hy  weer  in  zijn  lant  wilde  keren, 
*  etn  reis  naar  't  hof  der  aartshertogen  tot  Bruflel  te  veinzen  , 
n  van  daar ,  zonder  't  haar  te  zeggen  ,  naar  Polen  te  trekken » 
en  zo  wel  de  wetten  van  de  min  ,  als  't  gebruik  van  't  huwe- 
-   lijk  te  breken,  wierd,  door  de  deugden  in  fchoonheden  van 
Adalgife  zo  verwonnen,  dat  hy  nooyt  van  haar  kon  fchei- 
^   den,  of  zonder  haar  gezelfchap  leven.  Hy  bleef  noch  enige 
jaren  inNederlant,  maar  zo  in  liefdetotdczcdochter  verzot , 
dat  hy  ^tampt  van  Mars  heel  verliet,  om  haar  gelladiete 
..I  ftiüken  cn  te  ftrelen^  in  voegen  dat  hv  niet  meer,  gelijk 

te 
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te  voren ,  ter  plaats ,  daar  dc  dapperheit  haar  glans  krijgt ,  ver- : 
fchcen,  eniicver,  onderdef  '  dcrmirthen  ,  inwcllufti 
wilde  leven ,  dan  Palmen  en  laiu  i.  -  -  n  in  des  ocrlogs  voorvallen 

De  gramfchap  van  de  poolfchc  koning  wierd  ondcrtuÜchcn, 
door  de  naarftigheit  zyner  magen.en  inzonderheit  door  ludith  ,  i 
zyn  gemalin,  verzoent,  en  Sigifberts  erfgenamen  te  vredeal 
gefteiti  in  voegen  dat'et  aan  hem  alleen  gcbrakom  weériaP 
zijn  vaderlant  te  keren.    Maar  hy  wasopditryffclsbrokiezaj 
verlekkert,  dathy,  zyn  vaderlant ,  zijn  zeiven ,  zijn  eer,  en  ,1 
dat  erger  is,  zijn  eige  geweten  vergetende»  met  derwaarts  tè| 
trekken  marde,  van  tijt  tot  tijt  enige  uitvluchten  verfierend< 
ludith,  vermoedende,  of  miflchiw'n  heimelijk  van *t geen, 
dat 'er  af  was,  verwittigt,  ontbood,  nadatzy  in  veelbrieve 
hem  gebeden  had  weêrinPruiflentekeren  ,  hem  dat,  zo 
langer  wechbleef,  zy  in  zekere  tijt ,  diezy  noemde,  byhemj 
komen  zou ,  zo  zeer  verlangde  zy  om  hem  te  zien. 

'T  gerechtig  verzoek  van  deze  kirifche  Penelopc  was  met 
heel  aangenaam  voor onfe  nieuwe  Ulyfles,  die  van  welluftcn 
in  d'omhellïngen  van  zijn  Calypfo  dronken  was.   Hy  wift 
geen  raat.  Hy  kon  Adalgife  niet  verlaten  ,  maar  wilde  liever  de 
ziel  van  't  lighaam  laten  fcheiden.   Hy  zou ,  zo  by  in  Pruiflen 
trok,zonder  haar  meête  neme,  haar  wanhopig  gemaakt.en  zijnj 
meinedigheit  klarelijk  betoont  hebben.   Het  docht  hem  ook  | 
ongeraden  ludiths  koomft  te  verwachten.  Hy ,  dus  in  twijftel  | 
zijnde,  bedacht  een  middel ,  daardoor  hy  meende ,  7 
genictingvan  Adalgife  te  verlieten  ,  zijn  vaderlant  weci  . 
en  zijn  gemalin  te  vernoegen.  Hy  zijn  Adalgife  de  brieven, 
die  hem  weer  in  zijn  lant  nodigden  ,  van  welks  vertrek  hy  haar 
dikwijls  d'oorzaak  gefegt  had ,  vertonende ,  rulle  hch  toe ,  om 
haar  meê  te  nemen.  Adalgife,  die  wifl:  dat  een  vrou.door  Gods 
wet ,  verplicht  is,  haar  gemaal  aan  te  hangen,  en  vader,  moeder 
en  gcboortelant  te  verlaten  ,  om  hem  overal  te  volgen ,  maakt 
geen  fwarigheit  van  hem  te  verzeilen.  Haar  moeder  zou  *t  ook 
gedaan  hcbben,zo  d'oudcrdom  haar  de  kracht.otri  zo  verre  een  t 
reis  aan  te  vangen,  niet  benomen  had.   Adalgife,  van  haar  " 
moeder,  die  overmatig  bedroeft  was,  en  van  haar  zoet  gezel- 
fchap  en  gcboortelant  fcheidende,  weende  bitterlijk ,  en  ver- 
trok, met  deze  Pool,  die  fich  heerlijk  toegcruft  had  ,  en  die , 
begerig  om  Frankrijk  te  zien , haar  der  Parijs,en  van  daar  deur 
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Ver  Werreltfche  Veranderingen.  2§7 
de  voornaamfte  fteden  van  dit  rijk  voerde,  enin Duitslant 
quim»  Hy  ,  tot  Breflau  ,  hooftlht  van  Silelien  ,  komendc^zeide 
tot  haar  dat 'ct  nodig  was  dat  hy  vooruit  trok ,  om  tc  zien  ia 
wat  ftan t zijn  faken  ftonden,  om  de  geeft  zyi  nden  .tot- 

*et  ontfan{;en  van  zijn  nieuwe  gehuwde,  Vww.  cl  bereiden , 
en  om  de  koning  dit  huwelijk ,  dathy,  zonder  zijn  verlof  * 
mt:t  een  uitheemfche  gemaakt  had,  te  doen  goet  kennen  ,  't 
welk  de  vorften  den  aanzienelijken  van  hun  ftaten  niet  licht  toe- 
laten ,  uit  oorzaak  van  't  gevolg.  De  zachtmoedige  en  eenvou- 
dige Adalgife,dic  de  redenen  van  deze  bcdrieger,als  godfpraken, 
geloofde,  antWv^ordde  hem  dat  zy  geheel  de  zijn  was ,  en  dat 
haar  grootfteeer  was  hemtegeho(»rzamen.  Hy  liet haartwce 
van  zijn getroufte dienaars,  en  tweedienftraeidcn ,  die zy  uit 
Ncdcriant  mee  genomen  had. 

Ratiflaus  trok  daar  op  in  Pruiflen ,  daar  hy,  door  ludith ,  met 
alle  liefkozingen  onttangen  wierd ,  die  een  eerlijke  vrou  haar 
gemaal ,  zo  vierig  begeert ,  en  zo  lang  met  weérgadelofe  gedult 
cn  getrouheit,  verwacht,  bewijfen  kan*  Hy,enigc  dagen  t'huis 
geweeft  hebbende,  trok,  tot  voldoening  van  zijn  plicht,  te 
hoof,  om  de  koning  van  de  jonft ,  aan  hem  gedaan ,  te  bedan- 
ken, en  hem  van  nieus  zijn  dienrt  aan  te  bicden.  Hy,  rijken 
machtig  zijnde,  en,  in  verfcheidc  plaatzen  veel  burgten  hebben- 
de ,  befloot  zijn  Adalgife  in  een  der  wijdfte  van  zijn  voorname 
woonplaats,  die  in  Pruiflen,  niet  verre  van  dantzik  was,te  bren- 
gen. Hy  had'er  een  in  zeker  graaf  fchap  van  Polen  ,  daarhy 
zi)  n  Adalgife  wilde  doen  wonen,  en  haar  ciaar,als  een  boelin,uit 
Nederlant  mee  gebragt ,  onderhouden.  Hy  beleidde  deze  zaak 
zowel,  en  wierd  daarin ,  doorzijn  lantlieden ,  en  door  dege- 
nen ,  dien  hy  deze  zaak  bevolen  had ,  zo  getrouwelijk  gedient » 
dat  Adalgife  daar ,  met  grote  pragt ,  en  zonder  ludiths  weten  • 
gebragt  wierd.  Hy  bezat  daar  in  allezekerheit  zijn  left  gehuw- 
de ,  dien  hy  alles  wijs  maakte ,  dat  hy  wilde.  Hy  zeide  tot  haar 
datzijn  verfchiilen  noch  niet  geheel  beflecht  waren ,  dat  hy  zijn 
vyanden  vreefde ,  en  dat  dit  Moorzaak  was  van  dat  hy  niet  naar 
zij  n  voornaamfte  woning  trok.  Hy  zeide  ook  tot  haar  dat  zij  n 
magen  *t  huwelijk,  in  Vlaanderen  gemaakt,  en  als  nadelig 
voor  d'eer  van  hun  geflacht ,  niet  goet  kenden  ;  cn  dathy  dief- 
halven  niet  begeerde  datzy  tevoorlchijn  quam  voordataldit 
gemor  geftilt  was.  Kort .  ditgoetaardig  gemoed  was  onder 
zijn  handen  als  was ,  daar  hy  zulke  merken ,  als  hy  begeerde , 
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in  drukte,  tly  bezette  dc  burgt  fterk ,  op  dat  niemant  deze  vroü, 
<iie  hy  daar  onderhield  ,  endiehy  zeidedat'ettothaarzcker- 
hcit  was  ,zten'zou.  Hy  trok  vandaar  ia  PniifTen  ,  daar  hv  zijn 
wettige  vrou  iets  anders  diets  maakte 

Hy  ,  in  zijnonzuiverhcit  wentelende ,  krccc;  van  beide  deze 
Jiuweii  jken  kinderen  >  daar  at  die  van  'tecrft  alleen  te  voorfchijn 
darden  komen ,  en  ,  al 5  wctti^je  arenden ,  tej^en  de  ftralen  van  de 
!Zon  opzien*  D'anderen  bleven  ,  met  hun  moeder  >  in  de  dui- 
Iterheit  van  de  gevangenis ;  want  hoe  konnen  wy  de  burgt>dait 
in  Adalj{ile  befloten  V/as ,  ander  ni-n?  My  trok  dikwijls 
derwaarts.maar  altijt  hcimelijk^c  _  j  nu  tot  ludith  dat  hy  tot 
Crakou ,  by  dc  koning ,  trok  ,  en  dan  dat  hy  iets  anders  te  doen 
Jiad  ;  kort,dc  min, die  hemprikkelde,wasnietdanaltc  vrucht- 
baar in  fpirzc  vonden  en  boofheden. 

Dit  quaad  beleid,  enige  jaren  van  Ratiflaus  verborgen  ge-^ 
houden  zijnde ,  quam  eindelijk  door  middel  van  enigedienaars 
die  t^onvreden  waren  ,tot  kennis  van  zijn  gemalin  ,  die  daaraf 
zoesn  Ipijt  ontfing ,  dat  zy  ,  vol  verwoetheit  en  granitchap  ,  de 
gene ,  die  haar  gemaals  hart  haar  ontroofde  ,  belluot  van  kant 
te  helpen*  'T  geen ,  dat  haar  noch  verwoedcr  maakte  ,was  dat 
Ratiflaus ,  van  natuur  ongeduldig  en  hoogmoedig ,  haar ,  toea 
zy  hem  zijn  ongetrouheit  verweet ,  dreigde  te  verworgen ,  zo 
xy  hem  weer  mctdiergclijke  redenen  quelde*  Hyzeideook 
tot  haar  dat  zijn  liefde  rot  Adalgife zodanig  was  ,  dat  niets ,  dan 
dedoüt,  hem  van  haar fcheiden zou.  Enzeker,  hybeminde 
deze  ri  j(Tellchc  dochter  zodanig ,  dat  *ct  fcheen  dat  hy  ludith  al- 
leen om  betamelijkheits  wil  $  en  om  kindcrt^n  van  haar  te  : 
.hebben  ,  beminde,  en  zijn  zoecfte  liefkozingen  voor  deze 
bedroge  behield,  die  hier  af  niet  wilh  Deze  huifelijkc  twifl: 
veroorzaakte  dat  hy  zelden  in  zijn  gewoon  huis  was  ,  daar 
hy  Tudith  alleen  in  zo  een  gramfchap  en  verwoetheit  liet,  die 
alleen  door  een  vrou,  van  gelijke  ongeneuchtgepijnt,  begrepen 
kan  worden*  Zy  verbreidde  overal  d'ongctrouheit  van  haar  ge- 
maal, diens  boi^lfchap  van 'r  geburige  lant  befpot en  belacht 
wierd.  Maar  hy,  inzijn  ongercchtigcmin  verblint,  en  zijn 
vreiicht  boven  zijn  eer  (lellende ,  fpotte  met  dit  geklap.  Hy 
hield  fich  gefladig  by  Adalgife,  om  te  beletten  dat  ^y  hieraf 
iets  hoorde ,  en  op  dat  zy  niet  verftaan  zou  dat  hy  gehuwt  v/as. 
Hy  ,  door  de  noor  p;c^nr'^  t^c^l:  ecl'/  r  c^^'^  -  tc  ?^a'^o^.  tV\  \v  bv  een 
lange  wijl  bicc:. 
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Der  Ï^Arrehfche  V(y^^idcY:ngcv.  i59 
ludith,  bedoren  hebbende,  iiriar gemaals ongetronhcit op 
haar  meéltreefllcr  te  wreken,  verftont  dat  hy  te  hoof  getrokken 
.was.   Zy,  dc7-e  gelegenheit  waarneniende  ,  en  wel  wetende 
dat  zy  ,  bekent  zijnde ,  niet  in  de  burgt  geUten  zou  wordjen  , 
kleedde  fich  met  haar  gemaals  klederen ,  hechte  een  gemaakte 
bacTt,  die  van  RatiÜms  gehjk,  aan  haar  kin,  encjuam,  op 
een  avonc ,  en  met  verlcbeide  krijgslieden ,  die  zy  omgekocht 
had,  verzelt,  aan  de  poort.   Dev/achters,  gclovendedatzy 
ipa    Ratiflaus  was,  lieten  haar ,  met  haargeftoet ,  binnen.  7iy,daar 
èkiii   binnen  geraakt,  verworgde,  alseen verv/oedetygerin ,  met 
Sriin   haar  eige  handen ,  d'arrae  Adalgife ,  die  bevrucht  was ,  cn  noch 
\ik    twee  kinderen,  die  zy  by  RatiAans  had  ,  metdetweeneder- 
mcil   laiulchedienltmeidcn^   Zydec,  door  haar  dienaars,  de  geen , 
die ,  zo  zy  geloofde,  haar  gemaal  in  deze  ongerechtige  genegen- 
heden geholpen  hadden  ,  doden*  7.y  ,  zo  veel  moorden  gedaan 
hebbende,  week  koclsmocd  in  baar  huis  in  Pruiiïen,  met  voor- 
nemen van  lich  daar  zo  fterk  te  maken,  datR'^'^^  'ishaarniet 
kon  deren* 

Haar  gemaal ,  van  dit  droevig  ongeval  onderrecht,  zwoer  ge-- 
lijke  wrectheit,  als  zy  aan  d'onlchuidige  Adalgife  gepleegr  had, 
tc  plegen.   Ifc  zal  u  hierd'onc;;erull:heit ,  diedic  verlies  in  zijn 
r  B|'5^i<^i  baalde,  niet  verhalen ,  dewijl  gy  ,  by  dit  wreed  befluit  ,zelf: 
daar  af  oordelen  kont*   Hy     vofTe  vel  over  del  eeus  buit  trek- 
kende, verborg  deze  fmaat,  en  trok  naar  zijn  woonrteé  in 
Pruiden  ,  daar  hem  d'^ingang  gellopt  wierd    Hy  verzocht 
met  zijn  gemalin  te  rpreken,  die,  heel  veriloort  zijnde,  hem 
alleTmaat ,  die  uiteen  waniiopigevrous  niontkan  komen,  zei- 
lde.  De  vergramde ,  Ratiflaus ,  dit ,  zonder  grore  hcftigheit  te 
bctoonen,  verdragende,  brae;t  na  verfchcidezamenfpraken , 
zo  veel  te  weeg ,  dat  hy  de  liehigheit  van  deze  vrou  c^n  weinig 
Jjifl  verlachtte,  en  haar  allengs  to't  bedaring  bragt.   Hy  beleed 
dat  zy  ,  zo  verongelijkt  zijnde,  reden  had  om ^t geen,  dat 
zy  gedaan  had  ,  te  doen ,  en  zcide  dat  hy  daar  quam  ,  om  haar 
om  vergiffenis  te  bidden  en  weer  met  haar  te  verzoenen.  De^-c 
liitige  vogelaar  bedroog,doordercaan]okreleQ,dit  nefiv  vogeltje, 
om 'tin  zijn  gaeren  te  lokken.    Degenen,  die  by  dezevrou 
vvaren  ,  Ratiflaus  dus  fpreken  horende ,  en  gelovende  dat'zijn 
mont  niet  anders  iprak,  dan  zijn  hart  dacht, rieden  haar  lich. 
met  hem  te  verzoenen,  dewijl  hy 'er  toe  gezint ,  en  d'oof- 
|L    za^k  van  hun  onenigheit  van  kant  ,  was.    Zy  .  in  haar 
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260  TOONNEEL 
wnak  verlaad,  en  gelovende  haar  gemaal  daar  door  weer  tot 
fijn  plicht  gebragt  te  hebben  ,  en  van  d'andere  zijde  van  haar 
oude  genL^enheden  ,  en  van  de  bcj^eerte  om  vredig  by  hem  tc 
wonen.- verwonnen,  opende,  na  datzy  hem  alles,  dat  zy  be- 
geerde ,  h  ld  doen  beloven ,  hem  de  poort ,  en  ontfing  hem  met 
ope  armi 

Dc  gevcmfde  Ratiflaus,  deze  bedriegelijKC  vrc^  gemaakt 
hebbende ,  om  meefter  van  de  plaats  te  worden  ,  en  deze  vrou 
in  zijn  macht  te  hebben,  bewtes  haar  zo  grote  liefde  en  ge- 
ftrook  ,  dat  zv  geloofde  datfe  hem  weer  geheel  gekregen  had* 
Maar  zy  (lokte,  onder  dit  1-. ka  k  ,  die  haar  doden  zou, 

in  de  keel.  Wantzy  ,  alle  wam  u  ...  verloren  hebbende,  en 
menendebet  dan  ooytinfijn  jonftte ftaan  ,  wierd  ,  na ehige da- 
gen ,  by  nacht  van  Ratiflaus  ,  die  een  kamerdienaar  te  hulp  had , 
met  dezelve  koort,  daar  mee  ly  d*ongelukkige  A  '  '  f-:-gedoot 

had,  gcworgt,  en  ftierf  in  defe  deerlijke  droel.  mdathy 

haar  betuigde  dat  hy ,  met  de  zelve  koort ,  de  kinderen ,  die  hy 
van  haar  had ,  doden  zou }  't  welk  hy ,  van  de  naturelijke  liefde 
tot  degenen  verwonnen,  dicvjcefch  vanzijn  vleefch  ,  en  been 
van  fij  n  been  waren  ,  niet  dec.  Hy  deê  al  de  genen  ,  die  hy  van 
hen  betrappen  kon,  die  Judith  in  Adalgifes vermoordmg ge- 
holpen hadden  ,  verworgen  Hy ,  dit  gedaan  hebbende ,  zocht 
fijn  heil  in  fijn  vlucht ,  wel  wetende  dat  fijn  gemalins  magen  , 
die  van  treffelijk  geflacht  waren,  hem  ftreng  vervolgen  zouden» 
Hy  ,  al  'tgout,  rilver,endegefteenten,dieinfiin  huis  waren, 
nemende,  week  baaftigin  Silefien  ,  by  een  van  fijn  vrienden, 
daar  hy  zeker  meende  tezijn.  Maar  zijn  wijfs  magen ,  die  hem 
over.il  zochten  ,  deden  zo  grote  vlijt  dit  zy  hem  vonden  .en  , 
op  hun  voordeel ,  hem  gevangen  nemende ,  hem ,  in  een  üag , 
al  zijn  overfpelcn  en  moorden  betaalden. 

De  Man  met  drie  IVijye^:, 

ZEker  edelman  van  ftaat ,  in  een  der  lantfchappen  van  *t  oud 
koningrijk  van  Arles  wonende ,  enige  kinderen  hebbende , 
die  onderwezen  behoefden  tezijn,  nam  een  Icermeeftcr,  die 
wy  Sabel  zullen  noemen,  in  zijn  huis.  Deze  was  heufch  en 
bcvallijk ,  maar  van  een  volk ,  welks  hoogmoed  eer  naturclijk , 
dan  zondcis.  Hy  was,  behalven  zijn  fchonegeftalte,  en  pun- 
tiaheii  in  itin  kleding,  gaau  van  vernuft,  wel  ondcrwef.-n .  en 
^  O  ^  bequaam 
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bequaam  tot  'et  ampt ,  dat  hy  aan  nam .  Hy  had  (»root  vermaak 
indepoèfy,  enmulijk,  dicdetweekoppelaarftersvan  demin 
zijn.  Pit  heeftdenpuëten  doen  verzieren  dat  Adonis,  twelk 
*t  gezang  betekent ,  Venus  lief  was.  De  maat  der  ry  men  paft 
hier  zoaartigby,  dat'etfchiintdatdittweekonllcn ,  vaneen 
dracht  geboren,  zijn.  Hy  wierd.  door  deze  eigcnlchappen,  aan 
al  de  genen  van  fijn  mc;cfters  huis  bemint.  Zijn  mccfter  zelf, 
die  in'  hem  een  grote  fchat ,  tot d'opvoeding fijner  kinderen  , 
meende  gevonden  te  hebben,  hield  hem  in  grote  waarde.  Deze 
edelman  had  grote  dochters ,  die  van  Sabel  de  mufijk  en  op  de 
klavefymbel  fpclen  leerden,  daar  af  hy  volkome  kennis  had. 
De  jongens  leerden  de  latijnfche  taal  van  hem.  Deze  gemeen- 
zame omgang  mer  deze  dochter  veroorzaakte  haaft ,  doord'al 
te  grote  vry  heit ,  een  droeve  werking.  De  tweede  dochter ,  die 
wy  Cantidiane  zullen  noemen ,  geraakte  aan  brant ,  en  ,  haar 
ogen  te  veel  op 'taangcficht  van  deze  fchonemeefteryeftende, 
vond  daar  een  gevarclijke  klip ,  daar  zy ,  in  haar  vryhcit,  en  daar 
na  ook  in  haar  eer ,  fc hipbreuk  leed.  Deze  pronkcrt ,  die  al  by 
zette  ,  dat  hy  had ,  bemerkte  dit ,  en  wierd ,  door  vermaak ,  de 
roof  van  haar,  die  hyecrft  gevangen  had.  Zy,  voorheen  enige 
zotheden  bedreven  hebbende ,  geraakten  eindelijk  aan  dit  ftuk , 
dat  d'ondergang  van  d*ccrbaarheit  is. 

Daar  verfchecn ,  vermits  haar  zuftcr  al  bezorgt  was  ,  een  be- 
quame  weerga  voor  haar ,  j  uill  toen  zy  begon  te  gevoelen  datze 
moeder  was ,  fchoon  men  haar  noch  voor  maagt  aanzag.  Dit 
veroorzaakte  in  Sabel  geen  min  ontfteltenis,  dan  in  Cantidiane; 
want  hy  wift  wel  dat  hy ,  zo  dit  aan  den  dag  quam  ,  geen  min- 
der ftraf,  dan  een  fchandclijkcdoot,  te  verwachten  had.  Can- 
tidiane zelve  vreefde,ibovcn  de  gewiffe  fchande  van  haar  be- 
drijf, dat  haar  ouders  haar,  als  defchantvlek  van  haarhuis , 
tuffchen  vier  muren  zouden  doen  bemetfelen.  Zy  ,  enige  tijt 
van  hun  gemene  vrees  gefproken  hebbende ,  vonden ,  tot  ber- 
ging van  bun  leven ,  geen  beter  middel ,  dan  de  vlucht ,  doch 
niet  te  lant,  om  datze  achterhaalt  konden  worden  ,  maar  ter 
zee ,  daar  de  fchepen  geen  trek  naar  fich  laten.  Sabel  ging ,  ver- 
mits zy  *er  niet  verre  af  waren ,  met  Cantidiane ,  in  een  fchip , 
dat  zeilrede  lag ,  om  naar  Spanje  te  varen.  Zy  ,  een  laequame 
voorwint  hebbende,  landden  in  korte  tijt  in  Barcclonien  ,  daar 
zy  enig  huis  begonnen  te  houden.  Maar  zy  vielen  haaft  in  ar- 
moede, vermits  zy,  tot  deze  reis,  weinig  voorraat  hadden  op  ge- 
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dann ,  cn  alleen  gepooG^t  hun  leven  tc  bergen ,  om  ,  door  t^za* 
menrapen ,  f^een  vermoeden  van  hun  voornemen  te  geven. 
Sabel  onderwond  zich  de  mulijk  aan  anderen  te  leren  ,  maar  hy 
had  zo  weinig  nering,  vermits  die  van  do  franlchen  niet  met  die 
van  de  Spanjaarts  ovcrecnkoomt^  dat  dit  weinig  geluitzijn 
holle  buik  niet  verzaden  kon,  Hy,^tzy  hy  Cantidiane  wars  was, 
diens  min  hemzo  gcvarelijk  ,  als  dc  zijn  dezen  dochter  Ichade- 
lijk,  hadgewecft,  maakte  haar  diets  dat  *et  tor  de  welliunt  zij- 
ner zaken  nodig  was  dat  hy  eens  vermomt  een  reis  dcê,  om*t 
weiniggoet ,  dat  hy  had  »te  verkopen,  en  met 'ct  geit,  dat  daar 
af  quam  ,  ha.irtc  trooften,  Cantidiane,  die  hem  getrcut  had  , 
kon  naauwclijks  tot  deze  fcheiding  belluiten  j  mairdenoot, 
die  een  ftreng  heer  is ,  dce  't  haar  toeftaan. 

Sabel,  deze  ongelukkige  vrou  diets  makende  dat  hynaar 
Marhiien  ,  en  van  daar  in  zij  n  lant  trekken  zou  ,  om  'tgeen  ,dat 
dedekmantel  van  fijn  reis  was,  te  doen,  tradin  degaleyen  van 
Barcelonien ,  die  naar  Genua ,  en  van  daar  naar  Napels  trokken. 
Maarhy,  niets  hebbende ,  en  vrezende  dat  iemant  der  magen 
van  de  gene ,  die  hy  gefchaakt  had  ,  hem  (len  zou ,  had  zo  een 
fchrik  van  Frankrijk,  dat  hy  'er  niet  dorde  komen.  Hy  bleef  da 
in  de  fchepen  tot  dat  zy  tot  Napels  cjuamen  ,  daar  hy ,  van  Can 
tidiane  ontlafi:  ,zijn  geluk  weer  verzocht,  en  zijn  konft  te  werk 
Helde.  Hy ,  by  geval ,  by  een  oude  vrou  gehuisvell: ,  ontwekte , 
door  fijn  gezangen,  endoor  fijnboerteryen ,  in  haar  een  nei- 
ging ,  die  mifTchien  by  haar  al  üiep.  T^y  ,  op  hem  vcrlieft,  ont- 
fing  h^m ,  onder  Hymens  wetten ,  in  haar  bed,  en  frelde  hem  ia 
de  berturing  van  haargoet*  Sabel ,  diedegeheugenis  van  Can- 
tidiane niet  vergeten  had  ,  zond  haar ,  als  uit  Frankrijk  ,  gella- 
<lig  enige  middelen  tot  Barcelonien  ,  tot  haer  onderhout.  Hy , 
twee  of  drie  jaren  by  deze  oude  vrou  gewecft  hebbende,  en, 
in  dez.e  tijr,  haarliefkofingen  wars  wordende  ,  trok  eens  naar 
Barcelonien,  tot  zijn  eerde  gehuwde,  voordewelkehy enig 
onderhoud  mecbragt ,  en  dien  hy  alles ,  dat  hy  begeerde ,  dtcts 
maakte.  Hy  keerde  weêr  tot  Napels,  daar  d'oude  vrou,  van  fijn 
vertrek  mifnocgt,  en  ziende  dat  hy  ^t  weinig,  dat  zy  noch  had  , 
qualijk  befteedde,  hem  dc  nek  toekeerde ,  cn  hem  niet  weer 
hebben  wilde  j  in  voegen  dat  hy ,  eens  dapper  gegraaft  hebben- 
de, haar  verliet,  en  tot  Romen,  Pife,  Genua,  en  eindelijk  tot 
Sivona  quam,  cn  allengs  Barcelonien  weer  naderde,  daar  de 
z  jilfleen,  die  Iicm  trok,  was. 

Maar 
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maar  hy ,  dus  overal  zijn  geluk  verzoekende ,  vond  weer  een 
nieuwe  tot  Savona ,  dat  was  een  waarts  dochter ,  die ,  hch  qua- 
lii  k  pedragen  hebbende,  out  wierd,  zonder  en.KC  vrycr,die  haar 

ten  huwelijk  zocJit ,  te  kriigen ,  om  datze  in  de  ftat  dapper  op 
de  tonecn  reed.  Sabel ,  die  niet  heel  lekker  was ,  kreeg  luft  tot 
dit  brokje, zo »t  met  een  tamelijke  bruitlchat  grzuikcrt was. 
D'ouders,  die  hem  van  goed  e:elaat  en  fchoongcaalte bevon- 
den ,  kregen  neiging  om  hun  dochter  aan  hem  te  geven  ,  rail- 
fchicn  om  dat  iy  ,  op  hem  verheft  zijnde ,  hen  daarom  gebeden 
had.  Dezeman,  hoewelalrecaantweegetrout.gelijk  wy  ver- 
toont  iiebben  ,  luiaerds  noch  naar 't verzoek  van  defe darde, 
doch  met  voornemen  van  haar ,  als  hy  haar  wars  was ,  te  verla- 
ten. Hy ,  dus  omzwervende ,  om  een  klip ,  daar  aan  liy  Ichip- 
breiik  leed,  te  vinden,  kreeg  eindelijk  fijn  loon.  Wanthy.als 
fijn  gemak  zad,  dacht  geltaag  aan  Cantidiane,  en  trok ,  onder 
fchijnvan  naar  Frankrijk,  naar  Borcelonien,  en  maakteCan- 
tidiane ,  dien  hy  leefmiddelen  bragt,  diets  dat  hy  in  Itajien  üjii 
geluk  eevcll  had  ,  cn  dat  hy  haar  quam  halen  ,  om  haar  dat  mee 
deelachtig  te  maken.    Hy  bragt  haar  tot  Genua ,  daar  hy  haar 
een  kamer  huurde ,  en  haar  alles ,  dat  hy  begeerde ,  diets  maak- 
te. Hy  trok  heen  en  weer  van  Savona  naar  Genua ,  die  de  twee 
polen  hjncr  vermaak  waren  ,  en  onderhield  ,  tot  koften  van  fijn 
Savoonfch  wijf,  dat  van  Genua  ineen  eerlijke  ftaar.    Maar  de 
Liguriers  zijn  te  fchalk  om  fich  door  een  Fransnian  te  laten  be- 
driegen. Men  belaagde  fijn  gewonelij k  trekken  naar  Genua , 
en  oordeelde  dat  hy  niet  zonder  oorfiak  derwaarts  trok.  Men 
befpcurde  dat  hy  altijt  iets  raeê  nam,  en  nooyt  iets  weerom 
bragt.  Men  geloofde  'in  't  eeift  dat  hy  'er  enige  boelin  had  ,  ge- 
wone koopmanfchap  in  deze  zeetlat.  Zijn  behuwde  vader  ont- 
dekte dit  bedrog ,  en  ,  eens  tot  Genua  getrokken  ,  terwijl  Sabel 
te  Savona  was ,  ging  by  Cantidiane ,  en  begon  haar  uit  te  fchel- 
dcn,  als  of  fy  een  overgeve  vrou,  die  lijn  behuwde  zoon  verleid- 
de, was.  Cantidiane,  van  hem  verftaande  dat  Sabel  zijn  dochter 
getrout  ha,d,  fcideook  tot  hem  dat  Sabel  haar  wettige  man  was. 
De  waart ,  hier  af  onderrecht,  deê,  heel  verbaaft.  Sabel  vangen  , 
die  vry  uit  beleed  dat  hy  niet  alleen  Cantidiane  en  de  waarts 
dochter  had  getrout,  maar  dat  hy  ook  een  vrou,  die  tot  Napels 
woonde,  en  noch  leefde,  had.  Zijn  vonnis  wicrd  gemaakt  i  en 
hy  tot  gehangen  te  worden  verwezen.  Men  deelde  fijn  lighaam 
in  drie  deelen ,  tot  teken  van  dat  hy  drie  wijven  getrout  had» 
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De  nienype  Mezencius. 

Y\  Aar  was  tot  Aquilaftre ,  zeeftat  van  Sardinien ,  op  de  kaa 
^  van  Claris  gelegen,  zekere  edelman ,  Dominicus  genoemt 
die  drie  dochters  ,  en  twee  zonen  had.    De  dochters  d'outftea 
zijnde,  waren  al  huwbaar  toen  d'anderennoch  heel  jong  waren^ 
Deze  edelman,  weduwenaar  zijnde,  en  niet  weêr  huwei 
willende,  beval  al  de  zorg  van  zijn  huis  aan  zijn  dochters 
cn  voornamelijk  aan  zijn  outfte.  Bamba  genoemt,  die,  i 
dit  treurfpeldc  grootilerolfpelenzal.  Al  zijn  begeerte  was  zij  nf 
mannelijke  kinderen ,  die  zijn  erfgenamen  zouden  zijn  ,  eer 
lijk  opgevoed  te  zien*  Hy  verkoos ,  om  hen  in  de  letteren  t'on- 
dervvijren,een  leermeefter ,  jong  man ,  fchoon  vangedalte,  ea 
heus  van  vernuft,en  die  in  de  vrye  konfl:en,en  in  de  zedeleringen 
wel  ervaren  was.  Hy,  hoewel  geen  priefter  was  ,  droeg  echter 
geefteli  jk  klect ,  om  dat  hy  dit  beroep  meende  aan  te  nemen  , 
en  minderbroeder  te  worden.    Adalberon  (dit's  de  naam 
van  deze  leermeefter)  diein  *t  begin  fich  zowel  en  vlytig  in  *t 
onderwijs  van  Dominicus  twee  zonen  bewees,  zou,  zo  hy 
dus  voortgevaren  had,  ongetwijfFelt  zo  grote  lof  verkregen 
hebben,  als  wy  nu  gedwongen  zijn  hem  omzijn  boofheit,  te 
lafteren.  'T  vuur  van  de  min,deurdringcnderdan  ^taartlche,vat 
eer  aan  *t  groene,  dan  aan 't  dorre  hout;  ik  wil  zeggen  aan  de 
}eucht,  dan  aan  d'ouderdom:  want  Adalberon,  geftadig  by 
Dominicus  dochters  verkerende, vond  daar  eindelijk  d'afgronr, 
daar  hy  inftortte* 

Deledigheit,  moeder  van  de  zotte  min ,  kon  hem,  zo  lang 
hy  in  d'onderwijzing  der  gebroeders  naerftig  was ,  d'ogen  niet 
opdezuftersdoen  veften  ,  daarhy,  door  eerbiedigheit  tot  zijn 
meefter,  en  uit  vrees  van  onmydelijkeftraf  ,zozijn  verwaant- 
heit  aan  den  dag  quam  ,  afgetrokken  wierd*  Maar  de  bekoor- 
der ,  die  nimmer  flaapt ,  en  die  hem  belaagde ,  bragt  hem  ,  ter- 
wijl hy  dus  achtcrdenkelijk  voortging,  dooreen  middel, die  hy 
nooytgcgift  had,inziin  netten.  Wanthyifich  ontfiended*ogcn 
op  zijn  meefters  dochter  te  verhogen,  geloofdeniet  dat  zy 
d'ogen  op  hem  neêrgeflagcn  ,  en  haar  begeerten  zo  vernedert , . 
zou  hebben. 

Bamba,  d*outfte  dochter,  dien  de  zorg  van 't  huis  bevolen 
wasjhcm  naar  haar  zin  bevindende,  geraakte  in  ee  ogenblik  van 

dir 


Dtr  Wemhfche  Veranderingen*  lS$ 
iirvuurinbrant,  daar  at 't  begin  zo  zoet,  cn  *t  einde  gemcne- 
üi  k  zo  elendig  is.  Zy ,  die  dadelijks  met  hem  verkeerde  ,  had 
lÜe  ogenblikken  gelegenheit  om  mer  hem  telpreken.  Deze 
jonge  leermeefter  lich  van  de  dochter  zo  vierig  bemint  hcnde , 
was  heel  verbaaft.  Maar 't geen,  dat  hem  ui*teerilalseen 
droom  fcheen ,  wierd ,  toen  zijn  vrees  allengs  verdwenen  was , 


tudchen  man  en  wijt  toegel  aten  worden.   Zy  waren  echter , 
in  hun  fchandclijke  zotheden ,  zo  voorfichtig ,  dataiemanc 
van 'thuis  dit  bedrijf  bemerkte,  enDominicus,  fchoonhy 
zijn  dochters  naerftig  bewaakte,  geen  vermoeden  daarai- 
kreeg.   Want  een  vader,  hoe  naerftig  hy  ook  wezen  kan ,  is 
^üoyt  zo  deurzichtig,  als  een  moeder,  die,  zelden  uit  haar 
Biiis  gaende ,  haar  dochters  werken  bewaakt.  Zy  hadden ,  ia 
^un  rampzalig  beleit ,  noch  dit  geluk,  dat  'et,door  deze  vrucht, 
die.van  dc  boom  vallende.zo         'cruchl  maakt, niet  uitborft; 
in  voegen  dat  Bamba,  een  l        binder  daat,  een  Lucretiain 
fchijn  was.  De  hemel ,  meedogen  met  hun  jeuchten  domhcit 
hebbende,  wilde  millchien  hen  nocl^  niet  verdelgen  ,  maar, 
door  *t  vertragen  van  zijngerechtighcyts  uitvoering,tot  wreder 
ftraf  bewaren. 

Daar  quam  een  ryke  vryer  voor  d*outfte  dochter  van  Domi- 
nicus ,  die ,  begerig  om  zijn  huis  van  zulk  een  waar  t'ontlaften» 
die  men  qualijk  wel  qiiyt  kan  raken ,  en  die  zo  gevarclijk  te  be- 
waren is ,  deze  gelegenheit  by  'thair  vatte.  Dit  huwelijk, dat, 
zo  Adalberon  geloofde,  de  fcheiding  van  haar  ongcrechtige 
welluftcn  zou  zijn ,  was  'er  door  Bambas  lift ,  de  dekiiiantel  af. 
igobert ,  zeehooftman  ,  die  op  de  zee  een  grote  buit  had  ge- 
regen ,  was  de  geen  ,  die  deze  dochter  troude ,  daar  af  hy  niets, 
dan  't  lighaam  had ,  en  dat  noch  zo ,  gelijk  gy  denken  kont ,  de' 
wijl  een  ander  haar  hart  had.Zy,enige  dagen  met  hem  gehuwt 
jjeweeft  hebbende,kreeg  weêr  haar  oude  ftuipen,om  met  Adal- 
beron haar  fluikeryen  te  plegen.  Ha !  boos  fchepfel ,  dat  alreê 
oorzaak  van  deze  jongelings  ontucht gcweeft  had ,  en  dat  zijn 
ondergangfcheengezworen  te  hebben.  Zy,  liftig,  engefta- 
tlig  met  quade  middelen  te  bedenken  befich  zijnde ,  o]^nbaar- 
de  de  weg  daar  toe  aan  deze  leermeefter ,  die,  hoewelTiy  deze 
werken  met  dodelijke  fchrikdeê,  fich  ,  door  dit  lokaas  van 
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welluft  aangelokt  ^  die  een  korte  vervvocthcit  is  ,  door  zijn  bd 
geevtc  liet  vervoeren^  V  -  '  '?rt,  die  koopmanlchap  totC  ^ 
trn  in  veHchdde  haver.  .  ..  ^ardinien  rite  ,  was ,  mar  vl  . 
van  fijn  taken,  geftadig  op  zee  i  *t  welk  defcn  rampzalige  ovr  J 
fpeclders  bcquame  gelegenheden  gaf   Gy  kont  denken  oi  dei  * 
handel ,  in  !   -  -  inaals  afzijn,  Uil  ftont,  dewijl  Adalberon,zt 
in  Rigobei .    .     ijn  ,  nu  onder  fchijn  van  Bambas  twee  kleii 
broeders  by  haar  tc  brengen  ,  dau  onder  de  dekmantel  van  ha;^ 
van  haarztrüers  wegen  te  groeten ,  en  dan  zeggende  dat  hy  va  ^'j 
Dominicus  uir^^eronc!  -  '   ^  om  tijding  van  haar  gezontheiti  i 
halen,  altyt  tut  RigoL^.c  ..i  huis  was.  Hy  ,niet  vcrnoegtmcc 
daar  by  dag  te  konjen ,  verkecrde'r  ook  by  nacht  i  en  Bambr 
liet  hem  tot  een  veynfter  in,  daar  hy  met  een  laddertou  by  klomtj 
Een  der  nootzakelijkfte  werkingen  van d'oneerlijkefonde  isr 
zo  men  daar  in  voortvaart ,  de  verblinthcit ,  die  in  dit  rampzali/j 
paar  zodanig  was,  dat  de  dienaars  van  Rigobcrts  huis 
quaad  beleyd  befpeurden.   Zy ,  aan  defe  laak  twyfrelende ,  bc 
laagden  de  werken  defer  rockelofen  zo  naaii ,  datly  cyndclij| 
de  waarlieit  ontdekten    Zy  poogden  ,  eer  zy  hun  mceller 
defe  hoon ,  die  fijn  wijf  hem  dcê ,  verwittigden ,  Adalbero| 
verdrijven  ,  en  hem  van  daar  te  jagen ,  om  hun  meefter,^ 
een  fchrikkelyk  en  bloetdorftig man  was,  nietrafendc te  ; 
ken.  Zy  ,  hem  ,  in  zekere  nacht ,  van  de  ladder  klimmen  iicn  s 
de ,  riepen  dief,  cUef,  en  volgden  hem  zo  kort  op  de  hielen  ,  dn : 
hy 'tnaauwelyk^ ontkomen kon^    En  zeker,  hy  zou  ,  zode 
vcr^70igcrs  hun  bcll:  gedaan  hadden,hun  handen  niet  ontkomer 
hebben.  Bamba  wierd  hier  door  niet  wyzer ,  maar ,  een  gror^ 
beroerte  in  huis  makende,  dreigde  al  de  dienaars  ,  die  hun  raee-j 
flergetrouwcr  ,dan  zy,  waren  j  te  verdry  ven.  Adalberon  ,def 
vliegen gcIyk,die,hoe  men  heur  meer     *     shoe  fy  eer  weêr-j 
komen,  d'onbefchaamthcit  by  d'onki:..     .  /uegende ,  fchcet 
•''c  ongeluk ,  dat  hem  eindelijk  trof,  tezoeken.  Bamba  en  hy  | 
op  defe  knechten  verbittert,  dreigden  en  fcholden  hen  zodanig 
dat  een  van  hen ,  heel  duldeloos  zijnde,  Rigobert  vandit  bekitj 
ter  nadeel  van  üjn  eer ,  verwittigde* 

Deze  hooftman,  ongefhümiger  dan  de  ze?,  als  zy  van  del 
winden  om  gedreven  word ,  wilde  fich  terftont  wreken ,  en  deï:^ 
leermeefter  en  fijn  wijf  in  meer  (lukken  1'chcurqn  ,  dan  den  leeui^ 
de  bok  ,*alshy  hem  doot.  Maar  hy ,  weer  wa^t  bedaart  zijnde  ,  ^ 
cn  een  fchrikkclyke  ca  ongewone  wraakhier  af  hebben  willen-rr 
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Ver  IJ^errehfche  V(r.indertnp^en,  267 
le,  verborj^  fijn  on^eneugt,  en  befloot  deze  Vcnus  vop,elen,  hen 
)eidc  betrappende,  aan  zijn  wraak  op  t'ofteren    Hy,  veinr.ende 
e  (cheep  te  gaan ,  verborg  fich  in  een  gebuurhuis ,  om  dit  fpel 
,an  te  lien.  Adalberon,  door  Bamba  gcroepen.die  hem  alti'i t  tot 
juaat  doen  nodigde  ,  beklom ,  naar  iijn  gewoonte .  Rigoberts 
tjuis.  De7.e  hooftman ,  die  ,  uit  fijn  hol ,  dit  bedrijf  zat;,  klopte 
•oen  ,  als  Ichielijk  weerkerende ,  aan  de  deur.  Deze  overl'pccl- 
dcrs  wierden  hier  af  heel  verfchrikt.  Adalberon,  die  heel  naakt 
was ,  klom ,  met  ii]n  klederen  in  d'arm  ,  tot  het  lelve  vciufter . 
daar  hy  in^jeklommen  was,  weer  uit.  Maar  Rigobert  ontüng 
hem  onderzo  heufchehjk.dat  hy  hem  niet  wilde  los  late.  Bam- 
ba ,  menende  dat  haar  ovcrrped'der  al  vvcch  was ,  gaf  dc  ileuteJi» 


aan  haar  dienaars,  om  de  deur  t'opencn,  daar  deze  hooftman  1:;- 
rad  ,  deze  gevangen ,  die  hem  om  vergiffenis  bad  ,  by  de  hant 
houdende.  Hier  baatte  geen  loghening ,  dewyl  Adalberon  zelf 
dc  zaak  beleed.  De  deernis,die  zelden  in  Rigobert  geweeft  had , 
was'ernuheel  uitgeweken,  om  aaneen  wreetheit,  die  men  al- 
leeo  van  dcdwingelant  Mez?nciu3  Iccfb ,  p'aitsteiiiaken,  Hy  , 
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deze  elendige  jongeling  de  neus ,  oren,  de  vingers  van  de  han 
den,  de  tenen  van  de  voeten  ,  cn'tgecn,  dat  hem  mannelijk 
maakte,  afgcfneden  hebbende,  gaf  hem  meer  dan  llage^j 
eer  hy  hem  dc  dootfteck  gaf. 

Bamba,  die  gelijke  (traf  verwachtte,krceg,dit  droevig  Ichouci 
fpel  ziende,  zoecnfchrik  ,  dat  zy  ,  die byna heel  naakt  wasr 
bezwijmt  neerviel.  Rigubert ,  die  haar  in  dezeftaat  niet  dode^fi 
Wilde,  om  datzede  doot  te  goet  koop  zou  kopen,  deê  ,  doo< 
zijn  knechten  ,  haaraantaften  ,en ,  heel  naakt ,  montaan  mom 
dit  doot  lighaam ,  zo  ftijf  binden  ,  dat  zy  (ich  reppen  noch: 
roeren  kon.  Zy,  de  pijn  van  dc  banden  gevoelende  quam  weê ' 
tat  bedaring,  en,  lich  in  deze  Itaat  ziende,  wilt  niet  wal 
zeggen  of  denken  zou.  Zy  riep  vergeefs  om  vergiffenis  aan  1 
man,  die  deze  deugt  niet  kende,  en dieonvermddelijk 
Hy  ,  in  tegendeel,  met  haar  martelaryen  lachende ,  verwe 
haar  zulke  dingen,  die  beter  gedacht  dan  bcfchreven  konnerij 
worden.  Dit  elendig  fchepfel,  toen  heel  wanhopig  wordende . 
veranderde  van  redenen,  enzeideRigobertallefmaaten  lafte- 
ringen,  om  hem  te  bewegen  haar  vaardig  te  doen  fterven,^ 
Maar  deze  wrede,  fijn  ogen  op  dit  fchrikkelijkfchoufpel  wei- 
dende, en  dezoctheit  van  de  wraak  als  malvefey  indrinkende, 
fpotte  met  het  droevig  ongeluk  van  deze  elendige^  Hy  liet  haai 
dus  gebonden  in  een  diepe  kelder  (Iepen  ,  daar  hy  haar  leggen^ 
liet,  en  daar  zy,  met  yflelijkgekrijt,  en  in  wanhoop  ,  van  hon- 
ger, en  by  de  ftank  van  dit  dode  lighaam  .  dat  alrcê  begon  t€ 
rotten  ,  zonder  hulp  en  trooft ,  ftierf.  Rigobert  ging,  terwijl  zy^^ 
leefde ,  dikwij  Is  in  defe  kelder ,  om  zi j n  geneugt  in  deze  fchrik-i^ 
kclijke  razernyen  te  fcheppen ,  en  verkondigde ,  toen  zy  geftor- 
vcn  was ,  haar  doot ,  en  liet  hen  den  genen  zien  ,  die  de  llank ; 
die  uit  Ad^lberon  quam ,  verdragen  konden.  Zijn  wreetheit  J 
hoewel  gelaftert,  bleef  echter,  door  de  wetten,  ongeftraft/ 
Dit  voorbeelt  deê 't  hele cilant  beven  ,  en  hield  d'ontuchtigftci 
vrouwen  lang  in  plicht. 

De  genese  Zinkingen. 

r\  Aar  woonde  ,  op  't  voorfte  gebergt  van  d'  Alpen  ,  een  flccht 

edeling ,  die  wy  Sabellicus  zullen  noemen ,  en  die  ,  gelijk  i| 
een  Prometheus  ,  in  't  midden  van  de  fneeu ,  ry m  en  ys ,  daar  i£ 
aan  een  rots  genagdt  was.  Hy  zag  fijn  lant  niet ,  dan  drie  of  0 

vier-  ^ 
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Der  iVimltfch  Vtrandmngen^  269 
/icrmaal  in^tjaarj  want  het  was  bynaaltijr  met  fnceu  bedekt. 
Gy  kondtby  d'onvruchtbaarheit  van  zijn  woning  van  lijn  rijk- 
lom oordelen,  Hy ,  van  ongemak ,  en  van  de  ftrengheit  van  de 
laats  walgende,  gingzomtijts  in  de  vlakte,zo  om  daar  dc  zoet- . 
leit  van  de  iucht  te  genieten,  als  om 'er  een  heuUche  verke- 
ring te  vinden,  en  de  zoethrit  van  *t  leven  te  fm aken,  Hy  vond  , 
in  een  vlek ,  tamelijk  groot,  en  om  zijn  wijngaarden  vermaart , 
een  dochter,  Argelinegenoemt,  die  lijn  ogen  wel,  en  lijn  be- 
geerli  jkhcMt  noch  meer ,  behaagde ,  om  dat  men  hem  zeide  dat 
zy  rijk  was,  Hy  had  betoog  meer  op  de  goederen  ,  danopde 
fchoonheit,  Vermits  hy,  d'een  meer  dan  d'ander  behoefde, 
Zy  was  een  dochter  van  een  man,  die  wat  meer  als  boer  ,  en 
min  als  borger  was.  Hy  ,  Gubert  genoemt ,  leefde  ten  deel  van 
zijn  inkoomft ,  en  ten  deel  van  zijn  koophandel.    Hy ,  die ,  zo 
^gerucht  iiep,  wel  fchijven  had,  wilde 't  ook  wel  weten. 
D*edcling,die.zo  hem  docht  adelijkheitgenoech  had,geloofdé 
dathy  geen  edel  huwelijk  behoefdeomcdelerte zijn  ,  en  over- 
woog dat  hy  d'eerfte  niet  zou  wezen  ,  die  een  boerin  getr(iut 
had.  Hy  vryde  dieftialven  deze  dochter.  Gubert ,  opzijn  mid- 
delen een  weinig  mocdigzijnde ,  achtte  lich  hier  door  hoog 
reëert.   Hydeê,  omccnverheve  bchuwdezoon  (maarniet, 
lan  als  hy  opzijn  berg  llont)  te  krijgen  ,  zijn  beurs  ccn  groot 
gewelc  aan,  en  roofde  daar  uit,  tot  een  bruitichat,  twee  of  drie- 
maal m^er  dan  hy  gedaan  zou  hebben,zo  hyzijn  dochter  aan  eé 
lan  van  zijn  ftaat  uitgehuwthad.  Denkt  echter  vry  dat  deze 
Fwec  of  dfiem  lal  geen  zo  groot  een  rijkdom  maakte ,  dat  hy 
cened-linszalrkon  zetten  ,  maa'-dat  Sabellicus  hierdoor  noch 
in  groter  ongemak  quam*  Argeline  wierd  juflrroujen  van  d'an- 
der?  dorpdochters  niet  als  harderin,  maar  als  deze  nimpjes 
derRomannep,  die  iets,  maar  weinig ,  meer  zijn  ,  aangefien* 
Daar  Ipilde  een  gnot  deel  van  debruitfchatmet  mejufFrous 
klederen  te  maken  en  ract  de  bruiloft  te  houden  ;  want  't  is  een 
lant ,  d  aar  men  louter  fehranll ,  en  noch  bet  drinkt :  ICort,  onze 
edelman  ,  zo  kout  als 'tys  van  zijn  berg  ,  behieH'er  weinig  af. 
Guibert,  een  vrolijk  manzijnde ,  oegfte  veel  fraiewij nen  in  , 
en  leefde  deftig,  naar  een  gemeen  man  terekcnen^Zijn  behuw- 
de zoon  ,  bevindende  dat'et  beter  in  ^t  dal ,  dan  op  de  berg  was, 
en  dat  zij  n  behuwde  vaders  fchoorfteen  beter,dan  de  zij  n, rook- 
te, trok  dikwijls  derwaarts,  en,  zijn  wijf  alleen  in  zijn  mager 
cn  bevroiehuis  Utende,wasgeraenelikaanGuiberts  haert.Zijit 

vroUf 
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vrou ,  *tgezelfchap  beminnende ,  en  verdriet  in  d^eenriamlieii 
hebbende  t  klaagde  van  datze  op  dc  kruin  van  deze  rots ,  daa 
de  winter  "rgroorfte  deel  van 't  jaar  heerlchtc,  toteenverlor 
fchilt wacht geftelt  was.  Zy  quam  diefhalven  ,  gewonelijk  t^i 
haar  gemaal,  en  hield  hem  daar  de  mecfte  tijt  van 't  jaar  gezel 
fchap,in  voegen  dat  Guibcrt, menende  fich  van  een  dochter  ont 
hl\  te  hebben,  een  dubbelde  lalt  op  zijn  ichoudcrs  gchaalt  had. 

Hy  •  geeftig  en  boertig  van  aart  /jjnde ,  zeide  eens ,  zoetelijii 
over't  langbeziiek  van  mijn  heer  ,ziin  behuwde  zoon,  klagen- 
de :  ^ch !  hemel,  roat  een  week  r        '  heii  ik,  vaii  wijn  geboorte  i 
ik  heb  171  mijn  le  ven  zware  ziek:  ^       ^r  77iy  dunkt  datze^ 

dert't  huwelijkvanmejujfroui.,  jewaal  zo  zwaar 

geworden  y  want  ik  heb ,  federtdte  tyt ,  zo  zware  zinkingen geha 
dat  iklariger  geenraat  tot  deze  quaal  weet.  Hy  Iprak  van  defezin-i 
kingen  van  lijn  dochter  en  behuwde  zoon,  die  te  dikwijls  van 
gebcrgt  in't  dal  quamen  zakken  ,  en  lijn  beurs  leeg  maakten. 
Deze  overvallingen  vielen  hem  zwaar*    Want  hy  behoefde  i 
fchoon  *t  hen  maar  om    eten  en  drinken  te  doen  was  ,  nu  dit 
dan  dat,  en  kreeg  daar  voor  van  zijn  behuwde  zoon  geen  an- 
dere vergelding,  dan  dat  hy  zomtijts  vanhem  ,?ö^i:/^i/^ij/cT  ge-- 
noemt  wierd.  Sabellicus  huis  was,  fchoon  *t  op  een  berg  Itont, 
een  afgront  voor  hem .  Hy ,  èie ,  op  dez.e  pLuts,  van  fijn  zin  kin- 
gen niet  kon  genezen  worden  ,  wicrd ,  van  dVdcldom  gedrukt 
zijn<le ,  geraden  van  lucht  tc  vcrjnderen,    Hy  had  ,  drie  mylen  i 
vandaar,  een  zoon,  Gerardusgenoemt ,  die ,  van  jongs  al  een 
klerk  gcwecfi:  hebbende,  een  notaris  geworden  was,en,getrout 
zijode ,  tamelijke  inkoomften  had.    Guibcrr  klaagdedikwiils 
tegen  hem  c^ver  de  mocjelijkhcit  v  in  mijn  heer  iijn  bciiuwde 
zoon^    Maar *t klagen  was  vergeet*^,  'cl'  .ndathyfijn^ 
dochter  cdcl  gemaakt  had  ,  mogt  niet  helpen.  Gerardus ,  dic^ 
deze  onorde  wel  voorfien  had  ,  beruigiledatditaltijt  teg'?n  zijn 
zingewecft  had,  vermits  hy  wift  dat  dele  ongelijke  huwelijken 
altijt  laftig  zijn.    Hy  klaagde  ook  dat  Vt  hem  fpect  dat  deze 
edelmar) ,  niet  vernocgt  met  de  grote  bruitfchat ,  die  fijnzuiler 
gekregen  had  ,  noch  een  huis  ,  daar  hy  nict.s  meer  van  t'eillcho 
had,  oplchokte.    Vader,  zeide  hy  eindelijk,  ik  v/ectraat^  ^ 
Vlucht  voor  mijn  heer  Sabellicus,  gy  zult  daardoor  de  ver- 
winning  verkrijgen.    Kooni  in  mijn  hui.s.    Laat  'er  my  mee  h- 
begaan.   Ik verila't my.   Ik^  *    '       -  '  üikheit  n£  tezetten^ 
Guibcr:  ^  zijn  zoons  raat  vo^  k  llch  by  GL-rardu.^. 
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PWabellicus  wilde  ook  derwaarts  zakken.  Maar  Gerardiis^noch 
ong  zijnde ,  was  deze  zinkingen  niet  onderworpen  ,  en  beant- 
voordde  SabcUicusheufchekcutingenzo  qualijk  ,  dat  hy  tot 
icm  zeide  dat  hy  een  botte  boer  was  ,  en  geen  kennis  van  eer  en 
idcli'jkheithad.  Daar  was,  om  de  waarheit  teze^^Tcn  ,  ^root 
/erfchil  tuflchen  deze  twee  fchoonbroedcrs  :  want  *t  is  d'aart 
ieredelingen  dc  boeren  te  beroven,  maardievan  depvsnlikkers 
i^edeling  tc  knagen.  Gerardus,  inlicht  op 't  maaglchap  heb- 
bende, wilde  Sabcllicus  niet  in 't  recht  trekken  ,  enileldezo 
veel  liften  tewerk ,  dat  hy  d'adel  weer  naar't  gebcrgt zond, met 
doornemen  van  hem  niet  meer  t'ontfangen  :  en  Guiberd  v/ierd 
van  zijn  gewone  en  ongewonezinkingen  genezen. 

Ik  zul  deze  aangename  hiftorie  met  een  kluchtige  fabel  ein- 
digen. Zeker  egel  i  inde  winter  by  na  dootgevrozen  ,  en  niet 
wetende  waar  hy  fich  tegen  de  wreetheit  van  de  kou  bergen 
zou,  ging  voor  een  konijns  hol,  en  bad  een  konijn  hem  huis- 
vefting  in  zijn  hol  te[;cn  de  kou  te  gev^n.  De  konijn,een  zacht- 
zinnig dier  zijnde ,  Itontdiccoc,  maar  op  voorwaarde  dat  d'e- 
gel  hem  niet  aanroeren  zou ,  om  dat  zijn  huit  harder  dan  die 
van  de  konijn  was.  D'egclquam  daarop  binnen,  Maarhy  kon, 
vermits't  hol  enig  was ,  zich  niet  zo  welfchikken  ,  of  hy  raakte 
de  konijn  ,  en  ftak  iiem.    De  konijn  ,  de  prikkel:>  gevoclc^nde , 
begon  te  klagen,  daar  na  te  kijven,  en  ztïide  eindelijk  ,  meteen 
.  toornige  moed  ,  tegen  d'egci ,  dat  hy  fich  van  daar  pakken  zou* 
"  ^  lar  d'ondankbare  egel  antwoordde  dat  de  geen  ,  die  niet  wel 
as ,  wech  gaan  mogt ,  en  dat  hy  ,  zo  veel  hem  aanging ,  wel 
was ,  en  diefhalven  wel  wilde  blijven.  De  konijn  moell  'er  uit, 
en  een  ander  hol  gravsn.    D'crgel  deê  in't  volgend^?  jaar  een 
zelve  verzoek  aan  de  konijn  ,  die  een  wezeltje  by  heiti  had  ge- 
nomen ,  dien  hy  d'ontrou  van  d'egcl  vertelt  had.  Dit  wezelrje, 
zo  moedig, dat^ct  tegen  een  Hang  dart  ftrijden  ,ftopte,  met  zijn 
lighaam ,  de  mont  van  •t  hol ,  en  dreef  d*egel  zo  krachtig  af,dat 
hy  genootzaakt  was  zi  j  n  woonplaats  onder  de  ftenen  tc  kic^zcn* 
Deze  fabel ,  met  dc  hiftorie  wel  overeen  komende  behoeft  geen 
verklaring. 

mdkander  Eters. 

jT^  Aar  was  in  Hongarijen  zeker  hoofrman  ,  Paulus  ICenis  gc- 
^     noemt,  een  dapper  en  onvertfaagt  man,  die,  door  dc  kaizer  , 

tot 
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tot  lantvoogtvan  neder- Hongarijen  gefteltziindcin  Bo!. 
devoornaamfteftat  van  zijn  lanrvoogdy.de  belegering  der  i  ai 
ken  verwachtte.  Hy,  van  grote  noor.en  inz->ndcrheit  van  non 
gergeparlV,  verftontdat,  onder  de  krijgslieden  ,  daarover  l« 
gebood,  enige  verraders,  doordegrotebeloften  van  deBaffl 
aangelokt,  voornamen  deftataan  hem  over  te  geven  ,en  hur 
veltoverfte ,  met  gcbonde  handen  en  voeten ,  in  zijn  macht  t< 
leveren.  Hy,  vali  deze  samenzwering  verwittigt,  deêdezi 
verraders  alle  vatten ,  en  hen  in  't  gat  fmy  ten.  Zy ,  naar  d'oor» 
zaak  van  hun  verraat  gcvraagt  zijnde ,  ontlchuldigden  fich  mei 
^Qgr.  -rr,  Hy  dwong  dief iialven  hen  malkander  t'etcH) 

en'ri.     .  .  .xpcnomwieeerftftervcnzouj  in  voegen  dat'er 
yder  dag  cengedootwierd ,  diemcn  braden  deê .  D*anderen- 
moeften",  door  noot  geparlt ,  dit  vleelch  eten  ,  om  dat  men  hen 
geen  andere  Ipijs  catV  De  geen  ,  die ,  door  *t  lot ,  tot  op  *t  led 
gefpaart  wierd ,  ftiert,  als  een  razend  menfchztjn  ann=n  ver- 
fcheurendctuflTchen  vier  muren  bcAoten.  Dezefchnkkelijkc 
ftraf  hield  d'anderen  in  getrouheit.en  deê  datze  liever  alderhan- 1 
de  noot  wilden  lijden  ,  dan  fich  tot  zo  gruwelijk  een  ftraf ,  vani 
malkander  tieten  ,  veroordeelt  zien» 

De  bcdroee  Groot  sheit» 

DE  grootfteen  krachi-igflc  begeerte,  die  in  de  nienfch  woont,!, 
ijt  grootrezijn»   Yder  wil  geacht  en  geéertwcfen,  encco; 
grote  flecp  hebben  ;  in  voegen  dar  hy  nooyt  zo  hoog  gerezen  is, 
ofhywcnfchr  noch  al  hoger  te  klimmen  ^daaraf  dez;.*  hiilorie- 
een  levendige fchildery  is.  1 
Daar  was,  in  een  vermaarde  ftit  van  Polen,  zeker  man  tl 
machtig  van  tijdelijke  goederen  ,  die  wy  Ariftcus  zullen  noe--* 
men,  die  van  zijn  ovcrlcdevrou  een  dochter,  van  tamelijke 
fchoonhcit,  behouden  had^   DezeSuperia genocmt,  wierd, 
meer  om  haar  rijkdom  ,  danom  haarfchoonheit ,  van  veel 
voornameedelingen  aangezocht, cn  voornamelijk  van  een Vof- 
cenciusgenoemt,  een  braif:  edelman ,  van  erel ij ke  middelen  ,  : 
en  metalleuitmuntenthedcnbegaaft,  endieinecnburgt,  die: 
hem  toebehoorde,  woonde*  Deze  ,  hoewel  dicpft  in  haar  hart 
geveft ,  kon  echter  niet  tot  zijn  voornemen  komen  ,  vermits  de 
begeerte  van  noch  hoger  te  ftij gen  haar  zo  bezat ,  datzyalzijn 
uitmunttende  hocdanicrhcden  verv/icrp ,  en  hem  ,  als  hy  haar 

begeerte 
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Dit  Tf^emhfche  Veranderingen^  1?$ 
egcerte  openbaarde ,  fmadigtoefprak.  Hy,  inzijn  voornemea 
volhardende,  nam  al  haar  verfmad^gen voor fuiker op ,  ea 
hoopte,  doorde  tijten  optellijke  dienften  ,  het  wit,  daarhf 
naar  doelde ,  te  treffen.   Maar  al  vergeefs.    Zy  ,  meer  en  meer 
tot  groot  te  worden  geprikkelt,  zeide  eindelijk  ,  met  hoge  en 
diere  eden,  tot  hem,  datzy,  zo  haar  geen  hartog  of  graat  ge- 
beuren mogt ,  haar  leven  echter  met  geen  minder ,  dan  met  eea 
baron, verftij ten  zou;  en  dat  hy  diefhalven  zijn  arbeit  wel  mogt 
fparen  ,  dewijl  hy  *er  niets  mee  winnen  kon.   Hy  ,  van  deze 
opgeblaze  woorden  verbaaft,{cheidde,  zonder  meer  met  haar  te 
fpreken ,  van  haar,  en  belloot  dat  hy,  tot  wraak  daar  af , haar  ecA 
trek  ,  als  haar  eerzucht  verdiende ,  fpelen  zou* 

Hy  trok  uit  deze  ftat,  daarzy  woonde,  in  een  dorp,  enige 
mij  len  van  daar  leggende ,  en  voegde  fich  by  een  jong  gezel ,  die 
wel  eer  zijn  knecht  geweeft  had  ,  en  diens  vader  een  fchocn- 
lapper  in  ^t  dorp  was*  Vofencius  vertelde  aan  dele,  diewy 
Armandes  zullen  noemen ,  de  fmaat » die  hem  van  Superia  aan 
gedaan  was,  cn'tbeftuit,  dat  hy  genomen  had  ;  ^twelkwas 
Armandes  als  een  baron  toe  te  maken,  en  hem  knechtcn,en  alle 
andere  dingen  ,  daar  toe  vereifcht ,  te  geven  ,  en  hem  voor  een 
baron  geacht  te  maken,  opdathy,  in  deze  (laat  Superia  teil 
huwelijk  zou  verzoeken  ,  en  haar, doorzijn  uitmuntende  hoe- 
iianigheden ,  zo  verblinden ,  datze  hem  tot  haar  gemaal  «ou  ne- 
men* Armandes,  dit  voorftel  horende,  vertoonde  aan  Vofcen- 
cius ,  dat  dit  groot  gevaar  liep  ,  de  wij  1  de  vader  een  rij  k,  en  dief- 
halven  machtig  man  was  ,  en  dat  hy  ,  fchoon  hy ,  in  zijn  dienft 
zijnde,  d'ommegang  der  edelingé  met  d^adelijke  juffers  wel  af- 

fefiéigepleegt  had, echter  als  hy  fich  voor  zo  groot  eé  heer  moft 
ouden,verbaaft  zou  wordenj  en  diefhalven  bekaayt  uitkomen. 
Vofcencius  vertoonendc  hem  daar  tegen  dat* et  hieraan  niet 
gebreken  zou,  dat  hyaltijt  niet  verre  van  hem  zouzijn,om  hen^ 
in  alles  te  raden ,  en  te  helpen ,  en  dat  hy  de  zaak ,  die  hy  heö? 
verzekerde  naar  wenfch  tezullen  gelukken,onbefchroomt  aan- 
vangen  zou* 

^  Armandes,  doo  r  deze  en  diergelijke  redenen,die 'er  Vofcen- 
cius  nochaanvoegde  ,  aangemaant,  en  denkende  dat  hy  niets 
te  verliezen  had ,  en  dat  hy*er  lichtelijk  *t  lijf  af  brengen  zou  > 
befloot  de  kans  te  wageo^  Hy  gaf  diefhalven  fich  geheel  aan 
Voiceociusover,  die  hem  aPt  geen ,  dat  hy  totzoeenaanflag 
.  *?h»efdeil>cfc!uktc,Hjr alles vaerdig  hebbende,a4ra  affcheit  van 

S  Vofccn- 
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Vofccncius ,  die  hem  ^eluk  op  zijn  reis  wenfchte ,  en  hem  hti 
loofde  dat  hy  hem  fpoedig  volgen  zou.  1 
Hy  ,  toen  in  de  karros  tredende ,  reed  naar  de  ftat ,  daar  Su^ 
peria  woonde,  en  ging  in  de voornaamfte  herberg  tMiuis  legjl 
gen,  daar  hy  dikwijls  enige  edelingen  ,  die 'er  dagelijks  ver| 
keerden  ,  zo  naerrtig  naar  Superia  vraagde ,  dat  ^ct  gerucht  daa:^ 
afeindelijk  tot  haar  oren  quam.  Zy  ,  horende  dat  hy  een  barofi 
van  Duitslant  was  ,  daar  hy  hem  voor  uitgaf ,  verlangde  naai 
hem  te  zien  ,  dat  haaft  gelukte.    Want  hy ,  wetende  dat  zy  vail 
itijn  koomft  will* ,  reed  ,  nu  in  de  karos  ,  en  dan  te  paert ,  me 
groot  geftoet,  en  vorftelijk  gekleed,  voorby  haar  woning  ;f 
om ,  zo  't  mogelijk  was ,  haar  te  zien  ,  en  aan  haar  zijn  geleen-  5 
de  pracht  te  vertonen;  opdathy,  haar  daar  na  aanzoekende.  > 
te  gemakkelijker  tot  lijn  bcgeertezou  komen.    Hy,  metcer^J 
van  haar  magen  kennis  makende ,  vond  middel  om  ingang  loT 
haar  huis  te  krijgen,daar  hy  wel  onthaalt  wierd.  Wantzy,dooil 
d'uitterlijkefcnijn  bedrogen,  beelde  fich  in  dat  deze  nieuwe 
baron  haar  van  de  hemel  gezonden  was ,  op  dat  zy  d'eden ,  dic  b 
zy  aan  Vofcencius  en  aan  anderen  gedaan  had ,  niet  breken  zou,  5< 
Hy  zeideeerfl:  tot  haar  dat  hy ,  om  zijn  nieusgierigheit  te  ver-  - 
noegen,  in  deftatgekomen  was  ,  en  ,  van  haar  uitmuntende 
^ayeo  fpreken  horende ,  zo  luftig  was  geworden  om  de  waar*  i 
heit  dezer  verhalingen  te  zien,  dat  hy  ter  werrelt  niets  meer)*- 
Wenfchte  dan  d*eer,  van  haar  te  zien  en  re  fpreken,  te  genieten, 
cn  dat  hy,dat  genoten, en, door ervarenheir, bevonden  hebbende 
dat  zy  alles ,  dat  'er  hem  afgezegr  was ,  overtrof ,  zijn  blyfchap  i 
niet  genoech  uitdrukken  kon^  *7.y,  door  blinde  eerzucht  heel  r 
vervoert,  was,  dit  horende,  in  haar  hart  verblijt ,  fchoonzy: 
enige  nederige  redenen  daar  regen  gebruikte ,  als  datze  het 
liui/.enfte  deel  van  d'eer ,  die  hy  haar  aandeé  ,  niet  verdiende,  erj  r. 
Jiochrnin    lof,  dat  hy  'er  gaf  i  dewijl  zy  ,  hoewel  redelijk  van  \ 
tijdelijke  middelen  verzien  ,  vangfeen  adelijk  geflacht  was  ge- 1 
fproten ;  en  hy  ,  in  tegendeel ,  zo  groot  een  heer  was ,  die,  vooric 
vorftinnen  ,  en  niet  voor  zodanigcn  ,  a(s zy ,  geboren  ,  al  andere  ^ 
onthaling  wacrdigwas^  Armandeszeide  weer ,  dat  zy  ,fchooni| 
van  geen  adelijk  gedacht  zijnde,  door  haar  dcucht-,  beter  dan -i 
d^edelheit,  nacer  te  weeg  kon  brengen ,  danzy,  die,  hoewel 
edel  van  geflacht ,  dikwils  haar  edelheit  met  hatelijke  gebrekert 
*befmetten  :  dat  hy,  wat  hem  aanging,  enige  beweging  in 
tem  gevoelde         nergens  anders  uirfproot ,  dan  uic^zs 

kerc ) 
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Ver  Wenc.^j^nc  i\ï ander ingtn.  ij^ 
kere  toefchik  des  hemels ,  die  hem  aanporde  om  haar  te  min- 
ren  ,cn,zozy  hem  tot  zo  een  geluk  wacrdig  kende,  dat  zijn 
min  met  wcêrmin  loonde,  methaar,  in  zijn  heerlijkheden , 
in  zo  een  vreugt  te  leven,dat'et  naar  een  Paradijs  lev?n  zweem: 
\ch/  IchoncSperia,  zeide  hy  ,  kan  ik  p^toter  gduk  of  onge- 
uk  hebben  >  gduk ,  als  ik  my  in  uw  ,  en  u  in  mijn  vermogen 
ziePonc^eluk,  als  ik,  tot  zo  veel  volmaaktheden  onwacrdig^ 
en  echter  door  de  fchichten  van  de  min  dodelijk  gewont ,  met 
een  quynend  leven  naar 't  graf  zal  gaan. 

Ily  deze  ftaatzuchtigejuftereea wijl metdezeen diergelijke 
redenen  van  zijn  min  en  heerlij kheit  onderhouden  hebbende  , 
mmcérbiedelijkzijnaffcheit  van  haar.  Zy  was,door  zijn  rede- 
nen, zo  van  blylchap  opgetogen  ,  dat  ^et  haar  onmogelijk  was 
hem,  in  zijn  vertrek,  t'antwoorden.  Zy  befloot,  hem  ,  zohy 
haar  ten  huwelijk  verzocht ,  niet  af  te  liaan,  gelijk  zy  aan  veel 
anderen  gedaan  had,  maar  hem  blydelijk 'tjawoortte  geven^ 
Zy  vertoonde  illes ,  dat  'er  gebeurt  was ,  aan  haar  vader ,  die  , 
zo  wel  als  zijn  dochter,  van  een  eerzuchtige  geeft  beheerfcht , 
hier  om  ten  hoogfte  verblijd  was  ,  en  (zo  vcrblint  de  ftaatzucht 
de  menlch)  niet  anders  kon  denken  ,  dan  dat  Armandes  't  geen 
düar  hy  zich  voor  uit  gaf,  was^  Hy  ried  diefnalven  zijn  doch- 
ter dit  geluk  ,  als 't  haar  voorquam  ,  niet  te  verwarclo'/en  ,maar 
dat  blydelijk  te  halen.  De  dochter,  die  op  deze  vogel  loerde, 
beloofde  hem  dit ,  dat,  zo  zy  meende,  haartoteengrote  Me- 
juffer  maken  zou* 

Armandes  ,  uit  Supcrias  huis  vertrokken  ,  vond  ,  in  zijn  her* 
berg  ,Vorcencius  ,  die  hy  ,  opzijn  vraag,  van  al,  dat 'er  gebeurt 
I  was,  onderrechte*   Vufcencius,  dien  dit  begin  wel  aanftont, 
^  ried  Armandes 's  anderen  daags  twee  edelingen  tot  Superias  te 
zenden,  om  aan  mejuffer  eerbiedig  te  verzoeken  of 't  haar  ge- 
*  liefde  dat  hy  d'cer  van  haar  by weien  genieten  mogt*  Arman- 
I  deze  raat  goet  vindende ,  zond  's  anderen  daags  ,  twee  van 

i.ija  gehuurde  edeiingen  ,  om  deze  zaak  aan  Superia,  die  ,  hoc- 

Iwel  zy  wel  gewent  was  ftaat'ongens  en  lakkyen  om  zulke  ver- 
zoekingen aan  haar  deur  te  zien  ,  heel  bedeeil  ftont  toen  zy  ede- 
Jingcn  dit  zo  eerbiedelijk  zag  verzoeken*  Maar ,  weer  wat  be- 
darende, ftont  het  verzoek  beleefdelijk  toe,    Armandes,  dc 

Iweec  hier  af  hebbende ,  'trad  in  zij  n  karos  ,  en  reed  derwaarts , 
met  al  zijn  geftoet ,  dat  hy,  daar  gekomen  zijnde ,  metdc 
karos ,  weer  wech  zond ,  enden  koet  lier  belallc  op  zekere  uur 
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weêr  te  komen^  Hy ,  heufchelijk  van  haar ,  en  van  haarvader 

ontfangen  zijnde ,  ftelde  alles ,  dat  hy  bedenken  kon  >  te  werk  ^ 
om  hen  geheel  in  fijn  net  te  krijgen.  Zy,  doord'uitterlijkc 
glans  verblint,  hadden  geen  ander  voornemen,  vermits  zy 
meenden  datfe  dan  een  grote  fnoek  gevangen  zouden  hebben  j 
in  voegen  dat 'et  werk  in  die  dag  dapper  toenam»  Hy  trad  ein- 
delijk weer  in  de  karos  ,  met  belofte  van  's  anderen  daags  weer 
tc  komen,  dat zy,  zonder  tegenftreven, aannam.  Zy,  wanende  l 
alreê  de  heeriijkheit ,  diezy  zich  inbeelde ,  te  befitten,  bedankte  « 
de  hemel  gedurig  van  dat  hy  zo  voor  haar  gezorgt  had. 

Armandes  quam  ,  om 't  werk,  eer^t  warde,  af  te  werken^ 
alle  dagen  by  haar ,  en  ftelde  al  de  middelen ,  die  hy  en  Vofcen- 
cius  bedenken  konden ,  in  't  werk ,  om  dit  huwelijk  te  vervor- 
deren^  Arifteus ,  die  zijn  dochters  verheffing  ook  begeerde , 
roeyde  hier  ook  zo  onder,  dat  men  eindelijk,  tot  hun  beider 
vernoeging ,  *t  huwelijk  floot*    De  bruiloft  wierd  zo  heerlijk 

f ehouden ,  datze  wel  dien  van  een  koning  geleek.  De  bruit ,  de 
ruiloftsdageninvreugt,  enin  verlangen  (in  vreugt  door  d'in-  . 
beelding  van  Armandes  hoogheit ,  en  in  verlangen  om  de  daat  . 
daar  af  te  fien  )  verfleten  hebbende,  verzocht  heufchelijk  aan  f 
haar  bruidegom  van  haar  naar  fijn  heerlijkheit  te  voeren.  Ar- 
mandes ftelde  dit  van  dag  tot  dag  uit-  Hy ,  haar  geftadig  aan- 
houden niet  langer  dulden  konnende,  beried *er  zich  opjnet 
Vofcencius,  die  hem  ried  haar  naarst  dorp,  daar  fijn  vader 
woonde,  te  voeren  ,  en,  aan  fijn  huis  komende,  degelegen- 
heit  van  fijn  baronfchap  aan  haar  t'openbaren ,  en  't  overige  aan 
detijttelaten.  Armandes,  de droefheit,  die  Superia,  door  ^  ho- 
ren van  zo  een  bedrog  gevoelen  zou ,  voor  fich  vertonende,  kon 
hier  zwarelijk  toe befluiten.  Hy,geen  andere  uitkoomft  ziende^ 
befloot  dezt  raat  te  volgen.  Hy  maakte  alles  tot  fijn  vertrek  ge- 
reet,en  nam,dit gedaan  hebbende,met  Supcria,affchcit  van  Ari- 
fteus,die,  van  droefheit  en  vreugt  wenende,  van  droefheit  om  dat 
hy  van  fijn  dochter  moeftfchciden  ,  en  van  vreugt  om  de  heer- 
lijkheden, daar  af  zy^t  bezit  hebben  zou  ,  haar  bad  datze  hem 
geftadig  tyding  van  haar  gemaal  en  van  haar  zou  ontbieden.  Zy* 
z:o  wclals  haarvader  wenende,  beloofde  hem  dit.  De  vader  gaf 
haar,  uit  fijn  huis ,  twecftaatjuffers,  en  een  knecht  mee.  Vof- 
cencius, dievanaldezebezonderhedenwift,  lachtc'er  in  fich 
«elf  om ,  en  docht  j  ó  gryfaart ,  en  gy,  verwaande  Superia ,  hoe 
wiPtu,  eer  Phabttjby  fijn  Thetis  te  ruft  gaat,  buiten  uwgif- 


T^ef  Wetréltfche  Veran(itrm^en,  tjy 
Hy  fteeg  eindelijk  te  paart ,  en  volgde  de  karos  Vtn  dc  nieuw- 
gehuwden ,  die  al  een  groot  ftuk  voor  uit  was.  Armande ,  by 
zijn  vrou  zittende,  koute  vriendelijk  met  haar  van 't  geen ,  dat 
zy ,  zo  hem  docht ,  lief(l  hoorde.  Zy  quamcn  eindelijk  in  't 
dorp ,  en  by  't  huisje ,  daar  fijn  vadef  woonde ,  daar  hy  de  karos 
deê  ftilftaan.  Wel  !  zcidezy,  wat  bedied  dit  ?  moeten  onze 
paarden  eens  drinken  ?  Ia,  antwoordde  hy  ,  en  fpronguit 
de  karos.  Zy  ftont  op ,  en  wilde'r  met  hem  uit.  Zacht.'  zacht  ? 
mijn  lief,  ïcidehy,  blijf  hier  een  weinig,  op  dat  ik,  mijn  va-; 


defvtntiwkoomftrerw.iaècndci  u  ,  met  hem  i  teheerüjVef 
inhaal.  Waar  is ,  zeide  fy ,  uw  vader  ?  Hy  woont ,  zeide  hy ,  in 
dit  huuje.  Hoe .  zeide  zy ,  heel  verbaaft  zijnde,  wat  is  uw  vader 
voor  een  man?  MejufFer,  zeide  hy  ,  vergeef  my  mijnbedrijf* 
Hy  IS  een  fchoenlapper.  Vofcencius  heeft  my  bedrogen ,  en 
dus  opgermd.  Hy,  dit  gezegt  hebbende,  trad  in  't  huisje/ 
Zy  van  fchrik  beftervende,  en  dit  niet  geloven  konnende, 
vraagde  enige  van  \  dorp ,  die ,  die  de  karos  komen  ziende,  daar 
pm  gelopen  waren,  of  zy  de  geen,  die  d^tclijk  uit  dc  karos 


trad 
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trad ,  wel  kenden*  ja ,  antwoordden  zy  ,  en  vertelden  daar  opi 
al  de  gelegen  heit  van  de  vader  aan  haar.    Och  /  och  !  riepzy  .eni 
meende  rncertefprekcn,  z  )  Vofcenciur.  haar  niet  belet  had,  dictj 
een  andere  weg  dcurgereden  ,  haar  koomft  daar  befpiedde* 
Hy,  voor  haar  komende  ,  groette  haar  eerbiedelijk,  tothaarj 
zeggende:  Ik  wenfcb  me  juffer  met  hiiariveurve  Enron  veel  geluk.\ 
Viy^lichdus  bedrogen  en  befpotziendejneende  vanlpijt  tebarH 
}fi:en,dec,düor  dreij^ingen,de  koctfier  af  kl:rnn-ien,cn  de  knecht» 
die  haar  vq,n  haar  vade^  mee  gegeven  v.ms  ,  de  paerden  minnen  ,j 
en  de  karos  omkeren  j  zwoer  dat  zy  hier  af  wraak  hebben 
zou »  en  reed  ,  zo  veel  als  de  paerden  lopen  konden ,  weer  ter  1 
plaats,  van  daar  zy gekon^^n  was.    Arm^mdes quam önider-| 
tudchcn  ,   met  zijn  vader  uit,  en  zagen  'c  werk  dus  be-i 
ftelt^    Hy  wierd  zo  miftrooftig,  dathy,  zo't hem  mogelijk 
had  geweeft  ,  uit  de  werrelt  had  gelopen.    Volcencius  trooftc 
hem  ,  en  ried  hem  daar  een  wijl  te  blijven  ,  om  tezien  wat  hier 
afkomen  zou*  Hy  liet  fich  eindelijk  bewegen,  doch  met  belof- 
te dat  Volcencius  by  hem  f)U  blijven,om  gefamentlijk 't  geen  , 
dat  hen  te  doen  ftont ,  t'overwegen 

'  x-ria,  onderrullchen  weer  in  haar  woonftat  komende , 
.ae,  met  een  beklemt  hart  V  geen,  dat  haar  gebeurt  was  , 
aan  haar  vader,  die,  yfeli)k  tierende,  terftont  by 't  gerecht 
ging ,  en  het  daarzp  verre  bragt ,  dar  zijn  nieuwe  zwager,  en 
Volcencius ,  die  hy  verllont ,  .de  vinder  van  't  bedrog  wa'^ , 
door  de  dienaarq  van  'r  gerecht ,  die  op  een  wagen  derwaarts  re- 
den ,  gehaair  wiei  den.  De  vader ,  hen  in  handen  van  ^  gerecht 
ziende,deê  zijn  uitterftc  beft  om  hen  te  doen  fterven*  En  zeker, 
hy,  machtig  rijk  zijnde,  zou  ,  geen  koften  fparende ,  daar  toe 
gekomen  hubben.  Maar  Vofcencius  vrienden  ,  mee  in  hoge 
achting  zijnde,  gingen  by  de  koningen  verfochten  voor  Vof- 
cencius gena,  diezyvanhem,  achtop  Vofcencius  verdienden 
hebbende,  lichtelijk ,  cn  meteen  voor  Armande3,  verkregen^ 
Zy  trokken  met  defc  genübrief  naar  de  plaats  •  daar  de  twee 
gevangens  zaten  ,  en  vertoonde  hem  aan  't  gerecht ,  dat  hen  , 
terftont  daar  op  los  liet ,  en  dat  'er  qoch  in  las  dat  Arefteus  zijn 
behuwde  fwager  geen  leet  zou  doen  ,  en  daar  in  belooft  wicrd 
dat  de  koning  hen,  met u'cerftcgclegenheit ,  vorderen  fou. 
Arcfteus,de  koning  onrziende,darde  tegen  fijn  bevel  niets  doen> 
cn  vertrooftc  fijn  dochter  met  de  hoop,  die  de  koning  hen  ge- 
gpven  had  ,  van  hcu  voorderlijk  te  zijn  ,  en  deê,  dewijl 
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r-n  zaak  -/o  wiS ,  als  zy  blii ven  modi  ,  Armandes  weer  by 
.  Scperid  komen ,  die  hem  in  't  eerft  zien  nocht  horen  mogt. 
Oevader,  pogcndezijn  dochter  te  vernoegen  ,  vcrltonton- 
ruflchen  dat  zeker  baron.zijn  goederen  dcurgebrngt  hebbcn- 
.  ue ,  zijn  ftaat  en  heerlijkheit  verkopen  moell.  Hy  .  deze  gc- 
.legenheh  ziende,  ging  by  de  koning ,  vermaande  hem  van  de 
belofte,  die  hy  gedaan  had,  en  bad  hem  om  verlof  van  deze 
baronny  te  kopen  ;  't  w^elk  de  koning  lichtelijk  bewilligde ,  en 
hem  hier  injonftif^ was  ;  in  voeg-n  dat  dc  vader  deze  bnronny 
voor  zijn  zwager  en  dochter  kocht,  die,  totzoeen  hoogheit 
geraakt,  en  haar  hoop  volbragt  ziende  ,i^dcrt  vredig  met  haar 
gemaal  leefde» 


gelukl(ig  Ongeluk' 

\A  Arcclkis ,  Tnurains  edelman ,  keerde ,  in  de  langfte  dagen  , 
'^^  als  degrootfte  hitte  de  Ichaduwcn  aangenaarnft  maakt, van 
tSaumur  weêr  naar  zijn  huis ,  dat  niet  verre  van  dcvloet  d'lnder 
ftant«  Dcknecht,  diezijn  maledroeg  .enzijntweedienaars» 
dorftiger  dan  hunmeeller,  waren  aan  een  herberg ,  om  hun 
dorll  te  laven ,  gebleven.    MarccUus ,  in  enigheit  vertrekken- 
de ,  quam  eindelijk  aan  de  kant  van  de  vloct  ,  daar  hy, 
zijn  völk  verwachtende  ,  om  gelijkelijk  over  de  brug  te  gaan, 
een  jongeling,  wel  gekleed,  en  meteen  engels  aangelicht, 
g,  die  fich  aanbood  om  de  teugel  van  zijn  parrt  te  houden. 
..y ,  van  dit  fchoon  aangelicht  verwondert,  en  deernir.  met  deze 
longcling,  zo  fchoon  van  gclaat.als  hy  noch  icmant  gelien  had, 
'  ebbende ,  vraagde  hem  wie  hy  was.   Mijnheer,  aiitwoorde 
efe  jongeling  met  een  Hem,  die  de  klippen  bev/ogen-zou 
,  -iebben ,  ik  ben  een  wees  van  vader  en  moeder ,  en  uit  *ct  lant 
i  van  Bolonje,cn  van  al  mijn  magen  verlaten.  Ik  ga  naar  Chafte' 
Jeraud,  by  een  van  mijn  omen ,  mijn  moeders  broeder,  om  re 
zien  of  hy  enige  deernis  met  rny  fal  hebben  ,  en  my  aan  enige 
ftaat  helpen,daar  in  ik.als  dienftknecht,mijn  koft  win.  Zoon, 
zeide  Marcellus ,  *t  is  licht  te  zien  dat  gy  niet  tot  dieneii ,  of  ten 
minfte  tot  zware  arbeit  te  doen  ,  opgevoed  zijt,  'T  is  waar, 
I  mijn  heer, antwoorde de jongding.   Ikfou  .zoGodmy  mijn 
j  vader,  die  een  eerlijk  koopman  was,  gelatehad,  duselendig 
•j  niet  wezen.   Maar  men  kent  de  kooplieden  niet ,  dan  als  zy 
^  doot  zijn»  Zijn  winkel  was  wel  verzien  j  en  hy  had  groot 

S  4  geloof: 
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geloof :  maar   nam  alles,  met  zij  n  doot,een  einde.  7.i]  n  fchul' 
den  wierden  groter ,  dan  zijn  goederen  ,  bevonden ;  in  voeg^i 
dat  ik  van  noot  deucht  moet  maken  ,  en  in'tzweet  mij.is  i 
aangefichts  mijn  brooteten»  Marcellus  wierd  van 'congeljlc  ::l 
van  deze  jongeling  vermorwt ,  en  befloot  hem  in  zijn  dien/2  te  j  i 
houden ,  vermits  hem  dacht  dat  hy  een  fekere  ftraal  van  getrou^ai  - 
heiten onbeveinftheit op 'taangeAcht droeg.    Hy,  verdrietig  1 
van  wachten,  trok  overdefe vloet,  met defe jongeling,  die  ^ 
ïichGeronce  liet  noemen.  Hy  droeg  een  zakje  opzijn  rug, had  ^ 
lang  goutgeel  hair,  dat  op  zijn  fchouders  zwierde,  en  was  s^-^ 
wel  gekleed;  maar  niuntein  aanvalligheituit*    Hy  hield  de 
teugel  van  't  paert  zo  tederlijk  ,  dat  zijn  moed  alleen  zijn  fwak*  ^ 
heit  fcheen  t'onderfteunen.  Geronce ,  die  een  quade  voetgan*  n 
gerwas,  koutte,  in  *t  gaan  naar  Marcellus  burgr,  die  een  mijl  [i  • 
Van  daar  lag  .zo  aangenaam  met  zijn  nieuwe  meefter ,  dat  deze  s  • 
tijt  marcellus  maar  een  ogenblik  fcheen* 

Marcellus,  in  huis  gekomen,  en  zijn  vrou  gegroet  hebbende  , . 
zeide  tot  haar:  Mevrou,  ik  breng u  een  nieuwe gaft ,  diens  n 

foet  gelaat  van  zijn  oprechtigheit  verzekering  geeft*    Ik  heb  h 
em  ten  dienft  van  onze  zoon  (die  een  kint  van  negen  of  tien  r 
laren  was)  verkoren ,  en  ik  geloof  dat  hy  wel  op  hem  pa/ïèn  : 
2&aU  Hyzal,  zo  hy  zijn  zeden  aanneemt ,  geen  bevallijkheit  en  • 
aauheit  gebrek  hebben .  Deze  vrou  ,  Geronce  aanfiende,  vond 
em  in  alle  delen  aangenaam,  en  prees  haar  gemaal  van  dat  hy 
-deze  tot  opziender  van  hun  zoon  verkofen  had*   Sulpitius  (zo 
wierd  Marcellus  zoon  genoemt)  wierd  terftontzo  van  Geroa*  -i^ 
ces  ommegang  aangelokt,enGeronce  was  zo  naerftig  in  op  hem  r; 
toe  te  zien,dat  de  vader,moeder,en  zoon  daar  in  gelijk  vernoegt  "  i 
waren.  Al  de  byen  vliegen  om  de  honigftraal ,  daar  by  Geronce  : 
mach  geleken  worden*   Demeeftcr,  vrou,  en  huisgenoten 
poogden,  om  ftrijt,  elk  hem  de  meefte  vrientfchap  te  bewijzen. 
Daar  was  niets  zo  zedig ,  vriendelijk ,  en  fchoon  ,  als  deze  jon- 
geling; welke  hoedanigheden  d'ongcftuimigften  zeiven  be- 
toveren. 

Maar  ach/  de  fchoonheit,zo  aangenaam  een  gaaf  van  de  hemelf  i 
is  een  gevarelijk  ding.  Deze  liefelijke  ontfteking  der  zinnen ,  • 
deze  fthk  van  de  ziel,  en  deze  naaubepaalde  dwinglandy  ftrekte  ? 
haar  macht  over  Furfea ,  Marcellus  gemalin.  Ach !  hemel,van  , 
hoe  veel  verfcheide  winden  wierd  dit  fcheepje  geflingert?  D'cer  n 
m^kiQ  haar  bevreeft »  en  4e  mio  ontdak  haar  begeerte.  Wat  ; 
^    ^  j^ogin^r  ' 
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Ver  Wemttfche  Veran^mfigett. 
pogingen  deê  zy  niet,  om  deze  drift  tegen  feftian  ?  Maar 
vergeefs.  T^y  had  dit  vergift  zo  diep  in  haar  hart  gelaten  ,datzy 
lich  op  geven  moeft.  O  hoe  ongelijk  is  de  kracht  van  reden  en 
tocht  in  een  zwak  gemoed  /  De  vrouweüjkheir  is ,  hoefterk 
men  haar  fich  inbeelt ,  broos  als  glas  ,  dat  van  deminfteftoct 
gebroken  word.  Ik  zal  u  de  befchaamtheit ,  onruft ,  en  tegen- 
fpraak  van  dit  gepi  jnd  gemoed  niet  in  *t  lang  verhalen  ,  maar  al- 
leen *t  geen,  dat  ik  niet  kan  zwijgen,  zonderde  voornaamfte 
k  van  dezefchildery  uittewiflchen  ,  zeggen,  dat  is  dat  zy, 
_  ngeheimwoetfter  behoevende ,  om  haar  begeerde  zaak  uitte 
voeren ,  daar  toe  een  dienftmeit ,  Leobarde  genoemt ,  verkoos , 
dien  zy,  met  grote  fchaamte,  ^tquaat,  dathaarpijnde,  en 
daar  af  zy  de  hulpmiddel  in  de  flang ,  die  haar  gebeten  had  , 
moeft  zoeken ,  openbaarde.  Maarzy  was,  in  haar  vcrkiefing , 
heel  rampfpoedig  Leobarde  was  van  een  zelve  fchicht  geraakt. 
Overweegt  nu  of  Furfea ,  haar  geheim  aan  haar  medcdingfter 
betrouwende  ,  fich  zelve  't  mes  niet  in  de  keel  ftak^  Leobarde, 
om  haar  verraat  bequamelijker  te  befteken ,  beloofde  aan  Furfea 
alle  by  ftant ,  fchoon  haar  gedachten  anders ,  dan  haar  woorden, 
waren ,  en,  wanende  middel  gevonden  te  hebben,  om  Gcronce 
zo  te  verplichten ,  dat  hy  haar  voortaan  niet ,  gelijk  te  voren  , 
verlmaden  zou, openbaarde  hem  Furfteas  min  tot  hem*  Geron- 
ce,  die  dikwils  aan  Leobarde  vertoont  had  dat  haar  redenen 
hem  mifhaagden,  verwierp  ook  deze,  gelijk  de  kuifche  fofeph , 
gelijke  gelegenheit ,  dien  van  zijn  meefters  vrou.  Leobarde , 
iende  dat  zy  geen  aangang  by  hem  kon  krijgen , ried  haar  vrou , 
zo  zy  verhoort  begeerde  te  zij  n  ,  hem  zelve  te  fpreken  ,  dewijl 
deze  afkerige  jongeling  geen  oren  voor  haar  aanradingen  had^ 
Wat  een  grote  pijn  was  dit  voor  Furfea  ,  ziende  dat  zy 
haar  begeerte  vergeefs  aan  deze  dochter  geopenbaart  had  ,  diens 
antwoort  haar  een  droef  voorteken  van  de  weinige  hoop ,  om 
>  Geronce  tot  haar  begeerte  te  brengen  ,  was*  O  wat  al  nieu- 
we pogingen  deê  zy,  om  deze  doorn  uit  de  ziel  te  rukken  / 
'Maar  dit  alles  verdween,  zo  haaft  ty  dit  fchoon  voorwerp , 
dat  haarnoch  meer  ontvonkte,  zag*  Degenen,  die  van  de  ge- 
Jnefingderqualendes  gemoeds  fpreken  ,  zeggen  niet  zonder  fre^ 
^den  dat  men  nochindequaal  is  ,  zomende  voorvallen  daar  af 

Piet  mijd,  en  dat  men,  niet  in  de  ftat  zijnde,  ten  minfteinde 
oorftat  is,  en  dat,  als  men  een  ,  die  mint,  't  beminde  voorwerp 
vertoont,  die  zo  veel  is,  aU  of  men  met  een  brandende  fakkel 

S  ƒ  aan 
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aan  degeen,  die  noch  fmeult ,  quam.  GeroncewasFurfea 
huisgenoot.  Ach .'  hoe  fconzy  een  wond  genezen  ,  die ,  zo  dik 
wijls  als  zy  haar  o:        -nde  ,  wcêr  opborlt?  Daar  is  niets 
datde  wonden  van  t.M  ..^aaam  meer  ontileekt ,  dan  dc  honig 
als  die  *cr  toe  gebezigt  word:  daar  is  ook  niets,  dat  demineer» 
paande  maakt,  dan  gehonigde  v/oofdcn.  Minnaars  fchuwt  he  1 
zien,  en  fprekcn,  zo  gy  weer  gczont  wilt  worden.  Furfca ,  wa 
doetgy?  Dc  brant  uwer  wonden  fal ,  door  de  hulpmiddel ,  dit 
gy  *er  toe  gebruiken  wilt ,  te  meer  branden,  Zy  Iprak  met  Ge- 
ronce ,  en  trachte  ,  al  llamclende ,  gelijk  de  dootfchuldige ,  di< 
voor  zijn  rechter  fpreekt ,  hem  in  haar  begeerte  te  doen  bewüli 
gen.    Ltobarde,  die  hen  by  malkander  gebragr  had  ,  vertrok 
zich,  om  haar  vrou  meer  bequaamhtit  te  geven,  ineenandcj. 
kamer.  Geronce ,  zich  alleen ,  en  zonder  getuigen,  by  een  vroi 
ziende ,  die  zulke  redenen  rot  hem  fprak  ,  daar  naar  hy  niet  zon- 
der grote  ontlleitcnis  luifteren  kon .  trilde  van  Ichrik.  De  ver- 
anderingen van  zij  n  aangezicht  betuigde  d'ontfteltenis  van  zijr; 
gemoed.  Zijn  ncèrgcflage  ogen  ,  zijn  zwijgen  ,  en  zijn  onbe-! 
wegclijk  gelaat  gaven  Fuifea geen  jonfligeantwoort.  Ik  ver-: 
zwiig  dc  kittelende  redenen,  en  de  geile  woorden ,  daarmeé 
Furfca  deze  ftantvaftige  jongeling  poogde  te  verzetten  ,  om  den 
Jezcr  geen  ftofFe  tot  gevarel  ij  ke  inbeeldingen  te  geven.  Zy  zwet-! 
fte  van^efchenkcn  ,  beloofde  goude  bergen  ,  bad  onbetamelijk : 
zuchtte  dicpclijk ,  en  liet  de  tranen  in  overvloet  over  haar  wan- 
gen rollen.  Maar  deze  buyen  en  üagregen  waren  als  de  ftormen 
cn  golven  op  een  klip.  Geronce  fchcen  onbewegelijk,  gelijk  *t 
becltdaar  Pygmalion  op  verliefde.  De  hitte  van  de  min ,  grote* 
fmaat  bejegent  hebbende ,  keert  gcmenelijk  in  felle  toorn.  Ge- 
ronce ,  ziende  dat  Furfeas  min  ook  in  gramfchap  veranderde, 
bcüoot ,  om  deze  ftorm  voor  te  komen  ,  en  ds  wortel  van  't 
quaat  in  zijn  geboorte  af  te  fni  jdcn.  't  momtuig  af  ts  doen,  en  de 
gene ,  die  haar  om  deernis  bad,  tot  meedogen  tc  bewegen.  Me- 
vrou ,  zeide  hy,  zijn  wambas  open  fchcurcnde,  aanzie  deze  boe-i 
zcm  ,  cn  cifch  geen  andere antwoortv'an  my,zogy  my  niet  vam 
fchaamte  voor  uw  voeten  wilt  zien  ftcrven.  De  baart  maakt  de 
mannen  niet  beter  kenbaar ,  dan  dc  boezem  de  vrouwen  en: 
dochters.    Dit  zien  benam  alle  twijiTeling,  van  dat  Geronce 
dochter  was  ,  uit  Furfca,  die,  met  deze  flag,  haar  quade  begeerte 
verloren  hebbende,  hem  alle  vricntfchap,  en  meedogen  bewees 
*t  welk  in  haar  d^  begeerte ,  van  deze  vermomde  dochter 

wcC-v- 
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veêrvaren  te  weten ,  dcêlpruiren ,  om  haar,  u\  haar  ongeluk, 
e  helpen.  Zy  z^iikdiefhalven  tot  haar ,  ik  beloof  u,  dewijl  de 
lemcl,  door  deze  ontdekking,  my  gelukkit;cr  gemaakt,  en 
Ic  klip,  daar  aan  ik  fchipbreuk  wilde  lyden ,  in  een  haven 
'oor  mijn  eer  verandert  heeft,  dat  ik,  om  zo  grote  oprechtig- 
leit ,  die  ey  my  betoont  hebt ,  uw  ftait ,  zo  gy't  begeert ,  ver- 
•  swiigenzal.  Ontdekt  my.  zo  gy  hulp  behoetr,or.bcfchroora- 
delijk  wa;irom  gy  u  dus  verkleed  hebt.  Verzeker  u dat  gy  in 
!my  alle  byftmt  zult  vinden,  die  rv  vaneen  vrou ,  die  tot  de  be- 
houding  van  uw      en  eer  begerig  is ,  verwachten  kont.  Mc- 
/rou,  zeidc  Geronce,  *tquaat  iszo  belmetreiijk ,  dat'etver- 
.  ha,al  daar  af  altijt  de  bezadigfte  gemoeden  onrruft.    Laat  my 
:  Dnder  de  lall  myner  rampen  zuchten  ,  en  gehcng  nict^datuw 
:;eeft,  die  horende ,  ontruft  word.   Heb  deernis  ,  en  *t  is  my 
genoeg  ,  met  een  bedrukte  dochter  ,  die  haar  eer  en  leven  in  uw 
-  aefchcrming  ftelt  Deze  uitvlucht  wette,  in  Furfea,  deze  nieus- 
:  'icrigheit,  die  den  vrouwen  zo  nutureliikis.  Gelijk  degenees- 
;  ineeller.s ,  zeide  zy ,  geen  andere  ziekten ,  dan  daar  zy  kennis  af 
hebben ,  genezen ,  zo  kan  ik  u  ook  in  uw  ongelukken  niet  bel- 
open, voor  dat  gy  my  d*oorzaak  daar  af  openbaart :  op  dat  ik,wc- 
.  tcnde  wie  gy  zijt ,  cn  waarom  gy  u  verkleed  hebt ,  behoorlijk 
iet  u  mag  handelen.  Tracht,dcwijl  totallcs,dedoot  uitgczon- 
,  raat  is,  wcèr  op  de  trap,  daar  aPt  geval,  zo  't  fchijnt,  u  gc- 
ftoten  heeft,  te  klimmen.  Gy  hebt,  op  uw  aangellcht.een  ftraal 
van  adelheit,  die  deur  de  wolken  van  uw  tegenwoordige  ver- 
dcring  dringt,  en  die  den  onverftandigften  zelf  betuigt  dat 
f^j'  op  een  ongemene  wyze  opgevoed  zij  t.  Mevrou ,  zeide  Ge- 
ronce, mijn  qualen zijn  zonder  hulpm iddcl ,  dewijl  zy  uit  een 
otfpruiten.  Ik  bid  u ,  dewijl  mijn  elenden  onder  d'ongenc- 
lijke  krankheden  gefteir  moeten  worden  ,  deze  onnutte  vlijt, 
e  gy  doet ,  om  heur  te  genezen ,  te  Haken  ,  en  my ,  onder  uw 
pp,efcherming ,  't  weinig  leven  ,  dat  my  noch  overig  is ,  telaten 
verflyten.  Ik  gevoel  dat  de  druk  ,  droef  heit ,  en'tberouvan 
nijn  fchult  mijn  leven  knagen ,  cn  my  de  geen  ,  zonder  dewelk 
Ie  fchoonfte  dagen  my  duiitcre  nachten  zijn,  cn't  leven  een 
ngzame  doot  i.s ,  wel  haaft  zal  doen  volgen.  Geronce  dit  zeg- 
ende ,  liepen  de  tranen  langs  de  wangen  ,  die  deze  droppelen 
j^eleken  ,  die  de  hitte  van  de  zon  in  de  fchoonfte  zomerdagen 
uitparft.Furfeas  nieusgicrigheit  was  hier  meê  niet  uitgeblufchr. 
Deze  weigering  geleek  *t  water  der  fnaedeii  ,  't  welk  ,  in 

plaats 
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plaats  van  verkoeling,  groter  hitte  maakt;  in  voegen  dat  Ge 
ronce ,  van  haar  hard  geparft ,  om  haar  zijn  weervaren  te  ver 
tellen ,  gedwongen  was  haar  te  vernoegen  ,  en  ,  haar  ogen  afgc 
droogt ,  en  haar  zuchten  gefchort  hebbende ,  in  dezer  vpeger 
begon:  Ik  ben  van  Ooitenrijkt  dochter  van  een  edelman  var 
d*oude  riddcrfchap  ,  Gaudencius  genoemt^    Mijn  vader  heefi  * 
veel  kinderen^    Ik  ben  de  tweede  van  fijn  (fochters ,  en  d'oof. 
zaak  van  d'^oneer  en  onruft  van  fijn  huis^  Ik  wierd,  in  mijn  do- 
ping ,  Saturnine  genoemt^  Mijn  moeder ,  diens  naam  ik  had , 
ftierf  toen  ik  maar  zes  jaren  out  was.  Zeker ,  de  dochters,  heui 
moeder  zo  vroeg  verliezende ,  verliezen  allcs^  Zy  zijn  als  fche- 
pen  ,  fonder  touwen,  anker,  en  roer.  De  vaders ,  weduwenaars 
geworden ,  vinden ,  fchoon  fy  hun  beft  doen ,  nooyt  zulke  toe- 
zienfters,  diens  ogen  zo  naarftig  over  de  dochters  wake  n  ,  als 
die  van  de  moeder.  Heur  heerfcning  is  ook  zo  ongedcht,  dat  de 
verachting  van  heur  bevelen  de  deur  der  vry  heit  is,  daardoor 
de  dochters  eindelijk  verdolen.    Mijn  zuller,  en  ikfchudden 
*t  juk  van  d*onzeaf ,  om  onfc  harten  luft ,  eneigefinnelijkheit 
te  volgen.    De  min  beftormdc  en  verwon  ons  i  maar  ik  alleen 
wierd,  gelijk  gy  verdaan  zult,  overrompelt^  Mijn  ouderzufter 
minde  een  jong  edeling,  die  fy  niet  troude ,  maar  fy,  om  haar 
vader  te  gehoorfamen,  huwde  met  een  oud  edelman,  diezy 
nooyt  beminde.  Zy  deê  my  zo  grote  klagten  van  dat  zy  aan  eea 
man,  die  zy  niet  minde,  gebonden  was,  dat'ctfcheen  datzc 
de  ftraf  van  deze  dwingeland  leed ,  die  de  lighamen  der  leven* 
den  aan  de  doden  bond,  cnhen,  dusquynende,  liet  fterven. 
Maar  hou ,  ik  mis.  Zy  vertoonde  my  haarpijn  den  helfchege-^- 
lijk.  Èn  7,ekcr ,  men  mag  een  huwelijk ,  daar  in  de  willen  der 
harten ,  en  lighamen  niet  overeenkomen ,  zodanig  noemen* 
Deze  elend,  die  ik  in  haar  zag,  deê  my  befluiten  dit  ongeluk,hoe 
•tookging,  tefchuwen.  Maar  ach  /  ikben,  omcenafgrontte 
fchuwcn  ,  in  een  ander  gevallen*  Ik  raag  wel  zeggen  dat ,  zo 
mij n  zufters  huwelijk  een  hel  was,  de  razernyen  de  fakkels  van 
^t  mijn  gedragen,  en  my  in  een  ongeluk,  dat  erger  dan  de  hel  is, 
geleit  hebben. 

Volufianus,  jonger  zoon  van  onze  buurt ,  hadmijneerfte, 
en  zal  mijn  Icfte  liefde  hebben.  Wy  leefden  enige  jaren  in  zo 
volmaakte  enigheit,  dat,  zo  mijn  vader  hem  my  tot  geniaal 
had  willen  geven,  d'elyfefche  velden  niet  by  ons  geluk  had- 
den te  gelijken  geweeft,   Maar  het  tytelijk  voordcel ,  fchaer- 

meir 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


T>w  iVerreltfche  Vtrandimgm^ 
Öics  fan  xo  veel  zuivere  genegenhedön ,  was  de  beul  van  d*on- 
sen.    Mijn  vader  wilde,  om  datdefejongerzoon  niet  rijk  ge- 
loeg  was,  ons  huwelijlc  nooyt  toeftaan.  Ik  een gcJijk  lot ^ 
lis  dat  van  mijn  zufter,  vrezende,  wilde  mijn  eige  nootlotsdraaC 
fpinnen,  die  my  in 't  ongeluk,  daarik  nu  in  Iben ,  getrokken 
heeft.  Wy  deeden,  eer  door  mijn  aandrift,  dan  op 't  verzoek 
van  Volufianus ,  die  altijtmetweêrgadelozezedigheit  mctmy 
om  ging ,  van  weerzijden  een  huwelijksverbont ,  met  zo  hoge 
en  fchrikkelijkeeden  tegen  de  geen,  die  't  breken  zou,  verzelt , 
dat  ik,  zo  ik  de  minde  gedacht' om  dat  te  buiten  te  gaan  gehad 
had ,  gelooft  zou  hebben  dat  de  hemel  geen  donder  genoeg,  om 
my  te  pletten ,  had.  Zeker ,  d'eden,  beloften,  gelchriften,  om- 
megang ,vry  heit  en  gemeenzaamheden  zijn  een  zeldzaam  lok- 
aas, om  eenvcrblindejeugttot  haar  verderf  te  brengen.  Vurige 
kolen  ,  zonder  zich  te  branden ,  te  willen  aanraken ,  is  't  onmo- 
gelijk begeren*  Overweeg  nu,  dewijPtlighaam  niet  dan  een 
toegang  tot^et  hart,  en  de lighamelijke vereniging,  in'thu- 
wehjk,  een  gevolg  van  diedcr  willen  is  ,  of  ik  my  lichtelijk 
tot  de  begeerten  van  de  geen,  die  al  de  mijn  bezat ,  liet  bren- 
gen ,  en  of  ik ,  my  in  de  beminde  armen  werpende ,  achtc  dat 
ik  verloren  ging.  Wy  vereenden ,  doch  heimelijk  ,  in  't  huwe- 
lijk.   Ik  belloüt,  zo  ik  my  met  Lucinas  vruchten  beladen  ge* 
voelde,  eer,  met  mijn  gemaal ,  de  vlucht  te  kiezen  ,  dan  Gau* 
dencius  bulderende  gramfchap  uit  te  ftaan.  Maar  ons  overviel , 
in  plaats  van  dit,  een  fchrikkelijker  ftorm,  die  my  in  deze  fchip- 
breuk  ,  daar  ik  nu  in  ben ,  geworpen  heeft.  Minard ,  ooften- 
rijks  edelman  ,  een  weduwenaar ,  die  maar  drie  jaren  in 't  hu- 
welijk geweefthad,  en  die  niet  ouder,  dan  vij  ten  dartig  jaren 
was ,  vond  iets ,  dat  hem  behaagde ,  op  mijn  aangezicht.  Dit 
was  zo  vorderlijk  een  weêrga,  dat  my  te  zien,  te  begeren,  t*eif* 
fchen,  en  van  Gaudencius  te  verkrijgen,  zo  fnellc  flagen  waren  > 
dat  ik  die  voorzien ,  nocht  fchutten  kon.    Mijn  vader zeide, 
ionder  mijn  wil  te  vragen,  totmy,  dat  hyray  aan  Minard  ge- 
geven  had ,  en  dat  ik  my  bereiden  moeft  om  hem  ,  binnen  wei- 
nig dagen ,  tot  gemaal  t'ontf  angen .  Ik  zou ,  fchoon  de  blixem 
my  getroffen  had,niet  verbaafder  geweeft  hebben.Ik  antwoord- 
de mijn  vader  niets  i  want  wat  zou  ik  bygebragf  hebben  ,  dat 
htm  behaagde?  Blaauwe  ontfchuldiging  tegen  zijn  befluittc 
ftellen  ,  waar  niet  meer  geweeft ,  dan  een  fchilt  van  fneeu  tegen 
de  ftralen  van  de  zop.   Ik  beUoot  de  daden  zeiven  haaft  te 

doeo 
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doenrprckcn.    Ditwnsal 'tgeen ,  dat  ik,  m  zo  dringend  eeiJBB 

noot,  doen  kon.    Gaudencius  nam  mijn  zwijjien  voor  bcwilf^ 

ligini!;  aan. 

Mijn  verliefde  weduwenaar  qüam  my 's  anderen  daags  bes  i 
zoeken,  en  wilde,  na  de  kouting  van  een  eerfte  bezoek,  myc8 
met  mijn  vaders  kennis,  zijn  dienft  aanbieden.  Mijn  vader^ant  b 
woorde  ik  hem  ,  hettt  my  niet  bevolen  uw  dienft  t'ontfangen  >] 
iTUar  u  alreê  als  meefter  aan  te  zien.    Zeker ,  't  is  wonderliil  1- 
dat  men  vrye  lieden  ,  zonder  hen  te  vragen  ,  wech  geeft.  Ik  bei  i 
fijn  dochter ,  en  niet  fijn  llavin  ,  geboren.  Voorts  ik  verklaar  1 1 
dat  ik  aan  een  groter  meefter  behoor ,  en  dat  ik  de  geen  ,  died  > 
hemel  en  aarde  gemaakt  heeft ,  belooft  heb  nooy  t  iemants  ,  da  . 
de  zijn,  tewczen.  Ikzouu,  zo gy  by  my  gekomen  waart ee-: 
gy  mijn  vader  fpraakt,  demoeytevaneendingt'eifichen  ,  da) 
gy  nietwetrig  kont  verkrijgen,  en  dat  u  niet  zonder  kerkfcheo-" 
ding  toebehoren  kan  ,  voorkomen  hebben.    Geen  menfc 
was  ooyt  meer  verbaaft,  dan  Minard ,  toen  hy,  door  dezil 
vrye  verklaring,  zich  't kruit  onder  zijn  voeten afraajen ,  cj 
zi  jn  hoop  tot  aan  de  grontveft  toe ,  ondermynen  zag.    Ik  ko 
]iem,  die  God  vreelde,  niets  vafter,  dan  deze voorftels  anti 
woort ,  voorftt'Uen.  My  antwoorde  'r  my  niets  op ,  dan  dat  'c 
hem  moeide  dat  hy  mijn  voornemen  gcfteurthad  ;  maar  da  -  . 
jiy  geloofde  dat  men 't,  zo  ik  *er  toe  verftaan  wilde,  mergel;, 
afkopen  kon.    Ik  antwoordde  dat  ik  geen  nootzakehjkhei  .> 
zag ,  óm  een  telofte .  die  ik  vrywiliig  gedaan  had  ,  weêr  te  roe  > 
pen»  Hygingby  mijn  vader ,  dien  hy  mijn  antwoort  openbaar 
de.  Mijn  vader ,  heel  verftoort.  fchold  en  dreigde  my.  Hy  hai  f. 
kennis  van  mijn  genegenheit  tot  Volufianus gehad  ,  diens  ver:- 
kering  hy  mv  vtTboden  had.  Hy  geloofde  rerllont  dat  dcfpij 
my  tot  deze  belofte  geraden  had  ,  en  (zodaniglsd^dvvlngland^: 
de^  vaderlijke  achtbaarheit )  hy  bceldc  zich  in  dat  ik ,  zonde 
zijn  believen,  niet  machtig  was  om  der/j  belofte  te  doen.  H;i 
datelijk  aan't  ondervrag^'n.  Daar  zijn  geleerde  liedtn  ,  cie>i 
om  te  vleiden ,  de  waarheit  kreuken.   Men  zeide  hem  dat  hp 
deze  belofte  licht  af  kopen  kon.  Hy  ,  die  niet  m,in  begeerde  Mi- 1 
nard  tot  behuwde  zoon,  als  hy  my  tot  bruit  te  hebben ,  nair; 
deze  raataan,  en  vaardigde  terllont  naar  Rimienaf,  om  dit a:; 
te  kopen :  't  welk  met  gemak  gelchiede;  in  voegen  dat,  de  voof  <  5 
waarden  tuflchen  Minard  cn  mijn  vader  bezegelt  zijnde ,  d<>| 
tuerufting  vaa  mijn  voorbruiloft  gjsmaaktwit^rd.  Wat  zou.il^ 
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Ver  IJ'^ernlrfche  VeranJcnrf^cu.  2^7 
3oen  ?  Miin  heimelijk  huwelijk  met  Volulknus openbaren? 

♦  i^Teen^  Ik  had  nietaangezichts^^i!noeG:,omzoveelfchaamtete 
'  drinken*  Ik  zou  ook  ,  daardoor ,  mijn  {gemaals  leven  in  blyke- 
f  lijk  g^tvaar^cftclt  hebben*    Dc  raat,  die  wy  namen,  was  uit 

•f  Ooftenrijk  tetrekken,  enonbekent in cnij^gev/cft  van  Frank- 
rijk te  komen*  Hy,  die  gedient  had  onder  een  oortenrijkkhe 
vorfc ,  lant voegt  van  Bretanje,en  die  in  Ongeren  zo  veel  lauwe- 
ren op  de  Turk  had  gewonnen  ,  daar  hy  ook  Ib'erf,  was  in  dit 
i  Jant  bekent ,  en  achte  dat  wy  daar  verborgen  zouden  leven  ,  of, 
dat  wy,  vervolgt  wordende,  inYrlant*  of  Schotlant  zoude 

♦  ^  konnen  fchepen  ,  en,  in  deze  uirterfte  delen  van  Europa  ,  als 
voor  Gaudencius  verwoetheit  verbergen*  Hy  kleedde  my  als 

,cenman,  gelijk  gy  ziet    Wytvokken,  in  dezer  voegen  ,  uit 
oftcnrijk ,  cn  quamcn  eindelijk  in  Bourbon  ,  om  aan  dcLoire 
e  komen,  en,  daar  re  fcheep  gaande,  in  Bretanjc  te  trekken* 
:   Maar  't geval ,  mijn  dootvyant,  geheugde,  om  met  de  lefte 
.  fchicht  zijns  wraaks  my  te  treffen  ,  d.it  wy ,  een  bofch  deurtrek* 
kende,  van  vier  rovers  befprongen  wierden,  dieVolufianus 
!:    fwee  (leken  gaven ,  eer  hy  lich  ter  weer  kon  Hellen.  Hy,ziin 
tr   zwaart  getrokken  hebbende,  dcuribk  de  geen  ,  diehemeerft 
i:  •  getroffen  had.  D'anderen  gaven,  om  hun  makkers  doot  te 
K    wreken,  hem  voort  de  reft.  Ik,  van  do  glans  van  zo  veel  zwaar- 
den verbaart:  en  verblint ,  vlood  in  't  dichtfte  van  •t  bofch  ,  daar 
i    ik,  meteen  ongelofelijke  fchrik,  tor  in 't  midden  van  de  nacht 
bleef.    Ik  begaf  my  eindelijk,  in't  fchijnen  van  de  maan, 
r    't  geen  te  zoeken,  dat  ik  vreefde  te  vinden.  Ach/ik  vond  Vo- 
MyUili-uius,  maar  moedernaakt :  want  deze  rovers  hadden  hem 
■ipheel  uitgekleed ,  en  zo  veel  Heken  gegeven ,  dat  'et  te  geloven  is 
m    dat  zy ,  door  razcrny  vervoert ,  hem  noch  ,  na  zij  n  dooV ,  gemar- 
K    telt  hadden,    Hun  makker,  dien  zy 't  aangezicht  heel  gekapt 
|r^:j  hadden  ,  op  dat  hy  niet  bekent  zou  worden  ,  lag  ook  ,  daar  dicht 
^.  f      '  naakt  uitgcdrckt.   Ik  was  zo  weemoedig ,  dat  ik  ,  zonder 
K  )  een  verborge  vrees  van  d'eeuwige  v^^rdocmenis  ,  die  myziel 
P  >  l^evmg,  iny  zelf  V/el  duizentmaalgedoot  zou  hebben.  Ik  bragt 
■r     iie  nacht  in  ongelofelijke  angd  en  ongerullheit  over.  Ik  kon  'ü 
1  <:i  met  goet  vinden  weer,  na  zo  grof  een  mifdrijf ,  naar  mijn  va- 
Kyl  der  te  keren*    Waar  zou  ik 'ook,  in  een  vrcemtlant,  blij- 
K  ^  ven.    Ik  bcHoot  eindelijk  my  aan  de  voorzienigheir  over  tc 
K  '5  geven  ,  en  naar  Brctanje  tetrekken  ,  daar  af  mijn  gemaal  my 
^^zo  veelgczegt  had.  Ik  berpro-'.:^-  f  '  -  met  mijn  tranen ,  en, 
^^m-  voor 
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toonneel;  , 

?oor  zijn  roft  gebeden  hebbende,  tlood  uitditramplpoedi| 
bofch  ,  uit  vrees  van ,  door  't  gerecht ,  als  deelgenoot  van  dez< 
moort,  gevat  te  worden.  Ik,  de  Loire  overgetrokken,  quam.ik  " 
weet  niet  hue ,  aan  de  vloet  Inder ,  by  mijn  heer  Marcellus ,  dtt 
ik  hielp  afzitten  ,  en  daar  na  weêr  opklimmen..  Hyvraagd: 
my,  toen  wy  aand'overziidequamen  ,  wie  ik  was»  Ik  ve 
telde  hem  *t  geen ,  dat  ik  wilde ,  om ,  onder  een  verzierde  ver- 
telling ,  mijn  waar  ongeluk  te  verbergen.  Hy  ftelde  my  ten  op.  o 
ficht  van  uw  zoon,  *t  wel  kampt  mijn  krachten  gelijk  matij  jj 
was ,  en  daar  in  ik  beQüüt  't  geen ,  dat  God  met  my  doen  zou 
met  gcdult  te  verwachten»  Maarmevrou,  gyhebt,  dooru 
deernis,  enig  deel  aan  mijn elenden genomen.    Mevrou,  il 
verzoek  dat  gy  'er  geen  andere  deernis  over  zult  hebben  ,dan* 

teheim ,  dat  gy  my  bevolen  hebt  u  t'openbaren ,  verborgen  t(  f 
ouden,  en  de  weinige  eer  te  bewaren  ,  dieditarm  fchepfe;c 
noch  heett .  dat ,  door  overmatige ,  doch  wettige  liefde  rot  eer 
gemaal ,  in  d'clenden ,  daar  in  gy  haarziet ,  geraakt  1 

GeroiKe  verhaalde,in  dezer  voegen, haar  weêrvaren.en  kniel 
de  voor  Furfea,  die,  uit  meedogen,  haar  tranen  met  die  va 
deze  betraande  dochter  vermengde ,  en  die ,  haar  kuflende ,  e 
omhelfende,  haar  beloofde  ni  mmsr  te  verlaten  ,  enzogro' 
zorg  voor  haar  te  dragen ,  als  of  fy  haar  dochter  was.  De  rede 
ram  federt,  in  Furfeas  neiging,  de  plaats  weêr  in,  daar  zy,  do 
dc  min,  uitgedreven  was.    Haar  werken  wierden  gemati^ 
der,  en  haar  vlam,  die  zuiver  vvicrd,  en  daar  uit  alle  zwarte roo 
verdween  ,aingenamer.    Maar*t  ging  heel  anders  met  die  y 
Leobarde ,  d ie ,  door  Geronces afkeer  en  weigering ,  dagelij 
vermeerde.  Deze  onbedachte  dochter  fchreef  dit  den  verwaan 
heit  toe ,  die  zy  geloofdedat  hy  had,  om  dat  hy  de  jonft  van  zij 
mee  ftercs  genoot.  Zy,  hoewel  Furfea,  zonder  Geronces  g 
heim  t'openbaren,  haar  verzekerde  dat  haar  mm  in  vrientfcha 
verkeert,  en  dat  Geronce de kuiften en deuchdelijkfte jonge- 
ling van  de  wcrrelt  was.beelde  fich.van  een  ander  vuur  geraakt,- J 
iadatFurfea,  dit  alleen  zeide  om  ,  terwijlzy  haarAdonisge 
r  üot , '  t  fpel  te  bedekken.   En  zeker ,  Leobardes  erg  waan  w 
niet  zonder  fchi  jn.  Want  F urfea.Geronce  voortaan  niet  ander 
als  dochter ,  aanziende,  gebruikte  grote  vryheit  tegen  hem  ,  en:! 
deê  hem  zo  t'ontijt  in  haar  kamer  komen ,  dat  debeftandigften ; 
zeiven  quaat  vermoeden  gekregen  hadden.   Leobarde  wiera  ' 
hier  door  als  razende  van  bclgziekte,  cn  bcftout,  door  dw 
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■ïandrift,  een  fnood  en  vcmdelijk  ftuk,  dat  oorzaak  van  een 
•reurig  voorval,  en  van  een  ongeluk  daar  een  gropt  geluk  uit 
fproot ,  was.  Zv,  alle  hoop,  van  Geronce  te  verwinnen,  verlo- 
ren hebbende,  én  zich  inbeeldende  dat  zijn  weigering  verfma- 
ding  WAS ,  beaoot,  dewijl  zy  haar  min  niet  volbrengen  kon,  ten 
niit)fte  haar  wraak  te  vernoegen ,  en  haar  vrou,  met  de  geen,  die 
iiaar  wil  niet  wilde  doen ,  te  verdelgen.  Zy  onderrechte  Mar- 
'  eIIus  van  Fiirfcas  en  Geronces  handel,  engafdaarafzoklaré 
iijkcn,  dat  hj  vaftelijk  geloofde  door  zijn  gemalin  verraden 
Je  zijn. 


Hy ,  daar  wraak  over  nemen  wliiende ,  vemide  van  hui3  tc 
'trekken ,  maar  quam  ,  met  Leobardes  hulp ,  bedektelijk  in  een 
vertrek ,  dat  niet  verre  van  Furfeas  kamer  was.  Deze  vrou ,  die 
in  Geronces  ommegang  grote  geneugte  nam,en  hem  de  bezon- 
derheden  van  zijn  lant,  huis,  min  cn  geval  gaarne  hoorde  ver- 
tellen,dcê  hem  'savonts  by  haar  komen,om  hem  te  horen  kou- 
ten ,endaaropin  üaapteraken.  Marcellus  bereide,  terwijl  zy 
te  bed  lag ,  en  Geronce  aan  de  hooftpeuluw  zat,  *t  vuur  en  ftaal , 

T  om 
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om  eén  hoon,  die  hy  niei  dan  tc  waar  geloofde,  tewrekc  ^' 
Hy  trad  iiir  zijn  fchuilhock  ,  en  naderde ,  met  het  piftool  in .  I 
hant  ♦  roepende  :  Ha.'  vrervIoekte,gy  zult  nu  mijn  vcrongelij  ^ 
te  eer  in  uwbloet  waflchen,    Gy,  cn  uw  overfpeeldcr  zulti 
ftrnf  van  uw  mifdaden  ,  die  f^y  tegen  my  bedreven  hebt ,  ot 
fanjren.  Hy  lofte ,  zonder  naar  nntwoort  te  luifteren  ,  't  pilloo 
en  meende  Furfca  daarntcê  in 't  hooft  te  trefFcn.  Maarzy  we< 
een  weinig  overzijde;  Invoegen  datdeflag,  in  ^ckuffen  Iroi 
rende,  riiet  uitrechte,  dan  dat  hy  Furfeatwang  zengde.  Z] 
die  tcrftont  d^oorzaak  van  haar  gemaals  toorn  vermoedde,  hat 
in  dezeontdeltenis ,  geen  ander  tijt ,  dan  om  te  roepen  :  Act 
inijn  heer,  gy  zij t  bedrogen.  Geronce  is  een  dochter*  Marcelhi 
die  •tzWaart  al  getrokken  had  ,  om  ^t  geen,  dat  van 't  vuur  gi 
fpaart  was ,  met  *ct  Haal  te  volbrengen  ,  wierd  door  deze  woc 
den,  als  onberoerlijk  ,  gelijk  de  geen  ,  die  de  blixcmftraal  vor^ 
zijn  voeten  ziet  vallen.  Geronce,  meerdoot,  dan  levendig,  vi 
hem  te  voet,  cn  verzekerde,  door 't  openen  van  haar  boezerc 
hem  dat  Furfeas  woorden  waar  waren.  Geronce ,  hoewel  va^ 
fchrik  trillende,  vertelde  hem,  om  hem  uitzijn  ongerufthe^ 
te  helpen,  in*t  kort  al  Vgcen,  dr.t wy vanhaarftaatengev 
verhaalt  hebben*  Deerlijk  voorval ,  dat  de  tranen  uit  Marcelli 
ogen  rukte,  die  groot  berou  van 't  geen  ,  dat  hy  gedaan  had 
kreeg.  Furfeas  wond  ,  di?,  nu  t  de  pijn,  haar  met  een  grote  mi< 
maaktheit  dreigde  ,  wierd  ondertuflchen  verbonden.  Maar  z 
kreeg,  ofom  dat  de  brant  vergrootte,  ot  om  de  fchrik  van  da 
zy  een  piftool  op  haar  had  horen  los  branden  ,  en  zich  zo  na  aai 
de  doot  gezien  ,  een  zware  koorts  ,  die  haar ,  binnen  drie  of  vie 
dagen  ,  in't  graf  itortte.  Marcellur; ,  die  haar  hartelijk  bemin 
had ,  beweende  haar ,  en  had  ,  zich  oorzaak  van  haar  doot  zieoj 
de,  zijn  gramfchap  byna  op  Leobarde ontlaft ,  en  haataanj 
gceften  van  zijn  gemalin  geofFert^  Maar  hy ,  verftaande  dat| 
ccrft  bedrogen  had  gewccft ,  en  dat  de  gifiingen  van quaal 
7.0  krachtig  waren  ,  vernviegde  zich  me:  haar  uitzijn  huistt 
drijven* 

Geronce,  van  klederen  verandert,  en  S:iturnine gewordend 
zijnde,  verfchcen  met  zo  groot  een  voordeel  van fchoonheiti 
voor  Marcellus  ogen,  dat  hy ,  door  fchoonheit  en  deernis,^ 
van  liefde  getroffen,  bslloot  haar,  als  wcduw  van  een  edel- 1' 
man  ,  te  trouwen^  Saturnine,  haar  ftaat  voor  eeuwig  elendigi 
s^iendc ,  zo  zy  deze  gelegenthei:  niet  met  open  armen  ontfing , 


eai 
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Der  Wcmhfcht  Veranderingen,  l^i 
!n  haar  nietby  't  Iviir  vitte ,  bcwilügiie ,  dooreen plcchtelijlc 
luwclijk,  i"i  Mircell lis  verzoek.  Hy  kreeg,  toen  Saturnines 
Mdcr ,  Giudencius,  doot  was,  zo  groot  een  erfdeel  van  't  geen , 
iat  hiar  toequam,  als  hy  vaneen  vrou,  die  hy  in  lijn  laattj;e- 
[' .  <ozen  had  ,  tot  bruitfchat  gekregen  zou  hebbc  n  Daar  lietgy 
;:.  loe,  in*t  msnfchelijk  leven,  de  fchade  van  d'een  des  anders 
/oordeel  is,. 

gelijcke  Tweelingen, 

ikerccd.lmin  vanSardinien,  Folquinusgenoemt,  gaf  de 
,    'jongfte  zijner  kinderen  ,  Radboud  geheten  ,  aan. een  heer 
van  Catalonje,  toen  lantvoogtvan  Sardinien,  tütftaatjongen* 
Deze  Radboud  was  tweeling  met  een  dochter ,  |ovinianege- 
noenrit,  dienhy,  eiizyhem,  zowelgeleek,datz^ ,alszy  van 
klederen  verwillblden  ,  d'ogen  van  hun  vaders  eige  gezin  be- 
drogen. De  lantvoogt ,  xijn  tijt  uitgedient  hebbende ,  vertrok 
zich  in  Cualcnie ,  en  nam  Radboud  meê  in  zijn  gcftoet.  Zijn 
zulK-r,  lich  in  detijt  van  liin  afzijn,  die  vier  of  vijf  jaren  duurde  j 
jcn ,  zich  van  de  genegenheit  tot  een  jonge  cdeling,  oie  wy  Eval- 
ëe  noemen  zullen,  en  die  haar  vader  haar  tot  geen  gemaal  toe 
wilde ,  vervoeren  latende ,  geraakte  zo  verre ,  d  it  zy,  in  eerbaar- 
hcir ,  geen  ander  tot  gem.ml  kon  nemen.  Gy  verftaat ,  z  )  ik  ge- 
loot ,  't  geen,  dat  ik  zeggen  wil  i  maar  ik  zal  echter  noch 
naakrelijktt  r  fpreken.  7.y  bemerkende  datLucinas  vruchten 
in  haar  akker  tcvoorfchijnquamen,  vrcefdedat  haar  vader  lija 
ftraffe  handen  aan  haar  fchen  Jen  ,  en  haar  doden  zou  :  want 
aar  zijn  vaders  ,  die  diergelijke mifgrepen in  hun  docliterszo 
Jngcduldig  lyden,  datzy.  van  toorn  vervoert,  denaturclijké 
genegenhcit  verliefen»   Folquinus  was  van  dit  getal ,  hoog- 
moctiig.en  garai  ter  hant,  en  die, om  de  mmfte  fmaat,  dikwijls 
buiten  de  palen  van  redelijkhcit  week.  Zy  ried  Evalde lichte- 
lijk aan  ,  te  z.micn  in  Italien  te  trekken ;  want  deze  jongeling 
jjjt^  die  haar  hartelijk  beminde,  vrcefde  grotelijks,  dat  Folquinus 
hem  zijn  zotheit  betalen  zou.  Dit  voornemen  wierd  zo  behen- 
dig belcit,  dat 'et  naar  hun  wenfch  gelukte,  vermits  zy,  door 
een  voorwint,  in  korte  tijt,  aan  dc kufl:  van  Italien  quamen. 
Ik  gcet  u  tc  bedenken  hoe  razende  de  verwoede  Folquinus 
mt'\  wierd,  toen  hy  deze  tijding  verllront,   Hydeêalsdehont,  dié 
B^op  de  fteen  bijt ,  in  plaats  van  naar  de  geen ,  die  hem  geworpen 

T  %  heeft,' 
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heeft ,  tc  lopen :  want  hy ,  in  plaats  van  zich  aan  de  geen ,  di< 
hem  zijn  dochter  ontrooft  cn  verleid  had  ,  te  wreken  ,  plotft< 
op  zijn  vader ,  Ricard  ,  die  lijn  zoon ,  Evaldc,  dikwijls  van  dcZ( 
handel  beftraft,  en  hem  voorzegt  had,  dateer  enig  on(>eluk 
gelijk  ^t  gebeurde ,  op  volgen  zou.  Folquinus,  by  Ricard  gaan  ' 
de,  om  reden  van  zijn  zoons  beftaan  te  hebben,  liet,in  plaats  var 
zijn  redenen  met  een  bezadigt  gemoed  aan  te  horen,  zichzc 
van  gramfchap  vervoeren,  dat  hy  ,  met  de  pook  in  de  hant,  ; 
hem  op 't  lijf  viel,  en  hem  zo  veel  ftekcngaf,  dathy  hem  meen- 
dsgcdoottc  hebben.  En  zeker ,  't  was  ook  zo  verre  gekomen  , 
dat  de  geneesmcellcrs,  en  wondheclders  aanzijn  leven  wan- 
hoopten Folquinus,  deze  moort  bedreven  hebbende,  die  dooi 
de  nieuwe  lantvoogt,  cn*t  gerecht  vervloekt  wierd  ,  zag,  tot  • 
zijn  bchouding  ,  geen  beter  middel ,  dan  *t  eilant  te  verlaten  ,  ert 
tot  Genua,  daarhyfteun  en  kennis  had,  te  trekken,  Hy  liet  zijn  = 
üutftezoon,  en  d*andere  dochters  ,  die  hy  had,  indebefturing  i 
van  zijn  huis  en  goet.    Joviniane  was  ,  terwijl  hy  tot  Genua  r 
woonde ,  met  haar  Evalde ,  tot  Florence  geweken ,  daar  zy ,  dc . 
ftraf  van  hun  zotheit  dragende,  in  grote  ongelegenheit  leefden. 
Radboud,  van  al  deze  wanorde  in  zijn  huis  verwittigt ,  wilde  t 
gelijk  naar  een  brant ,  derwaarts  toefchieten ,  om,  in  dit  lyden  ,  i 
fij  n  vader  cn  broeder  te  trooften .  Hy ,  op  dc  galeyen  van  Barce- 
lonien,  tot  Genua  gekomen,  wierd,  over  ftraat  gaande,  van  zijn 
vader  die  hy  zocht,  gezien.  Folquinus,  Rodboud  ziende,  ge 
loofde  dat  *et  Joviniane  was ,  die  lich  vermomt  had.  Hy  ope 
baarde  zich  niet  aan  hem ,  maar  deê  hem  door  de  dienaars  va 
ten  ,  en  in  een  kloofter  van  boetvaardige  nonnen  werpe 
Oordeel  hoe  wel  dit  dezen  jongeling  beviel ,  die  fich  eer  geva 
gen  zag,  dan  dat  hy  wift  waarom  by  in  zo  een  kou  geflotc  , 
wierd.    Hy ,  d'oorzaak  hier  af  verftaande,  betoonde  dathy 
geen  dochter  was  ,  en  wierd  van  fijn  gevangenis  ontflaget 
Zijn  vader,  die  hem  ook  bezag,  nam  hem  ook  aan  voor  zij 
zoon  Radboud,  die  hy  in  vijf  of  zes  jaren  nier  gezien  had.  Hy 
maakte  zijn  onfchult  op  de  gelijkheit  van  hem  cn  zijn  wech- 
gelope  zufter ,  die  hem  deze  fmaat  veroorzaakt  had.  Maar  hier 
behoefde  weinig  ontfchuldiging,  vermits 'talles  meteenlac- 
chcnuJeurging.    Folquinus  ,  zijn  ballingfchap  wars  zijnde < 
befloot  Radboud  in  Sardinien  te  zenden  i  om  te  pogen  alles 
neer  te  leggen,  en  Ricard,  doorat  voorftcllen  van  de  bewilli- 
ging van  joviniancs  huwelijk  :r  HK^t  Evalde,  te  ftilleni  cnom 
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lok  eenrijkebruitrchat  tc  beloven  ,  om,  door  deze  middel,  alle 
'erfchillen  te  dempen.  Radboud,  zich  ter  zee  begeven  hebben- 
Ic ,  quam  in  zijn  vaders  huis ,  daar  hy,  zijn  outftc broeder  groe- 
en  willende,  van  hem,  die  hem  voor  de  vermomde  Jovuiiane 
lam,  twee  dappere  oorbanden  kr^eg,  en  d'oorzaak  van  d'onge- 
ukken  van  hun  huis  ,  en  hun  vaders  baliingfchap  g^Miocnit 
wierd.  Radboud  riep ,  ik  ben  uw  broeder ,  en  met  joyinianc  ; 
maar  wierd  in  dit  gedommcl  nietigehoort.  Hy  wierd  eindelijk, 
toen  deze  hagclbuy  over  was,'  door  een  meer  dan  mathematifcli 
bewijs,  voorde  geen,  die  hy was,bekent.  D'outftezoon zocht 
alles ,  dat  hy  kon,  tot  zijn  verfchoning,  zeggende  dat  de  gerech- 
tige  droetheit  die  hem  parftc  Joviniane  quaat  te  gunnen ,  die 
een  fteen  des  aanftoots  van  hun  gezin  was ,  hem  dus  vervoert 
had.  Radboud  vertelde  dat  hy  van  Span  jen  quam  ,  en  dat  hy , 
door  Genua  trekkende ,  't  voorval ,  dat  wy  befchreven  hebben  , 
ontmoet  had  ,  en  dat  zijn  vader ,  gelijk  uit  de  briet,  die  hy  meê- 
bragt ,  bleek ,  hem  belaft  had  ,  't  vcrfchil  met  Ricard ,  op  wat 
voorvyaarde  het  ook  was ,  tc  Hechten,  vermits 'er  geen  andere 
middel  was  om  d*eer  van  hun  huis  cnzurtcrweêr  op  te  rech- 
ten ,  dan  door 't  huwelijk  met  Evalde.  Ricard ,  van  zijn  won- 
den genezen  zijnde,  en  ziende  dat  zijn  vyant  hem  zo  fchoon 
voorquam  ,  eifchte  *t  geen  ,  dat  hy  begeerde ,  tot  verzoening» 
Daar  gebrak  ,  toen  't  verdrag  gemaakt  was ,  niets ,  dan  ,  de 
vluchtelingen  daar  af  te  verwittigen.  Radboud  nam  aan  zijn 
zuller ,  en  Evalde ,  zijn  fchoonbroeder ,  tot  Florence  op  te  zoe- 
ken ,  om  hem  deze  goede  tyding  te  brengen ,  en  om  van  daar 
zijn  vader  tot  Genua  te  halen,  en  hem,  met  de  gehuwden,  weer 
t'huis  te  brengen. 

,  Weet  dan  dat ,  in  deze  reis  van  Radboud  in  Sardinicn  ,  Joyi- 
niane ,  en  Evalde  ,  de  verwarring ,  die  hun  vlucht  in  hun  gezin- 
nen veroorzaakt  had ,  Ricards  wonden ,  en  Folquinusballing- 
.  fchapverftaan  hebbende,  voornamen  al  dit  mifdrijf,  door  hun 
berou ,  uit  te  wiflchen ,  en  by  hun  ouders  in  gcna  aangenomen 
te  worden.  Joviniane  befloot  diefhalven  tot  Genua  tc  trek- 
ken, om  daar  haar  vader  om  vergiffenis  te  bidden  j  en  Evalde 
had  van  fijn  vaders  goetheit  geen  minder  vertrouwen.  Hy  ge- 
leide zijn  vrou  tot  aan  Lerezzy ,  zeehaven  van  de  groothar tog 
van  Toicane.  Joviniane,  iich  daar  als  man  kledende,  g'"g 
te  fcheep  naar  Genua»  Evalde  beloofde  haar  daar  tijding  vair 
haar  te  verwachten ,  eer  by  naar  Sardinien  fcheeptc.  J^^i- 

T  3  niane, 
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ïiiane,  *tklect,  daaraf  wygefproken  hebben, aan ticbbende  t 
quam ,  haar  broeder  Radbouds  naam  ontlenende ,  en  mn  r 
zende  van  Spanjcn  te  komen,  by  haarvader,  metvoorne 
men  van  zijn  wil  re  peilen^    Oe  vader  nam  haar  voor  Rad  >' 
boud,  en  vraagde  haar  naar  tijding  uit  Sardinien,  enwa  ^ 
verdrag hy  met Ricard,  van  Evaldes,  en  lovinianes  huwelijk  ,\ 
aangegaan  was^  Zy  ,  bemerkende  dat  haar  vaders  toorn  ver  \ 
d  wenen  was,  en  niet  wetende  wat  zy  antwoorden  zou,  om  da  ^ 
zy  van  Radboud  en  zijn  handeling  niets  wilt,  vond  geen  be-^ 
ter  middel ,  dan  haar  vader  te  voet  te  vallen ,  en  ,  voor  hem  be-  i 
lijdende  dat  zy  deze  elendigeToviniane,  oorzaak  zijner  onge« 
lukken,  was,  hem  om  gena  te  bidden,    DevadiT,  die  ha 
voor  Radboud  nam  ,  zeide  tot  haar:  Neen  ,  mijn  zoon  ,  gy  fu 
my  geen  tweemaal  bedriegen.    Wech ,  wechmet  boertery.r 
Hvjefraan  mijn  zaken  in  Sardinien.  Maarjoviniane,  ernltelijk  ü 
wenende,  beleed  hem  datzy  warelijkzijndochterwas ,  en,i? 
cni^;e  llippen  van  haar  bovenlijfs  kleet  los  doende  ,  betoonde  'f 
hem'tmerkelijk  onderfcheit  van  een  vrous  en  moeders  boefem,n 
by  die  vaneen  nian^  Folquinus,  dVerfteftormen  zijner  gram-a 
ichap  niet  beheerfchen  konncnde ,  zeide  haar,  in  defe  heftig-^ 
heit,  veel  fmidig  verwijt,  dat  ik  hierniet  verhalen  zal ,  dewijl 
de  verwoetheit  en  niet  de  vader ,  Iprak.   Hy  ,  de  werken  aan  de  ü 
woorden  voegen  willende ,  gebood  haar  hem  te  vólgen  j  en  zy  > 
hem  gehoorzamende,  zonder  te  weten  waar  hy  ha^rleidde 
vond  lich  met  hem  aan'c  kloolbr  der  boetvaerdij^e  nonnen, da 
hy  gebood  dat  mm  haar  ingang  geven  zou.    Maar  deze  vrou 
wen  ,  eens  bedrogen  zijnde ,  en  een  zelve  aangeficht  en  kleet 
ziende,  vvilden  heurdeur  voor  geen  vrou^die  man  gelijk, die  zy 
enige  dagen  te  voren  ontfangen  hadden  ,  openen.    Fv)!quinus , 
dit geweigcrt zijnde,  had  ondertuüchen  tijt  om  zijn  heftikjheit  i 
te  verkoeien.    Deze  twee  voorvallen  ,  door  deze  beflote  doch-  - 
ters  verbreid,  gaven  dén  hele  ftit  een  aangename koiuing.  .« 
F.>!quinus  verwachte  met  ongeJult  het  weerkeren  van  Rad-  ^ 
bv^ud,  die,  wetende  dat  zijn  zufler,  met  haar  gemaal ,  tot  Fla-  4 
rence  was ,  lich  te  fcheep  begaf ,  en  tot  Lerezzy  quam  ,  daar  hy  ^ 
onvoordachr,  enonbekent,  over ftraat  Evalde ontmoete,  die  1 
hem  trrrj'jden  trok  ,  en  ,  menende  tot  zijn  wijf  te  fpreken,  tot  : 
^  hem  zeide :  Hoe  /  mijn  lief,  heeft  de  wint  u  weer  hier  gedreven.  < 
Ik  docht  dit  gy  tot  Genua  waart.   Is  u  de  moed,  van  daar  te  i 
trekkeï),  bezweken?  Radboud  i  aan  zijn  grote gelijkheit met  i 
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Biiin  zuaer  gedenkende ,  en  deze  man  zogemccnzamclijk  fprc- 
en  horende,  veinfdelovinianetezijn,  cnzcidehem  vanjol- 
luinus  tijding,  die  hy  zelf  verdichte.  Ily volgde Evaldem 
■iin  huis  ,  die ,  Radboud  omhelzende ,  heel  vtrbaull  llont ,  toen 
IV  zijn  vrou  in  man  verandert  ssag.  Hy  had  geen  kennis  aan 
liadboud  »  die  drie  ot  vier  jaren  te  voren  ,  eer  hy  loviiiiane 
3eminde,met  de  lantvoogrvan  Sardinien  naar  Spanjcn  vertrok- 
ken was.  Radboud  geliet  fich  ,  om  hem  vrees  aan  te  jagen  , 
hem  te  willen  quilijk  handelen,  en  noemde  hem  khakcr  van 
tijnzuftiren  oorzakcr  van 't  ongeluk  ,  van  zijn  huis.  Maar  de- 
te  donder  hield  haaftop,  en  de  vreugde  zon  quamterftont  te 
troorfchijn  toen  hy  hem't  verdrag  van  hun  vaders.diebeidphun 
huwelijk  bewilligt  hadden  ,  openbaarde.  Zy  traden  's  anderen 
daags  in  een  fchip ,  dat  na  Genua  voer ,  daar  zy  Folqumus  von- 
den, met  loviniane  verzoent,  diens  tranen  en  berou  hem  be- 
wogen, en  dienvolgens,  voorbereit  hadden  om  Evaldc  deze 
Ichaking,  op  des  dochters  beê  en  aanrading  gefchied  ,  te  ver- 
geven, om  de  redenen,  die  wy  verhaalt  hebben.  Hy  omhelfde, 
door  bemiddeling  van  Radboud,  hem  als  zijn  behuwde  zoon. 
Zy  gingen  gczamcntl ijk  te fc heep  naar  Sardinien ,  daar  Rad- 
boud, uit  boertery,  fich,  als  vrou  gekleed  ,  voor  zijn  outfte 
broer ,  cn  voor  Ricard  vertoonde ,  en  zijn  zulter s  rol  heel  kon- 
ftelijk  fpeeldc.  loviniane,  met  Radbouds  klederen  gekleed, 
vertoonde  haar  broeders  ftant  ookfo  aartiglijk  ,  dat  zy  alle  daar 
in  bedrogen  en  verheugt  wierden.  Kort ,  deze  Hymen  verzoet- 
te al  de  vcrlede  bitterheden. 

nieuwe  Medea. 

At  recht  de  beeftelij  kc  en  bli  nde  ver  woetheit  van  de  bclg- 
.       ziekte  niet  aan?  Deze  pell.die  de  heiliglle  bant  van  de  men- 
[fchelijke  gemeenzaamheit  breekt,  werpt  ookdebeginfelen 
van  de  natuur  om  verre,  en  beftookt  de  reden  zodanig,  dat 
,  zy  verwoeder  werken ,  dan  die  van  de  verwoefte  dieren , 
[voortbrengt.   Hier  ziet  gy  een  gruwelijk  Tchoulpel ,  dat,  in 
belglieke  wrcetheit,  al  *t  geen  overtreft,  dat  van  de  Poëten , 
defe  aangename  leugenaars  ,  den  ralerny  van  Medea  eertij  ts 
toegefchreven  is,  die,  in  ergwaan  op  de  ongetrouwe  lafon 
cntlleken  ,  de  kinderen ,  die  zy  van  zijn  vriendelijk  omhelzen 
outtangen  had,  verfcheurdc. 

X  4  ^^^^ 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


296  TOONNEEI. 

Daar  waren,  in*tlantgraaffchap  van  Heflen,  in  een  vlek, 
Wydenhauflen  genoemt ,  twee  gehuwde  lieden,  die,  in  *t  begin 
van  hun  huwelijk,  vredig  tezamen  leefden,  en  vier  kinderen 
kreeg ,  die  hun  harten ,  zo  wel  als  hun  lighaam  ,  met  een  bant 
niet  min  aangenaam ;  als  eerlijk,  bonden.  Maar  de  min,  dc 
rampzalige  ftokebrant,  die  d'uitniuntentfte  hoedanigheden ,  t 
cn  de  befte  gezinnen  vernielt,  wierpeen  appel  van  twee-dragt 
tuflchen  Safandi ,  de  man  ,  cn  Al-frida ,  de  vrou.   Satandin  <'er-  •  i 
zotte  op  een  jonge  weduw ,  van  quaad  gerucht ,  dit-  wy  Man-  ; 
drace  noemen  zullen.  Zy.liftig  als  degenen  van  haar  ambacht, 
lokte  Sa£andin  zo  in  haar  net,  dat  deze  rampzaligeniet  door  : 
haar  ademde,  en,  metdezorgvanzijn  gezin  ,  deger^chtig 
genegentheden  ,  die  hy  tot  zijn  wettig  deel  behoorde  te  heb 
ben,  verlatende,  in  deze  afgront  zijn  ziel ,  lighaam,  engocr  3 
deren  verloor.   Dit  ftinkend  vuur  wierd  terftont  aan  zijn  t( 
Kwarte  rook  openbaar;  *t  welk  in  Alfridas  geeft  zo  heftig  een 
belgziekte ontftak ,  datzy,  zo zy  fich  niet  wreekte,  geen  r.uft  ^ 
meende  te  vinden.  Gelijk 'er  niets  zo  heet  is  ,  als  de  honig*  of  . 
olie,  als  deze  zoete  vochtigheden  eens  aan 't  zieden  geraakt 
zijn,  zo  is'er  ook  niets  zo  geweldig,  als  een  haat,  die  uiteen  : 
vurige  liefde,  vcrongelijktzijnde,lpruit.  Een  oud  Toëet ,  van  ■ 
Medeasbelgziekeverwoetheitfpi-ekende,  zegt  dat  geen  wint, 
ftroom ,  brant,  of  buy  by  een  vrou,  die, van  haar  gemaal  veracijt  : 
zijnde ,  in  een  zelve  tijt  van  liefde  en  haat  brant,  vergeleken  kan 
worden}  want  deze  dubbele aanprikkeling ontfteek ^  '-  vc- 
lijkc  voornemen  in  haar  ziel.    Alf  rida  keef,  kreet,  1        .  cn 
belde  voor  haar  gemaals  oren  ,  die  zy,  door  deze  quade  midde- 
len  vycêr  tot  zijn  plicht  meende  te  brengen.  Hy  gebood  haa 
eindelijk  dat  zy  zwijgen  zou ,  maar  zy  borft  te  f elder  uit ,  want 
een  vrou  te  gebieden  te  zwijgen,  is  de  rechte  middel  om  haar  tc 
doen  uitbarften.  Hy,dit  niet  langer  dulden  konnende.vielha^r 
te  lijf,  en  ,  haar  overtnatig  geflagen  hebbende,  bragt  haar  tot  de  i 
wanhopige  verwoetheit,  diegy  horen  zu't.  Alfrida.  op  zekere-  ' 
tijt,  in  de  welk  haar  gemaal  de  fnodeMindrace  bezocht,  haar'  1 
4itfnftmaa»/den  om  vcrfcheidebootfchappen  uitgezondjenieb-  i 
bende,  befloot  te  fterven ,  en  de  kinderen  ,  die  zy  van  haar  man  I 
had,  met  fich  in'tgrafte  fl-pen.   Zydan,  al  dedeuren  van 
•t  huts  gefloten  hebbende  ,  vatte  een  bijl ,  daar  men  hout  mee  i 
kloofde ,  cn  liep  d*outfte  zoon  ,  een  jongen  van  omtrentacht  ' 
jaren ,  na.  Deze  jongen ,  ziende  dat  zijn  moeder  hem  naliep , 

"        ■  '  om 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


( 
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im  hem  te  doden  ,  vlood  in  de  kelder,  en  verborg;  fich  achter  de 
•atrn.    Deze  vervloekte  moeder  ontf>        '  h  een  knars ,  ea 
.ochthem,  om  hem  te  vermoorden,    i        .t,  fichoTitdekc 
licnde,  viel  haar  te  voet,  entrachte,  door  zijn  gebedenen 
ranen ,    hart  van  dexe  onbarmhartige  tot  deernis  te  beviregen, 
ot  haar  zeggende  dat  hy  haar  niet  mil'daan  had.   Maar  deze 
ygQrin,  iich  niet  met  zi  jn  gekerm  en  tranen  bekreunende , 
doofde  hem  't  hooft ,  kapte  hem  in  ftukken ,  klom  heel  ver- 
woct  van  dit  bedrijf ,  weêrnaar  boven  »  en  liep  naar  een  kleirr 
meif)c,m3ar  vijfjaren  out,dat  zy  ook  aan  ftukken  kapte  Zy  liep 
/an  daar  naar  een  jongetje ,  dat  lich  achtereen  deur  verborgea 
had,  en,  dat  de  hals  afgehouwen  hebbende,  fmeet  zijn  hooft 
regen  de  wand     Zy  pleegde  de  zelve  wreetheit  aaneen  jong 
kint,  Hat,  zes  maanden  out  zijnde,  in  de  wiegfliep.  Zygaf, 
lot  befluit  van  dit  bloedig  fchoufpel ,  fich  zelve  ook  een  fteek 
in  de  keel,  maar  ftierf  nochtans  niet  terftont ,  miffchten  door 
3ods  voorzorg  over  Safandijn  :  want  ydcr,  zijn  quade  huishou- 
ding met  zijn  wijf  wetende  ,  zui  deze  gruwelijke  moorden  op 
hem  vermoed  hebben.  De  dienft maagden  ,  heur  bootlchappen 
gedaan  hebbende,  deden  't  huis,  daar  zy  niet  in  konden  komen, 
openen  ,  en  vonden  deze  fchrikkclijke  vertoningen ,  en  d'clen- 
^ge  Alfrida  in  haar  eige ,  en  in  haar  kinderen  bloet  baden*  Zy 
jerfeerzy  verbonden  kon  worden,enlietaande  hele  buurt  een 
ïrfoejing  van  haar  droeve  wanhoop  ,  en  aan  de  mannen  een 
lts  van  hun  vrouwen  getrouwelijk  te  handelen ,  en  naar  des 
Apoftels  raat ,  met  hcur ,  als  met  zwakke  vaten  ,orn  te  gaan,  en 
hen  eer  te  bewijzen,  aan  deze  godfpraak  gedenkende  d:^t  Vl' 
huis  daar  d*overfpel  heerfcht ,  niet  alleen  niet  gedijen  zal ,  maar 
ook  ontellijke  ongelukken  onderworpen  is» 

De  dodelijke  Vre%en. 

Aar  waren  in  Duitslant  twee  krijgsknechten  ,  zovyandig 
tegen  malkander ,  dat  hun  vyantfchap ,  door  geen  verdrag  , 
hoe  grote  vlijt  hun  gemene  vrienden  daar  toededen,  neêrgeleit 
kon  worden.  Hun  hopman,  die  hun  twiftv;ift,  verbood 
hen,  op  dootftraf,  \  zwaert  tegen  malkander  te  trekken  ,  en  deê» 
jpen  hoge  eed  van  dat  hy,  fchoon  zy  fich  maar  geheten  van 
Ijnalkander  te  willen  aanranden  ,  zonder  hantgemeen  te 
iWorden ,  hen  doden  zou.  Dit  diende  den  vyantfchap  de- 
zer 
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zcr  twee  tot  een  breidel.  Een  van  hen,^ich  niet  warelijk  wrec- 
ken  konncndc,  nam  voor  d'ander  eens  een  grote  vrees  aan  tc 
jagen.  Hy ,  zi  j  n  voornemen,  't  welk  was  een  bus,  fonder  fchcrp 
geladen,  opd'andcraf  te  ichicten  ,cn  ,  door  deze  middel ,  hem 
ichrik  aan  te  jagen  ,  aan  zommigen  van  zijn  makkers  geopeiv* 
baart  hebbende,  laadde,  in  hun  byzijn ,  zijn  bus  fonder  fcherp, 
en  ,  d'andcr ,  naar  lij n  wil,  ontmoetende,  begon  op  hem  te  vloe- 
ken en  te  zweren  ,  zeggende  dat  hy  fich  weinig  met  de  doot  be- 
kreunde, zo  hylich  maar  gewroken  had.  Hy  brandde  d  ;ar  op 
af  op  zijn  vyant,  die  fich  inbeeldde  dat  hy  zowel  getroffen  was> 
dat  hy  terftont  ftierh  De  vrienden  van  de  dode  krijgsknecht 
taften  terftont  de  geen  die  deze  flag  gedaan  had  ,  aan,  en  brag- 
ten  hem  ,  die  zich,  zonder  tegcnftant,  vangen  liet,  voor  hun 
hopman^    De  gevangen  lachte  en  Ipotte  met  dc  vrees ,  die  de 


geen  ,  daar  hy  op  lofte ,  doen  fterven  had  j  en  't  dode  lighaam  , 
bezien  zijnde,  wierd  zonder  wonden  bevonden.  Maardchop- 
die  deze  moort  niet  ongeftraft  wilde  laten  ,  vonnifde ,  de 


wan 


getuigenülcn  der  gtncri  die  hem  dc  bus  zonder  Icherp  hadden 

zien 
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ien  laden  ,  aingcnünien  hebbende  ,  dar  dc  geen  ,  die  de  bus  ge- 
oft  had  ,  geftraftzoii  worden  ,  om  dat  hy  zijn  bevel ,  dat  hem 
'crbood  alleen  zich  te  gelaten  dc  hant  tegen  hem  aan  't  geweer 
e  zetten  ,  over^jjerrcdcn  had.    Hy ,  gebeden  zijnde  om  deze 
rlendige,  die  niet,  dan  by  on-Zicluk ,  gezondigt  had  ,  te  ver- 
beven, bleef,  fchoon  hy  zelf  tot  lijn  behouaingg;eneigt  was, 
^)m  dat  hylich  een  braaf  krijgsman  betoonde,  echter  onbuige- 
lijk,        krijgsknecht  wierd  ,  naar  *t  gewoon  gebruik  ,  ter 
Jootgevoert,en  ,  met geblindoekte ogen,  aan  een  llxak  gebon- 
den.   De  hoohman  ging  toen  by  de  rijg  der  krijgsknechten 
om  ,  en  gebood  hc?n  hun  buffeain  delucht  te  loflen  ,  vernocgt 
iijnd^r  met  de  dootfchuldige  op  gelijke  wijze,  als  hy  de  mifdaat 
bedreven  had  ,  te  ftraffcn.    Deze  arme  verwezen  ,  de  genade, 
ie  hem  gedaan  was,  niet  wetende,  hield  zich,toen  hy  de  buflTen 
lioorde  losgaan,  voor  lijveluos,  en  llierf  door  deze  krachtige 
vrees .  den  geen  ,  die  hy  dus  had  doen  derven  ,  door  een  gercch* 
tig  oordeel  van  God ,  gezelfchap  houden. 

Ziet  hier  een  andere  werking ,  door  dc  kracht  van  d'inbeeU 
ing  veroorzaakt    Ladillaus  ,  een  Iheng  vorft,  in  Ongeren 
heerlchende ,  had  een  van  zijn  hopmannen  ,  een  wreet  man ,  en 
reng  volvoerder  van  lijn  mecllers  begeerten ,  tot  zijn  hotmee- 
er  gemaakt.  Zeker  graaf,  een  der  voornaamften  van  des  ko- 
ings  hof ,  wierd  van  verraad  bek:huldigt,endaar  op,  door  deze 
ofmeeftcr ,  jan  Capiilran  genoemt ,  met  zijn  zoon  ,  een  jonge 
^>  van  zdlien  of  zeventien  jaren ,  als  deelgenoot  van  zijn  va- 
crs  aanflag  ,  gevangen  gezet.  De  graaf  wierd,  in  dc  rechtsvor- 
ering,  zo  door  de  iveni2;te  der  getuigen  ,  als  doorzijn  eigebe- 
ijdenis,  overtuigt,  maar  beweerde,  in  al  de  pijnen  ,  die  men 
hem  aandee  ,  dat  zijn  zoon  onfchuldig  was ,  en  geen  deel  aan  't 
veriaat  had.  De  zoon  zelf ,  op  't  gevraagde  antwoordende ,  be- 
toonde ,  in  •t  zeggen  van  al  't  geen  ,  dat  hy  wiil ,  't  welk  maar 
fl^vvak  vermoeden  was, zo  grote  vry  moedigheit,dat  men  wel  be- 
Ipeurdc  dat  hy  zich  niet,  of  ren  minde  heel  weinig,  met  zij  n  va- 
ders aanflag  vermengt  had;in  voege  datmen  geen  lloffe,om  hern 
e  veroordeelen,vond,  Ladillaus  wilde  nochtans  dat  hy  deel  aan 
dit  voorbcelt  nam,  en,  door  deze  grote  vrees,  hem  een  onbrckc- 
Jijkegetrouheitvoor^taanllaande  in  de  ziel  drukken^  Men  vel- 
de zijn  vonnis,  alsof  hy,  met  fijn  vader ,  ter  doot  veroordeelt: 
V  wierd;  en  hy  wierd  ter  flachting  gevocrt,  alsomdaar't  hoofc 
^  te  verliezen.  Deze  jongeling,  altijtzijn  onfchult  betuigende^ 
1  Tnaakte. 
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maakte  zich  ter  doot  gercet.  De  vader,  die  meerlijn  zoons 
dan  zijn  cige  verlies,  bev/eende,  bereide  zich  ook  ter  doot 
Capiftran,  die  hen  ter  rechtplaats  voerde,  hadlaftvan,  voo 
des  zoons  ogen ,  des  vaders  hooft  te  doen  afhouwen  (  O  dee 
lijk  fchoufpel !  )  en  daarna,  van konings  wegen  ,  denzo 
gen-j  te  bewijzen.  Maar  de  zelve  Qag  ,  die  zijn  vaders  hooft  af 
ftoeg,  rukte  de  ziel  uit  hetlighaam  van  de  zoon,  die,'t  vaderlijk< 
bloet  ftralen ziende,  en  gclovtrridcdat  men  hem  defgelijks  zoi 
doen,  in  zo  een  hezwijmeois  viel ,  dat 'et  nooyt  mogehjk  wa 
hem  ,  hoe  grote  vly  t  men  daar  toe  dic ,  weer  te  doen  bekomen 

Ziet  hier  noch  een  ander  voorbeclt  van  d'inbeeldings  kracht 
dat  t  hoev/el  belachelijker ,  echter  niet  min  dodelijk  was.  Daai 
waren  ,  in  een  ftat  van  Tofcane  ,  twee  burgers ,  die,  naar  's  lanti 
gewoonte,  malkander onverzoenelijk haatten.  Ma;irzy,  niet 
vaardig  ter  hant  zijnde,  deden  niets,  dan  quaat  van  malkandei 
tefpreken,  en  d'een  den  ander  zo  veel ,  alshy  kon,  in  de  weeg 
zijn.  D'een  kocht  eens  op  de  markt,  daar  zy  malkander  ont- 
moeten, grote  radyzen,  die  hy  onder  zijn  mantel  nam,  en 
met  een  verwoeden  toornig  gelaat,  fchoonuitboertery  ,  in 
;2edrang  tegen  d'anderzeide;  Ha  /  verrader,  nuzal't  u  gelde^ 
Hy  ,  dit  zeggende ,  gaf ,  met  een  van  deze  radyzen  ,  een  ftoot  o 
de  borft  van  d^ander ,  die  ,  gelovende  van  een  pook  doorlleken 
te  zijn,  zo  een  fchrik  kreeg,  dat  hy  ploflcling  doot  neer  vieU 
De  geen  ,  die  de  fteek  gedaan  had  ,  wierd  aangetaft ,  daar  hy  o 
iachte ,  betonende  dat  hy  de  dode  niet ,  dan  met  een  radijs ,  aa 
gcroert  had.  't  Vonnis  wierd  gemaakt.  Men  veroordeeld 
hun  voorgaande  vyantfchap  inziende,  deze  radijsman,  vo 
veel  jaren ,  op  de  galey. 

Ik  zal ,  voor  toemaat ,  by  deze  drie  pefchiedenilTcn,  een  voor- 
val voegen  ,  dat  niet  min  droevig  is,  dewij  1  't  een  man  't  verfta 
dcê  verliezen;  *twelk  geen  kleinder ,  maar  eer  groter  verlie 
dan  dat  van  lev^en  ,  is.  Daar  was ,  in  een  ftat  van  Frankrijk 
een  jongeling,  van  edel  geflagt,  die,  met  dedardedaagfc' 
koorts  gequelt ,  langer  dan  een  jaar  daar  aan  quy  nen  ging ,  zon 
der  dat  de  hulpmiddelen  die  hy  gebruikte,  hem  enige  verlich- 
ting gaven.  Zekere  jonge  lekkers ,  daar  hy  by  verkeerde,  horen 
«ggen  hebbende  dat  een  overmatige  vrees  deze  quaal  genas , 
namen  voor  hem  zo  groot  een  fchrik  aan  te  jagen ,  dat  hy  zijn 
voorgaande  gefontheic  weerkreeg.  Zy,  gehoort  hebbende  dat 
op  een  lanthuis  getrokken  was ,  (om  tc  beproeven  óf  de 

lucht 
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ucht  van^tlant  hem  gezonder,  dan  die  van  deftat ,  zou  zijn  ^ 
n  of  hy  daar  enig  vermaak  kon  fcheppen  )  en  ,  dc  lantman  op 
lun  zijde  gekregen  hebbende  ,  quamen  by  nacht,  deur  zijn 
'einrter ,  in  zijn  Kamer ,  zich  niet  anders  aanftellende,  dan  of  zy 
lem  wilden  vermoorden,  om't  huis  naar  hun  wii  te  beflclcn. 
in  zeker ,  zy  maakten  hem  zo  verbaaft ,  dat  zijn  koorts  verdub- 
')elde,*t  verftant  hem  ontging, en  hy  in  zo  een  uitzinnigheir  viel, 
Jat  *et  onmogchjk  was  hem  daaraf  te  genezen*  Hy  ftiorf  enige 
rijtdaar  nain  defporclooftcen  fchrikkelijkfte  mymeringen,die 
men  bedenken  kan,  en  die,  zo  ik  hen  verhaalde  ,  zo  zeer  tot 
lachen  zouden  verwekken,  als  ik  meedogen  in  de  genen,  die 
10  beweneüjk  een  voorval  lezen,  wil  laten. 


T)e  Wonderlijke  T^efcherming. 


D 


Aar  was,  over  enige  jaren  ,  een  vermaart  rover ,  die,  inde 
middelantlche  zee  ,  grote  roveryen  bedreef.    Hy  was  Sici- 
liaan  van  geboorte,  cn  ,  in  Barbirycn  handelende  ,doord'om- 
megang  van  enige  Turken  ,  turks  geworden,  en  verkreee,  door 
:  Je  rovery  ter  zee  ,  allengs  zo  grote  rijkdom  ,  dat  hy  veel  fche- 
pen,  cn  ais  kleine  hcircn  tocruften  kon,  daar  mcê  hy  aan  de 
ilrandcn  van  Spanjen  ,  cn  It  dien  groote  roof  kreeg.   Dit  maak- 
te hem  zy  ontzaggelijk ,  dathy,  onder  alle  zeefchuimers ,  niet 
alleen  van  de  kooplieden ,  maar  ook  van  dezeefteden ,  gevreeft 
wierd*  De  God  der  wraken, die  gewonelijk  zich  aan  zijn  vyan- 
den  ,  doorzijn  vyanden  ,  wreekt,  gehengde  dat  deze  rover  naar 
Italien  trok,  om  de geelTel  aan 't  blocjend koningrijk  van  Na- 
pels te  tonen  ,  diens  aangenaamheden  de  zonden  queekten  , 
'  ^jk  eertij ts  de  zonde  van  Pentapolis  uit  d'overvloet  van 
t  oot  fproot  ,  dat  is  uit  de  vruchtbaarll^r^van  haarakkers^ 
Daar  is,  niet  verre  van  deze  liefelijke  en  vruchtbare  landen, 
daar  des  hemels  manna  den  inwoonders  van  deze  ftatjarelijks 
meégedcelt  word  ,  een  ftat ,  nu  Maufrcdania,  en  by  outs  Sipon- 
Jtogenoemt,  daar  deze  zeerover ,  vanbinnen  heimelijk  verftant 
:  hebbende,  een  aanflag  op  maakte,  di-e  hem  naar  wenfch ge- 
lukte: wanthy  wierd'cr  mecfteraf ,  en  nam  ,  alles  uitgeroeyt, 
cn  de  buit  in  zijn  fchepen  gebragt  hebbende,  veel  duizenden 
van  mannen  en  vrouwen  mee,  en  liet  'er  niemant,  dan  de 
('genen,  die,  doorziekte,  ouderdom  otkintfche  zwakheiton- 
Itlut  waren,  Hy,  ziende  dat  hy  deze  ftat  niet  lang  tegen  hecï 

Italien  ƒ 
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Italien,  dat  hem  op't  lijf  zou  komen  zakken  ,  kon  hou- 
den ,  (lak  de  brant  in  vericheide  plaatfen  ,  en  week  van 
daar.     Een  rijk  borger  ,  Potamio  genoemt  ,  wicrd ,  rnet 
zijn  wijf  Phiiotile  ,  en  een  zoon  van  tien  of  twaalf  ja- > 
rt^n  ,  Daniël  geheten  ,   in  dit  groot  getal  fliven  wcch- 
gevoert.    Zy  lieten  een  klein  meisie  .  van  drie  of  vier 
jaren  ,  achter  ,  met  ec  n  oude  dienftmeid ,  die  toeficht  op 
haar  had  ,  diens  zwakke  ouderdom  zo  weinig  ,  als  des 
kints  tedere  ionkhtit,  'tongemak  van  de  zee  had  konnen 
verdragen.    De  genen  ,  die  van  deze  verdelgde  ft.xt  over- 
bleven ,  waren  genootzaakt  iich  in  vericheide  plaarlen  te 
verfpreiden  ,  om  byllant  in  hun  eicnd  ,  en  trooil  in  hun 
ongeluk  te  vinden.    Veel  trokken  naar  Napels  ,  hopen- 
de in  de  rijkdom  en  ovcrvloet  van  deze  prachtige  ftar  » 
m.-er  hulp  en  meêdogen  te  vinden.    D'nu^le  vrou  .  die 
wy  Calocile  noemen  zullen  ,  trok  'er  ook,  met  dit  kint, 
dat   wy  Bafilla  zullen  heten  ,   dat  zy  op  haar  armen 
droeg ,  en  daar  meê ,  onder  weeg ,  de  voorbygangcrs  aan* 
ror.ie  ,  door  't  aanzien  van  's  kints  onnozelhcit.  haar  enjge 
gift  te  geven.   Deze  vrou,  behendig  in  vericheide  werken  # 
kreeg  ,  zo  haall  zy  tot  Napels  gekomen  was  ,  hantge- 
baar,  daar  meê  zy  haar ,  en  haar  kleine  Bafillas  Uoft  won. 
Daar  verliepen  ondertuÜchen  enige  jaren,  in  de  welken 
de  dochter  in  fchoonhcit  van  geeft  en  lighaam  ,  voof 
God,  en  voor  de  menfchen  aangenaem  ,  toenam.  Want 
de  hemelfche  genade  ,  fich  ,  door  de  zoete  invloeiin 
van  de  heilige  geeft  .  in  haar  hart  verfpreidende  .  maa.aw 
haar  een  levendige  temp.-l  van  de  goddelijke  maiclleyt, 
en  een  verkore  vat  ;  't  welk  haar  van  defc  hemellchc 
belcherming  bejo^ftigt  maakte,  die  haar  uit  des  doots 
fchaduw  verlofte  ,  dat  is  vande  zonde  ,  om  haar  gingen 
op  de  klare  wegen  van  deucht  en  vreê  te  fticren.    De  fchoon- 
heit  is,  't  is  waar,  een  hemelfche  en  koftdnke  gaaf, 
dewijl  zy  een  ftraal  ,  cn  als  een  beelt  van  de  eerfte  en 
opperfte  fchoonheit  van  God  is  ,  daar  uit  al  't  fchoon  cn 
wonderüik,  dat 'er  in  de  fchepfclen  is  ,  fpruit.   Maar  ge- 
lijk de  flangen  zich  onder  de  ichoonfte  bloemen  verfchui- 
len  ,  gelijk"  d'invloejingen  van  de  maan  nooyt  zo  krach- 
tig en  hinderlijk  zijn  ,  dan  als  zy  ,  vol  zijnde  ,  mecft 
biinkt ,  cn  gelijk  dc  nra'.en  van  de  r.on  ons  nooyt  meer 
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Ver  Würellfchi  Varandurhigin.  30^ 
lefchadigen  ,  dan  als  zy  ,  op  de  middat;  ,  recht  op  onze 
hoofden  vallen  :  zo  is  de  fchoonheit  ook  nooyt  ge- 
i^arelijkcr  ,  dan  als  zy  overmatig  is  ,  om  dat  zy  de  ogen 
der  roekelozen  verblind,  hun  begeerten  verhit,  cn  in  hun 
[^emoeden  quade  voornemens  ftort  ,  die  gewonelijk  etr 
ramplpocdige  ,  dan  voorfpoedige  werken  voortbrengen, 
[gelijk  gy  in  deze  dochter  zien  zult  ,  diens  aanlokkelijk 
aangelicht  naatiwelijks  als  de  knop  van  een  roos  W;is, 
die  haar  bladeren  noch  verborgen  houd  ,  of  zy  wirrd 
van  d'ogen  der  bafiliflcen  ,  die  met  hun  gezicht  doden, 
aangelien  ;  ogen  ,  die  van  de  vorft  der  A portelen  vol 
onzuiverheit  genoemt  worden»  Veel  velden  hun  oor- 
deel van  deze  opgaande  zon  by  de  klaarheit  van  deze 
morgenllont  ,  en  ,  by  de  voorbode  van  dit  opryzen  van 
de  middag-glans.  7-y  hoopten  nlle  ,  als  deze  knop  open 
was  ,  en  deze  roos  zich  ontloken  had  ,  wonderen  ih 
dit  engels  aangelicht  te  zien.  Hoe  verre  ftrekken  fich 
de  voornemens  der  bozen  ?  Zy  branden  van  een  vonkje 
zonder  vlam  ,  zonder  hoop  dat  dit  vuur  eens  een  gro- 
te brant  zal  geven.  O  min  ,  met  recht  fchildert  men 
u  blint  •  en  dat  gy  uit  d'ogen  geborLn  word  ,  dewijl 
dezen  ,  hun  lonken  op  ^  geen  ,  dat  noch  niet  is  ,  fchic- 
tende  ,  op  't  geen  ,  dat  noch  zal  worden  ,  verlieven. 
De  genen  ,  die  de  zeden  van  Napels  kennen  ,  zullen 
*t  geen  ,  dat  ik  zeg  ,  niet  vrecmt  achten  ,  en  de  genen  , 
die  dit  liefelijk  oog  van  Itaiien  niet  gtlien  hebben  ,  en 
de  zeden  van  lijn  inwoonders  niet  kennen  ,  zullen  fich 
inbeelden  dat  ik  hier  een  ware  hiftorie  ,  als  een  Romant, 
kleden  wil.  Zy  mogen  'tgeen,  dat  zy  willen,  van  mijn 
ichrijven  denken.  Ik  ben  vernoegt  als  d'ervarentlle  my 
'geloven.  Veel  maakten,  op  voorraat,  aanllagen  op  dit  te- 
der diertje  ,  om  ,  als  't  rijp  was  ,  die  in  ^  werk  te  fteN 
Jen.  Zo  kopen  de  fruitkocpers ,  in  ^  voorjaar,  de  vruch- 
ten van  een  boom  ,  die  zy  cerll  bloejen  zien  ,  en  daar 
af  zy  de  vruchten  eerft  in  de  hcrfft  konnen  plukken* 
Deze  rampzaligen  ,  wetende  dat  men  geen  toegang  tot: 
deze  jonge  fchoonheit  kon  hebben  ,  dan  door  d'oudc 
vrou  ,  die  haar  een  moeder  verllrekte,  quamen  byCalocilc, 
met  vergulde  hundeuen  woerden,  'kmeen  met  gefchenken 
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en  beloften ,  diens  kracht  de  hardfterotzsn  morfclt ,  om 
ionft  te  krijgen ,  en  ,  door  haar ,  als  door  een  ladder ,  tot  de  to| 
van  hun  begeerten  te  geraken.  Deze  gryze  vrou ,  door  d'ouder 
dom  min  behendig  in  d*arbeit  geworden ,  en  vrezende ,  doo 
naturelijk  millrouwen  ,  die  den  vrouwelijke  zwakheit  ei 
gen  is ,  op't  uitterfte  van  haar  leven  in  gebrek  te  vervallen,  wif. 
de,  in  de  vermindering  van  de  lighamciijke  krachten  ,  die  vat 
dc  geeft  te  werk  llcllen ,  en ,  gelijk  het  tofcaansfpreekwoo^ 
zegt , 

[i^y  worden ,  door  bedrog ,  het  halve  jaar  gevoed^ 
Bedrog  voor  d' ander  helft  ook  zorg  dragen  moet» 
2,7  de  dau  van  enige  giften  in  haar  handen  vallen  ziende,  en 
horende  dat  men  haar  grote  beloften  deê  ,  zo  zy  deze  bloem,  di<^ 
zy  in  haar  macht  bad,  alszy  in  de  tijt  van  geplukt  te  wordei  ^ 
was ,  aan  lieden ,  die  haar  eerlijk  handelen  zouden  ,  (zo  fpral 
men  om  haar  in  flaap  te  wiegen)  meêdelen  wilde  ,  beeU 
lïch  in  dat  zy  een  parel,  eendyamant,  of  eereenfchat  had^ 
die,  wel  aangeleit,  haar,  voor  *t  overige  van  haar  levet 
aan  gemakkelijke  dagen  kon  helpen,   Zyzagdatzy,  zoi^ 
goude  regen  op  deze  dau  viel,  zo  rijkeenoegft  van  d'onkui 
heit  der  Napolitantn  krijgen  zou ,  dat  zy ,  gelijk  de  vermaarde 
hoer  van  Athenen,  tot  grote  rijkdom  zou  geraken.   Zy,allei  I 
aannemende,  en  niets  dan  verwachtingen,  gevende  ,  kreeg  1 
'/.elfftandigheit  voor  de  wint  van  hoop,  en,  de  geen,  diezy'f^J 
cerfte  bloemtjc  van  *t  hof ,  datzy  dagelijks  beplantte,  beloofdfl^^ 
te  zwygen  bevelende ,  verkocht,  zonder  levering ,  eenzelvci 
waaraan  veel  kooplieden.   My  dunkt  dat  ik  een  fnode  handel  ii 
doch  zo  gemeen  inde  fteden,  daarikaf  fpreek,  datniemant,;< 
dan  de  geen  daar  over  verwondert  kan  zijn  .die  heur  niet  ge-/ 
fien  heeft ,  met  geen  eerlijker  woorden  uitdrukken  kan.  Zegt: 
niet  dat  ik  de  zwartheit  dezer  werken  der  duifternis  met(^ 
gordi  j  n  van  zwygen  behoor  te  bedekken :  want ,  de  wij  1  dit  1 
de  grontverf  van  de  fchildery  is,  die  ik  met  de  verwen  < 
deuchts  en  genade  vergieren  wil ,  wie  weet  niet  dat  alle  deucl 
een  ftrydige  zonde  meêbrengt ,  en  datter  plaats ,  daar  de  zont 
overgc  vloeyt  heeft ,  de  genade  overvloey  t.   *T  is  ongerechtig- 
heit  zonder  verwinningtewillen  zegepralen,  zonder  teftrijdeoi 
verwinning  ,en  zonder  moeite  en  gevaar  te  ftrljden  te  begereoJ 
D'oeffening  des  deuchts  neemt  iets,  datzwaaris,  ter  haf 
Watwccthy,  dier'  -•  ■-'.^-'  •^  -  Ik  kcnr?-,zegtd*Apoftfi 
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londeniet,  dan  door  de  wet.  Wat  nut  tiphei  t  zal  de  fterving 
\  i'tgeertcli) kleven  werken  ,als  de  verzoeking  wcchgenomen 
Zali^^ishy,  die  lijd  verzocht  te  worden  ,  om  dat  liy  ,  deze 
roef  uitgeftaan  hebbende ,  de  kroon  des  levens  zal  ontfangen. 
k  heb ,  ze^c  het  vcrkore  vat ,  een  goede  Itrijt  gcftreden  ,  mijix 
Dop  voleind ,  mijn  geloof  behouden  :  wat  is  my  nu  overig ,  dan 
Ie  krans  der  gerechtigheit  >  door  de  handen  van  de  gerechtige 
•echter  van  mijn  arbeit ,  t'ontfangen  ?  Nicmant ,  dan  de  geen  , 
Jie  wettelijk  geftreden  heeft,fal  gekroont  wor den. Dc  dochters, 
licjdoor  minlucht,  bleek  worden, hebbéfporelofc  lu(ten,en 
[iiinnen  boven  al  vruchten, die  noch  niet  rijp ziin,en  dingen, die 
wrange fmaak  hebben.  Dit  mag  men  ook  van  de  mannen 
en,  die  van  deze  beeftelijke  tocht,t'onrecht  liefde  genoemt, 
"  kelt  worden.Zy  begeren  overmatelijk  wrange  vruchten, 
le  noch  in  lang  nirt  rijp  worde.  Ach/men  ziet  dageli  j  ks,d<  »or 
dc  verfocielijke  en  bewenelijke  voorvallen  ;  vanwatrazerny 
Icfc  verblinde  menfchcn  gedreven  worden. Deze  jonge  Ichoon- 
hcit ,  naauwelijks  elt  of  twaalf  jaren  out  geworden  ,  zag  ficb , 
:oen  haar  Itralen  begonnen  te  flikkeren  ,  van  aanbidders ,  of 
liever  van  vcrflindcrs,  omringt,  die  alle,  gelijk  een  koppel 
jachthonden ,  deze  root ,  diezy  lich  zeif  beloofden  ,  aanbaften* 
iCalociles  armen  wjerden  alreê  te  zwak ,  om  hun  ftormen  af  te 
flaan.   Yder,  die  haar  befchonken  had ,  verweet  haar 't  goet , 
at  hy  haar  gedaan  had ,  en  verzocht  de  voltrekking  van  haar 
eloftcn.  Gy,  heer ,  die  nooyt  flaapt,  maar  die,  zonder  ophou- 
den over  Ifraél ,  en  over  de  zielen  ,  die ,  gcli  j  k  deze ,  u  in  de  geeft 
en  waarheit  aanbidden  ,  waakt  ,ftaat  (^p ,  en  omring  uw  dienft- 
ig::  met  de  fterke  arm  uwer  befcherming.    Veel  honden 
.  .en  aan  haarzyden*  Vette  en  ongetemde  ftieren  belegeren 
haar^  Bewaar  haar  van  de  mont  der  leeuwen,en  befcherm  haar 
ootmoed  en  eenvoudigheit  van  de  hoorn  der  verwoede  een- 
jhorens,    Gy  ,  die  de  bruidegom  der  maajzden  zijt- ,  benyverde 
jgüdvruchtigheit  van  deze  ,  die  door  een  zelve  voedfter  verkocht 
|cn  weêr  verkocht,  in  zo  fichtbaar  een  gevaar  is,  dat  ik  met 
•recht  mag  zeggen  dat  zy  in  de  vl)lle zee  der  gevaarlijkheden 
>' word  gdlmgerti  cn  dat  de  ftorm  zo  gruwelijk  is ,  datzyyder 
ogenblik  niets,  dan  een  droeve  ondergang,  te  verwachten  heeft. 
■li  O  Heer  ,  hoe  waar  is  *t  geen  ,  dat  van  uw  goddelijke  zanger  ge- 
•To  zongen  is,  dat  is  dat  gy  een  zekeren  en  tydige  helper  inde  be- 
^  O  noden  zijt.   Want  deze  goede  God ,  die  dc  kuifheit  en 
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oprechtigheit  zonderling  bemint,  verwekte  ,  in  zo  Iioog< 
noot,  een  deugdelijk  man,  of  eer  sen  zichtbare  engel, 
tleie  dochter  van  een  brant,  gcvarelijkcr dan  dievan'Mau 
dania ,  te  bewaren ,  dewijl  dit  tot 'et  verlies  van  deze  htilitree- 

re,  zonder  dewelke  *t leren  van  een  dochter •  een  ( 
gedurig  fchandelijk,  is.    Adrio,  jonge  edeling  v:in  Nap 
veile,  onder  zo  veel  andere aanzoekers ,  diens gemcrk  nic  ^ 
vleefchelijk ,  en  zonder fch^^amr en eerbaarhcit was,  opv 
ogen  op  dit  fchoon  aangezicht,  en wicrd  ,  opdtzeeng^ 
fchoonheit,  van  een  kuifche  liefde  bevangen  ,  dewijTtzuivc 
huwelijksbed  dedof:!  zijner  begeerten  was.  Hy,  van  een  zuivc 
vuur  in  brant  geraakt,  en  een  rechtvaardig  gcmerk  voor  heb 
bende,  wandelde  onbefchroomt  in  zij  ngevry,  en,  dcwerke 
der  duifternis  verwerpende,  bekleedde  zich  met  dewaper 
des  lichts,  als  om  in  heldere  dag  in  zijn  eerlijk  verzoek  vo 
te  gaan.  Dele  dochter ,  onder  zo  veel  geeften  des  duiftcrnis,  < 
haar  van  alle  zijden  omringden  ,  deê,  deze  engel  des  lichts  v: 
haar  verfchij  nen  ziende ,  even  als  de  genen  ,  die ,  in  *t  wa* 
vallen  zijnde,  al't  geen,  dat  fchijn  heeft  van  hen  tekonneh  .^.^ 
pen,  en  uit 'et  gevaar  verloflen  ,  met  grote  y  ver  grypen.  Zy,(k 
taal  van  deze  eerlijke  vrycr  horende,  zo  ftrydigmetdie vait 
d'anderen,  die,  als  Hangen,  niets,  dan  vergift,  tot  haar  oret 
inbliefen,  en,  door  fijn  zedig  gelaat,  en  Ichaamtig aanzien ,t 
van  d'oprechtigheit  zijns  ziels,  en  van  de  zuiverheit  zijner  ge- 
negentheden  oordelende ,  nam  hem  als  een  bewaar-engel,  v 
God  aan  haargefonden  ,  om  haar  ,  in  zo  veel  gevaarte  bei 
ren*  2.y  ontfing  d'aanbieding  van  zijn  dienrt:  met  zoj^rotei 
bicdigheit,  als  d'ander  die  haar onbevlektelijk  aanbood  , 
mits  hun  harten  meteen  dubbele  bant  van  jonft  gebonden 
ren.  De  mingod  ,  die  naakt  gefchildert  word  ,  om  dat  hy  vo 
'rbeminde  niets  verborgen  houd,  dcc  dat  Bafilla  aan  Adrio 
^tblykelijk  gevaar  ontdekte,  daar  in  zy  (lont  onder  de  hand 
van  defe  oude  vrou ,  die ,  van  haar  belchermvrou ,  haar  vervo' 
fier  was  gewv)rden  .  en  die  haar  dagelij  ks  aan  d'oren  lelde ,  : 
haar  in  de  vuile  begeerte»  der  gcncr  te  doen  bewilligen  ,  d. 
aan  fy  niet  het  bloet  van  d'oprechte,  maar  haar  eer,  diehaar 
waarder  was  ,  dan  't  bloeten    leven  ,  verkocht  had.    Zy  bs  * 
hem  dat  »zozijn  liefde  warelijk^'        eüjkzy  aan  zijn  woorf» 
den  geloofde,  hy  haar  in  dc"fo  l,.  .  w..*  noot  zou  helpen  ,  ai 
enige  eerlijke  vrou  opzoeken ,  by  dewelke  zy  al sdicr.lxmaagt 
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Der  IVemhfche  Veranderingen, 


weinig  bekreunt  tozijn  waarzy  v/ac> 
lar  kuiiftt it  daar  niet  in  gevaar  ftont,  Adrio,die  noch  een  rrK»e- 
t  tx  had,  diens  geeft  hy  naar  zijn  believen  kon  wenden,  beloofde 
afilla ,  door  ziju  moeder ,  in  fijn  huis  ,  niet  als  d:enftmaagt » 
laarals  haar  enige  dochter,  te  doen  ontfangen  worden,  daar  fy 
.  ij  nzullcr  tot  gezellin  zou  hebben^  BafiUa  ,  fchoonzy  ,  als  een 
!  efchroomde  niaagt,.porzaak  om  te  vrezen  had  dat,  onderzo 
leufche  aanbiedingen 'benige  lift  verborgen  was,  had,  in  Adrio, 
^  cn  zeker  betrouwen,  cnwicrd,  in  haar  hoop  niet  bedrogen, 
m  dat  deze  jongeling  onbeveinft  en  zonder  bedrog  daar  in  te 
i^crk  ging.   Hy  fprak  met  zijn  moeder,  en  bewoog  haar  tot 
ict  ontfangen  van  Üalilla,  die  zich  eindelijk  van  deze  uryze,  die 
laar  zo  dikwijls  verkochten  weérverkocht  had  ,  door  een  ge- 
/iUigewechvoering  van  Adrio,  die  haar  in  zijn  moeders  huis 
vagt ,  verloft  zag*  Dezeaanzoekers ,  hun  fpinncwebben ,  door 
cze  dwarrel  wint,  gebroken  ziende,  wierd  heel  hopeloos.  Ca- 
■  Dcile  tierde  als  een  verwoede  van  dat  men  haar  dochter 
»i  ntlchaikt  had  ,  en  wilde  haar  beklag  voorat  gerecht  doen. 
itlaar  zy  ftilde  zelf  haar  getier ,  toenzyzich  van  Bafilla  zelve, 
1  an  haar  vei  raat ,  en  oneerlijke  handel,  befchuidigt  zag  Adrios 
•  iioedcr  •  die  dcr.e  dochter  in  ^      '  'fcherming genomen  had , 
r  reigde  haar  ook  haar  te  doen  i.  .  .      en  haar  in  zo  een  ftaat  te 
n^rcngen,  dat  Ty  genoeg  met  zich  te  verweren  te  doen  zou  heb- 
.f'en.  Der-e  eerlijke  fchaking  diendehaar  noch  tot  ontfchuldi- 
'  ;ing  voorde  ^enen,  daar afzy  verfcheide gefchenken  genomen 
ud,  die  alle  haar  ftrcngclijk  dreigden.  Zy  voegde  zich  einde- 
ijk  aan  de  befte  zijde,  en  verdiende,  door  de  betuiging  van  haar 
)erou,  niet  van  haar  voefterkint  gefcheiden  tcwprden^  Zy 
«  jpenbaarde  wie  BafiUa  was,  en  dat  haar  vader,  Potamioia 
tijt  een  van  dc  rijkfce  cnaanzieneüjkftcn  van  de  llat  was  , 
■  niet  dan  deze  dochter,  en  een  zoon  iiad,  gelijk  wy  ver- 
pont  hebben*  Bafilla  ,  wat  haar  aangaat ,  was  zo  jong,  datze 
laauwci  ij  ks  aan  vader ,  m  ceder,  en  aan  dcverw(;cfting  vande 
it  gedacht,  en  hier  af  niets,  dan 't  geen,  dat  zy  vanCalocile 
erftaan  had,  wift,  Adrio,  verftandig  zijnde,  en  wetende  dat  'et 
luvvehjk  een  eerlijke  koop  is,  die,  gedaan  zijnde,  niet  af  gegaan 
an  worden,  wilde,  eer  ny  die  aanging ,  de  waarhcitof  vaiic- 
cit  van  haar  verhaal  weten,  met  belluit  van  Balilla tc trou- 
ivcn,  Ichoon  zy  geen  ander  huwelijks goet  had  ,  dan  haar 
«^loonhcu en  deugt,  die  de  be^^.eerlijkfte  hoedanigheden ,  die 
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men  in  een  vrou  kan  wenfchen  ,  zijn.  Hy  trok  naar  Mauii ecU 
nia,  daar  hy  Potamio  vond,  die,  in  fij n  dienftbaarheit ,  zij  n  vroi 
en  zoon  ve,rloren  hebbende,  over  twee  of  drie  jaren  uit 
gevangenis  gekocht,  en  weer  in  •tbe/.it  van  zijn  goederen 
keert  was  ,  en  d'overblijfzelen  van  zijn  verlies  zowel  verga- 
dert had,  dat  hy  toen  een  van  de  nikfte  van  deze  plaats  w 
O  hoe  wierd  deze  vader  verhe  hv  verftont  dat  zij 

dochter ,  Bafilla ,  die  hy  ge '    '  '  cile,  in  de  brant  vai 

zijn  ftat  vergaan  te  zijn ,   ,j  .  ;  .een  niet  leefde,  maa; 

een  wonder  der  ogen ,  die  haar  fchoonheit  aanlchouden  ,  was 
Adrio  verhaalde  hem  d'uitgang  van  haar  geval ,  ^tgevaar,  da 
af  hy  haar  had  verloft ,  en  de  belofte ,  die  hy  haar ,  en  zy  hem 
van  te  zamen  te  trouwen  ,  gedaan  had,  Potamio ,  naar  Adrio 
'ftaat  vernomen  hebbende,  en  verftaande  dat  zijn  dochter  om^^ 
eindelijk  aan  hem  verplicht  wts>  bewilligde  haar  lichtelij 
aan  hem,  achtende  dat  hy  hem  geen  andere  vergelding  van  dai 
hy  haar  behoed  had ,  kon  geven ,  dan  haar  zelve ,  en  ,  met  haar 
nl  zij  ngoet,dewijlzy  zijn  enige  erfgenaam  was.  Hywildc,ho 
(loküut  hy  was ,  zelf  noch  tot  Napels  trekken  ,  om  dit  vonkj 
te  zien  ,  dat 'et  licht  van  zijngeheugenis  voedzel  totintoel^ 
mende  tyden  zou  geven,en  om  dit  gezicht  van  deze  kleine  ha:.^ 
doorn,  die,  zonder  te  vernietigen ,  van  zo  veel  vlammen  om 
ringt  had  geweefl:,van  naby  t^aanfchouwen»  De  vaderlijke  tra 
nen  wierden  daar  met  dien  van  de  dochter  vermengt ,  maa 
vreugdetranen,aangenamer  dan  't  overmati^fte  gebch^D'uilen 
en  nachtvogels  verborgen  zich  in  de  koomllvandit  licht  s  e 
dc  bruiloft  wierd  met  grote  pracht  en  hecrlijkheittoegeftelt, 
Dit  wonder ,  van  d'een  aan  d'andcr  vertelt  >  vervulde  deze  grote' 
flat  van  verwondering;  en  de  ftatsvoogt,  de  wonderen  ,  var 
God  in  dit  lant  gedaan ,  verftaande,  wilde  deze  bruiloft  met  fij 
tégen woordighcit  vereeren  ,  en  bezien  ot  't  geen ,  dat  men  van^ 
Balilla:^  Ichoonheit  zeide,  waar  was,  en  bevond  datzy ,  alsiis 
men  haar  zag,     gerucht,  dat  van  haar  liep,  noch  overtrof  ' 
Dit  Terkore  vat  geleek  een  karbonkel ,  die  zijn  glans  aan  a!l 
ixijden  vcrfprcid ;  want  het  fcheen  dat ,  als  men  haar  bezag ,  de 
fchaamte  haar  zetel  in  haar  aangezicht  maakte',  en  dat,  in  haar , 
alle  de  deugden  zichtbaar  waren.  Daar  was  grote  t  wift  tuflche 
Baliilas  vader ,  en  Adrios  moeder,  om  wie  de  kinderen  houde 
zou^  Potamio  wilde  henrmeênemen  ,  en  Adrios  moeder ,  i 
welks  huis  de  bruiloft  gc'  '  wilJ: ':-ni behouden,' 
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ot  haar  voordeel  bybreng^iiac  uat ,  dewijl  \mr7.oon  haar ,  uit 
echt  van  natuur,  toebehoorde,  zy  hem  nooyt  zou  laten  vaa 
haar  fcheidfcQ,en  datBafiüa,  zich  aan  haar  overgegeven  heb- 
bende ,  haaf,  om  vcrfcheide  redenen ,  toebehoorde ,  daar  af  de 
voornaamfte  die  van  haar  zoons  gemah'n  was ,  die,  door  Gods 
gebod  ,  haar  verplichtte  haar  vader  te  verlaten  ,  om  by  haar  ge- 
maal te  blij  ven*  Veel  zeiden  dat  men ,  om  dit  verlchil  neer  te 
leggen  ,  al  de  delen  verenigen  ,  en  Potamio  met  Adrios  moeder 
huwen  moeft*  Maar  hun  zwakke  ouderdom  ontflocg  hen  hier 
af»  Adrio  beloofde  zijn  behuwde  vader  hem,  met  zijn  wijf,  ja- 
relijks  te  bezoeken ,  gelijk  zy  deden :  en  Adrio ,  naar  Potamios 
middelen  vernemende,  vond  hen  groter ,  dan  hy  gedacht  had  , 
bekennende  dat  Gods  hant  hem  deze  kuifcbe  en  fchone  doch- 
ter tot  wijf  gezonden  had,  en  dat  hy  zijn  goed  en  gerechtig 
voornemen,  inetdezetijtclijkevoorfpoct,  vergolden  had. 

T>e  c9Mi?i  .  in  Ihmt  njcrkecrt. 

E  min  is  van  al  de  driften  ,  die  in  ons  werken  ,  de  zoetfte  en 
aangenaa mfte ;  en  koomt,  zonder  twi jfFel ,  beft  met  de  wet- 
ten van  de  n  uuur  overeen.  De  liefde  is  't  beelt  van  degodde- 
lijkheit,  en'tenig  voorwerp  der  menfchelijke begeerten  ,  be- 
quaam  om  in  ons  lijden  meedogen  te  hebben  ,  te  zuchten  als 
wy  zuchten,  en  zich  in  onze  vreugttc  verblijden  :  Ofchoneen 
zoete  koningin  van  alle  edelmoedige  zielen  ,  gy  zoud,  op  aarde , 
.den  ftcrvclingen  de  vreugt ,  die  men  van  de  zaligen  vertelt,  dcea 
pvoelen,  zo  't  vergift  van  d^crgwaan  gencugt  en  de  vermaak, 
le  gy  ons  geeft ,  en  daar  mee  gy  de  gêwone  moeyten  van  't  le- 
ven verzoet,  niet  ontroerde.  Maar,  ach!  dezelchrikkelijke 
peft,  die  zich  met  de  naam  van  lietde  vermomt ,  en  die  in  onze 
zielen  fluipt ,  befmet  onze  harten  met  zo  gevarelijk  een  befmet- 
LTi^  •  dat  zy  terftont  dit  paradijs  van  vreugt  en  vermaak  in  eea 
"1  van  pijnen  en  martelaryen  verandert,  en  onzeblyfchapmet 
winterfche  heldere  dagen  gelijk  maakt,  daar  af  de  klaarheiC 
haalt  vcrdwij nt ,  als  zy  begint  te  fchi  j  nen.  Zy  breekt  de  hei- 
e  v/etten  yan  vrientfchap ,  vertreed  d'eerbiedigheit  van't 
3et  en  van't  maagfchap.  ftoot  de  reden  uit  haar  zetel ,  en 
baartm  onze  zielen  haat,  qucllingin ,  lafteringen,  moorden 
cn  bioetftortingcn,  De  hiftorie ,  die  ik  u  meen  te  vertellen ,  zal 

V  3  den 
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u  de  werfcin3;en  van  haar  verwoetheit zo  aartig  vertonen 
een  langer  la^cring  vooriiw  r.icusgicrigheitcen  moejcli 
onnut  marren  zon  zij n^ 

Daaris,  in  ^tbloejcnd  koning; an  Perft^n  ,  zeker. 
van  d'onde  lantbefchryvers  Viganon  genoemt,  die,  in  uir: 
tentheit  cn  Ichoonheit,  voor  geen  andere  van  dat  ri 
De  zon  bemint  haar  zo  vicrig  ,  dat  'cr  geen  z  j  duiftere  w». 
geen  verduillcring  V  ^  i  -rn-hendezonenonsgi... 
gwftelt,  en^^f-enT  .e  maaltijt  is ,  die  haar  bc-  i;H 

letten  deze  (:  igs  met  haar  ftralen  te  vereren.  Dd|^ 

moeraflchcn  van  Oan         len  zomtijts enige peftigeda^ 
derwaarts:  maar  de  wi;»j.i  verdrijven  ,  meteenongelotL-^. 
fnelhtrit ,  de  lucht ,  en  de  dodelijke  ftank  ,  die  haar  omringt ,  cn> jj 
J^eren  'tgeen ,  dattotdegczonthcirderinwoondersfchadelijlc4| 
kan  zijn.   Voorts ,  deze  fchone  ftat  ligt  in  een  grote  vrucl. 
cn  wel  gcboiide  vlakte,  daarde  klare  en  varfchewaterbcw  j^-i 
de  beemJen  zacht  en  lieflijk  maken  ,  die  altijt  met  bloc 
men,  bladen,  vruchten,  palbomen  , oranjebomen , qitroer 
bomen,  en  olijfbomen  beladen  zijn.   Hun  dikke  fchaduwenJ 
dienen  tot  een  fchut  tegen  de  geweldige  hitte  van  de  zomerfchctl 
dagen.    Een  der  grootfte  vloeden  van  dcwerreltbefproeyt  dei 
muren  van  deze  ftat ,  en  ,  verv/oedelijk  overvloejende,  bewijf 
deze  gewyde  muren  grote eerbiedigheit.  Deze  ftat,  die  den  op- 
perpricfter  van  Perfcn  toebehoort,  was  certijts  de  woningij 
der  koningen  van  dat  lant.  Haar  bruggen,  muren,  prachtige  ei 
heerlijke  gebouwen  ,  en 'toneindelijk  getal  van  haar  kolh]ijl| 
tempels  getuigen  hoedanig  haar hoogheit was,  terwijl  haa 
yorli  haar ,  in  de  gelukkige  eeuw ,  met  zijn  regen woordigTiek,; 
eerde.   Haar  inwoonders zijn  den  perfiaanlche  vorOen  niet  on*  I 
derworpen.  D^opperpricftcr  is  hunvorft.  Zeker,  ditisecni 
grote  jooft  van  de  hemel ,  die ,  door  deze  middel ,  hen  bevrijd ! 
van  alle  fchattingen  ,  tollen  cn  lalten  ,  die  gewoonlijk ,  door  de  i 
koningen, van  hun  onderzaten,tot  onderhout  van  hun  quifting, , 
eii  van  d'oorlog,  gelicht  worden.    Deze  grote  jonft,  by  der 
vruchtbaarheit  van  't  lant  gevoegt ,  bind  haar  edeldom  ,  en  zelf 
de  genen  van  een  middelbare  ftaat  zoaan  dezegeneugclijke 
j)l;.ats,  dat  zy  hun  tijt  liever  in  deze  rufcplaats  willen  üijten,  dan 
in  vreemde  landen  trekken ,  om  krijgseer  te  winnen  ,  ot  in  deps 
koningL-n  hoven  een  prij*  volmoeyten,  en  met  doornen  gc- 

kf oont ,  te  vcrvv^rvept 

Poly. 
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T)ir  Wendt fche  Verandmtigm.  JU 
r  Polydoor  was  een  der  voornaamfteedclingen  van  Viganon  , 
-.0  om  d'outheir  van  zijn  geflacht ,  als  om  zijn  gaau  vernuft ,  en 
"(Jockc  moed.  D'oefFening  der  goede  konacn ,  en  de  bevalljj  k- 
r  Jöt  in  ald'oelTeningcn ,  daar  men  d'cdcldom  van  Perfen  m  on- 
der vij  ft,  gaven  hemeenvvonderlijk  voordeel  op  al  zijn  mak- 
kers. Hy  verkreeg,  door  d'uitterlijkefchoonbcit,  daar  af  de  na- 
tuur iiilt  tor  hem  geweeft  had ,  terftontdejonft  der  jufferen, 
^ulydtor  wifchte  (dewijl'er  niets  zo  volmaakt  in  de  vyerrelt 
-s,  of'iheeft  noch  enig  gebrek)  dooreen  quade neiging  tot 
van  yder  quaat  te  fpreken ,  al  deze  fchone  eigenfchappe n  byna 
uit.  HyzoKzo  hy  deze  neiging  had  konnenbedwingen,of  dele 
gewoonte  tntwennen,  lichtelijk  d'eer  en  glansvanzijn  vader- 

Jantgsw^ord^nzijn. 
I  Daarwoobde,  tegen  over  Polydoors  hot,  zekere  weduw, 
die ,  geen  kind-ren  hebbende ,  en  begerig  zij  ode  om  in  't  onge- 
mak van  d'oudtrdom  enige  verlichting  te  vinden  ,  haarnicht, 
Acrifc  genoemt.in  haar  huis  genomen  had  ,  om  haar  ,  in  haar 
.  ouderdom ,  tot  etn  fteun  te  dienen  ,  en  om  haar  al  haar  goct  lu 
te  laten.  Acrifes  aiders  woonden  in  een  dorp ,  dat  onder  de  ko- 
ning van  Perfen  liont,  cn  een  halve  dagreis  van  Viganon  lag* 
De  velden  en  boffchen brengen zomtijtsfchoonheden voort, 
die  ,  in  volmaaktheden  ,  dien  van  de  fteden  overtreffen  ;  daar  af 
Acrife  een  was.  Dez.:  opgaandezon  verfcheen  nietzo  haaft  in 
Viganon  ofzy  was  de  begeerte  van  alle  mannen,  en  de  nvt  van 
al  de  fchoonfte  vrouwen.  Zy,  naar  de  tempelen  gaande,  fleep- 
te,  gelijk  een  verwinnende  koning  zijn  flavcn  en  gevange- 
nen,  'tmeefte  deel  van  de  jeucht  achterhaar.  'T  getal  der 
gener,  die  haar,  alszy,  om  een  avontluchje  ging,  volgden  , 
maakte  haar  moeys  huis  dat  van  een  koning  gelijk ,  dat  van  on- 
tellijke  hovelingen  omringtword.  Polydoor,  ecrdoor'tge- 
l^iellchap ,  dan  door  enige  bezondere  min  tot  haar  ,  genodigt , 
quam  'er  zomtijts  ook.  Hy  was  joen  alleen  een  toekijker  van 
'  dit  fpel,  daar  af  hy  wel  haaft  een  de'r  voornaamfte  werkers  zijn, 
en  dat  hy ,  in  korte  tijt ,  in  een  wrcsd  en  bloedig  treurfpel  ver* 
anderen  ,zou. 

ï  Acriie.die  enige  neiging  van  min  tot  Polydoor  had,kon  niet, 
i  dan  met  ongedult ,  de  koelheit ,  diezy  in  zijn  werken  en  woor- 
é  den  befpeurde,  verdragen.  Deze  fchone  wenfchte  dat  al  *t  vuur, 
j  door  haar  ogen  in 't  hart  van  al  haar  andere  minnaars  ont- 
i  fteken ,  alleen  in  Polydoor  werkte  ,  cn  zo  aangenaam  een 

V  4 
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zege  voor  haar  verkreeg ,  als  de  verkrijging  van  d'an deren  has 
verdrietig  was*  Acrfle  trachtte ,  als  Polydoor  tot  harent  quan-  : 
zona,  als  zy  kon,  by  hem  te  zijn,    Alhaarlonkken  ,werk^ 
cn  redenen  waren  voor  Polydoor    Mt;n  befpeurde  kljrelijk  n' 
al  de  netten  ,daar  in  veel  fich  gewillig  lieten  vangen,  alleen  v  u 
de  geen  ,  die  hen  plag  te  vlieden  ,  of  die  *er  weinig  voor  be^reefl 
was ,  gefpannen  waren.  Doch  d'aanlokfelen  van  AcrifefZo.  re 
ommegang,  en 't  goed  onthaal  dat  Polydoor  van  haaroitfing, 
lokten  hem  zo  dikwijls  in  haar  woning,  dat  men  henralrcê  in  > 
't  getal  van  haar  minnaars  ftelde,  en,  dooreen  voorleggende  ^ 
geeft  ,  hem  alleen  degelukkigfte  ,  en  voorde  geen  die  m  ' 
van  Acrifc  bemint  was,afkondigde.  Zijn  makkers  treden  daar 
om  tegen  hem  ^  invoegen  datfe'tgeen,  dar  hy<:e  voren  niet  i 
eens  dacht,  in  zijn  geeft  begonnen  te  drukken.  Hy  geloofde^  ^ 
vvarelijk  dat  hy  bemint  wierd ,  en  beelde ,  om  bewijs  daar  af  t ' 
liebben,lich  in  dat  hy  veinzen  moeft  ook  op  haa^ verlief t  te  zijn 
Hy  bezocht ,  diefiialven  ,  Acrife  meer  dan  te  v#ren  ,  veinfae  vo 
gedachten  cndroefgeeftig  te  zijn  ,  en  zuchtte  dikwijls,  als  h 
by  haar  was.    Hy  begon  zomtijts  enige  redeien ,  en  brak  heur 
als  of  de  vrees  hem  belette,  vaerdig  af.  Hy  vcttoonde,een  maan 
lang,  al  de  werken  van  een  man,  warclij.t  verlieft ,  aartige 
naar  't  leven.  Hy ,  gelovende  dat  hy  niets  ^iieer ,  dan  de  fpraak 
behoL-fde,  om  Acrife  onbeichaamt'r  geen ,  dat  zy  al  ree  zeker 
geloofde,  en  daar  af  zy  een  weêrgadebze  vreugtontfing,  ter 
doen  belijden,  zocht  gelegenheit  van  haar  alleen  te  hebben,  en 
'haar  naar  wenfch  gevonden  hebbende,  fprak  in  dezer  voege 
tot  haar:  Ik  zou  ^  z,o  mijn  werkeri  en  htuf heit  myn  liefde  met  dik 
h  aan  u  vertelt  hadden  y  myrm  fchamen  van  haar  ^  met  dez 
^  ^\:kke  V!>oorden ,  aan  u  te  betuigen.    Al  de  werrclt  ziet  haar.  Tdi 
/preekt"  er  af.   Zy  is  het  fpreukje ,  dat  onder   gemeen  vertelt  word 
De  ftofe  der  cremenekoHtin^  aller  gezel fchnppenis  de  neerlaag  va' 
de  vrye  l^o}\  ioor^  en  de  'zc  '  de  fchone  Acrife.  Waaro 

^cb:^  (T^y  H  h.iar  niet  te  zien  ?  ^ .  -  -  '•  den  hebtgy  om  u  ,  in  zo  klaa 
£71  bekent  een  ding ,  blint  tegeUten  ?  Moet  ik ,  met  mijn  ei(ie  mont^  di 
jioch  belijden  ?  Wel  Acrife^ik  beken  't  Vvp  fchone  ogen  hebben  mijn 
hart  mc^  "  '  ^  '  -hten  deurgefchoten.  Vxo  verdienfle  houd  mij 
ziel  7net  .  .  V .  /  den  gebonden.  Gy  moogt ,  V  is  TXfaar^  u  va?i  ee 
TPerrelt  vol  veroveringen  beroemen^  en^  zonder  veryvaantheit^  f^^Fi^ 
dat  UTP  ogen  niet fv  haafl  inViganon  verfchenen^offy  ontjlaken  doedel 
mcedig^i  harten  met  krachtige  vUmmmmaar  uw  lefle  zege  is, zon 
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er  twufelje  volmaakte,en  éTeerlifkJIe,  Deftofenjie  licht  in  brant 
traken  branden  niet  lanz.  De  bloemen,die  door  een  zon  njoortkomen , 
verweken  onder  een  zon  En  zeker .  de  liefde ,  een  drift  van  de  ziel 
unde,  werkt,  als  de  fchoojiheden  'van  de  zeeft  (üe  voortbrengen , 
let  trroter  kracht,  iVaarde  zAcrife ,  d' aanlokfelen  van  uw  aange^ 
ame  ommegang  hebben  Jk  beken  'tje  'xege  op  de  voeêrfpanmge  Poly 
'oor  verkregen.  De  ftryt  heeft  groot  geweefl ,  maar  de  zege  daar  af 
.alnoch  heerlijker  zijn,  diejry  volmaakt  zultmaken.zo  gy  haar  voel 
ebruikty  en  zo  ny  mijn  leven,  dat  op  ynjjn  lippen  isjoor  *tjonJiig  von- 
lis ,  dat^etvan  urn  heufche  mont  verwacht ,  in lighaam  houd, 

Acrile,  die  de  vreugt,  die  haar  hart.duor  Polydoors  betuigin- 
ren  van  min  ,  gevoelde  ,  naauwt  liiks  verbergen  kon  ,  gaf ,  na 
latze  fich  een  weinig  bedacht  had,  Polyfioor  dezeantwoort  r. 
:>egeneucht,die  ik  in  uw gezelfchap  ontfang,doet  my,voor  dezemaal, 
^redenen ,  die  eer  tekenen  van  uw  ver?iuftige geeft  zijn ,  dan  wart 
tuigen  van  de  min,  diegy  voor  my  poogt  af  tefchilderen,metgedult 
■jerdragen.  Ik  weet  wel  dat  dienvan^m  (^efl'^^^^tfi^^  inbeelden  datze 
ie  juffers,  daar  zy  by  ve-  '  ^i/keri,  zo  zy  heur  uiet  op  dier- 

relu'kew  r  ■      '        '       /   -  vcelomdit  tegelove;i.liifchef 

'neringe.    ^  .,,r,tklaat  my, ik  beken"  tytet  deze  begeerte 

van  bemint  te  ztjn  wel  brengen  Ik  acht  n  zo  hoog ,  datgy  cC enige  ter 
elt  zottd  zijn .  van  de  welk  ik  gedient  begeerde  te  wezen:maar  V 

erj,^  '-■  /  /  mannen  zo  gemeen,  enmen  zegt,  dat  ons  ge/lacht 

tow.    iheit  hee  ft  om  hun  liften  tegen  te ftaan,dat  ik  bet 

floten  heb' op  de  w'yze  der  Parthen  te  ftryden,en  voor  al  de  genen  Jaar 
af  ik,zo  ik  deloofyverwonnen  kan  worden,te  vlieden,  Polydoors  ver- 
dienft  geeft  my  gerechtigeftofe  van  vrees  ,  om  my  met  hem  in  der» 
ftriit  te  begeven. Laat yZogy  my  7iiet  uit  uwgefelfchap  bannen  wilt,dit 
delefte  maal  ztjn  dat  ik  zulke  reden  hoor,  die  zo  verre  van  de  waar- 
heit  zyn,als  ik  uw  verdienfie  boven  dien  van  al  d' andere  mannè  ken. 

Dit  bevel,  dat  Acrifeaan  Polydoor ,  van  te  zwijgen  ,  deê, 
was  met  zo  weinig  ftrengheit  vermengt ,  dat  dezeedeling ,  die 
de  min  alleen  in 'de  mont  had,  wel  bekende  dat  men  hem  eer 
nodigde  op  zo  fchoon  een  weg  voort  te  gaan  ,  dan  te  blijven 
ftaan.  Hy  zag  dat  de  plaats  niet  lang  tegenhouden  zou.zo  hy  be- 
horelijk  aanviel.  Hy  voegde  diefhalven  de  bant  met  ernft  aan 
*t  werk«  Hy  bad ,  fmeekte ,  porde ,  en  hield  zo  lang  aan ,  dat 
Acrile  hem  gehengdc  haar  tc  dienen,  en  hem  beleed  datzc 
in  haar  hart  nooyt  neiging ,  als  om  hem  te  beminnen  ,  had  ge- 
voelt ,  cn  tot  hem  zeide  dat  hy ,  zo  zy  zo  veel  waarhei t  in  zij  n 
1^  V  f  woor- 
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woorden ,  als  hcufheit  in  al  zijn  werken  befpeurde,  oncetwi)  " 
feit  eindelijk  de  volle  bezitting  van  haar  ziel  zou  krijgen^ 

Acrife  verbond  ,  door  deze  belofte,  zich  in  detijt  van  dati 
zon  ,  van  de  leeu  heftig  ontfieken  ,  d'aardezulke  vruchten  do  ^ 
voortbrengen ,  die  van  een  kleur  waren  als  de  gene,  daar  zy  fic  x 
nieê  verciert  had.  Daar  waren  noch ,  eer  de  hoogtijt  der  Ba»  i  t 
chanalen  aan  quam  ,  vier  maanden  tijt ,  in  dewelk  Acrifcs  lieft  11 
dagelijks  toenam.  Zy,  hoewel  meer  op  hem  v  rlieft,  betoonc  > 
hem,  vooral  He  wcrrelt,  min  liefde,  om  de  jonft»die  zy  hem  b<  n 
toondcals  zy  alleen  waren,te  vergroten,  't  Geloot  van  dat  Pol)  )^ 
door  alleen  de  gelukkigtte  van  al  Acrifes  minnaars  was  ,  b 
vermits  zy  hem  zo  koel  onthaalde,  allen^  ^    'Tdwijnen.  z^ij 
meévrycrs,d^iOr  dit  gevoelen  verkocit,!;.  ,     i  met  meerernf 
hun  verzoek ,  dat  zy  gcftaakt  hadden ;  kort,  haar  woning  wier  tv 
een  vergadering  van  de  trcffeüjkftcedelingen  van  Viganon.  .| 

D'edeiingcn  van  Perfcn  wonen  ,  in  tijt  van  vree  ,  gewonelij 
op*t  lant  5  want  de  rechters iamptliedcn  en  koopmannen  ,  die  Li 
door  hun  ampten  of  koophandel ,  middel  om  eerlijk  en  prachy' 
tig  te  leven  hebben,  houden  zich  gedurig  in  de  ftedcn  i  maa. 
d^adel ,  diealleandereoeffening ,  als  die  van  de  v/apenen  ,  vctl 
imaad,  zou,  zondereen  haaJligc  ondergang,  daar  niet  lang  ii  § 
ftaat  konnen  blijven^ 

De  grote  Alcander ,  die  toen  over  Perfen  heerfchte ,  had  ,  nr  i 
onrellijke  inlantfche  en  uitheemfche  oorlogen  bynaaanald< 
wcrrelt  vryê  gegeven.  Daar  was ,  terwijl  deze  vree  duurde,  eeml 
beftuurder  van  enig  plaatsje  van  deze  grote  vorft ,  die  ter  plaats  ^ 
daar  Acrife  geboren  was,  woonde*  Hy  had  een  zoon.TerfandcD 
genoemt,  die,  om  de  vricntfchap,  die  hy  mert Polydoor  ge* 
'maakt  had  ,  dikwijls  tot  Viganon  quam.  Maar huwelijk  van 
een  van  zij  n  zufters  met  een  edeling  van  deze  ftat ,  deê  hem  eea 
lange ti)t  tot  Viganon  toebrengen.  Hy  befloot,  toen  de  fpelea 
der  Bacchanalen  voorhanden  waren  ,  en  toen  de  ftrengheit  van 
de  winter  hem  d'oeffening  van  de  jagt ,  en  d'anderegeneuchte, 
vin't  land  verbood,  zich  heel  in  de  ftat  te  vertrekken.  Hf 
v;as  in  alle  oefFeningen  ,  diezijn  (laat  betaamden ,  onderwezen  { 
en  zijn  vader,  die  in  enige  achtingby  deSophy  was,  om  de 
vrientfchap,  die  hy  met  zijn  mingenoten  had  gemaakt,  had  ni 
in't  hof  gefpaart,  om  een  braaf  en  volmaakt  ridder  vao  he 
te  maken. 

Po  ly  door  en  Terfander  leefden  t*zamcn  in  grote  vrientfcha 

Ter- 


4 


Deyf^o'fihfche  Veranda  inc,eir»  ^1$ 
rerfandersftaat  verplichte  Polydoor  die  vlij^  '  ^cn, 

n  Polydoors  '         fte lokte Terfander da^-.ij  . .     i'i  - Hot» 
reriander  had  -  v ...  -  >  coen  zy  heel  jong  was,  en  by  haar  ouders 
voonde ,  wel  gekent.  Maar  men  acht  de  vruchten ,  als  zy  cerll 
iitbotten,  niet,  fchoon  zy,  njp  geworden  zijnde,  de  luft 
icr  ogen  ,  en  de  begeerte  van  't  hart  zijn.    Acrile  ,  daar 
jpTerfander,toen  zy  noch  te  jong  was  ,  niet  eens  gedacht  had, 
^ntftak,  rijp  geworden  zijnde,  zoeen  begeerte  in  hem  .  dat 
iiy  naar  haar  genieting  verlangde,  Hy  geloofde  dat  ziinftaat  die  " 
/anAcrife,  en  van  al  degenen  ,  die  haar  dienden  ,  verre  over- 
:rcffcndc,hcm  alles  licht  zou  maken  jjadatzy  *cr  blijde  om  zou 
djn,  om  dat  zy,  dewijl  Terfanders  vader  lantvoogt  van  de 
Dlaatswas,  daar  haar  ouders  woonden ,  door  deze  middel  hen 
ille  jonften  en  voordeden  bevorderen  kon.   Hy  wilt  wel  dat 
Polydoor  haar  diende ,  en  dat  hy  .  naar  *t  gemeen  gevoelen  ,  be- 
itter  van  haar  was ,  maar  de  koclheit  ,die  hy  in  de  gewone  han- 
del dezer  twee  gelieven  befpeurd» ,  en  de  kleine  min ,  die  Poly- 
or  tot  haar  betuigde ,  als  T'      -^"-t  met  hem  van  haar  fprak , 
aien  oor/.aak  dat  hy  geh-        ,a  Polydoor  niets  van  Acrife 
eilchte ,  en  dat  hy  niet  vrecfde  de  vnentithap ,  die  hy  met  Poly- 
door had  ,  te  verongelijken. 

Terfandcr  behoefde,  om  de  vryeinganï»  in  Acrifes huis  tc 
ebben ,  geen  middelen  te  bedenken ,  dewij  1  *t  als  een  vergader- 
plaats voor  de  jonkhcii  was.  De  moey  hield  het  voor  grote  eer 
dat  hy  Acrife  bezocht  jen  Acrife  betuigde.door  haar  bevel, hem 
"at  zijn  koomftaanaldegenen  van  haar  huis  aangenaam  was. 
crfander,  die  alles  licht  oordeelde ,  verklaarde  fich  terftont , 
zonder  enige  bewimpeling,  dienaar  van  de ^chone Acrife , 
eo  fprak  zo  ilout  van  zij  n  min  tegen  haar ,  dat  'et  fchcen  dat  zy 
égen  deze  hoop  niet  een  woort  had.  Acrife ,  voorde  twee  eer- 
e  malen  zijn  redenen  in  gelach  nemende ,  zcide  tot  hem ,  dat 
y  wel  zag  dat  hy  met  haar  boertte,  en  datzy  hem  gaernctot 
tijtverdrijf ,  om  iich  te  verheugen,  en  om  te  beproeven  hoe  hy 
doen  zou ,  zo  hy  warelijk  verheft  was,  wilde  dienen.  Zy,  zien- 
de dat  Terfandcr  dagelijks  in  zijn  ftoutheit ,  om  de  redenen ,  te- 
gen hem  gefproken  ,  en  om  d'eerbiedigheit ,  die  zy  zij  n  ftaat  be- 
wezen had  ,  voortvoer ,  zeide  noch  tot  hem,  datze  tot  de  tijt  toe 
gelooft  had  dat  hy  deredenen ,  die  hy  haar  gewonelijk  te  voren 
hield ,  uit  bocrtery  Iprak  ,  en  datze ,  ziende  dat  hy  in  haar  te  ver- 
ongelijken vQort  voer ,  gcnootzaakt  was  hem  te  zeggen  '^^J.^/ 
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zich  in't  gevoelen,  dat  hy  van  haar  ontfangen  had,  grotelijks 
bedroog.  Dat  hy ,  dewijl  haar  werken  hem  nooyt  oorzaak  va/ 
een  quaat  oordcel  van  haar  te  doen  gegeven  hadden  ,  m 
recht  haar  in  ^t  getal  der  gener  ftelde ,  die  hun  eer  verwarel 
Dat  zy  *t  verfchil  van  hun  hoedanigheden  zo  wel  kende ,  i  . 
niet  zo  verwaant  was  dat zc  zich  inbeelden  kon  dat  een  man  vai-'  it 
TÏjn  ftaat  haar.  met  't  verlies  van  d^eer  wilde  dienen.    Einde  ^n^ 
lijk ,  dat  men ,  zo  men  iets ,  dat  tegen  haar  eer  ftreed ,  verhoop  c] 
te,  op^t  onmogelijk  wachtte  i  in  voegen  dat  zy  hem  bad  voor 
taan  op  een  andere  wijze  met  haar  te  leven ,  of  datze  anderi;b< 
genootzaakt  zou  zijn  zich  gewillig  uit  alle  gezelfchappen  tind 
bannen  ,  om  zij  n  bykooraft  te  fchuwen,  dewijl  zy  haar  zo  fcha»  1* ' 
delijk  voor  haar  eer  oordeelde,  als  zy  haar  eerlijk  voorhaal 
moey ,  en  voor  ^t  hele  huis  gcoordeelt  had. 

Terfander  verftont,  uit  deze  en  diergelijke  redenen  en  wef'^il 
ken  van  Acrifè,  dathy,  in  dit  verzoek,  meerzwarigheit ,  dan  b{ 
hy  zich  ingcbc^lt  had  ,  zou  vinden.  Hy  befloot  echter ,  dewijl, 
hy  'cr  zich  al  in  bedraayt  zag ,  lift ,  tijt ,  geit  nocht  eer  te  fparen 
om  zi) n  ainflag  te  volbrengen.  Dit  was  in  't  begin  van  de  hoog^él 
tijt  der  Bacchanalen ,  die  twee  maanden  duurt.  Hy  verklaarde 
zich, in  woorden  en  in  werken,  Acrifes  dicnaar.Hy  verfleet  hele 
dagen  by  haar.Hy  vcrfcheen,in  allcfpelen,fteekrpelen,danfen  cnJi\ 
ftrijden,als  haar  ridder:Zijn  ftaatjongensdroegé  Acrifes  lieveryr' 
Kort,  hy  deê  't  geen ,  dat  men  gewent  is  te  doen,  als  men  or 
iijk  ,  en  vooral  Je  werrelt,  de  dochters  ten  huwelijk  verzo.  .  . 

Polydoor  zag  met verbaaftheit 'teerde bedrijf  vandir treur-i 
fpel  ,enkon  niet  denken  wat  einde  het  nemen  zou.  Hetberou*\ 
de  hem  wel  duizentmaal  dat  hy  zijn  liefde  met  Acrife  niet  aan 
Terfander  geopenbaart  had  ,  om  hem  in'teerftvan  dit  verzoek 
tedoen  af  ftaan.  Hy,  diein'tecrft  dejonft ,  die  fijn  meefteres 
hem  toedroeg, verzwegen  had,befloot  dit  voorts  te  verzwijgen, 
en  een  vyant ,  om  zijn  jftaat  cn  rijkdom  zo  gevareli jk ,  zo  verre , 
als  hy  kon  te  verdrijven.  Hy  wildeechter  niet  dat  Acrife  iets 
van  deze  vrees  befpeurde ,  en  Iprak  ,  vermits  hy ,  tot  volvoering' 
van  zijn  voornemen,  haar  hant  behoefde,  tot  haar ;  M//»  waardê^ 
j^mfe,  ik  heh  altift  gelooft  dat  de  ken7usen't beleitenigdeelinde 
rmenfchelijke  werken  haddcyi :  maar  ik  be?inu  gedwongen  te  belijden 
daietgenjal  alleen' t  roei-  hier  afin  handen  heeft  Jk  zeg  dit  tm  infichf 
^an  die,  al  uw  werken  met  de  paffer  ^oan  de  reden  metende ^met  een 
wonderlifke  vocr/'^  "-^'t^de  vrientfchap,  die,  door  Terfander^  aan 
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DiT  iVerreUfche  VeravJerwgen» 
a>  heel  huis  betuigt  wordifchijnt  vpar.r^eritincri  te  l 


Deheiif- 


^ek  fchijnt  u  tot  grote  eer  te  njerjirekken.  Maar  1 1  ons  dit 

^\Uatjeecnso7nJlam^  omte  fteir  f' zi/ae  Jlaat.  Defe 

rote''     '   '    " '     '^^  ^'     ^  ^  heeft, €77 de '  tf 

ia77  .  .    ^  >j  door  de  lieven  y.  , 

)t  ^aatjo7ige7ts  betuigt ,  ^tf^^^;/  bedrijf  aan  al  de  rverrelt  071 1 dekt,  en 
4-  ^€71  achterklappers  de  niovtgeopevty  om^  door  huTj  lafierlijke  -woorden ^ 

r  ^re  glans  van  nw  eer  j  :^   '  '   '      '  v  ^r 

'  ier  dandedagye7if€i:    .  ^  , 

r  e  ver  duif  Ier  en .  Watfchijn  is  V ,  /^^iJ^é»?/  ^if/^  vergiftige  tonden  ^  da  t 
''erf ander  Acrife  teii  hurvelijkverfockenz.ou?  Htmhoeda7V7:hedcn 
"  ^      Zij?!'  -'.^'^"-^    '      ^  '-'onhy  alzo      '  -shetniet 


zen,  lij 


; dt  geen  voo» . 


daar  toe. 


;  4crife  moet,  dewijl  de  liefde  niet  fo7ider  hóop gevoed  rvord,  hern  €7ïige^ 
V  ot  nadeel  van  haar  eer  >  daar  toegeven.  Zy  doet ,  om  haar  doJif:.\  te 
\dekkc7i^^  '        '  ''<doev.  ^'        ■'      '  ''^  , 

777ienff>.  ^^^  —  rooordch..  .  .  ,k  ^er^ 

%  teker  u  dat ,  zo  een  man  zu         :  buiten gi7ig ,  dat  hy  zo  quaat  een 
\      voelen  van  myn  waarde  Acnfe  had 9  dit  zijn  lefie  woorden  fouden 
De  goden  zijn  7?/     ^  '         ^'  ^  'datikf  '       r?j  ruft  heb 

^,^..:d.  Ik  feu  y  foiku7i  (  y,.  ;     .r^tverz...  vanfonut 

,   tn  voor  der  Ifjk  een  raat ,  niet  verried ,  nooyt  mijn  ?no77t  hebben  darren 
^  9penen ,  om  u  di7igen,  die  u  7nifhage7i  komien^  te  zeggen,  dewijl  hy  niet 
gewent  isy  dan  uw  lof  te  /preken. 

Acrifc  wicrd  van  Polydoors  redenen  heel  verbaaft*  Zy  was 
nietflof  in  haar  eerte  betracKten,  Zy  begon  vandictijt  af  Ter- 
,   fandcT  dwars  aan  te  zien,  en  verkoelde  dagelijks  zo  in  haar 
koutingen  en  gemeenzame  omni     '  "tothem,  datzyzijnrc- 
dcnen  naauwclij k s  wilde  beantvv ......  .1 .  A )  de  werrclt  was  van 

'  sdcze  verandering  verbaaft.  Haar  moey  bekeef  haar  in  beërft  ; 
maar  was,tocn  zy  d^oorzaak  daar  af  vern:onr,verb(i)d.Tcrfander 
alleen  kon  de  reden  hier  af  niet  verlban  ,  en  liet  nibtaf  van  voor 
haar,  en  vooraldewerelt  van  defe  verachting  en  ondankbaar- 
heit  te  klagen.  Hy  nam  zomtijts  voor,haar  te  verlaren.  Maar  de 
<^^|liefde  was  fterkcr ,  dan  de  reden  Hy  beüoot  eer  alle  zwarighe- 
den te  verwinnen,  dan  zijn  aanflag  onvolvoert  te  laten.  Hy  be- 
tuigdezijn  min  meer  en  meer.  Hy  dcc  zijn  werken ,  tranen  en 
vdcnden  fprcken;  en  gebruikte  alles,  dat,  zo  hy  meende ,tot  ver- 

xoe- 
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zoeting  van  fijn  Acrife  dienen  kon.  Zy  vermeerde  ondcrtUfT 
haar  llrcngheden  ,  om  Polydoors  jonften  te  vermeerderen,  i 
inzyzoquirtigtothem  was ,  dathy,  fchoon  zy  haar  hart  1 
pent  had ,  geen  meer  verzekenne  van  haar  hele  verkrijging 
had  kon  hebben.  Hun  gebu         ^  gaf  hen  middel  om  dikv. 
zo  heimelik  by  malkander  in  enigheit  te  zijn  ,  dat  ni^mant 
achterdochtaf  hebben  kon.'  De  genen ,  dien  deze  zaak  bctr  , 
waren  zo  dof  van  verftant,  dat  men  hen  lichtelijk  bedriej^ca 
kon  y  in  Voegen  dat  zy ,  boven  't  vermaak ,  flat-  de  weerkerende 
min  den  genen  doet  fmaken,  die  daar  at  warelijk  getroffen  zijn, 
degeneucht,  van Tcrfanders zothcit ,  en vanzijnverblindin 
tegen  malkander  te  vertellen  hadden.  Acrife  vertelde  aan  Pol 
door  al  Terlanders  redenen  en  eden ,  toonde  hem  zijn  brieven 
zeide  hem  de  namen  der  gener ,  die  voor  hem  by  haar  fpraken ,  r 
en  maakte ,  door  deze  aangename  koutingen  ,  de  langfte  nac 
ten  van  't  jaar  zo  kort ,  dat  Polydoor  niet  min  klaagde  van  d 
Aurora  de  poorten  van't  ooft  te  vroeg  opende,  als  haar  tra 
koumft  aan  Tcrfinder  verdroot^ 

Alle  menfchen  konnen  in  geluk  en  ongeluk  geen  gelijke 
moed  betonen*  Veel  zijn  goede  ftuurlieden  zo  lang  als  't  voo 
de  wint  is.  Maar  zy,  in  d'eerlte  ftormdeftrcek  vandckaa 
verliezende,  vervallen  in  klippen  en  bankken  ,  daarzy  nootza- 
kelijk fchipbreuk  moeten  lijden.  Acrife ,  van  dit  getal  zijnde , 
was ,  zo  lang  de  vreugt  met  Polydoor  duurde  ,  een  meefleres  in 
haargenegenheit  te  beleiden*  De.-duifterois  van  de  nacht  dien- 
de haar  tot  dekfel,  om  de  vlam,diezy,uit  fchaamte,by  daag  ver- 
borg, t*openbaren.  Maar zyverloor.toen't ongeval  llch daarin 
vermengde,  en  haar  haar  Polydoor  ontroofde,  defc  kennis  ,ea 
openbaarde  defe  vlam,  die  eindelijk  haar  zelve  verried . 

Een  der  magen  van  Polydoor  was  in  zekere  twill  bedraayt , 
daar  in  hy  al  zijner  vrienden  hulpbehoefde.  D'eer  verplichte 
Polydoor  zijn  vrientte  helpen  :  maar  de  liefde  tot  Acrife,  en  d 
vrees  van'r  geweldig  aanzoek  zijns  meêvryers  verboden  hc 
de  fï:at  te  verlaten.  Zijn  geeft,  ruffchen  twee  ftrijdige  gedachte 
v/ikkelende,  wilt  niet  wat  hy  verkiezen  zou.  Hy  openbaard 
zijn  twijffeling  aan  Acrife,  en  vertelde  haar  d^onruft,  daar  in  hy 
door  dit  ongeval,  geraakt  was.  Hy  klaagde  cn  zuchtte.  Hy  b 
fchuldigde  de  hemel  van  ftrengheit,  en  de  ftarrcn  van  onge-^ 
rcchtigheit.  Acrife  verftikte ,  '  ri  tc  trooften ,  d'eerfte  be- 
wegingen van  haar  miri.    Zy         .y^m  moed  in  ,  en  gebood 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30  E  25 


Ver  Wcyyelt  fchc  Vü'anderitigeru 
vertrelcken  ,  en  fijn  ccrbovenalie  infichren  teftellen^ 
Ly  verzekerde  hem  dat 'er  in  haarnooyt  verandering  zou  ko- 
j\en ,  en  dat  zy  d'ongeneucht  van  zijn  afwezen  geduldig  ver-p 
iragen  zou ,  om ,  door  fij  n  dapperheit ,  fij  n  eer  te  fien  verraeer- 
ieren. 

Acrife  gaf ,  zo  haaft  Polydoor  vertrokken  was ,  de  lofle  toom 
lan  haar  tranen,  die  zy  weerhouden  had,  opdat  haar  werken 
niet  met  de  woorden  ,  die  zy  zo  kloek  moedig  gefproken  had , 
(Irijden  zouden^  Zyverlleet  het  overige  van  de  nacht,  na  deze 
wrede  fcheiding,  in  gekerm  en  zuchten  j  en  veinfde  ziek  te 
zijn,  om  enige  dekmantel  voor  dcdroefheit,  diezich  op  hii:;r 
langeficht  toonde,  te  hebben*  Zy  bellootzich  in  haar  woning, 
en  vierde  dit  vertrek  met  zo  zichtbare  betoningen  van  droef- 
heit  ,  dat  de  vernuttigflen  zo  bekent  een  zaak  lichtelijk  befpeur- 
den.  Tci-fander  alleen,  door  fijn  min  verblint,  wift  niets  hier  af, 
Hy  was  om  Acrifes  quaal  bedroeft  als  van  een  onrfteltenis , 
een  zwak  en  teder  lighaam  overgekomen*  Hy  had  Lyzich 
een  man  ,  Terütes  genoemt ,  die  liem  volgde ,  op  datzijn  huis 
hem  tot  een  toevlucht  tegen  *t  onderzoek  van't  gerechtdien- 
rde,  dat  hem  van  ontellijkebool'heden,  daar  aan  hyfchuldig 
was  ,  nafpcurde.  Deze  man  had  enige  tijt  in  dienft  van  Poly- 
door geweeft,  die,  hem  onverbeterlijk  ziende,  fichvanhem, 
als  van  een  deugniet,  en  voor  de  jeugtfchadelijk ,  ontflagen 
had.  Deze  Terfitcs  vermcngdezich,  om  zich  nootzakelijk  te 
maken  ,  in  zijn  meefters  minneryen  ,  en  beloofde  hem  zijn 
middelaar  daar  in  te  zijn.  Hy ,  hoewel  hy  Polydoors  gemeen- 
fchap  met  Acrife  befpeurt  h ad  ,  en  zich  gaarne  op  Polydoor ,  die 
hem  uitzijn  huisgeftoten  had  ,  wilde  wreken ,  bekende  echter 
dat  Terfanders  vrientfchap  niet  gedult  zou  hebben  dat  men, 
zonder  waarfchijneüjkheit,  van  Polydoor  milzeide.  Deze  ken- 
nis had  hem  belet  degrontveft  van  de  haat,  die  hy  tufllhen  deze 
I  twee  vrienden  ftichten  wilde,  te  leggen.  Hy,  ziende  dat  de  ge- 
legcnheit  hier  toe  zich  aanbood.  Vatte  haar  by'thair,  cnvol- 
bragt  fijn  vervloekte aanflag. 

Tcrfander  was ,  zoom  Acrifes  quaal ,  als  om  dat  hy  van  haar 
e  lien  berooft  was ,  zeer  bedroeft.  Zy ,  zich  ziek  veinzende  , 
rerfcheen  zo  weinig  ,  als  zy  kon,  voor  Tcrfander,  of  om 
dat  fijn  gezicht  haar  mifhaagde,  of  om  Polydoor  in  de  belof- 
te, die  zy  hem  gedaan  had  van  Terfinder  allengs  te  verban- 
nen ,  te  vernoegen.    Terfites  ,  zijn  meeftcrdus  droefgeeftig 

zica- 
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'ziende,  vertoonde  hem  dat'et grote ZDtheit was fich o; 
onnut  din^  te  quellen  Hy  zcide  tot  hem  dat  'er  niet  aan  re  t  v  i^i 
fclen  was  of  Polydoor  bezat  het  hart  van  Acrifc,  die,  fedcrt  haa 
ïiiinnaars  vertrek ,  de  dag ,  die  h^ar  ^  zr^nder  Polydoor ,  verdrio  i 
tig  was,  niet  had  willen 5jien^   Dat  hy  hun  minneryen 
over  lang  befpeurt  had  ^  maar  dat  hy^  geen,  dat  Tcrfander  .u.. 
betrof,  zo  grote  eerbi::dighcir  bewees ,  dat  hy 't  niet  aan  hen*  ^ 
ontdekt  zou  hebben ,  zo  Acrifes  leftc  werken  hem  daar  a 
blijkelijke  getuigenis  hadden  gegeven.    Dar  hy  ,  zo  hy  d'oger  i 
openen  wilde,  het  hem  mer  de  hant  zou  doen  taftcn,  eer'  | 
<]uaat  erger  wierd,  en  eer  de fchone  Acnfc  aan  Polydoor d  | 
lefte  jonft  bewees ,  die  zy ,  ongetwijffclt ,  hem  noch  niet  bewc 
aen  had,omdatzetezcdigen  teverftandig  was.   K.ort ,  hybe 
loofde  hem  duizent  vonden  te  vinden,  om  zijn  meêvryert 
verdrijven,  en  Terfandcrbezirtervündit  weêrlpannig  hartti^ 
maken.   Terfander  luifterde  naar  Terfites  redenen  ,en  gaf  dfllt 
quade  raatsman  van  zijn  ruft  gehoor,  Hy  bedankte  hem  w?^ 
duizentmaal.  Hybad  enfmeekrehem  omzijn  beloften  f: 
te  voltrekken  , 'en  verzekerde  hem  dat  hy  ,  zo  hy  hemn.  ^ 
gat  om  Acrifes  hart  te  verwinnen  ,  zo  groot  een  deel  als  hy  bc* 
geerde ,  in  zijn  goederen  en  jonft  zou  hebben» 

Polydoor ,  ondertuflchen  ter  plaats  gekomen  ,  daar  zijn  ee:  i 
hem  nodigde,  bevond  dat  zijn  neefs  vyanden ,  die  hem  veroa- 
gelijkt  hadden  ,  en  niet  voor  hem  darden  vcrlchijnen  ,  door  al 
'liften  poogden  deze  ftrijt  te  verlangen  ,  tot  dat  een  der  Satripc 
van  de  grote  Alcander  derwaarts  quam ,  om  hem  te  verenigd 
Hy  kende  Terfander  en  Terlites,  eu  vo.jrzeide,als  meteen  voc 
zeggende  geeft ,  de  liften,  diezy  te  werk  zouden  ftellen  om  ^ 
banden,  daar  meê  hy  Acrifes  ziel  gebonden  had,  te  breken.  H'' 
aan  de  zwakheit  van 't  vrouwelijk  geflach"         kende,  wildét 
door  alle  mogelijke  middelen,  p^gen  haai  ......  itant,  daar 

hyhaargclaten  had,  re  houden.  DUfwezigen  konnen  niet,d  , 
door  tulTchenfpraak  van  brieven,te zamen  fpreken.  Hy  Ichre 
'er  een  zo  haaft  als  hy  ter  '         plaats  was,  en  zond  hem,  do 
degeen,  diebyalreêin^  ^....c  vanzijnmingebruikthad  ,  e 

die  hy  gctrou  kende ,  aan  zijn  waarde  Acrife.  De  bode,  bcgeri 
om  zijn  meeftcr  te  behagen ,  fpoedde  fich  vaardigh  naar  Viga 
non, en  gaf  Polydoors  brief  in  Acrifes  hant*  De  fcaone  verdreef 
in  't  zien  van  deze  getrouwe  Mercurius ,  't  verdriet  uit  haar  ziel 
en  betoonde ,  in  't  lezen  van  de  blief ,  ciivnn  Polydoors  naam 
de  vreucht  op  haar  aangelicht, 
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Tcrdtes ,  die  zijn  lagen  overal  leidde ,  verltont  terftont  hier  af 
jding.die  hy  zijn  mceftei'bragt.  Mijn  heer,zeid  hy.Polydoors 
necht  heeft  (het  kan  niet  anders  zijn)  een  brief  aan  Acrifege- 
.r:igt ,  die  de  droef  heit ,  die  zy  veinfde  te  gevoelen ,  verdreven 
leeft.  Ik  heb  heden  befpeurt  dat  deze  ogen.die  left  zo  veel  tra- 
len  ftortten,  nu  vol  vlammen  zijn.  Hoor  wat  ik  bedacht  heb 
»m  u  volkome  verlichting  van  *t  geen ,  daaraan  gy  tvvijffelt ,  tc 


7even,  Polydoors  knecht  *ai ,  zo  ik  geloof ,  met  d' antwoon 
rJivertrekken.  Gebied  aan  iemancdcruwen  my  te  volgen»  Ik  fal 
kmhem  op  de  weg  verwachten .  Wy,  vermomt  zij  nde,  zullen,  on~ 
;  ''der  fchijn  van  hem  de  beurs  at  te  ;;ctten  ,  hem  bezoeken.  Ge- 
loof vry  dat  ik  uw  een  brief  zal  brengen  ,  zo  hy  'cr  maar  eca 
ceft ,  al  waren  zy  io  zij  n  borlt  befl  oten .   Terfan  der  vond  deze 
lat  goct.  Hy  gebood  aan  twee  of  di  ie  der  zijnen  Terlltes  te  ge- 
hoorzamen ,  en  dcc  Polydoors  knecht  bewaken  ,  om  da 
fijt  van  zijn  vertrek  tc  vcrftaan»   Deze  arme  knecht,  geen 
Jermoeden  van  zo  gruwelijk  een  aandag  hebbende ,  vertrok 
hor  d'ogen  van  al  dc  werrelt.  Hv  wierU  tcrftont  door  Terfan- 

X  dtTB 
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ders  dienaars  vcrrolgt,  die  hembyde hoek vaneenbofch ver 
wachtten*  Zy  ,  veinzende  het  opzijn  beurs  gemunt  fe  hebben 
bonden  hem  aan  een  boom,  bezochten  hem,  en  benamen  hem 
jnet  zijn  geit ,  Acrifes  antwoort.  Tcriites,  zo  ttcfFelijk  een  daa 
uitgerecht  hebbende,  quam ,  met  een  weêrgadeloze  vreugt 
weer  by  zijn  meefter ,  en  gaf  hem  dc  brief,  die  hy  open  brak 
cn  van  deze  in  hout  vond : 

J  K  heb  nooyt  konnen  l>?grijpen  hoe^t  wezen  kon  ^lat^et  hart  van dr  '^ 
minnaar  ,  fchoon  hy  leéjt^  in  V  beminde  ding  rvas.  Maar  de  roerkei  ^ ; 
mijner  kloekrnoedigheit  he^\e7j  my^  federt  de  droeve  dag  van  urt>  ver» 
treki  zo  verlaten^  dat  ik  noo  zakelijk  geloven  moet  dat  mijn  hart  mei 
u  getrokken  is.  Ik  leef  echter  maar  in  tranen ,  droef  heit  en  verdriet 
Dt  Jirengheit  der  wetten ,  on  ge/lacht  opgeleit ,  verbied  my  noch  U 
klagen  \  invoegen  dat  ik  genotzaakt  ben  mijn  droef  heit  om  uw  v^- 
trek^  7net  eengeveinfde  ziekte  %n  't  lighaam  te  bedekken.  Dit  dien  A 
wy  om  ynijngeftcht  aan  aldeget^n ,  dieji^t  behagen  mogt ,  t'^onttrek^^i 
kens  want  ik  ben  zo  meêdogendiiety  dat  ik,  zelve  nietvernoegt  zijth  % 
de^  de  vernoeging  van  andere. wil  bevorderen.  Polydoor^  aldeZA\ 
iegeei'ten  van  eer,  dit  bejluit,  dej,flantvajligheit,  diegy  my  ingefpro*^ 
ken  had,  hcbbenmy  heel verlatei  Ik  kan  niet  langer  tegenjiaan.  lï 
hen  gedwongen  n  te  bidden  haajioeêr  te  komen ,  om  zo  veelv7'ezen,A 
daar  af  ik  wredelifkbejlomtwod^  te  ver  drijven.  Ik  vrees  zo 
dat  de  min ,  die  een  kint ,  m  hevtejl ,  is ,  door  ^t geklikklak  der  r.\  ^ 
nen  ,  die  u  o?nringen,  Vir/hrrkt  van  u  vlieden,  e?i  de  geheugen  is  vajiA 
uw  yicrije ,  op  zyn  vleugelen  wtchvoeren  zcyU  Ik  beeld  my  zomtijU " 
yoeer  in ,  dat  uw  kloekmoedia^hit ,  ii  in  ^t groot fle gevaar  aan^rikke^ 
lende ,  u  uw  leven  ro^klojfel^  k  doet  wagen.  Maar  gedenk  altjt  di 
/^yy/j^hdZfjti  ^/j^gygeer gebied  over  u  zelj  hebt,  en  dat  iky  doerat  ve 
wogen ,  datgy  my  gegeven  hebt ,  u  flriktelijkgebied  Polydoors  leven$^ 
als^t  waardfe ,  dat  ik  in  de  werrelt  heb ,  naar  (lig  te  bewdrcn^ 

Uw  bedrukte 

A  c 

Tcrfandcr,  van  deze  woorden,  als  van  een  fchichtigedor. 
gerroflPen  ,  zeeg  op  't  bed  neer ,  daar  hy  op  zat ,  om  de  briefte  le-i 
zen.  De  zijnen  Ichoten  naar  hem  toe ,  en  yder  bragt ,  naar  dit j 
zijn  fchrikof  genegcntheit  groot  was ,  'tcerll,  dathemvoor-j 
^uam  ,  mee.   De  menigte  cn  rerfcheidenheit  der  hulpmid-j 
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delen  riepen  Terfanders  verdoolde gecftcn  vvcérby  een.  Hy, 
Wi^crbekomen zijnde ,  en  dc  fpraak  vvcér gekregen  hebbende , 
lafterde  de  hemel ,  befchuldigde  Acrifcs  ondankbaarheit ,  en 
verfoeydc  dc  Vond  vanTerlites,  die,  in  plaats  van  zijn  nieus- 
gierighcMt  tc  genezen,  hem 'r vonnis  van  lijn  doot  lud  doen 
lezen.  Terlites,  zich  ftantvafti'g  van  gelaat,  en  zeker  in  zijn 
Woorden  betonende  ,  zeidetot  hem:  Ikzou  ,  zo  ik  geweten 
had  dat  zo  een  man,  als  gy,  van  zo  zwak  een  flag  neer- 
geworpen kon  worden ,  zo  veel  moeyten  niet  gedaan  heb- 
ben >  om  u  aan  *t  lezen  van  deze  brief  te  helpen.    Ik  ,  u  met 
^ir  proefje  betonende  dat  ik  niets  aanvang ,  daaraf  ik  geen 
ekcrheit  heb  ,  docht  dat  voortaan  u  op  my  zoud  verzekeren  , 
die  11  van  nieus  de  belofte  beveftig,  die  ik  u  gegeven  heb  van 
de  zege  haaft  uit  Pclydoors  handen  te  rukken  ,  fchoon  gy . 
gelooft  dat  hy  haar  volkomen  verkregen  heeft.  Gy  belooft, 
zeide  Terfander  ,  onmogelijke  dingen.    Polydoor  houd  het 
geluk  met  yzeve  banden  gebonden.    Uw  handen  zijn  te 
zwak  om  hen  te  breken.    Weet  gy  niet  dat  d'cerfte  neigin- 
gen de  gedurigrten  en  beftandigften  zijn  ?  en  dat  het  hart 
der  jonge  dochters  is  gelijk  de  nieuwe  vaten,  die  de  reuk, 
•diezy eens ontfangen  hebben  ,  altijt behouden  ?  Voorts,  wat 
al  onze  arbeit  en  vlijt  voortaan  baten  ,  zo  d 'al  te  gelukkige 
olydoor  de  bloem  ,  die  ik  met  zo  veel  tranen  befproeyt 
heb,  cn  daar  mijn  hart  zo  wrede  prikkels  af  beproeft  hoeft, 
al  geplukt  heeft?  Yderwift,  terwijl  Polydoor  d'ondankbare 
Acrife  vryde,  van  zijn  minneryi  die  aan'tgemeen  vooreen 
fpreukje  diende.    Doch  deze  verftoting  was  niet  zwaar  tc 
dragen.    Hy  kon,  met  weinig  moeyte ,  zijn  brant ,  die  hyby 
nacht ,  en  onder  de  jonft  van  de  duifternis  bluflchcn  mogt,  by 
daag  verbergen.    Tcrfites  ,  zijn  redenen  afbrekende  ,  riep; 
Waarde  meeller     hoe  waar  bevind  ik  nu  in  u  't  geen,  dat 
men  van  de  belgziekte  vertelt,  dat  zy  de  voorwerpen  ,  naar't 
^lieven  van  d'ogen  van  de  ziel  vergroot  of  verkleint.  Ditge- 
■tocht  toont  den  genen  ,  die  daar  at  ovcrheert  is ,  dedingen  ge- 
)k  een  blaau  ot  root  glas,  dat  de  voorwerpen  ook  zodanig 
!)ont.  Mijn  heer ,  bedaar ,  en  denk  dat  de  dochters  verliefder 
pneven,  dan  die  van  Acrife,  fchrij  ven  ,  en  dat  zy  alles  (deleOe 
Ijonft  uitgezondert)  aan  hun  minnaars  bewilligen,  om  hen 
^te  verplichten  heur  te  trouwen  ,  zo  zy  dit  tot  hun  voordeel  ach- 
n^n.   De  iXiUir-  Polydoor  heeft,  met  dez.*  beloften,  Acrifes 

X  z  jcucht 
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j  truc  ht  bedrogen,  en  bef;t  daar  door  haar  hart.  Mijn  heer 'toe- 
val heeft  niet  alleen  het  beleyt der  menfchelijke  zaken.  Dc 
kloekmoedigen  fteunen  op  hun  eige  handen»  Wy  moeten  ,  tei 
plaats ,  daar  de  krachten  ons  gebreken ,  vlijt ,  fchal  kheit ,  eden 
en  alle  leugenen  te  werk  ftellen,  wat  leit*er  aan  door  wat 
middel  men  zijn  vyant  verwint?  de  zege  word altijt heer» 
lijkgeacht,  *tzy  men  door  kracht,  of  door  lift  verwint.  My 
dunkt  dat  ik  de  liftigePolydoor  voor  Acrife  hoor  preken  dat 
haar  achting ,  door  uw  gedurig  bezoek  ,  bcfiTiet  word ,  dat  uw 
ftaat  haar  fchadelijk  is  ,  datzy  vergeefs  hoopt  in  een  wettig  hu- 
welijk met  u  te  vcrzamen ,  dat  hy ,  zo  veel  hem  aangaat ,  nooyt 
een  andere  dan  heilige  inficht  gehad  heeft ,  en  dat  hy  dief  hal- 
ven niet  kan  dulden  dat  men  't  geen  ,  dat  hy  bemint ,  veronge-  ^ 
lij  kt,  zonder  het  te  verwittigen.  Hieruit  fpruiten  deze  koel  he-r 
den.  Dit  is  d'oorzaak  daarom  men  lich  voor  u  verbergt.en  vliet,  J 
cn  dat  een  ander  't  hart  van  uw  meeftcres  befit ,  terwiil  gy  ora  i 
haar  vergeefs  zucht.  Maar  laat  onsde  lift  tegen  de  boofheitftel-.:^ 
len,  cn  ons  by  de  mocy  voegen.   Ik  fie  wel  dat 'et  zwaar 
zal  vallen  Acrife  in 'teerft  te  buigen.   Laat  ons,  alsdemoey. 
j^iet  macht  genocch  op  haar  heeft ,  by  d*ouders  gaan.  Beloof 
met  de  mont ,  en  by  gefchrift  aPt  geen ,  dit  tot  het  verkrijgen  ; 
van  deze  wéerfpannige  nodig  is.  Gy  zult  daar  na  Polydoor  licht  i 
vit  haar  ziel  drijven,  als  gy  hem  van  haar  geficht  ontrooft 
hebt. 

Tcrfander  nam  deze  lefte  redenen  aan  ,  en  bcfloot ,  geli]  k  een 
man  ,  doorzijn  min  vervoert ,  tot  dit  uitterfte ,  en  ftelde  lich  ge- 
heel in  handen  van  de  geen  ,  die  hem  op  d'oever  van  een  droeve 
Oceaan  bragt,  daar  zijn  eer  en  leven  vaerdigftonden  .omfchip- 
breuk  te  lijden.  De  werken  der  onbedachte  mcnfchen  vol- 
gen hun  raden  kort  op  de  hielen.  Terfmder  ging  ,  met 
d*eerfte  gelegenheit  ,  by  Acrifes  rooey  ,  dien  hy  zijn  mm 
tot  haar'nicht  openbaarde.  D'eerzucht  en  gierigheit .  die  ge- 
mcnelijk  hun  woning  in  de  geeft  der  oude  wijven  nemen, 
rieden  terftont  deze  Megerezo  goed  een  gelegenheit ,  oni  haar 
nicht  wel  uit  te  zetten ,  niet  te  laten  voorby  gJian.  Terfandef 
gaf  en  beloofde  geit .  en  won  ,  in  weinig  dagen  ,  dit  flaafs  ge- 
moed. Dezegrijzevleidded'onnozele  Acrife ,  en  ftelde  haar  de 
hoogheden,  rijkdommen,  hoge  eernamen,  de  voorfitting  in 
alle  gezelfchappen  ,  en  eindelijk  al  't  geen,  dat  tot  de  verwaant- 
keit  dienen  kan ,  voor  ogen.   Zy ,  ziende  dat  zy  ,  met  deze  ver- 

toningea 
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^toningen  ,  niets  won,  bad  en  parftchaar  metd'eer,  die  haar 
heel  geflagt  daar  at  ontfangen  zou ,  en  vermengde  'r  dreigingen 
onder  Maar  vrergeefs,  Acrifes  hart  was  gelijk  het  marmer , 
dat  'et  yzer  tcgenllaat.  Men  zou  ^t  eer  heel  verplet  hebben ,  daa 
daar  een  ander  voorwerp  ,  als  dat  van  Polydoor ,  in  konnen  ftel- 
len.Hoe  men  't  meer  poogde  te  buigen, hoe  men  Vr  meer  tegen- 
ftant  in  vond.  Men  voegde,  tot  een  lefte  poging,  by  de  ge- 
beden en  vertoningen  van  deze  moey,  de  geboden  derou- 
ders^ 

De  gewoonte  ,  die ,  als  een  onbrekelijke  wet ,  in  Perfcn  on*- 
derhouden  vrord,gehengt  dat  d'ouders,door  een  wrede  dwing- 
landy,  de  dochters  aan  de  genen  ,  die 't  hen  goet  dunkt  •  uic- 
huwen.  Wat  raar  met  d'armc  Acrife  ?  Polydoor  was  verre  ter- 
wijl haar  ouders  haar  dwongen  ,  en  terwijl  zy  gedv/ongen  was 
een  ongerechtig  gewelt  in  haar  lighaam  te  lijden  D'ouders  , 
van  de  hoop,  van  hun  dochter  zo  hoog  gehuwt  te  zien  ,  gckit- 
telt ,  leverden,  hun  volkome  macht  gebruikende,  hun  onlchul- 
digedochter  in  de  macht  vanTcrfander,  die,  in 'tby zijn  der 
getuigen,  khriftelijke  beloften  ,  hier  toe  vereyfcht  ,deê  :  Dit 
huwelijk  wierd  niet  terftont  ruchtbaar  gemaakt;  want  de  vrees, 
die  zy  van  Terfanders  ouders  hadden  ,  deê't  hen  bedekt  hou- 
den tot  dat  men  hen  bewogen  zou  hebben  om  dit  goet  te  keu- 
ren. Dit  alles  gefchiedde  in  een  lant  huis ,  daar  zy  in  de  macht 
van  deze  cdeling  gelaten  wierd.  Hymen  en  luno  waren  nier 
by  deze  verborge  bruiloft.  Venus  zelve  week  van  daar.  Men 
zag'ernicmant ,  dan  de  helfcherazernyen ,  die  de  takkels  van 
dit  droevig  huwelijk  droegen. 

Acrife,  deze  dwang  niet  tegenftaankonnende,  betoonde  zo 
l^groot  enuitterlijke  vreocht ,  als  zy  een  innerlijke  droef  heit  ia 
haar  ziel  gevoelde.  De  vrees  van  dat  Terfanders  ouders  hun 
zoons  bedrijf  vernemen  zouden  ,  deê  dat  Acrife ,  naar  haar  ge- 
woonte, weer  by  haar  moey  trok,  daar  Terfander  voortaan 
volkome  meefter  was ,  en  al  de  geen  ,  die  't  herrt  belietde ,  van 
daar  dreef.  Hy  trachtte,  in  Polydoorsafwefen ,  artgeen, 
dat  Acrifes  geheugenis  tot  hem  weer  vernieuwen  kon ,  uit 
haar  gelicht  te  doen.  Hy ,  wetende  dat  de  brieven  de  geheuge- 
nis der  afwefigen  in  ons  weer  vernieuwen ,  trachtte  Polydoor 
van  dit  voordeel,  om  daar  door  met  haar  te  fpreken,  te  beroven. 
Hy  deurfnutfelde  al  haar  goet ,  en  klederen ,  en  vond  niet 
.  meer  dan  twe  :   vermits  Acrife  ,  door  vooriichtigheit , 


^  3 
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degenen  verbrant ha],  die  aan  Terlander't  geen  ,  dat  door  de 

liefde,  tot  zijn  nadeel, gedaan  was,  ontdekken  konden. 

rjy  E  Imuel  heeft  my  yfedert  het  va-lies       de  klaar  heit  uwer  fcho- 
ne  ogen  .  viï\n  wam-de  en  enige  zonnen ,  tot  mijn  berou ,  het  lichl 
des  daa^s  ook  onthouden.  Al ^tgecn ,  dat  vnn  zijn Jiralen  befchenen 
word  yfrelt  Jtch  tegen  de  henjor dering  van  mijn  welftajit.  De  7nin , ge- 
rechtelijk vergramt ,  om  dat  ik  de Jlrcnge  svetten  vjyner plicht  boven 
de  zwijnen  vol  aajilokfelen  en  zoetheden  flel,  heeft,  zo  ik  geloof,  met  aV 
degodhedevs  dieftjn  macht  eren,  mfjn  ver  da  f gezworen.  De^cdhe^ 
den  van  de  lucht ,  dc  n\hjt  boven  ?ntjn  hoo  ft ,  cv  een  dikke  en  fc  hrikke^ 
ïijke  wolk  verbergen  gedurig  het  daglicht  vocriny ,  eii  forten  over  al  ^ 
daar  ik  my  wend,  zo  een  harde fortregen  op  my^  dat^et  fchipit  dat  de 
hejuel ,  door  een  nieuwe  vloet ,  d'* aarde  va-delgen  wil.  De  goden  der 
bloeden,  my,  door  de  wal  van  hun  waterkin  mijn  reis  be}ette?:defhijm 
Tien  my  de flaauwe  ynoed te  verwijten ,  die  ik  betoonde  toen  ik  u  zo  blo- 
delijk  verliet.  Geen  reizer  is  zo  begerig  om  zijn  ^eboortelant  weer  te 
xien,  of  hy  wijkt  voorat  o?mecr.  Ik  ben  d'^  enige ,  die,  zonder  vrees 
^an  't  gevaar ,  /il  dcfe  zwari,{^heden  overkoom  ,  te  meer  om  dat  ik 
"wect  dat  mijn  leven  in  de  groot fe  gev  ar  eltjkh  eden  behouden  zal  wor^ 
den ,  dewijl  dc  rou  om  van  ugefc^^eiden  te  zijn ,  v^y  niet  van '/  leven 
heeft  konnen  beroven.  Ik  poog  dikwiL\  in  de  nacht, e7tige  ruft  te fchep- 
fen,  maar  word,  door  ontelUjke fchrikkelijke dromen  ,  meer  ,dnnby 
daagy  ontruft.  Ik  zie  uw  mini  ijk  b  eelt  ge  fa  dig'^  maar 't  is  zo  ver- 
hindert,  dat  ik^t  niet  kennen  zou  9  zo  mij7i  hart  een  ander  ^  als  uw 
voorwerp,  ontfangen  kon.  Ik  fe  niet  meer  defe  rozen  en  lelieii,  die  uw 
éiangefcht  wel  eer  ver  derden.  Ik  hoor  7ncts  van  u ,  dan  een  flaauwe 
fcm  ,  die  yny  de  lefe  vaarwel  fchjjnt  tezeg^en^  De  P^aap  vlucht , 
door  defe  inbeelding,  uit  7nijn  oge?u  Ik  Jpring  dan  van  ^t  bed,  en  buig^ 
met  betraande  ozen  ,  de  knieje7:,  o7K  degodhede7iy  die  ons^eluk  of  07ige'^ 
hik  befcheren ,  tot  deernis  te  bewegen,  Gy  ♦  zeg  ik,  die,  met  uw  ha?jt , 
de  fcepter  van  V  ncotht  zwaayt ,  laat  de  krojien  op  de  hoofden  der 
izartfche  vorfle7t.   Ik  ben  verjioegt  met  dat ,  als  ik  fo7ider  eer  en  rij k^ 
dom  gekeft  heb,  mijn  Q,eheu7^enis  iyi^t  graf  begraven  word.  Maar 
maakt  dat ,  zo  de  gebeden  der jlervelin^en  voor  uw  oren  komen ,  mij7t 
Acrife  leeft,  en  dat  (y  haar  leven  zo  gelukkelijk  verfjt,  als  fyfchoon- 
heit  en  verdieiife  heeft. 

Waarde  meeferes ,  daar  (iHgy  de  fant  van  7nijn  leven ,  terwijl  ik 
n)a7%  11  gefchetden  ben.  Het  is  my  onva-drngelijker ,  da7i  de  doot.  Ik 
bctuiz  «  d:tt  7ny  riet ,  dan  de  hoop  van  uwgefcht  haaf  weer  tegenie^ 
tmy  in  V  Uven  hout.  D'an- 
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Der  Wimltjche  Vtrandmngeti.  ^27 
D'andere  brief  was  't  verhaal  van  een  van  Hjn  dromen  ,  daar 
in  hy  de  geneugt,  die  deze  leugen  hem  aangebragt  had, vertoon- 
de ,  en  die   zoetfte ,  dat  men  in  de  fchool  van  de  min  leren  kan » 
in  zich  befloot.  Ziet  hier  d'inhout  daar  af. 

rr)  £  -weldaat ,  die  ik  van  defe  nacht  ovtfangen  heb ,  verplicht  my  ^ 
zo  ik  hem  ooyt  behoorde  te  danken ,  z.tjn  autaars  met  offerhanden 
te  vOjQcn ,  om  datfe  de  fircngheit  mijner  pijnen  in  de  zoet  heit  van  da 
Jlaap  verdrenken  had.  D' overmaat  mijner  elenden  had  mijn  leven 
byna  ten  einde  gebragt ,  maar  defe  foete  toveres  ^  aangename  ruji  ^ 
enjlaking  der  juenfchehjke  moeyten ,  mijn  ziel ,  die gereet [lont  om  Z9 
ra7npfalig  een  -wojiing  te  verlaten ,  tveêrroepende ,  hegroef  niet  alleen 
mijn  finnen  in  haar  geneuglijkheden ,  maar  leverde ,  om  my  aldege^ 
neuchtenjljetbeity  die  fy  heeft,  te  doen  fmaken^  uia>7ninnclijkbech 
in  mijn  armen^  Vvo  wreetheden  zouden  ongetwtjffelt  ubymy  ^  in  defe 
optogwg ,  o?ikenb  aar  gemaakt  hebben ,  zo  ik  niet  wijl  dat  noch  een 
fchoonhiit\y  ah  cTuxve  is^  iC  willen  inaken,  een  oninogcltjk  ding  voor  de 
natuur  is.  O  jonfiige  (larven^  waarom  behecrfcht  gyiiiet  alttjt  de 
hemel.  Zend  ten  ininjle  de  Joctheit  uwer  invloejingen  in  dit  flene  hart 9 
h  dat  nooyt,  doorrnijniranenf  week  geworden  is.  Maar  ach!  mijn 
vrengt ,  die  maar  een  droom  was ,  vlood  met  de  duijïernis  wech  i  en 
7njn  ware  7nartelary  begon  weer  haar  loop ,  met  die  van  des  werrelts 
oog.  Waarde  Jcrife ,  uw  fmvere  handen  konnen  alleen  mijn  bedroeft 
nootlot  veranderen ,  en  my  het  daglicht  aangenaam  maken  i  dewijl 
•/  licht  uwer  fchone  ogen  d^  enige  middel  is ,  die  de  wolken  en  dampen 
ïit  mijn  bedrukte  ziel  verdrijven  kan. 

De  Satrape,  die  voor  de  grote  Alcander  in*tlantfchap  van 
Boarne gebood ,  beflechtte ,  terwijl  de  dingen  tuflchcn  Terfan- 
der  cn  Acrife  dus  flonden, 't  verfchil,  tuiïchen  Polydoors  vrien- 
den ,  en  zijn  vyanden  voorgevallen^  Polydoor  had  al  over  lang 
voorgenomen  atTcIieit  te  nemen  ,  en  koos ,  zo  haaft  het  verfchil 
bedecht  was,  dewegnaarViganon,  en  waszoblydc,  als  eea 
flaaf,  die  fijn  ketens  en  boejcn  losgebroken  heeft,  en  die  eea 
lange  dienftbaarheit  ontlhapt  is ,  daar  by  wredelijk  ingehouden 
was,  Hy  ftak  lijn  paart,  dat  zo  fnel,  als  of  *t  Vleugelen  had,  liep. 
Hy  quam  in  dezelve  dag  ,  dat  men  nieuwe  overheden  kiezca 
zou  ,  in  de  ftat. 

Daar  is ,  aan  't  een  einde  van  Viganon  ,  een  groot  en  prachtig 
gebou,  van  zo  fchoon  en  gedurig  een  ftoffegebout,  dat 'et, 

X  4  fchoou 
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ibhoon  z\]  n  bouwing  buiten  der  menfcheirgeheugenis  is,  noct 
naauwelijks  volbout  fchijnt*  Dit  gcbou  ,  hoewel  deregulen 
van  de  boukonft  daar  in  niet  waargenomen  zij  n,  verm  its  men  in 
die  tijt  daar  niet  van  boukonft  wift,  betoont  echter, door  de  gro- 
te en  zware  ftenen,  en  door  de  heerlijke  torens  ,  die'eropge- 
bout  ZTjn,  dat*et  een  treffelijk  ftuk  werk  is.  Ditgebouisdc 
gewone  woonplaats  der  lantvoogden  van  dit  lantfchap,  dat 
(  gelijk  wy  al  gezegt  hebben  )  alleen  onder  de  gehoorzaamheit 
Vin  d'opperpriefter  van  Perfen  ftaat.  D'oudeamptlieden  ,  uit 
hun  bediening  tredende ,  geleiden ,  van  al  d'adel  van  de  ftat  vcr- 
zelt ,  de  nieuwen  derwaarts ,  om  daar  d*cet  van  getrouheit ,  die 
zy,  inde  naam  van'tlant,  aan  hun  vorft  doen  ,  t'ontfangcn. 
Deze  lantvoogt  vergadert ,  om  d'amptlieden  en  d'adel ,  die  hen 
verzelt,  heerlijk  t'onttangen .  al  de  juffrouwen  van  de  ftat,  en 
bereid  een  treffelijke  maaltijt.  Men  ontfteekt'er  vreugdevuren  , 
fakkels  en  konftvuren ,  tot  teken  van  d'algemene  vreugt.  Poly- 
doorquam,  recht  in  deze  viertijt,  en  vraagde  terftont,'t  volks 
gerucht  niet  aanziende,  naarzijn  Acrifc,  als 't  enig  doel  zijner 
begeerten.  Hy  verftaandedatze ,  met  d'andere  juffrouw  en ,  op 
de  miiltijt  was,  ruftte  zich  toe,  omdaar  ook  te  verfchijnen. 
Een  van ^ijn  moeders  dienftmaagden  ,  die,  nieusgierig zijnde  , 
en  door 'tgcbuurfchap  bequame  gelegenheit  zag,  tot  in  Acri- 
fes  verborgenheden  gedrongen  had,  vertelde  hem  de  hele  hifto- 
rie  van  Tcrlander  en  deze  juffrou*  Zy ,  hoewel  zy  al  de  bezon - 
derheden,  die  ik  u  befchreven  heb,  niet  wift,  vertelde  hem 
echter  iii't  kort  dat  Tcrlander ,  onder  huwelijksbeloften  ,haar 
genoten  had^  Polydoor  kon  deze  tyding  in  *t  eerft  niet  heel  ge- 
loven. Hy  gevoelde  echter  een  grote  ontroering  in  zij  ngeeft^ 
Zijn  ogen  waren  als  met  een  duiftere  wolk  overtogen*  Het 
klamme  zweet  liep  langs  al  zijn  leden  af:  kort,  hy  verloor  by- 
na  't  gezicht  cn  *t  gehoor,  Hy ,  vol  moed  zij nde,  befloot  echter 
in  deze  vergadering  te  verfchijnen  ,  om  de  werken  van  zijn  on- 
geftadige  meeftercs ,  en  die  van  zij  n  ongetrouwe  vrient  zo  naau 
cebefpieden,  dat  hy  de  rechte  waarheitdaar  af  verftont.  Hy 
ging  dieflialven  naar  des  lantvoogts  gcbou ,  bewees  den  lant- 
voogt gewone  eerbiedigheit,  en  vertelde  hem  zijnreis,  Hy 
groette  daar  na ,  op  de  wijze  der  Perfianen ,  de  juffrouwen  met 
een  kus,  cn  quam  ook,  al  omgaande,  byAcrife,  die  hy  een 
kus  gaf ,  en  daar  af  hy  een  ontfing.  Hy  trad  nader ,  om  haar , 
cp  Terfandcrsknieziitende,  naardegev/oonte,  t'omhelzen  , 

ma#i- 
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jytr  Wemhfcht  Veranderingen*  329 
i'  mr  hy  vond  haar7.o  koel ,  dat  hy  niet  langer  aan  de  waarhcic 
t:- ■  xn  de  dieiiftmeits  redenen  twijffelde.    Hy  ging  ,  zonder  iets 
:  ;  ier  at  te  betuigen,  voort,  en  zette  zich,  toen  hy  al  d*andere 
t  jffrouwen  gekuft  had ,  in  een  plaats ,  van  daar  hy  Acrife  zien 
t  ..  :on  .  in  welks  aangeficht  hy  zo  veel  veranderingen  bemerkte , 
t: :  lat  hy  d'ontroering  van  haar  ziellichtelijk  verftont. 
:      De  nicugekozenen  quamcn  ondcrtuflchen  binnen ,  en  fleep- 
r  •  en  een  groot  gedrang  na ,  vermits  yder  hen  begeerde  te  nade- 
it  ,  en  ,  om  hem  .  in  hunampt,  geluk  te  wenfchen.  PolyJoor, 
r  '.icnde  dat  Terfander ,  in  deze  algemene  bezigheit ,  een  weinig 
r  A^echgegaan  was ,  ging  by  Acrife ,  en  zeidc  tot  haar :  Ik  moet 
p  krven ,  zo  ik  niet  met  u  fpreek.  Ach .'  wat  heb  ik  u  gedaan , 
:  lat  gy  my  dus  vlied?  Hoor  my ,  ik  bid  u.  Gelijk  het  fnceu. 

;n  dé  bevroze  beeken  ,  door 't  blazen  van  de  zwoele  zuide  wint 
V  fmclt }  zo  vermorwdcn  deze  klagten ,  in  weinig  woorden  ge- 
b   proken  ,  Acrile  zodanig ,  datze  heel  bcdeeft  wierd.  Doch  zy , 
^ :  kvetende  dat  Terfites  altijt  *t  oog  op  haar  had ,  om  op  haar  wer- 
ken te  letten ,  hief  haar  wajcr  voor  haar  aangezicht ,  op  dat 
;  men  baarlippen  nietzouzicn  reppen  ,  en  antwoordde ,  zonder 
l  lich  naar  hem  te  keren,  hem  in  dezer  voegen :  Polydoor,  vcr- 
.  oordeel  my  niet  voor  dat  ^yniygehoort  hebt.  Gayanhier,en 
f  verwacht ,  met  gedult ,  tijding  van  my  ,  zo  gy  mijn  wclftant , 
;  en  de  behouding  van  uw  leven  begeert.  Polydoor  wilde  hier 
'.  op  antwoorden ,  maar  zy  wees  hem  met  haar  ogen  ,  Terfites , 
.  die  hen  belaagde.  Zy  ging  van  dair  met  een  gelaat ,  dat  haat  en 
l  verachting  betoonde.  Deze  daat  wierd  terftont  aan  Terfander 
^cbootfchapt ,  die  daar  grote  vrcugt  in  fchiep.  Maar  Polydoor 
iPUd  weinig  daarna,  een  gerechtiger  oorzaak  tot  een  volkome 
K  "verblijding  •.  want  Acrife ,  de  vrees  en  *t  ontzag  van  Terfander 
Ijji  verliezende,  en  al  Terlitcs  liften  onntit  makende,  ontdekte  hem 
R  zijn  hart ,  en  maakte  hem  nieuwe  bezitter  van  *t  geen  ,  daar  af 
K    Terfander  niets  ,  dan  dc  fchors ,  had.   De  heele  ftat  befpeurde 
W   terftont  dat  Polydoor  en  Terfander  malkander  niet  meer  groet- 
ten,  veel  min  met  malkander  verkeerden  ,  gelijk  zy  te  voren 
Ë    deden.  *t  Gemeen  gevoelen  van  alle  was  dat  Terfander  Poly- 
P.  ;  door  uit  Acrifes  huis  gedreven  had.  Yder  verweet  dit  aan  Po- 
■    lydoor,  die  daar  om  van  alle  iufferen  belacht  wierd.  Maar  de 
W    fpitsvindigheden  ,  die  dagelijks  van  Acrife  bedacht  wierden  , 
W  i  om ,  door  haar  jonftbewijzingen ,  d'ongcneucht ,  die  Polydoor 
W  ;  van  dit  uitlachen  ontfing ,  te  verzoeten  ,  maakten  dat  hy  dit  ge° 
P  .  willig  verdroeg.  X  ƒ  Haat 
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Daar  is ,  Tan  al  de  geueuchten  van  *t  menfchelijk  leven ,  gee 
zo  ongedurig;,  als  die  van  de  min.  'T  geval  fteekt,als  wy  van  ( 
min  bejonftigtzijn  ,  de  handen  mee  in 'tv7erk  ,  en  gebruikt 
vol  ongeftadigheden zijnde,  onze eige handen,  om  onsinenif 
ramp  te  belemmeren.  Het  zou  *t  geen ,  dat  *et  is ,  nietgeweel 
en  haar  ongclladighcit  verzaakt  hebben  ,  zo  Polydoor  e 
Acrifc  een  lange  ruft,  zonder  enige  beroerte ,  genoten  haddei 
Het  gebruikte ,  om  dit  voornemen  te  volvoeren,  d'eige  tong  va 
deze  edeling ,  om  hem  een  leven  vol  verdriet  en  vrees ,  en  einde 
lij  k  een  wrede  en  droeve  doot  te  bereiden ♦ 

Dc  grote  en  wceldige  (leden  voeden  altijt  een  groot  getal  va 
Iccggangcrs  en  lanterfanten  ,  die  niets  anders  doen,  dan  de  vett 
tafels  volgen,  en  fich  ,  door  hun  achterklap,  aangenaam  ma 
ken.  Püly  door,die  niet  dan  al  te  veel  gcneigt  was, om  van  ieman 
quaat  te  horen  fprcken  ,  had  grote  gemcenfchap  met  Prothcus 
d'opperlle  dezer  lanterfanten  ,  die  hem  dagelijks  uitlachtt 
van  dat  hy  fich  dus,  door  Terfander,  van'tneft  had  latei 
floten*  Zijn  gefpot  verdroot  hem  zo,dat  Polydoor  eindelijk, ol 
door  gramfchap,  of  om  dathy  naar  zijn  ondergang  helde  ,aar 
Protheuszijn  verborge  minneryen  met  Acrile  ontdekte*  Pro- 
theus,  veinfendezijn  woorden  niet  tegeloven,  dv/ong  Poly- 
door ,  -die  fich  te  diep  in  deze  redenen  begeven  had ,  de  waar- ; 
heit  daar  af  met  de  daat  te  tonen.  Acrife  had  geen  bequamei 
tijt  om  Polydoor ,  als  Terlander  afwefig  was ,  in  huis  te  laren  , 
dan  in  dedageraat,  omdat  haar  moey  dan  gewonelijk  naar  de  ^ 
tempel  ging.  Polydoorgingin  een  dag ,  daarin  zybefproken 
hadden  's  anderen  daags  's  uchtens  by  malkander  te  komen  ,  by ' 
Protheus,  en  bad  hem  by  hem  te  komen  flapen  ,  en  beloofde 
homogeen,  dat  hy  niet  wilde  geloven  ,  met  zijn  eige  ogen  te 
doen  zien*  Hy  verborg,  toen  de  bcftemde uur quam,  Pro- 
theus achter  een  glas ,  daar  hy ,  een  vierendeel  van  een  uur  daar 
na  Acrife  aan  't  veinller  zag  komen ,  en  Polydoor  ^t  gewoon 
teken  geven*  Hy  zag  ter  zelve  tijt  d'oude  vrou  ,  metenigc 
dienftmeidcn , uitgaan,  die  naardefchone tempelgingen*  Hy 
zag  terftont  daar  na  de  fchone  Acrife,  die,  beneden  geklom- 
men zijnde  ,  met  haaralbafte  hjnt  de  deur  voor  Polydoor  open- 
de. Deze  al  te  gelukkige  minnaar ,  d ie  op  de  krui  n  zij  ner  geluk- 
ken dc  muren  van  zijn  graf  boude,  begaf  fich  in  zo  een 
plaats  van  de  kamer,  daar  Protheus  hem  in  d'armen  van  zijn 
mcelleres  kon  zien ,  diei  in  dezekortctijt,  die 'tafwezen  van 

haar 
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loey  en  van  Terfindcr,  henj^iif,  al verdriet  vere;o!tl , 
it  deze  moejelijkcbcletlclen  hen  aanbragten,als  zy  hen  verbo- 
en  de  zoete  nektar  dezer  minncvreujjden  ,  met  ^rotc  teugen  , 
)  te  drinken  Polydoor  week  ,  toen  d*uur  van  de  weêrkering 
an  o'oiide  nioey  naakte,  vandaar,  en,  lang  nnet  Protheus , 
m  Terlandcr,  gelpot  hebbende,  bad  hem  te  zwijgen,  cii 
iets  van  *t  geen  ,  dat  hy  gezien  had  ,  te  feggen*  Protheus ,  die , 
olgens  de  gevvoontcdtfer  lieden  ,  liever  een  goed  vrient,  daa 
en  goed  woort ,  verloren  had  ,  verkondigde  tentont  het  t^een  , 
at  hy  gezien  had  ,  deur  de  heleftat,en  fprak  hieraf  in  alle  ge 
•Ifchappen  t  daar  hy  by  quam.  Men  fprak  in  Viganon  niets  , 
an  van  dit  voorval  De  dochters  ,  die  Acrifes  fchoonheit  bc- 
ijdden,  waren  verblijd  van  datzc  dus  onteert  wi^rd. 
Terfanders  vrienden,  die, warelijk  vreefden  dat  hy,door  haar 
:hoonheit  en  aanlok felen  betovert ,  haar  trouwen  zou ,  brag- 
.^n  hem,  in  zijn  weêrkering,  de  tijding  van  *t  gerucht ,  dat 
cur  de  hele  (lat  verfpreid  was.  Terfander ,  deze  tijding  horen- 
e,  wierd,  door  belgziektc  en  razerny , 't  hart  by  na  uiteet  lig- 
aam  gerukt.  Zijn  ogen  wierden  ontroert ,  en  zijn  wangen 
leek. Zijn  mont  was  vol  gal  en  birterheit,en  fijn  ziel,tc  fcer  van 
pefhcit  geprangt ,  het  zijn  lighaam  bynazonder  beweging. 

,  zwarelijk  gezucht  hebbende,  liep  naar  de  woning  van 
crife ,  die  ,  hier  op  niet  verdacht ,  al  *t  geen  ,  dat  deze  razerny 
oet  /-eggen,  als  zy  onfe  zinnen  verbeert ,  van  hemhoordc^ 
laarzy  ,  diefich  van  overlang  tegen  alle  ongevallen  ,  dio  haar 
an  die  kant  overkomen  konden  ,  bereid  had  ,  verdroeg  Terfan- 
crs  fcheldredenen  met  zo  onveranderlijk  gelaat ,  en  betoonde 
ch  zo  weinig  te  bekreunen  met  hem  dit  geloof  te  benemen, 
at  zy  weinig  tranen  en  ilrokingen  behoefde,  om  hem  in  te 
treken  dat  dit  een  vond  van  Polydoor  was ,  om  hem  uit  haar 
uis  te  verdrijven. 

Zy  ,  dit  verkregen  hebbende  ,  gebruikte  alle  middelen  ,  cm 
2  verdaan  waar  nit  dit  gerucht  zijn  oorfprong  bad.  Zy  kon 
iet  geloven  dat  Polydoor  dit  geftrooyt  had.  Doch  haar  naau 
nderzoek  leerde  haar,  maar  te  fpade.dat  'et  getal  der  getrouwe 
nmnaars  noch  minder  is,  dan  men  fich  inbeeld*  Gy  ,  dieu 
O  licht  op  de  zee  der  minneryen  begeeft ,  wacht  u  voor  d'eed 
er  minnaars,en  gelooft  dat  hun  beloften  maar  inbeeldingen, 
n  bun  heufheden  niet  dan  een  bal  voor  d'ongeftadige  winden 
♦Jjn^  Leert,  met  een  anders fchade,  wijs  te  worden.  Zijt 

vrek- 
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vrekker  van  uw  jonften  tegen  zo  ongeftadïg  een  jcucht,  di 
zichzolicht  van  haar  driften  laet  vervoeren.  Acrife,  vandru' 
en  wanhoop  verwonnen,  verkeerde,  aan  de  fniaat,die  haar  va 
Polydoor  gedaan  was,  gedenkende,  de  liefde,  diezy  te  vore; 
tot  hem  had  ,  in  een  doodelijkehaat.  Maar  wat  zeidezy  tevc 
ren,  of  eer  wat  zcide  zy  niet,  toen  zy,  alleen  zijnde  .  wel  duizén 
lafteringen  en  fchcltredenen  tegen  Polydoor  uitfpoog.  Zy 
die  zich  dagelijks  in  gelijke  benauthedcn  bevinden  ,  en  di 
d'ondankbaarheit  der  gener  beproeven  ,  die  heur  jonften  z 
qualijk  waarnemen,  konnen  hier  een  rechtvaerdig  oordeel  a 

doen.  ,    j  • 

AcnTe  riep  de  bozcTcrfites  tot  zich,  en  lietTerlander  me 
in  ruft  voor  dat  zy  hem  Polydoors  doot  had  doen  zweren.  Tei 
fites  nam  delaft  van  P.ilydoorvan  kantte  helpen  op  zich.  Maa 
dit  was  niet  zo  licht  te  doen,  als  te  zeggen.  Polydoor  was  van ' 
maagfchap  der  befte  huizen  van  Viganon  ,  en  van  al  de  werrel 
bemint;  in  voegen  dat 'et  hem  onmogelijk  was  bydaag  to 
zijn  voornemen  te  komen.  Hy  zocht  dief  hal  ven  di 
in  de  duifterheit  van  de  nacht  te  volbrengen.  Hy  waakte  ooi 
gedurig,  met  een  bende  van  zijn  gelijken,  by  nacht  rontom  Po 
iydoors  huis,  met  voornemen  van  hem't  leven  te  benemen 
Een  jong  edeling  van  de  ftat ,  tot  Polydoors  zijn  avontmaal  ge 
houden  hebbende,  wierd.  door  een  zware  (lagregen  .lang  ver 

let,  en  Hoeg,  toen  hy  vertrekken  wilde  ,  een  van  Polydoor 
mantels  om,  en  zette  zijn  hoetop,  om  zijn  klederen  te  befchcr 
men  Terlites,  die  altijt  op  zijn  luimen  lag,  endie,  ichooi 
•tquaad  weer  was,  de  quade  wil  vanzijn  fchadehjk  voorne 
men  niet  vergat,  viel.  deze  jongeling  voor  Polydoor  aanzien 
de,  met  zijn  lijf  knechten  hem  op  *tlijf,  cn  gat  hem  een  zwa 
re  flag  op *t hooft,  eneenanderopd'arm.  Hy,  aan  de  ften 
bekennende  dat  hy  een  verkeerde  voor  had  ,  het  hem  leggen 
cn  kon  zijn  gramfchap  niet  inhouden,  maar  betuigde  terfton 
dat 'et  hem  fpeet  dat  hy  in  zijn  voornemen  gemift  had  Yde 
had  'sanderen  dangs  demontvolvandezemoort.  Aldewer 
i-elt  fprak  'er  verfchcidelijk  af.  Maar  't  gerecht  kon ,  vermit 
*er  geen  getuigen  waren  ,  geen  ftraf  daar  over  doen.  Polydoo 
verftont  echter  hier  door  dat 'et  op  hem  gemunt  was.  Acrife 
werken  verzekerden  hem  in  dit  geloof.  Hy  twijffeldenict  o 
Terfanderen  Terfites  waren  d'uitvoerders  van  haar  gerechtig 
gramfchap,  dewijl  hy  geen  ^ndeifi-vyanden  had. 
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Dit gefchieddc, gelijk  Wygezegt  hebben  , inde  hoogtijf  der 
lacchanalen,  in  welke  tijt  d*ontucht  groot  is.  Men  fpreekt 
laar  in  nergens  af-,  dan  van  flampampen ,  danfen  cn  l'pringen* 
^olydoor  verfcheen  in  een  avont  in  een  hot ,  daar  de  dans  toc- 
;erechf  was,  daaf  al  d*adel  fich  vervoegt  had,en  daar  de  juffrou- 
ven  om  't  prachtigfte  vcrfchencn  ,  maar  boven  al  Acrife ,  die 
üets  van 't  geen, dat  aan  haar  naturelijke  Tchoonheit  enige  glans 
i^on  geven  ,  vergeren  had.  Zeker ,  de  liefde  is  zo  krachtig ,  dat 
tj  niet  zo  uitflcr  ven  kan  ,  dat  'er  niet  enig  vonkje  blij  ft  Poly- 
ioor  was  noch  vergramt  om  de  quadc  dicnft ,  die  hy  ,  zo  hy  ge- 
loofde, van  deze  fchoneontfangen  had.  Maar  zij  n  befluit  van 
haar  nooy  t  weer  aan  te  fpreken  ,  had ,  zo  haaft  hy  haar  zag,  geen 
banden,  die  hem  wcêrhouden  konden^   Hy  naderde  Abrife ; 
maarzy,  die  alreê 'toog,  als  een  komeet ,  die  hem  enig  onge- 
luk voortekende ,  op  hem  geworpen  had ,  ging  ,  met  haar  ge- 
sellinnen ,  van  dc  plaats ,  daar  zy  zat,  en,  iets  anders  veinzende , 
naarTerfander,  als  of  zy  hem  iets  te  zeggen  had*  Tolydoor, 
die  terftontdeze  lift  befpcurde ,  bedwong  zich  zo  veel ,  alshy 
kon  ,  (choon  liydezc  faiaat  naauwcliiks  kon  verduwen.  Dc 
dans  wierd  ondertuill  hcn  begonnen,  Dc  gewoonte  der  Perfia- 
nengehengt  den  geen  ,  die  zekere djns ,  by  hen  wel  bekent» 
wil  danfcn,  haar,  die  hem  behaagt,  tc  kiezen,  zonder  dat  men 
hem  dart  weigeren  i  't  welk  anders  zo  groot  een  fmaat  is,  dat 
uit  gelijke  voorvalleo  dikwijls  droeve  ongevallen  rijzen* 

Polydoor,  die,  *tging  hoe 't ging,  Acrife  wilde  fpreken, 
ging  by  haar ,  en  ,  haar  hant  gekuft  hebbende ,  nodigde  haar  ten 
dans*  Maar  zy ,  hen  dwarfelings  aanziende ,  zeide  zachtelijk 
(doch  nietzozachtelijkjoft  wierd  van  veel  gchoort)  tothem 
O  onbefchaamde,  ga  van  hier*  Ik  wil  met  mijn  hant  geen  ver- 
rader aanroeren ,  of'tmoeft  wezen  om  hem 't  hart  uit  dc  boe- 
zem terukken.  Polydoor,  byna  van  fpijtbarftcndc ,  hief  zijn 
hant  op ,  en  gaf  haar  een  flag  aan  dc  wang*  Daar  rees  terftont 
een  grote  verwarring*  Tcrfander,  dieper  ecnige mompeling 
af  hoorde  ,  quim  by  Polydoor*  Zy  geraakten  van  de  woorden 
tot  de  fchcltrcdenen ,  en  eindelijk  tot  hantgemecnfchap  j  in 
voegen  dat 'er,  van  weêrzijden,  enige  flagen  omgingen*  Z/ 
;  hadden  hun  degens  niet  byzich,  en  gingen  hen  halen  ,  maar 
worden  door  hun  vrienden  van  weerzijden  belet  by  malkander 
te  komen,  invoegen  datfc,  voor  die  tijt  r  niet  aan  malkandc.: 
konden  komen. 
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Terfander  was  om  de  hoon,  Acrife  aangedaan,  zo  verftoori 
dat  hy ,  in  zijn  huis  komende,  befloot  zijn  leven  te  verliezen,è 
dat  van  Polydoor  te  hebben.   Hy  hield  o;rotevrientfcI);r 
ten  braaf  ridder,  Argmte  genoemt ,  daar  hy  noch  di^^^z^^iv 
avont  by  ^ingj,  en  hem  bad  zijn  vyant 's  anderen  daags  uitti 
dagen.Ziet  hier  eens  wat  wrectbcit  deze  beheerlchter  der  bravt 
zielen,  'k  me^n  d'ter,  pleegt.  Argantewas  niet  min  Polydoon 
vrient ,  als  die  van  Terlander ,  cn  mcell  echter  *r  geen  doen,  dai 
door  een  vyand  gedaan  kan  worden^   O  ongcrechtige  rechts- 
vorderingen van  il*eer  ,  daar  tegen  zo  veel  verbiedingen,eer  die- 
nen om  de  wetten  daar  af  te  beveltigen  ,  dan  re  breken.  Argan- 
te  hield ïijn  belofte^  Polydoor 's  anderen  daags  opltiande ,  be- 
floot  Terlander  zelf  uit  t'cifTchcn.    Argante  quam  onder- 
tuflchen ,  en  bootfchapte  hem  zijn  bevel.    Polydoor  ndtl|{| 
dit  zo  blijdelijk  aan  ,  dat  hy 'er  Argante  wel  duizentmaal  om  a 
kuftc.    Maar  dit  was 't  niet  al.    Polydoors  jonger  broeder  ,by  - 
geval  by  deze  uitdaging Zrijnde ,  verbond  Argante  mee  in  deze 
llrijt ;  in  voegen  dat  zy  ,  in  plaats  van  twee ,  vier  wierden  ,  diel 
tegen  malkander  aan  moeften.  'T  geweer  was  zwaert  en| 
pooki  en  zy  zouden  te  voet  ftrijden,   Polydoor  en  zijn  broe- 
der gingen  ter  befcheide  plaats  ,  op  Argantes  woort,  dat: 
hen  zekerheit  genoech  was ,  om  dat  deze  brave  ridder,  die  d'eer  i 
beminde,  liever  al  zijn  bloetgeAortZ'>u  hebben  ,  dan  hierin^ 
enig  bedrog  befteken.    Maar  hy  vond  da  .r  na  (ich  zelf,  tegen ; 
zijn  verwachting,  bedrogen. 

Deze  uitdaging  was  zo  fnel ,  dat  men  eer  *t  einde,  dan 't  be- 
gin ,  daar  af  verftont.  Terfander  en  Polydoor ,  een  weinig  van  j 
d'andere  twee  afgeweken  zijnde ,  begonnen  de  leflen  ,  diezy 
van  de  befte  meefters  van  Afien  geleert  hadden ,  tewerk  te, 
Hellen*  Maar  hoe onlêker zijn  de  werreltiche  voorvallen  .'Tejr- 
fander,eens  mistredende,wierd  van  Polydoor  dapper  getroffen. 
Deze  wond,  hoewel  niet  dodelijk  ,  verfliaude  Terlander  enig- 
fins j  in  voegen  dat  hy ,  door  zijn  toorn  ziin  overleg  ver- 
liezende, Polydoor  gelegentheit  gaf  om  hem  noch  eens  te 
treffen.  Zijn  bloetliep,  als  een  koraal,  uitzijn  wonden.  Hy , 
die  fich  pooi;de  te  wreken ,  viel ,  in  't  dcizen  miltredende ,  rug- 
gelings over.  Pülydoorgaf,  zonder  deernis ,  hem  noch  etm 
fteek ,  daar  na  noch  een  ,  en  noch  een,  met  belluit  van  hem  't  le- 
ven te  benemen,  Ichoonzijn  tegenftrever ,  zo  men  zegt,  dat1 
van  hem  begeerde.  Daar  cluaraen;rc^wijlTe^^a^derdu:^  in  zijn 

uir- 
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itterftc  lag , zeventien  ofachtien  gewapende  mannen  te  voet, 
1  te  paert  op  hen  aan.  Hun  hooft  v\^as  Terfitcs ,  die  terdont  op 
olydoors  broeder  viel,  en  hemdcurllaki  in  voegen  dat  hy 
oot  neer  viel.   Argante ,  tegen  deze  jonge  edel  ing  ftrijdende , 
/ierd  van  dit  verraat  zo  verftoort,  dathy  als  onbeweeglijk 
:aan  bleef*   Hy ,  door  zijn  gramfchap  weer  opprewckt  zijnde , 
/ildc  zijn  vcrwoetheit  tegen  deze  moordenaar  keren  ,  maar 
:ag  dat  hy  al  wech  was ,  om  van  zijn  makkers  gevolgr ,  Poly- 
loor  ook  van  kant  te  helpen ;  in  voegen  dat  hy  niet  anders  kon 
loen  ,  dan  Polydoor  toeroepen  dat  hy  op  lich  zelf  letten  zou. 
^olydoor ,  't  hooft  omkerende ,  zag  zijn  broeders  moordenaar, 
lie  op  hem  aanquam.    Wat  verraat ,  zeide  hy ,  is  dit  ?  Maar  gy , 
Terfander ,  zult  'et  bekopen,  Hy  gaf ,  dit  zeggende ,  Terfander 
loch  twee  Heken,  liep  naar  zijn  paert,  daar  hy,  die  gaau 
vas  ,  opfprong,  zonder  zijn  voet  in  de  ftegelreep  te  zetten  ;  en 
)ntvluchte't.    Deze  moordenaars,  ziende  dat  Polydoor  hen* 
Mitfnapt  was,  quamen  ter  plaats  daar  Terfander  ,  uitachtien 
^vonden,  die  hy  ontfing,  zo  veel  bloet  verloren  had  ,  dathy 
uauwelijks  ademen  kon.  Men  verbont  zijn  wonden  ,  en  men 
:)ragt  hem  in  een  huis  daar  by  ,  dat  hem  toebehoorde ,  daar  men 
:1e  befte  geneesmeellers  van 'tlantby  ontbood.  Tcrfiteswas 
achter  hier  niet  by.   Hy  Hoop  terftont  uit  dit  gezelfchap  ,  ver- 
mits hv  vreefde  dat  Argante  dit  verraat  wreken  ,  en  rekcnig 
Jaar  af^  eiflchen  zou.    En  zeker ,  hy  behoefde  hier  aan  niet  te 
twijffelen  ,  vermits  deze  ridder  zo  verftoort  was ,  dat  hy ,  deze 
boofwicht  niet  krijgen  konnende ,  tot  twee  of  driemaal  vaerdig 
fto  nt  om  Terfander  voort  van  kant  te  helpen,  die  ,  zo  hy  geloof- 
de,dit  verraat  befteken  had.Hy  moeft  dicfhalven  gedult  hebben  j 
doch  met  voornemen  van ,  door  de  wraak  ,  die  hy  'er  aPbegeer- 
de ,  zijn  onfchult  te  betuigen. 

'T  gerucht  van  deze  ftrijt  vloog  terftont  ovcraU  Yder  had  'er 
e  mont  vol  af,  en  befchuldigde  Tcriandcn  Polydoors  magen 
cn  vrienden  liepen  terftont,  ter  plaats,  daar  deze  droeve  daat  ge- 
Jrhiet  was ,  en  vorKlen ,  met  een  grote  rou  bevangen  ,  d*arme 
Alderan  (dit's  de  naam  van  Polydoors  broeder)  van  't  leven  be- 
|roorr,en  op  de  plaats  neêrgeftrekt.  O  groot  verlies  J  Deze  jonge 
'cdehng  zouongetwijfFelt ,  zo  hy  geleeft  had  ,  de  roem  zijnet 
c voorouders  uitgewifcht  hebben,  ^T  is  gclofclijk  dat  hy  ,  in  zo 
teer  een  jeucht ,  Argante,  die  zijn  zwaert  zo  dikwijls  beproeft 
**ad,  in  dapperheit  gelijk  zijnde,  grote  dingen  uitgerecht 

ZLU 
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zou  hebben.  7,ijn  lighaam  wicrt  in  Viganongebragt.  Het  volk 
hem  tiende,  fchreide,  en  morde  tegen  Terfander,en  voorname 
lijk  tegen  Acrife ,  die  ook  genootzaakt  was  ,  uit  de  ftat  te  wi) 
ken  ,  en  tot  Boarne  te  trekken.  Zy  was ,  om  dit  ongeval ,  hec 
bedroeft ,  vermits  zy  Terfander  alrcê  als  doot  achtte.  En  zeker 
hy  lag  ook  twee  maanden  te  bed  zonder  datnien  enige  verbetc 
ring  in  zijn  wonden  befpcurde.  Doch  zijn  jeucht ,  lang  met  d< 
doot  geworftelt  hebbende,  beloofde  eindelijk  den  genen  ,  di 
hem  handelden,  dat  hywtér  genezen  zou  worden.   Hy  kreeg 
allengs  zijn  krachten  weer ,  en  begon,  tot  grote  blyfchap  zyoei 
vrienden ,  te  paert  te  klimmen.    Veel  poogden  hem  met  Poly- 
door  te  verzoenen  ,  die ,  wat  onfchult  Terfander  by  bracht ,  onr 
zich  van  Alderans  doott'onlchuldigen  ,  daaraf  niets  gelover 
wilde.  Dc  genen,  die  fich  hier  meê  bemoeyden  ,  deden  verion 
arbeit  Zy  moeften  weer  aan  malkander.doch  te  paert ;  om  da 
Terfander,  van  de  wonden,  die  hy  ontfangen  had,  ontrijft,  me 
zo  wel ,  als  te  voren ,  gaan  kon. 

Zy,  in  dezeftaatgebragt,  hoedden  fich  naerfttg  voor  mal 
kander.  Daar  verliepen  enige  maanden  ,  in  de  welken  Terfan- 
der niet  weer  in  Viganon  darde  komen,  Polydoor  ging  met  dar 
wel  gewapentenverzeltuitdeftat,  vermits  hyvreefdemzijr 
vyants  lagen  te  vallen.  Het  gebeurde  ondertuHchen  dat  een  vat 
Polydoors  magen, in  een  burgtbyeen  der  befte  fteden  vau  Mefo- 
potamien ,  ziek  wierd.  Polydoor  ,  die  hem  hartelijk  beminde, 
fteeg  te  paert ,  en  quam  in  weinig  dagen  by  hem.   Hy  bleet  ei 
zo  lang ,  als  zij  n  heef  fiek  was  ,  en  kreeg  *er  een  nieuwe  meeftc- 
tes,  Alderia  genocmt ,  dien  hy  zijn  dienft  opdroeg  ,  en  die  , 
door  haar  fchoonheit  en  verdiende,  Acrifes  geheugen  IS  hecluii 
zijn  geeft  wilchte.  *T  huwelijk  wierd  haaft  volbragt ,  vermits 
de  gelieven  fich  in  gelijke  liefde  voelden  branden.  Ikzalmy 
niet  dit  huwelijk  niet  lang  verletten.dewi  jl  't  tij  t  is  dat  ik  *t  lefte 
bedrijf  van  dit  treurfpel ,  uit  ongetrouheit  en  uit  onbelcheiden- 
hcitgefproten  ,  op 'ttonnecl breng. 

Polydoor  genoot  de  volmaaktheden  van  een  wonderlijke 
fchoonheit  met  zo  groot  vermaak ,  dat  hy  zijn  hcerlijkheitbji 
die  vand'pnftcrffelijkcn  geleek. 

Dehlyfcbap ,  e7i  de  ireitcht 

■  T  verdriet ,  en  cCong  eneiicht , 
2:'>n nj/jfi  aar  eenge honden : 

G*!^^  de  hitte,  en*t  koel. 
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Der  Wmehfchc  Verandmngm. 

De  gmrheit ,  en  het  zwoel 
Ciifcheidbaar  word  bevonden. 


357 


Hy  moeft  dit,  dooreen  droevig  ongeval ,  beproeven.  Hy  ; 
^erect  zi  jnde  om  naar  huis  te  trekken  ,  weigerde 'tgezelfchap 
lijner  vrienden ,  die  hem  verzeilen  wilden.  Hy  was  zomoe- 
iig,  dat  hy  meendezo wel onwondelijk ,  als  onverwinnelijk 
:ezi)n*  PoIydoor,op  een  uchtent  een  Inelle  vloet  overgekomen 
«lijnde,  luillcrde  enige  tijt  naar gezang  der  vogelen ,  daaraf 
sommigen,  door  hun  gepiep  ,  hem  enig  öngeiuk fchenen te 
bootfchappen.  Hy  ,  een  wijl  geluiftert  hebbende,  zag  ecnl 
bende  van  paardevolk,  met  volle  ren,  op  hem  aankomen. 
Hy  had  niet,  dan  een  knecht ,  byzich,  die  noch,  tot  zijn  on- 


'I 


geval ,  op  fij  njpaart  zat.  Hy  beval  zij  n  knecht  derwaarts  te  ren- 
nen ,  en,  zo  *t  zijn  vyanden  waren,  enig  teken,  dat  zybeftem- 
den, tegeven.  De kjjecht gehoorzaamde terftont zijn meeftcr, 
lenTerfander  onder  de  hoop  zicnde,gat"  hem  het  teken  Polydoor 
'  Weef  tQen  verbaaft  ftaan.  D'andcren  renden  ondcrtuflchen , 

Y      "  met 


I 
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3^8  'TOONNEEL 
met  lofTc  toom ,  op  hem  aan.  Hy ,  de  (Iriitzo  ongelijk  ziende, ' 
poogde  in  een  hoeve,  daar  dichte by,  dieeenvanaijn  raapen 
toebehoorde,  tc  geraken.  Miar,  (ó  ramp.')  de  boerin  , 
man  ,  die  van  zo  veel  vervolgt  wic^rd  ,  .aankomen  ziende , 
hem  de  deur  voor  de  neus.  Hy ,  dus  van  alle  kanten  verraicht , 
klom  van  fijn  p.aart,  dat  hy  als  tot  een  befchutting  gebruikte, 
en  verwachtte  lïjn  vyanden  ,  daar  at  hy  een  zo  met  een  piftool- 
fchoot  trot,  dat  hy  doot  neêrvieU  D'andcren  ,  hem  van  alle 
zijden  omringt,  en  in  vcrfcheide  plaatzen  gewond  hebbende, 
poogden  hem  voort  van  kant  te  helpen.  M  lar  hy  maakte ,  zo 
bloedig,  als  hy  was,  een  deurgar.g  onder  hen  ,  en  liep  naar  *t 
lanthuis ,  daar  hy  in  een  veinfter  meende  te  fpringen,  gelijk  hy , 
door  zijn  rafheit ,  ook  gedaan  zou  hebben  ,  zo  hy  niet  van  een 
piltooUchoot  in*t  hooft  getroffen  was ,  die  hem  van'tlevea 
beroofde.  Deze  onmeedogende  verzaadden  ,  toen  hy  ter  aarde 
lag,  hun  gramfchapaan  hem,  en  gaven  hem,  na  fijn  doot,  noch 
ontellijke  Heken. 

Daar  fict  gy  het  droevig  einde  van  d*armePolydoor ,  en  de 
fchone  bloemen,  die  uit  een  ongeftadige  en  lichtvaardige  min 
waflen.  Ik  zal  u  Tcrfanders  ontfchuldigingen  niet  verhalen. 
Ik  weetdathy*er  niet,  dan  te  veel,  tot  fijn  verfchoning  heeft. 
.Hy  zal  zo  men  hem  voorwerpt  dat  hy  gezworcvrientfchip 
met  Pülydoor  had  gemaakt,  daar  tegen  zeggen  dat  de  krach- 
ten der  liefde  geweldiger  zijn  ,  dan  dievande  vrientfchap.  Hy 
zal ,  wat  de  twee  broeders  aangaat ,  zeggen  dat  hy  van  de  doot 
van  d'cerfte  ontfchnldig  is ;  en  dat  hy  tegen  d'ander,  zijn  vyant 
die  hem ,  tegen  alle  reden  ,'t  leven ,  in  een  ftri  jt,  geweigert  had  , 
niet  min  doen  kon,  dan  hem  volgen.  Acriic,  wat  haar  aangaat, 
heeft  grote  gebreken,  en  veel  ontfchuldigmgen ,  die  menm 
haar  min  befpeuren  kan.  De  hoogmoed  en  gramfchapzijn 
kr.ichtige  driften  ,  voornamelijk  in  eenvrou,  diegemenelijk 
daar  af  haar  meefte  voedzel  neemt.  Maar  Alderia  zit  ondertuf- 
ichcn  bedoven  in  de  druk  ,  en  heeft  ftofte  genoeg,  om  haar  ogen 
in  't  wenen  befigte  houden.  Haar  fchone  ogen ,  dieeer  bran- 
dende fakkels  waren  ,  wierden  bronnen  van  tranen.  Zy  deê , 
voor  haar  waarde  gemaal,  een  koftelijk  graf ,  tot  een  eeuwige 
gehcugenis ,  bouwen  ,  en  defe  v.aarfcn  in  een  kopere  tafel  fnij- 
den ,  die  ty  boven  't  grat  fetten  liet. 

De  iloct ,  die  H ,  mijn  lief,  uit '/  leven  heef:  gerukt , 
Zal 00  ur.iet  alkmkaer fiïkgravifihf^^kQslm. 
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Is  reden  dat  rpy  ,  die  in fclve  rajnpen  rooelen , 
Ook  van  een  felve  pijn  en J'c hipbreuk  zyn  ^edrukt^ 
Ik  zal ,  i7idien  my  mijn  voornemen  niet  mifliikt , 
En ,  zo'^k  de  jiorrn  voor fült  niet  aan/ie ,  nooyt  (gevoelen 
Datgygejïorven  zijt  ^  wtjl  al 07is  naarjïij^  doelen 

J^ietjirekte ,  dan  naar  liefd ,  die  voor  de  doot  7iie:  bukt. 
Wy  hadden  maar  ee7i  tvH  ,  een  hart ,  en  een  begeren. 
De  hlyfchap  van  den  ee7i  tv  as  ook  des  anders  vreugt^ 
Men  fag  in  onfe  min  nooyt  druk  of  ongeneugt  j 
Dies  ik  bejloot  dat  ons  geen  07igeval  kon  deren , 

Cf  dat  men ,  alsgy  Jierft ,  tot  mijn  verdriet  en  roUt 
My  i  met  u ,  q  mijn  ziel  ^  ter  aarde  brengen  zou. 

T)e  heufche  Weigeringen. 

Aat  ons  nu  iets,  dat  vermakelijk  is,  ter  hant  nemen*  De 
deftige  zaken  vermoejen.  *t  Valt  lafligaltijt  van  fware  din- 
gen tcfprekcn*  De  boog,  die  altist  gefpinnen  is,breekt,of  word 
onnut*  'tis  zoet,  zegt  een  oude,  op  fijn  tij  t  te  jokken  en  te 
boertcn.  De  befte  gceftcn  ,  zegt  Ariftoteles  ,  dcfe  grote  meefter 
der  geleertheit  ,  hebben  altijt  noch  een  korreltje  zotheit^ 
Waarom  louden  wy  Eutrapelie,  dat  is  vrolijkheit,  devs^ijl  zy 
een  deugt  is,  uit  onfe  wandel  bannen*  Veel  bceften  wenen  zo 
wel ,  als  de  menfch ;  maar  niemant  lacht ,  als  hy.  Ik  verhaal 
hier  enige  aartige  antwoorden  op'tbelang  van  de  moejelijke 
leners ,  en  weigerende  fchultheren  ,  (heel  gemene  voorvallen  ia 
de  werrelt )  die ,  zo  ik  hoop ,  niet  Tonder  Imaak  zullen  wefèn  » 
en  die  alle  met  het  zout  der  wijfhei tbefprengt  zullen  fchijnen. 
Vraagt  my  hier  niet  naar  tijt ,  naam ,  of  plaats,  't  Is  genoeg  dat 
ik  u  van  de  waarheit  hier  af  verzeker* 

Een  burger,  van  fijn  buurman  vijftig  kronen gelecnt heb- 
bende, mee  belofte  van  het  binnen  een  maant  weêr  te  geven  » 
liet  het,  vermits  de  fchultheer  hem  daarom  niet  maande» 
een  heel  jaar  ftaan  ,  fonder  iets  weêr  te  geven ,  en  vraagde ,  in  't 
einde  van 't  jaar,  om  noch  vijftig  anderen  te  leen.  Mijn  waar- 
de vricnt,  zeide  de  fchultheer  ,ik  verzeker  u  dat  ik,  zo  ik  de 
vijftig  kronen  had,  die  ik  uverlede  jaar  leende,  ugaarnehier 
mee  helpen  zou.  Dcfe  weigering  was  heufch,  en  gaf,  zon- 
der d^andcr  tot  gramfchap  te  verwekken,  hem  te  kennen  dat 

Y  X  d'cr- 


L 
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irerkentenis  van  een  wcldaat  tot  een  tweede  beweegt,  maar  ' 
dat  de  vergetenheit  de  hoogfte  trap  van  ondankbaarheit  is. Daar 
by ,  men  vind ,  om  in  geloof  te  blijven  ,  cn  ,  in  de  noot ,  geit  tc 
konnen  krijgen  ,  geen  bctt^r  middel ,  dan  te  betalen  als  men  'er 
gclegentheit  toe  heeh*  Maar  daar  zijn  zo  taje  en  vafthoudendc 
lieden,  die  bun fchiildcn  niet betalen,dan  als zy  'ertoe gedwon- 
gen zijn. 

Ziet  liicr  een  andere  weigering,  den  ecrftcenigiinsgeJijk* 
Maar  gelijk  Vt  geen  aangefichten  zo  gelijk  zijn  ,  die  niet  enige 
verfchillende  trekken  ht-bben ,  zo  is  hier  in  ook  een  teken  van 
een  merkelijk  verfchil.  Zeker  man  had  een  vrient  hondcrt kro- 
nen gelecnt,  doch  met  belofte  van  die  binnen  twee  maanden 
weer  te  betalen.  Deze  vrient quam  tien  maanden  daar  na  by 
hem,  om  weerzo  veel ,  op  gelijke  belofte,  te  leen  te  hebben. 
D'ander  zond  hem,  uitblygeeftigheit ,  een  doosje  vol  fteent- 
jes,  zozwaar,  als  ^t  geit,  dathy  begeerde,  en  fchreef  daar  by 
dat  hy  de  tijt  van  't  eerfte  hantfchrift,  die  al  zes  of  acht  maanden 
rerftreken  had  geweeft ,  noch  twee  maanden  verlangde*  D'an- 
der,  gelovende  dat  hy  met  hem  fpotte,deê  zijn  beklag  daar  over 
tegen  hem.  Ik  heb,  zo my dunkt,  zeide defchultheer,  u 
^tgeen,  dat  gy  van  my  begeerde,  toegedaan,  vermits  ik u 
de  betaling  van  *t  geen ,  dat  ik  van  u  hebben  moet ,  noch  twee 
maanden  uitgeftelt  heb:  want  ik  had  u  de  hondert kronen 
maar  voor  twee  maanden  geleent.  Ik  acht ,  zeide  d'andcr,uw 
vrientfchap  niet  veel,zo  gy  my  met  de  begeerde  fom  niet  gerij ft^ 
En  ik  ,  zeide  de  fchultheer  ,  acht  de  geen  niet  veel ,  die  my  niet, 
dan  als  een  os  of  paert ,  om  mijn  vet ,  en  de  dienfl: ,  die  ik  hera 
doen  kan  ,  bemint.  Men  moet  zijn  vrienden  achten  ,  om  hen 
te  dienen  ,  en  niet  om  nut  van  hen  te  trekken.  'Tander  is  be- 
drog. Men  bemint  anderfins  zichzelf,  in  plaats  van  hen  i  en 
men  zoekt  hun  goederen  ,  cn  niet  hen  zeiven* 

Een  edelman  van'tlant  had  van  een  vanziingeburen  fekere 
maat  koren  geleent,  die  hy  van  't  eerfte  graan,  dat  m  zi  j  n  fchuur 
gedorlcht  wierd  ,  wecrg-ven  zou»  De  Ichulthecr,  ziende  dat' et  J 
graan  niet  quam,  dcê'them  dikwijls afèlfchen.  D'ander^ 
iich  opzijn  knechts  flof  heit  ontfchulciigende,  zeide  dat  hy't 
Jiem  dikwijls  geboden  had  wecrtcgeven*  D'edelman wil- 
de ,  in  't einde  van  *t  jaar,  weerzo  veel  van  deze  buurman  lenen, 
die  tot  hem  zeide  dat  hy  zijn  karren  zenden  zou.  D'edel- 
deè  dit^  De  buurman  gaf  den  karre-foerders  de  fleutel  van 
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Dir  Wm  eJtfche  Verandmni^ou  341 
een  ichuur ,  aaar  niets  in  was.  De  karrcvocrders,  de  deur  ope- 
nende ,  vonden  'cr  niets  in  ,  cn  zeide  tot  hem  dat  'er  niets  was. 
Gait ,  zeide  de  buurman  ,  zegt  uw  mecftcr  dat  'ct  zij  n  knechts 
fchult  is,dien  hy  zo  dikwijls  bevolen  heeft  het  graan,dat  ik  hem 
vcriede  jaar  ieendc ,  weer  in  mijn  fchuur  te  brengen  j  want  gy 
zoud  ,  zo  hy  't  daar  in  gebragt  had  ,  het  gevonden  hebben 

Een  ander  fchultheer  had  aan  een  behoeftig  man  tien  kronen, 
opeen  hantfchrift  ,  voorzekere  tijt ,  gcleent*  Dc  fchuldenaar 
quam  ,  toen  deze  tijt  verrtrekcn  was ,  dc  fchultheer  c]ucl  len  om 
geh'jkefum  van  he'm  te  leen  te  hebben.  De  fchultheer ,  oorde- 
lende dat  men  ^t  geen,  dat  men  aan  deze  arme  man  leende, 
wechgaf,  zeide  tot  hem:  Wilt  gy  dat  ik  u  heden  een  middel 
leer ,  daar  door  gy,  cn  ik  elk  tien  kronen  winnen  zult  ?  D'andcr, 
menende  dit  geit  alrec  in  handen  te  hebben  ,  bad  hem  dat  hy 
hem  deze  niiddelleren  wildc\  Daar  is,  zeide  de  fchultheer , 
uw  hantfchrift » dat  ik  u  weergeef,  Vcrnoeg  u  daar  mee.  Dit 
zijn  tien  kronen, die  ik  u  geef,en  die  gy  wint.  Dc  tien  kronen  , 
die  ik  u  niet  leen  ,  zij n  dc  geen ,  die  ik ,  door  't  niet  te  verliezen  , 
win. 

Een  prelaat  van  Italien,  begerig  om  een  kardinaals  heette 
hebben,  had  de  neet  van  een  paus  lang  geviert,  cn  hem  grote 
gefchenkcn  gedaan,    Hy ,  wetende  dat  op  zekere  tijt  deze  neef 
een  ampt ,  dat  open  ftont ,  zou  helpen  begeven  ,  zond  hem  , 
om  hem 't  geen  ,daar  hy  hem  zo  dikwijls  om  gebeden  had,  in- 
dachtig te  maken,  groene karflcn ,  cn  ontbood  hem  daar by, dat 
hy  de  zon  was ,  ( die  hen  ri  jp  kon  maken  ,  dat  is  zijn  groene  kap 
in  een  rode  veranderen.    De  neef ,  die  zelf  kardinaal  was  ,  ont- 
bood hem  dat'crzcns  genoech  was  ,  maar  dat  dckarffeboom 
te  zeer  in  de  fchaduw  ilont.    Hy  wilde  zeggen  dat 'er  tot  dit 
ampt ,  al  anderen  voorgcHcIt  waren,  die,  hem  fchaduw  maken- 
de ,  beletten  zouden  dat  de  vrucht  van  zijn  voornemen  rijp 
wierd.    Deze  zelve  neef  gebruikte  hem  ,  of  om  hem  befich  te 
hotiden  ,  ot  om  hem  te  voorderen  ,  in  enige  bedieningen  ,  han- 
delingen en  boodfchappingen  ,  die  zo  veel  trappen  zijn  om 
tot  d'uitmuntentheit  van kardinaalfchap  te  komen,  Hy, 
hier  mee  niets  gewonnen  hebbende,  zond  den  neef  een  ge- 
fchenk  ,  dat  een  raatfel  in  hield  ,  cn  bad  hem  dat  uit  te  leggen. 
Dit  was  een  grote  fchuitel,  vol  grote  kreeften ,  daar  een  grote 
gczomc  zeelt  dwars  op  lag,   Hy  wilde  tot  dc  kardinaal  zeg- 
gen i  ik  rep  en  roer  my  noch,  gelijk  de  zeelt,  ii^aar  ga 

Y  z  echter 
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echter  achterwaarts  ,  gelijk  de  kreeften.  De  kardinaal  leidc 
dcfe  vraag  dus  uit.  Hydcê  de  kreeften  en  de  zeelt  koken  ,  en 
daar  na  de  zeelt  villen  ,  die  toen  heel  root  was  ,  en  die  hy  weer 
op  de  kreeften  leide,  en  hem,  tot  een  uitlegging  van  fijn  raat- 
fel  ,  fijn  gefchenk  dus  weerzond ;  daar  by  te  verftaan  gevende 
dat  hy ,  als  hy  gekookt,  dat  is  byna  afgeflooft  zou  wefen^ 
lijn  huit  zou  veranderen,  dat  is  fijn  violette kleet  in  een  ,  dat 
root  was ,  verwifTelen.  De  kardinaal  zond  hem  ,  in  een  ander 
tijt,  een  taifant,  vraagde  hem  naar d'uitlegging  van  deze gift^ 
De  prelaat  vond  haar,  aan  zeker  gedicht  gedenkende,  dat  de 
prelaten  van  't  roomfchc  hof  by  dit  dier  gelijken,  dat,  jong  zijn-| 
de, 't  hooft  met  groene  pluimen  bedekt  heeft,  die,  als 't  out  is, | 
Jeroen  worden. 

Daar  fiet  gyverfcheide heufche  weigeringen  ,  die,  hoewel' 
boertig  in  fchijn  ,  een  ftatige  en  crnftige indruk  hebben ,  zozy 
wel  ingezien  worden. 


De  fchalke-  %cchts gelende. 


D 


Aar  was  zeker  rechtsgeleerde,  Vulpianusgenoemt ,  die, 
fchalkenliftig  in  zijn  konft  zijnde,  het  wit  tot  zwart ,  van 
de  fchuldenaar  fchultheer,  en^tonrechttot  recht  maken  kon. 
Gy  fult  in  twee  of  drie  ftreken ,  die  ik  van  hem  verhalen  zal , 
üjn  lidigheit  bcfpeuren^ 

7.ekcr  man  had  hem  enig  huisgewaad  goed  koop  verkocht, 
en  hem  ,  uit  goctwilligheit ,  enige  tijt  gegeven  eer  hy't  be-  , 
hoefde  tebetalen.  Onfc  rechtsgeleerde ,  de  tijt  verftrekcn  fien-  ^ 
de,  ftelde  vnftuit,  en  liet  de  verkoper  wachten  ,  die ,  eindelijk 
duldeloos  wordende,  hem  parfte en  dreigde*  Vulpianuswas 
doof  voor  fijn  redenen  ,  en  ,  horende  dat  de  verkoper  hem  voor 
'trecht  wilde  trekken,  zeide:  Daar  verwacht  iku,  wantik 
hoop  dat  defe  roerende  d'onrocrende  goederen  op-eten  fullcn^ 
Hier  uit  rees  een  geding.  Vulpianus  ,  die  om  niet  pleitte ,  fardc 
onfe  burger,  en  dcê  hem  fijn  tijten  geltfpillen.  Deverkoper 
eifchtegelt  van  fijn  huisgewaad.  De  rechtsgeleerde  zeide  dat 
dit  voor  zekere  fom  ,  die  hy  hem  gelcent  had  ,  verpand  was  ^ 
en  dat  hy ,  toen  de  tijt  verftreken  was  om  defe  fom  te  betalen , 
defe  goederen  ,  vermits  hy  't  geit  niet  kreeg,  gehouden  had. 
De  burger,  dien  dit  als  een donderQag in d'orcn klonk,  bul- 
derde en  tierde  ,  fchold  de  rechtsgeleerde  vooreen  leugenaar, 

dief. 


mm 
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Dö'  JVemltfche  VtrAnderirtgen.  34? 
dief,  envalichman,  Vulpianiis  nam  hier  getuigen  by ,  endeê 
dc  getuigen  dit  ichriftclijk  betuigen  :  Kort,  maakte  van  ge- 
ding ora  de  goederen  een  geding'van  lijfzaken.  Hy  verlbcht 
verzetting  van  d'cer  en  kotten  ,  die  hy  gedaan  hid  ,  en  plukte 
onfe  burger  zo  kaal  dat  hy  hem  byna  niets  houdffn  liet ,  ja  ver- 
plichtte hem  noch  ,  met  hem  *t  leven  niet  te  benemen  ,  dewijl 
*t  in  fijn  macht  was  hem  te  doen  fterven.  Hy ,  in  een  gezel- 
Ichap  zijnde  ,  daaf  men  van  d'elende  van  defe  arme  burger 
fprak ,  tiie  hy  in  't  liembt  uitgefet  had,  verhaalde,  tot  vermaak , 
defe  gedenk waaroige  gelijkenis.  De  wolt,  van  een  kreng 
etende,  kreeg  een  been  in  de  keel.  De  pijn,  die  hy  gevoelde, 
was  onlijdelijk,  Hy ,  een  kraan  ziende ,  geloofde  dat  hy ,  met 
fijn  lange  bek,  hem  dit  been,  dat  hem  zo  grote  pi  jn  veroor- 
zaakte, kon  uithalen,  en  beloofde  hem,  omtiefedienic,  een 
grote  vergelding,  Dc  kraan  hielp  hem  ,  en  eifchte  daar  na  fij.n 
lü(jn.  Ha:  d  waze  vogcllzeide  toen  de  wolf,  acht  gy  dat  voor 
niet  met  al,  dat  gy  uw  bek  ineen  wolfs  keel  ftcckt,  en  hem 
aar  heel  weer  uitkrijgt,  Gyziet,  zo  ik  geloof ,  wel  waar  defe 
rechtsgeleerde  heen  wilde,  endathy  achtte  dat  dc  genen  ,  die 
den  rechtsgeleerden  farren  ,  zich  noch  gelukkig  moeten  ach- 
ten als  zy  't  lijf  heel  daar  af  brengen, 

Hy.,  in  zekere  tijt  enige  vaten  wi|n  op  dc  markt  gekocht 
hebbende ,  maakte  koop  met  zeker  voerman  ,  om  defe  vaten 
in  fijn  kelder  te  brengen.  Dc  voerman ,  lijn  werk  gedaan  heb- 
bende, eilchte  geit.  Vulpianus  gaf  hem  eens  drinken.  De 
voerman  begeerde  rneer,  en  eifchte  *t  geen  ,  dat  men  hem  be- 
looft had,  Vulpianus  bad  hem  zich  met  hetgeen  ,  dat  hy  ge- 
dronken had  ,  te  vernoegen  ,  of  dreigde  hem  dat  te  doen  weer 
overgeven.  De  voerman  bulderde.  Vulpianus  loghende. 
De  voerman  keef,  en  Vulpianus  laclite.  De  voerman  fcheldde , 
en  Vulpianus  nam  hier  getuigen  af.  Hier  rees  een  groot  ge- 
ding. De  rechtsgeleerde  dcc  fijn  v/ijn  befien,  en  bevond  dat 
'er  water  in  was:  want  'tis  de  gewoonte  dergcner,  die  de 
wijn  de ftromen  afbrengen  ,  *t  geen  ,  datze'r  uitgedronken  heb- 
ben ,  met  water  weer  te  vullen.  Kort ,  de  voerman  wierd  in 
boete  verwcfen ,  en  moeft  d'eer  van  mijn  heer  de  rechtsgeleerde 
vergoeden  ,  die  paart ,  wagen  en  alles  inflokte.  Ja  de  voerman 
zou ,  zo  hy  de  ftat  niet  verlaten  had  ,  noch  dapper  gegecflelt  zijn 
geworden.  Hy  ,  die  een  kluchtig  man ,  en  een  fpottcr  was , 
beiuemde  zich  vaa  defe  heerlijke  zege  niet  defe  gelijkcni?  : 

Y  4  Eca 
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Een  wolf,  van  de  honden  qualijk  gehandelt,  endein  vet 
fcheide  plaatzen  gebeten  zijnde ,  was  zo  ziek  ,  dat  hy  niet  m^c 
op  roof  kon  gaan.  Hy  ,  een  bok  ziende ,  die  niet  verre  van  hen 
was,  zeide  tot  hem:  Gy  ziet  in  wat  een  elcndikgebnag 
ben/T geen,dat  my  meeft  pijntjisdedorft*  Ikbid  u  haal  my  eei 
weinig  te  drinken-  Ik  zal  noch  zelf  wel  eten  krijgen.  D'onno« 
zele  bok  haalde  hem  gewillig  drinken ,  maar  gaf  hem  onwillig 
eten  ;  want  de  wolf  vatte  hem,  en  fcheurdc  hem  van  malkan- 
der^  Gy  ziet  wel  waar  deze  fabel  naar  doelt ,  en  dat  de  rechts- 
geleerde de  geen  ,  die  hem  q|  drinken  gebragt  had  ,  ver- 
Icheurde^ 

Vulpianus  ,  zekere  landen  buiten  hebbende ,  wilde  by  zek 
lantman,  dicnietvcrgeetsvoor  hem  had  willen  werken  ,  Scj 
DUS  paart  brengen  ,  dat  zijn  meefter  ongeluk  veroorzaakte.  G) 
verftaat  imrilers  wel  dat  ik  van  een  gedingfpreek  ?  Hy ,  om  (ïji 
fpd  bedekt  te  houden  ,  ruidde  een  ander  boer  op ,  die  drie  zak- 
ken  koren  van  hem  eifchte,  diehy,  zo  hy  zeide,  hemgcleen 
hadi  daarhy  fchrift  af  toonde*  Vulpianus  geloofde,  dat  de 
boer,  die warelijks niets fchuldig was,  terftont  zou  fchelden; 
*twelk  de  ftip  was  »  die  van  onze  Archimedes  begeert  wieri 
om  de  hele  werrelt  uit  haar  aflen  te  lichten,  'kmeen  onzelan 
inan  van  al  't  zijn  t'ontbloten.  De  boer,  die  niet  flecht,  dai 
van  kleding,  was,  wel  ziendewaar  hem  dit  van  daan  quam 
cilchte't  fchrift  te  zien,  en  zeide,  dat  gelefen  hebbende:  God 
dank  dat  ik  maar  drie  zakken  moet  betalen.  Ik  meende  al 
ineer  fchuldig  te  zijn.  Ik  ben  blijd  datik'erzogoed  koopaf^ 
«•aak.  Ik  weet  niet  of  deze  rechtsgeleerde  hem  federt  een  a 
dere  trek  fpeelde  :  maar  dit  •s 'er  af,  dathy  voor  die  tochtzij 
ftrikken  goed  koop  ontquam.  Dit  doet  my  aan  zekere  fabd 
gedenken  ,  die  ik  ,  tot  vermaak ,  hier  by  voegen  zal.  Een  hind 
eifchte,  in 'thy  zijn  van  de  wolf ,  van  een  geit  zekere  maat  k 
ren  ,  die  hy ,  zo  zy  zeide  ,  aan  haar  fchuldig  was.  De  gei 
wel  fiendc  dat  men  haar  een  trek  fpelen  wilde ,  bekende  d 
fchult,  en  eifchte  tijtom  te  betalen.  De  hind  ontbood,  toe 
de  tijt  verfchenen  was,  de  geit  voorat  gerecht,  die,  daark 
mende ,  zeide  datfe  dit  graan  niet ,  dan  in  \  byzijn  van  de  wolf 
fchuldig  was  ,  en  dat,  als  hy  vcrfchcen,  zy  betalen  zou.  Zy  wi' 
wel  dat  de  wolf,  aanzo  vceldieften  ,  moorden  en  geweiden 
jyen  fchuldig ,  niet  voor  't  gerecht  komen  zou.  Zeker,  dit  w 
«en  aartige  lift,  Maar  degeitasou,  zo  zy  voor  de  wolf  te  ree 

gegaai 
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^gaan  had,  haar  geding  haaft  verloren,  cn,  by  haar  graan,  noch 
in  haar  vleefch  moeten  laten  hebben. 

Men  zcgf  dat  Vulpianus  zo  tot  nemen  gewent,  en  zo  tof 
even  ongewcnt  was,  dathy,  ineen  diepe  kuil  gevallen  zijn- 
e,  daar  hy  niet ,  zonder  iemants  hulp,  uitkomen  kon,  den 
;een,  die  hem  zijn  hant  eifchtc  ,  om  heni  uit  te  helpen  ,  ant- 
moordde:  Ik  zaldeze  hant,  die  zo  gaau  in  te  nemen  is ,  niet 
;even,  Hy  ,  opzijn  lantzijnde,  fpotte  met  deze  magere  elen- 
igen ,  zijn  geburen  ,  die  ,  gelijk  *t  meeftendeel  van  d'cdeldom  , 
liet  dan  de  middelen  om  te  verquiften  ,  en  niet  om  te  krijgen  , 
villen,  Hy  fputte  met  de  pracht  van  hun  klederen  ,  en  zeidc 
latze  meulens  en  beemden  aan  't  lijf  droegen.  Hy  fpreeudc 
net  de  pluimen  op  hun  hoeden,  die  alleen  aan  de  win  t  tot  fpeel- 
uig  dienden.  Hy  gekte  met  hun  doorgefnede ,  geboorde  en 
;ekoorde  klederen  ,  van  vcrfcheide  kleuren  vermengt  ,  en 
icide  dat 'et  niet  wel  ftont,  endat'et  een  guighclaar  beter  pa- 
b.  Hy  prees  zijn  ambacht,  de  ichoonheit  van  zijn  pluim  , 
aar  mee  hy  hele (iukkenlant  verkreeg,  cn  dczcdighcir  en  fta- 
igheit  zijner  klederen.  Een  flccht  cdeling  ,  daar  by  zijnde  , 
eide  tot  hem:  Mijn  heer,  zeker,  't  voegt  u  alles  wel.  Hy 
erhaalde  daar  op  deze  aartige  klucht.  D'arent,  koning  van  de 
ucht,  cn  die  over  al't  gevogelt  hcerkht,  wilde  eens  boven  al 
Panderen  in  fchoonheit  geacht  zijn  Zijn  onderzaten  zeiden , 
)ra  hem  te  believen  ,  dat  hy  de  fchoonfte  was  5  om  dat  de  geen  , 
lie  hier  tegengefprokcn  had,  terftont  verfcheurt  was  gewor- 
n.  De  paau,  verftoort  van  datdezwarte  veren  van  d'arent 
iven  hem  geftclt  wierden,  en  nochtans  de  ftraf  ontziende , 
:ohy  zich  boven  hem  ftelde,  gat  hem  een  befchimpende  lof , 
•n  zeidc:  Grote  koning  /  uw  fchoonheit  vvord  noch  door  uw 
Dek  en  klaauwen  opgeholpen.  De  rechtsgeleerde ,  zo  wel  ge* 
Dekt,  als  van  klaauwen  verzien  zijnde,  gevoelende  dat  hy, 
door  deze  klucht,  afgefchildert  wicrd ,  verhaalde 'r  ,  om  in 
2;een  antwoort  gebrekkelijk  te  blijven  ,  een  ,  tdie  in  de  heilige 
Schrift  gelefen  word.  De  bomen  ,  feide  hy ,  vergaderden  eens  , 
'om  een  koning  te  kiefen.  De  ceder  wierd,  om  fijn  fchoonheit, 
idaar  toe  gekozen  5  maar  hy  weigerde  dcfcepter  :  zodeê  ook 
de  vygboomen  wijngaart ,  die  hun  vruchten  en  foetheit  boven 
de  koninglijkheit  ftelden.  De  ftekende  doorn  ontfingeindc- 
Uijk  de  kroon.  Daarfproot,  uit  deze  haag,  een  vuur,  dat  al  de 

Pederen,  vygbomen  en  wijngaarden  verteerde^  Dit  was  'tgeen^ 
Y  ƒ  dar 
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dat  van  onze  rechtsgeleerde ,  of  liever  rechtvcrkcerde  voor 
ftelt  wierd,  om  de  voorrechten  van  zijn  doornig ampt  ƒ 
overartvuurinlleekt,  en  alles  vcrbünt,  tetoonen. 

Twee  edelingcn,  zijngeburcn,  met  malkander  twift 
bende,  ra  iktcn  in  geding,  dat  dapper,  door  Vulpianus  ,  geil 
wicrd,die,  nud*een,dan  d'ander  plukkende,  zijn  voordeel 
uit  trok*  Deze  tvveeedelingen  kozen  een  zijde,  en  vereenig 
te  zamen.  Zy,  om ,  door  d'oorlog,  de  flachtveren ,  die  zy ,  do< 
de  vreê  ,  verloren  hadden  ,  weer  te  krijgen,  vielen  op  't  lant  va  J 
mijn  heer  de  rechtsgeleerde ,  en  bragten  zijn  huis  in  een  dea^t 
Jijke  ftant    Hy  liep  dei^aarts  ,  om  dit  te  fchuttcn.  Zy  na 
hem  2;evangen,  en  parften  hem,  dooreen  hooglosgelt,  der 
ryen,  die  hy,  in  de  rechtbank,  op  hen  gepleegt  had  ,  weer  at 
meenden  dat  zy  hem  in  d'oorlog  't  geen  gerechtelijk  ontne 
ino{>tcn  ,  dat  hy  hen,  in  de  vreê  ,  met  lilVbcnomen  had.  Dit 
my  aan  twee  honden  gedenken,  die,  malkander  byten 
t'kanun  vereenden,  om  gezamelijk  de  wolf,  die  hun  ft 
lan  zag  ,  tc  jagen  ,  die  hem  eindelijk  om  hals  br 
ten* 

D'  Amd7:one. 

DE  markgraaf  van  Varanbon,  ridder  van 'tgulde  vlies ,  eci 
der  voornaamrtc  heren  van 'tgraatfchap  van  borgonjc 
door  't  bevel  van  dc  prins  van  Parma ,  Blyenberg ,  by  Rijnberk 
belegert  hebbende,  parfte  haar  zo  hard ,  dathy,  eentamelijV 
ftormgat gemaakt  hebbende,  eindelijk  , tot  verfcheide  inalcat 
met  groot  verlies  afgeüagen  zijnde,  daar ftormender hand  if 
trad,  en  alles  ,  dat  hy  ontmoette,  zonder  gcflacht,  ouderdom 
rijkdom  en  eer  aan  te  zien,  doodde  en  de  ftat  heel  verwoeftte 
Hy  ,  volkome  meefter  van  de  plaats  geworden  zijnde,  gat  ord 
om  de  doden  te  begraven ,  op  dat  zy  door  hun  ftank  ,  geen  zkk 
ten  veroorzaken  zouden.  Men  vond ,  in  't  ftormgat,  twee  do  ^ 
krijgsknechten  ,  die  malkander  zo  om  helft  hadden  ,dat  men 
fchoon  zy  doot  waren  ,  hen  naau wclijks  van  malkander  fchei- 
dcn  kon.    De  verwinners,  vierig  naar  de  buit  ziende,  trok 
ken  hen,  die  wel  gekleed  waren  ,  naakt  uit*   D*een,  wit 
fnecu ,  en  van  wonderlijke  fchoon  heit  zijnde ,  wierd  een  do 
ter  bevonden.    Yder  was  hier  at  verwondert,  ennicusgie 
o*m  dit  wonderlijke  voorval  te  weten.    Dit  gerucht  quara 
eren  van  dc  markgraaf,  die,  de  dapperheit  en  liefde  hoog  a 

ten 


Ver  JVemhfche  Vcr^huhrtngen. 


,^iï  Jc doet  van  deze gcwapciiU;-  v'cruó, aan  luar  Aiari 
Tknucht  zijntie, ver wittigtjgrote begeerte  had  om  tc  wetê  wie 
tze  gelieven  waren  ,  om  degeheiigenis  van  hun  moed  enge- 
Diiheit  f  eren.  Een  krijgsknecht ,  die  proeven  van  een  weêr- 
idelozcdapperheit  gegeven ,  en  die ,  in  verfcheide plaatzen  ge- 
ond zijnde, lich  aan  ecnBorgonjons  hooftman, opzijn  woort, 

0  gegeven  had,  zeide,  na  dat  hy  verbonden  was,  dat  hj  d'enige 
de  Iht,  en  miflchien  in  heel  Nederlantwas  ,  diedenieus- 

•  erigheit  van  dc  markgraaf,  cn  van  zo  veel  anderen  ,  die  ten 
>  Dogfte  verlangden  omdewaarhcit  van  deze  hiftorie  te  weten  , 
'Dn  voldoen^ 

De  marckgraaf  met  veel  hooftmannen  verzelt,  ging  vermits 

1  gewonde  fich  niet  reppen  kon,  en  de  wondheelderseea 
ïaad  oordeel  van  zijn  wonden  deden,  hem  zelf  bezoeken , 

uit  zij  n  mont  de  bezonderhedcn  van  dit  voorval  te  verdaan* 
.pc  gewonde,  bynameer,  dan  hy  vermogt ,  doende,  begon 
verhaal  daaraf ,  in  zijn  moederlijke  taal ,  die  hoogduits  was  , 
'|c  van  de  markgraaf,  en  van  de  genen ,  die  by  hem  waren, 

WeJ 
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wel  verftaan  wierd.  Mijn  heer ,  zeide  hy ,  dank  zy  den  hetr  ,i 
die  nny  zo  veel  leven  ,  als  ik  begeer ,  gegeven  heeft ,  om ,  iiick 
eerlijk  een  gezelfchap ,  de  heerlijke  getuigenis  ,  die  ik      ^  ' 
liefdeen  vrientfchap  verplicht  ben,  te  geven^  Ikbenbei..  ^ 
na  te  derven*    Acht  dit  niet  vreemt,    D^oorzaken  van  d^  ^ 
leefde  zijn  wech.    Mijn  wonden  te  genezen  is  eer  wreeth<t 
dan  meêdogenthcit ,  en  eer  mij nfterven  verlangen  ,  dan  mi 
leven  bewarcné  Ik  kan  zo  weinigzonder  vrientfchap  leven,;, 
fonder  ogen,  en  zonder  zon,  dc  ftralen  van  den  dag  fien*  Ik  k, 
van  mijn  geboorte  af,  zo  groot  een  trek  tot  beminnen  gehs, 
dat  ik  niet  weet  dat  ik  ooyt  zonder  befondcre  neigingen  gcwd 
heb.  Maar  \k  heb  nooyt  krachtiger,  dan  tot  deze  twee  gel- 
ven, mijnvrient,  en  mijn  meefteres  ,  die  in 'tftormgat  geve- 
den  zijn,  gehad.  O  gelukkigpaar  !  moeft  de  krijgstuchtG 
fcheidcn  ,  en  my  op  een  ander  plaats  ter  weer  Hellen  !  Hoe  j- 
willig  zou  ik  ,  om  u  van  de  doot  te  hefchermen  ,  my  zelt  in 
fent  ftukken  hebben  laten  kappen!  Ikzoudan  ten  minftei 
onfchcidclijke  makker,  zowel  inde  doot,  als  in 't  leven  , 
weeft  hebben.  Maar  gy  zij  teen  weinig  voor  my  wechgegas 
Waardezielen, verwacht  my.  Ik  zal  u  haaft  achterhaalt  hebbi 
Ik  heb ,  eer  duor  begeerte  van  u  weer  te  fien,  dan  om  mijn  lev^ 
te  bewaren,  my  aan  defc  hoofiman  opgegeven, die  door  meê 
gen,  myfpaarde.  Ik  wil  ,  dewijl  gy  uit  het  getal  der  levend 
zijt,  daar  ook  uirgewifcht  zijn ,  en  hier  niet  langer  blijven  d 
tot  dat  ik  onze  vricntichap  en  liefde  aan  de  menfche  bekentg 
maakt  heb. 

Hy  fprak  dtfe  voorreden  met  zo  veel  zuchten  en  tranen  , 
deê  daar  in  zo  groot  een  poging  met  zijn  fpraak  ,  dat  hy,  fchic 
tig  bezwijmende,  fcheen  te  ftervcn^  Men  fchreef dit depi 
fijner  lighamelijkc  wonden  tocr,  maar  *tis  te  vermoeder 
die  van  't  hart  oorzaak  daar  af  waren.  De  markgraaf,  vrezen 
dathy,  door  dezeontfteltenis ,  derven  zou,  ging  in  een  and. 
kamer,  met  bellaitvan  metdeze  verklaring  te  wachten  tot  d 
hy  weer  fterkcr  geworden  was.  Maar  hy  ,  weer  bekomend 
cn  dit  gezelfchap ,  dat  voor  fijn  bed  geftaan  had ,  niet  meer  fi 
de ,  wierd  heel  bedroeft  en  rouwig  van  dat  hy  defe  verklari 
niet  voort  kon  doen  ;  in  voegen  dat  de  markgraaf  ,  hier  deer 
ineê  krijgende,  wcér  by  hem  quam»  Hy,  met  grote  yver, 
jonft  van  gehoort  te  worden  verfocht  hebbende,  volvoerde,m 
een  bcza^iigder  gebaar,  defc  vertelling^ 
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Der  Wcmh fche  Vcrandmrigen^ 
Mijn  naam,  zeide  hy,  is  Arelanus.   Ik  ben  van  geboorte 
Mijn  vaderlant  is  HefTen ,  en  mijn  geboortclbt  Mdfin- 
^  dichtaanCaflel,  daar  mijn  vorft  zijn  lloel  houd.    Ik,  in 
7in  hof  zijnde  ,  verbond  my  in  zo  vaft  een  vrientfehap  met  UI- 
jg,  edcling,  tot  Rottenberg  geboren,  die  in  dienft  van  ftaat- 
pgen  van  de  lantgraaf  opgevoed  was,datwy  gemenelijk  d'on- 
iJicidclijken  genoemt  wierden,   Wy gevoelden,  alswyvan 
alkander  waren,  een  zelve  pijn  als  de  minnaars ,  van  hun 
hnindcn  gcfcheiden.    De  dagen  waren  ons ,  by  malkander 
inde ,  uren ,  en d'urcn,  als  wy  malkander  nietzagen,  eeuwen^ 
nze  flaip  zelf  was  ons,  van  malkander gefcheiden zijnde, 
n  verdriet.  Wy  (liepen  diefhal ven  alrijr  op  een  bed  ,  en  hadden 
n  beurs ,  een  taaffel ,  een  herberg ,  zelve  knechten ,  zelve  h*e- 
yen,  en  een  zelve  geftoet.   Onze  dienaars  ,  gevraagt  zijnde 
ien  zy  toebehoorden ,  antwoordden  ,  den  twee  vrienden  ,  zo 
i  .'gencn,diceenzi)n,twecgcnoemt  mogen  worden,  Wy  trok- 
c.'  :n  zomtijts  tot  Rottenberg,  en  tot  Melfingcn  ,  daarw7onie 
r  iders  en  magen  van  weerzijden  befochten,  Hy  was  tot  mij- 
^  :nt,  als  ik  rpt  zijnent,  en  ik  tot  zijnent  als  hy  tot  mijnent : 
i  d  ort ,  wy  leefilcn  in  een  weêrgadelofe  enigheit, 

't Gebeurde  dat,  terwijl  wy  tot  Mellingen  waren  ,  mijn 
.jH'ient  in  een  gezclfchap  een  fchone  dochter, V^Jencia  genoemt, 
-g,  diens  bevalUjkhedenlijn  hart  zo  levendig  troffen  ,  dathy, 
phaar  alleen  denkende,  my  fijn  gedachten  openbaarde  j  daar 
lilt  ik  terftontzijn  min  befpeurde»  Hy  bekende  ^t  op  mijn  eerftc 
raag,  want  hy  verborg  niets  voor  my.    Zeker,  feide  ik  tot 
em,ik  ben  verblijd  van  dat  gy  uw  genegenthedcn  in  een  plaats, 
aar  ik  u  helpen  kan,  geveft  hebt:  want ik ben  behalven  dat 
>ry  een  geboorteplaats  hebben  ,  noch  van  't  maagfchap  van  defe 
'  )nkvrou,  dat  my  ,  fchoonwy  malkander  maar  van  verre  be- 
gaan ,  een  bezondere  toegang  tot  haar  geeft,    Gykont,  door 
ny  lichtelijk  aangangby  haar  krijgen  ,  en,  door  defe  gemeen» 
hap,  haar  jonft  winnen,  Gy  zij  t  van  zo  grote  verdienfl:,  dat 
te  fien  ,  te  kennen  en  te  beminnen  een  felve  faak  is.  Waarde 
^  icnt  (fcide  Uldrig  toen  ,  met  de  tranen  ,  die  hem  van  bly  fchap 
itborften  ,  in  d'ogen)  gy  meent  dat  yder  my  met  gelijke 
)gen,  als  gy,  aanfiet,  en  dat  uw  eenzijdigheithaar  befmet- 
)g  aan  anderen  meedeelt.  Ik  ben  niet  zo  verwaant  dat  ik 
loof  dat  defe  deugdelijke  dochter  op  my  verlieft  is. 
\y  genoeg  zijn  als  zy  duit  dat  ik  haar  eer,  en  als  de  pijn , 

din 
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die  ik  om  haar  lijd ,  haar  aangenaam ,  en  een  getuig ,  van  dat: 
haar  mij  n  hart  opoflFür ,  is. 

Ho  !  Ho  !  zeide  ik  ,  alreê  een  afgodendienaar.  Alreeio: 
weer  met  de  gewone  betuigingen  der  minnaars ,  die ,  zo  ik  |- 
loof,  alleen  van  de  lippen  komen }  vermits  hun  redenena- 
ders de  hemel  vergrammen,  en  zoo  veel  lafteringen  zijn  jio 
den:  want  zy  Iprckcn  niet  dan  van  autaren  ,  offeringen,  a» 
biddingen  .vlammen,  goddinncn,  zonnen,  tempelen,  belofte, 
waardigheden,  parfuimen,  en  van  meer  andere  fporeloofhedt 
daar  meê  zy  hun  gewonde  gedachten  onderhouden.  Ja,  ja,  z- 
deUldrig,  zo  lachen  de  gezonden  altijt  met  de  werken  der| 
ner,  die  een  my  merende  ziekte  hebben.  Ik  wectgyzoud, 
gy  zo  wel  als  ik  gewond  waart,  al  anders  fpreken.en  meedog 
met  mijn  pijn  hebben.  Ik  bid  u  leen  my  uw  hulp.  't  Groot» 
bewijs ,  dat  gy  my  van  mijn  vrientfchap  geven  kond  ,  is  datf 
my ,  in  deze  gelegenheit ,  uw  byftantbied :  want  mijn  liefde 
my  zo  waard,  als  mijn  leven.  Ik  beloofde  hem  alle  byftanr 
doen,  enpoogde,  vermits  ik  vreefde  dat  deze  aanflag  niet  na  zi. 
zin  aflopen  zou  ,  hem  dit  af  te  raden,  daar  in  hy,  zo  ik  geloofd 
zijn  tijtonnutteiijkfpillenzou.  Ik,  ziende  dat  al  mijn  tege 
ftellingen  zijn  brant  vermeerden,  en  dat  de  zwarigheden  lie 
tot  dit  verzoek  prikkelden,  beloofde  hem  alles,  dat  ik  kon, 
doen,  om  hem  te  believen,  dewijl  ik  niets  zo  waard  in  de  we 
relt,  als  zijn  vernoeging,  had.  Ikbragtmijn  vricntdikwils 
mijn  fchone  nicht,  dien  hy  zijn  dienil aanbood.  Hy,  zren 
dat  deze  dochter  ook  enige  trek  tot  hem  had ,  kreeg  grote  ho 
van  zijn  begeerte  ter  gewcnfchte  haven  te  zien  komen,      ^  . 
e^ftadig  by  Valencia ,  en  hield  haar  Uldrigs  goede  hoedanigh  ^ 
denftèets  voor  ogen.  *t  Was  my,  vermits  miineige  neiging  r. 
wclfprekend  maakte,  licht  haar 't  geen  ,  dat  ikzclt  geloofd 
in  te  iprcken.  De  redenaar ,  die  bewegen  wil ,  moet  ook  bcw 
gen  zijn.  Men  moet,  om  liefdein  te  ipreken,zelt  de  zoete  braii 
daar  af  gevoelen.  Dit  jong  vogeltje  liet  zich ,  door  mi)n  aai  i 
lokfelen,  en  door  Uldrigs  onfchuwehjke  aanvalligheden  .  a 
lengs  lokken i  invoegen  dat  hy  geheel  in  Valencias  jonlf  g( 

Daar  waren ,  fchoon  *t  hart  gewonnen  was ,  om  tot  de  br 
zittint'  van  dit  fchoon  li:;haam  ,  een  der  wonderen  van  c 
natuuï,  te  komen,  noch  andere  hindernilTen ,  die  onverwi. 

neliik  fchecn.    Maar,  wat  is  'er  zwaar  ,  en  wat  is  er  or^. 
'  mol 
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^ogelijk  voor  de  geen  ,  die  willen  ,  en  die  beminnen  ? 

racianc  ,  Valencias  lliefmoeder,  had  Frederik,  vader  van 
>  fe  dochter  ,  tot  een  tweede  gemaal  gerrout  ,  ducli  op 
^  jorwaardc  dat  een  zoon  ,  die  fy  by  haar  eerlle  gemaal 
ld  ,  dele  jonkvrou  ,  als  fy  huwbaar  was,  trouwen  zou. 
-ederik  verplichtte,  zonder  andere  inlicht,  dan  die  van  't 
:)ut  ,  diens  ftof  drogen  der  klaarfienften  verblint  ,  zich 
»t  defe  belofte  ,  niet  inziende  dat  fijn  dochters  wil  dus 

•  dwingen  eer  een  dwingelant  ,  dan  een  vader  ,  betaam- 
2.    Voorts  ,  wat  onderdanigheit  kon  Valcncia  verplich* 

}  n  zich  aan  een  gedrocht  te  geven,  en  een  te  beminnen, 
lar  men  voor  fchrikken  zou?  Zijn  rug  was  hoger,  dan 
jn  hooft  ,  en  ,  indien  hy  zo  ftcrk  ,  als  Herkules  had  ge- 
^ccft  ,  bcquaam  om  ,  gelijk  hy  ,  Atlas  ,  in  fijn  dracht, 
r  verlichten*    Maar  hy  was  zo  klein  ,  dat 'et  bynalcheen 
it  hy  ledert  fijn  geboortedag  niet  ,  dan  aan  fijn  hairen, 
ïwafTen  was*    Voorts,  hy  was  zo  gelwollen  ,  en  zo  rond, 
it  hy  wel  een  kloot  geleek*    Zijn  aangeficht  ,  een  wei- 
ig  witter  als  dat  van  een  Moor,  geleek  ccn  zieke  Spanjert. 
fjjn  lippen  waren  dik,  fijn  wangen fluik ,  fijn  ogengezcn- 
;  cnj  en  zijn  neus  was  een  vyant  van  al  d'andercn*    Men  be- 
■oci-dc  om  fijn  fiank  niet  te  rieken  ,  een  Ichilt,  of  eer  een 
olwerk  van  parfuimen  te  hebben.  Zijn  lighaam  ,  zodanig, 
i  is  ik't  afgefi:hiidert  heb  ,  ftont  op  twee  fulke  dunne  fpiile- 
centjes,  dat  d'airen  ,  die  op't  velt  van  de  minlle  wint  fchud- 
en  ,  vaftcr  liaan.   Dit  waren  defe  Herkules  pijlers ,  die  my  be- 
ïtten  verder  in  fijn  befchrij  ving  te  gaan.  Wat  kon  hy  ,  mrtal 

*  efc  fraje  eigenfchappen  ,  anders  ,  dan  haat  en  afkeer ,  in  Va- 
•ncias  geeft  baren  ?  ik  geloof  dat  delcafkecr  Uldrigniet  wei- 
ig  te  baat  quam,  omValencia  jonftig  tothemwaarts  te  ma- 
cn  i  oradatfe,  zo  veel  lelijkheden  met  zo  veel  aanvallijkhe- 

daar  af  mijn  vricnt  rijkelijk  verzien  was  »  gelijkende,  zy 
!em  zo  waardig  tot  haar  liefde  vond,  als  d'ander  om  daar  af 
derooftte  zijn. 

ri  Hugolijn  (dit's  de  naam  van  defe  brave  quant,  die  ik  u 
5fgefchildcrtheb)  befpeurde,  by  fijn  lelijkhed  en  noch  die  van 
de  bclgziekte  voegende,  defè  liefdeen  weerliefde ,  en,  gelo- 
vende dat  dit  bezoek  zijn  hindering  was  ,  verwittigde  'r  Fredc- 
Mk  af,  die  ,  om  fijn  woort  te  houden  ,  en  om  fijn  docht^^r ,  met 
.  tefe  enige  zoon  ,  maar  ook  enig  inlelijkheden,  wel  tebefte- 
dcn 
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den,  hem  beloofde  deze  quant,  (Uldrig  menende)  die  hemic 
reel  mutzeneften  in  *t  hooft  maakte,  te  doen 't  velt  ruimen, 
Hy  verbood  zijn  dochter  meer  by  hem  te  komen.  Maarhy, 
ziende  dat  dit  niet  helpen  mogt,  om  dat  Valenciahemant^! 
woordde  dat  zy  niet  kon  beletten  dat  dezeedeling  inde  gefel- 
fchappen,  daarzywas,  quam  ,  ging  zclt  by  Uldrig ,  tot  heip 
zeggende  dat  hy  niets  opzijn  dochter  voornemen  zou  ,  dewijl 
zy  aan  Hugolijn  belooft  was.  Uldrig  wierd  om  dcze  reden  heel 
vergramt ,  en  zou  zijn  gal  tegen  Hugolijn  uitgefpogen  ,  en  Fre- 
derik  fpijtigergeantwoort  hebben  ,  zohy  niet  gevrecfthaddai 
hy  hier  door  zijn  voornemen  omgeftoten  ,  en  deze  man  ,  die  h) 
tot  behuwde  vader  begeerde ,  verbittert  hebben  zou.  Hy  ftreek 
zo  zoetjes,  als  hy  kon,  'tzeil,  maar  echter  zonder  te  belovctt 
dat  hy  Valencia  niet  meer  zien  of  beminnen  fou  j  om  ,  zcidehj: 
mijn  ogen  en  hart  niet  van 'tminnelijkfte  en  fchoonftevoo" 
werp,  datinde  werreltis,  te  beroven.  Hy ,  wetende  dat  hy. 
zo  hy  voortaan  gemeenzamelijkby  haar  quam  ,  oorzaak  zo 
zijn  van  dat  zy  ,  door  haar  vader,  mifhandelt  zou  worden  ,  cc 
dat  haar  ftiefmoeder ,  door  Hugolijn  aangehitft ,  yflijk  op  haai 
bulderen  zou,  verliet  Mellingen,  en  trok  totCaflel ,  daarin'l 
hof,  d*aangenaamfte  voorwerpen  zyner  ogen  hem  niets  anders 
fchenen,  dan  de  kleine  Harretjes,  die,  terwij  1  de  zon 't  hoof  t 
onder  gehaalt  heeft ,  aan  de  hemel  tintelen. 

Ik  befette  ondertuffchen  zij n  plaats  by  Valencia,  die,  van  on 
ze  vafte  vrientfchapverlekert,  haar  innerlijk  gevoelen  beter  aan 
ray  ontdekte,  dan  zy  aan  Uldrig  zelf  gedaan  zou  hebben.  Ik 
verwittigde  hem  dagelijks  van  d'onveranderlijkegetrouheit 
van  deze  dochter,  daar  op  detijt,  'tafwezen,  en  detegenzeg- 
gingen  geen  zo  grote  macht  hadden ,  datze  haar  van  genegent- 
heit  kondoen  veranderen.  Maar  gelijk  men  qualijklangin  de 
zon  kan  zijn  ,  zonder  te  verbranden,  en  lang  in  een  parfumeer- 
ders  winkel,  zonder  daar  afeen  zoete  lucht  meê  te  nemen  j  zo 
gebeurde  'took  dat  de  verkering  met  mi)  n  nicht  (maar  zodanige 
nicht,  dat  ik  haar,  zonder  de  wetten  te  breken ,  had  mogen 
trouwen)  enige  neiging  in  my  baarde,  dieeermin  wierd  ,daa 
ik  't  gevoelde.  Ik  verloos  my  zelf  fchier.  Haar  lonkken  en  aan-" 
lokfelen  troffen  my  zo  in  't  nart ,  dat  ik  ,  niet  wetende  aan  wat 
zijde  ik  my  keren  zou,  lang  tuflchen  min  en  vrienrfchap eve- 
naarde. De  vrientfchap  kreeg ,  na  zo  vreemde  ftrijden ,  de  zege. 
B'eer  kiceg  4'ovcxiiJvnt  op    zói) »  en  de  redïn  op  drift. 


Ver  Wtrrdtfche  Veranderingen. 
'^Imaakte  vrientfchap,  die  ik  zo  lang  met  Uldrig genoten  had » 
:  rrtoonde  my  dat  ik,  zo  ik  mijn  hart  op  Valencia  vcfte/t  fnood- 
e  verraat ,  dat  men  denken  kan ,  zou  bedrijven.  Dit  was  oor- 
aak dat  ik,  my  zelf  verwinnende,  my  vandcfevleycndege- 
f  achten  ,  daar  meê  Valencias  fchoonheden  mijn  inbedding 
ittelden  ,  ontfloeg ,  om  mijn  vrient  getrou  te  zijn ,  cn  my  ver- 
locgdemethaaralszufterte  beminnen,  die  ik  gemalin  van  de 
-een  begeerte  te  fien  ,  die  ik  als  broeder  beminde.    En  zeker , 
,  ic  niag  defe  verwinning  op  my  zelf,  en  deze  gedurige  oorlog, 
lie  ik  by  Valencia  zijnde,  tegen  my  zelf  voerde ,  wel  onder  de 
)roeven  van  onfe  grote  vrientfchap  ftellen.  Ik ,  by  haar  zijn- 
Ie  ,  fprak  voor  mijn  vrient ,  met  een  zelve  gevoelen ,  als  ik  voor 

ny  zelf  had.  ,  - 

De  belgzieke  Hugolijn  befpeurde  noch  onfe  handel ,  en  had , 
lewijl  al  de  werrelt  wift  dai  Uldrig  en  ik  niet  dan  een  waren , 
aSden  om  te  geloven  dat  ik  voor  mijn  vrient  fprak  ,  endatik, 
'  )nder  de  dekmantel  van  maagfchap ,  mijn  nicht  met  een  ander 
luwelijk, als 'tzijn  .onderhield.  Hy  dcêdielhalvenvoorFre- 
ierik  de  zelve  klagtcn  over  my,  die  hy  over  U  drig  gedaan 
biad    Dc  ftiefmoeder zag  diefhalven  my  dwerfehjk  aan  ,  als  ik 
haar  ftiefdochter  was.  Hugolijn  zou ,  zo  hy  zo  grote  moed 
lis  belgziekte  had  gehad,  my  een  quade  trek  gefpcelt  hebben. 
■iv  kon  ,  hoe  grote  weer  hy  deê  ,  nooyt  Valencia  doen  verhie- 
len dat  ik  haar  bezocht,  en  my,  door  Frederik,  thu.sdoen 
)nt7e?cen.  Het  bleet  heeft  een  wonderlijke  bant .  die  de  liedea 
to  vall  bint,  dat  men  de  knoop  daar  af  qualijk  losdocnkan. 
Frederik  vertelde  my  eens  op  een  bezadigder  vvijze,  dan  zijn 
lart  meêbragt,  dat  het  huwelijk  tuffchen  lijn  dochter  en  Hu- 
golijn geüoten  was,  en  bad  my  niet  voor  haar  van  Uldrig  te 
'■preken  ,  op  dat  de  verdienden  van  defe  ridder ,  een  der  beften 
van  't  hof ,  haar  niet  klaarfichtigcr  maakten ,  dan  zy  in  Hugo- 
-ilijns  gebreken ,  die  niet  dan  te  kenbaar  waren,  behoefde  teziin, 
wot  my  zeggende  dat  ik  hem  daar  in  geneucht  doen ,  en  grote 
vrientfchapbewijfenzou.  De  plicht  van  een  goede  neet ,  zeide 
ik .  is  fijn  neef  weer  tot  reden  te  brengen .  als  hy  »er  afgevveken 
U  Frederik,  my  dunkt  dat  gy 'er  een  weinig  afwijkt,  devvijl 
ry,  een  huwelijk  maken  willende,  degrontveftdaarat .  die 
fn  d'enigheit  van  twee  vrye  willen  beftaat ,  omftoot.  Gy  zult . 
\o  gy  uw  dochters  wil  dwingt ,  'twelk  recht  met  de  vry heit 
b-rjd,  het  huwelijk  van  haar  kant  zpndig»  en  haai  tot^cen 
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boeiin ,  in  plaats  van  echte  vrou ,  maken .   Ik ,  wetende  dat  z) 
grote  afkeer  van  dit  wanfchepfel  heeft  $  (om  niet  harde 
tegen  Hugolijn  uit  te  varen,  dan  d'ogen  ons  vertoonden 
moet ,  om  in  de  plicht  van  een  goede  neef  niet  verzuimelijkt< 
zij  n  ,  u  daar  af  verwittigen ;  op  dat  gy ,  als  een  wi  j  s  vader ,  uw 
dochter  met  meer  vernoeging  ,  dan  fchatten  ,  verzorgt^  II 
weet,  z^ide  hy  ,  hoe  verrede  vaderlijke  macht  fich  uitftrekt 
Mijn  dochter  weet  wat  macht  ik  over  haar  heb*  'Tbetaami 
den  dochters  niet  mannen  te  kiezem   Zy  moeten  dat  op  hut 
ouders  laten  ftaan  ,  en  geen  andere  wil  dan  die  van  hun  meerdö 
hebben.  De  Heen  is  ook  al  geworpen,  en 'twoort  overgegeven 
Deftant  mijner  zaken, en  de  welftant  van  mijn  huis  vereiflcher 
^tdus.  Zy  moet  hier  mee  tevreden  zijn  ,  en  geen  andere  ne^ 
gingen  min  ,  dan  tot  Hugolijn ,  hebben, diens  moeder  ik  nooyi 
verkregen  had  ,  zo  ik  haar  niet  had  belooft  dit  ander  huwel" 
met  haar  zoon  en  mijn  dochter  te  volvoeren^  Ik.  ziende 
xleze  man  hier  in  hardnekkig  was,  en  dat  men  hem  niet  van  be 
fluit  kon  doen  veranderen,  fcheidde  met heufche woorden, 
en  met  een  bly  gelaat  van  hem. 

Vvilencia  kreeg,  door  haar aanlokfelcn  ,  dagelijks  nieu' 
bekijkers,  en  nieuwe  dienaars }  't  welk  onze  Hugolijn  heel  ont 
flelde ,  vermits  hy ,  lich  in  alles  en  overal ,  behalvcn  in  rij  kdom 
overtroffen  ziende,  vreefde  dat  hy ,  voor  zijn  huwelijk  zo  vee 
vyanden,  als  hiecvryers,  en  na  zijn  bruiloft  meer  vrienden  , 
dan  hy  begeerde ,  zou  hebben*   Hy  befloot  eindelijk ,  om  va 
twijffelachtigc  bezitter  volkome  meefter  te  worden,  en  menen 
de  Valencia  zo  naar  zijn  hant  te  zetten,  dat  zy  hem  geen  erg 
waan  geven  kon ,  zijn  huwelijk  te  volvoeren ,  fchoon  hy  noch 
raauwchjks  twintig  jaren  out  was  ,  en  fchoon  hy  ,  heel  onge 
meen  klein  zijnde,  wel  een  jongetje  geleek.   Fredcrik,  die 
niets  liever  begeerde ,  dan  zijn  goederen  ,  door  dit  huwelijk, 
byecn  rc  zien  blijven  ,  bewilligde  dit  lichtelijk.  Menftemd 
de  bruiloftsdag.    Ik  verwittigde UIdrig hieraf,  dieterftont 
op  de  vleugelen  zijner  min  gedragen  ,  tot  Mellingen  quam  ge 
vlogen  ,  om  door  d'ecn  ot  d'ander  middel  deze  flag  te  beletten 
Hy  bezocht  Valencia  heimelijk*  Zy  vernieuden>in  mijn  tegen 
wojrdigheit ,  hun  eden  van  getrouheit.  Ik,  van  mijn  zyde  be 
ioof-de  hem  alle  byftant*   UIdrig  liet  niets  onverzocht ,  omd 
llorm,  die  de  hoop  van  zijn  liefde  met  fchipbreukdreigde# 
af  te  keren.    Ily  dcé  Valencia  van  haar  vader  verzoeken  • 

im2 
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Ver  IVertchfchc  Vcrandmngen^ 
.aar  vvicrd  plat  af-gcflagcn^  Uldrig  daagde  Hugolijn  uit ,  maar 
^it  mcnlchjc  wilde  niet  tegen  deze  man  aan,die  een  reus  by  hem 
sleek.  Uidrig ,  ziende  dat  hy  hem  hier  mcê  niet  hebben  kon  , 
I  rcigde  hem  dat  hy  hem  tot  hutspot  kappen  zou.  Maar  hy  nam 
:  ijn  toevlucht  tot  'et gerecht ,  om  deze  buy  t'ontfchuilen*  Fre- 
r  erik  ,  by  de  lantgraaf  hoog  geacht ,  trok  tot  Caflcl ,  cn  klaag- 
/  e  over 'tgevvelt  van  Uidrig ,  die  zijn  dochters  huwelijk  zocht 
I  m  teftotcn.    De  vorft  ontbood  Uidrig,  en  verbood,  naeca 
renge  berilping ,  hem  in  dit  verzoek  voort  te  gaan  ,  en  beval 
at  Valencia  Hugolijn,  naar  de  belofte,  die  Frederik  daar  af 
.  edaan  had  ,  toen  hy  Gracianc  troude ,  trouwen  zou*  Dit  von- 
is,  vaneen  vormgegeven  ,  was  zonder  hoger  beroep*  Uidrig 
vas  niet  alleen  van  alle  hoop  verfteken ,  maar  wierdnucli 
net  de  gramlchap  van  de  vorftgedreigt ,  zo  hy  in  dit  huwe- 
j  k  enige  beroerte  maakte.    Hy  vertoonde  hem  vergeef  s  't  ge  - 
iVeit  van  zijn  liefde,  de  jonft  van  de  dochter  tot  hem ,  en  haar 
tkecr  van  Hugolijn,  die  hy  als  een  gedrocht  atichilderde, 
jvaerdiger  om  ,  als  een  lafter  van  de  natuur ,  tulT'chcn  twee  bed- 
lien  verfmoort  te  worden,  dan  in  Valenciasarmen  teruften^ 
)it  was  de  moor  waflchen*  Deze  woordé  vergramden, in  plaats 
an  te  ver^achten ,  de  vorll  zodanig ,  dat  hy  gebood  dat  mea 
.  jem  gevangen  zou  zetten,  om  hem  belcheidelijker  te lerea 
}  jprcjken^  Maar  Uldrigs  vrienden, die  daar  tegenwoordig  waren, 
/erkregcn  zijn  gena  by  delantgraaf,  dietotzijn  flakingbe-p 
villigde,  doch  op  voorwaardedathy  voortaan  wijs  zou  zijn,. 
Jldrig  verzekerde  de  vorll  4at  hy  zich  zelf  eer  gewillig  uitzija 
Jiatenen  van  zijn  byzijn  zou  bannen,  dan  iets,dat  hem  milnaag- 
le,doen.  Hy  bad  echter  zij.n  hoogheit  datze  hem  niet  toeleggen 
;ou  te  zweren  Valencia  niet  meer  te  beminnen ,  om  dat  hy  deze 
'  rek  niet  zo  licht ,  als  zijn  wambas ,  uitfchuddcn  kon ;  zeggen- 
» Ie  dat  hy  hoopte  datde  tijtditgedenkbeeltuitzijngeheugenis 
lA/idchenzou. 

De  vorft ,  al  deze  redenen  ,  die  hy  fporeloos  noemde  ,  den  ge- 
rone  zotheic  der  minnaars  tocéigenende ,  was  hier  mee  ver- 
loegt*   Frederik  trok  weer  navir  Meliingen ,  om  zo  haaft ,  al^ 
xem  mogelijk  was  ,  zijn  dochters  bruiloft  te  voltrekken, 
toort  nu  tot  wat  een  trap  van  roekeloofheit  de  wanhoop  en 
lin  de  genen,  die  van  haar  ingenomen  zijn,drijft.  Daar  waren 
laar  drie  dagen  tot  de  bruiloft  voor  handen*  Valencia  had  bc- 
lotcn  eer  te  fterven ,  dan  dit  droevig  Ia  tc  zeggen ,  dat  faaar,mefe 

1  z  een 
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^^6  TOONNEEL 
een  knoop,  die  niet  te  loflenwas,  aan  dit  gedrocht  gehech 
zou  hebben    üldrig  had  befloten  eerteftervcn  ,  dan  zijn  Ani 
dromeda  in  deze  banden  te  laten,   Hy  ried  daar  op  Valencia  to 
de  vlucht,  die  zy  gewillig  tocftemde,dewijl  dit  d'enige  uitganj  i 
was ,  om  van  zo  dringend  een  ongeluk  verloft  te  worden.  Mei  1 
kon  zonder  my  niets  doen.  Wat  dunkt  u  van  mijn  vrientfchap^ 
Zy  floot  myd*ogcn  voor  alle  inzichten  ,  om,  tegen  d*eer  var  ^ 
mijn  eigcbloet,  mijn  vrient  te  dienen.    Ik  verzaakte,  ineerl 
ogenblik  ,  mijn  lant ,  mijn  goederen  ,  de  jonft  van  miji4 
vorft  ,  en  alle  hoop  van  geluk,  om  de  blinde  begeerte  deze» 
gelieven,  die  ik  beide  ten  hoogfte beminde,  tevolgen.  II; 
haalde,  in  een  duiftere  nacht ,  Valencia  ,  deur  een  veinfter ,  ui  i 
haar  vaders  huis  ,en ,  haar  een  van  mijn  klederen  aangetrokkcDl 
hebbende,  bragt  haarby  Uldrig,die,  brave paerden  by  hem  hebf 
bende,  ons  in 't  velt  verwachtte,   \Vy  trokken  de  hele  nachl 
fpoedig  voort,  en  geraakten,  zonder  van 't  gerecht  gevat  tel 
worden  ,  uit  de  landen  van  de  lantgraat.    Wy ,  wetende  dat  do 
vorft  lange  armen  heeft,  en  dat  wy  inDuitslant nietzekeil 
waren  ,  trokken  ,  dus  vermomt ,  naar  Nederlant ,  daar  wy  nieti 
lang  waren,  of  al  *t  geen,  dat  wy  in  zo  verliaaft  een  vertrek  meêj 
konden  krijgen  ,  was  verteert.   Wy  hadden  uit  ons'lsntgeec 
hulp  te  verhopen  ,  dewijl  wy  niet  darden  openbaren  waar  wj 
waren,  uit  vrees  datde  vergramde  lantgraaf  ons  noch  ,  doo^ 
de  geen,  die  zijn  zaken  in  de  verenigde  landen  waarneemt  j 
zou  vervolgen.  De  noot  dwong  ons ,  ons  onder  der  ftaten  vaen- 
dels  te  laten  infchrij  ven ,  om  van 'toorlogs  ambacht  televen^ 
Ziet  hier  tot  wat  een  trap  van  moed  de  min  een  ziel,  die'eraf 
beheert  is,  verheft.    Valencia,  die,  om  haarminnaar  te  volgen, 
een  mans  kleet  aangetrokken  had,  bevond  zich  in  deze  plunje 
zo  wel,  en  had  in  al  de  wapenoeffeningen  zo  groot  behagen,! 
dat  zyeen  Amazcnc  wierd.   Zy  leerde  in  korte  tij t  met  de  bus 
tefchieten  ,  re  fchermen  ,en  mctde  paerden  om  te  gaan  ;  kort  j 
zy  was  daar  in  gaauwer ,  dan  ik  met  mijn  woorden  uitdrukker 
kan.  Yder  achtte  haar  een  adelijkc  jonger  zoon,die  in  de  bender 
waren.  Zy  maakte  fich  makker  van  Üldrig ,  en  bedreef ,  ondet 
de  naam  van  Roeland,  in verfcheide  gevechten ,  treffelijke! 
daden*  Uldrig  en  ik  waren ,  gelijk  wy  geweeft  hadden ,  d*on-^ 
fcheidclijken  ;en  wy ,  Roeland  tot  een  darde  gekregen  hebben- 
de ,  waren ,  als  een  onverwinnelijke  Geryon.  De  geen  ,  die  een| 
te  na  qiiam,  had  ons  alle  drie  op'tlijf^      is  onnodig  u  te  t 
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Der  WmeUfche  Vcrandtringett^  3^7 
t^ggen  dat  UIdrig  Valencia  ,in  niijn  tegenwoordighcit  troudc, 
'       ijl  gy  *t  zelf  giflen  konu   Dit  gaf  hen  verlot ,  dat  Jiicinan  t , 
.laa  de  genen,  die  met  deze  bant  gebonden  zijn  ,  vcroorlofc 

i  Ik,  hen  tot  hun  wcnfch  gekomen  ziende,  openbaarde  toen 
.an  hen  wat  begeerten  ik  gehad  had,  en  hoeik  heurgewelt, 
I  lit  inficht  van  Uldi igs  vrientfchap,tegengcftaan  had«  Zy  waren 
/'erwondert  van  de  zege,  die  ik  opmyzplf  had  gewonnen. 
'  Jldrig  zwoer  dat  hy  my  daarom  meer  beminnen  zou ,  (zo  men 
:ts  by'toneindelijk  voegen  kon)  dewijlik,  omzijn vrient- 
fchap,mijn  min  gedempt  had.  Valencia,de  kracht  van  haarlen- 
gten ,  die  mijn  ziel  bewogen  hadden ,  overwegende ,  zag  my  als 
jn  van  haar  dienaars  aan ,  en  zwoer  my  dat  zy  haar  eer ,  en  *t 
?n ,  dat  zy  aan  UIdrig  verplicht  was ,  uitgezondert,  geen  man 
Soven  my  beminnen  zou*  Ik  zwoer  haar  een  broederlijke ,  en 
;  y  my  een  zufterlijke  vrientfchap.  Zy,  en  UIdrig  ook,  geheng- 
le  dat  ik  haar  mijn  meeftcres  noemde»   Zy  noemde  my  haar 
licnaar  Jk  kufte  zomtij  ts  haar  niet  min  dappere  als  fchone  hant; 
t  welk  ook  al  de  jonft  was ,  die  ik  ooyt  van  haar  had*   Zy  was 
J^ietminftatig,  als  fchoon  van  aangeficht ,  in  voegen  dat,  zo 
i'cen  in  my  min  ontftak ,  d*ander  vrees  in  my  baarde.  Ik  mag 
^ryelijk  zeggen  dat  de  vrientfchap  tot  mijn  vrient,  endemin 
n  deze  kuifche  mecftcres  zo  met  gelijke  macht  in  mijn  ziel 
icerfchten ,  dat  ik  ,  fchoon  ik  had  moeten  fterven  ,  niets  tot  na- 
leel  van  hen  beide  gedaan  zou  hebben*   Dit  dreef  uit  mij  n  geeft 
lle  ongerechtige  gedachten  ,  die  de  zinneb jkheit,  met  dereden 
Irydcndc ,  daar  in  verwekken  kon* 

Wy  verftonden,  door  geheime  vrienden  ,  datdelantgraaf , 
)vermatig  tegen  onsvergramt,  onsalsfchakers ,  entotont- 
looft  te  worden,  verwees;  't  welk  in  onze bcelteniflen  vol- 
)ragt  wierd.  Onze  goederen  wierden  *er  verbeurt  gemaakt, 
.n  wy  met  alle  ftrafheit  gehandclt.  Wy,  van  die  kant  geen  hoop 
icbbende ,  en  al  ons  betrouwen  in  onze  eigc  dapperheit  ftellen- 
ic,  verwachtten  ons  geluk  van 't  lot  der  wapenen*  UIdrig 
:n  ik  hebben ,  in  alle  voorvallen ,  't  geen ,  dat  van  krijgslieden , 
lie  alles  bygezet  hebben  ,  gedaan  kan  worden ,  betoont*  Roe- 
"mt  betoonde  dat  de  min,  die  haar  moed  gaf ,  haar  dapperheit 
liet  alleen  boven  die  van  haar  geüacht ,  maar  ook  boven  die  van 
Ie  mannen  ,  verhief.  Wy  lieten ,  na  veel  voorvallen  ,  ons  in 
Mycnberg  befluitcn  ,  voorgenomen  hebbende  in  dit  beleg 
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3^8  TOONNEEL 
proeven  van  een  weêrgadeloze  dapperheit  te  bedrij  ven.  Hie 
lilt  is  't  geen ,  dat  gy  gefien  hebt ,  gebeurt.  Onze  krijgs-over* 
fcheidde  ons  van  malkander.  7.y  zijn  in 'tftormgatgcd-. 
•*tls  tegeloven  dat  Valencia  ,  Uldrig  doot  ziende,  en 
niet  overleven  willende,  op  zijn  lighaam  gedoot ,  en, 
omhelzende,  geftorvenis.  Ik  wilde,  wat  my  aanga  t ,  oo* 
deze  ftrijt  geftorven  hebben  ;  maar  d'al  te  meedogende  ' 
man,  niet  willende  dat  ik  voort  gedoot  wierd ,  deê  my, 
't  verlies  van  mijn  bloet  neergevallen ,  hier  dragen.  Ik  wil 
ik  uw  nieuwsgierigheir ,  en  mijnbegeerte  voldaan  heb  , 
langer  leven,  om  dat  ik  van 't  licht^nij  nerogen  ,  en  van. 
tweelings  ftarrcn ,  mijn  vrient  en  meefteres  berooft  ben. 
waerde  zielen  ,  ontfapgt  deze  getuigenis  van  de  vrientfchap^ 
liefde,  die  ik  uw  heerlijke  geheugenis  bewijs  i  en  gy ,  gerec' 
tige  hemel ,  geheng  dat  wy ,  zo  wel  in  de  doot,  als  in  't  lever 
onfcheidelijkzijn. 

Aleranus,  fijn  redenen  ge-eindigt  hebbende,  wierd  van 
een  rou  beklemt,  dat  hy  by  na  terftont  geftorven  was. 
markgraaf ,  deernis  met  hem  hebbende ,  beval  fijn  geneesmee 
fter  en  wondheelder  hem  te  bezorgen  ,  en  tot  'et  genefen  va 
iijn  wonden  alle  vlijt  te  doen.  Maar  hier  hielp  geen  geneesmid-. 
del.  Want  Aleranus  ftierf  twee  dagen  daarna,  of  van  droefheit 
of  van  fijn  wonden  ,  en  wierd  ,  door  't  bevel  van  de  markgraaf 
eerlijk,  by  deze  twee  gehuwden  ,  in  een  zelve  graf ,  begraven 
daar  de  markgraaf  op  houwen  liet:  De  drie  gelieve 

ONSCHEIDELYK  1  N 't  LEV£N  E  *N  IN  DE  DOOT. 


T)e  geflufte  ^Af 'zetters. 

T\  Aar  was ,  in  een  lantfchap ,  niet  verre  van't  bifdom  van 
*-^^Belley,  zeker  edelman,  die,  alleen  opeen  reis  zijnde,  en 
een  gelade  piftool  by  hem  hebbende ,  in  een  engte  twee  wech-  i 
gelope  krijgsknechten  ontmoette ,  die ,  veinfende  iets  van  hem  r 
om  Gods  wil  te  bidden ,  op  hem  vielen ,  en,  met  hun  zwaarden  v 
hem  dcurfteken  hebbende,  hem  in  een  bofch,daar  fy  hem  fleep-  < 
ten  ,  doot  lieten  leggen  ,  en  hem  fijn  beurs ,  paart  en  piftool  be-e 
namen.  Zy  klommen  beide  op 't  paart,  dat,  aan  *t  hollen  ra- i 
kende ,  en  ongewent  zijnde  twee  tfefFcns  te  dragen  ,  hoog  ftei-  ' 
gerde ,  en  de  naars  achter  op  fmeet  \  in  voegen  dat  de  geen ,  die  v 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


É  Der  WemltJcU  Vtr^mdemgeru  359 

'chteropznt,  afgeworpen  wier d,  en  fijn  makker  meéfleepte» 
iiliens  voet  in  de  llcgelrccp  hangen  bleef,  Paart ,  groot  ea 
.  i  ter k  zij  nde ,  en  gevoelende  dat  dc  toom  los  was ,  l'mcct  en  floeg, 
i:n  holde  door  fteenachtige  plaatfcn ,  enileeptedeferlmpzali- 
^  ?e ,  dus  aan  zijn  voet  valt  zijnde ,  overal  mcê  j  in  voegen  dat  hy. 


idus  heen  en  weer  gefleurt  zijnde ,  zijn  hooft  in  ft  ukken  ftiet,  en 
.wlcndiglijk  ftierf,  D'ander  had  geen  beter  koop  s  omdathy, 
Ijvan't  paart  vallende  >  'tpiftool ,  dat  hy  indehanthad,  lofte, 
|cn  zich  zelf  in  't  hoott  trof ,  daar  af  hy  niet  terftont  ftierh  Hy  , 
^in  deze  ftaat  gevonden  zijnde,  en  noch  een  weinig  leven  heb- 
i'bende ,  beleed  't  geen ,  dat  wy  vertelt  hebben  ,  en  gelijk  de  zaak 
ebeurtwas. 

d'Onyer^enelijk?  Stiefmoeder. 

,  Aar  vvas ,  tot  Aufburg,  een  rijk  burger,  Wolfang  genoemt , 
l  H  ^^^^^  ^^^^n  in  zo  vaft  en  beftandig  een  geluk  verfle- 

ff-8ten  had,  dat,  zo  de  geen,  die nooyt ongeluk beproettheett, 

Z  4  ongc- 
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ongelukkig  15,  hyfich,  in  fijn  geluk,  ongelukkig  mcygt  ach- 
ten. Hy,  diens  hoogfte  geluk  inde  genieting  vaneen  vrou, 
een  van  de  fchoonften  endeugdelijkften  vandeftat  ,  beftont, 
met  de  welke  hy*tzoetfl:e  leven  ,  dat  men  fich  inbeelden  kan^ 
geleit  had ,  wierd ,  door  de  doot ,  die  geneugt  heeft  in  't  af mj- 
jcn  van  de  fchoonfte  bloemen,  van  zijn  waarde  gezellin ,  toen 
hy  haar  meeft  tot  een  trooft  en  ftcun  in  fijn  ouderdom  behoef*, 
de ,  berooft*  Hy  was ,  toen  hy  haar  verloor ,  byna  zedig  jaieo 
out.  En  zeker ,  gelukkig  had  hy  in  fijn  verlies  geweeft  ,  zo  dt 
doot,  met  haar  fcherpe  feiflên  ,  hem  voort  daarna  in  'tgraf 
liad  gerukt*  Maar 't  geval  bewaarde  hem  tot  zo  wrede  ram- 
pen ,  als  de  genen  ,  daar  in  hy  fijn  leven  eindigde*  Hy  zou  on« 
getwijfFelt  den'miftrooftigheit  tenroof  geworden  hebben  ,  zo 
Jhy  niet ,  door  de  tegenwoordigheit  van  twee  fchone  kinderen , 
waarde  panden  van  fijn  huwelijk,  en  levende  beelden  van  deS 
moeders  fchoonheit  en  deugden,  vertrooft  was  geworden. 
De  geen  ,  die  fich  niet  om  fich  zelf  wilde  fparen  ,  liet  zich  be- 
wegen zijn  ziel  in 'tlighaam  te  behouden,  om  zijn  liefde  tot 
de  genen,  die'tlichtfijner  ogen  waren  ,  en  diehy  meer,  dan 
fij  neige  leven  ,  beminde.  Dit  waren  defpicgels  ,daar  in  hy  da- ^  t 
gelijks  de  volmaaktheden  van  haar  bezag,  diens  derving  hem 
zo  veel  bitterer  viel  ,  als  de  genieting  daar  af  hem  aangenaam 
had  geweeft.  Zijn  zoon  en  zijn  dochter  (geen  meer  kinderen 
had  hy)  waren  zijn  twee  krukken  ,  zijn  twee  ogen  ,  en  de  twee  *^ 
pylers  van  fijn  huis*  Hy  deê  zijn  vlijt  in  hen  eerlijk  op  te  bren- 
gen,daar  in  hy  zo  gedijde,dat  de  dochter  waardig  was  naar  haar 
ilaat  te  trouwen,  en  de  zoon  bequaam  om  een  eerlijk  ampt  in 
deze  ftaat  te  bedienen.  Zijn  ouderdom  ,  die  hem  bevryde  van 
een  ander  fchipbreuk  aan  te  gaan ,  en  die  zijn  gedachten  van  een 
tweede  bruiloft  afwende ,  deê  hem  zyn  tyt .  metzyn  twee  kin- 
deren ,  zo  vredig  en  geruft  verfly ten ,  dat  'et  fcheen  dat  'et  geval 
zelf  de  wond,  die 't  hem  gemaakt  had  ,  wilde  zaken*  Maar't 
verradelyk geval  deê  als  de  vleeshouwer,  die 't beeft  ,  dat  hy 
kelen  wil,  kraut  i  en  is  nooyt  meer  te  vrezen ,  dan  als 't  zicli 
jonftig  betoont- 

Daar  is  ter  roerrelt  niets ,  dat  ecwwij^  duren  zal. 
De  geen ,  die  hier  fijn  hoof  op  vejl ,  helt  naar  fijn  njal. 

Geucilis  wankelbaar,  IVie  dart  'cr  op  vertrouwen  ? 
Het  rolt  Jieets  met  zijn  hl  Men  kan  V  niet  ef  bouwen^ 
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T)cy  JVemh  fche  Verandcrm^en^  361 
Men  moet  de  weldaat ,  die  V  ann  ons  bewijjl  en  doe: , 
V  Gntfa7igen  of  men  't  haar  haaji  -weder gen; en  moet. 
I  Men  moet  Vr  niet  op  jlaan ,  of  dat  ontwtjflyk  achten  j 
I  Maar  Jïeets  V  verlies  daar  af  als  wis  en  zeker  wachten. 

Het  had  hem  tc  lang  op  detop  van 'trad  gehouden^  Men 
iioet ,  vroeg  of  laat,  d'undergang  gevoelen^  De  genen,  die  in 
cgin  van  hun  leven,  zij  nzuiker  proeven ,  moeten  in 't  einde 
;  ijngalfmaken^  Degenen,die't  ,inhunjeugt,metbitterheit 
iaft ,  genieten  ,  meer  dan  d'anderen ,  de  ruft:  in  hun  ouderdom. 
>egeen,  die  hem  tegen  heeft,  roeit  tegen  wint  en  flroom  op^ 
.)eze  verrader  beftormde  hem  ter  plaats ,  daar  hy 't  minft  ver* 
oede  ,  en  daar  hy  ,  dicfhalven ,  't  zwakft  was^ 
Macrinus,  zijn  zoon,  was  tamelijk  geleert,  dapper  cnbe- 
lendig  in  d'oorlogszaken  ,  van  fraay  gelaat ,  aangenaam  van 
»y wezen  >  en  van  behagelijkc ommegang;  kort,  zodanig,  dat 
ly  byna  alle  harten  tot  goetjonftighcit  tot  hem  bewoog.  Hy 
naakte  vrientfchap  met  een  broeder  en  zufter  in  een  zelve  huis » 
laar  d'een  zijn  makker  en d'anderzijn meeftcres wierd^  Hy, 
üloor  de  gemeenzame  verkering  met  Arnobus ,  zo  diep  in  zijn 
a^ricntfchap geraakt ,  dat  hy  zo  weinigzonder  hem ,  alszonder 
:ij  n  eige  ziel ,  leven  kon ,  geraakte ,  met  gemak ,  in  de  jonft  van 
^hriftine,  die  niet,  dan  door  haar  broeders  ogen  ziende,  de  geen 
:crde,die,  zozy  zag,  van  haar  broeder  bemint  wierd*  Ma* 
:rinus  diende  haar  ook  zo  eerbiedelijk,  datmen,  om  geenge- 
/oel  daar  af  te  hebben,  alle  menlchelijkheit  moeft  uittrekken. 
Vlaar  dit  waren  noch  niet  dan  onvolmaakte  genegenheden , 
dleen  op 't uitwendige geveft,  en  die,  in  zulkejongc lieden , 
raaft  een  krak  konnen  krijgen.  Macrinus  en  Arnobus  waren 
;;elladig  tezamen  ,  en  openbaarden  aan  malkander  hun  heime* 
ijkfte  gedachten. 
i   Edite ,  Macrinus  zufter ,  was ,  in  *t  vinden  van  een  vriendin  y 
iet  zo  gelukkig  y  wantzy ,  die  een  dochter  by  haar  meende  tc 
rengen ,  in  de  welke  zy  een  zonderling  betrouwen  had ,  bragt 
et  paart  van  Trojen  in  haar  huis ,  dat ,  daar  door,  heel  in  d'afch 
eraakte.  Damaris  ,  dus  wierd  deze  vriendin  genoemt ,  was 
n  buurdochter,  tamelijk  out,  en  alreé tuflchen  dedartigcn 
eertig  jaren,  in  welke  tij  t  de  fchoonhcit  naar 'tweft  begint  tc 
ellen*  Zy  was  hoogmoedig,  onbedwongen  ,  onverduldige 
heerszuchtige  Zy,  doordedoot,  van  haar  ouders  berooft , 
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cn  ,  door  haar  mondige  jaren  ,  meefteresvan  haar  goet  o:ewor- 
den,  wilde 'c  ook  van  haar  zelve,  en  van  haar  werken  zijn  ;  i 
voegen  dat  fy't  by  niemanc  van  haar  magen  harden  kon,c 
alleen  ging  wonen.  Zy  was  niet  fchoon  van  natuur ,  maar  ver* 
beterde,  door  konfl:,  de  gebreken,  die,  door  haar  jaren , 
gelijks  ophaaraangefichtquamen  i  in  voegen  datze  niet  jong 
maar  jonger,  dan  fy  was,  geleek.   Zy  ,  die ,  door  lange  oeffe- 
ning,  van  de  werrelt  grote  kennis  gekregen  had,  zou,  zoz*- 
haar  niet  had  mifbruikt,  de  klip  van  zo  veel  fchipbreuken  , 
wy  in  dit  verhaal  vertonen  zullen ,  niet  geweeft  hebben*  Me 
kan  zwarelijk  '  '    n  of  zy  van  goet  otquaat  leven  was  ,  want' 
zy,  behendige  ^      ,  vlood  alle  fchijnbaar  heden ,  die  haar  ach- 
ting  konden  helmetten,  en  fchreef,  als  iemanthaareertenau 
fprak ,  dat  d 'achterklap  toe.  Maar  dit  is  zeker,  dat,  zo  de  vrou  t 
daar  men  minft  affpreekt,  de  befte  is,  deze  een  vand'ergftcn. 
was  ,  omdatydervanhaardemontvolhad.  Wy  zullen  echter 
houden  dat  zy  zuiver  van  lighaam  was ,  of  om  dat  zy  de  fchan 
de  vrccfde ,  of  om  dat  zy  van  haar  broeders  bewaakt  wier 
Men  kon  haar,  in  haarjeugt,  en  toen  zy  enige  aan  valligheit, 
en  verfcheide  aanzoekers  had,  nergens  beter  by  gelijken,  als . 
by  een  bloem  ,  die  van  zo  veel  doornen  omringt  is  ,  dat  men 
haar,  zonder  hantfchoenen,  niet  genaken  mag/.  d'Oudcrdom-  * 
haar ,  als  de  winter ,  overkomende ,  verdreef  deze  zwerm  vlie* . 
gen,  die  niet  dan  naar  dezoethcit ,  daar  afde  rijkdom  hen  tot 
aanlokzel  dient,  vliegen.    Zy,  van  elk  verlaten,  veinfde't  hu- 
welijk te  verlmaden  ,  hoewel  haar  gedachten  verre  daar  af  wa 
ren.    Zy  ,  diens  hart  als  een  herberg  was ,  daar  yder  weer  van 
daan  trekt,  en  daar  niemant  blijft ,  had,  doorervarenheit ,  de 
middel,  om  dit  doordringend  vuur,  dat  geen  min  vreemde 
werkingen  als  dien  van  de  donder  heeft,  in  de  harten  tcichie-  - 
ten  ,  en  vcfte  haar  gedachten  op  Eraftus,  jongedeling,  van  goed  i 
gcflacht,  diezy  ook  zo  verre  bragt,  dat  hy  zich  aan  haar  ver- 
bonden zou  hebben,  zo  zijn  ouders  niet  naarftiger  voorfijn  f 
behouding,  als  hy  gretig  tot  zijn  verderf,  hadden  geweeft^  Zijn  r 
m iddelen  waren  ongelij  k  groter ,  dan  die  van  defe  fchalke ,  die ,  ï 
hoewel  meer  verzot,  dan  hy,  die  fy  betrapt  had,  haar  vuur 
voorfichtelijk  verborg.  Zijn  ouders,  hieraf  lucht  hebbende, 
verboden  hun  zoon  meer  by  haar  te  verkeren.    Zy,  die  deze 
vogel  by  een  draat  hield ,  veinfde  hem  vryheit  te  geven ,  fchoon 
zy  hem  weerhield,  en  riep  terfclvetijt,  toen  zy,  infchijn, 
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Fem  oorlof  gaf,  hem  wcêr.    Deze  ionge  cdelinp;,  tuiïchen 
l/:ct^cwflt  vaii  fijn  eigc  begeerten,  cn  de  vrees,  van  zijn  ouders 
mifbagcn,  wikkelende,  wift  niet  aan  wat  zijde  hy  zich 
I  -eren  zou.  De  tocht,  en  deredentwiften  ,  als  de  twee  wijwen 
f  i'oor  dc  wijde  der  koningen,  om  wie  zijn  hart  hebben  zou, 
fl  )iy  darde  niet  zo  opentlijk  by  Damaris  komen  ,  uit  vrees  van 
ilüor  7ijn  ouders  bekeven  te  worden.  Maar  wie  kaïideverbor- 
lagen  beletten?  De  geen ,  die't  vuur  kan  wegen,  en  de 
.  vint  meten.   Niets  prikkelt  zo  zecr't menichclijk  hart,  als 
[ie  tegendreving.    Damaris  hield  Eraftus  nooyt  zo  vaft  ,  dan 
l  oen  men  poogde  hem  van  haar  tefcheuren.  Dicwasolicin 
ij  n  vuur  gegoten.  Zy  verwachtten  ,  in  deze  ftaat,  op  de  reê  tot 
kt  een  jonftiger  wint  hen  naar  de  haven  van  hun  begeerten 
Ireef:  maar  daar  quam  ondertuffchen  een  voorwint  in  Dama- 
•is  zeilen  blazen,  die  haar  Ichip  in  een  grote ftorm voerde. 
Zy  ,  die ,  in  haar  verkering ,  aanlokkelijk  was ,  had  ,  in  de  befte 
;  luizen  ,  een  vrye  ingang.  Zy  was ,  niet  in  fchoonheit ,  maar  in 
Mchtbairheit ,  onder  de  dochtcren  van  haar  kennis ,  als  een  Dia- 
>  aa  onder  haar  Nimphjcs,  of  als  een  volle  maan  onder  de  ftarren, 
?Haar  redenen  waren  by  de  genen.die  haar  ervaren heit.in  *s  wer- 
•  rrelts  beloop ,  kenden  ,  als  orakelen.  Zy  maakte  den  onnozclen 
d  iets 't  geen,  dat  zy  wilde.  ZyoelTendczozoetecndwinglan- 
dy  op  de  geeften  dezer  dochters ,  dat'tgenoeg  was  dat  zy  iets 
Kide,  om  het  van  heur,  geii)lc  van  Pythagoras  leerlingen , 
voor  bekende  waarheit  te  doen  aannemen.  Zy  kreeg  op  Edites 
geeft  zo  groot  vermogen,  dat  'et  fcheen  dat  zy  haar  geboorteftar 
was   Ecïite  noemde  haar  haar  meefteres  i  en  Damaris  haar  haar 
Ifchoolkint,    Deze  jonge  dochter  was  zeventien  of  achtien 
■••1  jaren  out.    Dit  nieu  vat  ontfing  heel  gratelijkd'ecrfte  vocht 
ran  haar  ondcrwijfingen.    Haar  oor,  aan  Damaris  tong  ge- 
_iiecht,  had  in  de  zogtftemufijk  geen  zo  groot  behagen,  als  in 
p  i  haar  woorden.  Zy  was  gewonelijk  by  Damaris ,  en  nam  haar 
idikwijls  in  haar  vaders  huis.   Edite  ,  watdoetgy?  Wiltgy't 
Ipaart  van  Sejanus ,  of  van  Trojen  in  uw  huis  brengen  ,  om  daar 
falie  ramp  te  lokken?  Damaris  ichuilde,  om  haar  minnaar  in 
IWolfangs  huis  te  inogen  fpreken ,  onder  deze  dochter.  Deze 
ledelingwierdvan  Wolfang  en  van  Macrinps ,  naar  fijn  verdien- 
-  Jfte,  wel  onrfangen.  Edite'was  de  fchijn,  en  Damaris  d*oorzaak 
i^lJ^van  fijn  bezoek.  Erafte maakte  veel  gedichten ,  die  hy  zomtijts 
.*aelf  aan  Damaris  gaf,  cn  zomtijts  die ,  door  Edites  handen , 
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aan  haar  beftelde*  Damaris  fpeelde  op  deze  fnaren ,  omd*an- 
der  in  haar  gaeren  te  lokken.  Ik  vertoon  u  hierdch'ften  va 
deze  argliftige  ,  opdatgy,  by  defpinnewebben  ,  van'tvergitt 
van  deze  boze  fpin  oordeelt.  Men  zegt  dat,als  dit  dier  zijn  web- 
ben by  de  byekorven  maakt ,  de  byen  dan  verftrojen :  maar  dit 
weet  ik,  dat  Damaris,  haar  liften  in  Wolfangs  huis  te  werk 
ftellende ,  de  zoete  honig  in  bittere  gal  veranderde*  Eraftus  ou- 
ders ontdekten  de  lift ,  die  zy  beftak ,  om  hun  zoon  in  Wolfangs 
huis  te  fprcken*  Daar  is  niets  zo  verborgen  ,  of't  wordont» 
dekt  De  fpinnewebbcn  zijn  fijö  en  dun ,  maar  zy  breken  ook 
van  de  minfte  wint.  Eraftus  ouders  oordeelden  dat  men  deze 
brant  met  aarde  dempen  moeft;  dat  is  hem  van *t  beminde 
voorwerp  zenden.  De  tijt,  en 'tatwezen  zijn  de  befte  midde-^ 
len ,  om  de  wonden  te  genezen ,  die  van  deze  fchutter  gemaakt 
worden ,  die ,  hoewel  met  gebh'ntdoektc  ogen ,  recht  in  de  har- 
ten treft*  Zy  zeiden  tot  hem  ,  dat  hy  ,  om  in  werrcltfche  zaken 
ervaren  te  worden,  zich  in  'skaizers  hof,  dat  toen  tot  Praag 
was,  moeft  begeven*  Deze  jongeling,  zijn  vaderlijke  haart 
node  verlaten  willende  ,  moeft  echter  aan  deze  reis ,  die  van  ^ 
Damaris  voorat  graf  van  haar  hoop  geoordeelt  wierd*  Deze 
gelieven  deden,  voor  hun  fcheiding  ,  malkander  welduizent 
eden  van  hun  gctrouheit*  Eraftus  befchuldigde  de  hemel  en 
d*aarde,  de  ftarren  en 't  nootlot,  en  dezorg  zijner  ouders  over 
Jiem,  die  meer,  dan  hy  zelf,  naar  zij  n  welftantftonden^  Hy, 
die  gaau  van  vernuft  was ,  drukte ,  door  deze  rymen,  de  rou  van 
zijn  vertrek  uit. 

Geltfk  de  zonnebloem ,  wn7i7ieerde  %omie  daalt 
Zich  toe  fluit ,  en  de  glans ,  daar  zy  zo  prat  op  praalt , 
Verborgen  houd ,  en  zich  'van  niemant  laat  beogen , 
Dan  als  de  duijler?ds  van  *t  aart  rijk  is  getogen. 
Zo  gaat  ^et  ook  met  my.  ,r '     '  f}er  is  verdooft. 
Mijn  licht  verjierft ,  vo'7h.. .  .    van  u  ben  berooft. 
Ik  ben  uw  zon?iebloem.  Vro  afzijn  valt  my  bange. 
Jk  laat ,  om  uw  verlies ,  myn  hooft  heel  treurig  hange. 
Ik  haat  het  fompig  licht ,  vermits  ik  eergenoot 
Een  hemels  Itcht ,  daar  meêgy  my  bef  raaide,  ^k  Vlood 
In  nare  duijiemis ,  zo  dit  tntjn  druk  kon  dempen . 

Wou  zoeken  ?jiets  te  zien ,  zo  dit  mijn  ket  konjieynpcn. 
Maar  't prikkelend berou ,  dat  uit  mijn  ziele  fpruit , 
Maakt  dat  ik  (ladig  waak ,  m  drogen  nimmer  Jlmt. 

D 


J)er  Wmehfche  Veranderingen. 
De  tranen  vlieten  uit  mijn  hart ,  door  drogen  heften. 
M       r   zucht  geftaag ,  en  laat  niet  af  van  rcenen. 

,       pinceel ,  en  d'^aldcrhejlegeell , 
Die  noch  op  V  aartrtjk  is ,  o  f  die  V  hee  ft gitveejl , 
K/r;/ «  niet  levendig  de  fchrikkeUjke pynen 
Vertonen  ,  daar  in  ik  dus  derehjkga  quynen. 
Gy  zelf ,  bedenk  u  Tvel.gy  ,  nangena^ne Jl hoont , 
Kont  aan  de  vierge  min  i  die  ik  u  heb  betoont , 
Het  oordeel  daar  afdoen,  gy  zellifkont  recht  giffen 
Wat  qualen  dat  ik  ly  om  dat  ik  u  moet  miffen. 
De  quaal is  klerri ,  die ,  door  V pinceel ,  word afgebeeU , 
Maar  groten*  is  de  quaal ,  -wanneer  zy  xoord  verheelt, 
n  ziel  kan  beter  pijn  en  ongeluk  verdragen , 
ijn  tong  is  onbequaam  om  haar  verdriet  te  klagen^ 
Volmaakte  lie  fde ,  die  in  trouwe  mimiaars  woont , 
Is  07iafbeeldeltjk ,  en  kan  niet  zijn  vertoont. 
Het  afzijn  doet  de  geerf ,  die  minnen  ^  pijn  gevoelen , 
Maar  deze  qn^al  ts  met  geen  klagten  te  verkoelen. 

^    Hy  bedelde ,  door  medewerking  van  d'al  te  getrouwe  Edife  # 
deze  klagten  ,  en  zijn  brieven,  van  gelijke  inhoiit,  aan  Damaris, 
-die,  in  dit  ambacht  niet  onbedreven  zijnde,  hem  hierop  weer 
gceftig ,  met  defe  rymen  ,  antwoordde  : 

Ik  ,  die  nu  ben  beroo  ft  van  V  dagligt  uwer  ogen , 
ef  ingeflage  druk  ,  die  my  de  nacht  tot  dn 7  , 
e  dag  tot  micht  weer  maakt ,  vermits  ik  niet  meer  mag , 
Vw  vreugt  deelachtig  zijn  ;  zo  groot  is  uw  vermogen^ 
Ik Jla  7nijn  ogen  op ,  7nar.r  niets  kan  my  behagen , 

nits  ik  derven  moet  degene ,  die  ik  7nin. 
[in  hart  is  heelgekneuj}.  Ik  wordgcijepen  in 
Een  tang ,  daar  in  ik  ly  de  fchrikkeUjkjie plagen. 
Ik  zou  een  einde  van  mijn  bitter  lij  de?/  ynaken : 
Maar  'k  heb  noch  een' ge  hoop ,  dat  ik ,  na  V  ongeval , 
Dat  my  dus  wreedhjk  drukt ,  u  weer  bef  houwen  zal ; 
En  dit  is  machtig  om  7mjfifrn^'  ^-c  ^^^r'  te faken. 

De  tijt,  diens  ongevoelijkeloopEraflusfchoonheitzo  zeer 
vermeerde  ,  als  hy  die  van  Damaris  verminderde,  wifchte, 
als  met  een  fpons,  de  gedcnkbcelden ,  die  in  deze  twee gee* 
ften  zwcrfdcn ,  uit.   De  verfcheide  voorwerpen  van  't  hof  ver- 
vulden 
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Vulden  Eraftus  geeft  met  zo  veel  vermakingen  ,  datderouvaa 
Damaris  derving,  daar  door  verzoet  wicrd.  Damaris  ,  die  ook 
altijt  op  haar  luimen  lag,  om  geen  maagtte ilerven ,  gelijk 
een  wijngaart ,  die,  niet  onderfteunt ,  teraarie  valt,  verloot 
geen  gclegcntheit  om  degenen,  die,  van  haar opfmokerycQ 
verblint,  haar  voor  wenrchclijkcfchoonhcden  namen  ,  in  haaf 
natten  te  lokken.  Maar  zy  dcê  eindelij k  gelij k  d'onbedrcve 
Ichutters ,  die  overal ,  behalven  't  rechte  doel ,  treffen ;  in  voe- 
gen dat'er  geen  zekerer  plaats  is,  om  niet  van  hun  pijlen  ge- 
wont  re  worden,  dan  voorat  wit  te  ftaan*  Wy  hebben  gczegt 
dat  zy  gemeenzaamlijk  tot  Wolfangs  verkeerde ,  of  om  datzc 
in  Editcs  ommegang  vermaak  had,ot  om  datzy,  met  volkome 
betrouwen  tegen  haar  van  haar  min  tot  Eraftusfprak ,  ofo^ 
hoop  van  altijt  enige  tijding  van  hem  by  haar  te  vinden.  Arno- 
bus,  die  dikwijls,  met  Macrinus  zijn  vhent,  tot  Wolfangs  was, 
koutte  menigmaal  met  deze  twee  dochtercn  ,  en  had ,  hoewel 
hy  op  geen  van  beide  verheft  was ,  vermaak  in  heuromme- 
gang,  voornamelijk  in  die  van  Damatis,  die  hy  heel  aanlok- 
kelijk achtte*  Macrinus  was  van  een  zelve  zin.  Zy,  hoewel 
geen  van  beide  haar  tot  vrou  begeerde,  lief  koofden  echter 
haar ,  en  ftelden  zich  aan  als  of  zy  op  haar  verlitft  waren.  Zy, 
verwaait  van  aart ,  beelde  fich  terftont  in  dat  zy  hen  in  d'ogen 
getroffen  had  ,  en ,  haar  voornemens  op  alle  voorwerpen  bou-^ 
wende ,  Ipande  ,  voor  deze  vogelen  ,  zo  onlichtbare  netten ,  dat 
zy,  ongetwijfi-clt,  d'eerfte  liefkofmg  in  volkome  min  ver- 
andert zou  hebben  ,  zo  Wolfang zulks  niet  befpeurt  had  ,  die, 
niet  willendedatzijn  zoon  Eraltuszotheit  navolgen  zou,  zijn 
werken  beloerde,  om  deze  flag  te  keren  ,  cn  om  dit  vuur  te' 
dempen,  eer,  van  een  klein  vonkje,  een  grote  brantquam. 
Maar,  ach  !  gebeurt  menichmaal  dat ,  in  de  zware  ziekten  , 
de  geneesmeefters  en  degenen,  die  de  zieken  verzorgen,  zei- 
ven de  pcft  krijgen,  en  dat  degenen  ,  die  water  aandragen , 
om  de  brant  te  lelTchen,  zeiven  verbrant  worden.  David, 
van  ouderdom  overladen,  zag,  op  zijn  huis  wandelende, 
een  vrouineen  fpringbron,  entrok,  inzijnhart,  cenquaad 
vuur  uit  'et  midden  van  dit  water.  Woltang  beloerde ,  van  alle 
zijden,  de  handel  van  dezejeucht,  die  eer  zot,dan  boos,genoem' 
mag  V/orden.  Maar  wat  gebeurde  hem  ?  't  zelve,  als  dat  van  de 
tint,dat  van  dc  vonkken  van  een  vuurllag  ontvonkt^Dit  gtvly  en 
geftrcok  dcê  Iiem  aan  de  verlede  geneugte,  die  by  met  zij  n  wijf 

gehad 
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Ver  Wemltfche  Verandc/mgm.  3^7 
;ehad  had  ,  gedenken.  Hy  wilde't  vuur  van  anderen  IcfTchen , 
^  n  geraakte  zelf ,  om  Damaris ,  heel  in  brant. 

Het  v:oeyt  hem  ?tiet  dat  zy  zijn  hart  heeft  in^eno7yje7i. 
Dit  "VHur ,  dat  hem  ^jertcert ,  is  hem  een  "vreugde  "vlarn. 
Hy  zegent  d^uur  ,  daar  i?i  zy  haar  beginzel  nam  , 
Zijn  luji  "vermeerdert ,  en  hy  kan  he?n  ?iiet  beto7ncn^ 

I-Iy  begon  toen,  gelijk  een  oude  haan  ,  deze  jonge  haantjes 
e  verzenden,  en,  in  plaats  van  dat  hy  beAoten  had  Damaris  te 
;)iddcn  niet  zo  veel  tot  zij nent  te  komen,  uit  vrees  dat  zijn  zoon 
3p  haar  verheven  mogt,  en  zijn  zoon  de  verkering  van  deze 
onkvrou  te  verbieden  ,  als  die  in  ftaat  hem  ongelijk  was  ,  bad 
laar  dikwijls  totzijnentte komen  ,  omzijn  dochter t'ondcr- 
AMjzen  ,  en  gebood  aan  Editc  haar  ,  als  haar  moeder ,  t'eren. 
Damaris  was  diefnalven  de  hele  dagdaar  in  huis  ,  en  ging  al- 
een 's  nacht  in 't  haar,  dat  niet  verre  van  daar  was.    Zy,  die 
chalk  was ,  befpeurde  ,aan  deze  gryfaarts  redenen  ,datzy  hem 
n  haar  netten  gevangen  had  ,  en,  gaemebt^minc  zijnde  $  van 
ivie't  ook  was,  voornamelijk  in  deze  herRl  van  haarlchoon- 
iheit  ,  voedde  hem  zo  aangenamelijk  in  deze  zotheit,  dat  zijn 
Drant ,  door  de  tegenwoordigheit  van  't  beminde  dagelijks  ver- 
meerde. Damaris ,  geen  hoop  meer  hebbende  om  jonge  fprui- 
ren  tot  vryers  ,  veel  min  tot  gemaal  te  verkrijgen ,  geloofde  dat- 
'etbeter  was  haar  ftaat  op  de  rijkdommen  teveften  ,  die,  zo'cr 
enige  vaftigheit  in  d'aartfche  goederen  is  ,  gediiriger,  dan  de 
neuchten,  zijn,  Zy ,  deze  grydiart  uitgehoort hebbende, 
zant  lieden  van  zijn  ouderdom  ,  verliefc  wordende ,  zijn  dub- 
l  kints)  en  verftaande  dat  zijn  begeerte  naar 't  huwelijk  met 
ar  ftrekte ,  bemerkte  dat  deze  witte zv/aan  fich  noch  aan  Vc- 
us  wagen  binden  wilde ,  en  dat  de  mingod ,  hem  zijn  voor- 
.^naamfte  hoedanigheit ,  dat  is  bünt  te  zi  jn  ,  geiccnt  hebbende , 
|zijn  blinddoek  voor  zijn  ogen  gedaan  had  ,  om  hem  die  voor 
y  alle  infichten ,  tot  verachtering  van  dit  voornemen  ftrekkende, 
'  tedoentotjfluiten.  Hy  wasal  over  de  zelüg  jaren  out,  had  huw- 
are  kirK{ercn,en  behoorde  naar  een  veilige  haven  te  zien,cn  fich 
niet  weer  opzee^in  gevaar  van  fchipbreuk,te  begeven.  Hy  over- 
woog dit  niet  eens  ,  of,  zo  't  hem  voor  ogen  quam/t  was  als  de 
blixem  ,  diezohaaft,  als  hy  tc  voorfchijn  komt ,  verdwijnt. 
Damaris  wi^  ziin  afi^oddin.    De  rimpels  van  zijn  geploegc 
Ivoorhoofc  .         kaal  hooft  ,  de  befpotting  van  de  werrclt, 

d'ont- 


L 
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ontroering  van  zijn  huis ,  en  't  ongelijk ,  dat  hy  zijn  kmdere 
aandoen  zou,  bewoog  hem  niet.  Hy  wilde  zij  n  luft  boeren.  Hy 
in  zijnfpiegel,  *t  verwijt  zijner  jaren ,  diezijnaangefichtgc 
ploegt  hadden ,  ziende ,  zeide ,  met  de  poèct , 

Dat  Vcmtsgaeme  legt  in  haar  z^nchifes  armen ; 
Dat  hy  niet  word  verbaafl ,  als  hy  z,yn  gry  ze  hooft 
Aanfchout ,  njermits  hy  weet  dat  *t  vuur ,  als  *ttsged«oft  , 
In '/  dorre  hout  weer  licht  ontvonkt ,  en  kan  verwarmen. 

Men  kan  het  groene  hout  met  blazen.naau  doen  hrande?!. 
Het  dorre  hout  geraakt ,  ook  zonder  wint ,  aan  brant^ 
Aurora  acht '/  \efirook  van  Titan  niet  voor  fchayid , 
Maar  wou Jich  eeuwig  wel  zien  binden  met  deez^  banden. 

Macrinus  en  Edite  poogden ,  doortuffchenfpraak  van  hu 
magen,  dit  huwelijk  te  beletten;  maar  vergeefs  Wolta 
wierd,  doorzijn  kinders  tegenftant,  zo  vcrgramt,dat  hy  Darn 
ris,  haartotwijtnemende,  zo  veel  voordee  voor  uit  maakte 
dat  hv .  den  een  zijn  jonft  tonende .  fich  van  d'anderen  fcheen  t 
willen  wreken.  Damaris .  zo  veel  jonge  laf  bekken  vergetend 
die  haar  niet .  dan  om  tijt  verdrijf .  bczo^^^J^f 5"  ^„"" 
ftus  verkrijging  wanhopende,  voegde  ^^^h,  onder  Hymen 
wetten  ,  nair  de  begeerten  van  deze  gryfaart  /der  zcide  toen 
tot  een  droevig  voorteken  ,  dat  deze  oude  iafa  een  bant  gevo 
den  had,  daar^inhyziinlevenzoongelukkigeind.|ei^^^^^^^^^ 
hy  't  met  geneucht  verlieten  had  i  voorzegging .  die  maai  al 
iJaar  bevinden  wierd.  De  zelve  zwakheu  ,  ^«e  e^n  vrou  o 
machtig  maakt .  om  een  hoon  te  verdragen  .  maakt  haai  ft^^^^^ 

om  felle  wraak  daar  af  te  zoeken  HY  »  ^„^^//^^l^ee^  W 
maar  zy  is  een  dier  ,  dat  zwarehjk  vergeeft ,  en  dat  ^  s  een  ^7 
diehaaV leven  in  haarangel  heeft,  wreken ï 

verliet! .  niet  fchroomt  te  tterven  ,  zo  't  fich  maar  ^J^b^" 

Sgèfn^as  gede^^^^^^^^^ 

Deze  nieuwe  jonft  dreef,  geluk  d  een  nagel  d  ander ,  de  na  ur 
Inke  liefde  tot  zijn  kinderen  uitzijn  ziel 
dior  deze  nieuwe  ftief moeder  omgezet  .  ^«tte    egen  zijn 
kinderen  wierd.    Zy .  die  te  voren  met  dan  ihlte.  en  c 
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Der  Wemltfche  Veranderingen.  ^69 
Idcre luchtzaken ,  gevoelde  nu  niets ,  dan  llormen,  en  buyen» 
ijn  aanfchouwiniren  op  hen  waren  hen  bHxcinllralen  ,  en 
Jjn  woorden  donderftagen.  De  werken  defcr  onnozelen  fche- 
i  len  hem  boos,  naar  dc  wijze  der  gencr,  die  menen  dat  een  ftolc  , 
'  loewel  recht,  half  in 't  water  geileken  ,  krom  is  ,  en  geüjkde 
^eelzuchtigen  ,  dien  alles  bitter  dunkt.  Defe  llietmocder ,  we- 
'  endc  dat  de  kinderen  getracht  hadden  hun  vaders  huwelijk  te 
oeJetten,  zwoer  datzy  *er  zich  af  wreken ,  cn,  tot  hun  onder- 
gang, haar  vrcemdfte  vonden  aanleggen  zou.  Hun  vader  was 
'^reng  tegen  hen  ,  en  zag  nitt  alleen  hen  niet  eens  jonlligaan; 
maar  't  Icheen  dat  hy  de  wreetheit  zelf  was  geworden.  Daar 
.]uam  ,  voor  een  verwoede  ftorm  ,  enige  kleine  winden  ,  als 
/oorboden  van  feller  ftormen.    Dit  koel  gelaat  ,  zwijgen  , 
:leze  verfmadingen  ,  en  weigeringen  waren  niet  dan  Zcphi- 
iTcn,  in  vergelijking  vandefturmen,  die  hen  daar  na  overqua- 
tmen.  Wat  deê  Damaris?  Hoe  begon  zy  haar  onverzoenelijke 
.haat,  en  gruwelijke  wraak?  7,y ,  ziende  datze  volkome ko- 
'ngin  van  haar  oude  Titans  hart  was,  openbaarde  hem  haar 
rlede  min  tot  Eraftus ,  om  fich  van  deze  gryfaarts  geeft  zo  te 
ïverzekeren ,  dat  hy  'tgeen  ,  dat  hem  namaals  ,  door  Edite ,  van 
"S't  geen ,  dat  tuflclicn  hen  beide  gefchied  was  ,  voor  laftering zou 
^aannemen.  Maarzy,diedegal  van  haar  vergift,  met  zuikerver- 
^imcngdc,  vertoonde  hem  Macrinus  gemene  koutingen  met 
aar  voor  haar  huwelijk,  als  vierigeen  geweldige  begeerten  , 
voegen  dat  dit  de  toorn  van  dit  oude  brant  hout ,  dat  noch 
n d'omheKingen  van  defc liftige fmeulde ,  ontftak»  Zy zeide 
k ,  dat  hy ,  federt  haar  huwelijk ,  haar  met  lodderige  ogen  , 
en  met  een  liefkozend  gelaat  had  aangerien  ,  jatot  haar  gezegt 
i  had  dat  fijn  cerfte  brant  niet  heel  gcblufcht  Was  ;  vcinling ,  zo 
'  valkh ,  als  het  tegendeel  waar  was.  Want  defe  jongeling  ging 
-gelladig  met  bedrukte  ogen,  en  met  di>.pe  zuchten  ,  eer  om't 
•verlies  van  zijn  vaders  liefde,  dan  om  zijn  lliefmoedcr.  Dit 
wracht  in  Wolfangs  hartzo  een  razerny  van  belgziekte  ,^dat , 
gelijk  alle  dingen  deur  een  root  glas  rootfchijnen ,  al'the- 
drijt  van  deze  zoon  hem  pogingen  op  fijn  vrous  eerbaarheit 
fchenen.    Ach  !   hemel,  wat  gruwehjke  gedachten  baarde 
in  hem  deze  razende  tocht  ,  die  van  zuiker  vergift  maakt , 
die  alfijt  Vreeft,  die 'tgeen,  dat  hy  niet  wil  vinden ,  zoekt, 
en  die  lichtelijk 'tcrgfte  geloott.    Hem  uit  zijn  hui-:  tc  lloten 
was  genade,  uit  de  ftat  te  bannen  heufneit,  en  Duitsiant  te 

A  a  ver- 
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verbie(ien  jonfi:-  Hy  ,  hem  fcrenger ,  dan  een  dootfchuldi^ 
handelende,  verwees  hem  zonder  hem  te  verhoren ,  zondi 
enige  getuigen  ,  en  alleen  op  fijn  tegcnftrevers  aanklagt.  Wa: 
zal  d*onfchult  blijven  ,  zo  befchuldigen  genoeg  is  ?  Deze  joi 
geling  had  ,  in  zijn  druk,  geen  andere  toevlucht,  dan  tot  Ai 
nobus,  lijnvrient.  Hy  ichuwdc  zijn  vaders  ogen,  die  hei 
dreigende  kometen  ichcnen.  WoUang  achté  deze  vlucht  al 
een  overtuiging  va»!  't  geen  ,  daar  af  hy,  door  Damaris,  befchüi 
digt  was.  Edite  had  ondertuHchen  ook  veel  te  lijden*  Dama 
ris,  de)onft,  die  deze  dochter  haar  ,  in  Eraflus  gevry ,  gedaa 
had,  vergeten  hebbende,  handelde  haar  wredelijk.  Men  bc 
hoeft  maar  een  weinig  alflen,  om  een  kop  vol  honig  bitter  t 
maken;  en  men  behoeft  maar  eenmifdrijf,  omveeldienf 
uit  te  wifTchen*  Wie  kan  de  fnode  woorden  ,  en  noch  er 
werken  van  deze  ftiefmoeder  tegen  Edite  uitdrukken  ?  Al* 
geen,  dat  dc  Poeren  van  't  quaad  onthaal,daar  mee  Cypres  God 
din  de  Ichone  Pliche pi^nt,  verfiert  hebben, zijn  noch  rofen,  té. 
aanfien  van  Damaris  rtrengheit.  Daar  fietgy  defchonema 
bloemen  van  Wolfmgs  tweede  huwelijk*  Eraltus  ouders  ,  dii 
hun  zoon  niet  uit  de  ftatgefonden  hadden  ,  danomnietva: 
Damaris  verftrikt  te  worden  ,  ontboden  ,  ziende  dat  fy  aan  de_ 
gryfaart,  of  de  gryfaarteer  aan  haar ,  geknoopt  was,  engelo-1 
vendc  dat  ly  voortaan  niets  te'vrefen  hadd^^n,  hem  weer  tot  Auf  : 
burg.  De  rijt ,  en  't  vermaak  van  't  liot  had  hem  zo  verandert;  i 
dat  hy ,  f^jnder  fich  tVintfetten ,  de  tijding  ^^an  Damaris  huwe•♦^ 
Jijk  verflont.  Hy  was  echter  blijde  van  dat  zy  de  knoop  van 
hun  eden  gebroken  had*  Hy  laderde  haar  by  yder  ,  en  maakte 
haar  fchrikkelijk  af.  H v zag, zonder  enige moey te, zijn  bocjet 
van  fijn  benen  vallen*  Hy  ftortte  geen  andere  tranen ,  dan  op^ 
rapier,  dat  hy  metverwijt  en  lafteringen  tegen  haar  vervulde 
'  :  1  '  avcnige rijmen,  van de::e zin* 


Ha  wrede ,    heb  uix>  lifl  en  ontron  aïbefpe:irt. 
Wie  ko72  ooyt  denken  datpy  zo  ontron  zond  wezen  ? 

Zie  urn  "venvtderinx*  Mnar ,  arh  !  het  isgeh>  ' 
Eer  dat  ik  ,  zo  my  docht ,  daar  hoefde  voer  te  vr  . ,  . 

A/y  7/  ogen Jiortten  om  'tgedejiken  'van verdriet 
Een  'vjoet  van  tranen ,  die  my  van  mijn  v^^eugt  beroofden , 
En  die  ,  door  V  vlieten  op  mijv  ■  -  ' 
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DtT  Wemltfche  l^ynWrlngcny        ^  371 
Ik  rtifchte  heur  terjlont ,  zo  haaji  ik  7riiXar  (nttfing 
t>e  tijding  van  deez^daat ,  uit  mijn  gedacht  en  zwnCi 
'k  Bewees  noch  deze  dienjl  aan  urp  verandering. 
Verloos  de  heugenis  van  ons  vallede  minne. 
Maar  dat  is  al verby.  Deze  ogen ,  die  mijn  licht 
En  daagraat  waren ,  en  die  voor  my  zoetljk  fchenen , 
7Ajn  wech ,  en  hehbeii  7m  een  nieuwe  vlavi  gedicht , 
En  zijnmet  al  hun  licht  uit  mjngejicht  verdwenen. 

Gy ,  die  wel  eer  my  wet  en  willen  hehtgeftelt , 
En  als  eenjiar  voor  imjngeftcht  zijt  opgerezen. 
Hebt ,  door  deez'  wïffeling  ,  uw  fchooiihcit  neêrgevelt. 
En  zijt  niet  meer  voor  my  het  geen  gy  plag  te  wezen, 
l    Neen ,  neen ,  gy  zijt  V  niet ,  die  my  dus  hebt  verplicht 
Met  eden ,  daar  doorgy  uw  liefde  aan  7ny  deed  bUj ken. 
Gfzijtgy  V ,  ^k  weet 'et  niet^  h  Verflant  befwtjkt  enfwicht ; 
Vind  niet  in  u  hetgeen ,  datgy  plag  te  gelijken. 
Wi^ar  zijn  deef  lonkken ,  die  my  hielden  in  de ptjn 
Van  belligziekte ,  di2  mijn  ziel  zo  zoet  bekoorden  ? 
Waar  zijn Jy ,  die  mijn  hart  zo  kneu/den ,  dat  ik  nr.jii 
Vermaken  in  u  fchiep  y  en  die  mijn  vryheit  moordden^ 

Maar/tzyfo.  Zwijg  toch  jiii  Ey  Ifiaakuw  klagten.-wajit 
U  Gedacht  hier  af  is  my  een  duldelofe  pijne. 
Haar  ongetrouheit  doet ,  in  mijn  ontroert  verjiant , 
Hetgeen  MelijfesYing  aan  Rogier  deê  verfckjne^ . 

-  Eraftus,  waar  af  beroemt  gyu?  Waarom  roept  gy  hey,  voor 
c  Ie  zege  ?  Gy  zult  noch't  nypen  van  deze  knoop  gevoelen.  Gy 
ij t  noch  nat  van  uw  fchipbreuk,  en  lleept  uw  boejen  mee.  Gy 
.ijt  jiaauv/clijks  uit  dc  gevangenis ,  cn  roept ,  vryheit vryheit ! 
/rjeeft  gy  niet  dat  uw  gevar.genismeefter  u  horen  ,  en  u  weer  ia 
rgerdicnftbaarheir,  dan  d*eerfte»  (lellen  zal.  Men  verfnorkt , 
bt  fijn  nadeel,  zo  machtig  een  vyant ,  als  de  min  ,  die  men  nieC 
>ctcr ,  dan  vluchtende ,  tegenftaan  kan,  Gy  zingt  vergeefs ; 

Ik  fal ,  dewijl  ik  ben  haarjrrikken  dus  ontko7?2en , 
IVel  toepen  dat  ik  haar  niet  meer  behoef  te  fchromen  ^ 
Het  vuur ,  dat  my  verteerde ,  is  fenemual  ge  dooft. 
Mijn  liefde ,  nugeblufcht ,  heeft  om  haar  veelgeleden, 
Zy  toonde  haar  een  vrou  ,  dat  is  "volwankelhedeiz. 
Zal  tonen  dat  men  my  een  man  te  zjn  gelooft. 
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Zij  n  verfmacï ing  quam  ter  oren  van  Damaris ,  die » alleen  u 
verwaanthcit ,  hem  weêr  in  haar  netten  zocht  te  lokken.  Me 
behoeft ,  om  een  heel  kluwen  at  te  winden  ,  niets ,  dan  't  red 
tc  einde.  Bamaris  begeerde  niets  ,  dan  eens  by  deze  jongeling 
diens  zwakheit  zjr  kende,  te  zijn,  om  hem  zo  gedweegt( 
haar  wil,  als  hyooitgeweert  had,  te  maken.  Zy  geraakte  lid 
teh'jk  daar  toe;  want,  gelijk  men  niet  voor  een  vyant  vlied 
die  men  niet  vrceft  ,  Erallus ,  die  fich  genoech  gewroken  achtt 
om  dat  Damaris,  't  ergfte  gekozen  had,  fchuwde  haar  bj 
koomft  niet,  en  week  niet  uitdcgezelfchappen,  daardcz 
liftige  vrou  in  quam,  om  met  hem  te  fpreken,   Eraftus,  di 
heus  van  ommegang,  en  vol  aanlokzelen  was ,  voornamelij  - 
onder  dc  juffers ,  cn  die  geloofde  dat  deze  bafilif  kus  ogen  gee 
meer  kracht,  omzijn  redelij  kheit  te  doden  ,  zouden  hebben 
keerde,  in 't  begin  ,  haar  redenen  in  lacherny  ,  en  begektehaï 
om  haar  gemaals  ouderdom.   Hy  ontlchuldigde ,  nochfpot; 
gewijs ,  haar  van  datzy  fich  aan  dezegryfaart  overgegeven  hac 
vermits  hyzelf  wel  eer  totecn  kaers  ,  die  byna  ten  einde  was.x 
gencigt  had  gewceft.  O  onbedachte,  die  niet  bedacht  dat  d  : 
kaers,  ten  einde  gebrantzijnde,  meer  licht  afgeeft.  Hy,eet 
vcrwytende  afïcheit  van  haar  nemen  willende,  gaf  haar  de 
regelen : 

Zy  heeft  de  uafle  knoop  "jan  liefde ,  die  ovs  troeiv 
Zo  vaJlgeho?jden  hield,  dat  zy  onfcheidehjkfihcen , 
Gchrokc7t ,  en  betoont  dat  in  een  zwakke  'vrouwe 
Geen  liefd beftandig  is ,  daar  op  men  mag  verti'otiwen. 

,  die  my  had  belooft  dat  zy  my  eeuwig  zon 
Beminnen ,  en  voor  my  alleen  haar  vafe  trou 
Bewaren ,  brak  haar  eed ;  maar  groter  is  de  zonde 
Van  dat  zy Jtch  dus  in*t on?nos,eIiik  hceffverbondeiu 
Hoe  kocmt  dat  dit  gr/lacht ,  vergetende  alleplicht , 
Verandert  als  de  wi?it ,  die  ,o?i:'   '     ■ ,  licht 
Cmdraayt  ?  ik  bidu  zwijg ;  ror... .  . :  ■  rrzaak  van  de  voindii^ 
Heejt  niemanty  tot  deze  tmr ,  ontwyflijk  konnenyiriien. 
Cy ,  die  uw  fchouderstoteen  'zelve  dienfbaarheit 
En  zware  laji ,  ah  ik  gedragen  heb ,  be^'eit ; 
Ey  ,  hoort  m:jn  droef gcklag .  'k  verf  rek  u  tot  ee'.t  hr.hv:. 
Gf  kan  mijn  cngeluk  u  noch  niet  wijzer  maken  ? 
Hoopt  nimmer  dat  gy  haar ,  diegy  bemint ,  vafl 
Ve  rbinden  zttlt ,  dat  zy  alkenhjk  op  ttpaft. 
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Der  WcrrcUfche  Vtrandmngcm  373 
iTt ,  die  tl  dit  betuig ,  plag  zo  ^/^Is^y ,  te  rpeze?t. 
Ik  meende    wasgebergt ,  en  hoefde  niets  te  'vrezen, 
O  ziele ,  "volelend,  hoe  dwaas  hehtgy  ver tr out 
Cp  haar ,  die ,  vol  oitrou ,  ii  noch  in  koynmer  hout  ? 
Hoop  van  uw  trouwe  min  geen  f?nakeltjker  vruchten  , 
/4ls  datgy  ,  om  datgy  haar  minde  ^fleets  moet  zuchten. 

gedenken  van  de  fchicht ,  daar  zy  ^verwaant ,  m)  mee 
Verwon ,  is  miin  verdriet ,  en  al  mtjn  bitter  wee.. 
De  mi7wezucht  is  ree  uit  vi^jn  gemoed  verdreven ; 
Maar  dit  gedenken  doet  my  noch  in  droef  heit  leven. 
Gy  maakt  dat  ik  voortaan ,  o  ongetrouwe fchodit , 
Zal fchuwer  zijn ,  dnn  ik  my  by  n  heb  betoont. 
Doch  dat  is 7iu  te fpd .  ik  draag  deez Jirafgedtildi^,^ 
Ik  was  dit ,  ik  beken  't ,  aan  u  voor  leergeh  fchuldig. 
Maar  een  boos  gemoed  heeft  zo  veel  loofhedcn  ,  alsecii 
uipaert  vlekken  ,  en  zo  veel  {pitze  vonden  ,  als  de  vernuhigc 
Archimedes,  die  niet  dan  een  ftip  buiten  d'aarde  begeerde,  om, 
i\]n  werktuig  daar  geplaatft  hebbende,  deze  grote  klomp  uit 
ujn  middelpunt  te  lichten.  Damarisbefpeurde  in  de  lefte  rege- 
len dat  Vr  in  de  warme  albh  van  deze  min  noch  enige  verborge 
jronkjcs  waren  ,  en  dat  deze  verachting  niet  zonder  rou  ,  deze 
rou  niet  zonder  enig  omzien  naar  d'oude  dienftbaarheit 
was,  die  men  met  enige  ongeneucht  verlaat.   Zy  was  niet  dan 
al  te  waar  in  haar  qaade  giffmgen  ,  zo  fpitszinnig  zijn  de  kinde- 
ren der  duifternis  in  hun  bedrijf.  Men  hield  een  grote  bruiloft  t 
daar  de  voornaamfte  heren  ,  en  aanzienelijkftejuffrouwen  van 
de  ftat  toe  genodigt  wierden^  Eraftus  volgde  daar  zijn  ouders , 
en  Damaris  haar 'oude  Titan  ,  die  haar  ,  alseen  vorllin ,  ge- 
tkleedhield.   Zypronkte,  indezedag,  fich op't cierelijkfte  , 
>m,  zo  zygeen  van  defchoonftenkonfchijnen  ,  tenminften 
?en  van  de  genen  ,  die  beft  gekleed  waren  ,  te  zijn,  omdatzy 
ïwift  dat  EralUis  daar  ook  wezen  zou*    Eraftus  had  (ich  ook 
f  heerlijk  gekleet,  om  onderzijn  makkers  uitte  munten  ,  cn  by 
ie  jufferen  aangenaam  te  zijn.    De  vryheit  onder  de gefel- 
[fchappen  in  Duitüant  is  groot ;  want  denkt  vry  dat  ter  plaats 
Idaar  de  braflery  heerfcht  ,  ^t  verlof  groot  moet  zi  jn*  Damaris 
[had,  toen  Wolfang,  door  de  wijn,  achter  de  bank  gi'raikt 
Iwas  ,  middel  om  by  Eraftus  te  komen,  en  hem  haar  min  opent- 
llijk  t'ontdckken.    Ik  zal  hier  alleen 't  geen  ,  dat  tot  verftant 
7an  deze  hiftorie  nodig  is  ,  verhalen  ,  dewijl  dit  de  bron 

Aa  3  van 
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^74  TOONNEEL 

van  alle  ongelukken  is,  die  federt  uit  dit  rampzalig  gefpre 
quamen  opwellen.    Deze  liftige  lokte  deze  ncfke  vogelz 
aanlokkelijk,  ftrookte  hem  zo  behendiglijk ,  cn  verhaald 
hem  zo  veel  oorzaken  ,  die  haar'r  huwelijk  met  Wolfangaan- 
geraden  hadden  ,  dat  zy  ,  weinig  hoop  hebbende ,  om  hem  tol 
gemaal  te  krijgen,  dewijl  zijn  ouders  daartegen  waren, Eraftus 
die  te  voren  haar  zo  verlhorkte  ,  byna  bewoog  vergiffeni 
van  haar  te  verzoeken.  Zy  vertoonde ,  dat  meer  is  ,  hem  noch 
dat  de  vrientfchap,  die  eindigen  kan,  nooyt  oprecht  was, 
en  dat,  zo  hy  haar  voortijts  warelijk  beminthad,  gelijk 
hy  >  doorzo  veel  eden  ,  haarbeveftigt  had  ,  hy  de  getrouwe  ge- 
negenheden ,  die  zy  voor  hem  in  't  diepfte  van  haar  ziel  bewaar- 
de ,  niet  behoorde  met  befpotting  en  verfmading  te  betalen* 
dat  'et  geen  ,  dat  zy  ,  door  noot,  gedaan  had,  haar  niet  voor  o 
geftadighcit  aangetegen  moeft  worden,  en  dat  dewijl  de  vrien 
fchapopde  welftant  van'tbemindezag^en  dewijl  haar  welftan 
.in  dit  huwcj^c  gelegen  was,  hy  iich  eer  behoorde  te  ver' 
blijden  van  dltze  bezorgt  was ,  dan  haar  lang  naar  een  Hymen 
t>uitenallefchijnzijndc,te  laten  quynen.  Zy ,  d^oren  van  deze' 
jongeling  lang  met  dc  naam  van  vrientfchap gekittelt  hebben^ 
de,  om  die  van  min,  die  zo verfoey t word  ,  tebcdekken^ 
ontvonkte  v/ecr  deze  fakkel  ,  die  van  d'oude  vlam  noch 
fmeulde. 

Zijn  fakkel  ,fchoo?igedooft  jfi^eraakte  -weer  in  njlam , 

Zo  haajl  ah  '^tgeen ,  dat  hy  bemin  had  ,  "voor  hem  qnah.. 
Men  za^  -wee?  juewwe  liefde  en  vim  in    harte  fpruiten. 

Hy  meende  dat  hy  had  zij7i  banden  losgemaakt. 

Maar  hy  -was  als  een  /laaf ,  die ,  uit  de  dr:      ^  "aakt , 
7,ijn meejïer  rpeêr  ontsmet ,  dic  heyn  Toeer  vr,  ,  ....  ^Jhntcn. 
In  voegen  dat  zijn  lefte  val  d'ergftewierd*  Hyoverwoo 
niet  dat  Damaris  ,  met  Wolfanggctroutzijnde,  niet  meer  voa 
hem  was.  In  tegendeel,  dit  vermeerde  zijn  begeerte^  Waiit  hy 
achtende  dat  zy ,  dic  hy  niet  tot  wij  f  had  begeert ,  een  bequam 
boelin  voor  hem  zou  zijn  ,  en  aan  haar  redenen  befpeurende  da 
haareerftc  vlam  niet  heel  geblufcht  was , geloofde ,  en  bedroo 
fich  niet,  dat  hy  lichtelijk  vvcér  in  haar  jonft  zou  geraken  ,  e 
d'uiterfte,doch  ongerechtigegeneuchten  verkrijgen.  En  zeker 
hem  gefchiedc  naar  zijn  geloof,  wantzy  ,  die  hem  weer  ver- 
lieft  Wilde  maken,  wierd  ook  zq  verlieft ,  dat  zy  geftadig  op 
geeu ander ,  dan  Eraftus,  dacht. 
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Viy  iVemltfihe  V<rMicrwgen.  37> 
Zy  dacht  t»d  dat  zy  w  hetgeen  zy  had  hgoinien 
Niet  mifTen  zou  ,  en  dat  zy  dit  af-jaJUz.  h.rrt 
Noch  veeder 'vangen  zou  ,fchoon''t  haar  zoIk.a    ■  '■■ 
Mi/ir  zy ,  die  aiidren  won ,  rpierd  zeïlif  ook  'vo'vciomtcn. 
Daar  ziet      hoe  de  fchalkcn  gemenclijk  ui  hun  eige  liften 
fei-gaan.   Wolfangs  ouderdom  en  jrebreken  ,  d  ie  haar  i  n  't  ecrft: 
maar  als  vhei^cn  geleken  ,  wierden  reen  als  olifanten  by  haar* 
tiraftus  aanvallii^heden  waren,  zozy  meende,^  als licf"feli)ke 
lonneftralcn.  'Zy  ontdekten  malkander  hun  weêrzydi;',e  min  , 
vereenden  van  ni'eus  hun  oude  genegenheden,  en  bcllaken  over- 
"pelige  voornemens  ,  die  ,  door'  Gods  {^ei^echtig  oordeel, 
.jen  in  hun  verderf  brajiten.   Ik  gruw  in  't  verhalen  vari 
deze  hiftorie,  die  zovolboofhedenis,  dat, -zo  de  droeve  uit 
gangen  de  ftraf  nietby  de  mifdaat,  gelijk  de  tcgenvcrgiftby't 
vergitt,  ftelden,  het  beter  waar  die  te  zwijgen  ,  dan  te  weten. 
^  Man-  waarom  zouden  wy,  dewijl  wyzien  dat'et  menfche- 
[^'ijlijk  gerecht  't  vonnis  der  dootfchuldigcn ,  voor  hun  ftraf, 
copcn'tlijk  doet  aflezen,'tgeen,datzo  wel  vcrmydelijk,als  navol- 
;elijk  is,niettcn  toon  ftclleii, dewijl  delcliikhcit  van  de  mifdaat 
neerkrachthcchomonsdaaraftcfchrikken ,  dan  defch'oon- 
heit  van  de  deugt  om  ons  aan  tp  lokken.   Damaris  deê  alle  vlijt 
ff  om  Rraftus  een  ingang  in  haar  gemaals  huis  te  geven.  Zy 
r  begon  adire  ,  haar  ftief dochter ,  wat  zachter  te  handelen  ,  om 
haar  «IRivoudigheit,  tot  dienft  vjn  haar  boos  voornemen ,  te 
gebruiken.   Deze  dochter,  die,  gelijk  een  d  uif  zonder  gal , 
:  *tquaat,  dat  men  haar  gedaan  had ,  vergat,  wicrd  ,  llchdoor 
haar  geftrookt  ziende,  die  haar  alle  ftrcnghcit  bewezen  had  , 
tcrftont  verblijd.  Ziet  hier  de  lift  van  deze  fchalke  ftici  moeder . 
Z-y  ,  wetende  dat  een  huwbare  dochter  met  vermaak  van  'c 
huwelijk  hoort  fpreken,  beiloot  haar  dat  van  Eraftus ,  om  haar 
te  pajen,  voor  te  houden.   Mijn  dochter,  zeidc  zy  tot  haar , 
ik  wil,  fchoon  ik  u  tot  noch  ftrengeiijkgciiundelt  heb  ,  om 
dat  gymy  beletten  wilde  uw  vader  te  trouwen,  ubetoncndat 
ik  zo  wel  de  fmaat ,  my  aangedaan  ,  vergeten  ,  als  ftratFen  ,  kan- 
Ik  heb,  omute  tonen  dat  ik  u  jonftiger  ben  ,  dan  gy  meent, 
voorgenomen  u  een  dergener,  die  my  wel  eer  ge  vrijt  hebben  , 
gelijk  gy  weet,  tot  dienaar  te  geven.   'TisEraftus,  die,  \n 
zijn  weêrkooraft  van  Praag,  my  van nieusquam liefkozen  i 
en  hy ,  die  wel  wift  dat  ik  geen  oren  voor  zijn  redenen  had  ,  was 
echter  zo  Ü  out.d   hv  tegeu  my  van  zija  oude  ir.iü  darde  fpreke. 
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376  TOONNEEL 
Ik  heb  hem  aPtgeen  geantwoort»  dat  van  een  eerlijke  vrou, 
in  gelijke  gdcgenhcit ,  behoort  gezegt  te  worden.  Hy  be- 
woog niy  tot  meedogen  Mijn  deernis  met  zijn  jeugt,  diem 
onaHcheidelijke  hoedanigheit  is  vcrlicft  tezijn  ,  deê  my  voor- 
nemen hem  in  u  een  wettig  voorwerp  te  geven  j  vermits  hy 
van  ray  voortaan  niet  te  wachten  heett.  Gy  kent  de  verdien- 
ftea  van  defe  jongeling,  de  treffclijkheit  van  zijn  geflacht, 
d*overvloet  van  zijn  goederen  ,  en  dat  hem  niets  van  't  geen,  dat 
een  man  volmaakt  en  wenfchelijk  kan  maken, ontbreekt.  Deze 
dochter  fchrcyde  van  blyfchap.  De  naturelijke  begeerte  vatt 
gehuwt  te  zij n>cn  die  van  uit  haar  vaders  en  ftiefmoeders  dwin- 
gelandy  vcrlofl  te  worden  ,  zouden  haar  aangcport  hebben  om 
zich  aan  de  geen  ,  die  eerftquam  ,  te  verloven  j  hoe  veel  te  meer 
dan  aan  deze ,  die  haar  ogen  verblindde ,  gelijk  de  dralen  van  da< 
zon  de  genen  ,  die  uit  een  duilter  hol  komen,  Zy  bedankte  wel 
duizentniaal  haar  ftiehnoeder ,  die  nergens  min  ,  dan  op  dit  hu- 
welijk ,  dacht,  en  haar  de  grote  zwarigheden ,  diéin  dit  voor- 
nemen waren,  vertoonde,  om  haar  geeft  tot  lang  gedultbe- 
quaam  te  maken.  Zy  ,  om  Eraftus  ingang  in  Wolfangs  huis  te 
geven  ,  verwittigde  hem  hier  af,  en  ried  hem  zich  op  Edite  ver- 
Jieft  re  veinzen,  om,  onder  deze  mantel, hun  gruwelen  te  bedek- 
ken. El 

dan  Damaris,  en  vemiaezicn  zo  op 

der  vcrdienften  zeiven  daar  door  bedrogen  waren  geilferdcn. 
Damaris,  die  haar  oude  Titan  al 't  geen  ,datzy  begeerde,  diets 
H'iaakte,  zeide  tot  hem  dat  zy  de  min  van  deze  jongeling  tot 
liaar  op  lijn  dochter  gewent  had.  Hy  bedankte  haar  van  haar 
zorg ,  en  van  datfe  zich  eer  moeder,  dan  fticfmoeder,  betoonde > 
en  verhief  tot  inde  hemel  haar  goetheit,  die  quaatmetgoet 
Joonde.  Eraftus  geraakte  dus  in  Wolfangs  huis ,  onder  fchijn 
van  dcs  dochters  vryer,  maar  in  derdaat  de  vrous  mecfter ,  of 
eer  overfpeelder^ 

Macrinus  woonde  ondertuflchen  in  fijn  vrients  huis ,  als  uit 
dat  van  lijn  vader  gebannen.  Hy  zou,  z(j  zijn  liefde  tot  Chri- 
ftinc,  zijn  vrients  zufter ,  hem  niet  vertrooft  had  ,  door  droef- 
heit  wanhopig  zijn  geworden.  Dit  is 's  werrelts  beloop.  Wol- 
tang  rtoot  de  zijnen  uit  zijn  huis  ,  en  gehengt*er  een  vreemde , 
die  hem  zijn  eer  ontrooft,en  die  met  zijn  zotheitlacht*  't  Vuur 
kan  in  een  plaats  niet  lang  verborgen  blij  ven,  Hetftinktzo't 
iian  verrotte  ftüffen  vat  krijgt.  Editc,  hoewel  eenvoudig,  be- 

fpeurdc 


Eraftus  beleidde  deze  lift  met  geen  min  behendigheir, 
naris,  en  veinfde  zich  zo  op  Edite  verlieft ,  da^'ogen 
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DiT  iVeneltfche  Verandivingcn^  377 
)eurde  enige  vonkjes  van't  vuur,  dat  in  Eraftus  en Damaris 
orftbrandde*  Zy  ,  die  wardij k  deze  jongeling  beminde ,  be- 
keurde dat  hy  'tniet  op  haar,  maar  op  haar  ftietmoeder ,  ge- 
lunt  had.  Zybdpicddc,  diefhalven  ,  hun  werken  en  bedrijf 

0  naau,  dat  zy  wel  belpeurcn  kon  wat  'cr  af:  w as.  Damaris  zou 

1  deredenen  , die,  door  Eraftus,  tot  Edite gelproken  wierden , 
ich  toe-cigenen  ,  om,  door  deze  middel,  nooyt  ontdekt  te 
morden.  Maar  hun  werken  verrieden  hun  woorden.  De  ge- 
L'chtige hemel  gehengde dat  deze  waarheit,  die,  door  Demo- 
ritus  ,  in  een  put  verborgen  wierd,  door  een  fpleet  in  d'ogen 
an  Edite  fchcen ,  die  toen  met  de  poëet  zingen  mogt ; 

O  dochter  van  de  tijt !  o  wnarheit ! 
O  hemels  kint !  dat  V  hemels  klaar  heit  > 
Zo  langgen^iji  hebt ,  mits gy  waart 
In  een  henaaude  put  verwefen. 
De  kans  verkeert.  Gy  zijt  verre fen^ 
Qy  hebt  u  weer  geopenbaart. 

Getrouwe  fpleet  y  daar  deur  wyfageii 
Het  wifverjfant ,  dtiar  wy  in  lagen , 
Gy  toonde  ons  hoe  hctisgefchied. 
liy  wilden  tot  ^ een  reden  komen. 
Ik  loof  V  vu  vajl  en  feker  ,  fo  men 
Gelove?i  mag  hetgeen  men fiet, 

^k  Heb ,  door  uw  hullip  ,  klaar  bevonden  ^ 
Hoe  de  fe  geile  vrou  haar  z,onden , 
Daar  mee  fy  vaders  bed  bevlekt , 
Heelkonjlig ,  e7i  met  fc  hijn  van  reden , 
Die  waar  geacht  word ,  kan  bekleden , 
En  met  een  koel  gelaat  bedekt^ 
^   M  had  een  engel  ^  door  fifn  reden  ^ 
My  dit  gefworen  met  veel  eden , 
Ik  had  het  noch gelogh ent ,  maar 
De  fpleet ,  daar  uit  de  heldre  waarheit , 
Haar  adem  fchcpt  in  defe  naar  heit , 
Betuigt  het  my  ,  ik  fie  ^t ,  nu  klaar ^ 

De  [pleet  is  klaar ,  dit  kan  7net  miffen. 
Gy  kont  deez'  gruwel  niet  uit  wijlen^ 
De  fehtcht ,  daar  mee  ik  ben  geraakt , 
En  die  my  inquam  tot  mijn  ogen , 
Is  weer  tot  d'ogen  uitgevlogen , 

E7-1  heeft  my  wc:r  7  e font  gemaakt.        A  a  5*       Kort , 
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ICort ,  z:y  5!a8:clat  ly  van  Eraflus ,  en  haar  vader  van  haar  ftief- 
moeder  ,  verraden  was.   Zy  ^  wetende  dat  zy ,  zo  (y  *t  haar  va- 
der aanbragt,  niet  van  hem  gelooft  zou  worden  ,  oordeelde't 
nodig  te  zijn  aan  haar      ^  '  r  t'openbaren  ,  opdat  hy*eri 
verzainr.  Macrinus,  v/an.    .  .  ^elegenheit gevonden  tc  Jiebbe 
om  dele  peil  uit  fijn  vaders  hiiis  te  drijven  ,  en  zich  van  't  quaat,  u 
dat  hem  van  zijnfrtiefmoedergedaan was ,  te  wreken,  open-  '( 
baarde  dit  terfrontaan  fijn  vader ,  die ,  van  (Iele  huisduivelin  be- 
tovert» daar  door  dciiaat  tot  lijn  zoon  verdubbelde,  achtende  \ 
dathy  haar  met  de  zelve  fchult,  daar  zy  hem  mee  beticht  had , 
belafte,  om  ftch  aan  haar  tc  wreken.    Hy ,  om  zich  een  goed  ) 
gemaal  te  tonen  ,  ontdekte  zijn  zoons  moedwil  (zo  noemde 
hy't)  aan  lijn  wijt,  en  maakte  haar  rechter  van  haar  eige  be 
drijf.    Zy ,  als  ziedende  van  gramichap ,  wilde  tot  in  't  diepf 
doordringen*  Zy  vermoede  dit,  dewijl  Macrinus  als  uit  zijn 
vaders  huis  gebannen  was  ,  op  Edite  j  't  welk  niet  dan  te  ^^ 
bevonden  wierd*  Macrinus,  van  logen  bclchuldigt,  bclo'.:..^ 
lijn  gcfproke  woorden  ,  met  fijn  lulters  hulp  ,  te  bewijfen,  ^ 
Dcfe  vogel  wierd  aan  fijn  getier  ontdekt ,  en  d'armedochtei 
fchuldig  gemaakt  om  darfe  tcgetrou  had  geweeft.  De  verftoor- 
de  ftiefmoeder  dacht  niets,  dan  hoe  fy  d*een  nit  de  llat ,  en 
d'andereuit  het  huisdrijvcnzou*  Maar  wat  raat  ?  Hocfalfy 
als  Edite  uit  het  huis  gefloten  is ,  Eraftus  gaan  enkomen  ve 
bloemen*  Zy  ,in  de  v/elke  de  geneugt  van  de  wraak  alle  ander 
geneugt  overtrof,  geloofde  dat  fy  nooyt  vonden  gebrek  zo 
hebben  ,  om  haar  Adonis  weer  te  licn  ,  en  te  hebben ,  fcho 
fy  zo  wel  de  dochter  ^  alsdezoon,  ten  huis  uitdreef*   Zy  v 
kreeg  haar  verfoek,  en  wift  hiar  verkering  met  Eraftus 
konftig  te  verbloemen  ,  en  de  deugden  van  defe  jongeling 
hoog  te  prijfcn,  dat  Wolfang  de  betichting  voor  valfche  lal 
ring  nam.    Hy  gebood,  om  dit  te  wreken,  fijn  zoon  uit  het 
lant  tc  trekken  ,  en  niet  weer  ondec  lijn  ogen  te  komen.  HyH 
beftelde  Edite  by  een  van  fijn  nichten  ,  die  hy  beval  haar  zo  ftr 
te  handelen  ,  dat  de  doot  haar  een  wenfch  ,  en  't  leven  een  ft 
waar.  Maar  Macrinus  wilde  de  ftat  niet  verlaten .  Zij  n  Vjider  ii 
die  hem  dreigde  te  doden  ,  nam  twee  dingen  tegen  hem  voor.f 
daar  af  'tminll:  d'oorzaak  van  lijn  eeuwig  verderf  zou  zijn: 
d'een  was  van  laftering » en  d'ander  van  bloetfchant,  op  't  ecrftc 
aanbrengen  van  fijn  vrou*  Macrinus  vrienden  rieden  hem  ge- 
zaraenilijk  fijn  vaders  toorn  t'ontwijkea,  en,  door  een  eerlij 

ver-I 
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Der  XVirrdtfche  Verar^cyingen^^  $79 
vertrek,  dcfc  vervolging ,  die  niet  dan  fchandig  voor  hun  ge- 
nacht kon  zijn ,  te  mijden.   Deze  jongeling ,  heel  wanhopig , 
nam  voor  lijn  ftiefmocder  ,  die,  zohyl-ig,  fijn  ouders  eeren 
goet  beroofde ,  van  kant  te  helpen ,  en,  om  defe  frorm  te  ftillen  , 
haar  aan  fijn  wraak  op  t'offeren.  Hy  openbaarde  (ijn  voorne- 
men aan  Arnobus,  tot  hem  zeggende  :  Waarde  vrient,  ikbid 
u  my  in  mijn  ongelukken  by  te  ftaan  ,  gelijk  ik  u  gaarne  mya 
voorfpoct  deelachtig  maken ,  en  makker  van  uw  tegenfpoc-den 
zijn  wilde.    Ik  verzoek  niets  van  uw  goet;  maaralleenuw 
byftant ,  tot  oprechting  van  my n  eer.    Gy  weet  wat  laftc  r  Era- 
ftus ,  die  myn  fticfmocder  mifbruikt ,  hoewel  't  my n  vader  niet 
liet,  my  op  't  lijf  fmijt.    Ik  bid  u  my  aanhaar,  diemyzo 
veel  ramp  veroorzaakt,  te  wreken*   Verwijt  haar  'tgeen, 
dat  fy  my  doet,  in  een  gezelfchap ,  cn  ,  zo  fy  u  fmadig  toe- 
fpreekr,  (want  fy  ongebonden  vjn  tong  is)  fteek  haar  een 
priem  in  de  boril,  of  wrijft,  u  gelatcnde  haareen  oorbantte 
geven,  haar  neus  met  zo  krachtig  een  vergift,  dat  zy  van  de 
reuk  Ihrft^   Arnobus ,  wetende  dat  *et  Ichandig  is  een  vrou  te 
doden  ,  nam  voor  haar ,  in  plaats  van  te  doden  ,  een  hoon  aan  te 
doen,  die  voor  een  verwaande  vrou  erger  dan  de  dootfchijnt , 
te  weten  haar  een  jaap  inde  wang  te  geven.  Macrinusdeê 
EraftuG  ook  uitdagen  ;  't  welk  terftont  ruchtbaar  w ierd.  D'uit* 
cdaagde,  die  meer  Paris,  danHcéior,  cn  meer  van  vleefch  , 
an  van  bloot  was ,  wierd ,  door  fijn  ouders ,  van  defe  bloedige 
rijt  weerhouden^  en  ging  daar  na  altijt  wel  verzelt  over  ftraat. 
Macrinus,  fich  door  fijn  vader ,  en  Eraftus  vrienden  , die  aan 't 
gerecht  gcklaagt  hadden,  vervolgt  ziende ,  zocht  fijn  heil  in 
fijn  vertrek,  wel  wetende  dat  hy't,  zo  hy  gevangen  wierd  , 
Hecht  hebben  zou.  Arnobus  volbracht  ondertufichen  zijn  voor- 
nemen ,  en  maakte,  ineengezelfchap,  Damaris  ,  dien  hy  haar 
gruwelen  verweet,  zo  boos,  dat  fy  hemzofmadelijktoefprak  , 
en  dreigde ,  dat  hy  haar  by na  gedoot  had*  Maar  hy,  oordelende 
dat'et  minfte  quaat  het  befte  was,  en  dat  men  defcgeveinf- 
de  haar  overige  fchoonheit  moeft  benemen  ,  gaf  haar  zo  etn 
fnec  in  't  aangezicht ,  dat ,  fchoon  de  wond  genefen  wierd  ,  zy 
't litteken  daar  af  in't  graf  dragen  mocft.^  Ach.'  hemel,  wat 
een  fpijt  voor  defe  verwccde !  Ik  ben,  ikbeken^t,  mach- 
teloos om  haar  ongeneugt  met  mijn  pen  uit  te  drukken. 
Hoe  vloekte  en  tierde  Wolfang  ,  toen  men  hem  dit  aan- 
geücht,  dat  hy  aanbad,  dus  wredeiijk bedorven t'huisbragt* 

Arno* 
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Arnobus ,  willende  liever  in  de  ruime  lucht ,  dan  ind'engekoi; 

zij  n ,  week  uit  de  ftat. 

Daar  zietgy  waar  toe  de  zotte  vrientfchap  de  genen ,  die 
om  anderen  te  vernoegen,  zich  in  gewis  bederf  begeven,  toe- 
brengt. De  wond  van  *t  aangelicht  wierd  haaft  genezen  ,  maai 
die  van  \  hart  was  ongenefelijk.  Zy  beweende ,  gelijk  een  an- 
dere gerimpelde  Hclena,  alle'suchtens,  voor  haar  fpiegelj  j 
't  verlies  van  haar  fchoonheit,  en  befloot  wraak  daar  af  te  heb-  n 
ben,  dieniet,  dan  door  de  doot  der  twee  vrienden  ,  verzaad 
kon  worden*  Zy  waren  buiten  fcheuts  j  en  men  behoefde  lok-  : 
aas,  om  hen  hun  wieken  in  de  kaars  te  doen  verbranden ,  of, 
tot  hun  ondergang,  een  bedriegclijke  vree  te  maken*  Zy  maak- 
te Wolfang  diets  dat  Arnobus,  diezy  nooyt  verongelijkt  had ,  i 
die  nooyt  beftaan  zou  hebben,  zo  hy  van  Macrinusdaartoc  ^ 
niet  aangedreven  was*  Zy  bad  diefhalven  hem  zijn  zoon  te  ge-  !] 
bieden  ,  dat  hy ,  zo  hy  weer  in  fijn  jonfl:  wilde  komen,  de  hoon 
zijn  wijf  gedaan  ,  op  Arnobus  zou  wreken  ,  of  dat  hy  hem  an 
dcrs  voor  d'opruider  daar  afhouden  zou.  Macrinus ,  vergramt  .4 
van  dat  fija  vrient  hem  niet  geheel  van  defevrouontlaft  had 
en  b;?gerig  om  zich  daar  af  t'ontfchuldigen  ,  en  ,  door  deze  ve 
zoening,  weer  tot  een  beter  ftaat  te  geraken ,  namdegruwc 
lijkftc  zaak  voor,  die  men  bedenken  kan,  en  die  ons  leert  dat --^ 
^er  geen  ware  vrientfchap  is  ,  dan  die ,  die  op  de  deugt  gegron 
is,  en  dat  de  vrientfchap  breekt,  als  men  de  vrient  tot  zond 
lijke  werken  verzoekt*  Hy  dec  Arnobus  uitdagen,  die,  achten 
de  dat  fijn  vrient  hem  iets  anders  te  zeggen  had  ,  alleen  met  ee 
zwaart  op  zijn  zijde,  naar  zijn  gewoonte,  ter  gezette  plaat 
quam .  Hy ,  M  acrinus ,  met  een  groot  zwaart ,  en  fchrikkelij 
gelaat,  aankomen  ziende,  trachtte  hem  neer  te  zetten  j  en 
ziende  dat  hy  al  indrong,  toonde  hem d'ongelijkheit  van 't ge 
weer ,  en  zeidc  dat  hy ,  als  vrient,  niet  wift  waar  in  hy  hem  ver 
ongelijkthad,  en  deê  niets,  dan  afkeren,  en  wijken.  Maar  de 
verwoede  ,  dover  dan  een  afpis,  en  onverbiddelijker,  danee 
leeu  ,  doodlak  hem  ,  en  liet  hem  doot  ter  aarde  leggen*  Ziet , 
dit  is'tloon,  dat  men  te  verwachten  heeft ,  als  men  zijn  vrien 
den  in  ongerechtige  dingen  dient*    De  ftiefmoeder ,  door  ee 
ander,  die  fy  niet  min  dodelijk  haatte ,  van  haar  grootfte  vyan 
gewroken  ,  wierd  van  defe  tijding  zo  verblijd ,  datfy  byna'tge 
denken  van  haar  fchram  verloor*   Maarzy  liet 'et  hier  niet  b 
ftcken^   Zy  wilde  Wolfangs  heel  geflacht  verdelgen.   Zy  de 
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Ver  jVerrehfche  Verandmngcrté  381 
'Edite  dcfclve  gena,  die  Polyphemus  aan  UlyfTus  beloofde , 
:ocn  hy  hem  tot  fijn  leftc  brok  wilde  fparen.  Macrinus  gevoel- 
de, nadefemoort,  fichmecr,  danocyt,  van  fijn  vaders  jonft 
verwijdert,  die,  van  liefdetot  defe  vrou  ,  en  van  haat  tot  zijn 
kinders  verblint,  haar  erfgenaam  van  al  zijn  jroedercn  maakte. 
Maar  ach  /  wat  knaging  en  pijn  was  dit  in  Macrinus  hart,  Hy 
zwerfde,  als  een  andere  Cain ,  achter  lant,  en  meende 'tmen- 
fchelijk  gerecht  aan  zijn  rug ,  en  Gods  wraak  boven  ^t  hooft  te 
hebben. 

Daar  gaat  hy,  ah  degeen^  die  vader  heeft  vermoord^ 
Eenhiazing  van^t^emoed^  die  hem  het  hart  deurboort , 
Verzelt  hem  over  ah  De  -wrede  razerrtyen 
Doen  hem  ,  als  een  Promeeth ,  een  eeutvge Jlrajfe  lyen. 
Hy  fchuwt  de  klaar  heit ,  en  is  voor  den  dag  vervaart^ 
Hy  vlied  zijn  vaderlant.  Zijn  fchim  hem  vreze  baart ^ 
De  wervelt  is  hem  V  eng.  Hy  ml (ich  felf  ontvluchten^ 
Hy  is  in  grote  pijn ,  en  in  gedurig  duchten. 
Damaris,  geen  meer  befpieders  ia  haar  mifdrijf ,  en  geen 
rcttige  fchijn  om  Eratlus  tot  harent  te  houden,  hebbende,  be- 
)cht  hem  opentlijk  in  de  gezclfchappcn  ,  en  fprak  onbe- 
fchroomt ,  in  de  hele  vergadering ,  met  hem.  Zy,  achtende  dat 
deuren,  die  zy  by  nacht  haar  oude  fuffcrt  onttrok ,  niet  lang  ge- 
noeg tot  de  lief  kofing  van  haar  Adonis  was ,  wilde  de  zon  deel- 
genoot van  haar  gruwelen ,  en  haar  roder  van  fchaamte ,  of  eer 
van  haar  onbefchaamtheit,  dan  van  haar eige  ftralen  ,  maken* 
Edite,  die'tfpeet  dat  men  ,  over  ftraat  metdeTiorheit  van  haar 
vader  gekte ,  verwekte  enige  van  de  voornaamfte  van  lij  n  vrien- 
den ,  om  hem  te  vertonen  dat  hy,  diens  bed  zo  fchandig  bevlekt 
was,  en  diens  naam  van  allegelaftert  wierd  ,  in  deze  verwar- 
ring, die  zijn  huis  met  d'ondergang  dreigde,  verzien  moefti 
Hy  geloofde  in 'teerft  dat  zijn  zoon  ,  die ,  om  Arnobus  moert , 
niet  tot  Aufburg  darde  komen  ,  dit  befteken  had.    Maar  deze 
vertoningen  deden  hem  eindelijk  d'ogen  openen  ,  enopzich 
zeU  denken.  Hy,  niet  met  zijn  eige  belagingen  vernoegt,  ftelde 
noch  twee  getrouwe  dienaars  op  fchiltw^icht,  die,  in  korte  tijt , 
Damaris  verraat  aan  Wolfang  ogenfchijnelijk  toonden  ,  die 
toen  van  andere  ontftelteniflen  overvallen  wierd*  Hetberoude 
hem  dat  hy  zijn  kinderen  dus  mifhandelt  haJ,  Hy  zag  toen 
zijn  mifdrijf,  en  dat  hy  ,  door  een  tweede  huwelijk ,  zo  on- 
tydig  begonnen,  zijn  gezin  in  een  onweêrophelpelijke  onder- 
gang 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 
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gang gebragt had.  Zijn  geeft,  van  gramfchapaangcprikkelt, 
riep  al  de  wrekcrefll-n  tot  lich ,  om  dc  gene  te  kiezen ,  die  be- 
tjuaamft  was  om  deze  fmaat  in  't  bloet  der  fchuldigen  af 
te  waflchen.  Maar  hy ,  door  d'ouderdom  wijs  geworden  .ge- 
loofde dat  het  hem  beter  waar  zijn  wraak  in  't  heimelijk  te  ne- 
men ,  om  zijn  en  zijner  kinderen  eer  eenigfins  op  te  helpen. 
Hy  vcrv/ittigde  heimelijk  zijn  zoon,  die  over  al  dooide  ,  dat 
hy  zijn  wijh  mifdrijf  met  Erallus  ontdekt ,  en ,  dat  'et  hem  be- 
roude  dat  hy  hem  mifnandelt  had  ,  en  dat  hy  hem  bad  by  hen» 
te  komen  ,  om  hem  van  deze  fnode,  en  haar  pol,  te  helpen  wre- 
ken. Macrinus.diezijn  ftiefmoeders  liften  zo  dikwijls  beproeft 
had,  vsrwareloofde  zijn  vaders  brief ,  achtende  dat 'ct  bedrog 


§m 


was,  door  Damaris  befteken,  om hemin defuiktelolcken 
en  , door gerecht,  hem  ,  van  Arnobes  moorr,tedoenftrafFei 
in  voegen  dat  Wolfang  van  die  kant  van  hulp  ontbloot  v^^as.  H] 
za^  geen  kans  om  zelf  Eraftus  te  doden;  vermits  hy  out  ei  ^ 
zwak,  cn  d*ander  altijt  wel  van  geweer  verzien  was.  Hy 
kon ,  dicfhai  ven ,  hem  niet ,  dan  door  belaging ,  quij  t  worden  • 
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J^cr  Wcrrchfche  Veranderingen»  58^ 
doótflagers  waren  eertij  ts  in  een  hoek  des  werrelts  geban- 
nen ,  maar  hebben  fich  nu  overal  vcrfpreid.    Men  vind  hen, 
yoor  geit,  in  alle  phiatzen,  Wolfang,  die  rijk  was,  bekocht  met 
dit  metaal,  dc  zeillleen  der  bloetdorftigcn  ,  enigen  van  deze 
lieden  ,  om  (ich  van  Eraftus  t'ontlaften.   Hy  had  deze  echtbre- 
kers wel  op  dc  daat  konnen  vatten  ,  want  Damaris  was  daar  in 
tot  zo  een  onbcfchaamtheit  gekomen,  dat  zy  haar  geile  pol 
byna  alle  nachten  met  een  laddertrou  in  haar  kamer  deê  ko- 
men. Maar  dit  zou  te  g'-oot  een  gerucht  gemaakt  hebben. 
Eraftus  dan ,  in  een  nacht  van  zijn  gewone  Auikerijen  komen- 
de, zagfich  var^' drie  of  vier  befprongen  ,  diehem,  hoegrote 
f    tegenweer  hydeê,doot  ter  plaats  lieten.  Damaris,  de  doot  van 
haar  Adonis  verftaandc ,  die  zy ,  als  een  Endimion  ,  alle  nachten 
in  haar  overfpelige  armen  ontfing,  was  boven  mate  bedroeft,en 
1  dacht  terdont  dat  dit  van  Macrinusgedaen was.   Zy,  hier 
door  meer  op  hem  verftoort ,  troetelde  haar  oude  Titan,  om  een 
^ewcnfchte  wraak  daar  at" te  hebben»   Hy ,  hoewel  hy  voorge- 
nomen had  te  veinzen  ,  cn  haar  te  vragen  wat  vcrkt  zy  by  Era- 
vlhis  doot,  of  by  Macrinus  ftrafhad  ,  borft  echter  zo  in  gram- 
hap  uit ,  dat  hy  genoech  te  kennen  gaf  dat  hy  deel  aan  deze 
oort  had.  Zy.fich  ontdekt,  cn  verloren  achtcnde,begon  toen, 
nder  fchijn  van  d'overlaft ,  «ie  haar  gemaal  haar  deê !  deerlijk 
te  fchreyen  j  en  maakte  lich  zo  veel  te  fneerfchuldtg,  als 
y  haar  onfchult  hoogdeê  klioken.  !£y,.  ai  haar  troeft  in  de 
wraak  ftellcnde,  bcfloot  op  Eraftus  graf  een  vocht,  die  roder 
i  dan  tranen  was,  uitteftorten,  en  ,  vermoedende  dat  Wolfang 
;  van  haar  Huikerijen  wift,  wilde  uit  haar  gemaals  huis  gaan. 
V  Maar  vergeefs  j  want  de  kamer ,  daar  zy  in  was ,  van  de  grij  faart 
1  toegefloten ,  diende  haar  tot  gevangenis.   Debuten  ,  door  haar 
r  tranen  bewogen,  vergaderden  voor  *t  huis.  Zy  zcide  tot  hen  dat 
■i  haar  gemaal,  door  zijn  zoon  ,  Eraftus  had  doen  doden.  D'ou- 
ers  van  deze  jongeling  klaagden  aan  'tgerecht  tegen  Wolfang, 
it  plat  af  loghende  raat  tot  deze  moort  gegeven  te  hebben  ,  en 
le  betuigde  dat  *er  zijn  zoon  ook  onfchuldigaf  was.  Men  kon", 
^  vermits  de  daat  by  nacht  gefchicd  was ,  en  de  moordenaars  't 
)  ontlopen  waren  ,  deze  gryfaart  niet  overtuigen.    Maar  de 
.  t  waarneit ,  dochter  van  de tijt ,  quam  eindeiiik ,  methaar  va- 
;  i-  dcrs  hulp ,  te  voorfchi) n.  Macrinus  wierd ,  met  ftekends  trom- 
'  ïf '  l^»n"en  drie  dagen  ingeroepen ,  om  fich  te  verantwoorden, 
aai'  Arnobus  moort  belette  hem  tcvoorfchija  te  komen  ; 

in 
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in  voegendathyinditleftbedrijfjdaarhy  vryaf  was  .fchuldi 
wicrd  gehouden .   Eraftus  ou  tei  s  ,  iich  met  die  van  Arnobu  o 
vervoegende,  parften  *t  gerecht  zo  aan,  datMacrinus  ftrafi  é 
zijn  beeltenis  volvoert  wierd     Daraaris,  alle  ogenblikke;  J 
verwachtende.dat  fy  van  haar  gemaal  verworgt  wierd.bekoch:  c 
door  fchone  beloften ,  een  dienllmaagt,  die  haar  in  haar  ontucb  ; 
geholpen  had,  en  die,  om  haar  vrous  leven  te  bewaren ,  haa 
meellcrcs  verkorte  ,  en  deê  een  vergift ,  dat  niet  datelijk  werk  ) 
te,  in  zi'infpijs,  op  dat  men  niet  vermoeden  zou  dat  zijn  vroi 
hem  vergiftigt  had.  Hy  ,  zelfde  doot  in  de  boezem  hebbende  ' 
trachte  naar  die  van  een  ander.  Maar  zy  ,  die  *t  vergift  vreefde  i 
nam  geen  ander  fpijs,  dan  van  haar  dienllmaagt.  Kort,  hy  ^ 


m 


7^ 


van  wraak  aangeprikkelt ,  trad  by  nacht  m  Damans  Kamt 
met  twecliifkncchten  .  en  gaf  haar  keur  van  dncooden  ,  vi 
'tvergift,  zwacrt,  otftn.p.  Zy,  verwoederdanooyt,aP 
woorde  deze  gryfaart  met  geen  minder  bitshcit ,  en  verw* 
hem  Eraftus  doot,  als  of  deze  jongehng  haar  gemaal  had  g 
weeft.  Wolfang ,  van  zo  veel  lafteringen,die  oit  haar  ^'^^^^ 


I 
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Ver  WemUfche  Verandcnngenl  385? 
•nont  quamen ,  als  razende  ,  zou  haar  doorftoten  hebben ,  zo 
hiy  niet  gevrceft  had  dat'ctbloet  zijn  bedrijf"  melden  zou.  Hy 
yeboüd zijn  dienaars  haar,met  de {trop,te  worgen.  MaarDama- 
riskoos,  met  brandende  ogen  ,  ^t  vergift ,  tot  hem  zeggende: 
Ha  /  wrede ,    zal  niet  ongewroken  fterven.      vergift ,  dat  gy 
my  geert ,  zal  datelij  k  werken  ;  maar  gy  hebt  mcê  van  't  zelve 
zop  gedronken  ,  dat,  hoewel  langzaam,  u,  binnen  drie  da- 
gen, mee  in 't  graf  zal  rukken*   Zy,  dit  gezegt  hebbende, 
dronk  *t  vergift  in,  dat  zy  de  genees  drank  van  al  haar  qualcn 
noemde,  en,  met  zware  laftcringen ,  naar  haar  plaats  ging. 
Maar  hoe  wierd  Wolfang  verbaaft:,  toen  hy  hoorde  dat  de  doot, 
deur  zijn  mont,  ingekomen  was,  gelijk  d'lchaemon  in  de  buik 
van  de  krokodil ,  om  hem  zijn  buik  te  deurboren  ,  en  te  doden^ 
De  dienftmeit ,  haarvrousdoot  verftaande,  vlood  wech,  uit 
vrees  van  gevat  te  worden ,  en  zeide ,  voor  haar  vlucht ,  tegen 
een  ander  vrou ,  dat  Wolfang  Damaris  vergiftigt  had*  De  ftief- 
xnoeders  vrienden  quamen  haar,  eer  zy  begraven  wierd. bezienj 
men  vond  het  vergift  noch  verfch  om  haar  hart  Krachtig 
»ewi)s  tegen  de^egrijiaart,  die  fich  zelf,  als  vergiftigt,  te  bed 
egeven  had,  en  verfchcide  tcgenvergiftcn  gebruikte.  Hy 
ekende,  hoewel  de  doden  niet  fpreken,  dat  Damaris  vergiftigt 
as }  maar  logende  haar  vergitt  ingegeven  te  hebben  ,  en  zeide 
at  hy  zelf ,  door  haar ,  vergiftigt  was ,  en  dat  zy  miflchien  fich 
Ive  vergiftigt  had,  om  de  handen  van  *t  gerecht  t^ontgaan^. 
f'T  vergift,  dat  van  Wolfang  ingenomen  was  ,  begon  onder- 
tiifTchen  te  werken,  en  was  alreê  zo  vaft  aan  d'inwendige  de- 
Jen,  dat  de  hulpmiddelen,  om  dat  te  verdrijven,  te  zwak 
waren.    Hy  ,  fich ,  door  de  geneesmeefters ,  den  doot  overge- 
geven ziende ,  belloot ,  in  zij  n  uitterfte  ,  de  waarheit  hier  af  te 
zeggen,   Hy  bad  voor  eerft  God  om  vergiffenis ,  en  verzocht , 
om  zijn  gewillige  verklaring,  dat  men  zijn  geheugenis  geea 
fchand  aandoen  zou.  Hy  openbaarde  daar  op  al  't  geen ,  dat  hy 
anzijn  vrous  mif handeling  wift  3  hy  verklaarde  zijn  zoon  van 
Eraftus  doot  onfchuldig,  en  fich  zelf  fchuldig ,  en  op  welke 
wijfe  hy'cr  oorzaak  af  geweeft  had.    Hybelafte  ook  fich  zelf 
zo  veel ,  als  hy  kon  ,  met  Arnobus  doot ,  zeggende  dat  hy  ,door 
Damaris  ingeven  ,  hem  daar  toe  aangeport  had,  op  hoop  van 
hem  by  zijn  itief  moeder  in  gena  te  brengen  ;  cn  bad  dat  men  die 
zijn  jonkheit  vergaf,  die,  door  de  wanhoop  van  zijn  wreed 
onthaal,  daar  toe  gedreven  vvas*   Hy,  grootberou  van  zijn 
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%on^en  tonende ,  ftierf  daar  op.  *T  gerecht  tafte ,  toen  de  waar- 
heit  hier  af  aan  den  dag  gekomen  was,  Wolfangs  goederen  aa», 
cn  ook  die  vanDamaris,  als  operfpeelfter  en  als  aan  haar  ge- 
maals doot  fchuldig ,  en  verklaarde  die  verbeurt  te  zij  n, 

Gerechtige hemel,  dicoverdebehoudingder  onfchuldigeo 
waakt,  die  naerftelijk  naar  hun  gebeden  luiftert ,  en  die  uw 
ogen  van  de  bozen  afwent,  om  hun  naam  cngehcugenis  op 
aarde  tedcmpcn.waart  gy*tdieMacrinus  weêrnaarzijn  vaders 
huis  parftc  ?  Deze  vlieg  zwerfde  in  de  gebuurlanden ,  om  haar 
vleugels  aan  de  fakkel  van  zijn  vaders  uitvaart  te  zenden. 
7.ijn  vrienden  verwittigden  hem  dat  zijn  vader  hem  onfchul- 
dig  verklaart  had  ,  en  dat  hy ,  cm  een  deel  zij  ner  goederen ,  of 
ten  minfte  die  van  zijn  moeder ,  te  behouden  ,  weer  t'huis  moft 
komen  ,  en  om  gcna  fmeken,  Hy ,  heel  wanhopig ,  volgde 
deze  raat ,  en  begaf  lich  in  de  gevangenis ,  daar  hy  niet  uitquam, 
ilan  om  't  hooft  te  verliezen.  Kort,  hy ,  die  zijn  goederen  ber- 
gen wilde,  verloor  *t  leven  ,  en  ontfing  de  gerechtige  ftraf  van 
zijn  ongerechtige  moort.  Edite  wierd  van  't  gerecht  tot  doch- 
ter aangcnomcn,dat  haar  beloofde  haar  eerlijk  uit  te  huwen. 

V  Eerlij "^ctrou^en. 

r/  Eker ,  men  moet,  met  een  oude,  belijden  dat  'et  vertrouwen 
^  de  fnoodfte  lieden  tot  getrouheit  verplicht ,  en  dat  van  veel 
gevangenen ,  die  men ,  hen  op  redelijk  losgslt  geftelt  hebbend 
op  hun  eet  laat  gaan  ,  weinig  hun  woort  niet  nakomen,  gelij 
iku  ,  met  een  aanmerkelijk  voorbeelt,  betonen  zal.  Zeker  ed 
ling,  Armentarius  genoemt,  wars  van  d'oranjc  appelen 
en  citroenen  te  handelen,  die  inProvencealtijtiicehikrie- 
leen,  wilde  fich  op  zee  begeven,  en  ooftwaarts  zeilende, 
Palenftina  bezien ,  en  ,  door  Natoliën  ,  of  klein  Afien ,  tot  Con- 
ftantinopnlen  trekken.    Hy  ,  Italieo  ,  Sicilien  ,  en  Malta  voor 
by  gezeilt,  tn  in  volle  zee  gekomen  zijnde,  wierdvane 
ftorm  overvallen  ,  die  zijn  fchip  naar  de  fxrant  van  Barbarij 
dreef,  daar  hy  van  zeerovers  aangeklampt  wierd,  diehen  al 
vingcn,en  tot  Haven  maakten.  Deze  arme  chriften  flaven  wier- 
den op  dcmarktte  koopgebragt,  en  van  verfcheidemeefte 
gekocht.  Een  koopman  van  Algier ,  Ibraim  genoemt ,  een  d 
cerlijkfte  lieden  van  de  llat ,  zijn  ogen  op  Armentarius  veften 
en  hem  naar  zijn' zin  bevindende,  kocht  hem  voor  hondeit 
kronen  ,  op  dc  verzekering,  die  Armentarius  hem  gat. 
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dat  hv  niet  van  de  koop  verliezen  zou.   Deze  koopman  had  , 
als  een  Iodegekleet,wcl  eer  in  Spanjcn,  Vrankri  jk,en  kallen  ge- 
weell,  en  daar  enige  rijt  gewoonr.    Hy  kende,  hoewel  heel 
onvolmaaktclijk  ,  een  weinig  van  ydertaal.   Deze  man  had  de 
zede  der  Chridenen  beproeft,  enhenheufch,  vriendelijk,  en 
redelijk  bevonden  i  in  voegen  dat  hy,  door  d'ommegang  met 
hen  ,  zijn  zeden  befchaft  had  ,  en  nietzoonbefcliotten  wreet 
was.alsd'andereTurken.dieons^voor  honden  houden.  Armen- 
tarius  ,  in  Ibraims  huis  gekomen  ,  kreeg  terftont  voordeel  bo- 
van  d*andcre  üaven  in  zijn  meefters  jonft  ,  die  hy  zo  wel  aan- 
leide ,  dat  Ibraim  hem  een  groot  deel  zijner  handel ,  en  't  beleit 
van  zijn  huis  overgaf.  Armentarius  ,  die  zijn  ftaat  voor  Ibraim 
verfwegen  had,  om  te  beter  koop  uit  zijn  dicnftbaarheit  te  ge- 
raken ,  wierd  ondertuflchen  hem  fo  nodig,  dat  hy  hem  om 
~een  viermaal  zo  veel ,  als  hy  kofte ,  gegeven  zou  hebben  j  ia 
oegcn  dat  deze  eueling  zijn  koop,  door  weldoen,  verhoogde^ 
Dit  benam  hem  echter  de  wil  van  wel  te  doen  niet,  wanthy, 
Yanadclijke  geboorte  zijnde,  was  ook  edelmoedig.  Hy,fich. 
van  zijn  mcelter  bemint  ziende ,  die  hem  vryheit  van  overal  te 
gaan  gaf,  en  die  hem  wel  handelde,  en  noch  beter  kleedde  , 
wilde'tnooyt  ontvluchten,  voor  onbetamelijk  achtende  den 
geen ,  die  hem  eer  voor  zoon ,  dan  voor  flaaf  hield ,  ongelijk  te 
doen.  Hy  geloofde  dat 'et  edelmoediger  zou  zij nlich  los  te  ko- 
pen, en  deur  de  goude  poort,uit  deze  dienftbaarhcit  te  gaan.  Hy 
Iprak 'er  af  tot  Ibraim,  die,  aan  zijn  fpraak  bekennende  dat  hy 
een  Fransman  was,  hem  hier  op  niet,  dan  met  tranen  antwoor- 
de.  Armentarius  ,  Jiieraf  verbaaft,  vraagde  naar  d'oorzaak  bier 
af.    Mijn  zoon,  zcidc  Ibraim,  want  dus  noemde  hy  hem  ge- 
mcnelijk,  waarom  wilt  gy  my  verlaten  ?  Ziet  gy  niet  dat  ik  u 
niet  alleen  boven  al  mijn  naven,raaar  ook  boven  de  fchatten  van 
mijii  huis ,  acht  ?  Ik  zweer  u  dat ,  zo  gy  ons  geloof  wilt  aanne- 
men ,  ik  u datdijk  vry  zal  laten,  en  u  een  van  mijn  nichten  doen 
trouwen :  ja  ik  zou  u  een  van  mijn  dochteren  ,  zo  zy  huwbaar 
waren ,  geven.  Armentarius  ,  die  ,  om  duizent  levens  ,  niet  van 
Ood sd lenft  verandert  had  ,  en  die  onder  d'  Alcoran  niet  begeer- 
de te  trouwen,  bedankte  hem  van  deze  eer,  cnbadhemniet 
meer  tot  hem  te  fpreken  van  zijn  geloof  af  te  gaan,  dewijl  men, 
in  de  landen  van  de  grote  heer ,  niemant  in  zijn  geloof  dwong. 
Hy  bleet  ondertufichcn  noch  twee  jaren  by  Ibraim  die  van  ^eea 
loskopen  mogt  hcrai  fpreken.    Hy  fchreef  ondcrtuHchcn 

B  i  tijding 
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tijding  van  hem  aan  zijn  vrienJen ,  die,  tot  zijn  loskoping, 
hem  goude  bergen  beloofden.  Maar,  ach!  wat  groot  verfchil 
is  tuflchen  doen  en  zeggen.  Zy  boden  miflchien  dit ,  om  dat  hy 
hen  Ichreet  dat  zijn  meefter  hem  zo  beminde  ,  dat  hy  hem  niet 
cp  geit  wilde  zetten,  en  om  dat  hy  over  zijn  geluk  klaagde, 
dat  hem  elendig  maak  te. 

Armentarias,  in  zijn  dienftbaarheit  mifmoedig,  en  geen 
hoop  hebbendeomverloft  te  worden  ,  en  zijn  vaderlant  weer 
te  zien,  viel  in  grote  zwaarmoedigheit ,  die  een  zware  ziekte 
veroorzaakte ,  die  hem  by na  in  *t  graf  gtbragt  had .  Ibraim  be- 
tuigde ,  in  defe  gelegenheit ,  hem  de  vrientichap ,  die  hy  hem 
toedroeg,  en  fpaardc  niets,üm  hem  uit  deze  noot  te  helpen.  Hy, 
allengs  weer  bekomende,  zeide,  al  quynende,  tot  defe  goede 
meefter,  dat  de  geweldige  begeerte  van  zijn  ouders  en  lant 
weêrtezien  ,  en  zij  n  godsdienft  weer  te  plegen ,  daar  hy  fich  in 
dit  lant  af  berooft  zag,  hem  een  gedurige  quel  was,  die  hem  on 
getwijffelt  in  *t  graf  fou  helpen ,  zo  hy  hem  niet  op  losgelt  ftel 
de ,  en  door  deze  middel  j  hem  geen  hoop ,  van  de  zij  ncn  weer 
te  zien  ,  gaf,   Ibraim ,  die  wel  wift  hoe  gerechtig  en  krachtig 
defe  neiging  was,  handelde,  om'tlighaam,  en  dewinft, 
die  hy  van  een  eerlijk  verdrag  verhopen  kon,  niet  te  verlie- 
zen, hemzoheufch,  dat  hy 't  losgelt  in  zijn  eigeredelijkheit 
ftclde.   Armentarius ,  zeide  hy  ,  gy  weet  wie  gy  zijt ,  en  kent 
dc  middelen  van  uw  huis.  Ik  maak  u  rechter  van  uw  eige  zaak 
Ikkonuopzohoogeenprijszetten,  datgy,  doord'onmogc 
lijkheit  van  my  te  voldoen  ,  heel  wanhopig  wierd.   Ik  acht 
ook  zo  hoog ,  dat  ik ,  naar  mijn  gevoelen ,  u  niet  hooggenoec 
zou  konnen  zetten.   Maar  mijn jonft  tot  u  maakt  my  myze 
vyanr  ,  en  doet  dat  ik ,  om  u  te  believen ,  my  zelf  gewelr  aando 
Ik  zal ,  zeide  Armentarius  hier  op ,  zo  lang  ik  leef  aan  uw  we 
daden  gedenken,  en  eer  my  zelf,  dandegeheugenisvanu 
hcufheit ,  vergeten.  Ik  ben  zo  rouwig  om  van  u  te  fcheiden 
als  gy  om  my  los  te  laten.  Maar  de  liefde  tot  'et  vaderlant ,  t 
de  v^ryhcitjcn  tot  mijn  godsdienft.die  drie  onwaardeerlijks  di 
gen  zijn,  hebben  op  rnijn  geeft  zo  groot  vermogen  ,  datiko 
danksmyzclf.my  van  dèfeftroom  laat  wechflepen.  Ikzalni 
vooruliegen.  Ik  ben  cenedeling  ,  en  vanadelijk  gcflacht 
maar  ionger  zoon,  dat  isweinig  van  tijdelijke  goederen  ver 
zien.  Krijg  ik  twee  duizert  kronen  totmijnerfdeel/t  is  '£aI,T 
Md  \i  vcrn'ocg  u  met  d'een  helft,  en  laat  my  d'andcr,  die  ik  van 
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fal  houden ,  cn  die  my  uit  de  klaau wen  van  d*uitterfl:e  armoede 
verlüflen  zal.  Ibraim,  ziende  dat  hy  onbeveinft  rprak,j:^eIoofde 
zijn  woorden  als  een  godfpraak ,  enzeidewccr:  Heb  ik  u 'niet 
gezegt  dat  ik  uw  eige  rechter  maak,  en  dat  ik  met  het  los- 
geit,  dat  gy  mytoevind,  te vredenzalzijn  ?  Ik hebualtijt, 
in  al  uw  handel,  getrou  bevonden  ,  en  ik  geloof  datgy  *took 
in 't  geen,  datu  betreft,  zijt,  en  dat  uw  cigc  voordeel  u  niet , 
tot  mijn  fchade  verblinden  zal.  Ik  ben  te  vredenmethet 
geen ,  dat  gy  my  bied  ,  en  beloof  u ,  als  gy  my  betaalt ,  te  loflcn. 
Armentarius  wierd ,  door  defe  reden  ,  van  zo  veel  vrcucht  op- 
gehoopt ,  dat  hy»  zo  zwak  als  hy  was,  uit  'ct  bed  fprong.lbraim 
te  voet  viel,  zijn  benen  ftrookte,  en  hem  zo  hoog  van  deze 
jonft  bedankte,  als  of  hy  hem 't  leven  gelchonkcn  had,  Hy 
wierd,  als  of  zijn  ziekte,  uit  zijn  gevangenis  ,  enuitde  wan- 
hoop van  zijn  verlofling  Iproot,  weer,  zo  haaftdefèllraal 
van  hoopzijn  hart  begon  te  verlichten  ,  zoverquikt,  dathy, 
in  weinig  dagen  ,  weer  tot  zij  n  cerfte  gefontheit  quam.  Hy , 
achtende  dat  zijn  vrienden  hem'tgcit,  dat  hy  belooft  had  , 
terllont  foudcn  zenden, verwittigde  hen  van  dit  verdrag.  Maar 
in  de  noot  falen  de  valfche  vrienden.  Zy  waren  doof  voor  zijn 
verzoek  ,  en  veinfdcn  deze  tijding,  om  datfe  van  verre  quam  , 
niet  ontfangen  te  hebben,  Hy  wachtemcer,  daneenjaar, 
cn  zou  ook  vergeefs  gewacht  hebben  ,  zo  zijn  meefkr ,  deernis 
met  zij  n  lijden  hebbende ,  niet  edelhartiger ,  dan  zi  j  n  vrienden , 
had  geweeft.  Ibraim,  ziende  dat  dit  marren  Armentarius 
ziel  beproefde ,  bood  hem  ,  met  'et  eerfte  frans  Ichip ,  dat  van 
Al  gier  vertrekken  zou ,  een  man  iiic  te  "zenden.  Armentarius , 
die  van  begeerte  tot  zij  n  vry  heit  byna  ftierf,  ontfing  defe  aanbic' 
ding,  als  de  grootfte  verplichting,  die  defe  meefter  hem  doen 
kon,  Defcman  wierd  uitgezonden,  en  bragt, zes  maanden , 
ot  langer ,  cp  de  reis  geweett  hebbende  ,  geen  ander  befcheit , 
dan  dat  Armentarius  vrienden  niet  verzekert  waren  datfe  hem 
de  geëifchte  fom  betrouwen  mogten.  Dit  veroorfaaktein  onfe 
gevangen  weêrgadelolë  droetheit.  Maar  hoe  verre  ftrekt 
iich  d'edelhartihgeit  van  een  goed  gemoed  !  Zeker,  Ibraim 
betoonde  hier  edelhartig  te  zijn.  Ik  zie,  zcide  hy  tot  Ar- 
mentarius ,  op  uw  aangeficht een ftraal van edelhcit blinken, 
j  die  my,  behalven*tbewijs ,  dat  ik  van  uw  getrouhcitheb , 
1  met  toelaat  aan  uw  belofte  te  twijfelen.  Ikwil  u  op  uw  woor- 
I   laten  gaan.  Ik  ben  verzekert  datgymy 'tgcen ,  datgymy 

Bbj  belooft 
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belooft  hebt. zenden  zult.  Vertrek  dan  als 'tu belieft.  Ikzalu 
i-eistuig  mee  geven ,  datgymy,  met  *ct  ander,  wel  weer  over 
fenden  fult.  De  geen,  die,  in  een  verwoede  ftorm  ,  die  fijn 
Ichip  met  d'ondergang dreigt,  dooreen  fchichtigebuy  in  een 
haven  geworpen  word ,  is  niet  meer  verblijt,  dan  Armcntarius, 
4lie,  zo  onverwachte  woorden,  in  fijn  droel-hcit,  verftaande.  va- 
lselijk meende  dat  hy  droomde.  Hy  kuftefijn  meeftcrs  hant, 
ftrooktefijn  benen  ,  en  deê  hem  duifent  eden  van  eertefterven , 
dan  zelf  hem  fijn  losgelt  niet  te  brengen,  Ibraim  wilde  hem 
van  dele  moeytc  ontilaan,  zo  hy  hem  ,  door  een  zeker  koop- 
man, 'tgelt  maar  zond.  Armcntarius  wilde  deze  jonft  niet. 
aannemen,  maar  zwoer  hoog  cn  dier  dat  hy  zelfde  brenger  daar 
af  zou  zijn.  Hy  begaf  zich  tcfcheep,  en  quam  gelukkelijk  in 
een  haven  van  Spanjen  ,  en  trok  van  daar ,  door  Catalonje ,  en 
Nederlangedok ,  in  Provence,  daar  hy  zich  aan  fijn  vrienden 
vertoonde ,  toen  fy  hem  *t  minfte  verwachtten.  Met  recht  zegt 
hetfpreekwoort :  Zelf  is  de  man.  Geen  zo  trouwe  bode ,  als 
<de  man  zelf.  Armentarius  tegenwoordigheit  had  meer  ver- 
mogen ,  dan  duifent  brieven.  Men  betaalde  hem  met  wel  dui - 
lent  blaauwe  ontfchuldigingen  ,  die  hy  voor  goet  aannam ,  zo 
men  hem  maar*tgeen,  dat  hyuitgeloofthad,  in  handen  gat; 
'twelk  hy  noch  met  grote  moey  te  kreeg.  Maar  yderbcfchul- 
digde  hem  ,  toen  hy  fprak  van  't  zelf  te  brengen  ,  van  zotheit 
en  oiibedachtheit,  dewijl  d'ongeftadigheit  van  de  zee  hem  m 
'fchipbreuk  mogt  brengen,  ct,  door  andere  zeerovers,  weêr 
gevangen,  en  ook  fijn  losgelt  verliefen.  Maar  een  Turk  ha 
zich  onbefchroomtopzijn  woortbetrout,  cn  hy,  Chrillen  zijn 
de,  wüde't  niet  breken.  Hy  begafzich  in'teerlfefchip,  da 
naar  Algier  zeilde,  en  quam  daar  gelukkelijk.  Hy  ,  begerend 
Ibraim,  na  fijn  betaling,  noch  enig  eerlijk  gcfchenk  te  doen 
.>m  hem  fijn  dankbaarheit  te  betonen  ,  had  vjjftien  ofzeftie 
Jiondert  kronen  meêgcnomcn. 

Ibraim,  die,  door  fijn  afwezen.eer  fijn  genegen  heit  vermeert, 
dan  vermindert  had,  cndie,  door  fijn  aflijn ,  ondervond  hoe 
jrroot  Armentarius  getrouhcit  in  fijn  handel  had  geweell ,  ont 
fing hem  eer  met  vaderlijke,  dan  met  meeftcrlijke ,  onthaling , 
en  nodigde  hem  by  hem  tc  blijven,  met  belofte  dat  hy  hem 
verheffen  zou.  Maar  Armentarius ,  begerig  om  fijn  ligbaan' 
weer  aan  d'aarde,  daar  hy  *t  af  gekregen  had,  te  geven,  had  gee, 
fmaak  in  deze  redenen,  Hy  wilde,  toen  't  op  betaleu  aanquam 
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Ver  JVcmhfchcVeran<icnn^en. 
tot  vermaak ,  zij  n  mecilers  jonft  voor  dc  leftemaal  beproeven^ 
Ach  I  mceltcr,  leide  hy,  ikheb,  hoe  grote  vlijt  ik  dcc  ,  niet 
meer  dan  vijt  hondert  kronen  van  mijn  vrienden  konnen  krij- 
gen, en  koom  hier  weer  om  u  zo  lang,tot  dat  p;y  geheel  voldaaa 
zijt ,  te  dienen.  Ik ,  zeide  Ibraim  toen,  wil,  fchoon  ik  gelegent- 
heit  om  u  in  mijn  dicnft  te  houden  heb,  nochtans  uw  vernoe- 
ging  boven  dc  mij  n  Hellen.  Ik  begeer  niets ,  dan  't  geen,  dat  gy 
my  gewillig  geeft.  Gy  toont  dat  gyedeling  zijt,  endatgyceii 
edel  har»:  hebt,  om  dat  gy  uw  woortzo  wel  gehouden  ,  en  't 
volbrengen  van  uw  belotte  boven  uw  vryheit  geftelt  hebt.  Ga^ 
Ik  Ichenk  u  vryheit,  fondcreniglosgclt.    U w oprechtigheic 
heeft  mijn  hart  verwonnen.    Bemin  my  aUijtzohoog  ,  als  ik 
u  bemin.  Ik  zal,  zo  gy  in  vrye  ftaat,  by  my  wonen  wilt,zodanig 
crdrag ,  als  gy  begeert,  met  u  aangaan,  en  uzo  een  deel  in  mijn 
andel  geven ,  dat  gy  oorzaak  om  vcrnoegt  te  zijn  ,  zult  hebben. 
Maar  ik  wilu  nietdwingen.  Doe  met  my  en 't  mijn  ,  cn  met 
ucn  't  uw't  geen,  dat  gy  begeert.  Armcntarius,  zo  grote  heuf- 
heit  indefcTurkfiende,  wasalso^        \       Waarde  mcefter  , 
zeide  hy ,  gy  overlaad  my  metuwj  .i.  iuj wijlingen,  en  maakt , 
door  uw  oi^erm  uige  verplichting  ,  my  ondankbaar^  Ik  beken 
mijn  fchult.    Ik  veinfde  maar  de  helft  van'tbedongegelttc 
hebben,  om  uw  heuiheit  tepeilen^    Ziedaar 't geheel ,  en  de 
helft,  'twelk  ik,  met  mijn  leven  en  vryheit,  aanuwvx)eten 
offer.  U  w  vrientfchap  en  heufheit  is  niet  te  betalen*  Ik  zou  al 
't  gout  der  Indianen  ,  zo 't  het  mijn  was ,  u  met  gelijke  gewil- 
ligheit,  als  dit  weinig,  dat  ik  ufchenk,  opofferen.  Armcn- 
tarius kon ,  wat  hy  deê  of  zeide,  Ibraim  niet  bewegen  een 
enige  penning  daar  af  te  nemen.  Ik  ,  feide  defe  brave  Turk  ,  be- 
geerde u  ,  en  niet  het  uw.    Ik ,  fcide  Armentarius  weer ,  geef 
my  ook  aan  u ,  dewijl  ik  u  niet  anders  vergelden  kan.  Maar  ik 
wil,  zeide  Ibraim,  dat  gy  vry  zijt.  Maar  ik,  antwoorde  Armcn- 
tarius .  wil  uw  Haaf  zijn.    Kort ,  men  hoorde  nooyt  zo  aange- 
naam een  twift ,  daaraf 't  einde  dc  zege  aan  de  verwonnen  zou 
geven.    Ibraim  kreeg  eindelijk  d'overhant,  en  Armentarius 
wierdvry,  omdat  hy  niet  langerzijn  meefterwildezijn.  ^Hy, 
van  de  begeerte  om  fijn  lant  weer  te  lien  geport ,  nam  aflcheit 
van  Ibraim,  dien  hy,  tot  gedenkenis,  een  diamant  van  dria 
hondert  kronen  wilde  geven.  Ibraim  weigerde  hem  veelmaal  % 
maar  Armentarius  gebeden  en  tranen  verplichtten  hem  die 
t'outfangciu   Maar  dit  was  een  duit  uitgezonden,  ora  een 
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gans  weêr  te  krijgen  j  want  Armentarius  dee  hem  een  ge 
fchenk  van  duifenr  kronen,  en  bad  hem,  als  of  Armentariii! 
de  geheugenis  ^ran  zo  veel  weldaden  verliefen  kon ,  hem  nooy 
te  vergeten. 

Hy,  weer  in  Provence  gekomen ,  geli)k  de  jonge  Tobias 
met  mcergoederen  ,  dan  toen  hy  uittrok ,  fchreef  dikwijls  aar 
Ibraim,  en,  fijn  dankbaarheit  hem  met  anders  betonen  kon 
nende,  gingzomtijtsopdegaleyen  ,  om  tefiencfVrookeni^ 
flaatvan  Algier,  van  Ibraims  kennis  was,  die  hy,om  hem,goei 
doen  mogt.  Hy,  eens  vcrftaande  dat  een  van  Ibraims  magen  ge- 
vangen was  ,  ging  ter  plaats ,  daar  hy  zat,  kocht  hem  voor  twee 
hondcrt  kronen  los,  cn  zond  hem  weêr  naar  zijn  lant.  Ibraim 
bedankte  hem  hier  af  hooglijk  ,  en,  fich  niet  door  een  ,  die  lijn. 
flaafgeweeft  had,  in  miltdadigheit  laten  verwinnen  willende , 
zond  hem  gelchcnkcn  ,  die  wel  driemaal  zo  veel  ,als'tlosgelt, 
waardig  waren.  Dc  geen  ,  die  hy  losgekocht  had  ,  zond  hem 
ook  de  verlchoten  lom  weer ,  met  grote  gclchenkken  ,  daar  af 
Armentarius  heel  verbaaft  wierd*  Hy  had  federtaltijt  Ibraims 
lof  indemont,  en  wicrd  nooytzad  in 't  vertellen  der  verplich- 
tingen ,  die  hy  aan  dcfe  Turk  fchuldig  was  ,  dien  hy  ,  tot  opho- 
ping  van  geluk ,  een  ftraal  van  dit  hemelfch  licht,  dat  wy  geloof 
noemen,  toewcnfchte,  om  de  geen,  die  hem  op  aarde  zo  veel 
weldaden  gedaan  had  ,  in  de  hemel  eens  weer  te  lien, 

l^e  beflormde  Kuifheit. 

p\  Aar  is  ter  plaats  ,  daar  èc  Main  in  de  Rij  n  vloeyt,  zeker  ftat , 
naar  de  zamenvloejing  dcfcr  tweebeeken,  Cobelcntsge- 
noemt.  Daar  was,  onder dcdochteren  ,  diens fchoonheit de- 
fen  woning  tot  verkering  Hiende ,  een  ,  die  dc  begeerte  en  vvan 
hoop  van  veel  aanzoekers  was.    Haar  bevallijkheden  verdien 
den  dat  men  haar  aanzocht,  maar  haar  ftrengheit  dee  zo  vee 
hopen  fterven ,  als  haar  vcrdicnften  deden  geboren  worden 
Wy  zullen  haar  Daphne  noemen ,  tot  teken  van  de  zege,  die  zy 
door  haar  kuisheit,  op 't  pogen  van  een  onbefuifdejongelin 
behaalde,  die  in  de  mufijk  en  poëfy  met  Apollo  had  moge 
twiften,  en  die  eindelijk  byna  een  zelve  lot,  alsMarfias,  had 
Zy ,  die ,  na  zo  veel  aanzoek,  doch  alle  in  d'eerbaarheit  bepaalt 
alleen  aan  een  kon  zijn  ,  verkoos,  tot  gemaal,  Androce,die 
zy ,  onder  Hymens  wetten  ,  ten  deel  vieU  Defe  dochter ,  die.  z 
kuifch  als  fchoon  zij  mie,  voor  haar  huwelijk  niemantjonft  be 
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Ver  Werrdtfch  Verander'mgen» 
/ezen  6ad,verandérde,toen  fy  met  dcfe  jongeling  gehuwt  was, 
odanig ,  dat  nienvant  in  de  huwelijks  liefde,  en  in  haar  getrou- 
eit  by  haar  halen  mogt.  A  ndroce.God.die  hem  zo  vriendelijk, 
edicren  bemint  een  gemalin  gegeven  had.dagelijks  zegenende, 
erffeetby  haar  het  zóetfte  leven,  dat  van  degenen  ,  diegchjke 
'cdachten  konnen  hebben,  bedacht  kan  worden. 
'  Daar  was ,  onder  de  genen  ,  die ,  met  hem ,  fchutters  van  een 
[  :elve  doel  hadden  geweeft  ,  niemant,  diezo  grote  min  tot  defc 
,  lochter  betoont  had ,  als  Tyndarus  ,  die ,  boven  de  grote  koften 
n  dit  verzoek ,  toen  *t  geoorloft  was ,  en  boven  de  rymen  ,  die 
ly ,  een  goed  poëet  zijnde  ,  maakte  ,  en  de  gewone  gezangen  , 
laar  in  hy  zijn  fmart  uitzuchtte,  zo  wel  voor  de  zutfte ,  als 
'erlief  tile ,  bekent  was.  Hy,  verftaande  dat  Daphnes  huwelijk 
net  Androce  gefloten  was ,  wierd  als  wanhopig'  en  razende,  en 
-OU ,  zo  hy  niet  met  de  neus  in  *t  bed  geftort  had  ,  de  hele  brui- 
oft ,  door  fijn  fporeloofheden ,  ontroert  hebben.   Hy  wierd  , 
yjoorfijnjonkheit  cn  goede  gefteltenis ,  cn  door  de  naarftigheit 
WÊ^  fijnen,  weêr  gezont  van  lighaam,  maar  nier  van  geeft: 
^Plant  de  wonden ,  door  dit  fchoon  gcdenkbeelt ,  in  fijn  hart  ge- 
naakt ,  waren  zo  diep,  cn  hy  was  7o een  vyant  van  de  hulpmid- 
.  ielen  tot  genezing  van  deze  quaal ,  dat  men  geen  genezing  daar 
'if  te  verhopen  had.    Dit  huwelijk  diende  fijn  begeerten  ,  die 
foortaan  niet  gerechtig  konden  zij  n  ,  niet  alleen  tot  geen  afpa- 
ling ,  maar  prikkelde  hem  noch  meer  tot  dit  vervolg ,  of  om  dit 
fchoon  voorwerp ,  dat  hem  dus  pijnde ,  te  genieten  ,  of  om  zich 
van  fijn  meêvryer ,  die  boven  hem  gcftelt  was ,  te  wreken.  Hy 
deê ,  toen  hy  weer  gezont  geworden  was,  Androce  uit  eiflchen. 
Maar  hun  vrienden  van  weerzijden ,  dit  vernemende ,  liepen 
tullclien  beide,  en  beletten  hen  hantgemeen  te  worden.  Zy 
konden  hen  echter  niet  verenigen  i  maar  Tyndarus  bedacht  in 
fich  zelf  een  heimelijk  verraat.    Doch  hy  viel ,  door  's  hemels 
toelating,  in  de  kuil,  die  hy  groef }  en  fijn  ongerechtighcit  viel 
opfijnhoüft.  Androce,  met 'et  geen  ,  dat  hy  bezat,  vevnoegt, 
fpotte  met  defe  kaay  ,  en  lachte  om  fijn  dreigen.  Tyndarus 
swerfde  gcftadig  om  Androces  huis ,  om  zich  dit  fchoon  voor- 
werp, dat  hem 'tverftant  beroofde  ,  en  dat  hem  zich  zelf  ont- 
ftal,  by  geval  te  zien.  Maar  Daphne,  zedig  zijnde,  quam  zelden 
in'tveinfter,  en  week,  zohaaftzy  defezotzag,  weer  na  bin- 
nen, begerig  zijnde  om  hem,  door 't  onttrekken  van  haar  te 
aien.wecr  gezont  te  dQcn  worden.  Androce  was  niet  belgziek. 
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Hy  ,  hoewel  hywift  dat  zijn  vrousfchovonheitbewarin|;wai! 
fdig  was,  had  zo  veel  bewijs  van  haar  getrouhcit ,  liefdee 
deucht,  datde  fchaduwvan  de  minfte  wantrou  geen  ingang;  i 
zijn  ziel  kon  krijgen^    Daphne  had  ook  meer  vrees  om  hem 
jiiifhagen,dan  hy  van  verraden  te  worden.  Hy  fpottediefhalvc 
met  Tyndarus  wandelen  voorby  zijn  huis, en  veinfded'oorzaa 
daar  at  niet  te  weten ,  fchoon  hy  haar  will.  Hy ,  by  zijn  Dapho 
te  bed  leggende ,  gekte  met  d'avontdcuntjes  ,  die  van  dele  om 
finnige  in  de  flraat,daar  hy  vvGonde,gemaakt  wierden.  A ndroc 
kon  de  zotheit  van  dele  ;^oth*chtgeilraft  hebben  }  maar  doel 
dat  een  zot  te  v/illen  berilpen  vergcehche  moeyten  was.  Ho 
Tyndarus  zotheit  meer  aan  den  dag  quam  ,  hoe  Androcc 
gedult  en  bciadigthcit  meer  geprezen  wierd  j  dewijl  'er  weini 
mannen  zijn,  die  dulden  konnen  datmen,  in  hunbyzijn 
hun  vrouwen  dus  vleid  en  liefkooft^   De  kruik  gaat  zo  lang  t 
water,tot  datze  breekt  j  cn  de  mug  vliegt  zolang  ontde  barnen 
de  kaers ,  tot  dat  zy  'er  haar  vleugelen  en  leven  in  verliell.  Dez 
rampzalige  vervolger  deê  als  de  vryersvan  dekuifchcPcne 
lopc ,  die ,  de  kuifneit  van  de  vruu  niet  verwaggelen  konnendc 
de  dienftmeiden  liefkoofden. 

Daphne  had,  onder  de  haren ,  een  lofe  feeks ,  daarop  Tyn 
<3arus  zijn  ogen  veile,  en  die  hem  ook  haar  lonken  weer  to» 
fchoot ;  daar  uit  vonkjes  voortquamen ,  die  namaals  een  ichrik 
kelijke  brar.t  ontftaken*   Hy  by  defe dochter  komende ,  voni 
haar  tot  zi]  n  voornemen  dienilig ,  en  befloot  haar  tot  middel  t 
gebruiken ,  om  ,of  door  vrientfchap  of  door  lift,  of  door  gewei 
Aan  Daphnes  genieting  te  geraken*   Defe  onbedachte  ,  di( 
wy  Florelle  Aillen  noemen,  liet  lich  lichtelijk  van  de  goudc 
regen ,  'k  meen  van  Tyndarus  beloften  cn  gefchenken,  verwin- 
nen*  Hy  beloofde  haar, haar  v/eUlant  te  beYorderen;en  verkreeg 
om  fich  meer  van  haar  te  verzekeren  ,  van  haar  't  geen ,  dat  var 
geen  eerlijke  dochter  aan  een  man  toegelaten  kan  worden 
Zy>  diens  geeft  en  lichaam  hy  in  zijn  macht  had ,  wierd. 
in  plaats  van  hem  de  weg  tot  zijn  begeerte  te  banen 
d'oorzaak  van  zijn  ondergang  en  fchande»   Deze  rampzalige 
deze  man  ,  die  haar  met  gefchenken  en  beloften  ophoopte ,  be 
hagen  willende  ,  poogde ,  tot  verfcheide  malen ,  haar  raeeftere: 
geeft  t'ondertaften ,  en  Tyndarus  minder  gehaat  by  haar  te  ma« 
ken  ,  en  haar  te  bewegen  naar  zijn  klagtcn  te  luifteren. 
Maar  de  kuilche  Daphne  ,  die  ,  gelijk  een  duif,  of  eer 
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alle  ftank  vlood,  verwierp  Florelk:;  vern...ii.-(.n  ,  cnde 


'verredcnen,  die  .door 't  oor,  haar  hart  betoveren  wilden ,  zo 
■rre  ,  dat  zy  een  ongenaakbare  klip  ,  en  een  fterktc .  daar  men 
etby  komen  kan,  wierd.  Hoezouzy,diezona'wïlli);dcrede- 
:n  Ichinvdcn  ,  die  haar  van  de  liefde  tot  haar  gi  maal  trekken 
onden  ,  zijn  brieven  weêr  wechgezouden  hebl.cn  ?  f  lorclle , 
oe  onbelchaamc  zy  ook  was  ,  darde  ook  nooyt  van  Tyndarus 
•egen,  hoewel  zy  daar  toe  door  hem  hard  aangezocht  wierd, 
clchriftaan  haar  mecftercs  behandigen. 
Tyndarus  ,  allengs  zonder  hoop  van  verlichtmg,  verterende, 
.  'Qoot  eens  een  lia  m  *t  werk  te  ftellen ,  en ,  alles  in  de  waag- 
.  :haal  zettende,  tot  zi)n  begeerten  te  geraken,  ot  daar  m  te  ver- 
un.  Dewanphoop,  daar  toe  hy  gebragt  was ,  deê  hem  deze 
'eginflaan>daarin  hy  nochtans  Flurelie  zwarelijk  tot  zijn  hulp 
on  krijgen,  om  dat  zy  wel  fag  dat  deze  roekeloze  daathec 
•ven  betrot.  Zy ,  door  gefchenken ,  gebeden ,  en  belolten 
erwonnen,  bewilligde  eindelijk  de  wil  van  dele  hopclolè.dien 
y  niets  weigeren  kon  na  datfc  fich  zo  Icbandelijk  overga  geven 
ad.  Deze  Inodcdicnltmeit  bl•a^^ .  terwijl  Androce  uin  enige 
aken  buiten  de  ftat  getrokken  Tyndarus  in  de  kamer 

an  haar  meerteres ,  en  verburg  hem  onder 't  bed  ,  daar  hy  de 
acht  verwachtte ,  om  Daphne ,  met  de  puok  op  de  keel , 
:  verlies  van  d*eer  of  van 't  Icvcn  te  doen  verkiezen,  Daph- 
•e  ging  te  bed.  H.iar  dienftmaagde  ,haar  te  bed  gebragt  hebben- 
le ,  gingen ,  't  licht  meenemende ,  uit  de  kame r ,  en  lieten  haar 
n  ruil.  Dele  verlcheurende  wolf  redde  lich ,  toen  zy  naauwe- 
ijks  in  flaap  geraakt  was,  van  onder 't  bed ,  en  overviel  haar , 
)m  haar  't  geen  ,  dat  zy  waarder  dan  't  leven  hiel ,  te  benemen» 
3e  wolf,  een  fchaap  lovende,  vat  het  by  de  keel ,  opdat'et, 
loor'tgcblaet,  de  h..rder,  die  de  kud  bewaart,  nietopwek- 
ienzüu.  Tyndarus  deê  dcfgeiijks,  maar  kon  echter  de  door- 
gang van  de  flem  zo  niet  fluiten  ,  of  Daphne  bord  uit ,  en  bragt 
ioor  haar  gekrijt.'t  hele  huis  in  beroerte.  Florelle,  deelgenoot 
i'an  dit  bellaan ,  hield  haar  gezelfchap  in  een  andere  kamer  be- 
:  (ich  ,  en  zeide  dat 'et  een  ydele  fchrik  was ,  die  heur  meefteres , 
vlich  alleen ziende,bevangcn  had,  D'anderedienftmaagdcn.weêr 
■  fchreeuwcn  horende ,  liepen  ,  hoewel  zonder  licht ,  derwaarts, 
en  bevonden  dat  Daphne  met  een  man  ,  die  haar  verkrachten 
wilde,  tedoenhad.    Deze  meiden*,  hieraf  verfch rikt ,  riepen 

de  huisknechten ,  die  mei  geweer  en  licht  in  Daphnes  kamer 

q^uamen. 
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396  TOONNEEL 
quamen  ,daarzy  Tyndarus  vonden ,  die  de  pook  in  d*ecn,en' 
degen  in  d'ander  hant  had,  en  een  der  knechten  zwarcl: 
wondde.  Daphne  was  heel  bebloet.  De  kamermeiden  waii 
verbaaft ,  Florelle  kreet  luider,  dan  icmant  van  d'anderen.  T). 
darus  fcheurde  en  tierde  alseèn  wiltzwijn  ,  dat  van  de  hond 
bezet  is.    Hy,  ziende  dat  de  hele  buurt  hem  op 'thjfquai, 
week  in  een  kleerkaraer ,  daar  niemant  in  darde  treden  ,  en  dr 
hy  tot  '^s  anderen  daags  belegert  bleef.  Men  zagnooytzoe 
verwarrinjij.  Twee  kncchtefi  waren  gewond,  en  d'een  terdc: 
toe*    Daphne  had  een  fteek  in  d'arm*    Men  haalde  wondhe* 
ders ,  die  deze  wonden  terflont  verbonden*  Tyndarus  hid 
noch  ^<)  uchtens  in  deze  kleine  kamer  ftant,en  feide  dat  hy  d'e«» 
fte,  dic'crinquam,  doden  zou*  't  Gerechtzond  fijn  dicnas 
aan  hem  ,  maar  hy  wilde  fich  niet  opgeven*  Hy  had  zich  dr 
inzo  vcrllerkt,  d  u  *et  onmogeli  jk  fcheen  hem  daar  uit  te  kr^ 
gen*   De  hclc  buurt  was  op 'de  been ,  *t  welk  tot  op  de  middt 
duurde. 

Androce,  onderf i>flchen  weer  t'huis  komende,  en  *t  geruc 
in  fij.n  flraat  horefide,.en  zo  veel  volk  voor  fijn  huis  ziend  i' 
vraagde  naar  de  oorzaak  daar  af ,  maar  kon  geen  recht  befch< 
krijgen*  Hy  trad  in  fijn  huis ,  daar  hy  alles  overhoop  zag.  H; 
uit  de  mont  van  Daphne  die  gewond  was,  en  noch»door  fchri  ^ 
de  koors  gekregen  had  ,  de  waarheitvan  ditbeftaan  verftaai 
de,  wicrd  byna  als  razende*   't  Geen  dat  hem  vertroofl:t< 
was  dat  hy  fijn  vyant  in  fijn  huis  had  ,  en  fich  aan  hem  kc 
wreken*  *i  Gerecht  ontbood  van  nieus  aan  Tyndarus  fich  ovi 
te  geven.  Hy,  in  tegendeel,  riep  dat  hy,  met  de  degen  in  de  vut 
wilde  fi:crven.    Men  liep  eindelijk  de  deuren  op  de  vloer, 
trad ,  met  degen  ,  fpietfen  en  ftokken ,  in  gedrang ,  daar  in ,  c 
maakte  fi j  n  tec^enwecr  onnut*    Hy ,  van  de  menigte  gedrukt 
wicrd ,  hoewel  niet  ongewont ,  levendig  gevangen ,  en  terftoi  ^ 
gebonden, Daar  rees, toen  men  hem  naar  de  gevangenis  brenge 
zou  ,  een  andere  twift.  Androce  wilde  hem  niet  uit  fijn  huis  h 
ten  gaan,  maar  zelf  recht  over  hem  doen*  Ily,van  fijn  vriende  1 
cn  geburen  geholpen  ,  kreeg  d'overhant ,  en  behield  Tyndana 
in  fijngewelt.  Florelle  quam,  in  defe beroerte, Androce  te  vo-  f 
vallen,  en,  menende,  door't  bekennen  van  haar  fchult,  vcM 
giffenis  te  krijgen  ,  openljaarde  aPtbeleit  van  dit  verraat ,  er  . 
«1  de  fchult  op  Tyndarus  werpende,  befchuldigde  hem  van  ha^  d 
:niHeid  te  hebben^    Androce  ,  zijn  wraak  t'aanmerkclijkc  (j 

mak 
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aken  willende,  fchortte  haar  tot's  anderen  daags  op,  enbc- 
ofde  de  fchuldige  in  handen  van't  gerecht  te  leveren,  als 
/  de  waarheit  van  de  zaak  verftaan  had.   Hy  deê  hem  verbin- 
^n  ,  en  daar  na  geboeyt  in  een  vertrek  fluiten.  Hy ,  de  be- 
Dnderheden  van  dit  beftant,  van  zijn  gemalin ,  vanFlorel- 
• ,  en  van  Tyndarus  verftaandc,  zeide :  O  wat  gruweli  jke  boof-  • 
eden  op  malkander  gehoopt.  Zeker,  een  anders  dicnftmcit 
m  te  kopen ,  zijn  wijf  te  willen  verkrachten ,  by  nacht  in  zijn 
uis  te  komen  ,  behoeft  meer  dan  een  leven ,  om,  totd'uit- 
viiTching  van  deze  gruwelen,  meer  dan  een  doot  te  lijden. 
)üch  ik,  wetende  dat  dit  alles  uit  verliefde  zotheitfpruit,  wil 
iaardeurdevingeren,en  in  een  zelve  tijt  genezen.  Tyndarus,ik 
vilu,  opdat  gy  niet  meer  naar  uw  naaftens  wijf  zult  trachten, 
lithuwen  ,  en  u  geen  andere  ftraf  opleggen  ,  dan  dat  gy  Florel- 
2 ,  die  gy  in  mijn  huis  miföruikt  hebt ,  trout.  Dit  is  een  moet , 
.0  nootzakelijk ,  dat  ik  u,  zo  gy  haar  niet  voort  tot  wijf  neemt , 
vredelijk  zal  doen  doden.  Florclle,  ziende  dat  de  ftraf ,  diezy 
rerwachtte ,  tot  haar  voordeel  gedyde ,  vermits  Tyndarus  heel 
Irtjk  was ,  prees  haar  meefters  goctheit  en  gerechtighcit.  Tyn- 
Marus  ,  hoewel  dit  niet  naar  H)n  zin  was ,  gaf ,  'taangeficht  van 
Ie  doot  fchrikkelijker ,  dan  dat  van  Florclle ,  achtende ,  haar  de 
hant ,  nam  en  bekende  haar  voor  fijn  gemalin ,  ftak  haar  de  ring 
toe ,  en  bedankte  Androce  van  zo  meedogend  een  ftraf.  Dit 
is  't  niet  al ,  vervolgde  de  verwoede  Androce.    Gy  moet  mal- 
kander, naarmijnwil,  met  enig  gefchenk  begiftigen.  Men 
moet ,  als  men  in  fijn  vyantsgewelt  is,  fijn  believen  doen.  De 
nieugehuwdcn  namen  dit  aan .  A  ndroce  deê  toen  Tyndarus  in 
■  pen  vertrek ,  en  Florelle  in  een  kamer  brengen ,  en  de  verraderes 
-ie  neus ,  en  Tyndarus  *t  geen  ,  dat  hem  man  maakte  ,affnijdcn. 
Hy  ,  deze  twee  bloedige  gerechten  in  twee  fchuttels  gedaan 
hebbende,  deê  Tyndarus  en  Florelle  gezamentlijk  daar  by  ko- 
men. Denkt  nu  wat  gelaat  defe  nieugehouden ,  toen  fy  dit  za- 
gen, toonden.  Hy  leverde  hen  daar  na  in  handen  van't  ge- 
recht, dat  het  treurfpel  voort  uitvoerde.  Florelle  wierd  tot  han- 
pj  .  gen  verwezen,  en  weinig  dagen  daar  na  gerecht.  Tyndarus  zou 
'.;  -ï  haar  in  een  oneerlijke  ftraf  gezelfchap  gehouden  hebben  ,  zo 
"  hy  zelf  de  plaifter ,  die  op  de  wond  van  fijn  ontmanning  lag  , 
niet  afgefcheurt ,  en  de  wond  open  gerukt  had  j  of ,  zo  hy ,  ge- 
lijk zommigen  zeggen,  niet  van't  vuur,  dat'erinquam  ,  ge- 
ftorvenwas» 
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rampzalige  Vitdaaer, 

Aar  quam  ,  onderdeheerfchinr^  van  Henrijk  de  Groot,  m 
hof,  een  jonger  zoon  ,  van  treffelijk  geüacht,  die  wy  Leoi  n 
cius  zullen  noemen ,  van  Gafconje  geboortij^.   Deze ,  in  \  h( 
gekomen  ,  zocht  niet,  danjrelegenhedcn,  om  fijn  behendiojhe 
inde  wapenen  te  tonen,    D'ccrrte,  die  hy  kreeg,  wasinfta? 
van  makker,  daarhy,  een  zijner  vrienden  byftaande ,  die 
verfchil  had  ,  (  want  *t  was  een  verwoede  grontregel  dar  me  - 
niet  alleen  tot  vechten  gcreet  moed:  wtfen  tegen  dc  genen  ,  di 
ons  ongelijk  doen  ,  maar  ook  ,  om  ander  lieden  verfchillen  ,tti 
gen  onze  eige  vrienden)  met  een  edelman  mocftftrijden  ,  dil 
van  de  dardcdaagfche  koorts  heel  uitgeteert  was  ,  en  die  her  I 
op  *t  tipje  van  de  (Irijt  beving}  in  voegen  dat  hy  hem  lichtelij  \ 
van  kant  hielp ,  en,  met  twee  tochten,  hem  't  leven  en  de  koort^ 
deê  v^erliezen.    Hy  ,  van  dit  gevolg  opgeblazen  ,  begaf  lich ,  ai  j 
opperde,  in  twift  met  een  heer  van  ftaat.   Hy,  hantgemeen  mc 
hem  geworden,  wierd,  zonder  d'ander  eens  teraken  ,  in  twc 
plaitlln  gcwonti  invoegen  dat  hyfich  merkelijk  in 'tonder  J 
fpit zag.  Maar 't  geval, lich  aan  lijn  zijde  voegende,deê  't  fwaafj 
van  zijn  tcgeiiftrever  breken  ,  die,  zich  zonder  geweer  ziende 
hem  toeriep;  Leoncius ,  ik  geloof  niet  dat  gy  my  ,indelellaati 
'tleven  benemen  wilt.    Maar  Lconcius  ,  zich  gewond  gevoc 
lende ,  en  zijn  bloet  uitvlieten  ziende ,  antwoorde  hem  :  Ik  ber 
gewond,  ik  moet  my  wreken,  en  doordak  hem.  't  Oordeel 
van  dit  lijfgevecht  was  vcrfchciden.  Deze  laftcrde  ,  die  prees  J 
en  een  ander  verfchöonde  hem  i  kort,  yderfprak^er  af  naar:  ' 
gevoelen. 

Hy  ,  van  dooiiU^i'iii;^  bio^i  zi/i.je,  kreeg  ,  door  zijn  oude 
vergiffenis  van  de  koning ,  en  geraakte ,  door  twee  zulke  hele 
ftukken,  op 't eertoonneel  der  uitdagers.    Maar 't geval, 
niet,  dan  in 't veranderen,  frantvaiiig  is,  zal  hem  niet altijti 
goet  gelaat  tonen.  Integendeel ,  het  doet  dikwijls  gelijk  d'ou^ 
den,  die  dc  heeften  ,  ten  offer  gedoemt,  met  tuiltjes  en  krans^ 
jes  behingen*    Het  toonde  hem  niet  het  lokaas  van  *tg<irlul 
dan  om  hem  in  de  lioek  te  doen  byten,  en  in  de  netten  te  bcti 
pcn^  Hy ,  bet  van  verwaantheit ,  dan  een  blaas  ^an  wint  opj 
l)lazcn,zocht  niet  dan  hantgebaar  voor  zijn  degen  ,  en,  niet  ver- 
noegt  met  de  twiilen,  die  hy  zelf  maakte,  bood  zich  voor  twce-| 
ile aan  al  fijn  vrieaden ,  tot  hen  zv^ggcnde  dat  hy  ccn  nootlchik- 
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elijke  hant  ,om  menfchen  van  kant  tc  helpen,  had.  De  genen , 
ie  wint  7ajen  ,  zegt  de  heihge  fchritr,  oeglU-.!  dwarrel w 
1  d'ongeduimigen  vergaan  gewonelij  kin  de  ftormen.  Leon- 
V  ius  zocht  in  onbetamelijke  twiften  roem  ,  en  kreeg 'crnicts  af 
an  oneer. 

Hy,  eens  in  de  Louvre  komende,  wierd  van  een  edelman  , 
an  middelbare  ouderdom ,  amprman  in  konings  huis,  en  die 
n  veel  voorvallen  van  d'oorlog  uitgemunt  had  ,  ftijf  aangefien. 
-.eoncius,  die  niet  ly den  mogt  dat  men  hem  ftijf  aanzag,  zcide , 
net  een  ontroert  gelaat,  en  milFchien  t  will  zoekende,  tot  hem : 
Vlijn  heer ,  hoe  ziet  gy  dus  om  my  ?  Therfander,dit's  de  naam 
.  an  's  konings  edeling ,  antwoorde ,  met  een  onverfaagt  gelaat , 
icm  :  Ik  zie  niet  om  u ,  maar  ik  bezie  u  zelh  En  waarom , 
:eide  Leoncius ,  beziet  gy  my-?  Om  dat  ik ,  zeide  Therfander , 
)gen  in  *t  hooft  heb ,  die  ik  niet  kan  openen  zonder  ^t  geen ,  dat 
^oor  hen  koomt ,  tc  zien .  Ik  fluit  hen  niet ,  dan  als  ik  llaap ,  en 
la  hen  om  nienvant  neer*  Maar  't  fchijnt ,  zeide  Leoncius ,  dat 
jy  my  met  voordacht  aanziet*  Mijn  voordacht,  zeide  Ther- 
landcr  ,  is ,  als  ik  aanfie ,  't  aanzien.  Ik  aanzie  wel  dc  koning , 

•  Jevorften,  enjufferen.  Ik  aanzicht  geen ,  dat  my  behaagt,  en 
lanzie  nu  uw  fraay  gelaat,  ^laar ,  zcide  Leoncius ,  ik'heb  noch 
frajer  gelaat  als  ik  de  degen  inde  vuiftheK  Ik  gelooft,  zeide 
Therlander,  zonder  het  te  zien ,  maar  ikzaPt ,  als  ik^tzic,  niet 
geloven.  Hoe  /  zeide  Leoncius,  gelooft  gy  niet  dat  ik  fraay  van 
gelblte  ben  als  ik  de  degen  in  de  vuift  heb  ?  Ik  zal  *t,zeide  Ther- 
fander, dan  niet  geloven ,  om  dat  ik 't  zie:  want  wy  geloven 
niet  dan 't  geen  ,dat  wy  nietzien* 

Leorxius,  die  eer  een  krijgsman  ,  dan  eenphilofooph  was , 
on  deze  fpitszinnigheit  niet  veriban.  Men  moeft  hem  hier  af 
'Verlichting  geven  >  maar  hoedanige  verlichting  ?  vandefche- 
mcring  van  't  zwaart,   Leoncius ,  'die  tot  Itrijden  vaardig  was , 
^egeerde  geen  ander,  en  Therfander ,  cie  een  groothartig  man 
t  was  ,  floeg  de  koop  toe.  Leoncius  noemde  hem  ,  door  een  uit- 
I  liaagbrief^de  man  en  plaats  ,en  nodigde  hem  een  tweede  mee  te 
|brengen.Therfanderging,om  deza.ik  niet  ruchtbaar rc  maken, 
Idaar  alleen.    Leoncius  tweede  klaagde  ondertufichen  dathy 

•  geen  tijtverdriifhad^  Mijn  heer ,  zeide  Therfander  tot  hem,  ik 
E  haat  dUiitdagingcn ,  maar  verfoey  beven  al  't  meenemen  der 
r  makkers.    Want  waarom  de  genen,  die  niet by  onze twiften 

geweeft  hebben  ,  deelgenoten  dair  ::f  L^cmaakt  ?  Leoncius  roept 

my 
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my  uit gulhartigheit  hier,  enikkoom  niet,  dan  om  des  wc 
relts  waan ,  en  om  de  ftrenge  wet  van  d*eer  te  voldoen .   Ik  ht 
zo  veel  vrienden  ,  dat  ik  niet  wift  wie  ik  kiezen  zou.  Mijn  oge 
alleen  hebben  Leoncius  luifdaan ,  mijn  handen  alleen  moete 
hem  weer  vernoegen.  Gy  zult  getuig  van  onze  ftrijtzijn.  Vei 


driet  het  u  dat  gy  ledig  moet  zijn?  Wel,  ikzai,  zoLeonciu 
my  leven  laat  ,  u  zulk  tijtverdrijf  als  gy  begeert  ,  geven-v 
Hy ,  ditgezegt  hebbende ,  fchudde  't  wanibas  uit ,  en  ,  voor  Lc  l 
oncius  komende ,  trof  hem  in  twee  of  drie  plaatzen.  Leonciu  ^ 
wilde ,  fchoon  zijn  makker  geloofde  dat  'et  genoech  was ,  hel 
niet  opgeven.   Therflinder  gaf  hem  wcêr  zo  zwaar  een  flag  v 
dedgie,  dat  hy  neerviel,  en  ,'tzwaertopdekeel hebbenc" 
hem  om  't  leven  bad ,  en  hem  de  wapenen  over  gaf.    De  mi 
ker  prees  Thcifanders  edele  moet,  en  hielp,  in  plaats" 
hem  aan  te  vallen  zijn  vrient,  die,  zonder  zijn  hulp,  de! 
jtiet'et  bloet  verloren  zou  hebben.  Zeker,  zeideTherfani 
toen  tot  Leoncius,  zijtgy,  met 'etzwaert  op  de  zijde,  var; 
fraje  geftalte ,  ey  zijt  in  deze  ftaat ,  cn  fonder  fwacrt  niet  ^raay j 
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!)eze  fcheuten  waren  niet  min  pi)nelijk,  dun  de  wonden, 
oor  Leoncius.  Maar  wat  raat  ?  'T  zwaarll  moet  het  meeft  we- 
;en.  Therfander  ried  hem  fich  te  laten  verbinden  ,  nam  ,  tot 
.uil,  zijn  ge  weer  mee,  en  liet  hem  de  fchalmte  van  verwon- 
)en  gcweefl:  te  hebben^  Hy  was  federt  het  fpreuk  je  van  't  hof. 
vlen  noemde  hem gemenelijk de  man  ,  die,  met'et  fwaertia 
levuift,  zofraay  van  gcftalre  meende  te  zijn  ,  en  die  ,  daaraf 
)eroott,  zo  mifmaakt  was.  Een  jong  vorft,  metLeoncius  in 
•w-n  fel  vegezellchap  zijnde,  wilde  deel  aan  delefchimp  hebben. 
)eze  verwaande  betoonde  (zoftoutwas  hy)dat  hy  wel  eens 
net  hem  te  doen  wilde  hebben^  Defe  vorft,  van  een  ge- 
licht ,  dat  de  degens  beminde ,  en  dat  niet  weigerde  zulke  hei- 
te  vernoegen  ,  nam  de  koop  aan  ,  die  hem  van  deze  onbe- 
hte  geboden  wierd.  Maar  hy  wierd  door  de  genen ,  die  hem 
erzeldcn  ,  in  de  daat  belet  Hy  wierd  hier  af  zo  verwoed ,  dat 
ly  Leoncius  wel  m  duizent  ftucken  gekapt  zou  hebben,  Deze 
'orft  had ,  tot  dienaar ,  een  jonger  zoon,  van  geli  jke  dapperheit. 
)cze,  van Leonciui moedwil verftoort,  n  hem, ineen 

litdugbncf,  de  plaats  ,  daar  hy  hem  ,  met  ev.  ^  ivker,enmet 
en  goede  degen  ,  verwachte^  Leoncius  ging  'er  ,  met  een  van 
n  vrienden,  Zy  vielen  ,  naar  enige  omftandighedcn  ,  mal- 
indcr  aan  Maar  de  vorft  kreeg  voordeel ,  want  hy ,  maar  een 
Mnig  in  d^urm  gewond  ,  had ,  in  twee  plaatzcn  ,  dieper  in  Le- 
us lighaam  geraakt*  De  dienaar  van  de  vorft ,  znjn  man  in 
mmacht  geholpen  hebbende,  quam ,  naar  de  wet  der  uitdagers, 
)m  L^:oncius  ook  van  kant  te  helpen*  De  vorft  riep  dat  hy't 
aten  zou.  Ha  !  meefter,  riep  de  dienaar  ,  geheng  my  dat  ik 
ic  verwaantheit  van  deze  onbcfchofte  ftraf ,  die  u  heeft  darren 
lanranden*  Neen ,  zeide  de  vorft ,  ik  zal ,  zo  gy  hem  mifdoet , 
I  doden.  Mijn  voornemen  is  te  verwinnen  ,  en  niette  verdel- 
gen. De  vorft  wilde  alleen  de  zege,  die  hybyna  achterhaalt 
iad,verkrijgen  Maar  de  dienaar ,  dreigende  Leoncius  deuren 
ieurteftoten,  zo  hy  zijn  geweer  niet  overgaf,  deê'themaan 
ie  voeten  van  de  vorft ,  daar  af  hy  fich  verwonnen  beleed  ,  wcr- 
Der\.  De  dienaar  noemde  hem  wel  hondertmaal  fnorkert; 
'twelk  van  de  vorft ,  die  de  verwonnen  niet  tot  wanhoop  bren- 
gen wilde  5  qualijkgenomcn  wierd. 

Waar  zal  onfe  blaafkaak ,  na  twee     bloedige  fchanden  , 
h  nu  verbergen?  Hy  vertoonde  fich  echtreraltijt ,  en  zocht, 
of  hy  zijn  fchand  en  ondergang  gezworen  had ,  nieuwe 

Cc  gelegent- 
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gelegenthcden ,  om  zijn  geweer  weer  over  te  geven.   Hy,  een< 
in  't  fchermlchool  komende ,  vond'er  een  krijgsknecht  van  dc 
lijfwacht,  die  voor  een  behendig  fchermer  geacht  wierd.  Le- 
oncius  wilde  tegen  hem  aan,  en  gebood  hem  zijn  belltc 
doen.    De  krijgsknecht  handelde  hem  als  een  leerling ,  er 
gaf  hem  zulke  felle  rtagen ,  dat'et  zeker  geen  lachen  was. 
Leoncius  ,  hier  af  vergramt ,  zeide  tot  hem  :  Makker  ,  ik  geloof 
dat  defchemering  van  een  blote  degen  u  uw  fpel  wel  zou  doen 
verliezen.  Mijn  heer,  zeide  de  krijsknecht,  de  glans  van  uvr 
geboorte  en  ftaat  zou  eer ,  dandie  vanuw  zwaert ,  mijn  ogen 
verbh'nden.   Neen  ,  neen  ,  zeide  Leoncius ,  ik  zal ,  dewijl  een 
vorll  wel  met  my  te  doen  heeft  willen  hebben  ,  ook  eens  tegen 
ten  flecht  krijgsknecht  aangaan*   Een  van  mijn  knechten  zal 
my  tot  makker  dienen,  Voort^ncemt  gy  een  van  uw  makkers, 
en  laat  ons  befien  of  gy  zo  grote  moed  ,  alsbehendigheit ,  hebt, 
Mijn  heer ,  zeide  de  krijgsknecht ,  *t  geen  ,  dat  ik  gczegt  heb , 
is  om  d*eer  t'ondcrlleunen ,  die  ik  heb,  van  voor  de  grootftc 
vorft  van  d'aarbodem  een  degen  te  dragen ,  en  niet  om  u  zo  ras 
de  koop  toe  te  fiaan.   Ik  ben  een  flecht  man  ,  en  van  flechte 
^  ftaat  ,  en  heb  geen  ander  goet  ,  dan  mijn  hant  en  zwaert* 
Ik  ben  niet  zoVoekeloos,  dat  ik  tegen  een  heer  van  uw  ftaat, 
zonder  volkome  bevel  van  mijn  meefter^,  aan  wil.   Ik  hoop 
dat  dcfe  betuigingen  u  vernoegen  fuUen,   Ik  zal  *t  zo  gy  anders 
wilt,  grote  eer  achten  van  uw  hant,  de  mijn  afhoudende ,  tc 
ftervcn*  Ik  begeer  niet ,  zeide  Leoncius  ,  zo  veel  fchone  woor- 
den,maar  daden.  Doet 't  geen,  dat  ik  u  zeg  ;  of  ik  zal  u  overal 
voor  een  blohart  af  maken,en  u ,  door  uw  hopman,uw  geweer, 
als  onwaerdig  dat  te  dragen, doen  afnemen.  De  krijgsknecht, 
hieraf  dapper  genepen,  ontfing  dele  aanbieding ,  nameenvaa 
zijn  makkers  mee  ,  en  quam  ter befchcide plaats,  daar  hy  Le- 
oncius, hem  altijt  vragende  of  hv        ech  had  •  deu»-ll;ik.  Lc« 
oncius  doorat  verlies  van  zijn  bloc. .  gewórden ,  viel  nede 
De  krijgsknecht  liep  terftont  naar  zijn  makker,  die  Leo 
cius  knecht  in  een  zelve  ftaat  geftelr  had  ,  en  quam  terfta 
weer  by  Leoncius ,  bad  hem  <  -nis  van  zijn  doot ,  vi 

vloekte 'cwapenloc,  en  ontfci  .  ^  >:ch  van  d  it  hy  ,  om  zijn 
leven  te  bergen, niet  langer  by  hem  blij  ven  kon.Hy  zond  echter 
om  hulp.  Leoncius  ftierf  acht  dagen  daar  na  van  zijn  wonden, 
fchoon  de  geneesmeeftcrs ,  en  v/ondheeldersdaargroote  vlijt 
toededen,  Dekrije '^^'--^  ^^c^-v^-^  v^:-^ -t,  om  de 

handen 
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Der  Wcrrdtfchi  Ver  ander  mgen.  40} 
en  van 't  gerecht  f  ontwijken.  Dus  llicrf  onze  rampzalige 
itdager,.  die"  niet  dan  fchande  in  dit  droevig  ambacht ,  dat 
y    eerbed  noemen ,  behaalde^ 

Ve  yt>rede  Heufheit. 

"  Aar  waren,onder  de  heerfching  van  de  grote  Henrijk,  twee 
voorname  heren  van  't  hof,  die  wy  Crantor  en  Aftrcan  iul- 
:n  noemen,  diegrote twift  kregen^  Dit verfchil, in  een  mer- 
:elijk  gezelfchap  gefproten  ,  en  tuflchen  lieden  van  hoge  ftaat 
ij  ndo ,  qiiam  terftont  ter  oren  van  de  koning ,  die ,  begerig,oni 
.0  adelijk  bloet  te  bergen,  defetwift  in  zijn  geboorte  trach- 
't  te  dempen,  en  terftont  lijfwachten  naar  hen  zond,  om 
icn  te  beletten  aan  malkander  te  komen^  Aftrcan  was  alreê 
laar  buiten  gegaan  ,  daar  hy  ,  met  het  zwaert  in  de  vuift,Cran- 
or  op  zekere  plaats  verwachtte.  De  lijfwachten  ,  Crantor  ia 
ijn  bed  vindende  ,  openbaarden  hem  konings  wii,diehem 
erbüod  hantgemeen  mee  Aftrcan  te  worden  ^  en  't  bevel  van 
lem  te  bewaren .  Crantor ,  die  de  dapperheit  zelve  was ,  gelij k 
ly  in  ontcll  ij  ke  voorvallen  ,  zo  van  oorlog,  als  vanbezondere 
[rijden,  betoont  had,  ontfing  deze  lieden,  die  hem  een  ge- 
Iwonge  vree  bragtcn  ,  meteen  dwars geficht.  Doch  d*eer- 
)iedigheit,  die  hy  den  koning  zijn  opperheit,  toedroeg,  en 
V  vaerdige  gehoorzaam  heit,  die  hy  zijn  bevelen  betonen  wil- 
è,  di'dcn  hem,  hoewel  met  onwil  ,  zijn  voornemen  fta- 
ten,  Aftrean  verborg  iich  ondertulTchen  buiten  de  ftat ,  vaa 
)uis  tot  huis,om  d'ontmoeting  der  lijtwachten  te  fchuwen,die, 
7an  zij  n  konings  wegen ,  gelij  k  verbod  aan  hem  bragten* 

D,:  vrienden  van  weerzijden  boden  lich,  naar  de  hooffche 
wyfe ,  en  terwijl  de  faken  in  defeftantftonden,  aan  ,  om  dit 
verfchil  met  het  zwaert  te  beüechten.   Maardetwift  wierd  , 
door  defe  middel»  groter.  Aftrean  grote  vrientfchap  met  Prato- 
linus,eenvoornaam  heervan  ' t hof ,  hebbende,  ontbood  hem 
waar  hy  was,en  dat  hy  hem  tot  ec  tweede  begeerde^PratolinuSt 
1  die  niets  liever  dan  defe  oefteningen  had  ,  en  die  deze  gruwelea 
beminde,  vloog  derwaarts,  gelijk'tyzer  naar  de  zeilfteen. 
:  Aftrean  ,  van  ongedult  rtervcnde,  om  zijn  tegen ftrever  voor  fich 
f  te  hebben,  parite,  fich  in  defetwift  verongelijkt  achtende, 
t  Pratolinus  alle  middelen  aan,  te  wetén  ,  om  Crantor  by  hem  te 
i  brengen  ,  op  datfe  hun  verfchil  met  het  zwaert  effenen 

Cc  2  niog- 
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zou 


404  T  O  O  N  N  E  F.  L 

mogten.    Pntolinus  quam  weer  tot  Parys ,  en  ging  by  Crar 
tor ,  en  zeide  hem  waar  Aftrean  was ,  en  waar  hy  hem  met  cc 
:n,  pook,  en  een  makker ,  die  de  fpreker  zelf  was ,  vindc 
i  en  bad  hem  lijn  beft  te  doen ,  omzijn  lijfwachten  uitd'< 
gen  te  geraken  ,  om  meteenanderetweedefijnvrient  deze  vei 
noeging  te  geven.  Deze  uitdaging  was  olie  in  *t  vuur  der  gran: 
fchap  van  Crantor.    Hy  wierd  als  razende  van  dat  hyd'oge 
dezer  krijgslieden,  die,  als  zo  veel  ArgufTen,  hembewaal 
ten,  niet  in  flaap  kon  wiegen*  Hy  openbaarde  fijn  begeert 
aan  Pratolinus,  die  haar  wel  kende,  maar  echter  geen  middel 
om  uit  de  handen  der  lijfwachten  tc  geraken,  wift*  Pratoli 
rus  parfte  hem  eens  zo  hard  ,  datzy  hantgemeen  waren  gewoi 
den,  zo  de  lijfwachten  ,  die  hun  lijf  voor  Crantors  bewaring  t 
pant gezet  hadden  ,  daar  niet  tuflchen  gekomen  waren.  Pk 
tolir.  i-  -   n  raat  wetende,  en  alle  uren  brieven  van  aanporrin 
van         .i)  ontfangende,  die  byna  van  ongedult  in  de  vei  i 
V/achting  van  de  begeerde  vernoegingftierf,  ging  by  Salfes 
)ong  heer,  en  van  geeft  en  lighaameendervolmaaktften  vai^ 
Frankrijk,  en Crantr»rs broeder  ,  en  bad  hem,  dcord'eeno 
d'andcr  vont,  te  maken  dat  zijn  broeder ,  met  de  degen  indi 
vuift ,  voor  Aftrean  quam*   Salfes ,  die  zo  weinig ,  als  Crantor 
kans  zag  om  deze  verzekering  t'ontfnappen ,  vertoonde  hen 
d'onmogelijkheit  van  zijn  broeder  uit  der  lijfwachten  handel  I 
tc  verloflcn  ,  en  feide  dat  dit  ongetwijffelt  Crantor  meer  fpcet 
dan  Aftrean,  dewijl  zijn  broeder  als  gevangen  ,  en  Aftrean  in 
vryheitwas*  Salfes,  fijn  bloct  beminnende,  en  wel  begerende  1 
dat  dit  verfchil ,  fonder  bio:?t  te  ftorten,  doortuftchenfpraak 
gemene  vrienden ,  of  door  d'amptlieden  van  de  kroon  ,  neer| 
leit  wierd,  openbaarde  daar  op  fijn  gevoelen  aan  Pratolinus,  i 
uit  defe  redenen  enig  voordeel  nemende,  tot  hemzeide:  Hoel 
""tfchijnt  dat  gy  bcvrceft  zijt  van  dat  uw  broeder  ftrijden  zal.  i 
Ik,  nocht  mijn  broeder, fcide  Saifes,vreefden  ooyt  voor  Aftrean, 
of  fijn  deelgenoten.  Ik  fpreek  hier  dus  af,om  dat  dit  de  wenfch 
van  de  koning,  en  van  de  wijften  van  't  hof  i 

Men  fprak  verfcheidelijk  van  Pratolinus  gefprek  met  Salfes } 
Tnaar't  gevoelen  der  meeften  was  dat  Pratolinus,  die  wonder- 
lijke kuren  in't  hooft,  en  grote  begeerte  tot  vechten  had  ,  totj 
Salfes  zeidc :  Ik  geloof  dat  gy  zo  edelhartigzijt ,  en  uwbroeder  j 
20  bemint,  dat  gy  nietzou  dulden  dat  een  ander,  als  gy,  zijn! 
tweede  waart,  Gy  kont ,  by  't  verzoek,  dat  ik  d     ^  '*:X  twüfïe- ' 
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Ver  Wcmltfche  V(rmdcrmgen.  ^o^ 
'j  ?n,  of  ik  falAftreans  makker  zij  Wy  zullen,  zo  gy  wilt,  om 
:rantor  ten  llrijt  te  lokken  't  voorfpel  beginnen.  Salfcs, hoewel 
lyzagdatPratolinus,  uitgulhartigheit ,  dc  markt  zette,  floeg 
e  koop  toe  ,  en  toonde  hera  daar  na  d'ongerechtigheit  van  lijn 
'cftaan,  en  feide  tot  hem  dathy,  door  dit  verhaaft  gevecht, 
'orde  van  d'uitdagingbrak*  Wat  uitdaging ,  zcide  Pratolinus, 
ie  jeukerige  handen  had.  Daar  is  altijt  onorde  in  defc  gevech- 
en^  Kooni,  koom  ;  of  anders  zal  ik  aan  uw  moeden  onbe- 
:hroomtheittwijfFelen.  Ik  ben,  zeide  Salfcs ,  zo  moedig ,  dat 
<  gereet  ben  u  ter  plaats ,  daar  gy  m  y  Icit ,  te  volgen^  Wat  zo , 
cide  Pratolinus,  nu  fpreekt  gy  gelijk  een  man,  die  moed  hectt , 
ctaamt.  Laat  ons ,  zonder  gerucht  te  maken  ,  uittrekken  ;  en 
egtgy  datgy  naar  Aftrean  trekt ,  om  deze  twiö:  te  bemiddelen^ 
kbehoet  niets  te  zeggen  ,  feide  Salfes,  maar,  omutevernoe- 
;en  ,  wei  te  doen,  Zy  liegen  daar  op  te  paart.  Salfes  nam  maar 
en  lakkay  mcê  ,  en  trok  l met  Pratolinus,  naar  fmt  Denys,  daar 
y  zo  fpade  quamcn  ,  datfe  genootzaakt  waren  hun  gevecht  tot 
sandcren daags  uit  te  (lellen.  7^y  herbergden t'lamcn  ineen 
IC  '  -  -  ,  aten  te  zimen  ,  lachten  en  koutten  ,  alsof  zy  de  bcile 
1  li,  en  lieden  waren,  die  eer  een  vcrlchil  bevredigden,  dan 
at  met  de  degen  gingen  effenen.  Datmeer  is ,  zy  Aiepen  tefa- 
nen.  Pratolinus ,  die,  door  begeerte  van  te  vechten,  niet  üapcn 
:on ,  (lont  twee  of  driemaal  op  ,  als  om  Aurora ,  die  hy  luy ,  of 
1  d'armen  van  haar  Titan  leggende  noemde  ,  te  roepen.  Zy 
)ragt  eindelijk  de  dag,  die  Pratolinus  ogen  haaft  ontrokken 
:ouden  worden.  Hy  wekte  terllont  Salfes,die,dicp  in  (laap  leg- 
ndc  ,  en  ongewcnt  zij  nde  zo  vroeg  op  te  liaan ,  hem  bad  hem 
ch  een  weinig  te  laren  {Tapen,  dewijl  de  dag  lang  genoeg  tot 
ffeningvan  hun  verfchil  zou  zijn.  Pratolinus  tergcfe  en  porde 
lem  zü  lang ,  dat  hy  opftont ,  en  hem,  met  Pratolinus,  kleedde, 
'ratolinus  deê ,  terwijl  Salfes  naar  de  kerk  een  kort  gebed  ging 
loen,d'ontbijt  bereiden.  Hy  quam  terftont  weer,en  ontbeet  met 

•  icm.  Zy  dronken  op  milkandersgefontheic,en  op  die  van  hun 
neefterelTen ,  en  boerttcn  met  malkander.  Zy  liegen,  toen  hun 

•  )aarden  gczadelt  waren  ,  te  paart, en  trokken  buiten  de  flat,  om 
'  ?en  bequame  plaats  tot  hun  gevecht  te  vinden*  Pratolinus ,  die 
?  :iedend  heet  was ,  wilde  op  ver£cheideplaatfen ,  die  hem  be- 

.juaam  dochten,  aftreden;  maar  Salfes  vertoonde  hemdatfc 
te  naby  aan  de  ftat  waren ,  en  datfe ,  zo  fy  gefien  wierden ,  gc- 
fchcidcn  konden  worden. 

Cc  3  Tra- 
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PratoHnus ,  gelijk  de  leeu  doende,  die,  met  fij  n  ftaert  fiin  lei 
den  flaande ,  als  verwoed  word ,  wipte  uit  de  zaal ,  want  fy  hat 
den  bertemt  te  voet  met  de  degen  te  llrijden  ,  om  dat  hun  pae 
den  onbequaam  tot  de  ftrijt  waren*  Hier  is  *t ,  zeide  Pratcrfinii 
\Vy  moeten  hier  ftrijdcn.    Gy  furt  my  met  uw  marren.  H 
fchijnt  datgy  't  treffen  vlucht.  Ik  zal  u  tonen ,  zeide  Salfcs ,  h( 
ik  vluchten  en  naderen  kan,    Zy  gaven  terllont  hun  paerd< 
aan  liunlakkcyen  ,  daaraf  Pratolinus twee,  enSalleseen  hac 
cn  geboden  hen  te  wijken,    Zy  trokken  't  wambas  uit ,  en  bt 
gonnen  een  gevecht ,  dat,  gelijkgy  denken  kont,  wrcetwa? 
om  dat  zy  ,  geweer  om  te  befpringen  hebbende',  geen  om  zie 
te  verweren  hadden.    Pratolinus ,  die  kittig  en  heet  was  ,  vi. 
gruwelijk  aan  ,  trot  Salfes  op  twee  plaatzen  ,en  meende  hem. 
verwonnen  te  hebben,    Salfes,  die  fijn  krachten  voorzicht! 
lijk  aanleidde ,  was  hier  in  zo  koel,  als  d'ander  heet.  Pratolint 
Jicp  in  ,  om  fijn  man  te  treffen.  Salfcs  delfde ,  en  zag  Pratolini 
van  hem  zelf  in  zijn  zwaert  vallen,  Defteek  waszo  naaan 
}iart,  dat  Pratolinus,  neêrgevallen  zijnde,  geen  andere  tij t  had 
vdan  te  zeggen:  Ik  ben  doot^  Salfes  zeide  tot  hem:  Ach  /  mij 
vrienti  denkt  op  God,  en  beveel  uw  ziel  aan  hem  5  ik  be 
bedroett  van  dat  ik  u  in  defeftaatgebragt  heb,  Hy  wilde fij 
lakkaycn  roepen  ,  om  hem  te  helpen,  en  naar  de  ftat  te  brengen/ 
inaar  hy  zag  een  ander  fchoufpel ,  dat  was  dat  Pratolinus  tw 
lakkayen,  hun  mecfter  gevallen  cn  ontwapêh't  ziende ,  en  hc' 
doot  oordelende,  op  Salfcs  lakkey  vielen  ,  en  hêmgedootzou 
den  hebben,  zo  Salfes,  zo  gewond  als'hy  was ,  hoewel  ni 
zwarelijk  ,  niet  terftont  op't  paertgefprongen ,  enfijnlakkej 
te  hulp  gekomen  was,  Hy ,  van  fijn  knecht,  opeen  ander  paer 
zittende, 'gevolgt,  reed  op  een  ffijvedraf  naar  fant  Denys ,  orr 
lich  te  doen  verbinden  ,  en  zond  ,  tot  de  wondheelder  gekomer  : 
zijnde,  noch  een  priefter,  eneenander  wondheelder  naar  Pra-i 
tolinus  ,  diezygellorven  vonden,  , 

De  koning,  van  Pratolinus  bedrijf  in  deze  uitdaging  verwit- 
tigt y  vond  haar  zo  quaat ,  dat  hy  Salles ,  op  't  ccrll  verzoek,  ver-  ^ 
giffenis  gaf.  Men  zegt  dat  Salfes  en  Crantors  moeder ,  een  der  f 
kloekmoedigfte  vrouwen  van  haar  tijt,  endiezich,  ind*oor-  « 
log,  met  krijgszaken  had  bemoeyt,  daar  in  zy  groot  gevaar,'- 
en  wonderlijke  dingen  uitgerecht  had  ,  d'eerftewas,  diePra-  ; 
tolinus  moeder  de  tijding  van  haar  zoons  doot  bragt,  en  datfe,^ 
toen  d'andcr  haar  vraagde  wie  hem  gedoot  had ,  antwoordde :  - 

Mijn 
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Ver  Werrehfche  Veraniertrger}.  4^7 
Mijn  zoon,  en  met  xo  grote  gcrcchtigheit ,  als  d'uw  onrecht 
had ,  in  hem  uit  t'eiflchen. 


d'Of gehoopte  T^odcn. 


iote  oorzaken  werken  niet  alleen  grote dingenuit.  De 
minllc  ontroeringen  veroorzaken  grote  ziekten  m  dc  zwak- 
ke lighamen.  De  vermaarde  wiskonilcnaar  der  verlede  eeuwen. 
Archimedes,  begeerde  niet,  daneenftip,  buiten  d'aardc,  om 
'taartrijk  te  bewegen.  Dogeen,  die  de  geeften ,  tot  wanhoop 
genegen,  bekoort,  begeert  maar  een  njctigegclegenheit,  om 
hen  tot  dodelijke  werken  te  drijven.  Gy  zult  Iner  zien  dat  een 
geringe  weigering  oorzaak  van  een  ophoping  van  doden 

was.  O   1  • 

Daar  is  tot  Strauvinge,  ftat  van't  lantfcbap  vanSuibrem 
Duitslant,  een  kleine  hógefchool.  Een  borger ,  die  lecrangtn 
in  de  koll  hield ,  en  die ,  met  deze  nering ,  fijn  broot  won,  li.t , 
in  fijn  ftervcn ,  een  weduw,  in delezeive  ncnng,  diczy  wel  vcr- 
ftont ,  achter.  Dc  weduw,  noch  jong  zijnde,  wierd  op  een  der 
leerlingen ,  haar  kollgangers ,  daar  zy  't  oog  op  gevclt  had  ,  ver- 
lieft.  Zy ,  in  *t  huwelijk  de  verborgenthcden ,  om  den  manoea 
te  behagen  ,  gclecrt  hebbende ,  en  haar  netten  voor  deze  vogel , 
noch  niet  vlugzijnde.  fprcidende,ving  hem  i  't  welk  geen  won- 
der was.  Defe  jongeling ,  van  goede  atkoomft  en  vol  vuur  ea 
r  vlam  zijnde  ,  was  haart  bewogen  ;  in  voegen  dat  hy ,  met  li)n 
'  waerJin  verdragende ,  met  haar  een  leerlmgs  leven  ,  daar  at  de 
Muien  geen  maagden  waren,  verflcct.  G  y  zult,  zo  ik  geloot, 
het  niet  vreemt  vinden  dat  defe  leerling,  en  defe  jonge  weduw , 
van  defe  handeling ,  hoewel  zy  verborgen  gefcheiddc ,  een  kint 
tot  winft  kregen.  Dejonge  weduw  ,  die  wel  anderen  had  ge- 
had ,  was  hier  af  niet  verwondert.  Zy  wift  haar  zwangerheit 
ao  wel  te  verbergen  ,  dat  weinig  haar  bemerkten.  Doch,  daar 
is  niets  zo  verborgen  ,  dat  niet  ontdekt  word,  en  mets  zo  dicht , 

dat  niet  uitbarft.  ,    ^       •  r>  •  i 

De  leerling ,  voor't  gerecht  vrezende ,  dat  ftreng  in  Duitslant 
tegen  dWerlijke  lieden ,  inzonderheit  tegen  de  genen  ,  dis 
d'eerlijke  dochters,  en  hun  waerdinnen  verleiden  ,  is  ,  koos 
de  vlucht,  en  verlist  deze  vrou  ,  die  eer  hem  ,  dan  hy  haar  , 
verleid  had.  Deze  vlucht,  die  haar  ,  toen  zy'er  minlt  op 
dacht,  vaa  de.  tegcnwoordigheit  van  de  geen  ,  daar  zy  op 

Cc  Ar 


ver- 
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verzotwas,  beroofde,  tragthaartotzoeen wanhoop,  dat ly 
haar  zinnen  byna  verloor.  Zy  verüeethet  overige  van  haar 
zwangerigheit  in  grote  droef  heit,  enverlofte,  toende  tijt  van 
haar  baring  gekomen  was ,  van  dc  vrucht  van  haarzotheit*  Zy 
zond  haar  nieugeborckintfpade  naar  de  kerk  ,  op  dat  de  doop 
heimehj  k  gelchieden zou.  De  pafloor ,  die  de  dopingen  ,  die  iji 
zij  n  parochy  gelchicdden ,  en  de  namen  der  vaders  /  moeders , 
peters  en  meters  opfchrijven  mocft ,  vraagde  naar  dc  naam  van 
dit  kints  vader.  De  vroevrou  ,  die  't  niet  wift ,  of  die  geen  bevel 
om  het  te  zeggen  had,  antwoordc  niets  op  deze  vraag.  Dc 
paftoor  befloot  deze  zaak  dieper  t'onderzoeken,  en, geen  blijkcr 
lijk  gevaar  van  te  ftervenin 'tkintziend^,  ftclde  dc  doop  taf 

anderen  daags  uit,  op  voorwaarde  dat  men  zeggen  zou  wie*ef 
de  vader  af  was.  Dezemoeder,  dit  verftaande ,  wierdzovaa  = 
droef  heit  beftormt ,  dat  zy  ,  of  vrezende  dat  haar  fchande  aaa 
den  dag  zou  komen,  en  dat  zy  haar  leerling  niet  weer  zou  zien, 
of  door  de  duivel  opgeruid ,  zo  zwak  als  zy  was ,  opftont ,  haar 
kint  de  hals  affneed ,  en  fich  zelf  verhing. 

Denkt  nu  wat  eengaapfpeldit ,  toen  de  dag  quam ,  voorde 
hele  ftat  was.  De  leerling,  dit  droevig  fchoulpcl  vefftaande, 
wicrd  van  een  zelve  verwoetheit  overvallen,  en,  fich  in  een 
kamer  befloten  hebbende ,  ftakeen  pook  in  zijn  boezem  ,  daar 
hy  af  ftierf.  Dc  magen  van  deze  vrou ,  gelovende  dat  de  weige- 
ring, die  de  paftoor  gedaan  had,  van  haar  kint  te  dopen ,  haar 
tot  deze  wanhoop  gebragt  had,  rotten  tezamen,  en  gingen  naar 
zijn  huis,  omhem  eenquadetrektefpelen.  Hy,  deze  lieden 
voor  zijn  deur  vloeken  en  tieren  horende,  en  verftaande  datze 
de  deur  wilden  oplopen  ,  en  hem  doden,  kreegzoeen  fchrik 
van  deze  oploop ,  dat  hy  vluchten  willende  ,  tot  een  veinfter  uit*- 
ftortte ,  en  fich  zo  in  't  hooft  wondde  9  dat  hy  eenige  dagen  daar 
na  van  deze  val  ftierf. 

Daar  ziet  gy  in  watelenden  dcroekeloof  heit  de  menfchen 
drijft,  en  hoe  uit  lichte  oorzaken  vreemde  werken  Ipruyten^ 
Wijs  is  hy,diezijn  vlcefchelijke  tochten  onder  de  rede  kan  hou* 
den,  en  zijn  werken  zo  voorfichtelijk  beleiden,  dat  hy  d'afgron- 
den  der  ongelukken  ,  daar  zo  veel  blinden  dagelijks  in  ftorten  , 
mijd. 
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en  moet,  om  een  vuur  te  blufTchen ,  geen  olie  daar  in  gie- 
'ten.  'T  is,  als  men,  in  de  voldoening  van  cenigeoverlaft, 
nig  bitter  of  verwaant  wcort  mengt ,  even  zo  veel ,  als  ot  men 
dik  of  zout  op  ccn  vt'ond  leide.    Zeker  rechter ,  van  verheve 
bat,  moeft  nochtans  hier  meê  te  vredenzijn,  en  van  een  ^ 
luaade  betaalder  ongankbaar  geit  ontfangen.   Zeker  heer, 
lie  den  grote  Henrijk  merkelijke  dienrten  bewezen  had, 
kzcn  rechter ,  in  een  gezellchap  dapper  met  een  ftok  gell  igen 
,  {ebbende ,  mocft ,  naar  de  raat  ziiner  vrienden  ,  ja  om  des  ko- 
lingswil,  die  hem  verklaart  wierd,  tevolgen,  deftraf,  die 
leni  van  des  rechters  daar  over  opgeleitwierd,  lijden  ,  die  dul- 
ianig  was }  d.it  de  verongelijkte ,  een  Hok  inde  hant  hebbende, 
ot  defe  heer  zeggen  zou;  'Tts ,  z.o  ikvoiUe ,  in  mijn  wacht  u  te 
>etaïen.  Deze  heer ,  die  wel  hondertmaal  in  de  wreetfte  ftri jden 
liad  geweeft ,  moert  deze  kelk  drinken.   Zy  vergaderden.  De 
|erongeli)kte  nam  de  ftok.en  Iprakdc  woorden.die  m  'tbriefje 
iekhreven  waren.  Dtfe  heer ,  die  hier  door  als  razende  wierd, 
teide  tot  hem:  Gy  doet  wel  dat  gy  niet  wilr ,  cn  d  iti^y  cenzo 
in  uw  woorden  gebruikt.  Wantby...,  (hy  zwoer  daar  fchnk- 
kelijk  op)  daar  is  ,  zo  ik  geloof  dat  gy 'er  maar  gedachten 
toe  had ,  geen  koning ,  wet ,  menfch  of  duivel ,  die  my  beletten 
zou  u  te  verworgen  ",  fchoon  ik  hondert  hoofden  te  verhezen 
had  ,  en  fchoon  mijn  lighaam  aan  hutspot  gekapt  zou  worden. 
■■'  rfnorking,  in  zo  ccn  voorwal  g-ilchiei,  icheen  meer.dan 
-n,  teveriloren.   Maar  de  rechter  wierd  geraden  hem , 
Jic  hcei  overgegeven  was ,  niet  tot  wanhoop  te  brengen  ,  ver- 
mits hy  iets  gruwelijk  beftaan  mogt.  ^ 

Dit  doet  my  aan  de  geen  gedenken ,  die,  tegeneen  eerlijke 
vrou  een  lafterlijke  imaat  zeggende ,  door't  gerecht  verwezen 
wierd  op  zijn  mont  te  kloppen,  zijn  woorden  weer m de 
halstehalcn,  en  haar  voor  deuchdelijk  te  kennen,  twelkhy 
in  deze  woorden  deê .  Ik  heb  haar  een  quaade  njvougenoemt ;  t  ts 
waar.  Ik  ken  haar  voor  eerhjk  i  ik  lo^hen  't.  Zeker ,  dit  is  met  an- 
ders doen,  dan  de  wondheelders,  die,in  plaats  van  te  verbinden , 
villen.  Zulke  voldoeningen  zijn  dubbelde  {maatheden ,  erger 
dand'eerften. 


Cc  f 
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T)e  liflige  WtmI^ 


D 'Italianen  overtreffen,  in  de  konft  van  iich  te  cvreke.alle  an^ 
deren  ,  en  hebben  ,  om  tot  dit  ftulc  te  komen  ,  vonden  ,  die  i 
•tgemcen  vernuft  der mcnfchenovertreften  Maankgeloof  i 
niot dat '/y  een  , die defe overtreft, konnen hebben»  Ohebluft,  1 

en  wrcekdorft ,  wat  bedenkt  gy  niet.  1 

Zeker  man,  die  wy  Trafeas  zullen  noemen.een  groot  geding  r 
met  een  ander ,  Narfet  genoemt ,  hebbende,  en,  uit  de  mont  vaa 
zijn  voorlpraak  verftaande  dat'et  Hecht  met  zijn  zaak  gefchapen  ^ 
ftont,  bedacht  een  duivelfchc  lift,  om  zijn  tegenftrever  van  kant 
te  helpen»  Hy ,  hem  niet  opentlijk  aanvallen ,  en  hem  geen  bra- 
ven op  ♦tlijf  zenden  darrende,  om  dat  zijn  bedrijf  hierdoor  » 
aan  den  dag  komen  zou,  vond  middel  om  de  genen  zei- 
ven,  die  d'uitvoerders  van  zijn  boos  voornemen  zouden  zijn  » 
tc  bedriegen.  Dit  gefchieddc  in  eeA  tijt,  daar  indcpeftzo 
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•pey  iVerrchfche  Veranderingen»  4'* 
proot  tot  Parijs  was,  dat  de  wa^cn  alle  nachten  omging,  om 
de  zieken  naar'tpeahuis  te  brengen,   l-lygafaan  icmanteen 
ftiik  geit,  om  dat  hy aan depeftvoerdersze^^gcn zou darz.jn 
teeenllrever  de  peil  had  ,  maar  dat  hy  zich  verborg ,  cn  dat  hy 
oorzaak  van  d'ondergang  van 't  hele  huis  .  daar  hy  woo-n- 
de   zou  zijn.   Depeitvoerders ,  hier  atberecht ,  trokken  des 
avontsdeur  de  ftraat,  en  vraagden  naar  defe  man  ,  dicaande 
deur  quam.  Zy  vatten  hem  aan  ,  bonden  hem  ,  en  wierpen 
hem,  Vchoonhyyaijk  tierde,  opdcwagen,  die  al  vol  zieken 
WIS,  en  bragtcn  hem  tot  fantLouys.  en  leiden  hem  by  een 
zieke ,  daar  hy  van  vrees  en  gramfchap ,  en  ook  von  de  Ix-tmet- 
teliikheit  van  de  plaats  ontroert .  ziek  wierd  ,  en  weimgdagen 
daar  na  fticrfi  in  voegen  dat  Trafcas  ,  door  deze  middel ,  het 
eeding  won.  Deze  lift  bleef  zo  bedekt,  datniemant,  dan 
Trafeas,  hier  at"  wift,  die,  in  zijn  hart  verblijd  van  dat  zijn 
.voornemen  nair  zijn  wenlch  was  gelukt,  zozotwas^,  dat 
hy  hem .  als  een  aartige  pots ,  aan  zijn  wijf  vertelde.    Is  t  niet 
-openbaar genoech,  als  men 'teen vrou  inde  montgech?  Be- 
hoeft men  een  andere  trompet  ?  Zy  openbaarde  dit ,  als  een  ge- 
heim, aan  haar  vriendin,  en  die  weer  am  een  ander;  kort ,  het 
wicrd  voor  al  de  werreltbekeht.  Nariets  erfgenamen  ,  dit 
verftaandc ,  beklaagden  Trafeas  als  een  dootichuldige.  Hy 
wierd  gevat ,  in  de  gevangenis  gebragt ,  en  gepynigt.  Hy  be- 
leed de  zaak,  gelijk  wy  haar  vertelt  hebben.   Hy  wierd,  tot 
ftraf  van  deze  gruwelijke  vond.als  een  vervloekte  moordenaar, 
k  tot  hetrat  vero'^)rdeelt!Zijn  goederen  waren  vcrbeurtjen  'tgeen 
"  daar  hy,  met  Narfet,  om  gedongen  had ,  wierd  d  erfgena- 
men van  d'overleden  toeeewezen.  'T  geen ,  dat  in  't  duifter  ge- 
pleegt  was,quam  dus  in  't  licht,  en't  geen,  dat  zo  heimelijk  was 
gefchied  dat'erd'uitvoerderszclven  niets  afwillen  .  wierd  op 

de  daken  gepreekt. 


n 


j 


DERyn,  een  der  voornaamfte  vloeden  van  Europa,  koomt 
uit  zekere  bergen,  die,  door  de  natuur,  voorltalienen 
Duitslant  tot  een  lantfcheiding  geftelt  zij  n ,  diens  hoge  toppen, 
altijt  met  fneeu  bedekt,  tot  aan  de  wolken  fchijnen  te  gera- 
ken. Defe  woefte  plaats  diende  eertijts  den  Nimphjes  en 
Satyrs  tot  woning,  daar  af,  gelijk  te  geloven  is,  d'cerfte 

fticu- 
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ftichters  van  een  klein  vlekje ,  dat  in  defc  wildernis  legt ,  geko- 
men  zijn,  diens  inwoonders  niet  van  d'eigenfchap  van  hun 
cerfte  ouders,  en  van  hun  geboorteplaats  ontaarden*  Hier  is 

geen ,  dat  ik  vertellen  zal ,  gebeurt ,  en  daar  de  min  een  droeve 
betuiging  van  iijn  wreethcit  heeft  gelaten.  Ik  zal  niet  van *t 
geen  ,  dat  over  lang  gebeurt  is ,  fpreken  ,  maar  daaraf  de  wond 
noch  naauwclijks  genefcn  is.  Maar  hoe  /  't  fchij  nt  dat  ik  d*aal 
van  de  ftaert  begin  te  villen.  Laat  ons  tot  het  eerfte  bedrijf  ko- 
men. De  hemel,  niet  heel  ondankbaar,  bad  aan  een  der  uit- 
muntenden van  dit  volkje  een  -[egeven ,  aan  de  welk ,  zo 
hetfcheen,  de  natuurde  bevauij  x.>^Jcn  ,  diczy  zo  (chiarfelijk 
fijn  meêburgers  meêdeelde,  quillelijk  te  koft:  had  geleid,  ea 
aan  een  *t  geen  gegeven ,  dat  fy  aan  veel  geweigert  had*  Deze 
zon,  zo  aan  n  in  fijn  opgang,  beloofde  in  haar  middag 
ontellijkezocc^  il;^n*  Enzeker,  zyzou  in  de  hoop ,  die  men 
gerechtelijk  van  haar  ontfangen  had ,  niet  bedrogen  hebben,  zo 
de  vervloekte  min,  haar  geluk  benijdende,  haar  niet  een  eeuwi- 
ge duiflernis  veroorzaakt  had.  Anaflander,  gelukkig  had  gy 
gewceft ,  zo  gy  ,  met  u  gebergt  vernoegt ,  geen  vreemde  landen 
had  willen  bezoeken. 

AnafTander,  diens  eerzucht  niet  door  de  hoge  rotzen  die  fijn 
vadcrlant  tot  een  onwinnelijke  muur  dienden  ,  bepaalt  konden 
worden,  bad  de  zijnen  zo  lang,  dat  hy  verlof  van  vertrek  van 
hen  kreeg.  Hy ,  zich  wel  met  geit  en  paerden  verfien  hebben- 
de ,  trok  naar  Padua,  met  voornemen  vandaar  enige  jaren  te 
verdijten,  en  fich  in  enige  goede  oefFeningent^ocffenen*  Hy 
had  zo  goed  een  gevoelen  van  fich  zelf,  dat  hy't  geen  ,  dat  hy 
van  natuur  had,  zo  by  de  konft  hoopte  te  voegen ,  dat  hy  niet 
alleen  wonderlijk  ,  maar  ook  onnavolgelijk  zou  zijn^  Hy , 
tot  Padua  gekomen  ,  ging  ter  herberg  by  een  leermeefter,  die 
hem  aangeprezen  was ,  en  ftelde  terftont  't  geen,  dat  hy  voorge- 
nomen had,  re  werk.  Hy  was  hier  in  zo  voorfpoedig,  dat  hy  in 
korte  tijt  tot  zo  een  volmaaktheit  quam ,  zo  in  met  de  paarden 
om  te  gaan ,  als  met  de  wapenen  te  handelen,  dat  niet  alleen  nie- 
mant  hem  overtrof,  maar  ook  niet  gelijk  was*  Maar  niemant 
Jcan  zich  ,  in  de  werrelt ,  voor  fij  n  fterven  zalig  achten. 


Men  kart  op  defe  zee ,  die  rooefl  is ,  niet  lang  woelen , 
Of  moet    iets ,  dat  wrang ,  en  bitter  is ,  gevoelen. 


AnafTan- 
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AnaflTander ,  tot  fijn  fcbu  geleert  hebbende  hoe  groot  d'onge- 
Hadighcit  der  wcrreltfche  dingen  is ,  kan  hier  af  getuigenis  ge- 
ven»  Want  hy,  die  zich  mogt  beroemen  van  tot  op  de  hooglle 
trap  van  geluk  geraakt  te  zijn  ,  wierd,  in  een  ogenblik ,  ineen 
afgront  van  ongelukken  geworpen,  daar  hy  fchipbreuk  van  fija 
deugt  en  leven  liet.  Maar,  is 't  vreemt?  De  blixcm  treft  altijt 
de  hoge  pynbomen  ,  en  gaat  de  lage  boomtjes  voorby* 

Daar  quam,  toen  deze  vernufte  jongeling  drie  maanden  in 
ü] n  oefFeningen  verücten  had  ,  zekere  oude  openbare  hoer ,  Lu- 
cic  genoemt,  haar  achting  tot  Venetien  verloren  hebbende, 
totPadua,  en  nam  haar  woning  recht  tegen  over  Anaflandcrs 
herherg.  Deze  nieuwe  Syrene,  zo  rijk  van  fchoon  heden,  als 
arm  van  eer,  wift  haar  lonkken  zo  wel  uit tekhieten  ,  dat 
AnafTander,  noch  ongewent  in  deze  fchermkonft  ,  op 'teer- 
fte  aanfien  gedwongen  was  zich  op  te  geven.    Maar  wie  kon 
defcCirce  tegenftaan  ?  wie  kon  dekracht  van  haar  toverlonk- 
ken  myden,  en  lich  verhoeden  van  zo  zoet  een  vergift  in  tc 
drinken?  Ulyfles zou *er radeloos gcwecfl:,  cnXenocrateszijn 
bcdwingzaamheit  verloren  hebben.   Anailander,  vanditzoet 
vergift  dronken,  deê  voortaan  niets  ,  dan  fijn  nieuwe  meefte- 
res,  belonken*    Hy  fuftc  niet  langer  in  fijn  boeken  ,  diens  ge- 
trouwe makker  hy  te  voren  was*    Hy  las  voortaan  niets, 
dan  op  dit  bemint  aangeficht  ;  Kort  ,  hy  (laakte  al  zijn 
boekoefTeningen  ,  om  alleen  haar  jonfte  te  verkrijgen.  Maar 
al  fijn  pogingen  waren  onnut.  Zijn  volmaaktheden,  die  mach- 
tig waren  om  in  een  marmer  hart  liefde  te  verwekken  ,  konden 
defe  wolvin  niet  bewegen  tot  hem  tebcminnen.    En  zeker, 
hoe  kan  zy,  die  fich  onder  veelftelt,  een  beminnen?  Deze 
bluctzuigrters  worden  nooyt  in  een  andere  min  ,  dan  in  die  tot 
de  beurs,  ontflicken.    Anaflander,  die  niet  geloofde  dat  deze 
fchoonheit  te  bekopen  was,  poogde  haar  door  gebeden  te  ver- 
winnen. Hy  openbaarde  zijn  brant  aan  haar ,  en  riep,  met  deze 
,  volgende  brief ,  haar  meedogen  tot  zijn  byftant* 

JK  moet  ^ct  u  x,eg^^cn  dat  ik  u  bemin.  De  hitte  ven  mijn  vhm  dvoingt 
V  my  toe.  Ik  ben ,  ik  beken  't ,  te jlout^  Ik  [lier  mijn  gedachten  te 
hoog.  Maar  hoe  !  ikjreloof  dat  ik ,  zo  ik  niet  z  o  roekeloos  n>a$ ,  7wch 
meer  mifdoen  zou ,  Ik  verdiende  de  doot ,  zo  ik  u  niet  aanbad.  Men 
is  defe  eer  aan  de  fchoonhcden ,  van  rvelkswefengy  zijt  verplicht. 
Schone  afgoddin  van imjn  hart,  verhoor  mijngebedatiCn  ontfang  defe 
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tf'r ,  die  ik  u  vm  my  z,elf  doe.  ik  zou ,  zo  ik  icts^.  <- . .  had ,  het  u- 
adnhi'den  Mmr  hoe  kan  men  n  iets  tveerfchenkcn ,  dan  een  zu'. , 
zoftantvaftig  ,  als  gyfchoonzijt  \  Deze  offer  is  urpverdtenjlen  ge- 
lijk. Gy  zut  alleen  -waardig 4>m  haar  t'ontfangen ,  en  ik  bequaam  om- 
haar  te  geven.  Ik  zaVt  u  met'erdaat  betonêycn  u  dwitizite  belijde  dat 
ik fogeirou  />/ '      ^'i'fde  ben..^''<  n  vecndcrbjkin uwjchoonhedenz-j  ■ . 

Uwüaaf, 


De  jager ,  die  in  de  netten ,  die  hy  aefpannen  heett ,  enig  wilt 
vind    is  niet  zo  verblijd  als  Lucié  was  van  dat  zy  dele  vangf* 
eckrcffen  had.  Zy  ,  om  haar  vraren  beter  in  Anaflandersoge  _ 
Vc  docnfchijnen.  hield  haar  op  hoge  prijs ,  en  zond  zijn  bode  .a 
met  diwineen  weêrwech.    Watletmy,  zeidezy  .  dat  ik  u  ^\ 
dapper  afros,  enuuw  roekeloofheit  betaal.    Wech  ,  wech. 
7.i)t  op  een  andermaal  voorfichti.irer  ,  en  zeg  uw  msefter  dat  hy 
xijn  brieven  elders  zend,  en  dat  ik.  fchoon'tongeluK:  my  de  ^ 
middelen  benomen  hech.echtcr  d'eer  behouden  wiU  Antonio,.oi. 
die ,  in  dit  ambacht ,  liiliger  was ,  dan  zijn  meefter ,  antwoord- 
de  haar  in 't  uitgaan:  Gy  weet  minTchien  met  wie  de  geen  is ,  ' 
di-     verftoot.  'T  zal  u  wel  berouwen  van  dat  gy  u  deze  vogel 
hebtlatenontfnappen.  Lucië.fich  van  deze  woorden  heel  ver- 
aramt  betonende,  riep  zu  luide,  als  zy  kon,  tot  hem:  Ha. 
Tno^e  koppelaar,  pik  u  van  hier.  zo  gy  de  werken  van  mi)n 
gerechtige  gramfchap  niet  gevoelen  wik.  Handelt  gy  my  dus?  u 
Zal  ik  dulden  dat  mendiergelijke  woorden  tot  mylpreekt?  - 
Neen.  zeker  niet,  al  zou'tmy  al  dat  ik m de wcrrelt heb  , 

^"^António  ging ,  heel  befchaamt ,  weêr  naar  zijn  mecftcr ,  dica 
hy  't  gee.1,  dat  Lucie  hem  gczegt  had,  vertelde.  Zijn  btant  ver-, 
meerde  in 't  midden  van 'tys  van  haar  verfmadingen  :  en  hoe 
dit  brokje  hem  dierder  gelootrwierd  ,  hoede  begeerte  van  dat 
rc  proeven ,  meer  toe  nam.  Hy  zond  noch  aan  haar  deze  rege- 
len. 


MEvYQU ,     verwerp ,  metojirecht ,  tu-  u:<;>ijt ,  aic ...  -  * 

Gy  kont  hem  ,  zonder  uw  eer  te  verkorten ,  aannemen.  Oy 
meent  d.u  tk  haar  verongelijken  wil   Maar  neen,  Gy  bedriegt  u,^ 


i 
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zou  dut  tent  levens  y  zoikzoveelhaHj  tet  baar  behouding  bep- 
n .  Zeker ,  is  tep'oot  een  wreetheit  de  geyien ,  die  n  sren ,  dus  te 
^rjiotcn.  Deze  ftrenghe:t  is  by  de  barbaren  zelfonbekent^  Maar 
aardsoort.  Gy  doetvergeeffcheynoeytc.  Ik  zal  niets  van  mijn 
^\  in  aflaten.  Ik  zal  maken  dat  gy  eer  7noS  ztjt  van  7ny  te  pijnigen  > 
Is  ik  van  mijn  martelary. 

Anassandf. 

f 

jcië,  ziende  dat  hy  in  min  tot  haar  heel  verwart  was; 
ireef ,  na  veel  diergelijke  brieven,  't geen,  dat  hier  volgt, 
,  veer  aan  hem. 

7  Al  ik  geloven  datfny  my  bemint  ?  Neen ,  neen.  Dit  geluk  kan  7ny  i 
in  zó  veel  on7^elnkken ,  met  toekomen^  V  Is  de  gexvoontc  der 
nannen  de  liefde  altijt  op  de  tong  te  hebben,  Gy  kont  eden  en  be- 
often  naar  mv  believen  doen\  maar  men  heeft  y  als' t  tot  dedaat 
loomt,  niet  dan  rook.  Doch  ghy  kont  wel  7net  een  ander prik-^ 
I  gejieken  ztjn^  Ik  zal  beproeven  of  gy  zodanig  in  da  at  als  in 
hijn  ztjt.  ik  zalf  z.fl  uitterltjk  my  bedriegt ,  nooyt  weer  dr.ar  op 
vertrou  wen,  PVy  zullen ,  als  't  u  belieft ,  rnalkander  zien ,  en  ik  zal 
ondertujfcken  blijven 

Uw 


L  u  c  1 

naffander,  dezebrief  lezende,  meende ,  gelijk  men  zegt , 
de  moer  op 'tneft  betrapt  te  hebben.    Hy  trok  lijn  prachtlgfte 
klederen  aan  ,  om  gierlijker  voor  zijn  mecfteres  te  verfchijnen  , 
cn  beried  zich  lang  met  zijn  ipiegei ,  nu  op  zijn  bef ,  en  dan 
op  zijn  hair,  dat  hy  in  duizcnt  kronkels  kronkelde,    O  hoe 
veel  Anaflanders  zijn 'er  in  deze  eeuw,  diezichzelt  voor  eca 
glas  verloren  laten  gaan*    Ik  ben  niet  verwondert  van  dat 
men  heden  zo  weinig  deugdelijke  mannen  vind  ,  vermits 
wy ,  in  plaats  van  maimen  ,  vrouwen  willen  zijn.  Maar, 
waarom  nemen  wy  heur  kleet  niet  heel  aan  ?  Wy  zullen  ,  zo 
deze  gruwelen  dus  voortgaan,  ongetwijfFelt  wel  haaftweér 
Heliogabalen  zicn^    Ach  /  hemel,  wat  Ichand/  Daar  zijn  al- 
rte  ,  die  't  geen  ,  dat  van  de  natuur  hen  geweigert  is ,  door 
konll  trachten  te  verkrijgen^   Hoe  veel  zijn 'er,  die  niet  eens 

darren 
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darren  om  zien,  uir  vrees  van  dathunbefcenquadckreol 
krygen  zou.  Heraklitus  zelf  zou,  zo  ik  geloof,  lichnictya) 
lachen  konnen  onthouden  ,  zo  hy  hf  n  zag ,  zo  heel  als  zy  zijn 
en  als  houte  beelden ,  omkeren.  Zacht,  zacht,  mijn  per 
Deze  licfkozers  trekken  'tlich  aan.  Laatonsde weg ,  daa 
Wy     '  '      waren ,  weer  kiezen. 

A  -  .der,  lichzotraay,alshemmogelykwas,toegeruf 
hebbende ,  ging  by  Lucië ,  die  niets  van  't  geen  vergat,  dat  hen 
meer  in  niin  ontfteken  kon.  Zy  quam  hem  tegemoet,  ^ 
bri^^t,  na  c    '    ifcheontfa-  '  >  ,  hem  in  haar  Kamer,  dasB 

zyi^nvderz.  .....  v.',  met  de         .)  ind*ogen,  hemdezever 

(  diciitcieugirn  vertelde:  Ik  geloof  niet ,  zeidezy  .datdeheme 

'  ray  heel  verlaten  heeft ,  dewijl  ik  ,  in  *t  midden  van  mijn  ver- 

driet een  i-cvonden  hcb.dienikeen  deel  mijner  -  '  ''ikkenver 
Dc  drociheit  licht,  als  men  ha.i.  .mg vnen« 
vertelt.  Maar  ach!  kan  ik  u  mijn  ongelukken  vertellen  ?  Ik 
vrees  neenj  want  ikfterf  alsik'ermaaropdenk.  Ach  !  hemel 
wat  al  (ïrj,m  heb  ik  van  *t  geval  ontfangen.  Ik  ben  verbaaft  van 
hoe  mijn  le/en  zo  veel  ftormen  heeft  konnen  tegenftaan.  Gy 
zult ,  ais  ik  u  mijn  ongevallen  vertel ,  u  niet  van  wenen  konnen 
onthouden.  Ik  had,  eer  ik  vyf  jaren  out  was;  mijn  ouders  ai 
verloren,  cn  ftont  onder  de  voogdy  van  mijn  oom  van  mijn 
moeders  wegen.  Mijn  moeder  ftierf  zo  haaft,alszy  my  gebaart 
had.  Mijn  vader,  een  der  voornaamften  van  Florence,  leefde 
ruym  vierjaren  daarna.  Philarko,  mijn  moeders  broeder, 
nam  my  ,  na  myn  vaders  doot,  mee  tot  Sicnne,  daar  ik  woonde 
tordatik,  vyftien  jaren  out  zyndc  ,  aan  een  jong  ede.tng,  een 
der  uytmuntenften  van  deftat,  gehuwtwierd.  Ohoezoet 
en  aangenaam  waren  de  blocyfcls  van  dit  huwelijk?  Ikdach 
nietdatdevruchtendaarafzobitterzoudenzijn.  Clcofile  (dit 
'sde  na-im  van  mijn  gemaal)bemindemy  meer,  dan  zijn  eige 
ogen ,  cn  ik  had  hem  liever ,  dan  my.i  eige  leven.  Onze  harten, 
van  een  zelve  vuur  brandende ,  ademden  niet ,  dan  een  begeerte. 
Onze  zielen  quamen  zo  wel  over  een,darze  onze  werken.ja  on- 
f  '  '  v^hten,ni-t  dan  eend'-' ^  Men.  De  liefde  van  Orpheus 
t  ...,.1  Euridicc,  en  van  /  tot  Admete  was nietdan de 
fchim  en  *t  dode  afbecltfel  van  onze  vrientfchap.  Cleofilc  zou 
om  zyn  Lucie ,  wel  duizentmaal  in  de  hel  gednalt  hebben  ;  en 
Lucië  zou,  tot  haar  Cleofiles  welftant.fich  aan  onrellijke  doden 
ten  roof  hebben  gegeven.  Maar  de  hemel,  ons  onz  geluk  be- 

nyden- 
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,'dencle,bevorderdc  ons  verderf.  Onz  geluk  was  ook  te  groot, 
Ongedurig  te  zijn.  Dedingen,  diealtegeweldigzijn  ,  kon- 
en niet  lang  ftant  houden.  Hoor 't  eerfte  bedrijf  van  onz  on- 
cluk.  Maar' zacht,  ik  weetaietotdedroctheit  my  gehengt, 
at  ik 't  u  vertel. 

Daar  quam,  toen  vvy  noch  naaiiwehiks  twee  maanden  in  dit 
■oet  leven  verlieten  hadden  ,  een  wifTciaar  ,  Lucliino  genoemt , 
an  Romen  tot  Sienne,  en  nam  zijn  woning  recht  t)vtr  onz 
luis.  Hy  wierd  ,  zo  haaft  hy  my  zag  zo  in  min  tot  my  ontfte- 
:en  dat  hy  zijn  gewichtigfte zaken  verliet,  om  middelen  tot  my 
e  zien  tc  bedenken.  Zijn  werken  openbaarden  myterftont 
iet  geen,  dat  hy  in  *t  hart  had.   Ik  zag  nooyt  uit  het  vern- 
iet, of  hy  wasin'tzijn.   Zijn  geile  lonken  ,  metontellijké 
iuchtcn  verzelt ,  dienden  my  tot  een  breed  blatwijzer  ,  da  ir  iti 
k  d'inhout  vanal 'tgccnlas,  dat  in  zijn  ziels  boek  ftont.  Ik 
5elloot  toen  my  niet  meer  tc  vertonen  ,  opdatdezwarigheit  * 
iie  hy  in  zijn  voornemen  vinden  zou  ,  met  de  hoop ,  de  begeer- 
:evan  de  mijn  te  worden,  blulfchenzou.   Maar  hoe  hy  meer 
hinderniflen  in  zijn  begeerten  vond,  hoe  hy  in  zijn  ver- 
tuck  hardnekkiger  wierd.    Hy  ging  by  een  oude  vrou ,  dieby 
ons  woonde,  cii ,  haar  handen  meteen goude  regen  befproeyt 
hebbende,  bewoog  haar  een  brief  van  hem  aan  my  te  geven. 
Ik  kan  u  d'inhout  daar  af  niet  herhalen  ;  want  iK.  fcheurde  hem* 
zonder  te  lezen,  in  meer  ftukken,  dan 'er  letters  in  waren  ^ 
en  zcide  tot  de  brengfter  dat  ik  het  ,zo  zy  't  weêr  deê ,  aan  inijn 
gemaal  zou  zeggen.    Luchino  ftierf  byna  toen  hy  d'uit- 
«ang  van  zijn  gefantfchap  van  defegrijfeverftont.  Hyzou* 
'tondertwijftcl ,  ook  voortgegaan  hebben  ,  zo  zy  hem  ni.  t  met 
ydele  hoop  gctrooft  had.    Defe  helfche  r  izerny  ,  door  de  gif- 
ten van  deze  minnaar  omgekocht,  poogde  hem  in  mijn  1  unit 
tc  veften.  Zy  prees  zijn  fchone  geftalte ,  verhief  zijn  hcvallijk- 
htit,  en  deè  my  dikwijls  een  lang  verhaal  van  zijn  miltneden. 
Deze  aanlokfeien  zouden  ongetwijffelt  een  ,  die  haar  eer  niet 
zo  hoog,  als  ik ,  beminde ,  doen  ftronkelen  hebben.  En  zeker, 
dit  geklad  deê  mijn  bewilliging  «omtijts  naar  haar  voornemen 
neigen.    Maar  cle  liefde  tot  mijn  gemaal  eneer  rechtte  my 
weêr  op,  en  deê  my  terftont  het  geen ,  dat  ik,  op  dVilpraak 
van  deze  vervloekte  Gabrine ,  half  bewilligt  had  ,  weêrrocpen. 
Ik.  was  gelijk  een  paert,  dat  ftronkeltom  dat*ettezeer  ge- 
prangt  is.   Maar  mij  neerbaarheit  hield  my  in  de  toom»  enbe- 
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lette  mi)n  kuiflieit  te  vallen.  Zy  ,  xiende  datzy  haar  woordfen 
in  de  wintzaayde,  bcftoot  te  beproeven  otLuchmosby  zijn, 
en  de  gelegentheir  my  tot  dit  ovedpc  l  konden  brengen.  Zy  be- 
fpiedde,  met  grote  vlijt .  de  bequaamheit ,  om  dit  gruwelijk 
voornemen  te  volbringen  ,  en  belootdellch  een  grote  wnift  var 

'tverlits  van  mijn  eer. 

Mijn  gemaal  wierd  ondertuflchen  gedwongen ,  tot  welftant 
zijner  raken  ,  een  reis  nnar  Ravennc  te  *1oen.  Deze  Megera  ver- 
wittigde, zo  haaft  hy  vertrokken  was,  Luchino  van  dit  vertrek, 
cn  onderwees  hem  in'tgcen  ,  darhy  tedoen  had.   Ik  ging, 
toen't  duifter  was  ,  te  bed  ,  en  geraakte ,  na  dat  ik  lang  op  mijn 
gemaals  reis  gepeinft  had,  inflaap.   Luchino,  doord'oude 
Sienftmeit  ingelaten,  quam,  toen  ik  in'tdicpfte  van  mijn 
flaap  was ,  in  mijn  kamer ,  en  ging  aan  mijn  zijde  leggen;   Ik ; 
uitdeflaapfchictende,  wilde  roepen,  maarhy,  ziinhantoj 
mijn  montleggende,  belette  my.  Mem.u,  zeidehy,  vree; 
niet.  Ik  ben  uw  Luchino.door  de  liefde  hier  gebragt.  Geheng 
dat  ik  de  vrucht  mijner  pijnen  pluk.   Niemantzal 'erooyt  letJ 
af  weten.  De  nacht  is  on'fe  fchuilhock }  en  ik  fal  onfe  gemeen- 
ibhap  verborgen  houden.  Maar  hoelzijt  gy  zo  wreed.dat  gy  my 
een  jonli: weigert,  diegy  aan  mijn  genegentheit verplicht zijtï 
Gyzult,  fchoongy'tmy  weigerde,  niets  daar  mee  vy  innen ; 
*vant  ik  heb  befloten  haar ,  hoe  dier  *t  my  ook  koft ,  te  hebben, 
en  my  eer  in  ftukken  te  laten  kappen,  dan  zo,  als  ik  gekomen 
ben,  weer  wech  te gaan. 

Defe  lefte  woorden  maakten  my  wanhopig  van  dit  gevaar 
te  konnen  ontkomen.  Wat  raat  ?  Ik  kon  'er  ook  met  toe  beüm- 
ten.  Maar ,  w,it  deê  ik  ?  Ik  veinfde  van  zijn  koomft  veroliid  tc 
zijn,  enf  poogde 't  hem,  door  enige  kullen,  diets  te  maken. 
Ik,  ziende  dathy  met  zijn  werk  voort  wilde,  zeidetothem: 
Waarde  Luchino ,  toef  een  weinig.  Hebt  gy  de  deur  al  gefloten» 
Ik  vrees  dat  iemant  ons  betrappen  zal}  Gchengmy,  ikoidu,  ) 
dat  ik  *t  eens  bezie ,  op  dat  ik  u  daar  na ,  met  meer  vryheit ,  ftro-  ' 
ken  en  ftrelen  mag.  Dezearmezot,  doorde  vnendeli)kheit  > 
mijner  woorden  bedrogen ,  bewilligde  dit  zonder  achterdocht 
Ik  ,opgeftaan  zijnde ,  liep  naar  de  deur,  en  zcide  hem  al  de  latte 
fingen,  die  ik  bedenken  kon  .  ennietalle,  die  hy  verdiende. 
Ik,  dit  gedaan  hebbende,  ging  in  de naalle kamer ,  daarm 
ik  my  befloot.  D'elendige  Luchino,  alleen  gebleven ,  wilt 
niet  wal  hy  doen  züu,  I^y  vcifüeydczijnonnozelheic,en,cen  ^| 
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 tn  de  nacht  in  klagen  verflcten  hebbende ,  gfng  van  diar , 

/ermits  hy  vrcdde  dat  de  dag  hem  in  deze  plairs  zou  betrappen, 
it\  't  geen ,  dat  in  ^t  duillcr  verborjren  was ,  aan  y der  bekent  ma- 
ken^   Ik  meende  dat  'et  hier  mee  gedaan  gcweell  zou  hebben  , 
sn  dat  dit  bedrog  hem  in  zijnvcrfoek,  walgende  gemaakt 
hebben  zou.    Maar  ach  I  't  was 'er  verre  af.  Dit  was  voedfel 
in  zij  n  brant ,  en  dit  gaf  zij  n  beg.-crtcn  vleugels  ,  om  hc  ur  hoger 
te  doen  vliegen*    Hy  vertrolgde  my  meer  dan  ooyt*   Hy  zocht 
my,  fondcr  ophouden,  tót  zijn  wil  te  krijgen.  Hyzondmy 
zomtijrs  brieven  ,  enzomtijts  gefchenken.    Maar  neen.  Hy 
preekte  voor  een  dove    A  l  zij  n  aanflagen  verdwenen  in  rook^ 
llc  had  niets,  dan  weigering^  ,  voor  zijn  gebeden  ,  en  niets, 
dan  verfmading.  n  ,  voor  zijn  dienden.    Hy  eindelijkziende 
dat  hy  niets  op  my  met  zoetheir  winnen  kon  ,  veranderde  van 
toon,en  wilde  beproeven  of  de  dreigingen  meer  kracht  hadden, 
dan  zijn  gebeden  en  onderftellingen.   Hy  dcê  ditfnalven  my  , 
door  zijn  bodin  zc\ggen  ,  dat,  zo  ik  hen-i  niette  wil  was ,  hy 
overal  zou  verkondigen  dat  hy  my  tot  zijn  wil  had  gehad.  Ik  , 
my  ontlc huidig  kennende  gekte'r  in'teerft  meé,  maar  de  vrees 
van  ilatzommigen,  tot  nadeel  van  mijn  cer,zulks  geloven  mog* 
ten  ,  deê  my  vaii  gevoelen  veranderen  :  want  het  volk  ontfangt , 
xonder  onderfch.  id  ,  al  't  geen  ,  dat  V-t  hoi  )rt ,  cn  oordeelt  'er  af^ 
zonder  t'onderzoekcn  of  de  zaak  valfch  cf  waar  is.  Ik  fchutte , 
door  lift  dele  ÜAg  ,  en  zeide  tot  hem  dat  hy  fich  bedroog  ,  zo  hy 
my  door  gewelt  meende  te  verkrijgen  ,  en  dat ,  zo  detijt ,  en  de 
werken  my  betoonden  dat  zyn  liefde  onbevcynlt  was  ,  ikmif- 
fchicn  hem  believen  zou.  Luchir.o  was  met  deze  antwoort  ver- 
noegt,en  poogde  zijn  genegentheit  aan  my  te  betuigenJk  fond, 
terwijl  hy  middelen  daartoe  zocht,  een  man,  met  deze  volgen- 
de brief ,  aan  mijti  gemaal. 
K  hixdy  tn  de  rou       n  iv  afwez€77^  niet  beulen genoech.  ^To7ige*val 
heeft  noch  anderen gektart ,  die  my  gedurig  pyingen.    Vw  en  ynijn 
eer  zou  ,  zo  mijn Jiii7:tvnjligheit ,  en  de  liefde  ,  die  ik  u  toedfiZag  » he7i 
niet  tegengejiaan  had ,  alreê  harde  /lagen  geleden  hebben.   Koom  my 
te  hulp  ,  zogy  tmin  en  uw  eer  beynint.    Ik  ^oervpncht  tt ,  om  11  *tgeen  , 
dat  ik  ?uet  op '/ papier  dar  wagen ,  met  de  mvit  te  zeggen^  Zie  toe.ih 
bid  li ,  dat  de  geneesmecjler  niet  na  de  doot  van  de  zieke  koomt.  Ik 
'ver7naan  ''er  u  toe ,  bj  h  zelf  ^  en  by  de  liefde ,  diegy  my  beixnjft. 

LUCIE. 
Pd  1  Cleofile,^ 
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Cleofile,  deze  tyding  verftaandc ,  ftccgtcrftont  tepaert ,  en 
trok  zo  fpoedig ,  als  hy  kon  ,  tot  Sicnne.  Ik  vertelde  hem,  toen 
ik  by  hem  quam  ,  al  Luchinos  lagen  ,  en  hoe  hy  »  door  toedoen 
van  d^oude  meit ,  in  my  n  kamer  gekomen  was^  Hy  wicrd  hier 
af  zo  vertoornt,  dat  hy,  zo  ik  hem  niet  belet  had  ,  I.uchino 
voort  gcdoot zou  jiebben.    Maar  hy  ,  een  weinig  bedaart  zijn- 
de, belloot  op  een  andere  wi)ze  hitr  mee  voort fc  gaan.  Hy, 
zijn  vi'raak  enige  dagen  uitbellende  ,  veinfiie  wcêr  naar  Raven- 
na te  keren.    Ik,  van  hem  in 'r  geen  ,  dat  ik  doen  zou,  onder- 
recht, ontbood  aan  Luchino  >  dat  hy  t'elf  uren  in  de  nacht  by 
my  komen  zou.  Deze  elendi^e  quam  'cr  ,  en  bedankte  my  wel 
duilcntmaal  van  de  jonft,  die  ik  hem  deê  Cleofilequam, 
terwijl  hy  my  dus  bedankte,  roet  een  bloot  zwacri  in  de  ka- 
mer ,  en  doodde  hem    Hy  ontbood ,  toen  dir  gedaan  was,  *r  ge* 
recht,  daar  aan  hy  a! 'c  gevolg  van  dit  treurl'pcl  verbelde.  Men 
bragt  hem  in  de  gevangenis  ,daaf  uit  ik  ,  byna  al  't  mijn  verqui-  \ 
ftende,  hem  meende  te  verloflen*  Maar  ach  /  ik  zag,  toen  ik 
lijn  verloiring  verwachtte,  hem  fchandelijk  naar  een  onver* 
diende  ftraf  voeren.  Want  een  kardinaal  Luchinos  neef,de  rech- 
ters met  gefchenken  omgekocht  hebbende,  deê  hem  tot  het 
hooft  te  verliezen  verwijzen»  Ik  zal  u  niet  zeggen  in  wat  ftaat 
ik  my ,  na  dit  verlies ,  bevond.  Gy  kont  het  beter  denken  ,  dan  ; 
ik  *t  uitdrukken  kan.    Degeheugenis  van  zo  een  ongeluk  be- 
neemt my  ook  defpraak»  Ik,  ongerechtelijk  weduw  gewor- 
den, en  van  de  mijnen  veracht  zijnde,  befloot  Sienne te  verla- 
ten, pakte  mijn  plunje  ,  en  quam,  met  de  weinige  middelen  ,  \\ 
die  ik  over  behouden  had  ,  indezeftat,  om  hier 't  overige  van  ftl 
mijn  elendig  leven  te  verflijten^ 

Lucië,  mer grote geveinftheitzwardijk zuchtende,  zweeg 
hier.  Anafliinder,  die  deze  fabel  voer  een  ware  hidi  rie  hield  , 
moeft,  uit  meedogen  tot  deze  gevarelijkeSyrcne,  wenen.  Hy 
poogde  haar  te  ftillen  ,  en  Iprak  ,  om  haar  te  trooften  ,  tot  haar : 
Ik  zou,  zo  de  tranen  u  'tgeen  ,  dat  u ,  doorat  ongeluk,  benomen  f  | 
is ,  weer  konden  geven,  een  zee  tot  mijn  ogen  uitloflen,  en  zelf 
dit  meedogend  ampt  met  u  plegen.  Maar,achl  de  flag  is  gedaan* 
Orphcuslier  is  verloren^  Niemant  keert  weer  uyt  de  hel.  Men 
moet  lich  daar  tegen  met  een  fchilt  van  gedult  wapenen.  Al  de 
aulpmiddel,  die*k 'erinzie,  is  het  aan  te  nemen.  Deklagten 
konnen  hier  ook  niet  baten.  Men  moeft,  zeidcLucië  ,  zomen 
^  deze  flag,  zonder tc klagen,  verdragen  zou ,  ongevoelijkzijn^ 
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T>er  iVerreltfche  Veranderingen»  4I1 
Deze  quaal  dringt  te  diep  in.    Ik  moet  wenen.    Ach  hemel 
wat  druetheit  is  'c  zich  van  zijn  vaderlant  gebannen,  van 
zijn  vrienden  verwijdert ,  en  van  :Me  hulp  ontblood  te  fien. 
Niemant  weet  het,  dan  de  geen  ,  die 't  beproeft.  Mijngcdult 
is  ten  einde.    Ik  weet  geen  raat  meer.    Eenkloofterzal  mijn 
toevlucht  moeten  zijn.  Ik  moet'er  toe  bcfluiten ,  dewijl  de 
noot  my  daar  toe  dwingt.  Bedroeft  u ,  zeide  A  niflander,  dit  al- 
leen ?  Mevrou  ,  troofl  u.    Gy  zult ,  zo  lang  Anaffander  leeft . 
niet  Weten  wat  gebrek  is.  Ik  zal  eer  my  zcU ,  dan  u ,  vergeten» 
Geloot  het,  ik  bid  u;  en  neem,  tot  bewijs,  enige  verzektrm- 
gcn  daar  at.    Gy  zijt ,  zeide  Lucic ,  te  quiftig  in  *t  uw.  Gy 
zult,  in  my  goet  te  doen  .  de  hooftfom  en 't  verloop  verliezen. 
Neen,  mijn  heer,  ik  wil  liever  van  armoede  gedrukt  worden  , 
dan  met  zo  zwaar  een  laft  van  verplichtingen  belaft  zijn.  Men  is, 
zeide  Anaflander,  als  men  *t  zijn  gebruikt ,  alleen  aan  fich  zelf 
Verplicht ,  cn  ik  ben  heel  d'uwe.  Zacht.'  zacht !  zcyde  Lucië , 
men  behoeft  macht,  om  te  verkrijgen  ,  en  gy  weet  dat  ik  niets 
vermaL: 

AnaHander  n.tm  toen  een  fpicgtl ,  dieopdetafel  ftont,  en, 
die  vóórhaar  houdende  ,  zeide  :  Zie  hier'tafbeeltzel  vanuw 
krachten.    Ik  zou  ,  zo  ik  u  mijn  hart  kon  tonen ,  u  de  werkin- 
gen daar  af  laten  zien.  Men  behoeft  .zeide  Lucië,  omwerkin- 
gen te  veroorzaken ,  verdienfte  ,  die  ik  niet  heb.    Zeker ,  zeide 
Anaflander,  gy  zijt  t'ongelovig.    Gy  wilt  uw  eigeogen  met 
geloven.    Ik  begeer  niet  dat  gy  mijn  woorden  gelooft ,  rnaar 
alleen  deze  Ipicgel ,  die  u  niet  bedriegt ,  of 't  moeft  hier  in  zijn , 
dat  hy  al  uw  volmaaktheden  niet  genoeg  naar 't  leven  vertonen 
kan.  Dit  zal  my  genoeg  zijn  ,  totdatmijnftantvaftigheitu  de 
waarheit  van  mijn  liefde  geleert  heeft.  Ikzal*t,  zeideLucie» 
niet  uit  onkunde  van  mijn  eigc  gebreken ,  maar  cm  u  te  ge- 
hoorzamen, geloven.    'tWaar  ook  te  groot  een  onheulhcit 
*t  geen,  dat  uw  heufheit  my  zo  ernftelijk  aanbied,  te  weigeren. 
Mevn)u ,  zeide  Anaflander ,  bedank  my  niet.  Ik  dien  u  alleen 
met  uw  eigen.  Laat  'et ,  zeide  Lucië ,  zozijn  ,  dewijl  't  u  zo  be- 
lieft. Maar  ik  ben  echter,  om  't  goet,  dat  gy  my  toewilt,dank- 
baarheitaanu  verplicht,  Mevrou.zeide  Anafllinder,ikbend  eer 
van  mijn  gevangenis ,  en ,  't  welk  daar  uit  volgt ,  al  de  verdien- 
fte van  mijn  liefde  aan  u  verplicht.  Ik  kan ,  zeide  Lucié\  nitts 
op  u  winnen.  Gy  zijt  inde  fchermkonft van welfprekcnheit 
te  zeer  afgerecht.   Maar  ik  ben  verzekert,  dat ,  zo  il.  u  eens 
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bloot  zw.qert  toon  ,  en  zo  wy  van  de  woorden  tot  de  werlcen 
komen  ,  gy  de  ftrijt  verliezen  zult.  Ik  wenfch  ,  zeidc  Anaflan- 
der ,  niets  liever  ,  dan  tot  de  proef  te  komen. 

Lucie  hield  Anaffmder  lang  tot  de  lippen  in water ,  eerzy 
hem  tot  de  daat  het  komen.  Maar  de  kracht  fijner  penningen 
opende  hem  eindelijk  de  poorten  van  dir  rootnefl: ,  dat  hy  een 
onwinnelijke  vaftigheitachtre.  Al  degenen  ,  die  hun  vacndels 
daar  hadden  gevdl hadden  \  r  nier  zo  veel  gt  zweet ,  en  niet  zo 
veel  beurzen  bloet  gt^ltort.  Deze  liilige  Lucië,  zo  ervaren ,  als 
Anaflander  onbedreven,  in  dit  ambacht,  gebruikte  zo  veel 
liften,  dat  zijn  brant,  in  plaats  van  door  deze  genieting  ge- 
blufcht  tezijn  ,  vermeerde.  M aar  ik  zal  ,  met  uw  verlof  •  u  een 
deel  van  haar  lillen  vertellen.  Zy  konnen  u  dienltigzijn  ,  zo  gy 
eer  de  genen  gelooft,  die  de  wrcetheitdefer  vSyrenen  beproeft 
hebben  ,dan  degevcinfdezoetheit  van  heur  toverlonkken.  Zy 
vlood  Anaflanders  omhelzen,  en  gehengde  hem  nooyt  dege- 
nieting  daar  af ,  dan  na  languitftel ,  en  ontfchuldigdezich  nu 
met;  de  zonde,  en  dan  met 'et  gevaar  van  haar  eer.  Maar  haar 
ogen  gaven  *t  jawoort ,  terwijl  haar  mont  het  weigerde.  Zy , 
iich  een  weinig  befchroomt  getoont  hebbende,  liet  fich  einde* 
lijk  in  fijn  armen  vallen  ,  en  zuchttedefetweeof  drie  woorden 
flaauwelijk  uit:  Ik  geloof  dat  gy  my  betovert  hebt :  'tismy 
onmogelijk  u  regen  te  ftaan  :  Mijn  lief,  ik  ftirf  Zy  gaf,  dit  zeg- 
gende, hem  welduizent  kufTen,  en  druktezich  tegen  zijnborft^ 
Zy  wift  nochtans  haar  geil  geftrook  meteen  fchijn  van  kuifheit  >^ 
te  verz.^llen  ,  en  veinfde  daar  in  befchaamtrezijn  Daar  is  ook  ^ 
niets ,  dat  een  minnaar  zo  haaft  walgt ,  als  een  t*onbefchaamde  j 
cn  te  vrye genieting.  Hy  verftaatfich  zijn  koopmanlchap  niet  f  1 
die  ten  eerften  al  fijn  waren  voor  den  dag  haalt.  Men  moet  iets  s 
anders  weten,  dan  de  winkel  t'openen*  De  genen, die  dus  doen,  ^ 
zijn  zo  haaft  kramer  af,a'szy  de  nering  aangevat  hebben.  Lucië  l 
was  hier  in  niet  onbedreven*  Ik  geloof  ook  dat 'et  haar  al  wat  % 
zweet  gckoft  hectt  eer  zy  't zo  geïeert  heeft.  | 

Daar  ziet  gy  de  liften,  die  zy  gebruikte,om  Anaflanders  brant 
vocdzel  te  geven.  Tk  zal  u  nu  vertonen  hoe  behendig  zy  deze  ^ 
vink  plukte,  en  kaal  maakte.  Zy  ,  zicndedathy  enig  juweel 
fiad  ,  prees 't,  op  dat  hy*thaar  fc  henken  zou;  't  welk  hy  ge- 
willig dec  ;  want  een  ,  die  mint,  is  nimmer  zad  van  geven*  Zy 
weigerde  *t  wel  een  wc inig,maer  nam  't  echter  aan .  Dit  zijn  de 
niinftq  ftreken.    Ziet  hier  noch  anderen  j  die  ongemeen  zijn. 
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T>er  JVcrreltfche  Verander'mgenl  4?$ 
M  ae  eenen ,  die  xich  met  d.t  ambacht  generen  .  k"""^";'" 
T>cê  omeaan    't  Is  ook  alle  menfchen  n.ct  geoorlott  tot  Corm- 
tVnteTan    AnalTandergaf  haar  eens  een  nng ,  metedelcge- 
t  ien  te  gaan.  ^  moevte ,  van  een  trans  edel- 

ft^ntenbezet.  ^^^^^^^ '^-^feT 

T"" '        ri  dk  iuw^^  te  krijgen  .  en 

taïdf  ordaa  r:^ge^  -ch  veertien  dagen  daar 
^  deTdaar  na  een  diamant,  omtrent  tachtig kronea 

waard;  en  die  daar  inftont,  konftigu.t nemen.  Anaffander 
7oX  in  fiin  weerkoomft  .  haar  nat  van  tranen  ,  cn  vraagde  . 
met  gró^c  ernft  ,  haar  naar  d'oorzaak  van  haar  gekhrey.  Zy 
r^l^  met  meer  zuchten,  dan  woorden,  datzy  eender  ge- 
ftcent^n  u  t  dTring ,  die  hy  haar  had  gegeven  .  verloren  had  eji 
d  t  ™  om  de^vVees  van  dat  hy  verftoort  ^de^^^^^^^ 
was  ;  dan  om  't  verlies ,  datzy  geleden  had.  Anaffi^nder .  h  er 

om  lachende,  bragt  terllont  <i^»V"^^^f  ï ^  n  h^^^^^^^^ 
vrient.  dien  hy  hondert  ducaten  gaf.  om.  fchoon  hy  t  niet  wift. 
Se  diamLt.  die'er  uitgenomen  was.  ^^^^^^^-'^J"^^ 
ten.    Luciö  ontfing  daar  naditgelt  weervandcgoutfmit.  die 
iV  van  lijn  arbcit  betaalde.  ...  p. 

^  Ziet  hier  noch  een  ander  ,  dat  niet  voor  d'eerfte  wijkt.  Daar 
quam,  terwijl  AnafTmder  eens  't  middagmaal  met  Luc.e  hteld . 
In  bekochte  ftaatjongen  in  de  kamer.  die. 
bende,  haar  een  briet  gaf .  en  in  ^fer  voegen  tot  haar  fprak^ 
Mevrou.  Federik.  ^enduitfchevorft  .  groetu .  ent  a 
met  een  antwoort  t'eren.  Lucie .  vemlcnde  dat  dit  haar  eei  ge- 
troffen was,  antwoordde  hem  heftig.  -\lf J^^";*";^^,^^ 
hy  fijn  redenen  voltrok.  Ik  weet  niet,  ^^{'^^^'-XiSweer 
derikis,  en  wil 't  ook  niet  weten.  Breng  hem  fn  brief  weer. 
StoeV  Koomnietweer.  of  uw  bakkus  zal  vliegen  vangeiu 
De  ftaa;jongen  wilde  zijn  onfchultdocn    Maar^y ,  hjnrede- 
nen  afbrekende,  dreigde  hem  wak  ker  te  doen  afrollen.  Hy. 
die  in  zijn  bedrijf  onderwezen  was,  ging,  ^^o^J^f^,^^^ 
meer  te  fpreken,  en  veinfende  grote  vrees  te  hebben,  weer 

^*Anaffander  kon  defe  brok  niet  verduwen.  Hy  vreefde  dat  dc 
hoogheit  van  fijn  meêvryer  hem  van  dit  aas  ftoten zou ;  i» 
voegen  dat  hy  heel  bedeed  wierd,  en  in  diep  gepeins  raaKte* 
Lucié  ftiet .  meteen  vrolijk  gelaat ,  hem  aan ,  en  Iprak  tot  nem . 
Mija  h«er ,  wat  peinft  gy  ?  Laat  ons  beziea  wat  deze  Ka^^ 
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vorft  zeggen  wil.   Zyopcnde,  ditzeggende  ,  debriefdiezy 

inerwil,  behouden  had,  enlas'cr  overluide defe  woorden  in 

^  Evrou ,  n^ergecfmy  mynrockeloofheit,  Frp  fchooiiheden  brtn^ 
gen  my  in  defe  dolinfr.  Mijn  plicht  dwingt  my  mijn  dien/ï 
heur  aan  te  bieden.  Geloof  zeen  woorden .  Zet  mijn  (iantvaflicheit 
'op  de  proef.  Doe  my ,  zo  mijn  liefde  geen  zuiver  gout  gevonden  r:  - 
dejirafvan  mijn  valfr heit  lijden,  ik  kan  niet  veel  zeggen.  ;  .. 
dit  weet  ikydat  de  groot  (Ie  fprekers  gemenehjk  de  minp  doerders  zijfi^ 
1  k  wenfeh  tot  de  daat  te  komen  ,  en  verwacht ,  met  verUngen ,  dé0 
gy' er  mygelegentheit  toe  geeft.    C  fot  mijn  verplichting , 

^tgeen  ,  dat  ik  bejtt ,  als  uw  ei^en^ 

De  flaaf  uwer  verdienftcn  ,  i 

F  E  D  E  R  I  K%  > 

AnafTander,  dcfe  woorden  horende,  ftierfbyna.  De  bel 
ziekte  knaagde  zijn  ingewant,  en  deê  hem  byna  buiten  w 
worden.  Lucië,  die,  aan  de  veranderingen  van  zijn  gelaat , 
d'ontftelteniflen  ,  door  defe  veinfing  veroorzaakt ,  inzi)nzieli 
bcfpcurde,  verzoettest  bitter  van  zijn  lijden  met 'et  fuiker  van 
haar  woorden*  Zie  hier  mijn  vorft,  zeidezy,  hem  omhelfende, 
ik  acht  zijn  liefde  mcer,dan  die  van  allevorften  des  werrelts.  Ik 
ben  niet  tebekopen.  'T  gom  heeft  geen  macht  over  my.  Ik 
•  ben  vernoegt ,  als  ik  maar  broot  heb.  Ik  zou  de  helft  van  mijn 
vreucht  niet  om  al  defchattcn  van  Croe'us  ,en  om  degeneuch- 
ten  der  t^erfen  willen  verwiflelen.  Ik  heb 'tal,  als  ik  u  heb.  Ik 
verloek  niets  van  de  hemel,  dan  de  volharding  van  uw  jonft. 
Dit  gezang  was  gelijk 'tgepijp  van  de  vogelaar  ,  die,  doo 
zijn  zoet  gefluit,  de  vogelen  in  zijn  net  lokt.  AnafTander 
om  Lucic  meer  te  verplichten  ,  verdubbelde  zijn  gefchenken 
en  betoonde  fich  quiftig  tegen  haar ,  en  te  vrek  tegen  fich  zelf 
vermits  hy  fich  felf  de  tij  t  zijner  boekoefFeningontftal,  om  he 
by  defe  geile  pry  te  verquiften. 

Ziet  hier  noch  een  andere  ftreek ,  niet  min  geeftig,  Zy  ont 
boot  in  zekere  tijt,  in  aller  yl,  AnafTander ,  die ,  daar  komende 
een  jood,  met  twee  of  drie  dicfidders  ,  vond,  die,  om  hon 
dert  vijftft^  dukaten  ,  die  hy  eifchte ,  alles ,  dat *er  in  huis  was 
aantafte.  Lucië  vatte  hem  om  dc  hals ,  en  bad  ,  met  de  tranen  i 
dVgen  ,  hem  haar  te  helpen ,  en  niet  te  gehengen  dat  men  haar 
c^crae  hoon  decjdat  men  haar  huisgewaat  over  ftraat droeg;en  be- 
loofde 
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Der  iVerreltfcheVerapideringen.  42^ 
oofdc  hemhetmctd'ccrftegeicgenheit  te  verkopen,  en  hem 
yelt  weer  tcgeven*  Anafl'ander,  verblijtvan  middel  om  haar 
:e  verplichten  te  hebben,  nam  deze  toegemaakte  Ichulrheer 
met  hem  ,  en  telde  hem  dit  i^elt ,  dat  daar  iia  in  Lucic';  handLii 
quam* 

Dit  zijn  noch  niet  de  befte  waren  van  haar  winkel.    Ik  zal  u 
nucen  vandekoftclijkrte  tonen.  Zy  troetelde  hem  zomtijtsop 
jen  ongewone  wij fe  ,  om  hem  gaande  te  maken  ,  en  maakte 
hem  ,  als  hy  ten  ftorm  ging,  door  zekere  woorden  ,  gelijk  de 
f  quadefchermers,dienooyt,dan  ract'et plat  ,trcften.  Hy,die 
dit  zijn  onmacht  toclchreef,  at  dikwijls  warme  en  aanhitlende 
fpijs ,  die  van  de  quade  ichutters  gebruikt  worden  ,  om  hun  ge- 
fchut  recht  te ftellen.  Maar  al  vergeefs.  Zijn  ziekte  v^as  over- 
paturelijk.    Defe  hulpmiddelen  waren  krachteloos.  D'arme 
affander,  zijn  vlammende  begeerte  niet  koelen  konnendc  , 
OU  lich  tot  enige  droeve  daat  hebben  laten  vervoeren.  Maar 
noudevrou,  Lucies  koppclauller  ,  die  in  ditlp^:!  al  ervaren 
as,  zeide  tot  hem  dat,  zo  hy  haar  twintig  kronen  gaf,  zy  hem 
vernoegen  zou.  Hy,  die  hieraan  lich  zelf  tekort  geleit  zou  heb* 
ben  ,  gaf  hen  aan  haar ,  die ,  toen  enige  woorden  binnens  mont 
revelende,  hem  metLucie,  die  hem  weer  in  de  rechte  ftant 
ebragt  had  ,  te  bed  hielp  ,  daar  de  natuur  haar  werk  wcér  dcc^ 
baar  ziet  gy  een  goutzoekery ,  diezy  zo  dikwijls ,  als  zy  geit 
begeerde,  te  werk  llelde.    De  zoekers  vandephilofopilche 
fteen  behoorden  fich  in  defe  fchool  t'oeffenen*    Men  krijgt 
aar  lichter  ,   en  met  minder  koften  ,  gout  ,  dan  in  hun 
;eftook  en  gefmook.  Ik  zou  u  hier  af  wel  meer  zeggen ,  maar 
ric  wil  niet  heel  vyant  worden.   Ik  zou.  door  u  w  welftant  te 
zoeken,  my  zelf  wel  hinderen^    Ik  wil,  om  u  honii^  te  doen 
eten  ,  de  bijen  niet  tegen  my  verwekken.    Maar  ,  laat  ons  een 
Sindereftreek  kiezen. 

aarquam,  terwijl  Anaflandcr  tot  aan  de  kin  toe  in  welluft: 
ompcltlag,  een  jong  fransedeling,  dictot  Paduaookzijri 
erbcrgnam.   Hy  was  met  een  zelve  voornemen  ,als  Anaflan- 
der ,  daar  gekomen.   Een  felve  ongeluk  was  d'ondergang  van 
hen  beide.   De  Luftres,  (dus  wierd  hy  genoemt)  voorby 
Luciës  woning  gaande ,  zag  haar  in  't  veinfter*  Zy,  die  altijt  op 
:  kaar  luimen  lag,  belonkte  hem  zo  zoetelijk,  dat  hy  de  min-,  on- 
der haar  geile  oogdekfels  verborgen  ,  d'ingang  in  zijn  ziel  niet 
weigeren  kon^  Hy  zegende  zijn  boejen  en  beroemde  fich  van  , 
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door  de  krachten  van  defefchone.dien  hy  alzi)nvry heden  over 
gaf,  verwonnen  te  zijn.  Defe  drifr  wierd  zo  geweldig ,  dat  h) 
lich  zelt  vergat ,  om  dat  hy  zij  n  zinnen  gcftadig  op  deze  nieuw< 
koningin  van  zijn  ziel  geveft  had. 

Hy  had  geen  meer  'vermaak  in  *t  groene  hofch  tejagen^ 

Hy  kreeg  in  *t  fpannen  van  de  netten  een  behagen. 

Hy  rvas  de  paarden  -co  ars  Zijn  luit  hini  aan  de  muur* 

Hy  kocht  Lncies  jonjl  en  liefde  veel  te  duur, 

Hy.de  vlammen  zij  ner  min  niet  openbaren  darrende, verboi^ 
rijn  drift  een  wijl.  De  vrees  van  deze  fchone.die  hy  dekuifheit 
zelf  achtte ,  te  verftoren  ,  belette  hem  daar  in  ,  en  flpot  hem  de 
mont.  Hy  ,  naar  haar  ftaat  vernomen  hebbende,  verftont 
dathy,  om  van  defe  wond  genefcn  te  worden,  zijn  beurs  een  - 
pil,  om  aan 'tloflcn  te  geraken,  behoefde  in  te  geven.  Hy, 
hier  door  moed  fcheppende .  ging,  onbefchroomi ,  opcci 
zondag  *suchtcns  by  haar  in  de  kerk.  Anaflander  ,  dienoo] 
van  haar  fcheidde ,  wierd  om  defe  gemeenzaam  heit  verltoort 
en  ftiet ,  fonder  de  plaats ,  daar  hy  was ,  eerbiedigheit  te  bewi| 
zen, defe meêvrijeronheuflelijkwech.  De Luftres , ongewt  ' 
zulk  een  hoon  ongewroken  teverdragen,  wildezijn dege 
trekken;miarde  gcnen.die  by  hem  waren,beletten  hem;  in  voc  ^ 
gen  dat  hy  ,  fich  niet  anders  wreken  konnende ,  hem  de  hant-* 
fchoen  in  'taangeficht  fmeet.  Anaflander.defefmaat  niet  dul-  ;il 
den  konnende,  tafte  naar  zijn  pook,  en  zou  zijn  vyantdaar  mcê  W 
gcdoot  hebben,  zo  Lucië  hem  niet  weerhouden  had.  Daar 
quamen,  opdit  gerucht,  veel  toelopen ,  die  hen ,  hoewel  met 
onwil ,  in  hun  herbergen  bragten.  Hun  vrienden  poogden  hen 
te  verzoenen.  Maar  vergeefs.  Hun  toorn  kon  niet,  dan  met 
ftorten  van  bloet  geftilt  worden.  Daar  verliepen  enige  dagen 
eer  zy  hun  voornemen  volbrengen  konden,  om  dat  men  hen 
zo  naau  bewaarde ,  dat  zy  wel  begeerte ,  maar  geen  middel  om 
fich  te  wreken  ,  hadden.  Zy  quamen  na  enig  verloop  van  tij  t , 
malkander  buiten  de  ftat  tegen,  daarzy,  zonder  andere  uit- 
ciflching ,  hun  degens  trokken ,  en  ,  door  hun  fteken  en  flagen, 
betoonden  hoe  weinig  goetzy  malkander  gunden»  Zv>  van 
weerzijden  op  verfcheide  plaatzen  gev/ond  zijnde ,  troffen  ein- 
delijk malkander  zo  wel ,  datzy  beide  doot  neervielen ,  en  voor 
Pluto  gezonden  wierden ,  op  dat  hy  hen  in  hun  verfchil  vereni- 
ge  fju.  Men  bragt  deze  tijding  aan  Lucië,  die'eromfchreide 
cn  lachte  in  eeii  felveadem,  van  d'een  zijde  om  haar  verlies 
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bedroeft,  en  van  d'anderezijde  verblijd  van  kathaar  fchoon- 
heit  dere  elendigen  tot  zo  een  droevig  einde  gebragthad. 
Defe  Megeren  dragen  'er  ook  grote  roem  op.alszy.om  hcnrent 
wil,  dikwijls  zwaerden  uitgetogen  zien  ,  en  achten  d'onder- 
ang  der  genen,  diefich,  door  heuraanloklclen ,  laten  be- 
„rieeen  ,  voor  grote  eer.  Maar  't  is  tijt  weer  te  keren.  Ik  vi^es 
dat  ik  .  verder  in  heur  boofheit  dringende ,  verdolen  zou.  T  is 
een  afgront  zonder  gront,  en  een  zee  zonder  oever.  Ik  zou 
eer  de  bloemen  van  de  may ,  en  de  krekels  van  tien  zomers  ge- 
telt  hebben  ,  dan  de  helft  van  de  boofheden  defer  fnode 
fnollen.  Zuivere  zielen,  laat  ons  defe  klippen  vlieden.  Ik  weet 
wel  dat  de  min  een  nootwendigquaat  is  ,  endatmenfich  niet, 
dan  door  haar  te  verdragen  ,  daaraf  bevriidcn  kan ;  maar  laat 
ons  niet  aan  de  fchors  blijven.  Vlied  de  begeerten  der  ravens » 
die  alleen  op  't  ligh  aam  zien  ,  en  bemintdefchoonheit  van  de 
geeft.  Gy  fult ,  zo  gy  dit  doet ,  nooyt  berou  van  uw  minnerijen 
krijgen.  Neemt  uit  defe  minnery,  die  warelij  keen  hel  is^. 
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ftoiTc  om  een  paradijs  daar  af  te  maken.  Leert ,  tot  kollen  def(  r 
elendige  minnaars,  die  f^y 'er  gezien  hebt,  uvvvry  heit  niet  ine  :  ^ 
gena  van  deze  wrede  rizerny ,  die  nooyt  van  bloeten  tranc 
verzaad  is,  te  ftellcn. 

De  SfitsT^ii^iïige  ^at. 

Aar  zijn  godgeleerden »  zo  fpitszinnig ,  voornameh'jkii^  ' 
deel  van  de  zedekonft ,  dat  de  zaken  van  't  i^eweten  aan^  . 
datze  nu  van  alles,  en  dan  weer  nergens  af,  zonde  maken,  eij 
redenen  nietallea uigezichten  ,  en  totaüe gebruik  vinden, 
'tgeen  ,óat  hen  belieft,  ftaande te  houden.  Degenen,  die  in  ^ 
qualen  hulpmi  Jdelen  vinden  ,  en  die  ,  zo  ly  heur  nier  heel  . 
iien  verdrijven  ,  ten  minfte  voor  een  tijt  dutten  ,  zijn  ver  nu 
genetsmecltcrs  Maar  daar  is  niets  zo  gebuigzaam  . als  de  rechts  »j 
geleerden  ,  om  dat  de  plcitkond  ,  alleen  in  bczondere zaken  be-  • 
ftaande,  als  d'eerlleftcjffe  is ,  om  alle  gedaanten  daar  in  te  druk-  ^ 
ken  bequaam*  Daar  is  geen  doolhof  van  zo  verwerde zaken, 
daar  af  een  gaauwe  voorfpraak  de draat  niet  vind ,  om(ich>i 
daar  uit  te  redden  ,  en  om  behouden  daar  af  te  komen^  "  Hier  V 
uit  fpruitd^unilerfelijkheit  der  gedingen,  daar  in  defe  lieden,  * 
in uitputten  van  debcurd^n  dergener ,  dien 't  pleit  aangaat,  ' 
hun  rijk  putten.    Dit 's  een  doolhof :  men  loopt 'er  in  als  men 
*er  meent  uit  te  gaan,  en  men  gaat  *er  uit  als  men  Vr  meent  in  te 
gaap.»Ikral  ueen  ftreek  van  dit  ambacht  vertellen, daar  een  wit  r 
fclaar  ,  door  de  lpit\  indige  raat  van  een  voorfpraak ,  een  vonnis 
ontfnapte ,  dat  hem  tien  duizent dukaten  baatte. 

Een  kooiman  van  Tofcane ,  't  momtuig  van  zi)  n  leven  wel 
bedekt,  en,  zo  lang  hy  leefde ,  goed  geloof  gehad  hebbende,  > 
gaf,  nazyndoot,  andere  blyken  ,  danmen  van  hem  vermoed  ' 
had.  7jjn  liften,  daar  mee  hy  zijn  fpel  bedekt  had ,  quamen,  d 
zohaafthy  begraven  was,  aan  den  dag  i  en  men  bevond  dat 'et  i 
niet  al  gout  was  , dat  blinkt.  Men  befpcurde,  toen  men 't  geen,  i 
dat  hy  uit  had  ftaan  ,  tegen  't  geen  ,  dat  hy  fchuldig  was  ,  over  i 
zag,  dat  hy  meer  fchuldig  was,  dan  hy  goethad.  Hy  liet  ) 
drie  zonen  achter,  die  vaft  naar  defplinters  van  hun  vaders 
fchipbreuk  grabbeldcn,en  enige ftukken  daaraf  by  een  raapten, 
om  üch  tegen  dt^  grootfte  noot  te  verweren.  Zy  ,  tien  duizent 
dukaten  vergadert,  en  malkander  getrou  en  behulpzaam  te 
i&ijngefworen  hebbende  i  namen,  in  zekere  nacht ,  de  vlucht* 
trokken  naar  Ligurien,  of  caar  de  kult  van  Genua^daar  hun 
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Hj^^  Der  iVemh fche  Veranderingen^  429 

^^der,  die  daar  veel  gehandelt  had ,  hen  enige  vrienden ,  en 
ndcrd'andtreneenrijke  wifll  laar  van  Genua »  daar  af  zy  alle 
yftant  verhoopten,  nagelaten  had.    Paflarinus,  Mincioen 
Vldus  (dit  zijn  de  namen  der  drie  broeders)  gingen  by  deze 
vifl'elaar,  Velpaliaan  genoemt .  en  vertelden  hem  de  val  van 
lun  vaders  huis.    Zy  Helden  ,  metgemeenebewillioing  ,  hem 
letienduizent  duckaten,diezy  vergadert  hadden, in  handen,  en 
lamen  hun  woning  tot  Genua 
j    Velpaliaan,  wetende  dat  veel  van  Genu3,opzwakkergront , 
)  lis  deze  »  grote  huifen  gebout  hadden,  ried  hen  niet  van  een  te 
fcheidcn  ,  op  dat  hun  vlwt ,  in  zo  veel  kleine  waterbeekjes  ver- 
preid  ,  in  zijn  loop  niet  ophouden  zou.    Hy  beloofde  hen  ook 
ie  middelen  te  leren  om  hun  pont  zo  wel  aan  te  leggen  ,  datfe , 
eerlijk  levende  ,  (maar  op  zijn  Genuaas ,  dat  is  fchaarfelijk)  in 
korte    jaren   ri)k  zouden  worden»    Deze  drie  broeders 
maakten  diefhahen  gemeenfchap  met  malkander,  wetende 
dat  ,  doord'eendracht ,  de  kleine  dingen  groot ,  en  door  twee- 
dracht, de  grote  dingen  klein  worden*    Zy,  Vrfpallauns  raat 
volgende,  gaven  hem  'tgelt,  om  dat  voor  hen  te  belleden, huur- 
;  rden  een  kleyn  huyije,en,met  de  tanden  gout  zoekende, en  Miele 
Ljaar  in  vallen  veranderende  ,  maakten  wonderlijke  vaften- 
"agen  ,  waerdig  voor  de  karigen  om  in 'dichtte  komen.  Vef- 
iiaan  ,  gelegenrheit  verwachtende,  gaf  hen,  van  hun  geit, 
ligc  kleine  winll,  daar  af  zy  leefden  ,hun  lighamcn  met  rog- 
genbroot ,  en  hun  geeften  mtt  hoop  vcrzac  ende    Zy  ,  liftig  als 
Tofcanerszijnde,doorfnufiFelden  alles, vernamen  naar  de  koop* 
andel,  bezagen  hoe 'talles  omgfrg.    Dc  middelfte  der  drie 
roeders ,  Mincio  genoemt ,  gaan  en  Ichalk  van  vernuft  zijnde, 
had  de  bediening  van  de  huishouding.  Hy ,  hoewel  met  zijn 
broeders  gemeen  zijnde,  had  echter  iets  voor  hem  alleen, dat  hy 
uit  zijn  vaders  vallende  huis  gerukt  had  ,  en  begeerde  in  fich 
zelf  niets,  dan  alleen  te  zijn  ,  iich  inbeeldende  dat  hy  alleen 
zipi  voordeel  beter  doen  zou  ,  dan  met  zijn  broeders  gemeen 
zijnde.    Hy  viel  van  deze  ,  in  andere  gedachten  ,  en  be- 
gon op  middelen ,  van  alles  te  hebben ,  te  denken  ,  en  mm  voor 
zijn  broeders  en  de  wilTelaar  te  verlaten  ,  en  ooll  waarts  te  trek- 
ken^om  daar  zijn  geluk  te  verzoeken.  Hy  fpande,om  dit  te  doen, 
zijn  boog,  en  nam  zijn  doel  van  verre.    Vefpafiaan  (j^eide  hy 
eens  tot  zi  'n  broeders)  houd  ons  by  de  duim  ,  endoetonder- 
tuflchcn  zijn  voordeel  met  onz  gek,  daar  af  hy  ons  zj  Weinig 
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renten  geeft,  dat  wy  armelijk  leven.  *T  is  beter  dat  wy  om  ^ 
goet  zei  ven  in  handen  hebben.    Wie  kan  geloven  dat  Vefpa 
liaan  ons 't  geheim  van  de  koophandel  openbaren  zal?  *Ti 
gelofelijk  dat  hy ,  gclegenheit  tt)t  winft  wende,  dit  hapj< 
eer  naar  hem  zal  halen ,  dan  het  in  onfe  handen  leveren.  'T  i, 
mifvenl^ant  dat  wy  daar  op  wachten.        koophandel  var 
de  zeeisgevarclijk.    De  begeerte  van  veel  te  winnen  doet  dik  i 
wijls  alles  wagen,  en  alles  verliezen.  Wy  zouden,zo  my  dunkt 
wijlclijk  doen,  zo  wy  een  deel  van  ons  geit  aan  lant  hefteed- 
den,datons  wijn,  koren  en  vruchten  voortbrengt  j  daar  af  wj 
leven  koniicn  ,  zonckr  de  hant  altijt  in  de  beurs  te  hebben.  Laai  J 
ons  met 'et  ovcrfchót  koopmanfchappcn ,  of  hetinde  wifTe 
ftellen. 

PafTiiiiuisci  Aldusnictzoergliftig,a1sMi:ici  ),  namen  hut  1 
broeders  raat  aan ;  maar  dit  was  een  ftrik,  van  de  liftigc  gefpan-  \ 
nen  ,  om  't  alles  te  krijgen.  Hy  ri:d  hen  te  vernemen  of 'er  geei  S, 
landen  om  en  by  Genua,  daar  de  winter  verbannen  fchijnt  ,t< 
koopwaren,  Zy  vernamen,  na  lang  vragen  ,  dat'er  tuflcher  - 
Albenga,  en  L)üan,  van  twee  fchone  landen  van 't  huis  vat 
Oria,  by  een  klein  vlek,  Cerial  genoerat ,  een  te  koop  was,  / 
Defc  plaats  is  te  lant  twee  dagreifen ,  en  ter  zee  geen  een ,  van  ^ 
Genua.   Mincio  ried  zijn  broeders  defe  plaats  te  gaan  bellen, 
tot  'henfeggende  dat  hy  met'etgeen  ,  dat 'er  hen  af  docht ,  K 
vreden  was, om  daar  na  de  koop  re  maken.De  heer  hierafeilch- 
te  drie  of  vier  duizent  ducaten.  Mincio-,  diezijn  netten  van  ve 
re  fpande ,  ging  met  zijn  twee  broeders  ,  by  Vefpafi.ian  ,  en  ve 
telden  hem  gezamentlijk't  voornemen  ,  datzy  iiadden  ,  va 
voor  een  deel  van  hun  geit  lant  te  kopen  ,  en  *t  ander  in  koop- c 
nianfchap  te  hefteden.  Vefpafuan,  die  niets,  dan  hun  voordeel, 
begeerde ,  feide  rot  hen  dat  hu  i  geit  gereet  was.en  dat  hy  *t  hen, . 
ophuneerftceifTching  ,  weer  geven  zou. 

De  liftige  Mincio  lette  hier  op.  Hy  zeide,in  de  zelve  dag.daai  ^ 
in  zijn  broeders  te  fcheep  naar  Cerial  trekken  zouden  ,  dath^ 
de  huishuur  moeft  betalen,  en  enige  voorraat  tot  het  huis 
kopen,  'twelk  vijftigcfzeftig  dukaten  beliep.  Hy  deê,  orti 
dat  Vefpafiaan,  naar  d'inhout  van 't  hantfchrift ,  niets,  dan 
aanalledrie,  behoefde  uit  te  keren  ,  dat  zijn  broeders  ,. naar 
haVen  gaande  om  te  fcheep  te  gaan, tot  Veipafiaanus  aangingen, 
cn  tot  hem  zeiden  dat  hy  aan  Mincio  zo  veel.als  hy  begeerde,lou 
tellen  ,  dat  'et  hem  beialing  vcrftrcl:  l:  en  ^o') .-en  datzy  dc  koop , 
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lar  afzf  gefprokcn  hadden  ,  gingen  fluiten.    Vefpafiaan  ant- 
woordde hen  dat  hy  doen  zou  gelijk  zy  hem  geboden.  Pafla- 
nus  en  Aldus,  die  hun  broeder  nooyt  zo  ontrou  geacht ,  en 
Itijt  met  de  rekening  van  fij  n  uitgih  vernoegt  geweell  hadden  , 
?raken  dit  van  de  zeftig  dukaten.    Maar  ."yiincioverftontdit 
■.•rder ,  en ,  wetende  dat  fijn  broeders  drie  of  vier  dagen  uitblij- 
en  zouden  ,  ging  's  anderen  daags  by  Velpafiaan,  tot  hem 
eggende  dat  hy  la(l  van  fijn  broeders  had  om  alles  t*ontfan- 
ren,  om  daar  af  de  betaling  te  doen  ,  en 'tovcrfchot  aan  zekere 
varen  te  leggen.  Vefpafiaan  ,  een  hantfchrifc  van  hem  nemen- 
le ,  telde 't  hem  alles.    Mincio ,  dir  geit  in  handen  hebbende  , 
nng  heimelijk  in  een  fchip ,  dat  naar  Sicilien  trok  ,  en  voer  van 
laar  ooftwaarts  aan,  invoegen  dat  men  hem  federt  niet  geficu 
leeft. 

Paffarinus  en  Aldus,  enige  dagen  daar  na  weerkerende ,  en 
lun  broeder ,  die  't  hazcpad  gekozen  had ,  niet  vindende ,  wa- 
ren heel  verbaall.  7,y  gingen  by  Vcfpafiaan.daar  zy  niets  anders. 
Jan  't  neft ,  daar  hun  gdt  gelegen  had  ,  en  Mincios  hantfchrift 
n  de  plaats,  vonden.  Zy  maakten  yÜVlijk  gctier.betichttcn Vef- 
pafiaan van  ongetrouheit ,  en  hielden  hem  voor  deelgenoot  van 
hun  broeders  verraat.  Zy  daagden  hem  voor't  recht.  Hier 
uit  rees  een  groot  geding.  De  hatitfchrift ,  die  Vefpa/iaan  ,  toen 
hy*tgeltontfing,  gegeven  had,  hield  in  dat  hy 'cgclt  aan  nie- 
mant,  dan  aan  hun  drie,  en  in  hun  aller  tegcnwoordigheit,weer 
overleveren  zou.    Hybragt,  tot  zijn  verwering,  by,  datfe, 
laar  Cerial  trekkende  ,  htm  geboden  hadden  ,  aan  hun  broe- 
Jer  *t  geen  ,  dat  hy  begeerde,  te  tellen.    Zy  bekenden  deze 
woorden ,  maar  zeiden  dat  dit  niet  dan  van  vijftig ,  of  ten  hoog- 
de zeftig  dukaten  gczegt  was .    K.ort ,  dair  was  krachtig  ver- 
moeden dat  Vefpafi:ian  met  Mincio  heimeli  jk  verflant ,  en  zij  n 
deel  van  deze  winll  had    Hy  had  het  geit  van  alle  drie  ontfan- 
gen:  hy  was  aan  alle  drie  fchuldig  j  hy  moed  een  quytfc hel- 
ding van  alle  drie  hebben     O  wat  een  vette  kapoen  voord* 
pleitbezorgers.    De  zaak  was  twijfelachtig,  en  wierd  zo  wel 
beweert,  dat  d'eerfte  rechter ,  deernis  met  deze  twee  arme  jon- 
gelingen hebbende ,  die  daar  door  heel  in  de  gront  gereden  wa- 
ren ,  vonnifdc  ,dat  Mincios  quytfcheldingaan  Vefpafiaan  niet , 
dan  tot  een  darde  deel  vaii*t  geit,  tot  betaling  verftrekken,  cn  de 
twee  andere  darde  delen  aan  Paffarinus  cn  Aldus  betalen  zou. 
De  wilTelaar,  hier  door  heel  benart,  leefde  raat  met  al  de 

Vüor- 
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voorfpraken  van  Genua.  De  ligurifche  fchalkhedenzijn  ir 
defe  hoofden  als  in  heur  bron.  Daar  was  een  ,  Zenogenoemt 
die  gelijk  de  quakrilvers  deê ,  die  aaneemen  de  ziekten  ,  die  vai 
alle  geneesmeefters  ongenefelijk  geoordeeltzijn  ,  tegenden 
Hy  bedacht  zo  een  lift  dat  hy  Velpaliaan  beloofde  de  fes  duiz^  n 
dukaten  ,  oi  zo  veel ,  als  hem  opgeleid  wierd  ,zelf  te  betalt,  n 
zo  hy  de  pleit  verloos  ,  en  bedong ,  zo  hy  't  won  ,  een  grote  bc 
loning  van  Vefpafiaan, 

De  voorfpraak  v  in  de  twee  broeders ,  in  de  dag  van  deplei-f 
ting,  Vefpaliaans  ontrou  gelaftert  hebbende ,  verhief '»-eerll«lï 
vonnis,  en  betoonde  hoe  gerechtig  het  was ,  om  dietweede  ^ 
dat  geen  hoger  beroep  had  ,  ook  te  winnen.  Zeno.hem  uifpr 
ken  latende,  gat  hierop  weynigantwoort,  en  zcide  alleen  t 
derechters:  mijnheren,  b-ziet  de  belofte  van  de  geen  ,  die  i 
voorfpreek.  Hy  wil 't  naar  de  woorden  volbrengen  Zy  vcrbincife 
hem  de  tien  duizcnt  dukaten  aan  al  de  drie  broeders  weêr  te  ge-i 
ven.  Wel  Laat  hen  komen.  Hy  isgereetom  *t  geit  aan  hen  te| 
tellen.  Hy  ,  dit  grzegt  hebbende  ,  zweeg.  Paflarinus  en  A!du£]|" 
zagen  malkander  verbaafdel ijk. aan.  De  voorfpraak  ftontaUi 
fton%  De  rechters  waren  als  opgetogen.  Hebt  gy  gedaan,ZLi,''-^ 
de  voorzitter.  Dit  's  mijn  befluit,zeide  Zeno:ik  heb  niets  me 
tezeggcn.  Da  rechters  weien  naar 'teerile  ver Jrag  tuflche 
Velpaliaan  en  de  drie  broeders.  'T  voorwerp  ,  van  dat  de  wiHe 
laar  deel  aan  Mincios  boofheit  had,  fprak  lichzclf  tegenjdcwij]!| 
zy  met  Mincio  ook  overeengekomen  konden  zijn  ,  om  Velpa-tt 
fiaan  fes  duizent  dukaten  te  doen  verliezen  ,  te  meer  om  datzyf* 
hard.r,  dan  Vefpafiaan,  die  een  eerlijk  burger  was  ,  van  de 
noot  gedrukt  waren.  'T  vonnis  luidde  dat  de  twee  broeders 
darde  zouden  doen  verfchijnen ,  en  dat  Vefpafiaan  dan  de  tid 
duizent  dukaten  betalen  zou.  De  broeders  zoeken  hunbroedr 
noch ,  en  Vefpafiaan  zal  noch  betalen.  Hy  ,  dus ,  door  de  fpit 
vindige  raat  van  zijn  voorfpraak ,  van  de  betaling  verloft ,  ga! 
hem  '"^ T  .  dat  hy  hem  belooft  had. 

De  Geduldige  yrou. 

DA  ar  was  in  Spanje  zeker  edel  man ;  die  wy  Sabellicuszullertl 
noemen,  die,  een  eerlijke  en  deuchdelijke  vrou  ,  Blelillea 
^cnoemt  ,  getrout  hebbende  ,  enige  jaren ,  in  *t  begin  van 
zijn  huishouding,  met  allevreucht,  diemen  vaneen  geluk- 
kige gemecnzaamheit  verkrijgen  kan ,  verüc-ct.  Hy.  dien;. 
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;enegentlieden  gerechtig ,  wettig  en  op  de  deugt  geveH:  waren  , 
on  van  zo  gelukkige  wortelen  niers ,  dan  goede  vruchten  , 
jegften^  Hy  kreeg  van  haar  enige  kinderen ,  die  de  banden  van 
lun  huwelijk,  de  knoop  van  hun  liefde,  en  als  de  panden  van 
lun  weêrzijdige  jonft  waren*  De  vyant  van  de  menlch  quam  . 
erwijl  Blelille  niets  anders  betrachtte,  dan  haar  gemaal  te  beha- 
jen,  en  haar  kinderen  in  Gods  vrees  op  te  voeden  ,  onkruitin 
leze  goede  akker  zajen  ,  en,  dooreen  mocielijken  (lorm  ,  hun 
angenaam  en  lieflijk  weer  ontroeren.  Blelille  nameen  doch- 
er ,  niet  zo  goet ,  als  Ichoon,  en  miflchien  al  te  Ichoon  om  goet 
e  blijven,  in  haar  huis.  De  fchoonheit  is, in  de  bcdrü:?fdc  eeuw , 
laar  in  wy  leven ,  voor  d'onvoorzichtigen  een  il:rik,  en  zoet  aan- 
okzel ,  een  lokaas  voor  de  zinnen  ,  en  een  der  liftigfte  midde- 
en,  die  van  de  duivel  gebruikt  word  ,  om  veel  zielen  in  heur 
verderf  te  ftorten.  Wy  zullen  deze  fchone  klip  ,  daar  aan  Sabel- 
icus  getrouheit  en  ftantvaftigheit  fchipbreuk  leed  ,  Eleuthera 
loemen.  Ik  zal  geen  tijt  fpillen  met  de  geboorte  en  't  vervolg 
;an  deze  oneerlijke  genegenheit af  tefchilderen  ,  maaralleen 
neggen  dat,  gelijk  d'een  nagel  d'ander  uitdrijft,  de  vyettige  lief- 
ie,  die  hy  te  voren  zij  n  wijt  toedroeg,voor  d'on wettige  en  over- 
spelige week  ;  invoegen  dat  hy  voortaan  voor  Blefille  niets ,  dan 
!art:ering  en  verfmading ,  over  had.  Dit  rampzalig  en  oneerlijk 
Sjebruik  ,  door  't  welk  men  in  eniger  wijze  'c  huwelijk  van  veel 
Touwen  onderfteunt ,  is  in  Spanje ,  onder  de  naam  van  Amfiuce'' 
Jicien ,  heel  gemeen,  Sabellicus ,  mee  een  van  dit  getal  gewor- 
tien,  was,  zonder  zich  met  de  lafter  zijner  gebuven  te  bekreu- 
nen ,  hier  inzoonbefchaamt,dathy,de  heiligde  bant,  die  onder 
deftervelingenis,  ontwyënde,  zich  niet  ontzig  deze  geile  boe- 
'  :lin ,  in  *t  aanzien  van  fijn  gemalin  ,  te  liefkozen. 

Blefille ,  van  adelij  k  geilacht  geboren  ,  kon  deze  hoon  zv/arc- 
lijk  verdouwen,  te  meer  om  dat  deze  oneerlijkedienftmeit, 
door  haarmeefters  gemeenfchap  baldadig  geworden,  niet  alleen 
haar  niet  wilde  gehoorzamen,  maar  ook  met  haar  aanmanin- 
5gen  fpotte ,  en  haar  verfnorkte  ;'t  welk  onlijdelijk  was,  Blefille 
was  hier  door  genootzaakt  zo  van  de  quade  onthaling  van  haar 
/gemaal,  als  over  de  handel  van  deze  fnodeboelin ,  aan  haar  ma- 
:gen  ,  lieden  van  grote  achtbaarheit ,  te  klagen  ,  die ,  zich  in  hun 
.nicht  verongelijkt  achtende,  en  ziende  wat  een  lafter  daar  uit 
Voor  al  de  werrelt  rees ,  hun  beklag  aan  't  gerecht  deden  , 

n4at  defc  zaak  fich  zo  aantrok,  dat  Sabellicus,  hoewel  met 
i  Ec  onwü. 
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onwil,  deze  dienftmeit,  cn'tkint,  datzyvanhem  had,  u: 
*thuis  moeft  verdrijven,  en  fijn  gemalin  in  vree ,  en  meeftcre 
van*t  gefin  laten.  Hy  zond  haar  niet  in  de  wildernis  ,  gelij 
Abraham  Agardeê:  maar  huurde  voor  haar  een  huis  ,  daarh 
meer,  dan  by  zijn eige gemalin  ,  woonde.  Zeker,  ^tisgeei 
wonder  dat,  zo  de  ziel  meer  ter  plaats  is,  daarzy  bemint,  dai 
in  lighaam ,  dat  fy  bewoont ,  hy  meer  ter  plaats  woonde ,  daa 
lijn  hart,  dan  daar  fijn  lighaam  ,  was. 

Blefille ,  zich  dus  van  haar  gemaal  veracht  ziende ,  nam  ,  on 
in  haar  druk  vertroofting  te  vinden  ,  haar  toevlucht  tot  een  ge 
leert  geeftelijk  man,  die  wy  Evariftc zullen  noemen,  en  die,doo 
zijn  geleerde  vermaningen  ,  in  Blefille  zo  veel  teweeg  bragt ,  da 
zy  niet  alleen  haar  gemaals  mifhandeling  geduldig  verdroeg 
maar ,  zonder  over  fij  n  boos  leven  te  klagen,  en  zonder  dat  hem 
gelijk  te  veen,  te  verwijten,  zich  vernoegde  met  haar  ziel 
door  lijdzaaniheit ,  tc  bezitten  ,  en  God  te  bidden  dat  hy  Sabelli 
cus  beter  zinnen  gaf,  en  hem  weer  op  de  rechte  weg  bracht 
Evariftequam,  alszy,  om  haar  zwakheden  ,  niet  uit  kon  ko 
men  ,  zomtijts,  met  een  ander,  van  gelijke  orde ,  verzelt,  ii 
haarhuis,  en  fchreef,  vermits  de  geeftelijken  in  Spanje  gro^ 
vryheit  hebben,  als  hy  andere  beletzelen  had ,  enige  brieven 
tot  haar  vertroofting ,  aan  haar* 

Sabellicus ,  boven  de  god vruchtigheit  van  zijn  vrou  een  onge- 
wone zachtmoedigheit  in  haar  ziende,  en  gevoelende  dat  zy 
hem  in  de  min ,  die  hy  tot  Eleuthera  had  ,  niet  meer  tegenftont 
betoonde ,  van  fijn  zijde ,  haar  minder  verfmading ,  en,  vredeli 
kcr  met  haar  omgaande  ,  bezocht  haar  zomtijts ,  en  wierd  weê 
zo  gemeenzaam  met  haar ,  dat  fy  bevrucht  wierd*  Eleuthera , 
deze  gevlcefchte  duivel ,  daar  af  Sabellicus  overheert  wierd  ,  be- 
fpeurende dat  Blefille,  door  haar gedult  en  lankmoedigheit ,  dc 
geeft  van  defe  man  weer  tot  haar  begon  te  trekken  ,  nam  haar 
toevlucht  tot  duivelfche  liften,  om  te  beletten  dat  Sabellicus , 
dus  voortgaande,  weer  op  't  rechte  pad,daar  hy  afgeweken  was, 
quam*  Zy  ,  hem  boven  gewoonte  geftrookt  en  geftreelt  heb- 
bende, (  heimelijke  banden ,  daar  meê  zy  hem  in  haar  dienft- 
baarheit  hield)  begon  Blefilles  goedeyver,  diezy  geveinftheit 
noemde,  telafteren,  en,  ziendedatzy  de  geeft  van  deze  zott 
verliefde  tot 'et  geen,  dat  zy  hem  infpreken  wilde ,  voorberei 
had,  zcide  tot  hem  dat  deze  geveinfde  y  ver  niet  dan  een  dek- 
mantel van  ongetrouheit  was ,  en  dat  Blefille  die  tot  een  moi 
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Ver  WerreUfche  Veranderingen. 
'^ilg  van  haar  bedrog  gebruikte.  Sabellicus,  niet  min  verwaant , 
Is  onkuifch ,  en  meer  voor  fijn  gemalins,  dan  voor  zijn  eige  ge- 
zeten bezorgt ,  liet  zich  van  dit  gevoelen  ,  dat  hem  belgziek  en 
erwocd  maakte ,  de  kap  vol  fteken,    Pe  belgziekte  is  als  een 
itzinnige  quaal,  die  alles  tot  voedzel  neemt,  en  die,  in  de  harlTe- 
,en  van  defe  zeldzame  gekomen ,  daar  een  gelijk  gewelt  dcê  als 
en  vliet,  die,  doordefnelte  van  fijn  ftroom  ,  alles,  dat  hem 
oorkoomt,  omwerpt.    Hy  veranderde  terftont  van  gelaat  en 
ioente  voor  Blefille,  die,  nieusgierig  om  te  weten  waar  uit 
cze  nieuwe  mifnoeging  fproot",  't  verwijt,  de  lafteringen, 
n  de  fchrikkelijkfte  dreigingen,  daarmee  men  een  eerlijke 
rou  verongelijken  kan ,  voor  haar  oren  donderen  hoorde.  Wat 
ouzy,  omdezeftormteftillen,  anders  doen  als  zwijgen ,  en 
ijden  ?  D'antwoort  zou  deze  verwoede ,  die  de  palen  der  eer- 
■iedigheit  overtrad,  noch  meer  verbittert  hebben.    Haar  toe- 
lucht  was  God,  cn  haar  biechtvader ,  Evarifte» ,  Maar  achl 
Ie  brant  van  haar  wonden  (jproot  uit  dc  hulpmiddel ,  diezy 
laar  toe  gebruikte,  om  dat  haar  lang gefprek ,  metEvarirte, 
t  nabedenken  van  defc  belgzieke  vermeerde.  Hy  handelde  deze 
^  )nfchuldige  zo  ftreng,  en  floeg.zonder  in  te  zien  dat  zy  bevrucht 
f  t  vas  ,  haar  zodanig ,  dat  {y  i  ten  deel  door  droef  heit ,  en  ten  deel 
loor  merkelijke  ongefte'ltheit ,  genootzaakt  was  fich  te  bed  te 
)cgeven  ,  daar  zy  van  een  hittige  koorts  overvallen  wierd.  Zy 
ieê ,  om  zich  in  defe  noot  ter  doot  te  bereiden  ,  Evarifte  ontbie- 
r  len,  die,  met  noch eeo geeftelijk man verzelt ,  endeftantvart 
,   laar  ziel  verllaan  hebbende ,  haar ,  zo  veel  hem  mogelij  k  was , 
»  /ertroürtte. 

Deze  verwoede  belgfieke  quam,  terWijl  Evarifte  en  fij  n  mak- 
i  ker  voor  Blefilles  bed  ftonden,  ten  huis  in,  en  viel,  zonder  twijf- 
].  fel  van  dcfe  bofe  geeft ,  daar  hy  op  verliett  was ,  bezeten ,  op  defc 
I  twee  geeftelijken  ,  wondde  de  makker ,  met  een  dodelijke  flag  , 
r   in  *t  hooit ,  en  befprong  daar  na  Evarifte,  die  hy  verfcheidemaal 
■   deurftak,  en  doodde.  Hy  viel  daarna  op  fijn  wijf ,  die  hy ,  met 
'   het  zelve  geweer ,  deurftak  ,  en  deê  in  haar  een  dubbelde  moort , 
;  om  dat  hy ,  met  haar ,  de  vrucht ,  die  fy  in  haar  ingewant  had  , 
'  doodde.  De  gewonde  geeftelijkc  quam  Wech.  Deze  ontaarde 
,-i  vader  viel  daar  na  op  twee  kinderen  ,  die  hy  van  Blefille  had ,  en 
_    keelde  hen.  Hy ,  zo  veel  moorden  gedaan  hebbende ,  geloofde 
niet  alleen  geen  ftraf,  maar  noch  prijs  verdient  te  hebben,  als  of 
hy  Evjiriftc  cn  Elefille  in  quaatdoen  betrapt  had ,*t  welk  zo  verre 
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van  dc  waarheit  was,als  de  hemel  van  d'aarde  is.  Hy,niet  vluch 
ten  willende ,  wierd  van    gerecht  aan^etaft,  daar  hy  fij n  bedrij 
onbefchroomt  beleed,  en  niet  alleen  fijn  mifdaatverfchoonde 
maar  zich  daar  af  noch  beroemde.  Hy,  gevraagt  zij  nde  waaron 
Jiy  fij  n  twee  kinderen  gedoot  had,  antwoordde  dat 'et  baftaart 
waren,  die  de  ftraf  van  hun  moeders  mifdrijtmoeften  dragen 
Men  bevond  ,  zo  veel  't  gewaant  overfpel  aangaat ,  de  zaak  hec 
anders,  zo  door  dc  getuigenis  van  Evarilles  heilig  leven  ,  al 
door  de  brieven  van  hem  aan  UlefiUe  gezonden,  dievolgocA 
leringen  waren.  Sabellicus  mifdaat  fcheen,  door  deze  onlchuh 
noch  fchrikkclijkcr  ,en  een  merkelijke  ftraf  waardig.  Maar 
wierd,  eer  hy  zijn  vonnis  kreeg,  tot  meer  verklaring  van 
zaak,  op  de  pijnbank  gelegt,  daar  hy  d'oorzaken  ,  die  hem  to 
deze  moorden  gedreven  hadden,beleed}  invoegen  dat  Elcuthcrr. 
als 't  werktuig  des  duivels,  en  oorzaak  der  gruwelen  van  ciei 
belgziekc ,  als  deelgenoot  van  fij  nboof heden  ,  gezellin  van  fiji 
ftrat  moeft  zijn.  Sabellicus  wierd  gerabraakt ,  en  Eleuthera  ge-^ 
hangen ,  en  daar  na  vcrbrant. 

T)e  Itfiige  affnijding. 

r>  Enkt  niet  dat  dit  enige  oorlogslift  is ,  of  dat  men  den  gerren : 
^  die  uit  een  belegerde  ftat  vallen,  de  weg  affni jd.  Dit  *s  al  eer  )  i 
andereaffnijding/die,  hoewel  wat  belacchelijk  ,  daaromniei 
min  droevig  en  bloedig  is ,  dewijl  daar  uit  veel  droeve  voorval* 
len  fproren.  Maar  wat  heeft  men  van  een  quaat  ey  anders ,  da 
een  fchadelijk  jong,  en  van  een  inode  oorzaak ,  dan  een  qua 
uitwerkzel ,  te  verwachten  ?  Hoe  kan  de  beek  ,  daar  af  de  bron 
onzuiver  is ,  klaar  zijn  ? 

Daar  was  in  een  kleine  ftat,  niet  verre  van  de  Rofne,  een 
man,  Hortcnfius  genoemt,  die  zijn  vrou  in  zo  een  ouderdom 
verloor,  die  d'onmatigftenzclfontfloeg  van  een  tweede  fchip- 
brcuk  te  verzoeken.  Hy  had  veel  kinderen  ,  alle  alreê  tamelijk 
groot,en  enige  dochters,  die  al  huwbaar  waren.  Hy  wierd  ech- 
ter in  defc  ouderdom  ,  die  by  na  overmatig  was ,  v^nzoeenon- 
btfdwinglijkheit  bekoort,  dat  hy,  in  plaats  van  lijn  toevlucht  tot  ] 
de  hulpmiddel  te  nemen,  die  van  God  voor  de  genen  geftelt  is  ^  i 
die  niet  in  kuiffaeit  konnen  leven ,  lich  ,  meer  de  fchande  en  fpot  ij 
van  de  werrelt ,  dan  Gods  oordelen  vrezende  ,  tot  d'oneerbaar- 
heitbegaf,  tot  grote  aanftoot ,  niet  alleen  van  lijn  gezin  ,  dat, 

uir  eerbied igheiti  zijn  gebreken  verdroeg,  maar  ook  vandc 
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tuurt,  Hy  onderhield  een  boelin  ,  niet  alleen  in  't  aanzien 
iïoer  kinderen  ,  maar  ook  voor  d*ogen  van  al  de  werrelt.  Ze- 
er, hy  behaalde  hiermee  meer fchande,  dan  of  hygehuwt 
vas;  om  dat  hetgcfpot  van  fijn  tweede  huwelijk  ,  hoewel  on- 
'erechtig,  haaft  verdwenen  zou  hebben,  't  Gemor  wierd  ein- 
ielijk  zo  groot,  dat  *et  ter  oren  van 't  gerecht  dier  plaats  quani. 
4en  parfte  Hortenfius  zich  van  deze  rampzalige  boelin  ,  die 
vy  Ediltrude  zullen  noemen ,  t'ontflaan.  Hortcnlius ,  geen  an- 
lere  uitkoomft  ziende  >  deê  haar  met  dezoon  van  zijn  lantman 
rouwen,  om  haar  naar  fijn  believen  te  bezoeken.  Hynam^ 
n  dezervoegen,  defe fteen des aanftoots voor d'ogen zijner ge- 
3uren  wech,  maar  vergrootte,  door  een  lelijk  en  gruwelijk 
jverfpel ,  zij  n  zonde.  Hy ,  befpeurende  dat  deze  vrou ,  daar  hy 
rerzot  opwas,  haar  genegentheden  naar  hem  keerde,  diehy 
laar  tot  gemaal  gegeven  had  ,  en  datzy  zijn  tegenwoordig  heit 
laauwelijks  lijden  mogt ,  wiertzobelgziek ,  dat  hy  haar  in  een 
kamer  van  zi  j  nlanthuisbefloot,  haar  gemaal  wechzond ,  en  zo 
?eel ,  als  hy  kon ,  belette  dat  zy  by  hem  quam. 

De  lantman,  verftoort  van  deze  gedwongefcheiding  in  zijn 
toons  huwelijk  ,  en  van  dat  hyzijndienft  moeft  miflen.  en  , 
van  d*ander  zijde.Hortenfius  niettegenfpreken  darrende,om  dat 
hy  hem  onderhield,  en,  om  dit  oneerlijk  bedrijf,  grote  welda- 
den deê  ,  bedacht  een  lift  ,  die  nietzo  gelukkelijk  uitviel ,  als  hy 
tich  ingebeelt  had.  Hy  ftrooyde  uit  dat  fijn  zoon ,  die  wy  Leuf- 
froy  zullen  noemen,  enig  zwaar  werk  doende ,  zo  groot  een 
breuk  had  gekregen,  dat  hy  fich  daar  af  moeft  laten  fnijden. 
Deze  tijding  was  den  belgzieke  Hortenfius  heel  aangenaam ,  en 
zou  Ediltrude  heel  mifhaagt  hebben,  zo  haar  behuwde  vader 
haar  nietgefegt  had  dat  hy ,  doordefegeveinfdeaflnijding,  den 
ryfaart  de  belgziekte  zou  benemen ,  diedan,  zonderachter- 
ocht ,  haargemaü  weer  by  haar  zou  ontbieden.  Zy  bekocht- 
ten ,  om  tot  hun  voornemen  te  komen,  voor  twee  of  driekro- 
nen, een  baartfcheerder  van  een  dorp,  diezichalseen  breufc- 
fnijder  zou  houden ,  en  vcinfen  dat  hy  Lcuffroy  fnced,  doch  met 
^voorwaarde dat  iiy  hem  ongefchent zou  laten.  Hortenfius,  ot  t 
vcdrog  merkende,  of  door  zijn  ergwaan  quaad  vermoeden 
krijgende,  fprak.  terwijl  Lcuffroy  gebonden  wierd ,  enyfle- 
lijk  kreet,  alsof  hy  veel  te  lijden  had  ,  metdewondheelder , 
en  kreeg,  door  een  gift  van  vijf  of  zes  kronen  ,  defe  verzeke- 
ring van  hem,  dat  Lcuffroy  gezont,  cn  dat  dit  een  gemankte 
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TOouwas*    Hy  verblindde  toen ,  met  vijftiggoude  kronen,  di 
alle  heldere  ftralen  fchenen  ,  d'ogen  van  defe  breukfnijder ,  ci 
fprak  hem  moed  in  van^tgcen,  dat  hy  niet  dan  in  fchijnzoi 
doen ,  warelijk  uit  te  rechten.  De  liftige  grylaart ,  fich  heel  be 
droeft  om  Leufïroys  ongeluk  veinzende,  beloofde  ,  in^tbyziji 
van  zijn  lantman  ^  den  wondheelder  een  grote  zom  geit,  zoh 
deze  jongeling 't  leven  bergen  kon.    Leuffroy  was  zo  zot ,  da 
hy  fich  aan  handen  en  voeten  op  de  tafel  binden  liet ,  en  begor 
luide  te  krijten,  op  dat  Hortenfius,  die  gezegt  had  dat  hy  dit  niei 
zienmogt,  het  horen  zou.  Zacht,  zacht,  zeidede  wondheeL 
der ,  *t  zal  tijt  van  krijten  zijn  als  ik  u  pijn  aandoe^  Ik  raak  u  im- 
mers noch  niet  aan.   Dat 's  wel,  zeide Leutfroy ;  maar gy  weel 
dat  dit  alleen  uit  veinfing  gefchied^  Ik  weet,  zeidcr  de  breukfnij- 
der, daar  niet  af ♦    *tls  mijn  gewoonte  niet  met 't  ambacht  tc 
fpotten^  Ik  wil  niet  vooreen  quakzal  ver  en  rookverkooper  ge- 
acht zijn.  Kort ,  hy ,  lijn  belofte,  aan  Hortenfius  gedaan,  nako- 
mende ,  deê  LeuflFroy  zijn  vlijmen  warelijk  gevoelen  ,  diede 
banden  van  fij n  huwelijk  affneden,  en  die,  in  plaats  van  hem  van 

gebrek  te  genezen  ,  hem  wai'elijk  gebrekkelijk  maakten.  Hy 
leidde  daar  terftont  pleifters  op;  invoegen  dat  Leuftroy  daar  af 
niet  ftorf ,  maar  ,  van  fchaamte ,  zich  verichuilde^ 

Hortenfius,  boven  maten  verblijd,  deê  de  wondheelder, 
hem  wel  geloont  hebbende  ,  in  zekerheit  t'huis  brengen.  De 
vader  en  de  zoon  dachten  ondertuflchen  niets ,  dan  hoezy  zich 
wreken  zouden .  Ediltrude  was  wanhopig.  Zeker ,  een  belac- 
chelijkedaat ,  maar  die,  in  haar  ongerechtigheit ,  noch  iets  ge- 
rechtig heett ,  zo  wy  op  de  zotheit  van  de  lift  zien  i  die  op  *t  aan-» 
geficht  der  vinders ,  tot  hun  eige  fchandc ,  viel. 

Deze  hiftorie,  tot  hier  toe  kluchtig ,  nam,  gclijkgy  horen 
zult ,  een  droevig  einde.  Leuffroy,  wanhopig  van  zo  een  hoon , 
die  niet  afgewafichen  kon  worden  ,  dan  in'tbloet  dergener, 
die  hem  deze  fmaat aangedaan  hadden  ,  bcfl(30t  in  zijn  wraak  te 
ftervcn.  De  geen  ,  die  fijn  eigen  leven  veracht ,  is  meefter  van 
dat  van  anderen,  Hy  belaagde  deze  breukfnijder,  en  doodde 
hem,  niet  in  jok,  maar  met  ernft^  De  wreetheden  ,die  hy  aaa 
'tlighaam  van  de  gedode  pleegde ,  zijn  zo  ichrikkelijk  ,  dat  ik' 
my  ontfie't  papier  daar  meê  te  befmetten.  Hy,  geen  gevaar  ont- 
ziende, liep  voort  naar  Hortenfius  ,  de  vo  ^rnaamfte  oorzaak 
van  zijn  pijn  enfchande,  om  hem  gelijke  ftraf  te  doen  gevoe- 
icn.  Hy  wierd ,  eer  hy  by  hem  quam ,  doorat  gerecht  gevat , 
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J)er  jVeneltfche  Veranderingen.  4^9 
it  hera  op  een  rad  vaft  maakte ,  daar  af  hy  niet  zo  goed  koop 
als  uit  de  handen  van  de  breukfnijder,  maardaar  hy  *t 


uam 
:ven  op  liet 

Hortenlius,  van  gedurige  vrees  befprongen,  en  nochtans  meer 
an  ooyt  op  deze  boelin  verfot ,  was  bereit  om  haar  te  trouwen , 
m  onbefchroomtin  fijn  vuiligheden  tc  wentelen.  Maar  deze 
rou,  ondcrtuflchen  cp  een  ander  jongeling  verlievcnde ,  en 
elovende  niet ,  dan  door  vergift,  uit  de  handen  van  deze  verlief- 
ie  gryfaart ,  die  haar  gevangen  hield ,  te  kon  ncn  geraken  ,  gaf 
lem  een  drank  in  ,  daar  aft  vergift  zo  krachtig  was,  dat  hy  fich 
erftont  bevangen  gevoelde»  Hy ,  vermoedende  van  waar  hem 
iitquam,  vatte  haar  by  de  keel ,  en ,  haar  diets  makende  dat  hy 
t  haar  vergeven  zou  ,zozy  hem  de  waar  heit  zeide ,  op  dat  hy'er 
ioor een  tegenmiddel ,  in  verzien  mogt,  beleed  haar  mifdaataan 
iem,die,terwijlmentegenvergitthaalde,ftorf.  Zijn  kinderen, 
rfgenamen  fijner  goederen  ,  volbragten  de  belofte  niet,  diehy 
laar  gedaan  had  ,  en  leverden  deze  Ihode  vrou  in  handen  van  't 
jerecht ,  dat  haar  een  zelve  pad,  als  haar  gemaal,  deê  treden» 


De  diihhelzinniie  Woorden, 


D 


Aar  was,  tot  Napels,  7;ekerwi(Felaar,' rijk  van  tijdelijke 
m  iddelen ,  die  niet  dan  een  cn igc  zoon ,  by  zij  n  vrou,d ie  enige 
aren  te  voren  geftorven  was,  had*  Deze  wiflelaar, die  heel  god- 
Tuchrig  was,  maakte,  een  weinig  voor  fijn  fterven,  alle  fijn  ha- 
'e,  die  hondert  duifent  ducaten  waard  was,  tot  geit,  en  bcfprak , 
)y  teftament,  defc  fom  aan  zeker  kloofter ,  dat  hy  bezint  had , 
)p  voorwaarde  dat  de  geeftelijken  daar  af  zij  n  zoon, die  naauwe- 
ijks  twaalf  jaren  out  was,  in  hun  gezeifchap  als  nieuweling, 
:ouden  ontfangen  ,  en  hem,  zo  hy  geen  fmaak  in 'tgeeftelijk 
:leet  vond ,  en  zo  hy  in  dc  wcrrelt  wilde  blij  ven ,  zo  veel ,  als  zy 
geerden,  geven  zouden, om  een  eerlijk  heenkomen  in  de  wer- 
élt  te  hebben*  Defe  vader  ftierf*  Deze  gceftdij ken  namen  defe 
londcrt  duizent  ducaten  tot  fich,  en  trokken  deze  zoon  ,  die 
loch  niet  wift  wat  ^et  bediedde ,  't  nieuwelings  kleet  aan*  De 
;ceftelijken  wilden  hem,  toen  hy  bejaart  geworden  was,  *t  gee- 
clijk  leven  volkomelijk  doen  aannemen,  daar  toe  hy  geen 
^rote  begeerte  toonde  te  hebben*  Hy,  diens  naam  Lucidor  was> 
loor  veel  jongelingen  ,  zijn  makkers  ,  aangemaant ,  zeidc 
Dpentlijk  dat  hy  geen  kap  begeerde  te  dragen ,  ennietgeeftc- 
'ijk  te  worden.   Zy  toonden  hem  daar  op  zij n  vader stefta- 
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440        TOONNEEL  r?er Wtr/ehfche , O'a. 
ment  j  invoegen  dat  hy  heel  verbaaft  ftont,  toen  hy  zag  dat  al  fij  . 
middelen  aan  *t  kloofter  gemaakt  waren,  en  dat*et  in  hun  mzcl 
ftont  hem  zo  veel ,  als  zy  begeerden  ,  te  gevcn^  Deze  woorde 
Jconden  hem  echter  niet  in  *t  kloofter  houden.  Hy  nam  een  uit 
fchrift  van  fijn  vaders  tcftam ent ,  en  ging  daar  meê  by  een  fpits 
zinnige  rechtsgeleerde,  die,  d'inhout  daaraf  gelefcn  en  herlcfe 
iebbende,  op  defe  woorden ,  Dat  zy  hem  'tgeen^  dat  zy  begeer 
zouden gewri y  üam  bleef,  'k  Weet  raat ,  zeide  de  rechtsgeleerd 
eindelijk  ,  om  u,  als  ik  'er  *t  mij  n  af  hebben  mag ,  aan  uvtr  vader 
goet  te  helpen.  Lucidor  beloofde  hem  zo  vcci,  dat  hy  reden  on 
vernoegt  tezijnhad.    Ga,  zeide  toen  de  rechtsgeleerde,  me 
wettelij  ke  getuigen,  by  deze  geeftelijken,  en  vraag  wat  zy  u  toe 
leggen^  De  zoon  ging ,  met  Wettelij  ke  getuigen  by  deze  geefte 
lijken,  en  vraagde  watzy  hem  toeleiden.  De  broeders,  hier  ove 
vergaderende ,  fpraken  tot  Lucidor :  |  ongeling,  het  ftaat  in  onz 
macht  u  zo  weinig  als 't  ons  belieft ,  te  geven.  Ditisookeei 
godshuis ,  daar  af  men  niet ,  als  of  *t  fijn  eigen  was ,  wech  gever 
mag.    Doch  wy  willen,  om  niet  vrek  tefchijnen  j  enomuvy 
vaders  verzoek  mildehjk  te  voldoen  ,  u  tien  duifent  ducaten  var 
iiw  vaderlij  k  goet  weer  ter  hant  ftellen.  Lucidor  deê  dit  wette- 
lij k  opfchri)  ven  ,  en  van  de  getuigen  bevefligen ,  en  quam  ,  me) 
ditgetuigkhrift,  weer  by  de  rechtsgeleerde,  die,  inLucidors 
naam,  defe  geeftelijken  voor 't  recht  deê  roepen*  Dezaakquani 
voor  de  lantvoogt  van  Napels.    De  rechtsgeleerde  eifchte  tne- 
gentigduizent  ducaten,  voor  Lucidor ,  van  hem*   Zy,  vrccmt 
toehorende,  vraagden  waar  uit  ditfproot;  en  kregen  tot ant- 
woort.    Dat  zy ,  Lucidor  tien  duizent  toeleggende ,  d^overigc 
tnegentig  duizent  ducaten  voor  hen  begeerden  ,  *t  welk 't  geen 
was,datze  aan  Lucidor  weer  uittellen  moeften  ;  dewijl, naar  uit- 
wijzing van  des  vaders  teftament,  zy  ^tgeen.  dat  zy  begeerden,  den 
zoon  geven  zouden.  Dcgeeftelijken  leiden  hiertegen  in,  en  brag- 
ten  alles ,  dat  zy  konden ,  tot  hun  verwering ,  by*  Maar  de  lant- 
voogt van  Napels  ,  de  zaak  wel  overwogen  hebbende ,  vonnifde 
dat  de  geeftelijken  tnegentig  duizent  ducaten,  van  de  vaders 
goet,  aan  de  zoon  weer  uittellen  moeften,  dewijl  de  woorden 
van't  teftament  dit  uitdrukkelijk  te  kennen  gaven  j  invoegen 
dat  Lucidor,  alleen  met  verlies  van  tien  duizent  ducaten,  weer 
;^an  zij  n  vaders  goederen  quam^ 
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O  ONNEEL 

DER 

JVerrehfche  Veranderingen^ 

DOOR 

)eftige ,  vermakelijke  en  ware  gefchie- 

deniflèn  afgebeelt ,  daar  in,  onder  hoge  en  Jage 
ftaten  van  menfchen,  zuivere  liefdenjfchrikkelijke 
veinzingen ,  wrede  moorden,  verwoede  wra- 
kenjrechtvaardigeftrafFen,cn  ontellijke 
fporeloze  hertstochten  fpelen. 

W  E  É  D  E  DEEL. 

Vït  yerfcheide  Schrijvers , 

Door 

J.  H.  GLASEMAKER 
Vertaalt* 

Ibezcnlaatften  Druk,  vaft nieus overzien ,  en  metvpr- 
fcheide  dicuwc  Hiftorien  vermeerdert. 


TOT  DORDRECHT, 


üedi  ukt  by  Svmon  Onder  de  Linde,  Boekdrukker,wonende 
byde  Vifchmatkt,  indeFonteyn»  /i.nno  j^dp»; 
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Aen  de 


LEZER, 

Aarde  Lezer,  *t geen , dat wy tcgenwoordig- 
lijk  aan  u  vertonen ,  is  een  Vervolg ,  of  twee- 
de Deel  van 'c  Toomed  dir  weyrdtjche  Vcrandc' 
ringen  i  over  enige  jaren  in 't  licht  gebracht» 
Wy  hebben  ons  hier  in ,  gelijk  in  *t  voorgaan- 
de ,  bevlytigt  om  het  treurige  met  enige  aangenaamheit ,  ge- 
hjk  de  fchildcr  zijn  donkere  fchaduvve-n  met  enige  bygaande 
lichte  verwen ,  te  vermengen,  op  dat  het  treurige ,  in  zich 
zelf  droevig,daar  door  noch  droeviger  zou  fchijnen.  Voorts, 
men  moet  belijden  dat,  onder  de  voorbeelden ,  die,  door 
d'uitterlijke  zinnen ,  de  geeft  meeft  treffen,  de  treurige  en  be- 
vvonelijke  vcitoi.ingen  groot  voordeel  hebben,  om  dat  de 
droefheit  dieper ,  dan  de  blyfchap ,  tot  het  gemoed  indringt. 
En  hierom  is  't  dat,  onder  de  Poëten,  de  fchrijvers  der  Treur- 
fpc'len  altijt  in  hoger  achting  geweeft  hebben ,  dan  de  Dich- 
ters der  blyfpcicn.  Want  men  bemerkt  klarelijk  het  voor- 
deel der  treurige  voorvallen  boven  de  vermakelijke  gefchie- 
deniflcn ,  voornamelijk  hier  in ,  dat  de  ftoffe  daaraf  ernftiger 
en  gewichtiger  is ,  dat  men  de  hartstochten  van  gramfchap , 
minnenyt ,  wanhoop ,  haat ,  liefde ,  vrees  en  ftoutheit  daar  in 
geweldiger  bclpeurt ,  en  wonderlijker  uitwerkingen  ziet 
voortbrengen.  Voorts ,  *t  getal  der  treurige  gefchiedeni(Ièn , 
hier  ingebracht,  overtreft  verre  dat  van  de  blyeindigenden» 
't  Is  niet  vreemr.  Want  de  werrelt ,  een  waer  Toonneel  van 
druk  en  jammer ,  vloeit  over  in  ontellijke  droeve  voorvallen , 
in  plaats  dat  men  d'aangename  ontmoetingen  zelden  ziet  ver- 
Ichijnenten  Heraclitusde  Schreyer  heeft  veel  meer  aanhang 
dan  Democritus  de  Laccher.    Éindelijk,  gelijk  de  bittere 
geneeskruiden  goede  uitwerkingen  voortbrengen,  zo  hoop 
ik  ook  dat  deze  droeve  voorvallen ,  deurgaans  met  zcdelerin- 
gen  vermengc ,  en  van  zodanig  een  Schrijver  voortgebracht » 
die  't  onderwijs  tot  fijn  doel  heeft ,  geen  kleine  nuttigheitaaii 
ï  u  zullen  geven ,  en  dat  gy  u  niet  van  de  moeiten ,  die  gy  be- 
fleed ,  in  die  te  lezen ,  beklaeen  zult, 
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O    O    N    N    E  E 

Der  werreltfche  Veranderingen. 
H«  tweede  DeeU 


L 


^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 


f 


De  ruolmaa^te  Vrienden. 


I Y  zullen  ten  tweccicmaal  de  gordynen  van  ons 
Toonneel  openen,  niet,  gelijk  tevoren,  met 
een  ophoping  van  moorden, maar  met  een  voor- 
beelt  van  ware,  volmaakte  en  oprechte  vrient* 
fchap  I  die  by  de  trou  en  vrientfchap  van  Damo- 
nen  Pythias,  en  by  enige  anderen ,  daard*aal- 
ouden  zo  hoog  op  roemen ,  geleken  kan  worden . 

Het  hot  van  de  Hartog  van  Urbin  ,  Franciskus  Maria ,  een  der 
tiirmuntentfteVorften  van  fijn  tijt,  zo  in  vrede,  als  in  oorlog, 
was  zo  fchoon  en  heerlijk,  als  enig  ander  in  geheelltalien; 
Want  toen  de  gelegeathedcn  van  inde  wapenenuit  te  munten 
'  A  ver- 
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C  TOONNEEL 
verlopen  waren  ,  vergaderde  hy  ,  die  niet  min  tot  d'oeffening( 
der  wetenfchappen  ,  als  tot  die  van  de  dapperheit,  genegen 
de  gaaufte  en  géelligfte  verltanden  ,  die  toen  in  achting  warei 
by  xich,  en  maakte  daar  af  een  hofxcfchool  van  eer  en  ede 
heit,  ja  zo,  dat'cr  geen  pecftigheiten  gaauheit  was  ,  die  in  fi 
hof  niet  overvloeide.  Dit  is  z  j  wel  by  al  dc  genen  bekent ,  d 
de  Hiftorie  van  die  tijt  befchreven  ,  en 'r  gevolg  van  deze  Voi 
als  een  fchool  van  alle  deught  vermaart  gemaakt  hebben  ,  d 
zy  datals  degoude  eeuw ,  en  deze  Elifceiche  velden,  daar  : 
dePwCten  zovolzijn  ♦  hebben  afgefchilJcrt.  In  deze  tijt  dar  1 
inde  welk  deze  beminde  Vorft,  het  vermiak  van  zijn  volk  ,  c  i 
<3ie  geheel  Europa  met  de  roem  van  zijn  naam  ,  enmetdewoi  / 
deren  van  lijn  dapperheit  en  hca^hcit  vervult  had  ,  hcerfchtc 
gebeurde  tot  Sencgaille,  een  rtcrkeZetftat ,  en  als  het  bolwei 
zijner  Haten  ,  dit  gedenkwaardig  voorbeelt,  datwyin^tbe^ 
van  dit  Vervolg vaii^tloonneel der  rom^eltfi^he  Verandm7ige?t  ft 
len.  Twee  jongelingcn,d'cen  van  Modena,en  d'ander  van  Ur 
geboortig,  die  eertijts  een  enge  vrientfchap  gemaakt  hadder? 
vonden  zich  by  geval,  tcrwijlzy  in  de  hoge  fchool  tot  Bolonj 
waren  ,  gezamentlijk  tot  Senegaille  op  de  bruiloft  vata  een  dt 
vrienden  van  de  Modener,die  van  de  voornaamften  van  oe  plaai 
was,  en  daar  grote  heerlijkheit  bedreven  w  ierd,  zo  met  renner 
ringfteken  ,  danfen  ,  cn  andere  vermakingen  ,  die  in  diergelij 
toellellingen  gewcfon  zijn.  Dc  twee  vrienden  ,  daar  at  wy 
ModeheriOptatiaacj.i  en  d'Urbiner  Sindrone  zullen  noeme 
verfchenen  daar  als  twee  gix)te  ftarren  in  een  klare  nacht. 
V/aren  beide  met  zo  grote  behcndigheit  en  bevallijkheit  verze 
dat,  zo  zy  door  de  lefte  d'ogen  van  al  d'omftaanders  op  zi 
trokken,  zy  door  d'ecrlle  overal  de  prijs  verkregen  ,  en  aar 
hun  mcdeftrevers  niets  anders,  dan  wanhoop  iicten.  De  li 
jmen  ,  die  in  de  zonnefchijn  gaen,  zijn  nimmer  zonder  Ilü^i 
düw,  en  de  deugt,  die  uitbarft,  is  nimmer  zonder  nijt^  Vee 
-nachtvogels  konden  deze  glans  niet  verdragen:  endewijlzj 
boven  maten  heufch  en  behendig ,  en  in  de  gecftigheden  van  di 
hof  des  Hartcgs  van  Ürbin  ,  daar  af  wy  gefprokcn  hebben  ,  op- 
igevoed  waren  ,  ontftaken  zy  nijt  in  de  jongelingen  van  Senc- 
gaille  .die  üch  ten  opzicht  van  Iien  ruw  bevonden ;  even  als  het 
valfchc  gout,  dat  voor  dc  proetfteen  bleek  word ,  en  als  hei 
Icriftal  ^  dar  in  tegeowoordigheit  van  de  diamant  duillerfchijnt 
Dcae  bcvallijkheit,  vol  vaij  aanlokfekn  a  die  al  hun  redenen 
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pty  iVcrrdtjchc  Vcr^ttiderih^cn  ^^  J 
'  n  da3en  verzeldc ,  om  hun  behendigheit ,  het  zy  in  't  zinjjen  , 
»p  deluittelpclen,  metp.ierd'jn  om  te  i^aan  ,  of  in  'tdanflcn  , 
'crkrecg  voor  hen  zodanig  een  achting  by  de  juffrouwen,  dac 
op  de  xoetheltvan  hun  ommegang,  die  voUanlokfeleiü 
Was ,  verlekkert,  een  walging  van  hun  gewone  aanbidders  had- 
Icnj  en  de  achting  dezer  vreemdelingen  was  met  verachting 
:n  verfmading  van  hun  medeburgers  verzelt.    Dituntllak  zo 
7rote  ni]t  in  de  jonkheit  van  Senegaille,  dat  men  byna overluide 
ieiJc ,  dit  deze  nieuwelingen  al  de  vrouwen  van  liefde  ,  en  al  de 
mannen  van  nijt  deden  iierven.    Deze  treffelijke  zaak  brachc 
nochtans  een  treurige  uitwerking  voort^doch  zodanig  een  treu- 
rige uitwerking,  die  van  een  andere  verzelt,  en  zo  heerlijk  was  ^ 
lis  d'Aalouthcit  ons  ooit  een  in't  ftuk  van  volmaakte  vrient- 
fchap  vertoont  heette    Het  gewoon  gebruik  der  Ridders  is  int 
ie  gezclfchappen  zijde  te  kiezen,  en  hoewel  zonder voorne-^ 
men  van  verd;:r  verzoek ,  zich  aan  zekere  voorwerpfelen ,  daar 
d'overeenkoming  hen  neiging  toe  geeft,  te  hechten»  Deze  nei- 
ging is  zo  natuurlijk  een  zaak ,  dat  zy  gewonelijk  voor  het  oor- 
deel en  overleg  van  de  reden  gaat.  Want  gelijk  in  een  beemd  , 
met  een  groot  getal  van  verfchcidc  bloemen  bezet ,  Tommigen 
daar  af  beter  aan  ons  behagen  ,  en  ,  om  zo  te  fprcken  ,  ons  Ichij- 
ncn  toe  te  lachen  :  zo  zijn'tT ook  in  de  vergaderingenen  gezel- 
fchappen  aangezichten  ,  die  aan  d'een  aangenaam  ,  en  aan  d'an- 
der  mishagelijk  zi jn  ,  dikwijls  meer  door  eigenzinnigheit ,  dan 
door  overwogc  inlicht.    Onze  twee  Ridders  verkozen  in  de 
dans  twee  j  uffrou wen  van  de  voornaamften  van  de  ftat ,  en  ook 
iichoonllen  ,  gelijk  men  uit  hun  behendigheit  oordelen  kan. 
•cent  Olyrapia  genoemt,  was  ain  eencdelingvanPefaro, 
lens  naam  Crefcentijn  was ,  verlooft,  D'ander  was  Orfinotte 
enuemt ,  d^aangenaamlte  van  de  gehele  llat ,  en  de  gemene  be- 
eerre  van  veel  verliefde  navolgers.    Onze  twee  vrienden  vcr- 
onden  zich  aan  deze  twee  dochters,  en  toonden  de  goetheit 
van  hun  geeft  in  de  wijfhei t  van  hun  verkiezing*    Zy  waren 
wonderlijk  in  de  dans;  en  cUz2  twee  dochters  ,  dielieurvcr- 
waantheit  (een  onfcheidelijke hoedanigheit der fchonen  )  op 
d'achting  verhieven  ,  die  deze  gceftige  jongelingen  van  heur  de- 
den •  met  heur  dikwijls  te  voorfchijn  te  doen  komen,  waren 
verblijd  van  dat  zy  in  achting  by  de  genen  waren  ,  die  van  al  dc 
vverrelt  met  verwondering  aangelien  wierden.    Zy  verkre- 
n  ov^eral,  inde  fteekfpelen  en  ringlopen,  de  prijs,  die  zy. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


4  TOONNEEL 

cdelmoej^igzijnde.defe dochter  aanboden.die  hen  mctgewont 
wclvoegentheit  ontfingen,  dewijl  het  ongeoorloft  is  die  te  wei 
geren ,  vermits  zy  in  't  openbaar  worden  gegeven  j  *t  welk  all< 
vermoeden  van  verkeert  beftaan  wechneemt ,  en  eer  dient  to 
bewijs  van  d'achting,  die  men  van  een  fchoonheit  doet,  dat 
van  eenig  quaat  voorneemen.  Men  maakte  ondertuflchen  daai 
uit  bloedige  aanflagen  tegen  dcfe  twee  vrienden    maar  blode 
aanflagen ,  met  veraat  verzelt.  Crefcentijn ,  die  niet  min  yver- 
fuchtig  dan  verlieftop  Olympia ,  aan  hem  toegeftaan ,  was, 
vond  zo  quaat  dat  zy  iets  uit  de  handen  van  Optatiaan  ontfan- 
gen  had,  dat  hy  vaerdig  (lont  om  zijn  huwelijkfche  belottctc 
breken ,  zo  zijn  liefde  fich  niet  llerker  dan  zijn  gramfchap  be- 
vonden had.   D'ergwaan ,  die  heip  tot  de  minfte  bewegingen 
van  defe  dochter ,  als  zy  fpeeldc ,  of  met  de  Modener  danfte.had 
doen  merken,brachtfo  veel  dwafe  indrukkingen  in  zijn  zicl,dat 
hy  fich  daar  afgefchaamtzou  hebben,zozijn  geeft  van  dit  quaat 
dat  lichtelijkcr  vat  krijgt,  dan  gefchuwt  word  ,  genefenhad 
geweeft.   D*aanbidders  en  martelaren  van  Orfinotte,  fchoon 
zy  malkander  als  medevryers  beminden ,  lieten  nochtans  niet 
na  fich  in  hun  quade  wil  tegen  Sindrone  te  vereenigen,  vermits 
zy  dit  voor  een  gemene  fmaat  opnamen ,  dat  defe  Urbiner  hen 
de  fchoen  uit  de  voet  quam  treden ,  en  fich  in  hun  verfock  ver- 
mengde, Zy  fpraken  metCrefcentyn  ,  en  vonden  alle  gelijk 
geraden  aan  defe  vreemdelingen  een  quade  trek  tefpelen ,  e 
hen  te  tonen ,  dat  zy  niet  moeftcn  komen  de5encgallers  op  hu 
eigendom  verfnorken.  De  twee  vrienden.die  geenfins  vermoe 
den,  van  dit  vloek verwantfchap  hadden,gingen,in  hun  werken 
de  palen  van  eerbaarheit  nergens  te  buiten  gegaan  hebbende, 
2onder  nabedenken  deur  de  ftat,als  in  een  lant  van  vrienden^daar 
zy  geen  ander  voornemen  hadden  ,  dan  de  genen,  diebyhe: 
quamcn ,  t'eren  ,  en  vrientfchap  te  betonen.    Dit  was  in  de  tijt 
der  fchone  dagen, cn  aangename  nachté.  Yder  weet  dat  u*Itali 
nen  in  de  hete  dagen  van  de  nacht  de  dag  maken.over  ftraat  gaa 
cn  adem  fcheppen  in  *r  afweezen  van  de  zon  ,  diens  tegenwoo 
digheit  hen  in  hunlraifen  befloten  houd.cn  verdrietigaan  hen  i?. 
In  defe  klare  duifterheden  worden  veel  werken  der  duiftcrniflen 
gcpleegt}  en  miflTchien  is  in  defe  koelheden  de  grootfte  hitte  v.in 
de  begeerte,   Onle  vrienden  namen  de  vryheit  van  dus  ook  tc 
wandelen,  volgens  het  voorbeelt  v.in  veel  anderen,  ja  oo" 
in  vcrfciieide  plaatfen  mufijk  te  maken ,  terwijl  de  genen ,  d 
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Vir  JVerrehfche  Veranderhigevl  $ 
len  niet  wilden  dulden,  fich  bereidden  om  ander  werk  aan  hen 
:e  geven.   Zy  wierden  in  fckerc  avont .  toen  zy  geen  andere  ge- 
dachten hadden,  dan  fich  in  dit  aangenaam  vermaakte  ver- 
maken ,  van  een  grote  menigte  van  verwoeden  bcfprongen  » 
iie ,  om  malkander  tot  d'aanval  tegen  hen  aan  te  manen ,  luide 
riepen ;  üaat  doot ,  fliat  doot.  Hoewel  zy  waanden  geen  vyant 
'   te  hebben  ,  zo  dcê  nochtans  d'cige  tegenweer ,  die  zo  naturelijk 
^'   cn  geoorloft  is ,  hen  denken  om  't  geweer  aan  te  taften  ,  en  om 
•    gewelt  met  gewclt  te  verdrijven.  Zy  voegden  zich  ineen  poort, 
'  daarzy  mee  alle  dappcrheit,  die  men  van  twee  edele  gemoeden 
begeren  kan,voor  hun  leven  ftreden^  Zy  ontfingen  enige  kleine 
'    wonden  ,  maar  zy  weerden  fich  zo  wakkerlik  ,  dat  zy  veel  van 
?   hen  gewond  hebbende ,  een  op  de  ftraat  neervelden*   Daar  ver- 
^   p;aderdc  ondertuflchen  een  grote  menigte  ,  die  dit  gevecht 
fcheide.    Sindrone,  in  *t  gedrang  geflopen  ,  geraakte  wech , 
tonder  bekent  te  worden  ,  en  bergde  fich  dus  in  't  huis  van  eea 
^   zijner  vrienden.  DeModener,  gewont  zijnde  ^  wierd  lichte- 
lij  k  gevangen  ,  en,  als  aan  de  doot  van  de  geen  fchuldig ,  die  op 
i  de  ftraat  üitgeftrektlag,in  handen  van 't  gerecht  gelevcrt*  Ver- 
t  wondert u  niet  van  dat  Sindrone,  die  met  zijn  vrientzo  kloek- 
t  moedclijkgeftrcden  had ,  dus  blodelij k  wechvlood  ,  en  hem  als 
t  in  de  noot  verliet ,  vermits  hy,  wetende  dat  degenen  ,  diege- 
f   komen  waren  ,  hem  niet  zouden  belchadigen  ,  en  fich  zelf  aan 
de  doot  van  de  geen ,  die  uitgeftrckt  lag ,  fchuldig  gevoelende  51 
k   gelootde  dat  her  Gerecht  zijn  makker  niet  mifdoen  zou,  dewijl 
hy  niemant  gcdoot  hebbende ,  fich  alleenlijk  had  verweert ,  en 
P  dat  hy ,  zo  veel  hem  aenging ,  zijn  onfchult  beter  buiten  ,  dan 
'   in  een  gevangenis  zou  doen  blijken.   De  geen  , -die  daar  door 
uitgeftrekt  lag,  was  by  ongeval  de  zoon  van  een  der  machtig- 
;    ften  van  Senegaille ,  daar  af  *t  vermogen  en  d'achtbaarheit  zoda- 
r  danig  waren,  dat  Optatiaan ,  fchoonhy  betuigde  dat  hydefe. 
\   fteek  niet  gegeven  ,  maar  alleenlijk ,  inzijngerechtige  oerwee- 
^ingj  het  recht  van  de  natuur  gebruikt  had ,  in  de  vierigheit 
r    verwefcn  wierd  totzijnhooftopeenftraftooneelteverliefen. 
\    Hoewel  het  hem  genoech  verdroot  dat  hy  't  bloejen  van  zij  n  ja- 
^   ren ,  en  met  zo  grote  ongerechtighcit  fterven  mocft ,  zo  was  'er 
;    niets ,  dat  hem  daar  toe  kon  doen  beftuiten  ,  dan  deze  inficht , 
dat  hy  voorzijn  vrientftorf,  diens  leven  hy  voor  het  zijne  zou 
.    willen  kopen,  zo  hy  in  gelijke  verwijfing  was.    Zeker,  het 
heilig  woort  leert  ons ,  dat 'cr geen  groter  liefde  is ,  dan  zijn  ziel 
r  A  3  voor 

*  
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voor  zijn  vrient  tc  Hellen  ,  en  de  hoogfte  trap  van  de  liefde  d< 
goede  harders  is  hun  leven  voor  hun  fchapen  te  letten^  Indie 
wy  zegt  d'Apodel  volmaaktelijk  beminnen,  zo  moeten  w 
onlc zielen  voor  onle  broeders  ftellen.    D'uitwcrking ,  en  ni( 
<le  Ipraak  j  de  hant ,  en  niet  de  tong  maakt  de  procffteen  van  c 
ware  vrientfchap.   Mijn  kindertjes  ,  zegt  de  beminde  Leerlio; 
van  onfe  Zaligmaker,  bemintmalkanderniet metde tongei 
Woorden  ,  maar  met  'cr  daat  en  i  n  waar  heit.    Daar  ziet  gy  ho 
hy  het  doen  regen 'tfeggen  ftelt.   Maargelijk'er  geen  grote 
goet  in'tlevcn  is,  dan  het  leven  zelf,  dewijl  dit degront 
veil  van  alle  goederen  is ,  die  men  hier  beneden  befit  j  zois^c 
ook  geen  krachtiger  bewijs  van  een  oprechtte  vrientfchap,  dat 
als  men  om  de  liefde  't  leven  veracht.  Gy  fult  nu  zien  van  hoe* 
danige  aart  de  liefde  onfer  oprechte  vriendenis ,  als  men  hei 
^tgeen  ziet  plegen,  'twelck  de  Poëten  beufclachtiglijk  al« 
Jeenlijk  Pilades  en  Oreftes  ,  dit  weergadeloos  paar  van  oudt 
vrienden  ,  toeeigenen^  Optatiaan  ging  met  blijlchap  ter  fti af . 
verm its  hy  wift  dat  zij  n  bloet  dat  van  zij  n  vrient  Ipaarde ,  en  bac 
zijl)  tegenilrevers  lich  met  zij ndoot  te  vernoegen  ,  zonder  enig 
ondcrlbeck  tegen  Sindrone  te  doen ;  't  welk  zy  beloofden  ,  om 
in  zij  n  ftci  ven  defe  trooft  aan  hem  te  geven*  Sindrone,  wetende 
ciat  hy  de  docnder  van  defe  moort  was, (indien  men  een  gercch- 
tigc  verwering  dus  mag  noemen)  en  't  verlies  van  zo  waard  een 
vnent  niet  lijden  konnende  ,  befloot  het  leven  van  zijn  vrient 
jnet  het  zij  ne  los  te  kopen*  Toen  m*en  gereet  llont  om  hem  ter 
llrat  te  voeren,  qiiam  Sindrone  te  voorfchijn ,  vertoonde  aan 
't  Gerecht ,  dat  hy  de  Itichter  van  de  flag  was ,  om  de  welk  men 
<i'onfchuldige  verwelen  had,  en  dat  hy  quam  om  deftraf , daar 
toe  men  zijn  vricfit  verwezen  had ,  t'onttangen.  't  Is  een  gront- 
reegel  onder  deRechtsgeleerden  dat  de  geen,  die  vergaan  wil, 
riict  gaernegehoort  word.  Men  nam  hem  echter  in  zijn  bewij- 
lingcn  aan  ,  vermits  Optatiaan  vertoonde  dat  d'ongeneucht  van 
zijn  doot  het  0(;rdeel  van  Sindrone  ontroerde,  en  dat  hy  nietge- 
looft  moell  worden*   Ik  ziehierbequan>egelegentheit,  om 
üp  de  roeêdogelijke  twift  dcfer  twee  vrienden,  om  wie  dc 
ilraf  lijden  zou  een  v/einig  buiten  't  Ipoor  te  treden :  maar  ik  fal 
Jiaar  echter  voorby  latvH  gaan  ,  uit  oorfaak  van  de  kortheit.  Ik 
ial  my  vernoegen  cict  te  leggen  dat  d^uitvocying  van  't  gerecht 
iiitgettelt  wierd  tot  dat  men  befpeurt  had,  wie  warelijkaan 
dek  doütllagrchüldigwas5  't  welk  middel  gaf  om  d'onfchulc 
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"Oer  Wertehfche  VirAnierm^du      ^  7 
au  a.le  bciile  aan  de  dag  te  brengen.  Dcfe  gedenk  waerdige  cdcU 
noedigheit  qujm  ter  oren  van  JeHartog,dieterftont  naar  Senc- 
.aille  zond,  met  bevel  van  dat  men  de  twee  gevangenen  tot 
h°m  zou  brengen ;  vermits  hy  hen  wilde  zien  ,  cn  hun  aange- 
nanietwift.om  wie  het  L- ven  van  zijn  makker  door 'tvcrlics  van 
't  ziinzou  kopen  ,  aanhoren,  Dcfeonbeveinfdccn  wonderlijke 
opiechtiiiheit  maakte  zo  grote  verbaaftheit  in  de  Vorft ,  dat  hy 
hunbanden  brak  ,  hen't  leven  gaf,  hen  onfchuldig  verklaarde  , 
en ,  nen  beide  met  vreuchdetranen  omhelzende ,  hen  bad,  hem 
voor  darde  in  hun  weêrgadelofe  vrientfchap  t'ontfangen  ,  met 
betuiging  voor  al  zijn  hovelingen  ,  dat  hy  defe  jonft  hoger ,  dan 
een  grote  heerfchappy.zou  achten.  Enfekcr,dcwijlde  wijle  ons 
vermaant  dat  de  geen  ,  die  een  trouwe  vrient  vind  ,  een  fchat  ge- 
vonden ht-eft ;  wat  fal  dan  de  verkrijging  van  een  vrient.die  nitt 
alleenlijk  zijn  rijkdom  weinig  acht ,  ten  opficht  van  zijn  liefde 
totons,  maar  haarboven  zi)n  eigc  leven  ftelr.zijn  ?  Gewiflelijk, 
de  H.  Schritt  vcrhc  ft  de  liefde  van  Gods  7,oon ,  en  noeirit  haar 
te  j^root,  gelijkzy  fekerlijk  alt'overmatigwas,  vermits  hy  , 
de  Gercchtige ,en  d  -  G<  rechtigheit  felf  zijnde ,  fich  voor d'on- 
gercchtigen  en  zondaars  in  de  doot  begeven  heelt.  De  Hartog, 
umdefc  twee  brave  heMen  te  verplichten  tot  hem  te  beminnen» 
gjf  aan  hen  beidetrcffelijkeampten  in  zijn  hof ,  en  hield  hen 
in  zo  hoge  achting,  dat  hy  hen  alti)t  tot  een  voorbeeltvan 
een  hcldachHge  deuchtvo  -rftclde.    Hy  was  warelijk  ookfo- 
dai)ig,datmen  .gelijk  de  palm  ,  een  gehele  eeuw  behoeft ,  om 
zodanige  vruchten  te  rien;en  defe  wonderen  worden  noch  min- 
der dan  overvloejingen  van  wateren  ,  en  ftaertftarren  gefien»  Ilc 
bevind  ook  dat  de  hemel  van  defe  Vorft  geen  minder  glans  van 
defe  twee  opr.-chte  vrienden  verkreeg  ,  dan  een  heldere  nacht 
aangenaamheit  van  de  glans  defcr  twee  fchoneftarren,  die  de 
namen  van  Caftor  cn  Pollux  dragen,  def-  twee  broeders  zo  ver- 
enigt in  vrientfchap  als  van  bleet,  en  dj^ns  broederlijke  lietde 
plaats  aan  zo  veel  verdichte  vertellingen.gegeven  heeft. 


huijfelijke  Woede. 


T  Aat  ons  dit  treurig  voorval  uit  ons  lant  voeren  ,  cndatin-dle 
geweften  bannen,  daar  de  raenkhen  niets ,  dan'taangc- 
ficht,  van  de  mcnfch  hebben.    Wie  weet  niet  dat  de  verwoe- 
de begeerte  of  honger  naar  fchatten  ,  van  d*oude  Pocet 
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8  TOONNEEL 
dooreen  ftrijdigeftelling  heilig  genocmt ,  om  dat 'er  voor  ha? 
niets  heilig  is ,  de  geeften  ,  die  van  haar  bezeten  zijn  ,  zodani 
vervoert ,  dat  xy  hen  de  zoetftc  en  aangenaamfte  gevoelens,  d. 
de  natuur  in 'tmenfchelijk  gemoed  indrukt ,  doetverfakeï 
Gy  fult  dit  in  't  deerlijk  einde  van  een  rampzalige  zoon  ,  en  vii 
noch  een  rampzaliger  moeder  ainfchouv/en* 

Het  gebeurde,  noch  geen  dartig  jaren  geleden ,  datineer 
verrnaarde  ftat ,  die  ik  niet  noemen  wil ,  een  vrou  ,  bovenmate 
gierig,  noch  tamelijk  jong  zijnde  ,  weduw  wierd  ,  en  var 
liaar  huwelijk  niets  anders,  dan  twee  kinderen,  een  zoon 
en  een  dochter  ,  op  te  brengen  had.    Zy  ,  gierig  van  ain 
lijnde,  begaf  fich  tot zuinigheit,  daarin  zy  wonderlijk  voDr- 
deel  kreeg,  en  weinig  in *t  huwelijk  aan  een  gemaal  gebracht 
hebbende,  die  veel  had,  beftierde,  als  voogdes,  hetgoetvan 
haar  kinderen  zo  zorgvuldelijk,dat  zy  het  grotelijks  vermeerde* 
De  vrees  van  geit  uit  te  fchieten  deê  haar  voor  haar  dochter  een 
vryer  van  laegc  ftaat ,  en  van  weinig  middelen  ,  verkiezen  ,  met 
de  welk  zy  een  voorwaarde  maakte  dat  hy  ,  zo  lang  zy  leefde, 
iich  met  een  fekere  hoop  gelts zou  vernoegen ,  zonder  haar ,  ot 
haar  zoon  naar  het  deel ,  't  welk  zijn  gemalin  van  haar  vaders 
Wegen  toequam ,  te  vragen.  Wat  haar  zoon  aangaat ,  zy  hield 
hem  altijtby  haar  in  een  wonderlijke  onderdanighcit,  en  gaf 
hem  geen  kennis  van  de  zaken  van  *t  huis  ,  en  geen  handeling 
der  goederen*   Zy  voedde  hem  heel  foberlijk  op  ,  kleedde  hem 
zeer  fchaarfelijk  en  liethem,  rijk  van  vaderlijk  goet zijnde, 
in  d'uitterfte  noot ,  ja  ook  gebrek  li  jden^  Zy  wilde  niet  dat  hy , 
2o  lang  hy  minderjarig  was,  huwenzou,  ver  mits  zy  geen  be- 
huwde dochter  ,  die  acht  op  haar  daden  nemen  ,  en  met  haar 
deel  in  debezorging  van 'thuis  hebben  zou  ,  begeerde*  Hy, 
tot  zijn  mondige  jaren  gekomen ,  wierd ,  opeen  eerlijke  doch* 
ter,  hem  gelijk  ,  verlicft ,  en  parftezijn  moeder  dat  zy  in  zijn 
aanfoek  bewilligen  fou.  Zy  bracht  alle  zwarigheden,en  moge- 
iijke  tegenftantby*  Maar  defc zoon  vergaderde  al  zijn  magen  ,' 
die  zijn  gerechrige  begeerte  goet  vonden*  De  moeder ,  zo  veel 
ftemmen  niet  tegenfpreken  konnende,  was  gedwongen  dit 
huwelijk  toe  te  flaan,  doch  op  voorwaarde,  dat  haar  foon  fich 
niet  met  dehuyshouding  foubemoejen,  en  dat  hy  ,  vernoegt 
ingeruftelijk  met  fijn  gemalin  televen ,  de  handeling  van  alles 
aan  fijn  moeder  laten  fuu.  De  foon  ,  wel  wetende  dat  de  belof- 
ten in  ongerechte  eiffchingcn  lichtelijk  wcêrroepenkonnen 
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Ver  Wmtltfche  Verandmn^etJ^  ^  g 

for(len,bex\FiiligdeaIlcs,datzy  begeerde.  Dele  onverzadelijke 
locder ,  niet  vernoej^t  met  de  o;ocderen  van  haar  gemaal ,  die 
an  haar  zoon  behoorden,  tebcfticren,  wilde  noch  de  handen 
an  't  geen  flaan  ,  't  welk  haar  behuwde  dochter  in  't  huwelijk 
neébracht.    De  zoon  wilde,  gelijk  het  redelijk  was ,  dit  niet 
□eftaan,  maar  dat  tot  onderhouding  van  hemen  lijn  gemalin 
•ehouJen,  dewijl  zijn  raocderzo taai  en  vafthcudende  was, 
lat  hy  naauwelijks  genoech  rot  onderhout  van  zijn  leven  van 
laar  kon  krijgen.  Dc  fc  moeder,  om  defe  weigering  vergramt, 
ufteniet  vo^^r  dat  zy  mer  haar  behuwde  doch  ter  had  gekeven  , 
ven  als  of  zy  defe  raat  aan  haar  gemaal  gegeven  had.  Zeker, 
we  vrouwen  konncn  zelden  lang  in  vrede  onder  een  dak  lever, 
Is  ydcr  van  heur  recht  tot  de  heerfch  ipppy  heeft.  Dele  gierige 
noeder  bulderde  zo  lang  en  hard,  datzy  haar  behuwde  doch- 
er  het  huis  dec  ruimen  ,  gelijk  ook  haarzoon  ,  die ,  volgens  de 
eer  van  onfe  Heer,  zijn  moeder  verliet ,  om  zijn  gemalin  aan 
c  hangen.    Dc  zoon  overwegende  dat  zi  jn  moeder  in  zijn  va- 
;rs  goet ,  dat  haar  niet  toebehoorde ,  zat ,  pleegde  raat  met  zijn 
tienden  ,  en  met  enige  rechtsgeleerden  ,  die  tot  hem  zeiden , 
Ut  hy  ,  mondig  en  gehuwt  zijnde ,  recht  had  om  in  zij  n  vaders 
rffenis  te  treden  ,  en  omzijn  moeder  rekening  van  haarvooch- 
ly  te  doen  geven.  Hy  dec  haar  dieshal  ven  dagen.  Zy  geraakten 
n't  recht.   De  moeder  belalhe  defe  zoon  met  vervloekingen^ 
riet  vonnis  wierd  gevelt.    Zy  wierd  verwefcn  om  rekening  te 
loen  ,en  ,fich  met  haar  rechten  eu  huwelijks  goet  vernoegen- 
ie^de  goederen  van  haar  gemaal  over  te  geven.Die  een  giengaart 
aanzijn gout berooft,  rukt  hem  dezieluit  hetlighaam.  Dele 
/rou,  als  otzy  van  een  duivel  was  befetcn,  alle  laftcringcn  die 
•en  uitfmnige  bedenken  kan  ,  tegen  haar  zoon  uitgebraakt  heb* 
btnde ,  ging  uit  haar  huis ,  na  dat  fy  al    geen  ,  dat  fy  bcpeerde  , 
^erooft,  verborgen,  wechgedragen  ,  of  om  beter  tefeggcn  , 
geftolen  had.  Zy  leverde  rekening  naar  haar  believen.  De  loon 
poogde  haar  te  verfachten  ,  en  door  fijn  gedult  te  verwinnen^ 
Vergeefs.    Zy  onterfde  hem.    Maar  hy  deê  door  rechtsvonnis 
deze  onterffenis  vruchteloos  verklaren  ♦  vermits  d'  oorzaak  daar 
af  ongerechtig  was*   Dit  bracht  haar  tot  een  overmatige  woe- 
de. Het  ergfte ,  dat  zy  hem  aandoen  kon ,  was  weer  te  huwen  , 
om  al  haar  goet  aan  een  tweede  gemaal  te  geven ,  fonder  ander 
voorneemen  ,  dan  om  haar  zoon  daar  af  te  beroven.   Zy  wierd 
(door  aanprikkcling  van  gramfchap  tot  het  geen  gedreven ,  dat 
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zynooitdoorlicfdc  gedaan  zou  hebhen.  7y  verkoos  een  wa  l 
ker  man,  die  zy  beqiuam  oordeelde  om  haar  voornemens  i  1 
te  vo;:ren.    D:fe  man,  wanende  zijn  geluk  inde  fchattenvs  a 
defeoudc  gevonden  te  hebben  ,  vond  daarzijn  ongelu^en  oi  \ 
dergang.  Want  hy ,  van  haar  al  'r  voordeel ,  dat  hy  wenfcher  i 
en  zy  doen  kon  ,  vcrV  regen  hebbende ,  vond  (ïch  ,  om  haar  oc  I 
te  believen  ,  verplicht  hair  in  haar  quade  voornecmen!  > 
alleenlijk  rotd'ondergang  van  haar  zoon  (trekkende,  behulp:  i 
tczijn.  Hydan,  niet  vernoegt  met  zijn  behuwde  zoon  te  vei 
fnaauwen  en  verfnorkcn ,  deê  hem  overlaft  aan  ,  bulderdett  i 
gen  hem,  trok  hem  in  rechtsgeding,  en  gaf  hem  alle  «yrf:  ; 
ken  van  mifnoeging,  die  hy  bedenken  kon.  'tGedult,  einde  i 
lijk  duldeloüs  geworden,  verandertin  ralerny ;  en  gelijk  d 
diamant  niet  gebroken  word.fondertotftoftevermoriTelenjz  ^. 
barderi  ook  de  geduldige  geellen,  veel  geleden  hebbende,  mee  i 
en  verfchikkclijker  utt,dan  degenen.die  vaerdigtotgramfcha  ? 
zijn.  Defèjongcman.debaldadigheitvan zijn  lliefvader.dieeei  i 
krijgsman,  en  vaerdig  ter  hant  was, niet  langer  verdragen  kon  i 
rende,  en  oordelendedathy  geen  voordeel  zou  hebben  ,  me 
hem  voor  de  hant  aan  te  taften  ,  befloot  tot  een  mourt  > 
die  hy  volvoerde,  daarin  hy  van  enigen,  die  by  hemwa 
ren ,  geholpen  wierd.   Men  hield  dcfe  moort  op  nieman  f 
anders,  dan  op  hem,  uit  oorfaak  van  de  gedurige  twiften  en  ver  \ 
fchillen  onder  hen.    Zijn  geweten  zelf,  dat  hem  voor  dui-  ' 
zent  getuigen ,  entotcen  beul  verftrekte,  verplichtte  hem  tol 
vluchten  j*t  welkeen  openbare  overtuiging  was.    De  verwoe- 
de moeder  bewoog  uit  gramfchap,  om  *t verlies  van  haai 
nieuwe  gemaal,  totde  welk  zy  grote  liefde  begon  te  krijgen, 
hemelenaarde,  om  dit  ongeluk  te  wreken,  en  niet  vernoegt 
met  lich  aan  klager  i  n'rgerecht  tegen  haar  zoon  te  maken,rpaar- 
denicts.om  hem  in  hechtenis  te  brengen.  Zy  vervolgde  f< 
zijn  doot,  als  van  de  grootfte vyant,  diezy  terwerreltna  . , 
en,  niet  te  vrcd*n  met  alseen  moordenaartc  doen  verwijfen  1 
tot  op  een  rat  gedoot  te  worden  ,  was  zo  verre  ontaart ,  dat  > 
zy  haar  ogen  en  bloergierige  moed  in  d'aanfchouwingvan  1> 
dcfe  ftraf ,  die  haar  enik»e  bloet  deurd'aderen  van  haar  zoon  1 
ftorten  zou  ,  wilde  vermaken.   De  rechters  zei  ven  hadden  een  | 
fchrik  van  d'aandiitt  van  dcfe  Megeer,  en  haar  tegen  woerd  ig- " 
heit  verdubbelde  de  Ichrik  van  d*openbare  aanfchouwing 
van  haar  zoons  doot.    Dele  joon ,  van  wanhoop  gepijn*, 
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,  DtT  iVcrrehfche  VerayniempiU  II 

évoelde  levenwijzer  de  raferny  van  zijn  moedor,  dan  dcftreng- 
eit  van  zijn  ftratl  Toen  hy  op  het  ftrattoonneel  quam  ,  cn,  eer 
,y  üirgelhekt  wierd ,  zijn  moeder  zag  ,  die  lich  verblijdde , 
.in  dat  zy  hem  in  zo  erbarmelijk  een  ftaat  zag .  en  die  veel  aftc- 
ingen  tegen  hem  uitspoog ,  verborg  hy  zijn  moed,  en  verlocht 
ereiffenis  en  genade  van  haar  Maarzy  weigerde  dit  opentlijk, 
n  hoopte  hem  noch  met  vervloekingen  en  Icheldredenen 
)P    Hy  bad  haar  eindelijk  om  hem  de  kus  des  vreeds  te  gc- 
^en  •  het  welk  deze  raferny  veinide  te  willen  doen  :  maar 
lit  was  met  voornemen  van  hem  d'ogen  uit  te  fchcuren. 
3e  biechtvader .  die  ditgemerkbefpeurde ,  belette  haarby  hem 
e  komen.    De  zoon  ,  in  dit  uitterfte  zijnde,  belïcd  toen 
iat  hy  defe  kus  om  geen  andere  ot^rzaak  begeert  had  ,  dan  om 
nar  te  bytcn ,  en  met  de  tanden  de  neus  af  te  fchuren  ,  dewijl 
;iy  in  de  banden,  daar  meê  hy  gebonden  was ,  mets  anders 
/ry  had  Oordeel  nu  van  de  ftant  dder  twee  verwoede  gemoede. 
Men  was  gedwongen  defe  moeder  met  gev/elt  van  de  plaats 
brengen  ,  op  dat  de  biechtvader  de  ziel  van  de  mifdadige  m 
ter  iUat  zou  Hellen.    Men  legt  dat  de  genen  ,  dievanduUe 
i«:eftcn  gebeten  zijn  ,  hun  verwoetheit  in  de  tegen woordigheit 
der  beellen,  daar  at  zy  de  tanden  gevoelt  hebben  .verdubbelen  : 
men  kan  des  gelijks  ook  van  d'elendige  zoon  van  dele  ramp- 
zali'^e  moeder  feggen  ,  die  dus  van  hem  Icheidde  .zonder  hem 
te  vvillen  vcrgevcnien  die  hem  vervloekte  in  plaats  van  legenen. 
Toen  hy  vert'rokken  was  ,  bedaarde  d'ontroerde  geeft  van  def* 
dootfchuldige }  en  het  licht  van  de  hemelfche  genade  befcheen 
hem.   Hy  verfocht  vergiffenis  van  God .  en  van  zijn  moeder , 
cnvanald'omrtaanders,  en  gaf  alle  tekenen .  die  men  van  een 
bedroeft  en  vernage  hart  begeren  kan.    Hy  verdroeg  zijn  ftrat 
met  grote  volftandigheit ,  en  ftorf  dus  in  pijnen  des  gecfts  en 
des  lighaams ,  die  men  niet  begrepen  kan  ,en  liet  een  khnk  in 
de  ziel  van  al  degenen,  die  dit  Ichoulpel  zagen  ;  uitoorzaak 
van  't  rampCilig  vergih  van  de  gierighcit ,  die  de  wortel  en  oor- 
fprong  van  zo  veel  qualen  geweeft  had. 


7) 


'Vpeer  ^ckrege  Eer, 


D Aar  was  tot  Barceloniafeker  edelman,  vanCatalonje,  die 
wy  Pretcxtaat  fuUen  noemen,  vol  moed  en  verdienste. 


Dcfc  ,  grote  eer  in  de  hcitcn  van  NederUnt 
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tl  TOONNEEL 
cn  Italien)  wantdeSpanjaarden  verkrijgen  haar  daar,  vermif 
de  vafte  rulï  van  hun  Jant  byna  met  die  van  de  kerkhoven  gelij; 
is)  verkregen  hebbende  ,  en  vanditpiinelijkengevarelijkam 
bacht  van  Mars  walj^ende,  vertrok  fich  in  zijn  Jant,  met»:ei 
hcldachtige  en  kuifche  Veniis,  diens  fchoonheiten  deucht 
het  zoetfte  en  befte  deel  van  zijn  geluk  maakten.  Twee  hartei 
waren  rooitzovaft  aan  malkander  gebonden,  Hunwillcner 
verniakingen ,  hun  geneuchten  en  begeerten  waren  niers ,  dar 
een  lel  ve  ding.  Hun  kuifche  bant  was  eer  cnigheit,  dan  vcrceni- 
ging.    Twee  lighamcn  waren  in  een  vleeich  ,  en  een  ziel  in 
twee  hghamen:  een  huwelijk,  heel  vanrolen,  zondcreni- 
ge  doornen.   Zo  de  man  voor  zijn  deel  de  roem  van  dapperheit 
had ,  de  vrou  had  voor  't  hare  die  van  d'eerbaarheit,  die  de  ware 
kroon  van  dat  geflacht  is.   De  vrou  ademde  niet,  dan  doot 
d'adcm  van  haar  waarde  gemaal ,  en  fpraak  niet ,  dan  door  zijn 
mont :  en  de  man  zag  niet ,  dan  door  de  beminde  ogen  van  defe 
waarde  gemalin.   De  zon  rees  nimmer  weer  op,  ofbsfpeurde 
in  dit  fchone  p.iar  nieuwe  vernoegingen :  zy  vond  van  alle 
gefclfchappen ,  die  haar  groot  oog  over  het  gehele  ront  van 
't aardrijk  ontdekte,  geen,  dicinovercenkomingmetdievan 
Pretextaat,  cn  van  de  fchone  en  kuifche  Zenobia  geleken  kan 
worden.   Hemel,  nootlot,  geval ,  in  geheelde  Godheden  der 
Poëten,  met  welke  lafteringen  zou  ik  u  belaften,  zogyoor- 
faak  van  de  ftoring  van  zo  fchoon  en  heilig  een  gelijkftemmig- 
heit  waart.'  maar  laat  ons  defe  uitfpattingen  van  geeft  aan  de 
dichten ,  en  verdichte  beufelboeken  laten.    D*eenvoudige  ver- 
telling behaalt  de  prijs  opdcgefochteop/mokcrijen ,  ineen- 
ware  Hiftorie.  De  bofe  geeft  van  Putulus  was  't  werktuig ,  dat 
de  duivel  gebruikte  om  ftorm  in  de  ftilte  van  dit  huwelijk  ,  dat 
met  geluk  vervult  was,te  verwekken.  Dit  was  een  Barceloner, 
cdeldcr  en  deurluchtiger  door  zijn  goederen  ,  dan  door 
zijn  geboorte,  en  zoon  van  een  boven  mate  rijk  koopman. 
Hy,  erfgenaam  van  zijn  vader,  en  door  zo  grote  rijkdom , 
opgeblafen  ,  had  de  koophandel  verlaten  ,  en  fich  tot  pracht  en 
zotte  quifting  begeven.  Hy,  door  defe  bron  van  alle  ontucht 
onderfteunt,  muntte  in  rijkdom  meer,  dan  enig  ander  in 
Barcelonia  ,  uir.    Hy  had  een  heerlijk  gevolg  ,  en  prach- 
tige klederen.   FCort,  hy  ging  met  volle  zeilen  naar  d'on- 
tucht ,  en  beroemde  fich  in  de  menigte  zijner  fchattcn. 
De  dagclijkfchc  ommegang  ,  brafferijen  en  vcrwaantheit 
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idden  hem  al  by  de  hant  naar  de  tempel  van  de  liefde,  om  daar 
)n  beloften  aan  enig  voorwerp,  dat bequaam  was  omzijn 
rijheit  dienftbaar  temaken,  te  doen.   Nadat  hy  in  een  on- 
eftadig  vuur,  dat  naar verfchcideonderwerplclen verander- 
e  ,  gcbrant  had  ,  wierd  hy  ,  zonder  kaarr  cnrocr  in  ia 
evarelijk  een  zee  zwervende,  in  plaats  van  de  haven  van 
en  wettig  verzoek  tc  vinden  ,  daar  hy  zijn  fchip  kon  bergen  , 
n  dat  in  d'armen  van  ^  huwelijk  voordeftormenbcfchut- 
en  ,  door  zijn  ongeluk  en  onvoorfichtigheit  naar  de  klip 
an'tfchoon  aangcficht  van  dele  Zenobia  gedreven,  die  in 
en  felve  tijt  het  leven  der  begeerten  ,  en  dc  doot  der  hopingen 
vas*   Want  wie  zou  zo  aanlokkelijk  een  fchoonheit  niet  aan- 
gebeden, en  wie  enige  jonft  van  zo  ongehantfaam  een 
leucht  verwacht  hebben?  Barcelonia  ,  dat  als  een  burgt  voor 
)panjen  tegen  de  woede  der  Franfchen  dient,  heeft  noch  defe 
lart  van  Frankrijk  ,  dat  de  vrouwen  daar  een  vryer  lucht,  dan 
n  d^andere  lar.tfchappen  van  Spanjen  in-ademen.  D^ommc- 
;ang  is  daar  gemeenlamer:  en  men  kan  daar  indegoedegc- 
Llfchappcn  lichtelijk  toegang  by  d'eerlijke  vrouwen  krijgen. 
De  glans  van  Rutulus  quiftinggaf  hem  overal  ingang,  en  zijn 
/erwaantheit  deê  hem  zich  zelf  in  hoge  achting  houden.  Hy , 
vran  een  liefde  geprikkelt,  die  tct  dit  fchoon  aangeficht niet 
wettig  kon  zijn,  in  plaats  van  door  de  zwarigheden  ,  die  hy 
tegen  zijn  voornemen  zag,  te  verflaauwen ,  nam  daar  uit  ftofFe 
om  zijn  begeerte  te  wetten :  en  deze  hinderniflen  dienden  hem  , 
gelijk  het  water  den  fmits,  omzijn  vlam  te  vcrrneerderen  ,  en 
zijn  brant  groter  tc  maken.  Mijn  voornemen  is  niet  u  de  na* 
deringen  en  omftandigheden  van  deze  quadc  min  te  verto- 
nen :  *tis  my  genoeg  als  gy  weet  dat  Zenobia,  ditftinkend 
cn  oneerli)k  vuur ,  dat  in  Rutulus  borft  brandde ,  door  de  zwar- 
te rook  der  wanfchikkelijke  redenen  ,  die  uit  zijn  montqua- 
men,  befpeurende,  hem  ftrengelijk  gebood  haar  niet  meer 
met  diergelijke  liefkozingen  t*onderhouden  ,  of  dat  zy  an- 
derfins genootzaakt  zou  wezen  zijn  bykoomft  ,  als  die 
van  een  Üang  ,  die't  vergift,  en  de  doot  op  de  tong  heeft ,  tc 
fchuwcn,  of,  zo  zy  zich  van  fijn  wanfchikkelijk  verzoek 
liiet  ontdaan  kon  ,  haar  gemaal  daar  af  te  verwittigen  ,  die 
zijn  bellaan  met  geen  minder  ftraf,  dan  metdedcot,  zou 
ftraffcn.    Deze  wijze  en  ernftige  vertoning  zou  bequaam  ge* 
weeft  zijn,  om  Rutulus  voorzichtig  te  maken,  zo  demin, 

die 
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die  hy  deze  weêr^adcloze  Tchoon heit  toedroeg ,  hemnic^ 
rcdensgcbruik  had  berooft.  Maar  't  was  ^er  zo  verre  af  om 
Voordcel  daar  mtê  tedoen,  dar  hy  in  tegendeel  daar  door 
woeder  wierd,  even  als  detyger,  die  tot  woede  iiitbarft,  ais  | 
hy  e;rn  zoete  zang  hoort.    Hy,  ziendedat  zijn  wandeling'  - 
redenen,  zuchten  en  gefmeelc  vruchteloo/ was  ,  enonn  : 
middelen  om  tot  het  einde  van  fijn  voornemen  te  geraken ,  bc-  | 
floot  door  lift  het  geen  te  verwerven ,  dat  hy  door  goedp  oorlog  \ 
wanhoopte  te  verkrijgen  ,  en  door  verralFching  het  geen  r 
komen  ,  dat  hy  niet  van  de  wil  van  deze  ontzaghelijke  m. 
res  tc  vervvachrcn  had.  De  üll,  die  hy  gebruikte, is  zo  vervl 
en  gelijkelijk  zo  met  fpitszinnigheit  vervult ,  dat  geen  ander, 
dan  de  duivel,  hem  die  ingegeven  kan  hebben*    Rurulus  wift 
dat  Pretei:taat  bovenmate  tot  paerden  genegen  was,  daarzija 
heldachlige  aart  hem  toe  bewoog.  Hy  had  een  fchone  llal  mei 
paerden,  dc  Ichoonften,  die  men  uit  het  puik  van  Andaluliea 
vinden  kon.   Hy  was  zo  zorgvuldig  daar  voor  ,  dat 'er,  nalijai 
vrou  ,  niets  was  ,  dat  hy  zo  hoog ,  als  fijn  paerden  ,  beminde^ 
Hen  te  berijden  en  llieren  was  fijn  dagelijkfchearbeit:  hen  te 
zien  bezorgen  waslijn  gewoon  vermaken  en  aangenaamftej^c* 
zigheit*  Zohaaftals  hyopgeftaanwas,  ging  hy  naar  fijn  paer* 
den,  en  kleedde  zich  ,  terwijl  hy  hen  aanfchoude*    Hy  verliet 
alicgezelfchap,  om  hen  te  zien.    Als  zy  ziek  waren  ,  was  hy 
zo  grotelijks  voor  hen  bekommert,  dat  dit  zijn  ruil  verftoorde.; 
Als  zy  fomtijts  malkander  Aoegen ,  klom  hy  terftontaf ,  on^ 
hen  teftillen*    ja  hy  verliet  ook  bynachtzijn  bed  ,  cn  de  zijde 
van  zijn  gemalin  ,  als  hy  gerucht  in  fijn  paerdenftal  hoorde. 
Rutulus,  die  dit  wift,  dec  gelijk  deze  oude  Wiskonftenaar, 
die  niet  dan  een  ft ip  buiten  d'aarde  begeerde^  om  haar  uit  haa^ 
middelpunt  te  lichten.   Wat  bedenkt  d'arglilligc  menfch  niet  ? 
Maar  ramp  op  rampzy  den  geen,  diens  ongeluk  uit  zijn  boos- 
heit  fpruit.    Hy  bekocht  door  dit  metaal ,  dat  dc  maatenver*» 
gelding  aller  dingen  is  ,  een  der  ftalknechten  van  Pretex- 
taat,  en,  zonder  zijn  voornemen  geheel  aan  hem  t*i>penba- 
ren,i/bad  hem  dat  hy  hem  voor  een  enige  nacht  inzijnftat 
zou  ontfangcn ,  daar  deze  man  gcwonelfik  zijn  ruft  nam, 
om  over  de  paerden  te  waken,  en  hen  des  nachts ,  als  zy 
losgeraakten  ,  en  malkander  fmeten  ,  te  fcheiden.  Deze 
knecht,  die  geen  kennis  van  Rutulus  verraat  had ,  en'tgeen, 
dat  deze  booGVi'icht  doen  wilde;  niet  diep  overweec^nde,  ftont 
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em  dcfejonrt  lichtelijk  toe,   Hy.  in  een  hoek  van  defepaer- 
enilal  zijncie,en  befpeurendc  aan  'tfnorken  <Jat  defe  ftalknechc 
n  een  diepe  flaap  gevallen  was ,  opende  de  deur,  en  maak- 
2  al  ile  paerdcn  los,  die  terftont  uitfparten  ,  groot  gedruis 
naakten  ,  en  malkander  bovenmate  fmeten,  Pretcxtaat 
prong  terftont  uit  het  bed  ,  en  alleenlijk  meteen  onderkleet , 
want  het  was  in  de  zomer)  trad  afin 't  hol-,  daar  hy  inde 
luillere  glans  der  ftarren  defe  fchonetocftcl  zag.   Hy  wekte 
:.ijn  knechten  op  ,  die  fich  alle  terftont  naar  defe  pacrden 
)egaven*   Rutulus ,  al  de  wegen  van  dit  huis  kennende ,  Hoop, 
ronder  een  ogenblilc  van  dele  koftelijke  tijt  te  verliefen, 
sachtelijk  in  de  kamer,  en  in'tbed  van  Zenobia.,  die,  wa- 
lende dat  hy  haar  gemaal  was,  hem  aan  haar  zijde ont- 
ing,   Rutulus,  veinfenJe  fich  in  haar  om  hellingen  te  wallen 
/erwarmen,  plukte  daar  'tgeen,  dat  hy  zozeer  begeert ,  zo 
/ruchteloos  gefocht ,  en  zo  lichtelijk  gevonden  had  ,  vermits 
Zienobia  meende  dat  hy  dc  geen  was ,  die  met  haar  niet  dan  eea 
/leefch  had.    Het  gedruis  duurde  noch  in  't  hof.  Rutu- 
lus,  zijn  werk  gedaaa  hebbende,  wilde  vertrekken.  Zc- 
nobia,  voor  de  gcfontheit  van  de  geen  bekommert ,  diezy 
voor  haar  gemaal  hield  ,  wilde  hem  vvsêrhouden  ,  vermits  zy 
rreefde  dat  hy  na  zo  heftig  een  gewoel  verkou  wen  zou  ,  en 
dat  de  famenbofling  van  defe  twee  ftrijJige  eigenfchctppea 
enige  ziekte  in  hem  zou  veroorfaken.    Maar  Rutulus  redde 
fich  door  een  bovengewone  poging^  ,  uit  haar  armen  ,  ea 
week  in  een  fchuilhoek ,  vandctarhy,  toen  dit  gedruis  over 
was,  in  de  ftal  iloop  ,  daar  hy  ,  toen  d'uchrent  gekomen  was , 
door  zijn  trougenoot  uitgelaten  wierd    Pretextait,  d'onvoor- 
fichiigheit  zijner  knechten  ,  zo  weinig  voor  zijn  pierden 
bef  )rgt ,  bekeven  hebbende ,  keerde  fich  weer  naar  zijn  plaats , 
die  van'tfpoor  van  d'overlpeelder  roch  warm  was^  Zijn 
gemalin  verweet  hem  d'yver  tot  zijn  paerden  ,  en  ,  vre- 
fcnde  dat  hy  enige  koude  gevat  had,  poogde  hem  te  ver- 
warmen ,  ja  miffchien  zo  verre  ,  dat  zy  gelrgentheit  had 
om  van  ondcrlchcit  te  twijffelen     Ik  kan,  zo  my  dunkt, 
het  geen,  'twelk  de  nootzakelijkheit  van 't  onderwerp  my 
dwinttefeggen  ,  dewijl  dit  het  ftuk  ,  en  de  knoop  van  de  hele 
Hiftorie  is  ,  niet  eerlijker  uitdrukken.    Zy  verliest  het  overige 
van  de  nacht  in  grote  ongerullheden.   Haar  llaap  wicrd  met 
vreemde  mymeringcn  ontroert.   Zy  ,  Wakker  wordende, 
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fprong  op ,  en  meende  een  flang  aan  haar  zijde  te  hebben*  Dcï 
voortekenen  berekenden  niets  goet  voor  haar*  De  tranen  vloe  » 
den  uit  haar  ogen  :  zeker,  een  werking,  daaraf  zyd'oorzaa  i 
nietwift,    Zyhief,  in  dezebangigheit ,  haar  ogen  naar  de  h(  t 
mei ,  en  riep  om  byftantaan  de  geen  ,  die  daar  fijn  ftoelen  heei  l 
fchappy  hecf  r.  Zy  bad  hem  dat  hy  de  fpot  en  lafter  van  haar  af 
weercn  ,  en  haar  van  d'ongerechtige  en  bedrieger  verloflen  zoi  » 
Zy  ftont  ieer  droevig  op,  en  kleeddezich  zwaarmoedelijkei  !' 
onachtfamelijk     Zy  zorgde  voor  ik  weetniet  watquaat ,  daa 
at  zy  de  waarheit  meer,  dandedoot,  vreesde*    Zyhiefhaa  ' 
ogen  n^ar  de  heih'ge  bergen  des  hemels,  van  daarzy  haar  byftan 
verhoopte,    Zy  verwachtte  de  hulp  van  deze  Heer,  die  hemc  3 
en  aarJe  gemaakt  hcctt.  Zy ,  met  deze  gedachten  bekommert  i 
gin^z:  uit  haar  huis  naar  de  kerk,  daar  zy  Rutulus  recht  tegei  J 
haar  over ,  en  zij  n  gezicht  op  haar  geveft  houdende ,  zag  zitten  \ 
die  haar  met  ogen  ,  die  van  blyichap  flikkerden ,  maar  vol  over 
fpel  waren ,  aanfchoudc.  Zy  wierd  daar  af  geheel  ontroert,  eo 
de  geen  ,  die  al  haar  kracht  en  fteun  in  baar  lijden  was ,  aange- 
roepen hebbende ,  keerde  weerom,  en  ontmoette  in  haar  weer 
keering  de  baldadige  Rutulus,  die,  door  fijn  geftole  verwinnin|| 
opgeblazen,  en  zege  daar  overzingende ,  zachtelijk dezeltFé' 
Woorden  in 't  oor  luifterde ,  die  zy  meende  tot  haar  gemaal  ge- 
zegt  te  hebben  ,  namelijk:  Mijn  heer,  na  dat  gyu  verhit  hebt, 
wilt  gy  verkouwen^  Zeker ,  de  fteek  van  een  pook  in  haar  boe- 
zem zou  haar  niet  zo  pi jnelijk  geweeft  hebben  ,  als  deze  onbe- 
fchaamde  reden*    Wat  zou  zy  niet  gedaan  hebben  ,  zo  dg  ver- 
baaftheit  haar  niet  overvallen  ,  en  zo  zy  de  plaats  en  d'omftaan- 
ders  niet  ontzien  had  ?  Zy  prangde  in  haar  ziel  een  droefheit, 
die  niet  zo  wel  uitgedrukt,ils  gevoelt  kan  worden.  Zy  veinfde, 
cn  verborg  een  hart ,  van  ftormen  cn  onweer  opgezwollen  ,  on- 
der een  aangenaam  gelaat  en  aangezicht*    Rutulus ,  door  deze 
uitterlijke  fchijn  betovert  ,  die  aan  hem  een  gelukkiger  uit- 
gang van  lijn  aanüag  beloofde,  geloofde  dat  het  geen  ,  'twclk 
hy  door  lilt  verkregen  had,  door  liefde  voor  hem  behouden 
zou  worden*  Hy  ftak  dieshalven  zijn  hooft  op  tot  in  de  wol- 
ken, en  beeldde  zich  in  dat  voortaan  zijn  verwinnend  hooft 
van  een  myrtekrans  befchaduwt  zou  worden*  Hy  was  noch  o 
zo  onbekhaamt ,  dat  hy  deze  vrou  tot  aan  haar  huis  geleidde , 
cn  onderweeg  d'ordening  van  fijn  lift  aan  haar  vertelde.  De 
genen ,  die  de  liefde  heel  naakt  Ichildercn ,  doen  dit ,  om  te  to- 
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Der  iVeneïtfche  Veranderingen.  17 
iat  de  minnaar  al  ziinvcrbcrgcntliedcn  aan  de  gene,  die 
ly 'bemint,  ontdekt.  Ach.'  zeide  de  lofe  minnares  tot  de 
terkc  Samfon ,  w  »t  kan  ik  my  van  uw  genegentheit  beloven  , 
:o  gy  niet  aan  my  t.>p  nbaart  w.iar  in  defe  ongelofelijke  kracht, 
lie  u  by  uw  vyanicn  ontzagbelijk  maakt,  btftaat  ?  Zeker, 
Ie  middelmatige  droefheden  laten  er-ij?  gevoel  ,mur  de  gr.iten 
)eroven  ons  geheel  daaraf.  Zcnobia  hoorde  al  dcfc  redenen 
netzo  groot  een  benaautheit,  datzy  geen  plaats  aan  de  klach- 
en  liet.  Ik  ben  verwondert  van  dal  d'inwendigedrotfheit  haar 
liet  terftont  dcc  fterven.  Miar  hair  grote  moed  wilde  niet 
lerven  voordatzycendiere  wraak  daar  afgenomen  had.  Zy 
iet  dan  defe  man  van  haar  gaan  ,  eer  met  hoop ,  dan  met  vrees 
;ervulr.  Maar  toen  zy  in  haar  vertrek  gekomen  ,en  alleen  was, 
jvat  klachten,  zuchten  en  tranen  ftorrtezy  niet  i  Zeker,  al 
tgeen,  dat  de  wanhoop  (de  verwoedde  en  geweldigfte  vaa 
ille  hartstochten)  in  een  ziel  kan  werken ,  die  waant  datzy 
liets  meer  re  verlielen  heeft ,  wicrd  in  de  ziel  van  Zenobia  ge- 
zonden ,  diens  ongeneucht ik  niet,  dan  met  ftilzwij^en ,  uit- 
drukken wil,  ft, 

Rutu'us,  door  de  geneucht.  d  ie  hy  door  bedrog  gcroott  had , 
langelokt,  en  door  een  ydde  hoop  van  volharding  bedrogen 
(want  zij  n  inbeelding  beloofde  aan  hem  een  verdubbelmg  van 
welluften,  als  de  wil  van 't  hart  aan 't  vermaak  ^es  lighaams 
gevoegtis)  wilde,  gelijk  een  lokvogel,  op  de  hant  wcêr  keeren. 
Maar  Zenobia,  die  hem  opzijn cerfteaankoomll  mtt andere 
gedachten  verwachtte,  ftak  ,  fonder  iets  anders  teze|^gcn,  heni 
met  een  groot  mes,  datzy  by  fich  had ,  om  haar  voornemen 
uit  te  voeren,  in  zijn  kleine  fak  .  en  ftrafre  hem  aan  de  felve 
plaats ,  daar  uitzijn  misdrijf  voortga  komen  was.   Hy  viel  doot 
Voor  haar  voeten.    Dcfe  vrou ,  verwoed  gcliik  een  tygerm  ,  die 
men  van  haar  jongen  berooft  htvfr .  en  van  razerny  vervoert  j 
vie!  op  dit  lighaam  ,  gaf't  noch  veel  ftckcn  na  zijn  doot ,  rukte 
hetd'tïgen  uit,  deurièak  het  hart  daaraf ,  en  maakre  hctaan^e- 
ficht  heel  wanltaltig :  kort ,  zy  deê  alles  ,  dat  de  raz^-rny  jemant, 
die  zy  beheerllht,  ingeven  kan.    Zy  zou  met  hetklvelhal 
ook  haar  boril  deurboort  hebben  ,  om  d'ongertchtigheit  aan 
wreetheit  te  voegen,  en  haar  kuifch  en  onfchuldigbloet  met 
het  onkuifch  en  onzuiver  van  Rutulus  te  vermengen  zo  de  ge- 
nen, die  by  dit  fchoufpel  waren ,  haarniet  belet  hadden  fich 

felve  te  verdelgen» 

^  ^  Haar 
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Haar  gemaal ,  van  defe  daat  verwittigt ,  liep  derwaarts.  Zjr, 
vcrlekerc  van  gelaat,  gelijk  dat  van  een onfchuldige,  diedc 
doot  niet  vreeft  of  eer  gelijk  van  eon  wanhopige ,  die  om  haar 
v/enfcht  ,  de  rampzalige  gefchiedenis  van  Rutulus  verraat 
aan  hem  vertelt  hebbende,  bad  hem  dat  hy't  geen,  'twelk 
zy  aan  de  fchcnder  van  haar  eerbaarheit  volbracht  had, 
aan  haar  vol  voeren  zou.  Ik  geet  aan  alle  verftandige  lieden 
te  bedenken  hocdanigc  verbaaft  heit  dit  verhaal  in  dc  ziel 
van  Pretextaat  veroorzaakte.  Hy  fag  dat  Rutulus  naar 
vcrdienftc  geftraft  was^  Hy  was  over  de  grootmoedigheit 
van  zijn  gemalin  verwondert.  Haar  kuishcit  was  genoech 
aan  hem  bekent.  Hoewel  defe  leeu  van  liefde  tot  zijn 
leeuwin  brandde,  zo  is'tdat  hy  ,  dcfpeuren vandeluipaart 
in  haar  bcfpeurende,  niet  beletten  kon  dat  dedroefJieitzijn 
hart  overviel,  vermits  hy  fich  door  dit  ongeval ,  fonder  hulp- 
middel, voor  •foordeel  van  al  dcwerrelt  bloot  geftclt,  en  de 
laftering  van  alle  tongen  onderworpen  fag.  Wat  andere  raat 
was'erinditquaat,  dan  d' algemene  hulpmiddel ,  hetgedultf 
daar  toe  aan  te  wenden  ?  Hy  vertrooftte zijn  gemalin ,  fchooa 
hy  zelf  troüft  behoefde.  Hy  poogde  te  beletten ,  dat  defe  wan- 
hopige vrou  de  lefte  fchichten  van  de  razerny  tegen  fich 
felve  gebruiken  zou.  Men  beüoot  haar  in  een  kamer ,  om  haar 
geeft  ,  door  d'eerfte  verbinding  der  wonden  van  de  ziel, 
d'eenzaamhcit  ,  in  ruft  te  brengen  :  maar  ter  plaats ,  daar 
^caas  is,  vergaderen d'arenden.  D'ampt lieden  van 't gerecht 
fenolen  toe  op  defe  roof,  en  deden  onderfoek  opdefefaak^ 
Dc  grote  rijkdommen  ,  die  Rutulus  naliet,  verdienden,  wel 
dat  het  gerecht  een  goede  hap  daar  uit  haalde.  Zy  zijn  de  genen, 
die  de  zonden  des  volks  eten  i  en  uit  het  misdrijf  der  an- 
deren fpruit  hun  vordering.  Zy  zouden  bedroeft  zijn,  zo 
alle  menfchen  wijs  waren:  en  dc  misdadigen zijn goet voor 
hen  ,  als  zy  zodanige  dingen  hebben  ,  daar  in  zy  geftraft  kon* 
nen  worden.  Men  behoefde  tijt,  om  dit  gebeente  te  knagen^ 
Toen  alle  rechtsvorderingen  gedaan  waren,  wierddedode 
Rutulus  aan  o^^erfpel  fchuldig^^eoordeelt.  Al  zijn  goederen 
wierden  dicshalven  voorde  K.oning  verbeurt  gemaakt;  en  zijn 
geheugenis  wierd  met  laftcr  gebrantmerkt.  Doch  het  vonnis  , 
dat  hem  veroordeelde,  fprak  Zenobia  niet  vry:  want  daar 
V/as  van  die  zijde  ook  iets  te  knagen.  Indien  zy  hem  gedoot 
iuui,  toen  hy  aan  haar  kuif  heit  ge  welt  dee,  zo  zou  zy  zonder 

•     '  fchult 
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Der  iVcmhfchi  VermieFingen,  19 
fchult  gewesft,  en  get-n  genade  behoef r  hebben^  Maarzy, 
defe  inoort  met  koel  bloet  bedreven,  cn  't  ampt  van  *t  gerecht » 
aan  *t  welk  met  recht  de  wraak  der  misdaden  toebehoort ,  aan 
fich  getrokken  hebbende,  wierdkhuldiggeoordeelt.  Deze 
Irhone  misdadige  had  cchtcrgecnberou  daar  af.  Dcfefchone 
misdadige  betuigde  te  willen  Iterven ,  en  dat  haarbcdrogc  kuif» 
heit  t'óverleven  voor  haar  een  erger  ftraf  ,  dan  duizent 
doden ,  zou  zij  n.  Zy ,  in  plaats  van  haar  toevlucht  tot  de  ge- 
nade van  de  Vorll  te  nemen,  aanbad  de  ftrenghcit  van 't  ge- 
recht, en  hield  een  fchandelijke  en  oneerlijke  doot  voor  een 
grote  eer. 

Pit  gebeurde  inde  tijt,  toen  Koning Philippus de  Darde 
tot  Mouflbn  quam,  om  de  voorrechten  der  Arragonners  en 
Cataloniers  te  bezweren.   Prctcxtaat  trok ,  met  de  magen  van 
zijn  gemalin ,  naar  hem  ,  om  genade  voor  defe  edelmoedige  en 
kuifche  misdadige  te  verkrijgen.   Het  vonnis  van  defe  grote 
cn  wijze  Oppcrvorft  was  heel  anders  ,  dan  dat  van  zijrt 
amptlieden  :    want   hy  verklaarde  dat  defe  heldachtige 
daat  wacrdi^er  was  om  vergolden  ,  dan  om  geftraft  te  worden, 
en  dat  Zciiobia  geen  genade  behoef  de  j  ja  hy  wees  haar ,  tot 
erkentenis  van  haar  deilcht ,  de  verbeurde  goederen  van  Rutu- 
lus  toe.    Wat  de  man  aangaat  ,  hy  (lelde  hem  weêr  op 
een  bezondere  wijfe  in  zijn  eer.    Hy  nam  zijn  koninklijke 
boet,  en  zette  die  op 't  hooft  van  Pretextaat,  tot  de  welk 
hy  zcide;  Gy  zult  ondvrditdekfeluw  eerbefchutten ,  die, 
zo  gy  meent  ,  in  *t  bedroch  ,  rampzaligUjk  aan  uw  ge- 
malin gepleegt,  gekrenkt  is.   Ga,  en  Icei  met  haar  in  enig- 
heit.    Eer  en  befchut  haardewijl  ikzelf  haardeuchtin hoge 
achting  hou.    Dus  wierd  defe  eer  weergekregen.    Men  zegt 
dat  Zenobia  zwarelijk  bertuiten  kon  om  fich  weêr  by  haar 
-cmaal  te  begeven,  vermitzy,  na  dat  men  defe  verwoede 
tgccrte  van  lich  felve  te  verdelgen  uit  haar  hart  had  gerukt, 
gclint  was  fich  in  een  kloofter  te  begeven.  Maar  toen  Prertx- 
taat  dit  niet  wilde  toelaten  ,  was  zy  door  Gods  wet,  endoor 
haar  geweten  verplicht  hem  aan  te  hangen.  Zy  deê  dit  ook.en 
verfleet  het  overige  van  haar  leven  in  vafte  vrede,  en  on- 
bezwijkelijkeeerbaarheitmethem.   Zeker,  *tgeen  , dat  een 
oude  van'tgout  zcide,  dat  zijn  bleke  verwe  hier  uit  fproot , 
om  dat'erzoveelliedenzijn,  die  dat  belagen  ,  magmetmeer 
ïedea  van  de  kuisheit  der  vrouwen  en  dochters  bygebracht 

B  z  worden 
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worden;  en  ik  weet  niet  of  hier  uil  niet  defe  bleke  verwen ,  di 
heur  bloos  befwalken,  en  dikwijls  een  wrede  oorlog  tegen  het 
voeren  ,  voortkomen.  Wie  kan ,  in  zo  veel  belagingen  en  ovei 
vallingen ,  fich  van  zodanig  c«n  fchat ,  van  zo  veel  dieven  vei 
volgt  en  nagcfpeurt,  en  in  zo  (wakke  kiften ,  en  brofe  vaten  bc 
floten,  verfekeren  !  Ik  ben  dikwijls  verwondert  van  dat  men' 
vrouwelijk  gellacht  fwak  noemt,  dcwijizy,  in  ycrgelijkinj 
van  de  mannen  ,  gewonelijk  zo  fterk  in  debelchutting  van  haa 
eer baarheit  zijn  ,  dat  zy  haar  in  zo  veel  aanfoek  en  gevry  ,  daa 
at  het  minfte  de  ftantvaftigfte  man  tot  onbedwingzaamheit  Ibi 
bewegen  ,  bewaren.  O  hoe  waarachtig  is  't  dat  in  d'oeffeninj 
van  dele  dcucht,  die  eer  genoemt  word  ,  de  mannen ,  die  liet 
fterk  noemen,  doorde  vrouwen  ,  die  men  f\A'ak  noepit ,  var 
heur  belchaamt  worden  1  Ik  peloof  ooknietdatdevrouwer 
fwak  genoemt  zijnjdan  ten  oplicht  van  de  kracht  des  lighaams  m 
die  de  naam  van  deucht  niet  verdient,  dewijl  deze  ook  in  eer  i| 
zondig  mcnfch  kan  zijn ,  en  van  zo  gering  belang  is ,  dat  zy  nieJ  H 
onder  defe  treffelijke  eigenfchappen  ,  diezo  heerlijk  een  glans 
en  luifteraan  defe  goddelijke  hoedanigheit,nameli)k  de  deucht, 
geven,  gedacht,  ik  verzwijg  geacht  en  op  prijs geftclt kan 
Worden. 

n^egejlrafte  Meineedigheit. 

Tir  Ilhelmus ,  van  *t  huis  van  Furftenberg ,  een  der  deurluchr 
^  tigften  van  heel  Pruiften  ,  eerft  Ridder ,  en  daar  na  Thcu- 
fonifche  Gebieder ,  wierd  eindelijk  doorzijn  verdienftc  Groot- 
meefter  van  de  gehele  Ordening  der  Theutonnen  ,  die  in  Duits- 
lant  hooggeacht  wort.en  daar  een  groot  getal  van  uitmuntende 
en  hoge  adel  fich  in  laat  fchrij  vé,  Hy  verkreeg  terftont  door  defe 
srote  heerfchappy  onmetelijke  rijkdommen,  die  hy  met  mis- 
bruikte. Want  hy  befteedde  hen  zo  wel  tot  de  heerlijkheit  van 
aijn  Ordening,  als  ten  dicnftderChriftelijkc  wapenen  tegen 
d'ongelovigen .  naar  d'inftelling  der  Teutonifche  Ridders. 

Het  gebeurde  in  zijn  tijt  dat  de  Grootvorfl:  van  Mofkovicn 
een  aanhag  op  Ly  vonien  voornam  ,  en  met  dit  voornemen  een 
groot  heir  vergaderde,  dat  gelijkelijk  op  dit  lantfchapquam 
ftorten  ,  en  de  velden  wijt  en  bree  t  ver  woeftte.  De  genen ,  die 
:n  de  fteden  ,  en  vafteplaatfcn  waren  ,  ontquamendefeeerfte 
P vsrvfclIiiTg.   D:  Mofkoviters ,  dit  gedaan  hebbende ,  begaven 
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Ich  tot  het  belegeren  van  de  vaftigheden,  daar  af  zy  enigen  met 
rewclt,  en  anderen  by  verdrach  ,  wonnen.  Zy  qnamen  einde- 
lik aan  deftatVelin,  tamelijk  vaft  van  muren ,  maardieeen 
>urgt  had ,  opeen  hoge  rots  geaicht, en  die  onwinneliik  geacht 
A^ierd.  De  Grootmeefter  derThcutonnen  bevond  fich  daar.om 
lefe  pl'aats  te  belchermen.  Hy.een  tamelijk  lang  beleg afgcftaan, 
.•nde  muur  door  de  fchcuten  van  't  grof  gelchut  heel  gebroken 
2n  neêrgewurpcn  ziende,  oordeelde  dat  men  de  ftat  niet  langer 
iewiren  kon.    Hy  verliet  haar  dieshalven,  omfich  metal  't 
KoAelijkfte,  dat 'cr  inde  ftat  was,  en  met  al  de  voorraat,  die 
Jaar  gevonden  wierd,  in  de  burgt  te  begeven.  De  ftat,dus  verla- 
:en  zijnde ,  wierd  terftont  door  de  Moskoviters  verdelgt :  maar 
Je  puinhopen  vielen  óp  hun  hoofden ,  uit  oorzaak  van  de  hagel 
/an  't  gefchut  uit  de  burgt,  die  over  de  ftat  gebood.cn  van  boven 
aeêr  daar  in  donderde ,  'in  voegen  dat  defe  verwering  hen  meer 
£hadelijk,  dan  nut  was.  De  Veltoverfte  bleef  hardnekkig  voor 
Je  burgt.die  hy  ,of  met  gewclt.of  door  uithongering  wilde  ver- 
overen ,  vermits  zo  veel  volk  daarin  geweken  was  ,  dat  dc  lijf- 
tocht niet  lang  by  hen  duren  kon.  Enige  krijgslieden,  die  mis- 
noegt en  oproerig  waren  ,  dit  voorfiende,  befloten  een  muittery 
te  maken.om  hun  leven  te  bergcn.en  rijk  te  worden.  Zy  wiften 
dat  de  Grootmeefter  grote fchatren  vergadert  had  ,  diealle  in 
xdefe  burgt,  de  befte  zijner  veilingen  ,  befloten  waren ,  en  dat 
iÜy  om  defe  oorfaak  fich  nooit  by  verdrach  overgeven  zou ,  ere 
hen  alle  uittcrften  zou  doen  lijden.  Zy  taftten  dieshalven  hem  , 
de  voornaamfte  hoofden  aan  ,  bonden  hen  alle,  brachten 
...  in  gevangenis ,  en  maakten  daar  na  hun  verdrach  met  d'o- 
verfte  der  beleggers ,  aan  de  welk  zy  beloofden  ongewapent  uit 
te  trekken ,  zo  zy  alleenlijk  hun  leven  en  goederen  mogten  be- 
houden.  Toen  dit  verdrach  gemaakt,  en  in  Wilhelmus  naam  , 
van  de  welk  zy  zeiden  laft  te  hebben  ,  gctekent  was ,  pakten  z  y 
hun  reistuig ,  voerden  al  de  fchatten  van  de  Grootmeefter  mee  , 
cn  trokken  wech.   Men  vraagde  hen  in  't  uittrekken ,  waer  de 
Grootmeefter  bleef.   Zy  antwoorden ,  dat  hy  fiek  was ,  en  dat 
zy  geloofden ,  dat  men  naar  d'inhout  van*t  verdrach ,  een  fekere 
geleidde  aan  hem  geven  zou.  Dit  wierd  aangenomen.  De  Mos- 
koviters, in  defe  plaats  gekomen ,  vonden  Wilhelmus ,  met  zijn 
voornaamfte  hooftlieden,  in  de  gevangenis  geftommclt,  en  ver- 
ftonden  van  hen  het  vcrraat,dat  hun  krijgslieden  aan  hen  gedaan 
hadden,  zonder  enig  ander  voornemen,  dan  hun  fchatten  to 
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loven.  Deze  verradery  mishaafrde  zodam>aan  de  Veltoverft, 
der  Müskovirers ,  dat  hy  de  vluchtij/en  na deê  jagen  ,  die ,  lang  ■. 
fameijjk  voorttrekkende,  uit«>orza>k  van  hun  reisruig,  achter  ; 
haalt  en  verflagen  wierden.    De  roof,  die  zy  meevoerden  ,  zc 

veel,  alsmogrlijk  was,  bewaart  zijnde,  wierd,  naar  de  voor  ) 
Vvaarden  van  't  verdrag ,  aan  de  Grootrneefter ,  en  aan  zijn  over-  ' 
ftcn  wtêrgclevert ,  die  haar  weerkregen  ,  en  bezaten  ,  en  niet 
deze  blo  hartige  rovtrs  ,die  hem  gerooh  hadden. 

Dit  voorbeelt  toont  aan  ons,  dat  het  verraat  hatelijk ,  eq 
a'edeimoedigheit  prijirehik  is,  ja  ook  by  d*onbefuifte men-  i 
fchen  i  en  dat,  naar  de  fchone  reden  van  de  grote  Stoikus,  i 
<Je  deugt  ook  tot  een  wonderby  degenen ,  die  haar  niet  voU 
gen,  verftrekt,  zo  zy  maar  met haarkhoonheiten bevallijk-  ■ 
heden,  die  als  wezentlijk  aan  haar  zijn  ,  voor  hen  verfchijnt.  i 
'Wijders,  de  Moskoviter,  de  meineedigheit  indekrijgsliedeii  : 
^tijner  vyanden  ftraffende,  deê  aan  de  fijnen  een  les  van  ge-  i 
trouheit,  dewijl  niets  ons  zo  zeer  naar  de  zijde  des  deugts  3 
drijtt,  als  dc  fchrik  of  ftraf  van  de  zonde,  die ftriidig  tegen  ' 
haar  is. 


T>e  dubbelde  Woede. 


p  En  jong  edeling van  Genua,  diewy  Zello zullen  noemen, 
wierd  van  fijn  ouders  naar  de  hoge  School  van  Pifa,  in  de 
Staat  van  de  GroothartogvanToskane,  gezonden,  om  daar 
de  wetcnfchap  der  wetten  te  leren ,  dewijl  hy  zijn  andere 
leeroefFeningen ,  zo  in  de  geleertheit  der  letteren ,  als  in  de 
Wijsbegeerte,  tot  Genua  geleerthad.  Hyquam,  by  ongeval 
voor  hem  ,  ter  herberg  by  een  burger,  die  een  zeer  fchone  doch- 
ter had,  die  wy  Agrippina  zullen  noemen ,  en  voor  de  welke 
de  vader  en  rnoeder  zo  zorgvuldig,  of,  om  beter  te  zeggen , 
zo  minnenijdig  waren,  dat  zy  nimmer  van  iemant  der  leerin- 
gen ,  die  zy  in  de  koft  hadden  ,  gezien  wierd.  Maar  dewijl  *er 
geen  plaats  zo  fterk  is ,  daar  *tgout  niet  deurdringen  kan  ,  van 
••twelk  de  toren  van  Danae  kan  getuigen,  de  jonge  edeling 
van  Genua,  die  boven  maten  rijk  was,  door  fijn  gomde  ge~ 
trouheit  van  een  dienftmeit  omgekocht  hebbende  ,  kreeg 
door  haar  ingang  tot  de  dochter  ,  en  kon  door  deze  toe- 
gang lichtelijk  tc  weeg  brengen,  dat  zy  naar  fijn  kJachten 
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Der  WtrreUfche  Vt  randerirtgen.  2$ 
üifterae.  Ik  zal  my  niet  aan  dc  bczonderhcdcn  van  deze  gene- 
reitheit  verletten  :  maarzo  veel  is 'er  af ,  dat  zy  hem  bcmmdc.' 
rlair  liefde ,  en  de  begeerte  van  uit  de  dwmglandy  en  gevange- 
lis, daar  in  haar  ouders  haar  hielden,  en  daar  byd'inzicht  van 
tiaar  vordering,  door  zo  rijk  een  vryer.  als  Zello  was,  te 
Touv/en  ,  deden  haar  bewilligen  tot  zich  te  laten  wechvoeren , 
DP  de  belofte  van't  huwelijk,  die Zello aan  haar dee.  Maar 
Jaar  was  zwarigheit  in  deze  fchaking.  Hy,  l.ftig  zijnde,  vond 
eindelijk  middel  dair  toe,  en  rtelde  fiin  vertrouwen  opeen 
getrou  knecht,  die  hy  had,  en  op  zeker  leerling  van  Capo- 
nien ,  met  de  welk  hy  vafte  vrientfchap  grmaakt  had    De  leer- 
ling  veinfdc  op  Agrippina ,  die  hy  fomtijts  m  de  kerkzag ,  ver- 
heft te  zijn,  en  by  haar,  en  rontom  haar  huis  alles  doende, 
dat  gewonelijk  door  de  minnaars  van  die  geweften  gedaan 
word  ,  gaf  blijkeli  jkcgetuigeniiren  van  dat  hy  op  haar  verheft 
was.   Zijn  leertijt  was  byna  ten  einde  en  hy  ftont  gereet  om 
weer  naar  fijn  lant  te  keren.  Zello  gebruikte  dieshalven  hem , 
om  't  geen  ,  dat  hy  voorgenomen  had ,  uit  te  voeren, 

Hy  ,  veinzende  zi  jn  knecht  om  enige  zaken  naar  Genua  te 
zenden,  deé  hem  enige  dagen  lang  tot  Pifa  verbergen.  Agrip- 
pina en  haar  dienftmeit  begaven  fich  daar  na  ineen  heldere 
nacht  in  de  geleide  van  Zelloos  knecht ,  die  haar  by  duifternis 
tot  Livorne  bracht ,  daar  een  roeifchip  hem  verwachtte.  De 
leerling  vertrok  ook  in  een  zelve  tijt,  om  ter  zee  wcêrnaarCa- 
ponien  te  keren.    Zello  kon  dieshalven  Agrippinaas  ouders 
lichtelijk  diets  maken  dat  de  Caponer  hun  dochter  gerooft  , 
en  in  zijn  lant  gevoert  had.   Dit  wierd  zo  haaft  voor  waarheit 
gehouden ,  als  ruchtbaar  gemaakt.  Men  zond  enigen  na  hem  : 
maar  de  zee  heeft  geen  fpoorj  en  men  kon  geen  tyding  van 
hen  vernemen.   De  Caponer  zelf  trok  naar  Napels ,  daar  hy 
een  lange  tijt  bleef.  Zelloos  knecht  voerde  ondertuüchen  de 
fchat  der  genegentheden  van  zijn  mcefter  tot  Quinto  ,  eenge- 
burig  vlek  van  Genua ,  by  zijn  eige  moeder ,  (want  deze  knecht 
hoorde  daar  t'huis)  aan  de  welke  hy  de  bewaring  van  deze 
dochter  beval.   Hy  trok  van  daar  weer  naar  zijn  r"ecfter, 
die  ,  terwijl  deze  reis  duurde  ,  gej^oogt  had  de  bedroefde 
ouders  van  Agrippina  over  de  fchaking  van  haar  dochter  te 
troüften  ,  en  hen  verzekerde  dat  de  Caponer  haar  trou- 
wen zou  ,  cn  dat  deze  weêrga  vordcrlijk  voor  baar  zou 

^y--  T«n 
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Toen  de  knecht  weêrgekeert  was,  veinfdeZdlodatliy  vai 
zijn  ouders oiitboden  wierd.cn  ziin  fw:i:irr  wel  betaalt  heb' 
dc,  begaf  lich  op  zee,  en  landde  b)  Quinto,  daar  hy  fesofzc.  a 
maandt-n  lang.terwijlzijn  ouders  meenden  dat  hy  rot  Pifa  v»as  , 
zijn  vordering  in  de  wetten  van  ie  lietJe ,  onder  de  beftitring  \ 
van  de  fchone  Agrippina ,  deê.    Hy  vervoegde  lïch  .teneinde 
van  dele  tijt.weêr  torGenua.als  of  hy  vande  hoge  fcho.)!  qu  ^ 
Hy  bleef  ontrenteen  jaar  by  zijn  ouders  ,  en  trok  dikwi;ls  1  . .. 
4e  plaats,  daar  zijn  verliefde  gedachten  hem  trokken.  Zijn  ou- 
ders Van  hun  zijde ,  begerig  om  hem  uit  te  huwen  ,  hadden  van 
overlang d'ogen  opetn  rijke  dochter geveft,  die zy  aan  hem  rot 
gemalin  wilde  geven.  Zy  verhandelden  dele  ziak  zo  verre  met 
d*ouders  van  de  dochter,  dat*er  niets  overig  was  ,  dan  het 
paar  aan  malkander  re  voegen.   Zello,  door  defchoonheden 
van  Agrippina,  aan  de  welk  hy  heimelijk  zijn  trou  gegeven 
had,  betovert,  wilde  niet  op  dithuwelijk,  dat  zijn  ouders 
voor  hem  bereidden ,  denken ,  en  bedacht  dagelijks,  óm  dat  uit 
te  ftellen  ,  enige  kleine  en  geringe  ontfchuldigingen.   Zijn  ge- 
wone gang  naar  *t  velt  deê  vermoeden  dat  hy  buiten  enige  ftrij- 
digekoopmanfchap  had,  die  hem  verbonden  hield.  DcgiiTing 
hieraf  wierd  nietvalfch  bevonden.  Zdloos  ouders  ,  die  mach- 
tig in  de  gemeente  waren  ,  verkregen  van  V gerecht,  datzy  defi; 
dochter ,  die  zy  voor  een  boelin  hielden  ,  mogteo  aantaften  ,ea 
haar  by  de  leetwefenden  brengen. 

Dit  vonnis  wierd  gegevé  en  uirgevoert.eer  Zello  dit  befpeur- 
de.  Hy  .  tot  Quinto  getrokken  ,en  daar  niets ,  dan  'tnelt,  vin- 
dende, ftorf  hyna  van  wanhopige  razerny.  Hyverftontwel 
haaft  dat  zijn  Agrippina ,  die  hy  voor  ziin  gemalin  hield  ,  door 
de  fchutters  wechgevoert  was  j  't  welk.  baldadige  lieden  zijn , 
die,  op 't  geloof  van  dat  zy  quaat  van  leven  was,  haarmif- 
fchien  misbruikt  zouden  hebben  ,  ccrzy  haarin  defe  plaats  be- 
floten,  daar  men  geen  anderen,  dan  deznndarelTen  ,  die  men 
ftraft,  in  brengt.  Defe  inbeelding  maakte  hem  als  verwoed. 
Hy  ,weerinzijns  vaders  huis  gekeert,zeideopenrIijk  datzy  de 
dochter  van  zijn  waart  tot  Pifa  was ,  die  hy  wechgevoert  had  , 
cn  die  hy  voor  zijn  werrige  vrou  hield,  daar  hy  nochby 
voegde,  dat  hy  nooit  een  andere  hebben  zou  Maar  ver- 
geefs. Zi)n  vader  deê  dit  verborge  huv/elijk  wetteloos  verkla- 
ren, en  befloot  defe  dochter  weer  aan  haar  vader  rot  Piia  te 
zenden»  Dit  vonnis  wierd  geveit.  Pe  vader  ftontger  Cwt  om 

defe 
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Der  tVemhfche  Veratiderinpm.         ^  2^ 
Xe  dochter  weer  naar  huis  te  zenden  ,  verrnits  hy  fich  inbeeld- 
I  dat  hy  het  at  wefen  zijns  zoons  dwaleluften  zou  doen  ver- 
an    en  dar  hy  daarna  het  huwelijk  ,  dat  hy  voor  hem  bereid 
id, 'aannemen  zou.   Zello  lich  hopJoos  ziende,  vcrlocht 
n  miniVe  defe  jonft  van  aan  defe dichter  vaarwd  tcliggen  , 
,  aan  hair  te  betuigen,  datdedwan^,  en  niet  zijn  vrije  wil , 
•m  van  haar  fcheidde  ,  en  hem  in  zijn  woort  en  trou  deê  fa- 
'n    Defc  ionft  kon  aan  hem  nier  gcwci^erriiin,  mt  vrees  dat 
y  wanhopig  zou  worde  n.    M  lar  hy  .  van  dcH-  rwce  verwoede 
^cften ,  de  wai.hoopen  minntnijr ,  aangcprikk  Jr ,  en  hch  van 
waarrite.  dar  hy  rerwerrelt  had  , tn  dat  .zo  hy  geloofde,  van 
ïfchuttersen  dictleiders  genomen  was.berooftzieade,beUoot 
)t  een  dubbelde  woede ,  gelijk  gy  horen  zult. 


'  Hy,  integenwoorJigheitvan  AgrIppina.Vand'amptliedeil 
van'tgerecht,  en  van  zijn eigeouderszijnde,  cntfchuldigdo 
zich  voor  defe  dochter  met  df  befte  redenen,  diehy  bedehken 
kon  ,  lafterde  de  ftrengheit  van't  gerecht,  en  de  wrectheir  zijner 
ouders,  die  aan  hem  niet  wilden  toelaten  zijn  leven  met  haar 


tc 
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te  verlliitcn.  Zy  zullen,  zeide  Iiy  toen.van  een  dubbelde  woe( 
van  min  en  wanhoop,  vervoert,  ten  minften  ons  niet  ine 
doot  fcheide,  en  niet  kennen  beletten  dat  wy ,  is 'tnietec 
zdve  bed  ,  ten  minften  een  fclvegraf  hebben»   Hy ,  dit  zegger 
de ,  deurftak  terftont  het  hart  van  defe  dochter  met  een  pook 
en  drukte  voort  dit  lemmer,  met  het  bloet  van  de  gene ,  dieh 
zo  hoog  bemint  had ,  gevcrwt ,  in  zij n  eige  boefem.    Het  lem 
incr  was  met  een  vergift,  datongeneeflelijk  was  ,  zohetaa 
't  bloet  quam  ,  vergihigt :  in  voegen  dat  de  wonden  ,  fchooi 
niet  geheel  dodelijk  indetreffing,  door  defe  middel  zodani- 
wierdcn,  vermits  Zello  dit  voor  de  genen ,  die  gehaalt  wier 
den ,  om  hen  te  verbinden  ,  verborgen  hield.  De  twee  gelievci 
ftorven  enige  uren  daar  na  by  malkander  ,  in  de  klachten  en  tra 
nen  der  gencr,  die  in  dit  uitterfteby  hen  waren,  in 't  welk 
Zello  onbefchroomdelijk  zijn  wanhoop  en  minnenijt  open- 
baarde; feker,  twee  hartstochten,  die  defe  dubbelde  Woed» 
uitmaakten ,  die  hem  tot  dit  uitterfte  dreef.  D'ouders  betoon- 
den  grote  droefheit ,  toen  zy  zagen  tot  hoedanig  een  einde  hun 
ftrengheit  Zello  gedreven  had,  diens  leven  zy  wel  door  dc 
toeftemmingtotdit  huwelijk  wilden  weêrkopen.   Maar  daai 
was  niets  deerlijker,  dan  de  klachten  defer  tweegelieven,dicop 
malkanders  aangeficht,  en  in  elkanders  armen  ftorven,  en  hun 
bloet,  klachten,  tranen,  zuchten  en  hikken  vcrmengden.en  hun 
zielen,  op  't  uiterfte  van  de  fcheiding^lcr  lighamen,  verenigden, 

geyarelijke  Üayolgiiig. 

2^Eker,  indien  wy  de  Poëten  geloven ,  hetbequam  Salmo- 
neus  qualijk  dathy  Jupiters  blixem  wildenaapen ,  Marfon 
dat  hy  tegen  Appollo  om  ftrijt wilde  fpelen .  Arachncdatzy 
Mmcrva  m  haar  werken  tartte,  en  Phaëton  dathy  zijns  vaders 
zonnewagen  wilde  mennen.  Dc  gefchiedenjs ,  die  ik  verhalen 
zal  vertoont  een  bloodhartighcit ,,  op  een  bloedige  wijze  van  de 
Itruikehng  der  navolging  genomen.  Daar  jva^s  een  feker  tijt , 
T  V    ^^'^  woede  der  lijfgevechten  de  har&nen  van 

de  Franfcheedeldom  zo  ingenomen  had,  datniettiantnaarde 
hoedanigheit  van  een  braaf  man  mogt  trachten ,  voor  dathy 
10  dit  gevecht  geftreden  had :  en  degenen  ,  die  meeft  in  'tftrijt- 
park  geweeft  hadden ,  wierden  hoogft  geacht. 

Daar  waren,  in  defe  rampzalige  tijden,  in  een  der  voor- 
naamfte  fteden  van  Frankrijk ,  twee  edelingen ,  die ,  in  hoge 

cn 
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treffeliike  achtingzijndc ,  enig  verfchil  tezamen  hadden, 
r  in  een  uitdaging  eindigde.  Maardefe  twill,  in  een  groot  ge- 
ïfchap  on' liaan wicrd  tcrftont  overal  verbreid ,  en  de  vricn- 
oi  van  wcêrziiden  fte^en  tepaert,  om  hen  te  beletten  tegen 
alkander  te  Itrijden.  Zy.  die  beide  door  anden-dnppere  daden 
moech  vermaart  waren,  trachtten  niet  naar  't  lijfgevecht,  om 
«ar  door  meer  achting  te  verkrijgen  ,  maar  alleenli  jk  om  fich 
tvernoegeiv  Men  fcheidde  hen  eindelijk  in  't  ftrijtpark  ,  daar 
en  hen  uit'bracht;en  hun  verdrach  v^Merddoortufrchenfpraak 
a  bemiddeling  van  enige  Hecren.die  fich  daar  meê  bcmuciden, 
.•maakt.  Dit  voorval  deê  dat  men  overal  van  hen  fprak,  en  dat 
H  len  hun  moed  in  dapperheit  en  hoge  achting  hield. 

Twee  edelingen  ,  van  laeger  ftaat ,  en  van  de  genen  ,  die  hun 
lelijkheit  uit  hun  Ichrijtkantoor  voortbrengen ,  kregen  ook 
ift  om  in  defer  voegen  van  hen  te  doen  fpreken ,  endoorlift 
jdanig  een  achting  te  krijuen,  dier.y  door  hun  dapperheit 
iet  bekomen  konden.    Zy  waren  beide  grote  vrienden  ,  en 
ridc  tven  blohartig  ;  en  dcfe  onderlinge  vrientfchap  dcê 
pn  tot  dit  trcftclijk  voornemen  ,  dat  ik  u  vertonen  zal,  be- 
uiten.    Zy  veinfden  dat  zy  in  een felve tijteen fclvcdoch- 
:t  beminden,  en,  fich  in  Ichijn  als  medevrijers  tegen  mal- 
ander  kanten  de,  ftrooiden  gerucht  dat  zy  intwift  tegen  mal- 
.ander  waren  ,  en  voor  hun  mceileres  hun  gewet  r  wilden  be- 
irocvtn.   Zy,  *t gerucht  van  hun  twift  overal gezaait heb- 
lende  ,  verkondigden  ook  met  gelijke  naerftigheit  de  dag 
n  plaats  ,  tot  de  ftrijt  bcaemt.   Zy  geraakten  beide  d'een  dus , 
■n  d'anderzo,  wech,  en  vervoegden  fich  eindelijk  by  de  ge- 
lelde plaats  van  de  ftrijt,  daar  alreê  enigen  waren,  eerzy 
laar  quamen ;  't  welk  het  geen  was ,  dat  zy  zochten.  Zy 
leden  alles,  dat  men  in  zülk  een  gclcgcntheit  gewonelijk 
leê ,  trokken  't  wanbas  uit ,  maten  hun  zwaerden ,  en  befoch- 
:cn  malkander,  om  te  zien  of  zy  niet  gehard  waren;  kort, 
cy  ftonden  daartegen  malkander  vacrdig.  Sommigen quarnen 
met  goede  y  ver  toelopen ,  om  hen  te  fc heiden.   Zy  ftelden  fich 
te  weer  ,  en  zwoeren ,  als  dappere  krijgsmannen  ,  dat  zy 
cide  d'cerfte,  die  hen  in  hun  gevecht  poogde  te  fcheiden , 
aantaften  zouden.    Eindelijk,  daar  was  een  goed  gezel ,  die 
van  overlang  hun  kleinmoedigheit  kende  ,  en  aan  hun  gelaat 
Wel  zag  dat  zy  niet  gezint  waren  om  malkander  aan  tc 
aften,  et)  dat  de  befte  dienft,  die  men  aan  hen  kou  doen . 

was 
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was  hen  te  beletten  hantgemeen  met  malkander  te  worde; 
Hyriepdieshalven  tothen;  Zeker,  mijn  heren  ,  gy  zij  t  te  da] 
pere  mannen,  om  dus  verre,  zonder  iets  te  doen  ,  gekomen 
zijn.    Men  moet  u  begaan  laten.    Wy  zijn  hier  aanlchouwe 
van  uw  moed,  om  daar  af  aan  al  de  werrelt  getuigenis  te  geven 
en  d'uitblazers  van  uwedelmoedigheit  tczijn^  Önzelijfved 
ters  ,  die  geen  oren  tot  deze  redenen  hadden ,  wilden  wel  di 
zy  hetfpel  nooyt  hadden  begon nen^    Maar  zy  ,  vrezende  hui 
blodigheit  al  te  veel  t'ondekkcn  ,  vonden  geraden  enig  geveinl 
bewijs  van  hun  gemaakte  gramfchap  te  betonen,  Zy^floegei 
diesiialv^n  op  malkanders  zwacrdm  ,  en  deden  veel  geveinfd 
pogingen  ,  zonder  malkander  te  trerfen  ,  vermits  yder  van  hei 
zijn  eige  behcudenis  in  die  van  fijn  tegenftrever  zocht.  Maa 
*t ongeluk,  dat  op  zijn  luimen  lag,  quarahun  heilig voorne 
men  ftor-n  j  en  d'een  wondde  d'ander  in  een  aanloop ,  zonde: 
daarop  tc  denken.   D'ander  zijn  bloet  ziende,  meende  dat  hei 
fpel  ern  ft  begon  te  worden,  en,  van  de  noot  een  deught  ma- 
kende, viel  opd'anderin,  en  deurftak  hem  met  een  dodelijke 
w  )nd.  Hy  viel  dieshalven  ter  aarde ,  en ,  om  't  leven  biddende , 
gaf  ^  gew  er  over.  D'ander,  op  deze  verwinning  verwaander, 
dan  ot  hy  een  kroon  tot  zijn  deel  gekregen  had ,  nam  noch  dit 
certeeken  van  lijn  opgaande  achting,  en  week.    De  geen  j  die 
neêrgevelt  lag  ,  wierd  van  d'aanfchouwers  opgenomen ,  en 
by  een  wondhetldcr  gebracht ,  daar  hy  noch  enige  dagen  leef- 
de ,  die  hy  beftcedde  om  lij  n  ziel  tot  het  vertrek  uit  deze  werrelt 
te  bereiden.  Hy  openbaarde  het  zotte  voornemen ,  dat  hem  i 
dit  ongeluk  geftort  had,  en  beroofde d^ander van d'eer,  daar 
mee  hy  alreê  lijn  hooft  vergierde* 

Daar  liet  ghy  een  aangename  gefchiedenis,  hoewel  een  droe- 
ve navolging,  en  een  lijfgevecht»  opeen  fpareloze  wijze  be- 
gonnen en  volbracht    Isditnietzich  ind'afgrontftorten,  om 
d'eer,  van  wel  te  fpringen ,  te  verkrijgen?  Zy  zouden  bete 
gedaan  hebben  ,  zo  zy  de  fchalkc  vond  van  twee  Spanjaarde 
gevolght  hadden,  die,  een  grote  twift  hebbende,  omdeftok 
flagen,  uit  de  hant  van  d'een  opdefchouders  van  d'ander  ge 
vallen.  Al  d'omftaanders  oordeelden  dat  de  geen ,  diegcflage 
was,  niet  voldaan  kon  zijn  ,  of  zijn  eer  opgeholpen  worden 
voor  dat  hy  het  bloet  van  d*ander  gezien  had,  Zy  moeften  dies 
hal  ven  malkander  te  lijf,  hoewel  zy  beide  weinig  lucht  daar  to 
èadden.  De  geen ,  die  de  ftokflagen  ontfangen  had ,  overwe 
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ende  dathy,  20  d'ander  hem  doodde ,  twee  quaden  voor ccq 
OU  hebben,  en  dat  de  lefte  fmaat  veel  erger  dan  d'eerftt- zou 
ijn,  bedacht  vaardiglijk  ,  geliik  een  goed  fchcrm-mecfter , 
en  Ichalke  ftreek,  en  zeide  tot  zijn  tegcnllrever:  Gy  koomt 
lier  om  my  te  vernoegen ;  is  't  waar  ?  D'ander  antwoordde , 
Wel ,  zeidc  hy  toen  weer  tot  hem ,  hou  u  voor  gewond , 
•n  ik  zal  my  voor  vernoegt  achten.  Zeker,  zeide  d'ander ,  een 
ïdelnioedigheit  volbeieehheit.  Ik  wil  my  voorgewond  hou- 
ien  ,  dewijl  gy  u  vernoegt  wilt  achten.  Deze  dappere  man- 
len,  hun  zwaerden  getrokken  en  de  lemmers  enige  reizen 
regen  malkander  geilagen  hebbende ,  als  of  zy  malkander  dap- 
Derlijk  te  keer  wilden,  ftaken  ter  zelve  tijt  de  zwaerden  weer 
;n  defcheê,  en  d'een  hield  zich  voorgewond,  en  droeg  mif^ 
fchien  d'arm ,  om  fchijn  te  tonen ,  enige  dagen  in  een  bant ,  en 
l'ander  hield  zich  met  deftokflagen,  die  hy  wareiijk  gevoelt 
[ladi  vernoegt. 

Liefde  van  de  Vryheit. 

Enk  niet  dat  dit  de  vermomming  vaneen  gefchiedcnis  is  , 
die  men  in  Nicephoras  Calidus  leeft ,  dewelke  enige  gelijk- 
hcit  met  deze  dochter  heeft,  die,  om  haar  maagdom  (in't 
uitterfte  gevaar  van  door  een  onbefuifde  gerooft  te  worden  ) 
te  bewaren  ,  den  geen  ,  die  haar  fchenden  wilde  ,  dicts- 
maakte ,  dat  zy  zeker  water  had ,  dat  het  vel  van  't  lighaam  , 
dat  daar  mcê  gewaffchen  was ,  zo  hard  maakte ,  dat  het  de  Ha- 
gen meteenzwaertafkeeren  kon  ,  en  die,  haar  hals  da  rmeê 
bcftreken  hebbende,  de  proef  daar  af  aan  de  krijghsknecht 
gaf,  die  met  een  flag  dit  edelmoedig  en  kuilch  hooft  van 't 
lighaam  fcheidde.  Want  hoewel  ik  in  fümjT»is;e  voorvallen, 
die  ik  befchrijf ,  enige  vermomming  gebruik  ,  die  nergens  van 
de  waarheit  afwijkt,  en  een  nieuwe  aanger.aamhcit  aan  de 
gefchiedeniflTen  geeft  ;  zo  is  't  nochtans  d  it  ik  ,  deze  van 
zodanig  een  man  ,  dien  ik  behoorde  te  geloven  ,  verftaan 
heb. 

'  De  genen ,  die  in  Sicilien  ,  dit  eilant,  in  vruchtbnarheit  Weêr- 
gadeloos,  en  al  van  overlang  de  begeerte  en  luft  der  Turken, 
eweeft  hebben,  weten  wel  dat  de  llrant  daaraf  dikwijls  van 
eze  ongeloovigen  beftookt  en  gequelt  werd.  Zy  verwoe- 
den daair  dikwijl?  Veel  landen,  en  verdelgen  gehele  dorpen  , 

aan 
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aan  ftrant  gelegen ,  cn  voeren  een  groot  getal  van  fliven  , 
alle  ouderdom  en  gcflachten ,  wcch^  De  galayen  van  Bizei  . 
op  zeker  tijt  een  aanQag  tegeneen  vlek  naar  de  zijde  van  Pa-* 
me  gemaakt  hebbende,  pionderden  alles ,  en  brachten  veel 
den»  die  devryheitvanhunlantmetdedienftbaarheitvanB^ 
barijcn  moeften  verwiflelen ,  in  hunfchepen.  Men  xA^et^ 
noeg  dat  in  de  llaverny  de  meefters  volkome  macht  over  dc  i 
hamen  van  hun flaven  hebben;  ^t  welk bewenelijk  is,  teni- 
ficht  van  de  vrouwen  en  dochters,  die  door  deze  middel  zi 
aan  dc  begeerten  der  Mufulmannen  overgegeven  bevinden* 

Een  jonge  julfrou  ,  Valeriagenoemt ,  in  't  getal  der  gcvanj» 
nen  zijnde,  ontiVak  terftont  door  haar  fchoonheit  eenaanj 
name  glans  in  d*ogen  van  veel  Afrikaners,  die,  omdezent 
brandende,  daar  mee  alles,  datzy  begeerden  ,  deden  ,  en  hrr 
aan  malkander  verkochten.    Deze  fchonc  en  deu^^deliji 
dochter,  die  't  verlies  van  haar  eer  niet  wilde  overleven  ,  \ 
•tlpeeltuig  van  d^onzui verheit  dezer  barbaren  zijn,  zouzu 
zelve  wel  hondert  mial  gedoot  hebben  ,  zo  dc  vrees  van  't  vc 
lies  van  haar  ziel  dit  rampzalig  voornemen  niet  in  haar  bei: 
had*  Wat  raat?  zou  zy  deze  onbefuifden  bidden  ,  datzyha' 
zouden  doden  ?  Zy  had  geen  hoop  hier  toe ,  vermits  zy 
grote  liefde  aan  haar  betuigden.    Zy  nam  dieshalven  ha* 
toevlucht  tot  een  lift,  om  deze  droevige  jonft,  van 't  getal  d 
doden  te  vermeerderen,  te  verwerven.  Zy  ,  ziende  dat  ha 
lerte  meefter  een  bovengewone  liefde  tot  h  iar  betuigde  ,  vein 
de  ookophem  verliefttezijn  ,  en  beloofde  aan  hem ,  tot  ve 
gelding  van  zijn  genegentheit ,  datzy  hem  een  konftzou  Ie 
ren ,  die  hem  Icheutvry  tegen  de  hantbuflen  zou  maken*  De: 
man,  die  openbare  belijdenis  van  dappcrheit  dcê ,  geloofc 
dat  hy  door  deze  middel,  fich  in  V  midden  van  *t  gevaar  beg< 
vende,  een  grote  naam  zou  verkrijgen  ,  die  voor  hemde  we 
tot  Rays,  dat  is  Hoofrmin,  banen  zou.    Hy  omhelfdede? 
dochter,  en  beloofde  aan  haar  het  befte  onthaal  van  de  wci 
relt  ,  zo  zy  deze  verborgentheit  aan  hem  wilde  opcnbarer 
Tk  begeer  ,  antwoordde  doedel  moedige  flavin  ,  geen  andei 
jonft,  dan  dat  gy  my  niet  aan  een  ander  verkoopt ,  dewijl  i 
geen  gelukkiger  vryhcir  verzoek,  dan  u  te  dienen.    Deze  ver 
plichtcnde  redenen  wierden  met  zodanige  plichtplegingen 
als  de  liefde  inde  mont  van  deze  barbaar  kon  leggen ,  ontfan 
geo^   Zy  eifchte  toen  papier  en  iokt,  en  Ichreefdaarop  ver 
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heide  vreemdeen  feldfamebeeltenillen  ,  met  enige  onbekcn- 
:  woorden  ,  beftrcek  die  mctenige  zoete  kruiden  ,  mompel- 
2  binnensmonts  enige  woorden,  mnaktc  een  ipurclozcge- 
aante ,  deé  enige  poejers  in  dit  papier ,  en  meer  andere  gevcinf- 
e dingen.  Zy  plakte  daar  na  dit  papier  aan  dellinke  arm  bovea 
'elleboog ,  en  op  het  vleelch  van  deze  krijgsknecht ,  en  verze- 
erde  hem  dat  hy  daar  meê  tegen  ontcllijkefcheuten  vry  zou 
ijn.  Maar,  zeide  de  Turk,  wat  verzekering  kan  ik  daar  at 
ebben  ?  Ik  heb  'er ,  antwoordde  Valeria  ,  wel  hondert  proc- 
en  af  in  een  van  mijn  broeders  gezien ,  die  deze  konft  van  my 
eleert  heeft  ,  tegen  de  welk  ik  in  mijn  tegen woordighcic 
eel  busfcheuten  maar  drie  treden  van  hem,  heblïenfchie- 
rn,  en  de  koegel  voor  zijn  voeten  neêrvallen*  Ik  kan  ,  ant- 
/oordde  d*ongelovige  wcör  ,  zo  groot  een  wonder  niet  gelo- 
en, indien  ik  d'uit  werking  van 't  geen,  dat  gy  tot  my  zegt , 
iet  zie*  Ik  ben,  zcide  de  dochter,  zo  verzekert  daarin, 
at  gy  ,  zo 'tu  belieft ,  deproef  aan  my  zult  doen.  Zy  ver- 
roegen  daar  in*  Zy  begon  weêr  hetzelve  gebaar  ,  en  gelijke 
:  riskraflen  te  maken,  en,  het  papier  ter  zelve  plaats  gelegt 
ebbende,  zeide  tot  hem  :  Schiet  naar  my  metuwhantbus  : 
y  zult  zien  dat  de  koegel,  zonder  my  te  quctfen  ,  neêrvallen 
%\.  De  krijgsknecht,  van  begeerte  om  deze  proef  te  zien,  bran- 
lende,  laadde  zijn  hantbus,  zette  een  koegcl  daarop,  enloftc 
lic  tegen  haar  hooft ,  dat  hy  aan  llukken  fchoot. 

Dus  ftorf  deze  edelmoedige  dochter,  die  niet  van  roukon 
tervcn ,  Ichoon  zy  de  twee  dingen,  die  alleen  het  leven  aan 
en  kuifche  en  dappcreziel  konnen  doen  beminnen  ,  te  weten 
l*eer  en  vryheit,  verloren  had.  Enzeker,  wie  weet  nier,  doorat 
)cdri')t  van  de  RoomfchcLucretia,dateen  vrou  of  dochter,diens 
ighaam  befmet  is,  hoewel  doorgcwclt,  de  dag  met  onwil 
.anlchout,en  *t  leven  met  pijn  nafleepr?  Wat  de  vryheit  aangaat , 
;yiscengoet,  daar  af  de  beroving  het  leven  zo  hatelijk  maakt , 
Is  hetzoet  is ,  zo  men  haar  genieten  mag»   Indien  de  vogelen  ^ 
f  n  de  ruime  lucht  gewent ,  zich  ,  als  zy  gevangen  zijn  ,  van  hon- 
jer ,  in  kouwen  ,  die  met  eten  opgehoopt  zijn,  laten  flerven,  en, 
lia't  verlies  van  hun  vryheit,het  leven  weinig  achtenjwat  meent 
^y  dat  een  vryc  en  kloekmoedige  geeft  behoort  te  doen,  als  hy 
.  ^.ich  in  dienftbaarheit  gebracht  ziet  ?  Zeker,  deze  dochter,  yder 
Jagvanopgeneuchtduizent  doden  dervende,  kocht  zich  doof 
»isn  enige  doot ,  die  haar  van  fc  handeen  dienftbaarheit  verlofte, 
ran  zo  veel  doden  los^  De 
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Vegeflrafte  Ondmk^ddrheit.  j 

p  Latonida,van  een  gemeen  gebrek  getroffen/t  welk  ^ewoi-  ^ 
li  k  degenen  vcrfelt ,  die  maar  een  weinigfchoonheit  bov. 

gemeen  hebben  ,  ik  meen  verwaantheit ,  fich  het  voorwe  ^ 
der  afgodendienll  van  veel  verhefden  ziende ,  quam  onder  he 
met  een  heerfchappy ,  nietalleenh'jk  als  van  een  Vorftin  ,  ma 

als  van  een  goddin.   't  Geen  ,  dat  haar  verwaantheit  vermee  i 

derde ,  was  dat  zy  een  der  rij  kften  van  dat  ge weft  was ,  en  die  1 
halven  onder  de  jonkvrouwen  van 't  lant  als  voor  een  juvvc 

gehouden  wierd  Zy  betoonde  in  zo  groot  een  menigte  der  g  \ 

ner ,  die  haar  vrijden  ,  niets  .  dan  onverfcheidentheit ,  of,  oi  j 
beter  te  zeggen  ,  verachting ,  en  bewees  ,  als  of  zy  ongevoelij 

en  onlijdelijk  was,  neiging  tot  niemant*  Zy  achtte  de  geburi^  j 

edeldom  ruw,  en  tegering  voor  haar  j  en,  met  haar  moed<  j 

twee  ot  drie  malen  tot  Parijs geweefl:  hebbende,  had  dairz  | 

veel  heusheden  en  eerbiedigheden  gezien  ,  dat  haar  docht ,  di  I 

d*edclingé  van*t  platte  lant  enige  boersheit  hadden.  Ik  verfwij  -  ] 

met  voordacht  het  lantfchap  ,  daar  in  defe  voorvallen  ,  die  ii  \ 

aflchilderen  fal, gebeurden, op  dat  'et  niet  zou  fchijnen  dat  ik  d  j 

genen  ,  die  warelijk  niet  plomp  waren,  dan  naar  de  waan  vai  ^ 

defe  verwaande  dochter ,  van  plomphcit  befchuldig.    Maar  zii  ^ 

hier  hoede  verwaantheit .  van  God  en  meufchen  gehaat ,  on  ^ 

derworpen  is  vernedert  te  worden;  en  voor  hoedanige  vallen  d<  * 

genen  bloot  ftaan ,  die  op  hoge  en  lleile  plaatfen  gaan,  ^ 

Gontran  en  Satur,  de  verliefden  van  al  de  vrijers  van  defe  ' 

fchoonheit ,  niet  tot  hun  voorgellelt  oog-gemerk  ,  te  weten  het  ^ 

huwelijk  ,  komen  konnende ,  hielden  in  hun  verfoek  verfchei-  ! 

de  wegen.  Want  Gontran,van  een  verwaandeen  hoogmoedige  ^ 

aart,  Icheen  lich  door  gewelt  te  willen  doen  beminnen  ,  en  ' 

meende  door  zijn  hoge  moed  defedochter  te  verkrijgen.  Satur,  ] 

in  tegendeel ,  eenvoudig  en  gcbuigfaam  ,  bewees  aan  dit  ver-  1 

waant  fchepfel  zodanige  plichten  en  eerbewyzingen  ,  datzy  ^ 

de  wreetheit  van  een  tygerverfacht zouden  hebben.    Zy  wier-  I 

den  echter  beide  veracht ,  doch  niet  gelijkelijk.  Want  Gontran  i 

haalde  door  zijn  hoogmoed  niet  alleenlijk  Platonidaas  verfma-  ^ 

ding ,  maar  ook  haat  opzijn  hals.  Hier  uit  fprotcn  zoruweaf*  ^ 
vvi]fingen  en  handelingen  ,  die  defe  dochter  aan  hem  bewees  , 

dacby  nooit,  zonder  half  wanhopig  te  zijn,  van  haar  fcheid-  ' 
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Der  IVerrdtfche  Veranderingen^  35 
Satur ,  fchoon  niet  geacht ,  was  ren  minftcn  doorzijn  oot- 
loedighfit  voor  geweiten  fmaat  befchur* 

Men  iprak  eindelijk  t  rnftig  van  Platonida  uit  te  huwen  Haar 
•udcrs  verkofvfn  voor  haar  uit  het  getal  van  haar  aanbidders, 
iolipiter  tot  gemaal ,  de  rij  kfte ,  maar  de  leli  j k  fte  van  alle ,  diens 
maangenaam  gelaatdevcrfmadelijke  dochter t'elkens ,  alshy 
/oor  haar  verfcheen,deê  wcchgaan.  Men  maakte  ondertuflchea 
t  verdrach ,  en  vervorderde  ^t  huwelijk^  Maar  de  doe  htcr  kon 
iaar  toe  nier  befluiten.  D'ouders  gaven  affcheit  aan  d'andere 
ninnaa^'s ,  en  lieten  niemant,  dan  hem,  by  hun  dochter  komen. 
£y  begon  teen  aan  de  dicrftcn  ,  en  onderftellingen  der  anderen, 
lie  voor  h  aar  geert  verfchenen  ,  te  gedenken  ;  en  hoewel  nie- 
nant  van  hen  aan  haar  behaagde,  zo  wasser  nochtans  nie- 
nant ,  die  zo  feer,  als  Sozipater,  aan  haar  mishaagde^  Gontran 
ivierd  a|s  rafende  op  defe  tyding.  Nu  wilde  hy  tegen  Sofipatcr 
?en  lijfgevecht  aangaan  i  maar 't  geen,  dat  hem  weerhield  , 
A/as  dar  hy  gedacht ,  dathy,  Sofiparergedoot  hebbende  ,ech- 
:cr  defe  dochter  daar  door  niet  verkrijgen  zou  :  danwierdhy 
:ot  andere  voornemens  gedreven.  Hy  belloot  eindelijk  tot  een 
iiopelofc  raat  j  namelijk,  de  jonkvrou  wech  te  voeren,  en 
iaar  na  met  de  ouders,  ten  beften  dat  hy  kon,  te  verdra- 
gen. Hy  had  geen  gebrek  van  vrienden ,  om  hem  in  defe  zotte 
aanllag  re  helpen  ,  en  van  behendigheit ,  om  dit  dwaas  beilaan 
uit  te  voeren^  Hytafte  Platonida  aan  ,  terwijl  zy  van  een  be- 
foek,  omtrent  een  mijl  van  haar  huis  ,  weerkeerde.  Maar  de 
plaars  van  zijn  vertrek  was  te  verre  van  der  hant.  Eer  hy  daar 
gekomen  was  ,  de  tijding  van  defe  fchaking  ter  oren  van  Satur , 
die  terftont  te  paert  fteeg  ,  om  aan  zijn  verfmadende  mceftere^ 
defe  dicnft ,  van  haar  uit  de  handen  van  zodanig  een  te  verloiïen, 
diczy,  gelijk  hywift,  haatte,  tebewijfen.  Hydec  zo  grote 
naerftigheit ,  dat  hy  verftont  waar  zy  heen  getrokken  waren  , 
cn  hem  op  *t  fpoor  vervolgde*  Hy  vernomen  hebbende  dat  zy 
in  feker  vlek  hun  herberg  genomen  hadden ,  bracht  de  hele 
buurt  op  de  been.  ATt  geen  ,  dat  Gontran  doen  kon  ,  was 
wech  te  vluchren  ,  vernnrs  hy  wifl:  dat  hy  ,  zo  men  hem  ge^ 
vangen  had  ,  dit  pewelt  met  zijn  hals  betaalt  zou  hebben;  gelijk 
twee  van  zijn  helpers,  diebinnen  weinig  dagen  opgehangen 
wierden.  Defe  dienft ,  die  Safur  aan  Platonida  bewees  ,  quam 
zo  wel  te  pas,  dat  Gontran  befloten  had  in  defe  nacht ,  hetzy 
met  wil  ut' onwil,  de  leftejonft  van  haar  te  verwerven^  Maar 

C  be- 
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bedenk  eens  van  wat  hartzweer  hy  bevangen  wierd  ,  toen  dc^ 
verwaande  jonkvrou,  weêrby  haar  ouders  gebracht,  nieteei 
heufchedankbewijliugaan  hem  wilde  doen,  en  hem  methcu 
gewone  verfmadingen  betaalde. 

Schoon  z/zofuiver,  als  toen  (y  gcrooft  was ,  wcêrgeievei 
Wierd  ,  zo  kon  echter  haar  vryer'dit  nier  geloven.  Hy ,  geei 
fchaap,  dat  in  de  muil  van  de  wolven  gcweefthad,  engeei 
dochter,  die  uit  de  handen  van  twee  verliefde  minnaars  quam 
begerende,  week  van  iijn  verzoek  af ,  en  liet  haar  voor  zoda' 
nig,  als  zy  was.  Veel  anderen  volgden  hem  in  zijn  afwijking 
Satur  alleen  bleef ,  in  zo  groot  een  onft.mtvaftigheit  van  üjr 
mededingers ,  onbewegelijk  gelijk  een  klip.  Hy  wierd  echrei 
daarom  met  geen  jonftiger  oogvanPlatoni  Jaaangefien.  Dit 
bracht  hem  T-.udanig  een  wanhoop  in 't  hooft  ,  dat  hy  befloot 
ccn  eerlij  kc  doot  in  de  wapenen  te  zotken.  Hy  trok  dan  in  Ne- 
derlant,  fedcrt  zo  lang  een  tijt  het  toonneel  van  Mars }  enhy 
deê  van  daar  een  gerucht  van  zijn  doot  lopen ,  om  te  fien  of  ten 
minfte  de  deernis  geen  macht  op  dit  marmer  hart ,  daar  de  lief- 
de geen  toegang  toe  kon  vinden  ,  zou  hebben.  Hy  was  beter 
waarzegger,  dan  hy  dacht-  Deze  tyding  trof  Platonidaas  geeft 
zodanig,  dat  fy  ,  berou  van  haar  ondankbaarheit  krijgende, 
geloofde  da  zy  lich.niet  van  defe  dootflag ,  daar  af  zy  fich  d'oor- 
zaak  achtte,  zou  konnen  fui veren,  dan  met  tot  aan  de  doot  boete 
tc  doen.  Zy  begaf  fich  dicshalvenin  een  klooftcr ,  daar  toe  zy 
noch  meer  door  de  laftcring  der  tongen  gedreven  wierd  ,  die 
haar  eer  fchantvlekten  ,  als  of  fy  in  haar  fchaking  verkort  was. 
Gontran  ,  die  het  tegendeel  will,  bood  fich  aan  om  fijn  misdrijf 
door*t  huwelijk  te  vergoeden,  en  was  miffchien  dellichter 
\'an  defe  geruchten.cm  defe  roof  te  behouden.  Maar  Platonida, 
die  hem  ,  als  de  beul  van  haar  eer,  haatte,  zou  eer  het  graf  geko- 
ien ,  dan  fich  onder  fijn  macht  begeven  hebben.  Daar  ziet  gy 
jhaareennon.  Satur,  hieraf  verwittigt ,  keerde  weêrom ,  en 
bezocht  haar.  Zo  haall  zy  dc  geen  ,  diens  geveinfde  doot  haar 
in  dit  kloüfter  gedreven  had,  in't  leven  fag,  verborg  zy  niet 
voor  hem,  datzy  hem  beminde,  en  dat  de  verplichting,  die  zy 
aan  hem  fchuldig  was ,  om  dat  hy  haar  eer  befchut  had,  niet  af- 
gedaan en  betaalt  kon  worden ,  dan  m^  t  fich  felve  door  een  hei- 
lig huwelijk  aan  hem  over  te  geven.  Zie  daar  Satur  ten  top  van 
fijn  verheugingen  en  begeerten.  Om  kort  te  maken,  fy  ging  uit 
het  kloofter ;  en  haar  ouders  beloofden  haar ,  naar  haar  begeer- 
ten, tan  Satur  ten  huwelijk^  Con> 
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WfÊ  Gontran  ,  verftaandc  dat  het  hu welij  k  van  Phitonida  met  Sa- 
tur  gefloten  was ,  wierd  als  razende  en  verwoed.  Hy ,  zonder 
vrees  van  door 't  gerecht  gevat  te  worden  ,  dat  zijn  vonnis  alreê 
eemaakt,  en  zijn  deelgenoten  geftraft  had  ,  dec  Satur  uit-ei{^ 
ichen,  die,  tc  dapper  om  defe  uitdaging  te  weigeren,  ter 
gefielde  plaats  verlchecn  ,  daar  hy.  in  plaats  van  Gontraa 
van  fijn  voorgaande  gewelt  te  ftraffen ,  het  v/apenlot  tegea 
zich  gekant  vond  ,  en  onder  't  gewelt  van  defe  wanhopi- 
ge viel  ,  die  derven  of  verwinnen  wilde.  Wat  een  over- 
matige droefheit  ontllak  dit  in*t  hart  van  Platonida,  toea 
zy  verftont  dat  de  geen  ,  die  zy  d^eeifte  en  eniglijk  be- 
mint had  ,  en  die  zy  van  zo  veel  dienften  ,  aan  haar  be- 
wcfcn  ,  en  van  zo  veel  koiumer  ,  om  haar  geleden  ,  ver- 
gelden zou,  gedoot  was?  Zeker,  deze  overvalling  was  zo- 
danig, dat  zy  zich  te  zwak  bevond,  om  die  tegen  te  ftaan. 
Ik  zou*t  te  lang  maken,  zo  ik  'tgeen  ,  dat  zy  indezever- 
voeringen  zeide  en  dcc  ,  vertonen  wilde.  *t  Is  genoeg  dat 
wy  haar  in't  bed  helpen,  daa»  nit  zy  nooyt weer opftont; 
ot  om  dat  d'ovcrmaat  van  de  droefheit  haar  van  't  Icvea 
beroofde,  of  om  dat  fy  de  hulpmiddelen  van  haar  quaaU 
en  't  nodig  voedfel ,  om  haar  ziel  in't  lighaam  te  behou* 
den  ,  geüjk  het  gerucht  üep  ,  weigerde.  Dus  ftorf  deze 
verwaande  fchoonheit  door 't gewelt  der  begeerten  vaneen 
^an  ,  die  zo  lang  het  voorwerp  van  haar  verfmadingea 
verachtingen  had  geweeft^ 

(E  geen,  die  ftaat,  zie  toe  dat  hy  niet  val ,  zegt  de  heilige 
Godfpraaki  en  noch  ,  hou 't  geen,  dat  gy  hebt,  en  neem 
acht  dat  een  ander  u  niet  van  uw  kroon  beroof ,  en  dat  uw  kan- 
delaar niet  van  fijn  plaatsgenomen  word.  Maak  dat *et  licht , 
't  welk  in  u  is ,  geen  duiilernis  word.  Gods  oordelen  zijn  grote 
afgronden,  enzijn wegen  onbegrijpelijk*  Degeen , diequaat 
is,  wijkat  vrn  fijn  quaat,  en  bekeer  zich  tot  goet  :  endegecn, 
die  gerechtig  en  heilig  is ,  word  noch  meer  gerechtig  en  heilige 
Degeen  ,  die  dchant  aan  de  ploeg  zet ,  en  acliterwaarts  fiet ,  is 
onwaardig  tot  Gods  Rijk.  In  deftreekdes  hemels  niet  voort- 
gaan ,  is  te  rug  deizen  :  niet  opklimmen  ,  is  dalen.  Men  moet 
fichaltijt  ?oortftuwen,  met  omfichtigheit  wandelen,  en  verder 
^  C  ^  ^^^J^t 
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deurdringen,  omin'tgocd^teracer  t'overvloejen.  De  geen 
die  naar  de  bekoring  luiftert,  word  daaraf  overvallen.  D< 
geen ,  die  't  gevaar  bemint ,  zal  daar  in  vergaan  j  en  de  geen ,  dii  i 
niet  zorgvuldig  is  in  dc  minfte  misdagen  te  verbeteren,  za 
allengs  vervallen.  Gelukkig  is  degcen  ,  die 'tvoorbeelt  van  dt 
flang  Afpis  navolgt ,  die  haar  oor  voor  't  zoetgtfang  van  de  to-  i 
venaar  fluit.  Ik  vcriiaal  al  defe  woorden  ,  uit  ue  heilige  Sch rif.  l 
ten  getrokken ,  om  tot  een  tcgcnvergiftain  de  vertelling ,  die 
ik  doen  zal,  te  dientn  ,  daar  in  net  niet  min  wonderlijk  dan  : 
aanbiddelijk  oordeel  van  de  geen,  die  ongelijk  wijier  is  dan  | 
Salomon  ,  over  defe  twee  boelinnen,  uitmuuteu  zal.  • 
Twee  rampzalige  dochters,  of,  om  heurbeterte  noemea,  : 
twee  dwafe  maagden  ,  in  een  fclve  lantlchap  geboren  ,  en  van  i 
defe  fmalle  adel  gelproten ,  die  door  d'armoede  tot  werken  ge- 
dwongen worden,  waren  genootzaakt  lich in  de ftat te  ver- 
voegen, en  in  't  gevolg  van  enige  vrouwen  van  ftaat  te  begeven, 
by  de  welken  zy  in  hoedanigheit  van  dienftmaachden,  of  van 
volgelingen  waren ,  om ,  met-hun  ouders t'ontlalhn, doorhuil  ^ 
dienften  enig  weerga  te  vinden,  dieheur  uit  d'elende,  daartoe 
d'armoede  van  hun  geboorte  heur  gebracht  had ,  kon  trekken. 
Zy  hadden  van  hun  kinsheit  af  kennis  aan  malkander  ;  en  heur 
kennis ,  door  't  recht  van  gebuurfchap  onderhouden  ,  had  heur  ■ 
tot  goede  vriendinnen  gemaakt.   Zy  vonden  ftaten ,  die  eerlijk 
genoech  voor  heur  waren ,  en  in  de  welken  zy  enige  tijt  leefden 
gelijk  eerlijke  dochters  behoren  te  doen.  Maar  ach  I  zo  de  wijf- 
ten  ,  endegenen,  diede fchranderften  zijn  ,  fomtijfs dolen  , 
cn  zo  de  genen  ,  die  als  pylers  onbewegelijk  ftaan  j  wat  zal  dan, 
inzoveel  windenenftormen,daarafdewerreltvolis ,  het  riet 
in  de  wilderniffen  doen  ?  Dewijl  zy  genoech ,  ja  eer  te  veel ,  be- 
vallijkheden  en  fchoonheden  hadden  ,  zo  moet  men  fich  niet 
verwonderen  van  dat  d*onvoorfichtigen  fchipbreuk  in  hun  be- 
geerten, aan  de  klippjn  van  heur  aangciichten  leden.  Ongeluk- 
kige khüonhcit .'  gy  zij t  een  fchat  van  helder  glas.maar  broofch 
en  zo  veel  lagen  onderworpen ,  dat  het  een  wonder  is  als  gy  de 
roofgierige  handen  der  gener,  die  u  belagen,  kont  ontkomen, 
Gildardeen  Caiiope,  die,  verfcheidelijkgeflingert  ,eenfelve 
fchipbreuk  leden,  zijn  droevige  voorbeelden  daaraf.  Datdc 
vrouwen,  die  noch  jonge  mannen  ,  heet  van  aart ,  en  licht  om 
aangefteken  te  worden  ,  hebben  ,  toelien  datzy  geen  zodanige 
dochters,  diens  fchoonheit  in  hun  ogen kanfchitteien,  ia 
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nis  brengen,  uit  vrees  dat  zy  van  heurdienftmaachden  hcur 
huwelijks  genoten  mogten  maken  ,  en  datdcfemedcvryllers 
baldadig  tegen  heur  meefterefTcn  mogten  worden.  Ik  zeg  dit 
om  dat  de  meclier  van  Gildardcdic  wyCIodult  zullen  ncemen, 
onwettige  begeerten  tot  haar  ,  daar  af  ik  de  geboorte  en  aanwas 
niet  aflchilderen  wil,  onthngen hebbende ,  d'ogen  vm dcfe 
arme  dochter  door  zijn  gefchenken  en  beloften  zo  bchende- 
lijk  wift  te  verblinden  ,  dathy,  zijn  bed  met  een  oneerlijk  en 
huiflelijk  overfpi  l  bclmettende,  zijn  boelin  van  haar  maakte, 
Defe  fwarie  cn  llinkende  brantwierd  haaft  door  zijn  zwarte 
rook  bekent;  en  zijn  vrou  kon  ,  zozy  niet blint  was  , vanzi)ii 
ongerechtige  handel  niet  onkundigzijn.  Overweeg  nu  eens 
t  getier,  en  de  quade  huishouding ,  die  defe  wanordening 
erourlaakte ,  en  uw  gedachten  zullen  mij  n  pen  van  een  grote 
moeite  untlalten.  Dc  zaak  quam  zo  verre ,  dat  Sevcrina  ,  Clo- 
dulfs  gv:malin ,  uit  haar  huis  moeft  gaan,  en  fich  by  haar  ouders 
vertrekken,  oFdatdc  boelin  daar  uit  ruimde:  wantzywaszo 
ftouten  baldadig  geworden  ,  dat  haar  meeftcres  haar  niet  meer* 
dan  Sara  Agar ,  verdragen  kon.  De  vrou,  die  van  goed  geflacht 
was,  en  diens  ouders  in  hoge  achting  waren  ,  won  *t  geding, 
ik  wil  zeggen  datzy  in  huis  bleet.  Maar  denk  niet  dat  Clodulf, 
door  de  zotte  min  tot  Gildardc  vervoert ,  haar  daarom  verliet. 
Hy  beitelde  haar  in  de  ftat  op  een  kamer, daar  hy  haar  dagelijks 
bcfücht ,  en  met  prachtige  koften  onderhield. 
Severinaas  ouders^  liende  dat  dit  overfpel ,  ruchtbaar  gcww- 
n  ,  en  aan  veel  bekent ,  dc  gehele  werrelt  ergerde  ,  en  ,  dat 
gcr  was,  Clodults  huis  onderbracht,  befloten defc quade 
Gildarde  ingevangenis  te  zetten,  en  haar  naar  haar  misdrijf*  te 
doen  ftraffen.  Maar  Severina  ,  beter  gemalin ,  dan  Clodulf  een 
goed  gemaal  voor  haar  was ,  wetende  dat  defe  zaak  niet ,  dan 
met  grote  verwarring,  uitgevoert  kon  worden,  beproefde 
zachter  middelen  ,  en  gebruikte  godvruchtige  lieden  ,  om. 
aan  Gildarde  d'elendige  ftaat  van  haar  ziel  te  vertonen  ^  en  haar 
tot  het  vertrek  uit  de  werrelt  te  bewegen  ,  daartoe  Severina 
beloofde  haar  te  helpen.  Defe  lieden  waren  zo  gelukkig  in  hun 
arbeit ,  en  vonden  defe  elendige  in  zo  wenfahelijk  en  bevatte- 
lijk een  gcfteltenis ,  datzy  fich  binnen  weinig  dagen,  uit  haar 
vryewil,  by  de  boetvaardigen  begaf ,  en  Clodulf,  zonder  vaar 
wel  aan  hem  te  zeggen  ,  in  zo  grote  razerny  liet ,  als  de  liefde  , 
die  hy  haar  toedroeg ,  geweldig  was,  Tot  wat  woede  wierd 

c  3  hy 
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Jhy  door  defe  razerny,  die  de  finnen  en  reden  vervoert,  gt 
dreven?  Hy,  vcrftaan  hebbende  dat  dit  door  de  hcüge  lift  vi 
zijn  gemalin  te  weeg  gebracht  was ,  wilde  haar  verlatcr  i 
Zeker,  hy  trok  ook  naar  *tlant,  om  daar ,  tot  bedaring  zijne  ö' 
zinnen,  twee  of  drie  maanden  te  blijven.    Maar*c  was'er» 
verre  at  dat  het  afweefcncn  de  tijt  7ijn  brant  konden 
Ichen  ,  dat  in  tegendeel  defc  aich  zijn  haert  noch  heter  m  r. 
te ,  en  dat  zijn  ongerufthcden  daar  door  noch  geweldiger  wier 
den.    Hy  keerde  weêr  naardeftat,  met  zo  grote  gram  fcha]  3* 
tegen  zijn  gemalin,  dat  hy  haar  gcficht  niet  verdragen  kon 
2.y  ,  mishandelt  en  veracht  zijnde ,  was  gedwongen  naar  he 
ll'lvelanthuis,  daar  Clodulf  uit  wc'rgckcert  was,  te  trekken  I 
7.y  trok  dtTwaarl5,onder  fchijn  van  daar  iets  in  de  huis  houdinj  rj 
te  zullen  bcfchikken  :  maar  haar  gemaal  hield  al  ander  huis  ii  :i 
de  ftar ,  gelijk  gy  horen  zult. 

Hy,  niet  door  gev/elt  ter  plaats,  daar  Gildarde  haar  toe  t 
vlucht  genomen  had,  komen  konncnde ,  bedacht  een  tegen  S 
lift,  en  beüoot  hetgeen  ,  dat  hy  door  liftighcit  verloren  had 
met  fchalkheit  weer  te  winnen.   Hy  wift  dat  *cr  grote  vrient 
fchap  tuffchen  Caliope  en  Gildarde  geweeft  had,   Hy  ging  b;  j 
Caliope.oiii  liaar  totzijn  voornemen  te  gebruiken.  Maar  eer  il  i; 
dit  aan  u  verhaal ,  fal  ik  de  ftaat ,  daar  in  Caliope  toen  was ,  ver 
tonen.  Zy  had  een  lange  tijt  in  een  eerlijk  huis ,  by  een  bedaag-  ' 
devrou,  enoudmecftcr,  gedient.    Miar't  ongeluk  van  haai 
val  had  echter  zijn  oorfprong  in  ditz^ehuis:  want  haar  f-, 
meeftcres  had  grote  kinderen ,  die  aircê  tot  het  hu  welijk  be-  i 
quaam  waren.   Zy  wierd  van  d'outfte,  die  wy  juliaan  lullen  ' 
noemen,  zo  gelicfkooft  en  geftrookt ,  datzy,  na  veel  eden 
van  onverbrckdijke  vrientfcbap , ja  ook  met  beU»ften  van  haat 
te  trouwen  als  zijn  vader  doot  zou  zijn ,  fich  door't  gewelt  der  ' 
begeerten  van  defejongeling  liet  verwinnen.    Zy  beleidden  dit 
ftuk  lo  behcndelijk  ,  ÓAt  ni'.'mant  in  huis  van  hun  handel  wift  j 
dewijl  het  licht  is  een  liefde,  die  tot  de  hoogfte  trapvart» 
haar  begeerten  geftegen  is ,  te  bedekken.  Caliopes  faken  fton-  i 
den  in  defe  ftaat,  toen  Clodulf  haar  bad  haar  huipaan  hem  te' 
lenen  ,  om  Gildarde  uit  de  plaars ,  daarin  fyfich  begeven  had 
te  trekken.    Dde  dochter  liet  fich  lichtelijk  bewegen  tot  de; 
dienft  aan  hem  tegen  haar  gefellin  ,  diens  leven  zy  kende,  en  di 
ook  kennis  van'tharehad ,  tebewijfcn,  inzonderheitopde 

'  M  deê,  van  Gildarde  tc  trouwen  ,  zohy 
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'weduwenaar  wierd.  Daar  is  niets, datd^armc  dochters  zo  krach- 
dijk  bekoort,  als  defe  huwelijksbeloften  ,  zijn  waar,  of 
jtveinft.  Caliope  ging  haar  bcfoeken  j  en  vermits  haar  quaat 
even  verborgen  was,  wicrd  aan  haar,  als  aan  een  eerlijke 
iothter ,  toegelaten  met  Gildarde  zo  veel ,  als  zy  begeerde ,  te 
précen*  Dit  gaf  middel  aan  haar ,  om  de  hartstochten  en  voor- 
lem^ns  van  L lodult  aan  Gildarde  t'openbaren  ^  en  ook  om  aan 
laariijn  brieven  te  behandigen  ,  die  als  fwavelftokkcn  waren  » 
.om  dcquade  brant ,  die  alreê  in  haar  gedooft  was ,  weer  in  haar 
hart  t'cntileken. 

Maai  wat  gebeurde  ?  Terwijl  de  geen  ,  die  bekoort ,  de  liften 
van  CMulf  gebruikte,  om  defc  onvoorlichtige ziel  tot  haar 
uitlpoufd  weer  te  roepen  ,  werkte  Godt ,  die  over  Ifraël  waakt» 
en  i.iet  vrilde  dat  de  quade  gcell  meer  macht  dan  de  goede 
Züu  hebben,  in  'thart  van  (Jaliope,  door  de  tuiïchenhan- 
deling  van  d'oppermoeder  van  'tkloofter,  daar  in  Gildarde 
noch  op  de  proet  was.  Caliope ,  die  de  vlielen  van  d'ogen  vie- 
len ,  bekende  haar  bewenelijkeftaat,  en 't  gevaar ,  daar  zy  om 
haar  eeuwige  weillant  in  was.  Zy  ,  daar  op  tot  boete  ,  en  tot 
een  crnrtige  belijdenis  van  haar  zonden  bewogen ,  bereidde  üch 
om  de  gecrtclijkeftaat  aan  te  nemen.  Zy  gevoelde  fich  twee- 
▼ouJelijk  hier  toe  verplicht ,  zo  door  d'inblafmg  van  Gildarde  t 
als  door  haar  uitgang  daar  af  zy  in  dit  geheim  van  ongerechtig- 
heitde  werkller  was ;  in  voegen  dat,  weinig  dagen  nadatGil- 
darde  weer  in  d'overlpelige  belitting  van  Ciodulf  gekomé  was  , 
Caliope  üch  uit  Juliaans  armen  vertrok  ,  en  de  plaats  van  de 
gene,  diezy  daar  uit  gerukt  had, vervulde ;  't  welk  ook  de  fchijn 
was  ,  die  zy  nam  ,  en  om  (ich  defe  plaats  te  begeven  daar  men  • 
zo  het  fchijnt,  niet  zonder  enig  teken  van  lailer  in  komen 
kan. 

Maar'tgeen,  dat  de  gehele  handel  ontdekte,  wasderazer- 
ny  van  ]  uliaan,  die  haar  ais  zijn  gemalin,daar  uit  wilde  trekken, 
en  die  lijn  verborge  handel  met  haar  in  't  licht  bracht»  Hy  wier4 
Jaar  in  door  zijn  ouders  zo  krachtclijk  ,  en  met  lo  groot  ver- 
logen tegengefproken,dat*crecn  vonnis  gevelt  wierd,'t  welk 
aan  hem  verbood  defe  dochter  te  trouwen ,  met  uitgedrukt 
bevel  van  niet  naar  't  huwelijk  met  juliaan  te  trachten, 
en  lijn  beloften  ,zo  fy  enigen  had  ,  weer  over  te  geven.  Zy  deê 
ditgrootmoedelijk  ,  en  verfaaktegcwilligüjk alle cifch  , diezy 
op  J  uliaan  mogt  hebben^ 

Ca.  Wat 
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Wat  Gildarde  aangaat,gelijk  haar  tweede  val  oneerlijk  i 
zo  was  haar  ftaat  ookclendig  ,  en  haar  lefte  doling  erger  <J  » 
il'eerfte,  Zy  quam  weêr,niet  alleenlijk  in  Clüdults  macht, m/: 
ook  in  zijn  huis,  daar  zy  by  hem  de  plaats  van  zijn  gcn\; 
in  had.  Ja defe  man  wilde  Semina  nooit  weerzien,  maarhi*  . 
Jhaar  van  kantin  ditlanthuis,  tot  dat  d'ouders  van  dele  v 
die  dusfmadelijkgehandelt  wierd  ,  dcfeonbelchaamdc  1 
in  de  handen  van 't  gerecht  deden  vallen  ,  die  haar  in  e/n  hc 
belloot.    Zy,  hoewel  enige  maanden  lang  zwanger 
hebbende,  wierd  daar  van  de  genen  ,  die  haar  leidden  .en  .a^ 
zy  tegenftont,  en  lafterwoorden  toefchoot  •  ing:eflapt,  e 
zodanig  geftommcit ,  dat  zy  ,  door  dit  gewelt,  door  't  ongtma 
van  de  gevangenis ,  en  door  de  droef  heit ,  die  haar  hait  beving 
in  een  miskraam  viel ,  daar  af  zy  ftorf. 

Defe  doot  brak  de  betovering  ,  daar  mcê  Clodulrs  geeft  be 
tovert  had  geweeft,  cn,  zijn  ogen  op  het  ware  opende ,  ver  > 
toonde  aan  hem  zijn  ongelijk  van  dat  hy  zijn  eerlijkeen  deuch 
delijke  gemalin  dus  mishandelde.  Hy  begat  fich  tot  een  bete 
Jeven,  en  ,  met  haar  verfoent  zijnde ,  vergoedde  door  zijn  jonft 
bewijzingen  zijn  voorgaande  ftraf heden, en, door  cenbeter  huis 
houding  de  fchulden  van  zijn  verlede  zotheden  verbetert  heb 
bende,leerde  door  crvarcntheitde  waarheit  van  defe  goddelijke 
woorden^  dat  het  huis,  daar  overfpel  hterfchr,  nimmer  gelul 
heeft  i  en  dat ,  in  tegendeel ,  den  genen ,  die  goet  zijn ,  alles  tefl 
beften  gedij  t* 

T>e  dankbare  Dienaar. 

J^Et  fprcekwoort,  zoveel  dienaarszo  veel  vyanden  ,  is  niet 
altijr  waar.  Daar  zijn  edelmoedige  zielen  ,  die  in  een  dienft* 
barc^ftaat  ondanks  de  nederigheit  van  hun  geboorte,  entegen 
wil  van  de  quade  gewoonte  van  een  verachte  opvoeding, 
het  zaat  van  deucht,  ja  van  een  heldachtige  deucht  ,  be- 
houden*  Ik  verfeker  my  dat  gy  dit  voorbeelt ,  dat  ik  aan  u  ver- 
tonen zal,  zodanig  zult  bevinden  ,  en  dat  de  dankbaarheit  van 
een  huisgenoot  tot  zijn  mecfter  verwondering  in  uontfteken 
zal. 

Roderik  van  Avales  was  in  zijn  tij  teen  groeten  treffelijk 
hooftman  ,  en  baande  de  weg  tot  d'ampten  en  waerd?g- 
heden,  die  federt  hem  zijn  nakomelingen,  inde  gefchied- 

boe- 
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DcrJ^^eryehfcheVerandcmgen»  41 
)eken  heel  vermaart ,  bedient  hebben.  Hy  gebood  in  de  hei- 
Ti  d^s  Konings  van  Spanje  zijn  meefter  ,  toen  d  oorlogen 
iflchen  dc  Spaniaarden  en  Moren  hcftclijk  ontfteken  waren» 
rclijk  dezen  niet  zonder  fchaduw  is,  zo  wasook  d'uitmun- 
-nde  deui^t  van  deze  Heer  niet  zonder  nijt ,  die  ware  oorzaken, 
■in  hem  te  verdrukken  ,  gebrek  hebber.de ,  vaHchen  verzicrde , 
n  hem  van  verraet  tegen  dc  Koning  zijn  meefter ,  en  van  hei- 
aehik  verftant  mef  de  Moren  zo  lifteli)k  deê  bcfchuldigen, 
at  de  fcherplïnnigften  ook  daar  in  bedrogen  konden  worden» 
enig  quaet  gevolg  verlkrkte  deze  laftcring,  en  maakte  die 
niglinsbewijffelijk;  vermits  men  het  geen,  dat  door  onge- 
al  gd'chied  was ,  lichtelijk  zijn  boosheit  aantijgen  kon.  Het 
ervolg  was  zo  vierig  ,  en  Roderiks  vyanden  zo  wakker  en 
nachtig,  dat  hy ,  om  ziin  leven  tegen  de  gramfchip  van  de 
er^ramiie  Vorll  te  belchutten ,  en  zijn  rechtvacrdigtng  tot 
)p  een  bcttr  tijt  uit  teftellen  ,  geraden  w  ierd  voor  de  woede  te 
vijkcn,  en  zich  in  een  plaats^van  vcrzjkering  te  vertrekken. 
)it  vertrek  maakte  voort  zijn  onfchulr  Ichuldig.  Zijn  vonnis 
vierd  als  tegen  een  wcerfpannige  gemaakt.  Hy  wierd  vcrwe- 
;en  tot  zijn  hooft  te  verliezen  j  't  welk ,  uit  oorzaak  van  zijn  af- 
vezen,  alleenlijk  in  zijn  fchildcry  volbracht  wierd. 

Hy  had  een  oud  en  getrouw  dienaar,  Alvarcz  Ferrier  ge- 
noemt  ,  die  ,  in  ftaat  van  zijn  geheiralchrijver,  deel  aan  al 
tijn  verborgentheden  gehad  hebbende,  zijn  hof  meefter ,  en 
belorger  van  zijn  geheel  huis  wierd.  Hy  ,  zijn  meefters  faken 
tvaarnemende,  had  ook  zijn  eigen  niet  verwaarlooft .  doch 
zonder  diefte,  en  zo  wei  door  Rodenks  mildadigheit ,  als 
door  de  geicgenthcden,  die  fich  in  de  voorvallen  des  wcr- 
relts  vertoont  hadden,  Hy  betrachtte  in  zijn  meefters  verwil- 
dering en  ballingfchap,  alle  plichten  van  een  man ,  die  zijn 
weldoender  vergeld.  Hy  fpitfte  al  zijn  zinnen  .  om  al  tgeen, 
dat  hy  uit  zijns  meefters  huisgewaad  krijgen  kon ,  voorde 
fchipbreukderverbeurtmakingtebefchutten,en  zond  aan  hem 
de  waarde  daar  af  ter  plaats ,  daar  hy  was.  Hy  deê  alles ,  dat  hy 
kon.ja  tot  zij  n  leven  in  gevaar  te  ftellen.om  d'onkhult  van  ziin 
meefter  te  bewijfen ,  en  de  laftcring  in  *t  licht  te  brengen.  Hy , 
ziende  d)t  de  vervolging  duurde ,  en  wetende  dat  zijn  meefter 
in  d*uitterfte  noot  was,  verkocht  eindelijk ,  zonder  acht  op 
zijn  gefin  te  hebben.al  't  geen ,  dat  hy  had ,  daar  af  hy  omtrent 
twintig  duizent  kronen  kreeg,  Hy  zeer  weinig  aan  zij  n  gemalin 
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en  kinderen  latende,  geraakte  vermomt  wech ,  enbrachv': 
geheime  middelen  al  'tgelt,  dat  Iiy  had  konnen  vergadciu 
aan  fijn  meeftcr,  voorde  welk  hy  betuigde,  dat  hy  fichzelfvt 
kocht  zou  hebben,om  hem  te  hclpen.zo  hy'r  had  konnen  doe 
Dele  wonderlijke  jB;etrouheit  wierd  zodanig.gelijk  men  dc 
ken  kan,  van  Rodcrik  ontfangen.  De  wolken  der  laftering( 
wierden  eindelijk  door  de  zon  der  waarheitverftrooyt.  J; 
Carfias,  een  der  vyandcn  en  aanklagers  van  Roderik  ,  wiei 
eindelijk  overtuigt  vanmifdaden  bedacht  re  hebben  ,  daarmt 
hy  d'achting  van  dele  goede  en  getrouwe  dienaar  had  wilU 
•  bezoedelen,  die  terftont  weêr  in  al  zijn  goederen, waardighedt 
en  achting  geftelt ,  en  ,  door  verhoging  van  jaargelden  ,  en  ve 
meerdering  van  ampten,  van  al  lijn  verlies  vergolden  wier»  . 
Ik  geef  nu  aan  u  te  bedenken  of  dit  groot  gemoed  duldde  d;  ;l 
het  in  grootmoedigheit  en  dankbaarheit  van  een  dienaar  vei  1 
wonnen  wierd,  en  of  Alvares,  diefichgewiliiglijk ontklee 
had  ,  om  zijn  meefter  te  bekleeden ,  en  in  fijn  parlTende  node 
te  vertroollen  ,  van  defe  edelmoedige  hant  niet  het  dubbel,  j  , 
miflchien  hondertmaal  zo  veel ,  als  hy  uitgefchoten  had  ,  weê  v 
ontfing ,  tot  vergelding  van  fijn  dankbaarheit.  Een  wonderlijl  1' 
voorbeclt  van  een  huiflelijkegetrouheir ,  en  dat  nimmer  vcrgo  i' 
ten  moetworden.    Zeker,  de  knechten  zijn  zodanig,  als  w] 
hen  rnaken.    D'oorzaak  van-  dat  'er  zo  weinig  goede  dienaar; 
aijn,  is,  dat  men  ook  zelden  goede  meefters  vind.    Wy  han- 
delen  hen  als  flaven  cn  roeiboeven  ^  en  dieshalven  moet  mee 
niet  verwondert  zijn  van  dat  zy  ons  als  beulen  haten.    Laat  ons 
goer  aan  hen  doen  j  en  zy  zullen  *t  ons  door  goede  dicnllen  ver- 
gelden;  Iaat  ons  hen  bartel  ijk  beminnen;;  en  fy  Tullen  fichon- 
twijffelijk  vüor  ons  in  de  doot  begeven, 

D(f  Schatti?ja, 

I^E  arme  lantlieden,  met  tollen  en  fchattingen  bezwaart  en 
overladen  ,  zijn  dikwijls  gedwongen  over 2een en  bergen 
te  trekken ,  om  de  dief- leiders  en  tol-eiflchers  tefchuwen  ,  en 
in  een  vrcemt  lant  de  troeft,  die  fy  in  hun  geboorteplaats  niet 
konmen  vinden ,  te  zoeken.  De  Vorften  van  Italien ,  die  in  hun 
kleinheit  de  Koningen  zo  veel ,  als  ly  konnen,  na-apen,  zijn 
overmatig  in  fchattingen  ,  en ,  tollen  opgefet  hebbende ,  ftellen 
d'edele  cn  onedele  op  even  hoge  fchatting. 

In 
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in  cd  Staat  van  dit  volk,  die  ik  niet  noemen  wil ,  Rel5eurde 
«1  ticcrlijkc  laak,daar  at  de  fchatting  d'oorfaak was,m jar  d  uic- 
^cl•kin2,  naar  mijn  gevoelen,  geheel,  of  ten  minllen  ten 
-el   aan  d'onbefuiftheit  van  dc  lantman  toe  gceig«nt  moet 
■o'-den    De  dienaars,  dc  fchatting  in  een  dorpm^tvordert 
•bbendc  ,  vonden  ,  in  'c  afwtfcn  van  de  man,  dte  naar 
•  markt  gegaan  was ,  om  enig  vee  te  verkopen  ,  en  de  fchat- 
12  aan  dc  Vorft  te  betalen  ,  de  vrou  nieuwehiks  in  't  kraam- 
gévallen,  die  op  het  bed  haar  borft  aan 't  kkMne  kint  gaf. 
y  alchtcn  defchatting.   Dcfearme  vrou zcide  tot  hen  ,  dat 
ur  gemaal  noch  niet  van  dc  markt  wcergekeert  was,  van  daar 
y  geit  Z(JU  brengen,  om  deie  fchatting  te  betalen.  De  dienaars, 
-  macht ,  en  naam  van  de  Vorrt  misbruikende ,  namen  dele 
nfchult  voor  weigering,  taften  al 't  goet  aan  ,  dat  zy  vondcn.ja 
)k  het  bed,  en  dedekens  van  dcfearme  vrou,  en  enig  ander 
uisgewaat ,  en  ,  fich  tot  ete*n  en  drinken  begevende ,  verflon- 
enai'tbroot,  dat  in  dcfc  arme  hut  was ,  cnd'andere  (pijs,  cn 
eteu  dit  gezin  heeleloi  "  '  n  mistrooftig. 
•  Deman,tefpadew.       .ndc ,  bracht  geit  mcê  van  t  geen, 
at  hy  verkocht  had.   Hy  ,  ziende  dat  de  dienaarszijn  huisgc- 
.  londert  hadden,  wierd  heel  wanhopig:  wanthy,  van  twee 
inderen  om  broot  gevraagt.en  dat  niet  ter  plaats  vindende.daar 
iet  gewonelij  kwas\  vond  daar  een  groot  mes,  omdat  te  Inij- 
len'  Hy.datin  handen  ncmende,zeide :  dewijl  ik  u  mets  tot  le- 
en kan  geven,  zofal  ik  u  aan  de  doot  helpen.  Hy  ,  ditgefc^rt 
lebbcnde ,  ftak  het  mes  in  hun  boefem  ,  en  doodde  hen  ,  met 
^üornemévan  desgeliiks  aan  zijn  wijf  en  jongftckinttedoen  } 
iozy  niet  met  haar  kint  in  een  geburige  ftal  gelopen  was.  Deze 
rampzalige  vader,  ditzicnde,  ftak  het  mes  in zijn eigeborft, 
m  doodde  fich  felf    Meent  gy  dat  dcll  elendc  hier  by  bleet  ? 
Hoor  het  overige.  Defe  man  en  vrou  hadden  tc  voren  maUan- 
der  dikwijls  geftagcn ,  en  heel  qualijk  huisgehouden  :  ja 
men  zegt  dat  zy ,  gelijk  een  andere  Amazoon ,  fich  zo  wel  vcr- 
"  rccrde .  dat  de  man  fomtijts  flagen  kreeg.    Het  gerecht  van 
,ie  plaats,  dat  niet  verfaad  was,  beeldde  fich  in  dar  do  vrou 
defe  drie  moorden  volbracht  had;  en  zy  kon  fich  naauwelijks 
daar  af  zuiveren.  Haar  lant.en  kU  ine  wijngaert  wierden  onder- 
tulVchcn  tot  de  keften  var/tgeftcht  veripiitjcn  het  vonnisilok- 
Ic'tüverfchufop, 

Dl 
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TOONNEEL 

De  Heldin. 


Y}^  Hier  een  verwoed  lijfgevecht,  daarin  blijkt  dat  dei. 

weldige  hartstochten  ,  een  hart  ingenomen  hebbende ,  d- 
een  zelve  werking  doen,  alsdegianaten ,  die  in  d*oorIog  i, 
bruikt  worden,  en  die  nooyt  (lag  geven,  zonder geheda 
«ukken  te  fpattcn. 

Leontine,  een  jonge  dochter  vaneen  der fmalle  edeling 
van'tlant,  diens  edeldom  naar  armoede  neigt,  dooreenjoi 
Ridder,  zoon  van  een  aanzienelijk  Heer ,  Ichoon  bevondei 
het  zich  doorzijn  geviey  en  gcftrook,  en  door  de  hoop,  dieJ 
haargaf,  van  dat  hy  haar  trouwen  zou  ,  zo  uitftrijken ,  datz' 
alleenlijk  onder  huwelijks  belofte,  zich  aan  hem  overgaf,  I 
vader  van  Aftor,  (dit  is  denaam  van  deze  jonge  Riddeir)*ziji 
zoons  min  befpcurende,  ontbood  de  vader  van  deze  dochter  l 
zich  ,  en  beval  aan  hem  ,  dat  hy  de  deur  van  fijn  huis  voor  Aftc 
zou  fluiten,  en  niet  toelaten  dat  hy  by  2,i  in  dochter  verkeerd. 
Dit  verbod  wierd  gedaan.    Leontine  wierd  van  haar  vader  i 
een  kamer  beüoten ;  en  Aftor  had  het  geen  ,  dat  buiten  was 
tot  een  gevangenis.  Deze  ftrcngheit  der  vaders  dreef  de  kindc 
ren  tot  het  uitterfte.    Zy  vonden  raiddel  om  by  malkander  t 
komen,  en,  in  een  lantlchap  zijnde,  dat  aan  Duitslant  paalt 
maakten,  om  malkander  met  meer  vry heit  tebefittcn,  eei 
befluit  van  in  deze  vreemdelanden  te  vluchten ,  en  daar  de  vry 
heit ,  die  zy  in  hun  yaderlant  niet  konden  hebben ,  of  verhopen 
te  zoeken.    Leontine,  niet  min  op  Aftor,  dan  hy  op  haar  ver- 
heft, gaf  zich  aan  zijn  beleit  en  wil  over.    Zy,  by  nachtuil 
Jiaars  vaders  huis  geraakt ,  en  de  kleding  van  eèn  man  aangeno- 
men hebbende,  reed  op  een  goed  pacrt  aiar  haar  minnaar  tei 
plaats,  die  hy  aan  haar  befcheiden  had.  Hun  vlucht  gefchiedde 
by  nacht ,  en  met  zo  grote  fnelheit,  dat  fy  niet  achterhaalt  kon- 
den worden. 

Toen  zy  in  Duitslant  gekomen  v/aren ,  beft oot  Aftor,  met 
zijn  Heldin  ,  naar  Ongeren  ,  daar  d'oorlog toen  ontfteken  was , 
te  trekken  ,  om  daar  gelegentheit ,  van  zijn  moed  en  dapperhcit 
tcbetuigen,  tezoeken.  Leontine  was  zo  wel  gemoed,  dat  zy, 
'tzwaart  aannemende,  en  zich  totd'oefïening  derpacrdenen 
wapenen  begevende,  overal  vooreen  dapper  krijgsman  deur- 
ging,  en  dus,  gelijk  een  Bradamante,  haar  Rogier  volgde. 
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Ver  JVeneltfche  Verandcrhgm^  45 
verliet  Aftor  in  geengelegenthcit ,  daar  in  men  de  handen 
;)eft  reppen  5  en  dez.e  edelman  kon  ovcrzo  heldachtigeen 
operlicic  inzr-  teer  een  lighaam  niet  genoec  verwondert  zijn. 
i  noem  ^en  malkander  neven  ,  om  hu.i  fp  :1  onder  de  dckman- 
r  van  maagkhap  te  bedekken»    Maarzy,  in  d\)efïeningen 
m  Mars  tc  vourlchijn  komende  ,  geleek  cindclilk  een  gewa- 
nde Vcniis.  De  zwelling  van  haar  buik,  een  laft:  vóórhaar 
'.nde  ,  maakte  haar  min  bequaam  tot  d*ampten  van  d*oorlog. 
it  borft  eindelijk  uit;  en  menbefpeurdedatzy een vrouwe- 
ke  krijgsknecht  was.    Dit  wierd  uit  bocrtery  onder  aldc 
ijgslieden  ruchtbaar.  Zy  vertrok  zich  in  enig  dorp ,  om  haar 
aambed  uit  te  houden.  Maar  het  kint  had  geen  leven,  om  dat 
zich,  terwijl  zy  zwanger  was,  niet  wel  gedragen  had,  Zy 
m,  toen  3it  geheim  ruchtbaar  was  geworden  ,  niet  langer  in 
ngeren,  onder  de  kleding  vaneen  man  ,  blijven  ,  vermits  zy 
zeer  bekent  was.  Aftor  bracht  haar  toen  weer  aan  een  andere 
jde  van  Duitslant ,  nader  aan  Frankrijk. 
De  noot  begon  hen  toen  te  drukken  ,  vermits  zy  geen  meer 
mtgebaar  in  de  wapenen  hadden.  Aftor,dczc  fchcrpe  prikkels 
'  !Voelende,  bedacht  weer  naar  Frankrijk  tc  keren,  om  daar 
ooil  te  vinden.  Lcontineparfl-e  hem  daar  op  om  fijn  belofte  tc 
rrvullen ,  en  haar  te  trouwen.  Maar  hy  ,  die  yders  befpotting , 
1  zijns  vaders  gramfchap  vrcefdc,  paaide  haar  met  woorden  , 
2rtoondeaan  haar  de  ftaat  zijner  zakcn,en  poogde  haar  te  doen 
skennen  dateer  onmogelljkheit  in't  geen,  dat  zy  begeerde, 
fas.  Ziedaar  Leontine  in  klachten,  tranen  en  wanhoop.  Zy 
icld  zich  voor  verloren ,  vermits  Aftor  haar  van  de  hoop  ,  daar 
.uê  hyaltijt  haar  begeerte  gevoed  had,  beroofde.  Zy  b  .  fpcurde 
ivci  dat  deze  ongeftadige  in  zijn  min  tot  haar  verkoelde,  en 
at  deze  onj^etrouweThefeus  haar,  gelijk  een  Ariadne,  wilde 
erlaten.    Zy  begeerde  dit  ongeluk  door  haar  doot  te  voorko- 
nen ,  en  zijn  leven  te  hebben ,  of  hem  tg  verplichten  haar  eer » 
net  haar  ie  trouwen,  te  vergoeden,  naar  de  belofte,  die  eenmaal 
^fchrcven  ,  en  wel  duizentmaal  bezworen  was.    Aftor,  van 
ar  om  deze  zaak  aangeparft ,  wit  rd  daaro  m ,  als  om  een  moe- 
ijk  gequcl.  Vergram t ,  en  fcheen  door  zijn  fchimpi^e  re- 
lenen  haar  van  onnozeihcit  tebefchuldigen  ,  vermits  zy  haar 
)tr  aan  d'edcn  van  een  minnaar  ovet'gegcven  had^  Deze 
chimprcdcnen  waren  zo  veel  dootfteken  in*t  hart  van  deze 
.^cdroge  dochter^ 
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Zy ,  eindelijk  ziende  dat  hy  openrlijk  met  haar  fpotte,  en  rt 
gezint  was  haar  te  trouwen,  Ichoon  hy  daar  toe  bevel  van  h 
vader  had  gehad  ,  vermits  hy  fcide  dat  een  vrou ,  die  men? 
voren  onderhouden  had,  te  trouwen,  niets  anders  was ,  di 
vuilnis  in  een  korf  te  doen,  en  die  daar  na  op  fijn  hooft  te  ftc. 
ten,  wicrd  van  dit  gefp-jt  zo  levendig  gctrolTcn  ,  datzyhci 
in  een  lijfgevecht  uit-cifchte,  met  belluit  van  te  doden,  : 
gedoot  te  worden.  Aftor  verwierp  deze  uit-cifTching ,  verm: 
by  geen  andere  IWjt,  dan  de  geen,  die  hem  over  haar  eer  h; 


doen  zegevieren  ,  met  haar  begeerde.  Deze  rizcnde  dochter 
dreigde  hem  dat  fy  hem  verworgen  zou,  zo  hy  niet  met  het 
zwaart  in  de  hant  ter  gelleldc  plaats  voor  haar  verlcheen  ,  om 
reden  van'tgrootfte  ongelijk  ,  dat  een  mari  aaneen  vrou  kan 
doen  ,  te  geven.  Aftor ,  zich  van  *t  gequel ,  en  van  de  klach- 
ten van  dele  wanhopige  vrou  ontflaan  willende ,  befloot  haar  ia 
haarrazerny  te  verlaten  ,  en  van  haar  te  trekken  ,  om  in  Frank- 
rijk te  keren  ,  en  zich  van  de  klaauwen  van  dit  lelijk  beeft  ,  ge- 
brek van  geit  genoemt ,  dat  hera  drukte ,  i'ontflaaiif 

Ma 
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Der  JVemhfch  ViranieYmgtn^  47 
**aar  wie  kan  een  minnares  bedriegen  ?  Zy  kreeg  luclit  van 
t  voornemen ,  en .  te  paart  gcftegen  zijnde ,  achterhaalde  haar 
ngetrouwe  op  de  weg  ,  en  riep  hem  toe  dat  hy  omkeeren  ,  en 
ch  ter  weer  zou  ftellcn^  of  dat  fy  hem  andcrfins  doden  zou^ 
ly  ,  wetende  met  wie  hy  te  doen  had  ,  endatditzwaertdoor 
sn  vrouwelijke  arm  beleid  ,  zijn  bew- ging  van  defe  twee  ver- 
/oede  hartstochten,  de  liefdeen  wanhoop,  kreeg,  trok  ook 
ijn  degen  uit:  en  hoewel  hy  van  iijn  zijde  eer  poogde  de  fla- 
envandefemistrooftigeaftekeren,  dan  haar  te  beschadigen, 
O  ontftont  'er  echter  een  bloedig  lijfgevecht,  dat  hen  beide  van 
loet  beroofde.  Hy  wilde  haar  eindelij k  te  vreden  Hellen  :  maar 
>r  floot,  gelijk  een  flang  ,  d'oren  voor  fijn  redenen,  en  be- 
Ijot,  gelijk  een  bye,  die  haar  leven  in  haar  wraak  ftelt ,  hem 
e  doden,  of  zelvegedoot  te  worden.  Zy,  fich  zelve  een  wei- 
,ig  gewond  hebbende ,  viel  met  zulk  een  woede  op  hem  in,  dat 
jr  hem  deurftak  ,  en  hem  op't  velt  als  doot  liet ,  en,  dit  gedaan 
lebbende,  koos  de  vlucht,  en  meende  haar  eer  in 't  bloet  van 
lefe  verrader  gcwaflchen  te  hebben,  met  voornemen  van 
)Verige  van  haar  leven  tot  boete  te  verfli  jten ,  cn  haar  misdaden 
n't  water  van  haar  tranen  af  te  wafTchcn.  Altorftorf  echter 
liet;  want  de  wond,  hoewel  groot,  was  niet  dodelijk :  en 
ijn  jonkheit ,  goede  gefteltcnis  ,  en  de  hulpmiddelen  brachten 
aem  weer  tot  gezontheir^  Hy  quam  weer  in  Frankrij  k  ,  daar 
ly  van  lijn  vader  als  een  vcrlorezoon  ontfangen  wierd^  Hy 
wifchte  de  genegentheit  van  haar,  diehemzo wrcdelijkge- 
liandelt  had,  uit  lijn  hartj  en  fijn  ouders  huwden  hem,  naar 
fijn  ftaat,  aaneen  eerlijke  dochter,  die  vol  van  eer  en  verdien- 
fte  was. 

Wat  Leontine  aangaat,  zy  begaf  fich  in  een  boetkloofter , 
om  door  deze  openbare  afkeer  haar  misdrijf  en  val,  die  ge- 
meen geweeft  had,  te  verbeteren.  Ik  verhaal  dit  voorval  uit 
-de  mont  van  een  trou  man,  dien  zy  zelve  zulks  vertelt  had, 
en  die  wonderen  van  d'edelmoedigheit  en  groothcit  van 
deze  ziel  Iprak  ,  en  diens  ongeluk  men  meer  heeft  te  be- 
fchuldigen  ,  dan  haar  eenvoudigheit  te  lafteren.  Want  de 
)geen,  die  de  toveryenvan  de  liefde,  door  de  geeft  van  een 
goed  geluk  verllerkt  ,  aanfchout,  zal  bevinden  dat  de  man- 
nen zei  ven  regen  dcwint  van  zodanige  bekoringen  zo  broolch 
ttls  riet  zullen  zijn.  De  huwelijksbelofte  verfchoont  enig- 
zins  haar  handel  ,  die  ,  fchoon  in  d^ontucht  der  wa* 

penen , 
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penen,  cn  in'tklcet  vaneen  man,  nooyt  tot  iets,  dat  tegen, 
gctrouheit  ftreed,  die  zy  aan  Aftor  gezworen  had  ,  gedrev< 
wicrd  ,  hoewel  d'achterklap  anders  zegt.  Dat  hy  onb 
fchroomdelijk  met  de  roof  van  haar  kuifheit  zegepraal ,  ma 
dat  hy  zich  vanzijn  meineedighcitenondinkbaarheitfchaar 
AVant  de  geen,  die  overweegt  wat  deze  dochter  om  hem  g 
daan  heeft,  die  zich  zelve  bedorf,  om  hem  te  volgen  ,  ted'ij^ 
nep  ,  en  tc  behagen  ,  zal  oordelen  dat  hy  zo  veel  verplichting 
met  zo  fnood  en  laf  een  ondankbaarheir  vergolden  heeft , 
aPt  water  van  de  zeezijn  ongeftadighcit  niet  kan  afwaflchi 
of  zijn  ziel  van  de  fmet  der  ongetrouheit zuiveren  ,  die 
zo  lang  ,  als  'er  minnaars  op  aarde  zijn  »  ingedrukt 
ilaan. 

V  GtDpelt. 


p  Rcin'a,  jonkvrou  van  grote  fchoonheit ,  dochter  van 

edelman  van  Piü,  Policretus  genoemt ,  wierd  in  eenzei 
tijt  van  twee  jonge  edelingen,  die  wy  ParthenioenCcrnii 
zullen  noemen,  vieriglijk  ben>int*  Men  vind  geen  aangezi< 
ten  zo  gelijk,  die  niet  ergens  in  verlchillen.    Deze  twee  jor 
minnaars,  in  edelheit  cn  goederen  gelijk  ^  verfchilden  no( 
tans  hier  in,  dat  Corninus  ouders  mcerindeftat,  endiet 
Parthenio  meeft  by  de  Vorft ,  die  de  Groothartog  is,  geacht ' 
ren.    De  vaderen  dochter  waren  vcrfcheiden  van  neigingeril 
want  de  dochter  beminde  Parthenio  i  en  Policretus  wilde  Cor^l 
ninüs  tor  fchoonzoon  kiezen*  De  minnaars  ,  in  Ibmraige  diail 
gen  blint ,  zijn  in  anderen  icherpzichtiger  dan  d'arent.  Schooni 
Ercinja  d'eerlijke  jonften,  daar  mee  zy  Parthenio  verplichtte 
bedekte,  nochtans  kon  Corninus,  door  haar  eenvoudig  onti 
haal ,  wel  bemerken  dat  haar  neiging  meer  naar  zijn  mcêvryer  n 
dan  naar  hem  heldde ;  't  welk  zy  n  min  verhitte ,  cn  hem  in  vcr^ 
woede  ergwaan  bragt. 

Hy  ,  menende  datlErciniaas  jonft  misdaden  in  Parthenio  wa* 
ren,  brandde  van  gramfchap  tegen  deze  jonge  edeling,  alsoil 
hy  van  hem  grutefmaatontfing ,  en  beraamde,  zonder andeif 
overleg,  zijn  doot,  denkende  dat  hy  ,  fchoon  hy  Erciniater>l 
huwelijk  had  (  daar  hy  niet  aan  twijflFelde,  om  dat  hy  de  vaden 
op  zijn  zijde  had  )  altijt,  zo  lang  deze  leefde,  nabedenken  var 

de  getrouheic  van  deze  dochter  zou  hebben. 

Zeker  J 
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Der  iVemltJcheVtrandermgen»  49 
Zeker  d'ergwaan ,  die  niets  anders  is ,  dan  een  kranke  en  on- 
erceelde  min  fchiet  zo  vrtemde  mymeringen  in  deharflenen, 
iatmen'er  quaiijk.  fchijn  van  reden  in  kan  vinden  ,  gelijk  defe 
gwanende  dat  betuigt.  Want  wat  ftoffe  had  liy  om  een  jong 
'deling,  die  in  alle  eer  en  bcleeftheit  naar  een  zelve  gemerk 
loeide ,  te  willen  doden  ?  Zïkcr ,  geen ,  dan  de  vvaan  van  dat  hy 
>eter  j^wiltwas,  Is  't  zonder  tebeminnen ,  minnelijk  tezijn, 
)f  bemint  te  worden  ?  Corninus ,  van  defe  bofc  geeft  vervoert , 
)elaagde  zijn  leven ,  maar  nam  zijn  flag  zo  t'onpas ,  dat  hy  ave- 
echts  uitviel. 

Corninus,  Parthenio over ftraat ontmoetende  ,  viel,  gelijk 
en  hagelbui ,  op  hem  ,  en  wilde  hem  vermoorden  :  maarPar- 
heniu,  zijnzwaert  trekkende,  weerde  fich  zo  dapper  ,  dat 
Corninus ,  in  verfcheide  plaatfen  deurboort ,  doot  neerviel ,  en 
las  de  woeker  van  zijn  ergwaan ,  en  onbedachtheit betaalde, 
'arthenio,  wetende  datdegedoodevanmaagfchapwas,  dat 
n  de  ftat  hoog  geacht  wierd  ,  week  ,  fchoon  *t  door  de  wet  der 
laturc  gcoorloft  is  zijn  leven  te  befchermcn ,  cn  wiide  .hoewel 
fiy  Corninus  niet ,  dan  fich  verwerende  ,  gedoot  had ,  daar  ge- 
uigen  gcnoc'ch  by  waran ,  fich  liever  van  verre ,  dan  van  naby , 
■  jttchtvaerdigen  ,  vermits  hy  wift  dat  in  de  duifterheit  van  de  ge- 
'•^ngenis  de  waarheit  zo  weinig,  als  de  zon, ingang  heeft.  Zijn 
rhicht ,  en  de  liften  ,  daar  meê  Corninus  magen  defe  daat  ver- 
iuifterden  ,  maakten  hem  ,  die  onfchuldig  was ,  als  fchuldig , 
la  zo,  dat  hy*tlant  van  de Grocthartog verlaten  moeft,  om 
niet  van 't  Tofcaans  gerecht  gevatte  worden.   Hy  begaf  zich 
^  t  Lerezzy  op  zee ,  en  trok  naar  Napels  ,  daar  hy  lich  in  *t  ge- 
et  van  een  N.ïpolitaans  Vorft ,  diewy  Domitio  zullen  noe- 
.t.jn ,  begaf.  Hy  fch reef  van  hier  aan  zijn  meefteres ,  die 
^tcr  doot  om  zijn  afzijn  bedroeft  was.  By  defe  druk  quam  noch 
■Jfcen  ander,  dat  v/as  haars  vaders  wrede  onthaling,  die  haar, 
doorzijn  onbcfcheidenheit,  oorfaak  van  Corninus  doot  noem- 
e,  en  zeide  dat  zy  ,  tegen  zijn  gebod,  aan  Parthei;  iojonftbe- 
ees.   Defe  ftrafheit,  daarbya'ongeneucht  van 'tafzijn  van 
iaar  minnaar  nVaakte  defo  dochter  zo  hopeloos  ,  dat  zy  't  geen 
jeftont ,  *t  welk  zy  niet  bsftaan  zou  hebben  ,  zo  "haar  geeft  van 
M>    zo  geweldige  tochten  niet  verheeft  had  geweeft. 
m      Zy  kledde  fich  als  een  man,  en,  tot  Lerezzy  komende , 
ging  in'tcerfte  fchip,  dat  naar  Napels  voer,  daar  zyhaar 
m  •  Parthenio  vond,  die,  ziende  v/aar  haur overmatige rnin tot 
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hem  haar  toe  gedreven  had ,  haar  niet  .2;enoeg  daar  af  bedanki 
kon^    Zy  begaven  zich  oï>der  de  befcherming  van  de  Vorl 
die,  belovende  zi'in  gena  van  de  Groothartog  teverwervei 
hen  in  fijn  huis,  dat  hy  hen  tot  hun  zekerheitgaf ,  deêtro 
wen.    Maar  ach.'  zy  genoten  deferuft  niet  lang:  want  de 
zekere  plaats  veranderde  haaft  in  een  roofkuyl ,  doordeiiftv: 
defc  jonge  f  over ,  die  men  Min  noemt ,  die  zo  wel  de  hoven  d 
Groten  ,  als  de  hutten  der  harders  in  brant  fteekt»  Domitk 
zijn  gezicht  op  de  fchone  Ercinia  vellende ,  vondzofchor 
trekken  op  haar  aangelicht,  dat  zy  zijn  vryheitboeideh :  c 
wat  kon  hy  ,  ongercchtigheit  ontfangen  hebbende ,  anders  da 
onrecht  baren  ?  Zyn  gedachten  ,  die  niet  wettig  konden  zijc 
pynigden  fijn  hart  gruwelijk,  hy  wift  niet  hoe  hy  die  fmorc 
Zöu,  zonder  *t  recht  der  gaftvry  heit ,  dat  heilig  en  onfchendt 
lijk,  ia  zelve  hy  de  wilde  menfchen,  word  gehouden,  i 
fchenden.    Maar  wat  maat  en  befcheidenheit ,  zegt  eenou 
Poëet,  kan  men  in  een  geweldige  min  vinden?  Dezebefche: 
mer  wierd  een  vervolger ,  defe  getrouwe  en  wakende  hontee 
wolf,  en  defe  David  wilde  Bcriabea  hebben.  Maar^tgelukl 
hem  niet ,  gelijk  gy  fien  zult. 

Hy  openbaarde  aan  de  vrou  *tgeen  ,  dat  hy  voor  de  man  bc 
dekte.  Maarzy,  eerbaar  en  vo^rzichtigziinde  ,  verwittigd 
Parthenio  hier  af,  op  dat  hy  voor  de  zekcrheit  van  haar  eer ,  z 
hy  beft  kou  ,  zorg  zou  dragen.  Zijn  raat  was  heimelijk  te  ver 
trekken,  om'tgewelt  van  defeVorft,  diens  min,  zohyhui 
vertrek  verftont,  inrazerny  mogt  verkeren  ,  tefchuwen.  Z 
vloden  des  nachts ,  en  trok  ken  tot  ^^apua. 

Domitio  ,  in  wanhopige  razerny  zijnde »  fticrde  overal  man  'J 
ncn  uit,  en  liep  zelf  gelijk  een  ontzinnige ,  cnalseenCcres 
die  haar  Proferpina  verloren  had.   Eindelijk  verftont  hy  datz) 
mar  Capua  gekeert  waren.  Hy  vloog  Vterftont  heen ,  opd( 
vleugels  van  fijn  min  gedragen  ,  en  kl3a2:de ,  om  middel  te  heb- 
ben ,  van  de  man  van  zijn  vroutefcheiden ,  en  hen  weêrto 
Napels  te  bren^i^en ,  dat  Parthenio  hem  beftolen  had  ,  en  da 
hy  hem  als  een  huisdief  wilde  ftrafFen.    Daar  isden  Vorfter 
niets  zo  licht,  als  dootfchuldisren  te  maken i  wantzy behoe- 
ven, dewijl  hun  woorden  Godfpraken  geacht  worden ,  niets, 
dan  zulke  rederen  als  fy  willen  ,  van  een  man  te  zc^^-^  ^ 
Zy  worden  terftont  gelooft.    Parthenio  ,  zich  onfc!. 
kennende  ,  begaf  zich  gev/illig  in  handen  van 't  gerecht ,  dal 

hy 
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Ver  Wcmltfchi  Veranderingct?^ 
y  bad  zyn  vrou  ook  in  zijn  befcherming  te  nemen,en  verklaar- 
ed'oor2:aak  van  fijn  vlucht,  dc  min  van  de  Vorft ,  en voor- 
emen,  dat  hy  had  van  Ercinia  tefchakcn ,  aan  dc  rechters* 
Irciniazeidedefgelijks,  en  bad  met  baar  gemaal  in  j^cvangcnis 
e  gaan :  'c  welk  aan  haar  veroorloft  wicrd^  Dus  wierden  zy  ^ 
net  zekere  wacht ,  om  Domitioos  gewelt  te  fchuwcn  ,  tot  Na- 
pels gebracht. 

Domitio,hen  tot  Napels  hebbende,en  Parthenio  niet  van  die- 
ery  overtuigen  konnende,  befchuldigde  hem  met  moordery , 
n  fcidedathy  Corninusgedoot  had.  Parthenio loghendc't  niet, 
naar zcide  dat  hy,  van  lijn  meêvrycr  aangevallen,zijn  h'jf  moeft 
crwercn,  Hy  befchuldigde  hem  ook  dat  hy  Ercinia  gelchaakt 
ad ,  ichoon  hy  beter  wifl: ,  en  dar  fy  gewillig  in  vermomde  kle^* 
eren  tot  hem  was  gekomen/  K.ort ,  hy  dcê  door  lijn  achtbaar- 
citzo  veel,  dat  Parthenio  weer  tot  Pila  gezonden  wierd,  op  dat 
jn  vonnis,  aangaande  Corninusdoot,  gemaakt  zou  worden^ 
tl  achtte  dat  men  hem  tot  onthoofden  verwijfen  zou.  Maar  hy 
/as  in  fijn  boos  heit  bedrogen:  want  Parthenioos  magen  ,  die, 
elijk  voor  verhaalt  is,  inachibaarheitby  de  Vorft  waren ,  ver- 
dorven gena  voor  hem  by  (ijn  Hooghcic  vanTufcane;  gena, 
ie  gerechtig  is,  zo  'er  ooyt  was,  dewijl  hy  deze  aanvaller  in  een 
erechtige  verwering  gedoüt  had. 

Hy .  dus  ontflagcn  zij  nde,  keerde  weer  tot  Napels, zegevierde 
ver  de  boosheit  zijner  vyanden  ,  en  verzoende  met  Policretus, 
^  k  y  ziende  dat  lij  n  dochter  haar  eer  niet  weer  kon  krijgen,  dan 
oor  een  huwelijk,  dat  hy  beveiligde ,  verlangde  om  haar  weer 
e  licn.   Parthenio ,  den  Napolitanen,  ja  ook  den  Vorll:,  die  vaji 
ijn  befchermer  fijn  vervolger  was  geworden  ,  zijn  genabrief 
crtoncnde,  verkreeg  vry heit  om  zijn  vrou  ,  die  tot  Napels  on- 
Icr  de  befcherming  van 't  gerecht  was  gebleven  ,  met  hem  ia 
ijn  lant  te  mogen  voeren^  Maar  de  Vorli,  deze  fpijt  niet  duldea 
-  lonnende,  of  dat  deze  vrou  hem  ontquam ,  en  verftaandedat 
^arthenio  fich  bereidde  om  over  zee  mar  huis  te  varen,  wapende 
jn  roeifckip,  dat  hy  met  fchakers,  als  zeerovers  gekleed,  vulde, 
itn  hy  gebood  Parthenioos  fchip  t^overrompelen  ,  hem  buiten 
^oort  tc  werpen ,  en  Ercinia  tot  hem  te  brengen  ,  om  van  haart 
izy  met  wil,  ot  door  gewelt, zijn  begeerte  te  verkrijfjen^  Zijn 
.  }cvel  wltrrd  volbracht.  De  vermomde  zeerovers ,  zich  met  een 
."oeilchip  achter  een  hoek  verborgen  hebbende,  overvielen  in 
.ren  ogcnbuk  het  fchip,  daar  Parthenio  raeeftcraf  Wis^ 

D  2  P^^z 
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Piirtbenio,  aan  't  gelaat,  en  aan  de  Ipmk  dezer  lieden  wei 
merkende  dat*et  niet  dan  vermomde  zeerovers  waren  ,  zag  wel 
dat'et  met  zij  n  leven  gedaan  was,  en  dat  de  Vorft  met  zij  n  lange 
armen  hem  deze  ftrikkenfpande.  Hykuftezijn  Ercinia  voor't 
Icft,  en  weerde  lich  zo  lang  tegen  deze  moordenaars ,  datzy, 
^  bevel  van  de  Vorft  volgende ,  hem  in  zee  deden  fpringen.  Zy 
wilden  Ercinia  vatten  ,  maar  deze  edelmoedige  minnares  ,  en 
getrouwe  vrou,  haar  gemaal  niet  overleven,  of  de  moedwil  van 
deze  Vorft  lyden  willende ,  wierp  zich  ook  in  de  golven ,  die  in 
weinig  tijt  deze  gelieven,  diens  vierige  min  in  *t  water  branddci 
verftikten, 

d'Eerlijkf  Wunhoof. 

ALle  menfchelijke  werken  ,  zegt  Epiaretus  ,  hebben  twee 
hantvatfcis,  en  kennen  in  twee  zinnen  genomen  worden» 
2.y  xijn  gelijk  het  dubbelt  aangeficht  van  Janus.  Daarisnieti 
zo  wel  gedaan,  of  men  vind  *er  iets  op  te  zeggen  ;  ia  zo,  zegt. 
Oregorius  de  Groot ,  dat  alle  onze  gerechtigheit  mets ,  dan  on-' 
cerechtigheit  is  ,io  zy  naau  onderzocht  word  ,  inzondcrheir  zo 
zy  voor  God  verfchijnt,  voor dewelk de ftarren zeiven duiftet 
en  onzuiver  iijn  ,  en  die  in  zijn  Engelen  ongerechtigheit  heeft 
gevonden.  En  zeker,  daar  iijn  dingen,  die 'tverftant  der  men- 
fchen  wonderlijk  verdelen:  vermits  zy  van d  een zyde loffe- 
lijk .  en  van  d'anderberifpelijkfchijnen.  Tot  een  voorbeelt: 
dedoot,  die  Samfon  zich  zelfaandeê.  met  d'ondergangz.jner 
vyanden,  kan  niet,  dan  door  bezondcre  mgeving  van  Crod . 
die  Heer  van 't  leven,  en  van  de  door  is,  verontfchuld.gt  wor- 
den    De  dieftc  der  Ifraëliren  op  d'Egyptenaars  word  door  t 
bevel,  en  de  macht  des  geens  verfchoont ,  die  de  wetten  ge- 
maakt  heeft,  en  die  boven  de  wetten  is.  't  Bedrog ,  dat  Jak. 
aanzijnvaderdeê,  vandewelkhy,  onder  Efaus  naam  ,  dez 
cening  verkreeg,  werd  opeen  zelve  wijze  verfchoont.  Z-icIl 
zelf  te  doden  is  eert  gruwelijke  zonde.    Saul  en  Judas zjin 
daardoor  verworpen.  En  noclitans  prijft  men  Pelagia.  en  enig 
anderen ,  die  zich  zei  ven ,  om  dcbch^uding  van  hun  kuisheit 
gewillig  i n  de  doot  begeven  hebben.  V an  dit  getal  is  t  voorval , 
dat  ik  nu  in  handen  heb  ,  *t  welk  ik  niet  tot  een  voorbeelt ,  o 
na  tc  volgen ,  geef;  maar  tot  een  verwondering.  Ik  wil  de  da 
niet  vcrlchonen,  verdoemen  .prijzen,  of  lafteren  ,  maar  iaat  n 

oordeel  aan  de  genen,  die  't  lezen  zullen, 


Der  Werreltfche  Verandemgtti.  5} 
Ongeren  is  een  Koninkrijk,  datdefteunderChriftenheit, 
:n  eenzechooft,  daardezeedcrTurkfche  wreetheit  haargol- 
i^en  op  breekt ,  genoemt  mag  worden,  't  Is  wel  waar  dat  de 
Turk,  door  onze  oneenighcit,  fomtijts  daar  iets  af  gebrokea 
heeft:  Maar  fchoon  hy  grote  ftormen  heeft  gedaan ,  hy  heeft 
Dok  dappere  befchermers  gevonden,  die  hem'tlant,  dathy 
icrecg ,  dier  genoeg  deden  kopen.  LadiA.iüs ,  Koning  van  On- 
deren, heeft,  onder  anderen  ,  zich  wel  bekent  gemaakt,  om 
lat  hy,  met  weinig  hulp,  die  hy  uit  Polen  trok  ,  (want  d'an- 
Jerc  Vorlten  weigerden  hem  ,  in  zo  hoog  een  noot ,  hun  by- 
hnt)  de  machtige  fpringvloet  der  Turkiche  heiren  geftut 
lecft ,  die  hy  fomtijts  verfloeg ,  lomtijts  flutte ;  en  zo  hy  fom- 
ijts  van  hen  verwonnen  wierd ,  *t  was  door  d'aanparfling der 
nenigte.  De  grootlle  neerlaag ,  die  hy  ontfing  ,  was  in  de  ftriit 
/an  Varne ,  daar  hy  noch  zo  heerlijk  een  aftocht  dee  t  dat  hy  de 
sege  zyner  vyandcn  vcrduifterde.  Zijn  verh'cs  was  nochtans 
^^oot,  'tzy  om  gereetfchap.  of  om  de  gevangens ,  onder  de 
velkcn  veel  tot  Conftantinopolen  flaven  gemaakt  wierden*  In 
Ie  buit,  die  aan  de  grote  Heer  behoorde  ,  waren  twaalt  jonge 
rdelingen  van  Polen  ,  zo  fchoon  als  Engelen  ,  en  noch  zonder 
i  jaart.  Deze  d w ingelant  had  deze  aangename  jeugt  niet  zo  haaft 
rzien  ,  otachtte  die  hoger,  danald*andercroof,  die  men  hem 
anbood.  Yder  weet  de  gruwelijke  neiging  der  Oofterfche  vol- 
i^en,  in  de  vervloekfte  ongeregeltheit,  die  men  tegen  natuur  kan 
bedrijven.  Dit  gedrocht,  dat  zij  nbeeftelijkheit  op  hen  begeer- 
te bluflchen  ,  gebood  dat  men  hen  in  de  boejen  dezer  elendi- 
kinderen,  die  door gewelt  aanzijn  fchandige en  onnature- 
ijke  begeerten  opgeofFertwurden,  zou  fluiten,  't  Welk  deze 
edelmoedige  kinderen  in  zulk  een  wanhoop  bracht ,  die  men 
)eter denken  ,  dan  fchrijven  kan,  dewijl  zy  zich  tot  flachtoffers 
^an  gruwelijker  otf^^rhanden  ,  dan  dien  van  Molok  ,  gcdoemc 
:agen.  Men  fprakalreetot  hen  van 't  Chrillclijk  geloot  te  ver- 
saken ,  en  van  zich,  opde  wijze  der  Mahumetiften,  te  laten  bc- 
.nijden.  De  grote  Heer,Sultan  Amurath,quam  fomtijts  by  hen, 
?n  zijn  beeftelijke  begeerten  niet  veinzen  konnende  ,  betuigde 
fian  hen  ,  dat  hy  hen  door  gewelt  zou  dwingen  zich  tot  zijn 
^erv loekte  wil  over  te  geven* 

'  Zy  ,  zich  tot  dit  uittevfte  gebracht  ziende,  befloten  dit  helfch 
gedrocht  te  doden.  Grote  en  dappere  aanflag:  dewijl  zy  wi- 
llen dat  zy,  nadczcdaat,  niets  hadden  te  verwachten ,  daa 

D  ^  de 
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de  gruwelijkfte  ftrafVen  ,  die  van  des  menfcben  geeft be 
kan  worden»    Zy  hadden  geen  ander  geweer ,  dan  mcirei 
fchoon  zy  niets  hadden  o;ehad  ,  dan  hun  handen ,  en  een 
zy  waren  in  zulk  een  getal,  dat  zy  defc  bok,  hem  ter  zijden  trek 
kende,  onder  fchijn  van  lief  kofen  ,  lichtelijk  hadden  kc^ 
verworgen^  Maar  hun aanflagwicrd  ontdekt*  Dedwin^' 
wilde  hen  nochtans  door  'rftraffcn  niet  alle  verliefcn , 
enigen  daar  af  behouden,  om  zijn  beeftclijkheit  te  voldoen 
gebood  dat  men  hcn^nadatzy  't  Chriftelijk  geloof  verruk 
denhebben,befnijdcnzou:daarna.  datmen  hen  met  *ct ! 
doen  trekken ,  en  dat  men  de  vier,  diens  namen  eerft  getrokken 
zouden  worden ,  tot  een  ftraf ,  levendig  in 't  vuur  zou  werpen» 

Dit  vonnis  ,  niet  min  ongerechtig  ,  dan  wreef,  quam  ter  ore»' 
van  dcfe  brave  jeucht ,  dien  befloten  hebbende  de  hant  des  beulr^ 
te  voorkomen  ,  toteen  eerlijker  doot  te  ftervenftemdc  ,  enz€? 
]ang ,  als  'er  leven  was  ,  \  geloof  aan  Chriftus  te  bewaren.  ZjS 
ftaken  hun  gevangenis  in  brant ,  om  zoin  devlam  te  ftervena 
maar'tvuur  wierd  door  ile  naerftigheit  der  gelubden  en  Sanjak4 
ken  terftontgeblufcht,  Zy,  defehun  aanüag  mislukt  ziende  ^1 
befloten  terftont  een  andere  middel  van  fich  in  een  kamer  te  bi 
fluiten  ,  en  malkander  te  doden  ;  't  welk  zy  terftont  deden. 

Men  brak  op  dit  gerucht  de  deur  open  ,  en  vond  hen  hier 
daar  doot  leggen.  Ken ,  die  alleen  niet  dodelijk  gewond  v/as 
vertelde  *t  bloedig  einde  van  dit  treurfpel.  Defe  moeft  deftraf,! 
tot  de  V7elke  d'anderc  vier ,  door  't  lot  gedoemt  v^aren ,  lyden  ,i 
die  hy  niet  alleenlijk  fiantvaftig ,  maar  ook  blydelijk  leed  ,  e 
zy n  geloof  en  eerbaarheit  in  de  brant  zui verde*  Men  zeg  vai 
hun  daat  't  geen  men  wil :  maar  my  dunkt  dat  men  hen  me 
fchelijk  lof,  datdegefchiedboekenaandegebeugenis  vaneenl 
Cato  ,Brutus,  Arria,SophonisbaenCleopatra  geven,  niet  kan 
%veigeren. 


T)e  kjsifche  Wanhooj). 


^Hoe  kofteüjk  is  een  kuifche  en  deurluchtige geboorte /I 
Haar  geheugenis  is  onfterftelijk,en  word  nimmer  uit  Gods  J 
of  der  menlchen  gedachten  gewifcht.  O  hoe  zalig  zijn  del 
genen ,  die  zonder  fmètten  op  hun  pad  wandelen ,  en  diej 
zonder  lighamelijke  onreinigheit  voor  God  ,  voor  deJ 
welk  de  ftarren  fel  ven  niet  zuiver  zijn,  vericbijuen/  D'AaM 
,  '  outheit,/ 
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Der  TVemltfche  VerandtritJgcn, 
outheit,  ikmeendeChriftelijke,  vertoont  ons  veel,  eer  won- 
itrlijke,  dan  navolgelijke  voorbedden  van  degenen ,  die  ge- 
willig in  de  doet  zijn  gelopen,  om  heur  eerbaarheit te be- 
-  waren.  Oordeel  of  de  gefchicdenis ,  die  ik  u  fal  vertonen ,  noch 
onder  d'ouden  geplaatft  kan  worden. 

Op  d'uitterlle  palen  van  Andalufienis  een  vlek  aan  dezee, 
dat  Koningshaven  genoemt  word.    In  dcC- plaats  is  een  grote 
vifTchery  van  tonynen,  die  daar  na  in  verl'cheide  plaatlen  van 
Europa  en  Afrika  gevoert  worden.   Onder  de  Syrenen  of 
Nimphjes  van  defe  oever ,  ik  meen  onder  de  dochtcren  van  dit 
lant,  was  een,  die  voor  een  pronk  der  fchoonheit  vandaar 
Dmtrent  wierd  gehouden.  Haar  vermaartheit  was  zo  groot,  dat 
(Ie  nieusgierigheit  ved  van  verre  tot  haar  bracht,  omtebcziea 
of  haar  tegcnwoordigheit  met  haar  vermaartheit  gelijk  was. 
'Maar  weinig  zagen  dit  cngelfch  aangeficht,  die  niet  m  min 
tantfteken  wierden.   Zy  was  een  klip,  daar  dcfchippers,  die 
ht  fchip  van  hun  vernuft  v/el  meenden  te  ftiercn ,  fchipbreuk  le- 
iden. Zy,  in  tcgended,  wasalsdezon,  diede  hele  werrelt 
i/erwarmt,  zonder  fdf  enige  hitte  te  hebben.  Zyvvasmwit- 
•rheit  gdijk  een  berg  van  fneeu ,  datcei^  hart  vanysin  koelheit 
bedek  te. 

'tGeen,  dat  haar  noch  wonderlijker  maakte,  was  haar 
'grootmocdigheit  in  haar  nederige  geboortte ,  haar  fchonege- 
.ftalte  in  de  ruwhdt  van  haar  ftaat,  een  uitmuntende  geeft  m 
rofvoedfd,  en  een  grote  deuchtfaam heit  in  een  bcdorve  lant. 
ndien  de  heilige  Schrift  Job ,  en  Loth  prijft,  om  dat  zy  onder  de 
^ofen  goet  waren,fo  hectt  defe  deel  in  dit  lof.Wantdegenen.dic 
J:ct  Sevilidzijn  geweeft ,  en  deur  Andalullen  getrokken ,  weten 
:;enüech  wat  een  volk  naar  de  viflchcry  der  tonynen  loopt ,  en 
wat  guitery  daar  gcpleegt  word.  Onder  dit  alles  was  SigUmon- 
Je ,  dochter  van  een  arme  viffcher ,  als  een  zoete  bron  in  't  mid- 
■en  van  de  zoete  zee ,  en  als  een  parlemoêr,  die  in  een  hoof  tltof- 
fc ,  daar  zy  geen  zdfftandigheid  af  heeft,  geboren  word, 
I  RufFus,  haar  vader ,  was  gemenelijk  op  defe  plaats ,  of  oin. 
leviflchen,  of  om  te  handelen.  Maar  zy  had  een  moeder,  die 
rote  zorg  voor  haar  droeg,  en  die,  haarzofchoonen  won- 
rlijk ziende,  haar  geftadig d'eerbaarhcit ,  die  in  ditgeflacht 
.  kuisheit  beftaat,  aanprees.  Dit  onderwijs  was 'tzaatdea 
'cuchts ,  dat  niet  in  een  ondankbaar  lant  viel.  Want  defe  doch- 
it  prentte  dat  zo  diep  in  haar  geeft,  datal'tpryfender  gc- 

D  4  ner. 
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ner  ,  die  haar  aanzagen ,  haar  niet  opseblar.en  raaakrc :  ja  aP  . 
vleiden  van  haar  aanzoekers  was  roachteloos  om  haar  enig  i 
bezondere  neiging  te  geven,  tot  nadeel  van  dc  gehoorzaamhcit 
die  zy  den  genen  j  die  haar  ter  wcrrelt  hadden  gebracht ,  ve/»^ 
plicht  was. 

In  V  begin,  eer  *t  gerucht  van  haarfchoonhcitzo  verre  vloog  j 
wierd  zy  gevrijd,  of,  ora  beter  te  zeggen,  ten  huwelijk  verzcchi  p 
van  jongelingen,  die  haar  in  ftaat  gelijk  waren,  cndicoifiïf 
ftrijteerlijk  poogden  te  fchijnen,  om  enige  toegang,  of  voor*  4 
recht  in  haar  jonlt  te  verkrijgen*  Maar  deze  geeft ,  zo  veel  ver-  ^1 
heven  als  zijn  lighaam  fchoonwas,  fcheen  tot  iets  groter  gevi 
boren  :  niet  dat  zy  'er  naar  trachtte ;  maar  door  een  natuurlijke  I 
ftatigheit,  die  zy  door  een  aangename  zedigheit verzachtte, 
Daar  gebeurden ,  gedurende  haar  opvoeding ,  twee  aanmeï*5 
kenswaardigc  voorvallen. 

Een  jongeling  van't  zelve  vlek,  die  wy Mamerkus zulle 
noemen,  wicrd  onder  veel  anderen  heel x)p deze dochterver- 
liefc.    Hy  was  van  een  zelve  ambacht  als  Ruffus ,  Sigifmondc 
vader,  enindezeeviffchery  bezich.    Deze,  door  de  min  cpg©^ 
wekt,  die,  heel  van  vuur  zijnde,  delompftegeeften  ook  prik-!^ 
kelt ,  openbaarde  aan  Sigifmonde  de  pijn ,  die  hy  om  haar  leed^ 
Maar  'tzy  dat  deze  bewegingen  van  geeft ,  aan  h^aronbekent4 
waren,  'tzy  dat  fy  door  voorfichtigheit ,  of  door  fchaamte 
veinfdedienietteverftaan  ,  zybletfdoot  voor  fijn  redenen  ,  eti 
liet  die  onbeantwoord.  Mamerkus  bediedde  dit  tot  verachting, 
verdubbelde  zijn  klachten,  en  befchuldigde  haar,  naardege- 
v/oonte  der  minn?iars,  nu  met  ongcvoelijkheit ,  endanmeti 
wreetheit»  De  dochter  zweeg,verraits  zy  achtte  dat  *et  zwijgen  i 
de  befte  antwoort  was ,  die  men  aan  de  zotte  inbeeldingen  kani 
geven.  Zy,  van  zijn  veel,  en  dagelijks  quellen  vermoeit ,  zei-| 
de  eindelijk  tot  hem:  Mamerkus,  ik  heb  wel  zotten  gezien  ,  j 
maar  nooy  t  geen  fporelozer ,  dan  vU.  Gy  beklaagt  u  zonder  op-  j 
houden  ,  als  of  ik  u  enige  overlaft'  had  gedaan*  Ik  weetniet] 
dat  ik  ooyt  enige  gedachten,  van  u  te  verongelijken,  heb  gehad . 
Gy  zoud  beter  doen  dat  gy  anderen  in  vrede  liet  j  en  zelf  vredig] 
waart*    Toen  deê  Mamerkus,  door  fijn  min  welfprc  kent  ge- 
worden ,  haar  bekennen ,  dat'et  onmogelijk  was  dat  hy  geruft 
kon  zijn,  zo  lang  haar  ogen  hem  d'oorlog  aandeden  5  en 
voegde  daar  noch  veel  andere  zotte  dingen  by ,  die  van  de  min- 
naars gcwoneHjk  gebruikt  worden,  om  hun  ingebeelde  pijn 
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Ver  TVemUfche  Ver  ander  ingen.  57 
■tefchiideren.  't  Welk  oorfaak  wasdatSigifmonde  hem  ver- 
et  ,  als  een  ontzinnige ,  diens  ziekte  ongenclclijk  was. 
Ter  felve  tijt  bedreet  de  zoon  van  een  edelman  van  Medina 
idonia  een  andere  noch  wonderlijker  zotheit,  om  dc  liefde  van 
ele  fchoonheit.  Hy,door  nieusgierigheit op  d'oever  gebracht, 
m  defe  ftertfelijke  goddin  te  lien  ,  geraakte  in  een  ogenblik 
el  in  brant,  gelijk  een  kamfertak,  die  terftont  ontvonkt, 
artefien,  beminnen  ,  begeren  ,  willen  ,  engeheel  voor  haar 
e  zijn ,  was  in  hem  een  zelve  daat ,  die  in  een  ogenblik  gedaan 
vierde    Hy  wift  wel  dat  zij  n  vader  nooyt  zou  toelaten  dat  hy 
laar  troude  :  want  hy  was  ,  behalven  zijn  jonkheit ,  die  noch 
lauwelijks  zeventien ,  ot  achtien  jaren  kon  bereiken  ,  fijn  va- 
ler en  moeder  noch  onderworpen.  Van  haar,die  hem  betovert 
lield ,  te  fcheiden,  was  hem  onmogelijk.  De  gewillige  flaver- 
ly  der  min  is  van  zo  een  aart,  datzy  de  vryhnt  doet  vluchten , 
:n  een  gruwel  van  haar  heett.  O  jeugt !  6  min  !  gy  zijt  beide 
:wee  hardnekkige  paarden,  die  dcwagen  van  de  reden  trekt, 
Jaar  gy  wilt ,  maar  niet  waar  ghy  behoort, 
1    Ziet  wat  deze  onbedachte  jongeling  bedacht ,  zonder  op 
I  t\]n  geboorte  te  denken ,  en  zijn  lant ,  en  vaders  huis  vergeten* 
de.   Hy  kleedde  fich  met  een  viflchers  py  ,  en  bcgat  lich  onder 
e  knechten,  die  van  alle  zijden  van  Spanjen  ,  in  de  tijt  van  dc 
iffchery  der  toi.yncn  ,  in  dit  lantfchap  komen.    Hy  ,  die  zeer 
behendig  was,  had  terftont  alledeverborgenthcden  van  deze 
oeffening  geleert.  Daar  na  deê  hy  zo  veel ,  dat  Ruffus ,  vader 
van  haar,  die  oorzaak  van  deze  verkleding  was ,  hem  tot  een 
knecht  nam.  Toen  meende  hy  tot  de  top  van  fijn  geluk  geraakt 
te  zijn  ,  vermits  hy  haar,  aan  de  welke  zijn  ziel  meer  ver- 
knocht was,  dan  aan  fijn  eige  lighaam  ,  tot  fijn  believen 
mogt  fien,    O  hoe  zWaar  is't  d^edelheit  van  een  opvoeding 
boven 't gemeen,  en'tvuur,  dat  beminnen  doet,  te  verber- 
gen ! 

Py  rrhus  (zo  liet  deze  vermomde  knecht  zich  noemen)  droeg 
fich  zo  wel  indekonftderviflTchery  ,  dat  hy  in  zijn  leven  geen 
ndcr  ambacht  fcheen  gedaan  te  hebben  :  *t  welk  fijns  meefters 
ciging  tot  hem  zo  verwekte  ,  dathy  hem  niet  hoog  genoeg 
kon  prijfen.  En  vermits  hy  hem  een  arm  jongeling  oordeelde , 
beklaagde  hy  dat  hy  geen  middelen  had,  die  bequaam  waren 
om  hem  tot*et  huwelijk  met  fijn  dochter  te  doen  geraken. 
Maar  deze  hoveling  had  al  andere  gedachten ,  om  de  welken 

D  s  God 
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God  miflchien  hem  ftrafte,  door  de  gruwelijke  overgeving  v. 
zich  zelf,  gelijk  gy  verftaanzult^ 

Hy ,  ziende  dat  zijn  mecilcr  zo  goed  gevoel  van  hem  had, 
hem  zo  hoog  achtte ,  trachtte  daar  door  in  Sigifmondes  jonft 
geraken,  die  hy  in  de  taal  van  dc  min  zo  ftom  vond,  als  de  v 
fchen,  en  koelder  dan  de  Najaden  ,  die  men  onder  de  bevro 
baren  ,  in  't  kriftalijne  gebou  ,  doet  wonen.    En  hoewel 't 
Tan  defe  dochter  door  *t  vuur ,  dat  Py  rrhus  aan  haar  vertoond 
verhardde,  zo  wasVr  't  nochtans  zo  verre  af  dat  dit  de  m 
van  dtfe  aanzoeker  verzwakte,  dat,  integendeel,  deleku 
fchekoclhcit  zijn  vuur  vermeerderde*   Indien  fijn  vlam  witti 
had  gewceft,  en  hy  het  heilig  huwelijk  tot  fijn  doel  voorgiu 
ftelt  had  ,  zo  was  hy  niet  te  befchuldigen  geweeft,  dan  va 
jonkhcit,  en  te  grote  min ,  en  zou  het  brantmerk  van  verrx 
niet  gedragen  hebben*  Maar  de  wij  1  hy  eeen  ander  voornemc  :x 
had,  dan  defe  dochter  te  bedriegen,  die  zo  groot  een  ecnvoi 
digheit,  of  (  om  beter  te  zeggen)  gerechtigheit  vertoonde 
als  de  deugt  haar  voorfichtigheit  en  fchcrpzinnighcitgaf ,  z 
ben  ik  bedwongen  te  zeggen  dat  Gods  hant gerechtelijk  o  : 
hem  viel,  die  hem  in 't  droevig  einde ,  daar  zij  n  onvoorzicha 
tighcit  hem  in  wierp ,  vergaan  liet*   Hy  kon  ,  wat  vond  hy  bc 
docht,  om  in  de  jonft  van  deze  kuifche  en  ftantvaftige  rots  t  : 
geraken  ,  niet  een  jonftigh  geficht  van  haar  krijgen  ,  veel  mii 
een  jonftig  woort,  daarhy  enige  trooft  uit  kon  trekken.  Nic 
dat zy  van  marmer,  of  ongevoelijk  was  j  maar  fy  had  haar  wi 
die  van  haar  ouders  zo  onderworpen ,  dat  zy  een  blok  geleek  ^ 
'twelk  niet,  dan  door  grote  kracht,  word  bewogen.  Haai 
belluit  was  geen  ander  te  verkiezen,  dan  de  geen,  die  haai 
van  haar  vader  tot  een  gemaal  zou  voorgeftelt  worden.  Zeker 
zo  haar  de  verkiezing  vry  had  geweeft,  Pyrrhus  zou  zijn  lijden 
aanhaar  doen  gevoelt  hebben  :  vermits  hy  al  degenen ,  die  dit 
kleed  droegen  ,  in  geeft  en  goed  gelaat  ,  gelijk  in  ftaat,  over- 
trof.   Dit  was  'tgeen  ,  dat  deze  minnaar  verfiaaude ,  die  haar 
niet  darde  parflen  ,  vrezende  haarftofFe ,  om  aan  haar  ouders  tc 
klagen,  te  geven,  die  hem  terftont  uit  hun  huis  gedreven  zou-' 
den  hebben. 

Terwijl  hy  allengs  zijn  voornemen  vorderde ,  quam  Mamer- 
kus  daar  opentlijk,  en  achtte  zich  genoegfaam  om  naar  haar 
te  trachten,  en  deê  zijn  aanzoek  voor  yders  ogen:  't  welk 
Pyrrhus  zich  inde  wecrdcèftcllen,  en  middelen  >  om'taan- 

zoci 
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.in  deze  viflchers  knecht  te  verdoren.tetknlcen.  Hy  had 
:bonc  ^elegenthcit  om  hem  te  verachten  ,  alwaar  *t  maar  om 
ja  botheit,  en  klein  verftant ,  dat  hy  in  fijn  gevry  gebruikte. 
iy  begekte  hem  yder  ogenblik,  en  (prak  nooyt  van  hem  voor 
lufFus,  Sigilmonde,  of  haar  moeder ,  dan  met  een  grote  ver- 
chting,  o'm  hen  van  hem  te  doen  walgen,  en  niet  tot  een 
choonzoon  aan  te  nemen. 
Mamerkus  ,  dit  verftaande,  dacht  terftont  dat  defe  knecht 
want  hy  achtte  Pyrrhus  van  defeftaat)  naar  fijn  meefteres 
lont ,  ot  hem  door  nijt  zo  verachtte,  D'ergwaan  van  d'een  ,  en 
Ie  toorn  van  d'andere  zijde  prikkelden  hem  zo,  dat  hy  btfloot 
ich  aan  Pyrrhus  te  wreken ,  en  defe  meevryer  uit  de  werrelt  te 

De  genen,  die  d'aart  der  Spanjaarden  kennen,  die  zien  knjgs- 
tnechten  ,  en  met  *etzwaart  in  de  vuift  wanen  geboren  te  zijn  , 
tullen  voor  geen  wonder  achten,  zo  ik  zeg  dat  Mamerkus , 
nimmer  zonder  *t  fijne  gaande  ,  gclegentheit  zocht  om  Pyr- 
rhus t*ontmoeten,  en  te  beftrijden.  Pyrrhus,  vand'andere 
zijde,  die 't  door  konlt  en  natuur  kon  handelen,  was  ook  nim- 
mer zonder 't  fijne ,  ook  niet  als  hy  te  vilVchen  voer,  als  of  hy 
de  zee ,  en  viffchen  daar  meê  zou  kloven. 

Zy  ontmoetten  malkander.  De  verwoede  Mamerkus  quam, 
gelijk  een  hagelbui ,  op  hem  vallen  ,  en  zou ,  zijn  zwaart  ophef- 
fende, Pyrrhus't  hooft  geklooft  hebben.zohy,  wij  kende,  de 
" —  niet  op  fijn  fchouder  had  ontfangen,  daar 'rftaal  diep  in- 
rong.  Maard'onbedachtheit,  van  defezeeman  bleef  niet  lang 
ngeltraft:  v^'ant  d'adelijke  knecht,  inde  wapenen  welge- 
^effent ,  op  hem  vallende ,  Aak  hem  ten  eerften  deur 't  lig  haam  , 
dicht  by  *t  hart :  in  voegen  dat  hydoot  ter  aarde  viel. 

Defe  dootftag  gefchiedde  op  heldere  dag,  en  in'tbyzijn 
van  zo  veel  volk  ,  dat  Pyrrhus  't  niet  kon  ontvluchten  :  en 
fchoon  't  hem  mogeli)k  had  geweeft  ,  hy  zou  niet  gewilt  heb- 
ben ,  vermits  hy  wilVdat  hy  't  gedaan  had  alleenlijk  om  zich  te 
verweren  ,  en  dat  d'ontzinnige  Mamerkus ,  hem  koelsmoed 
aangerant  hebbende,  debctaling  van  fijn  zotheit  van  hem  was 
komen  eilTchen. 

O  hoe  gebrekkelijk  is't  menfchelijk  gerecht,  khoon'er 
hondert  getuigen  van  de  waarheitzijn  l  Pyrrhus  wierd ,  zon- 
der tegenftant  te  bieden  ,  gevangen  ,  en  in  de  gevangenis  gc- 

5 bracht,  daar,  zo  't  Icheeo,  zija  recht  ia  de  duifterc  holen 
_  -    -  ^    ■  ver- 
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verduiftert  wierd.  M  amerk  us  was  geboortig  van  de  plaats ,  <  -ii 
had 'er  vrienden  en  magen.    Pyrthus  wierd  als  een  vremd 
ling  ,^  en  voor  een  üerht  knecht  aangezien :  in  voegen  da 
door 't  hard  aanzoek  van  Mamerkus  vrienden ,  zijn  vonnis  i  - 
drie  dagen  gemaakt ,  en  hy  tot  gehangen  te  worden  verwc»  ivi 
wierd. 

Defe  tijding  wierd  hem  in  de  gevangenis  gebracht,  daarliet 
zat  met  boejen  aan  handen  en  voeten.    Hy  beriep  lich  op  hog< 
recht.   Maar  men  zeide  hem  dat  hy  fich  totftervenzou  berci 
den  ,  vermits  men  hem  ,  ichoon  hy  lich  op  hoger  recht  beriep 
zou  hangen;  dewijl  men  hem  vooreen  iantloper  achtte,  di  , 
niet  waerdig  was  tot  Sevilia  gebracht  te  worden  Hy  was  in  de  j 
ze  noot  gedwongen  lich  t'ontdekkcn ,  en  te  zeggen  dat  hy  eet  J 
«delman  was ,  van  Medina  Sidonia  geboortig ,  en  zijn  vader  ei 
geflacht  te  noemen  ,  en  te  belijden  dat  de  min  tot  Sigifmondi 
Jiem  tut  dele  verkleding  had  bewogen. 

D'achtbaarheit  van  zijn  geflacht  deê  d*uitvoeringvandi). 
vonnis  Ichorffen,  tot  dat  men  de  waarheit  daar  af  ontdekt  zoit 
hebben.   Hy  ichreefaan  zijn  vader  ,  dieterftonttotKonings-^ 
haven  quam ,  daar  hy  zijn  ibon  in  een  ftaat  vond ,  gelijk  wji  -4 
vertoont  hebben.  De  vader  weêrriep  terftont  het  vonnis 
in  voeg<?n  dat ,  toen  hy  nieuwe  getuigen  bygebracht  had , 
Pyrrhus  van  zijn  misdaat  vry  gefprooken  ,  en  van  zijn  1 
vader  weêr  tot  Medina  Sidonia  gebracht  wierd.   Toen  hy  daar 
gekomen  was,  vernieuden  de  wonden  van  zijn  hart ,  en  zijn: 
vlammen  wierden  door 'r afzijn  van*tbeminde  krachtiger. 
Hy  keerde  weêr  tot  K.oningshaven  ,  niet  als  knecht,  maar  ge- j 
Jijk  aan  zijn  Haat  voegde,  daar  hy  door  zijn  weêrkoomft  de  i' 
redenen  ,  die  opzijn  min  en  verkleding  gefchied  waren,  1^ 
vernieude.   Hy  begon  daar  van  nieus  Sigifmonde  aan  te  foe- 
kcn  ,  en  ,  verftaande  dat  men  niet  tot  defe  plaats  kon  komen ,  1 
dan  deur  de  deur  van  't  huwelijk  ,belloot  'er  toe,  door  fijn  hef- 
tige min  gedreven  ,  fchoon  hy  in  *t  begin  geen  voornemen  van 
daartoe  te  komen  had.    Ruftus ,  die  hem  eertijts ,  toen  hy  fija 
knecht  was ,  tot  fchoonfoon  had  begeert ,  begeerde  hem  noch 
rneer ,  toen  hy  wift  wie  hy  was ,  en  waar  toe  hy  van  de  liefde 
die  hy  tot  zijn  dochter  had ,  was  gebracht. 

Maar  de  vader  van  defe  jonge  edeling,  dit  verftaande  ,  ver- 
volgde hem  tot  Koningshaven,  en,  defe  zotte  minnaar  ge- 
vonden hebbende,  bracht  hem  tot  Medioa Sidonia,  endeé 

"  ~  hem 
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m  een  gevangenis  trouvA^en ,  tot  dat  zij  n  min  zou  verftorven 
n,  en  deê  door't  g^rrecht  RufFus  op  zware  (haffen  verbic* 
hem  zijn  dochter  tot  een  vroute^c*ven  i  enSigifmon- 
H  r  hem  tot  een  gemaal  te  nemen ;  bevel ,  dat  defe  viircheral- 
t  hoop  ,  van  Pyrrhus  fchoonvader  te  worden  ,  dee  verliezen* 
I    ^rrhus  trachtte  in  de  gevangenis  niet  naar  vry  heit ,  dan  om 
;  lar  de  fchoonheitvanSigifmondet'onderwerpen.  Terwijl 
»  in  vader  door  dcfe  befluiting  hem  trachtte  zijn  zinnen  te 
)en  bekomen,  quam  een  koopman  ,  tot  fint  Lucar  van  Ba- 
>  .meda  wonende  ,  tot  IConinghshaven  ,  daar  hy  defc  zo 
1  joggeachte  dochter  zag,  welks  verdiende  hy  noch  gro« 
l^i  af  >  dan  haar  gerucht ,  vond  :  't  welk  hem  deê  befliiitcn  haar 
i  :)t  zijn  gemalin  tenemen*   Defeman  was  in  'tbeft  van  zijn 
iren  ,  en  zeer  rijk  naar  zijn  ftaat,   Dcfe  vryerlcheen  aan  onfe 
.  iflcher  zo  vordcrlijk  ,  dat  hy ,  zonder  meer  op  zijn  oude 
necht  te  denken, haar  aan  Fulvio(dit  is  de  naam  van  defe  koop- 
L  nan)toeftont  Dcbruiloftwierd  in  korte  tijr  volbracht,vcrmitS 
,  igifmonde  haars  vaders  wil  geenlins  tcgenftont.   Weinig  tijt 
:  aar  na  bracht  de  bruidegom  haar  in  zijn  huis  tot  S.  Lucarvaa 
|:..laramcda ,  daar  zy  met  geen  minder  verwondering  van  haar 
:  choonheit  wierd  ontfangen,  dan  dien  der  Trojanen  inde 
\,  ;oomft  van  de  Griekfche  Helena.   Fulvio  leefde  met  haar  ,  die 
\  ,>ovenmatedeuchdelijk  was,  inzoeen  vreucht,diemen  betet 
[  can  denken,dan  verhalen.  Maar  wat  is  de  vernoeging  van  defe 

•  verrek?  niets  anders,  daneen  blixemftraal ,  die,  zo  haaft  als 
dy  fich  vertoont ,  verdwijnt:  niets  dan  gelijk  de  ftilteopzee, 

:  iie  van  een  fnelle  en  onverwachte  ftorm  gevolgt  word. 
]      De  vader  van  Pyrrhus,  de  tijding  van  dit  huwelijk  verdaan- 
'  de,  liet  zijn  zoon  los ,  vérmits  hy  geloof  Jedat  hy  niet  meer  op 
J  haarzou  denken.    M lardeie  ongelukkige  jong^:ling  ,  dit  beelt 

*  niet  uit  zijn  gedachten  wiflchen  konnende,  liep  terftont  naar 
[lS.Lucar,  gelijk  de  langbeen  Ie  mu^  naar  de  vlam  vliegt ,  die 
'  haar  verteert.    Zo  haaft  men  zipi  koomll:  in  defe  plaats  vcr- 

ftont,  was  d'oorzaak  daar  af  openbaar.  Want  hy,  zonder 't  aan- 
merken dat  hy  niet  meer  van  haar,  dieniet  langer  voor  fich 
^ '  felve  was,  kon  eiflchen  ,  vrydc  haarzo  opentlijk ,  dat  men 
'  blintmoeftzijn,  zo  men  *t  niet  gemerkt  zou  hebben.  Hoewel 
t  Fulvio  genoech  van  zijns  vrouskuisheitverfekert  was ,  om 
^  .5  niet  te  vreien  dat  ly  door  aanfoeken  verwonnen  zou  wor- 
'  :  4en,  zo  wilde  hy  nochtans  dat  zy  vryzouzijn,  nictallecn 
WÊÈk.  vaa 
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van  zonde,  maar  ook  van  nabedenken  ,  en  *t  onbedacht  oordee 
van  d'achterklap  mijden.  Daar  by ,  hy ,  wetende  tot  welke  ra 
zerny  de  zotte  min  drijft,  had  oorfaak  Pyrrhus  geweld r<  ^ 
vrefen.  My  waakte  dieshalvcn  op  haar  behoudenis  Zy ,  vai  •  • 
haarzijde,  nam  zodanig  acht  op  lich  fel  ve,  datzy  fich  zeldet  ! 
in't  openbaar  vcrtoondcom  niet  van  Pyrrhus  gelien  te  worden 
diens  gelicht  zy  als  (langen  en  baülifken  vlood.  Eindelij  k,Pyp  4 
rhus  gcquel ,  en  moedwil  geraakte  zo  verre ,  dat  FulvJo  belloot  ^1 
zij  nvrou  vooreen  tijt  tot  Scvilia  te  brengen,  by  een  zijn  nicht,  i 
een  bedaard:  en  deuchdclijke vrou  ,  opdcwelkehy  een  vaft  * 
betrouwen  had. 

Dit  voornemen  kon  niet  volbracht  worden ,  zonder  Pyr-{1 
rhus  Weten  ,  die ,  defe  reis  droevig  voor  hem  oordelende ,  en  } 
haar  niet  belttten  konncndc ,  in  de  gruwelijke  wanhoop,  dieN 
zijn  leven  treurig  eindigde,  geraakte^   Hy,  van  defe  wijle  ea*' 
eerlijke  vrou  niet  een  oogwink,o£  woort,dathem  enige  fc hij nï. 
van  jonft  kon  geven,  verkrijgen  konnende,  befloot,  door 
d'opoffering  van  zijn  eige  leven,  aan  haar  te  doen  bekennen,  0} 
dat  zy  de  min,  die  hy  haar  had  toegedragen,  qualijkge-a| 
loont  had.    Dwaas  voornemen ,  dat  niet,  dan  van  d^ingevingi 
van  hem  ,  die  een  dootflager  van  *t  begin  word  genocmt,  kan  i 
voortkomeii.  Hy  wift  dat  Fulvio  zij n  vrou  te  water  tot  Sevilia  ^ 
zou  brengen,  op  de  vloetvan  Guadalquivir ,  die  van  d'uudenïil 
Anas  ginoemt  word,  de  welk  de  vruchtbare  beemden  van 
Andalulien  befproeit,en  tot  S,  Lucar  in  zee  vliet. Hy  verwachtte 
dan  de  koomft  van  de  fchuit  op  een  heuvel ,  daar  af  hy  haar , 
daar  zy  in  was  ,  die  zijn  hartgerocit  had  ,  van  verre  fig  komen. 
Na  dat  hy  aan  de  ftarren  en  hooftftoffen  ,  a\s  of  zy  mede  pleeg- 
fters  van  zijn  ongeluk  waren  ,  duifc^nt  ver  wijtingen  ,  die 
niet  dan  uit  ontlinnigheit  konden  voortkomen  ,  hadgedaan,.. 
dook  hy  in  dcTe  vloet ,  die  daar  breet ,  diep  en  fnel  is  :  in  voegen  . 
dat  hy  terftontin  de  baren,  diezijn  brant,met  zijn  leven  blulch*: 
ten,  verdikt  wierd.    Zijn  lighaam  wierd  enige  dagen  daar  ni 
van  devilfchcrsopd'oever  van  dezce  ,  die  haar  doden  daar  ge- 
meenlijk aanfpoelt,  gevonden. 

Fulvio  was  ondertuflchen  tot  Sevilia ,  met  zijn  Sigifmonde, 
die  terftont  in  defe  grr  te  Ihr  de  vrouwen  met  nijt,  en  de  man- 
nen met  min  vervulde.  De  genen,  die  in defeftat gewecft 
hebben  ,  weten  wel  hoe  bedorven  d'inwoondcrs  zijn,  en  voor- 
namelijk hoe  de  fchoonhcden  daar  afgod ig  aangcbcdea 

v;or- 


Ver  Wmeltfche  Vctimdmngcn.  6t; 
^rordcn.  Onder  cenen,  die  am  de  klip  van  Sigilmondes  aan^ 
ezicht  in  hun  reden  fchipbrcuk  leden  ,  was  Timofanes ,  Sivi- 
Ich  edelman,  geen  van  de  minden.  Hy  veftre  dit  wonderlijk 
eelt  zo  diep  in  fijn  gedachten  ,  dat  hy  *t  niet  kon  uitwifTchcn* 
•n  wat  vlijt  hy  dee,  om  by  haar  te  komen, of  zich  van  haar  t*on- 
^ekken  ,  'teen  was  hem  zozwaar,  als  ^t  ander.  Nic  mant  was 
olchuwvoorde  menfchenjals  Sigifmonde,  Zy  was  voor  haar 
ige  fchadu  w  vervaart.  De  by koomll  van  enig  ander  min  ,  dan 
an  haar  gemaal,  was  haar  een  fchrik.  Fulvio  beminde  hair 
)ok  .  om  haar  deugt  e  n  fchoonheit ,  zo  hoog ,  datfy  d*ondank- 
)aarfte  ter  werrelt  gewecA  zou  hebben,  zozy 't  niet  had  ge- 
oont,  en  zozy  alle  andere  mannen  niet  om  hem,  die  geen  an- 
Icr  vrou  dan  haar  beminde,  had  veracht.  Zy  hadden  beide, 
Ie  tyding  van  Pyrrhus  fchrikkclijke  doot  verftaande ,  deer- 
^)is  met  de  dodvlijkcenvervloektezotheit  van  deze  jongeling, 
,  gelijk  een  andere  Phaeton  ,  zij  n  brant ,  vermits  hy  de  hel- 
fcre  wagen  van  fijn  redelijkheit  cjualijk  beftierde ,  inktwater 
\  )lurchter  Sigifmonde  gevoelde  zich  echter  van  een  zware 
aft  ontlaft  ,  toen  zy  fich  van  fijn  gewoon  en  fchandelijk 
:fianzock  verloft  zag*  Fulvio  ontfing  ook  grote  vernoe- 
ïing,  ziende  dat  de  hinderpaal  wech  was,  die  hem  belette 
in  fijn  fiat  te  keren,  en  de  zoete  rufi:  van  zijn  huis  tege- 
aieten* 

Maar  ach  !  *tgaat  met  de  fchoonheit  gelijk  mct'etgout. 
Zy  is  zo  benijd  een  fi:hat,  dat  veel  haar  lagen  leggen.  De  Poëten 
^even  door  de  fabel  van  Argus  genoeg  te  kennen  hoe  zwaar  het 
is  een  fchoon  fchepfi^l  van  moedwillige  handen  ,  of  van  't  onbe- 
fchaamt  aanzoek  der  bozen,  te  bewaren.  Men  kandefirhatten 
ind'aarde,  of  in  duifl:ereplaatfen  verbergen  ,  en  hen  door  deze 
middel  van't  gewelt  der  dieven  bevrijden  ;  maard'eerbaarheit 
van  een  fchone  vrouw  is  een  opcfchat,  en  die  nimmer  zo  v/el 
befloten  kan  worden  ,  of  vind  zich  meer  in  gevaar ,  dan  d'ande- 
rn .  Het  droevig  befluit  van  defe  gefchiedenis  zal  u  de  waarheit 
iier  af  openbaren. 
Wy  hebben  gezegt  dat  Timofanes  zo  zottclij  kop  Sigifinon- 
*  des  fchoonheit  was  vcrlieft  geworden,  dat  hy  daar  door  de  ken- 
^  lis  van  fich  zelf  had  verloren.  Zo  haaft  hy  verftoiit  dat  zy  zich 
Jerect  maakte,  om  weer  tot  Koningshaven  te  keren  ,  befloot 
hy  haar  te  volgen ,  en  alle  middelen  te  verzoeken  ,  om  tot  *et 
) droevig  einde  van  fija  ongercchtigc  min  te  geraken*  Dc 
^  '  fcbuwe 
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fchuwe  aart  van  de  kuifche  Sigifmonde  deê  hem  geloven ,  d  i . 
hy  nooyt,  dan  doorgewelt,  iets  van  haarz  ju  verkrijgen;  ve  ; 
mits  zy ,  behalven  d*onder wij  fingen  in  de  deugt ,  die  van  ha;  ( 
ziel  ingedronken  waren ,  noch  een  naturelijke  af  keer  van  d'o:  . 
zuivcrheit  had.    Hy  befloot  haar  op  de  reis  van  Sivilia  naar  K.<  'i 
nings  haven  te  fchaken.  Hy  wilde  enige  fchuimers ,  die  in  de  t . 
volkrijke  ftat  krielen ,  op  fijn  zijde  winnen  ,  om  hem  in  d  Tj 
fchaken  te  helpen,  als  fy  op  de vloetvan Guadalquivir ,  na:  ■ 
Koningshaven  zou  varen.   Maar  zijn  faken  waren  daar  noc  } 
niet  toegeftelt ,  vermits  hy  niet  wift  waar  hy  zich  met  fij  n  bu  1 
zou  vertrekken;  en  't  vertrek  van  deze  vrou  met  haar  ge  ma:  i| 
gefchiedde  zo  onverwacht ,  dat  hy  fijn  aanflagniet  in  orde  ko  i 
krijgen.  Daar  by,hywilde,dewiil  deze  daat  in  d'uitterfte  war  ^ 
hoop  bcftont,  noch  beproeven  of  hy  door  zoeter  en  minneli;  j, 
ker  middelen  tot  fijn  begeerte  kon  geraken.  Hy  trok  dieshalve  ïj 
naar  Koningshaven,  enige  dagen  na  dat  Sigifmonde  met  ha:  ij 
Fulvio  daar  gekomen  was.  De  vreemdelingen,  in  kleine  viel  | 
ken  komende,  zijn  daar terftont gemerkt  j  en  als zy 'er vertot 
ven,  maakt  de  nieusgierigheit  van 't  volk  datelijkgiiTingwaa.  ;1 
omdatgefchied.  'tGcmeenziam  wandelen  van  deze  minnajfi 
voorby  Sigifmondes  huis,  zijn  vlijt  van  inde  kerk  te  gaan  J 
daar  zy  haaf  godsdienft  deê ,  fijn  gelladig  navolgen,  en  fijn  fter  t 
aanfien  op  haar ,  als  hy  haar  in't  aangezicht  kon  fien ,  gave  \ 
den  onverftandigften  zelf  genoeg  te  kennen  van  welk  geeft  h  ^ 
gedreven  wierd',  en  tot  welk  heilig  hy  zijn  gebeden  ftierde.  . 

Sigifmonde,  dit  merker,d.«,  beweende  haarftaat,  en  vei vj^ 
vloekte  defe  fchoonheit,  die  haar  zo  veel  ongeruft  heit  baarde  t' 
Zo  fy  fich  niet  had  ontfien  haar  gemaal  te  mishagen ,  zyzo 
haarfchoonheitgehandelt  hebben  gelijk  Spurina,  die  fijn  cig 
aangezicht  bedorf  ,  om  dat  hy  zag  dat 'et  een  ftrik  was ,  in  d 
welk  de  begeerten  van  veel  onbedachte  zielen  gevangen  wiej/ 
den.    Wat  ïift  Timofanes  deê ,  fy ,  die  zo  kuifch  was ,  als  h  . 
baar  fchuw  en  wreet achtte,  wilde  hem  nooyt  ten  antwooi  ! 
ftaan :  veel  min  ko  i  hy  gefchenken  ,  ot  brieven  ,  aan  haar  be  >• 
handigen.  Dit  bracht  hem  in  een  wanhopige razerny ,  en  de 
hem  befluiten  'tlighaam  van  haar,  die  fijn  hart gerooft had 
te  fchaken.   Hy  keerde  Vweêr  tot  Sivilia ,  verkocht  fijn  goede 
ren  ,  die  hy  kon ,  om  een  grote  hoop  geit  te  hebben  ,  en  verza; 
fich  van  fchuimers ,  met  de  welken  hy  in  't  eilant  Cardis  trok 
daar  hy  een  vertrekplaats  had,  en  daar  by  Sigilniondezoubren 


Der  iVürelifche  Veranderhigen.  6^ 
en,  als  hy  haar  gefchaakt  zou  hebben  .  inetbefluit  van,  zo  hy 
aar  ontdekt  wierd  ,  in  Afrika  te  fchepen,  ja  in  Indien  met 
•eerft-e  vloot,  die  van  Sevilea  zou  vertrekken,  tezeiIen,om  daar 
f  :  ryelijk,en  fonder  vrees,defe  fchoonhcit,om  dewelke  hy  fich  in 
O  veel  gevaar  begaf,  te  befitten^  Zijn  vertrek  naar  Sevilia  gaf 
an Sigifmonde enige vry heit,  en  aan  Fulvio gelcgenthtit  om 
:en  reis  naar  Cordua  te  doen,  daar  zijnhandrl  hcmeifchte, 
;edurende  de  welke  't  ongeluk ,  dat  gy  verllaan  zult ,  gebeurde* 
Sigifmonde,  van  haars  mans  afzijn  verdrietig-  welks  by  we- 
en haar  zo  zoet,  als  haar  liefde  wareiijk  was  ,  ging,  om  de 
ijt  te  verkorten,  fomtijts  by  een  van  haar  geburinnen,cen  junge 
^rou,  van  goede  en  aangename  ommegang*  Defe,  haarbe- 
irocf-t  en  my merend  ziende,  deê  haar  uitcrlle  beft  om  haar  uit 
lefe  fwaarmoedighcit,  die  haar  plaagde,tc  trekken,  bracht  haar 
lu  in  gefclfchappen  ,  voedde  haar  dan  met  zoete  koutingen ,  eii 
-  vandelde  dan  met  haar  om ,  om  te  verheugen*  In  de  zeeplaat- 
en  is^tde  gewoonte  van  fich  op  ftrant  tegaan  vermeiden^ 


P  Timofancs,  die  fich  inktvlek  verborgen  hield,  doorzijn 
l^'-)efpieders 't  afzijn  van  Fulvio,  en  Sigifmondes  gewoon  ver- 
1^' i;maak  verftaande,  verwachtte  niets ,  dan  bequametijt*  Hy, 
p  V7erwittigt  dat  Sigifmonde ,  met  haar  vriendinnen  ,  up  d'oever 
»  'ivandelde,  fchaakte  haar  met  gemak,  vermits  geen  van  defe 
trouwen  tegenftant  konduen.    Hy  bracht  haar  in  een  floep  , 
'-':niet  zes  riemen  ,  en  was  in  korte  tijt  verre  in  zee ,  en  had  beflo- 
:en  met  dit  fchuitje ,  voorby  S,  Lucar  in  't  eilant  Cadis  te  varen; 
£0  Timofanesvreucht  groot  was,  toen  hy  degene ,  diehyzo 
•'liartelijk  had  begeert  ,  enomdcwelkehy  totdituitterftewas 
•gekomen,  in  zijn  handen  zag,  de  wanhoop,  die  Sigifmondes 
li'iiclinnam,  was  zodanig ,  dat  zy  fonder  gekrijt ,  of  gekerm, 
•gelijk  d^andere  vrouwen  gemenclijk  in  hcur  lijden  doen  ,  geen 
mdcre  gedachten  had  ,  dan  om  door  de  doot  fich  van  't  gevaar  , 
f^jJat  haar  kuisheit  dreigde ,  te  bevrijden.  Zy  fprak  niet  veel  fma- 
ige  woorden  rot  Timofanes ,  om  hem  daar  door  tot  haar  te  do- 
len te  nodigen  ,  vermits  fy  zo  wel  twijficlde  dat  zijn  liefde  fter- 
>ker  zou  zijn ,  dan  al  defe  fmaat ,  en  dat  hy  eer  zou  trachten  haar 
fi*doorgebeden  te  verwinnen  ,  dan  haar  met  dreigen  t'antwoor- 
p»^*den,ofdoor  wraak  te  befchadigen*  D.*rhal  ven  bedekte  zy  haar 
.  fiedel  voorncme  met  een  lachend  en  bly  gclaat^in  voegen  dat  defe 
<  iman  ,  haaraangcfichtzo  vrolijk  ziende,  meende  dat  de  hemel 
j^openging.  Hy  trachttehaardoorrcdcacn,daarin  zijn  min  zijn 

£  tong 
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tong  vruchtbaar  maakte ,  te  doen  geloven  ,  dat  hy  ,  door  *t  ge- 
welt  van  zijn  min,  op  dewelke  hy  al  fijn  fchult  wierp  ,  ge 
dwongen  was  geweeft :  zo  men  ,  zcide  hy  ,  een  daat ,  die  nici 
alleen  verfchonens ,  maar  ook  prijzens  waerdig  is ,  zonde  mag 
noemen. 

Door  deze  en  diergelijke  redenen  wilde  hy,  Sigifmonde  na- 
derende, totzoongcvoegclijkc werken  voortgaan,  daarzyeeo 
fchrik  af  had^  Zy  dreef  hem  at  zo  veel  haar  kracht ,  moed  en 
cerbaarheit  haar  toelieten.  Zy  ,  eindelijk  ziende  dat  de  moed*  > 
wil  van  defe  onbedachte  vermeerde ,  bcfloot  door  een  zoet 
woort ,  defe  ftorm  te  ftillen  ,  en  hem  te  bidden  dit  geftrook  uit 
te  ftellcn  ,  tot  dat  zy  ,  in  een  zekere  plaats ,  en  uit  het  geficht  dei 
lieden,  die  in  dezelve  fchuit  waren  ,  zouden  zijn,  enveinfde 
meer  van  de  zee ,  dan  van  hem  vervaart  te  zijn. 

Dit  vonkje  van  hoop,  en  jonftigwoorr,  diende  aanTimofa- 
nes  tot  een  breidel ,  die  haar  betuigde  dat ,  zo  zy  hem  wilde  b^ 
minnen,  hy  niets  tegen  haar  zou  voornemen ,  voor  dat  zy 
Cadis  waren,  maar  dat  hybeüoten  had  daar,  ^tzymetwil 
onwil,  de  leftejonll  van  haar  terukken.  Laat  my  dan,  zei 
zy,  in  vrede,,  totdat  wy  daar  gekomen  zijn ,  en  dan  zal  ik  ,di 
wijl  ik  in  uwgewelt  ben,  aan  uw  wilgeen  tegenftantdoennj 
Geef  my  zolangtijt,  om  d'ongeruftheit  van  myn  geeft  te  ma-^ 
tigen,  en  myn  ongeluk  te  bewenen*  Defe  edelman  deê  dit ,  en^ 
gaf  haar  hier  toe  een  hoek  van  de  floep,  om  daar  naar  ha^r  be-)| 
Jicven  te  zuchten.  Maar  hy  zelf  huppelde  van  vreugt ,  omde:j 
roejers  tot  blydelijk  roejen  aan  te  manen . 

Sigifmonde ,  fich  in  defe  ftaat  ziende  ,  verloor  de  tijt  niet  met  Jj 
onnut  wenen  ,  ot  met  ^t overdenken  van  de  fchrik  des doots,< 
vermits  zy  vreefde  dat  defe  aanmerking  haar  van  haar  edelmoc-i 
dig  voornemen  zou  trekken;  maar  begaf  fich  ,  als  uitzinnig ,  ] 
en  zonder  enig  gerucht  te  maken  ,  inktwater,  methethooftl 
necrwaarrs,  en  ofTerJe  haar  leven  aan  de  behouding  van  haarj 
kuisheit  op.  Drie  of  vier  van  de  roejers  fprongen  terftont  in  ^tl 
water.    DVen  vatte  haar  by  haar  kleet ,  d'ander  by  eenarm  ,| 
een  ander  dook  onder  water ,  om  haar  weer  boven  te  doen  ko-| 
men.  Timotaneszelf,  van  zijn  min  gedrongen,  en  wel  zwem- 
men konnende ,  fprong  na  d'anderen  om  deze  wanhopige 
fchoonheit  te  bewaren,  dewelke,  befloten  hebbende  te  fter- 
ven,  in  plaats  van  zich  zelve  uit  Vt  gevaar  te  helpen  redden, 
zjch  fpoedde  om  in  de  baren,  die  zybarmhertiger  achtte,  dan 

deJ 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30  E  25 


'DerWtrrelifchiVeranderhigen,  s  67 
emenfchan,  te  doen  finken.  Timofanes,  haargcvntheb- 
ende,  bad  haar  zich  zelve  niet  te  verdoen.  Maarzy ,  naauvve- 
jks  tijtom  telpreken  hehbende.lprak  tor  hem:  I  la  boofwicht 
;y,  my  bergen  willende,  zult  zelf  vergaan:  maarikhoop, 
oor  mijn  ondergang  ,  mijn  eer  en  ziel  te  bewaren.  Zy  ,  dit 
pggende ,  floot  fijn  armen  zo  dicht ,  dat  hy ,  geen  middel  otn 
zwrnimcn  hebbende,  met  haar  tcgront  ging.   De  boots- 

'I 


ezellen  doken  naar  hen  ,  om  hen  weer  boven  te  doen  komen  ; 
n  degenen,  die  noch  in  de  fchuit  waren,  vielen,  om  hen  te 
:  elpen,  alle  op  een  zijde:  invoegen  dat  de  fchuit  omfloeg. 

oen  had  elk  genoeg  te  doen  met  zich  zelf  re  bergen.   Zy  wa- 
'  :n  meer  dan  een  mijl  in  zee,  fonderenigefchijn  van  hulp. 
.  -en,  lijn  gezellen  verlatende,  begaf  lich  tot  de  baren  te  klo- 
cn  ,  en  naar  d  oever  te  zwemmen:  Maar  toen  hy  omtrent  een 
lait  n^yl  gezwommen  had,  begonnen  fijn  krachten  tcbe- 
'•«v.jken  i  in  voegen  dat  hy  meende  den  viflchen  tot  aas 
l"n"       dienen,  en  zijn  graf  in  de  golven  te  maken, 
iiad  (;ok  met  hem  gcdaen  geweeft  ,  zo  ccn  viflcher 

E  i  hem 
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hem  niet  van  verre  had  gezien  ,  die ,  vaerdigby  hemkomend( 
hem,  meer  doüt  dan  levendig,  en  buiten  adem  ,  inzijnlchu 
trok.  Defe,  aan  lant  gekomen  ,  vertelde  hoe  defefchipbreu 
gefchied  was  door  dekuifche  wanhoop  van  Sigifmonde ,  d 
fich  liever  in  d'armen  des  doots  begaf,  dan  in  dien  van  d*elei 
dige  Timofanes  ,  diegereet  ftont  om  ditühoon  lighaem  te  bt 
fmetten. 

Fulvio,  van  dit  ongeluk  verwittigt,  keerde  terftontva 
Cordua,  en  deê  alle  nacrftigheitom  'tlighaam  vanzijn  lici 
Sigifmonde  weer  te  vinden.  Eindelijk  wierd  hctby  Almedn 
va  gevonden  ,  daar  de  twee  torens  ftain  ,  die  tnen  Herkules  pi, 
Iers  noemt:  als  of 'tdoot  zijnde,  noch  wilde  feggen  dat  zij 
doot  en  dapperheit  niet  verder  konden.    Hy  gaf 't  een  eerlij 
ke  begraaffenis  in  haar  geboorte  plaats.  Maar  Timofanes 
en  degenen ,  die  hem  in  defcfnodeaanllag  hadden  geholpen 
wierden  fchandelijk  van'tgerecht  gehandelt,  en,  als  dod 
ezels,  naar  de  vulnishoop  gefleept ;  feker,  een  braaf  gra 
voordefnootheitdeferfchakers.  Degeen  ,  die  in  defegefchie 
denis  d'aanbiddelijke  ftralen  der  goddelijke  gereciitighci 
niet  ziet  blinken,  mag  metrechtblint  geacht  worden,  7ji\ 
men  niet  zeggen  dat  defe  heerlijke fchoon heit  een  fteen  de- 
aanftoots  hcefr  ge  weeft  voor  d'oiib.dachtePyrrhus ,  Mamer 
kus,  en  Timf)fanes ,  en  een  grontfteen  voor  Fulvio  ,  diehaa 
wettig  bezat?  Daar  uit  wy  leren  dat 'et  rerht  gebruik  der  din 
gen  van  God  zo  hoog  gezegent  is ,  als  *t  misbruik  hem  mis 
haagt. 


T)e  Medevrij  fier 


's. 


w 


Aar  toe  verheft  de  liefde  (deze  cerfte  beweging  van  alle 
hartstochten)  niet  een  ziel,  die  zy  ingenomen  heett  J 
Ik  fprcek  niet  van  de  goddelijke  liefde,  die  de  genen,  die  van 
haar  bevangen  zijn  ,  in  een  vurige  wagen ,  gelijkd'oude  Pro- 
feet ,  ineen  Paradijs  van  vcrnoeging.enb'iven  dc  menfchelijke 
ftaat  Toert.  Want  de  geen.zegt  d'Arènt  der  leeraar.sdie  de  hemel . 
bemint,  word  hemelfch ;  en  degeen,  die  God  bemint,  word  ( 
in  enige  wijfe  God.  Ik  fpreek  nu  niet  van  zo  verheven  en  deur- 
dringend een  liefde,  maar  van  de  menfchelijke,  aan  de  welke  dc 
fpitsfmnigfte  van  alle  Wijsbegerigen ,  d'edelfte  voortbrengin- 
ccn  van  alle  deuchdentocfchrijft,  Degeeft  word  door  haar  ^ 

tot 
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^  :ctbovenzijnlhitvcrhciren  i  en  daar  is  niets ,  welk  niet  van 
:cn  gemoed  ,  dat  levendig  van  haar  getroffen  is ,  aangevangen 
NoïiX.  Die  bevtltigt  lietTpreekwoort ,  't  welk  zegt  dat 'er  voor 
Ie  geen  ,  die  wil ,  en  tiie  bemint,  niets  onmogelijk  is.  *t  Is  wel 
^aur  dat  delietjeibmtijts  de  Hcrkulen  cn  Achillen  heeft  ont- 
A/apcnt,  en  hen  doen  Ipinnen  ,  en  lich  als  dochters  vcrmom- 
ncn,  om  den  genen,  die  zy  beminden  te  believen  :  maardefe 
:elve  vierighcit  heeft  dikwijls  het  Iwak  gcllacht  verfterkt,  dc 
vapenen  doen  aantalten  ,  en  alleampten,  dieaandcdappcrftc 
;<idders  behoren ,  plegen^ 

Daar  was  onlangs  in  fekere  lantfchap  van  Frankrijk ,  nicf 
/errc  van  d^Alpilche  bergen,  fekere  wcdu w  van  vijfendartig  ja- 
en  ,  cn  van  wonderlijke Ichoonheit ,  Lucella  genoemt ,  die 
:ich  ten  tweedemaal  onder  Hymens  juk  begaf ,  ophoopvaii 
laar  dochter ,  Elifa  geheten  ,  en  noch  zeer  jong  zijnde ,  aan  een 
:oon,  die  ook  teer  van  jaren  was,  en  die  haar  tweede  ge- 
naal  van  zijn  eerfte  huwelijk  had  ,  uit  te  huwen,  Zy  deden 
Ic  bclotten  daarat,  eer  zy  hun  huwelijk  met  malkander  vol- 
voerden ,  en  brachten  hen  ,  met  dele  inlicht,  aan  een  felve  hacr- 
'ê  op.  Maar  dele  kinderen  hadden  ,  dooreen  verborgeftrij- 
igheit ,  geen  trek  tot  malkander ,  en  llierden  hun  neigingen 
:lders  ,  zo  haallzy  tot  keurbequiam  waren.  Heron  zette  zijn 
sin  op  een  onderwerp,  dat  hem  zielrovendefcheen  ;  en  Elifa 
'at  haar  hart  over  aandebevallijkheitenjonfl:,  dielkrkar, 
?en  volmaakt  edelman  van  haar  buurt,  aan  haar  betoonde^ 
Z.0  haalt  ais  d'ouders  de  vervreemding  der  gencr ,  die  zy  ten 
lienft  van  hun  gelin  wilden  tezame^voegen ,  befpcurden  , 
Drachten  zy  alle  middelen  by  ,  om  deze  afkeer  te  dem- 
pen ,  en  enige  liefde  en  vrientfchap  onder  hen  te  doen 
ruiten.  Maar  zy  befpeurden  dit  te  Ipade  i  want  defe 
keer  was  alreê  als  onverwinnelijk geworden  ,  uitoorl'aak 
/an  de  verplichting  van  hun  harten,  die  hun  neigingen  aan 
mderen  onderwerplelcn  ,  daar  af  zy  't  onderzoek  zonder  vein- 
£ing  verborgen,  geveft  hadden.  Defe  onderlinge gencgent- 
heden  quamen  eindelijk  te  voorfchijn  ,  en  haalden  op  de  hals 
der  gener  die  dien  pleegden  ,  de  gramfchap  der  ouders  ,  met 
dreigingen  verzelt,  en  met  bevel  van  niet  in  dit  vervolg  voort 
te  gaan.  Dit  was  olie  in  hun  brant  gieten,  Zy  geloofden  dat 
de  hetdc  hen  van  gehoorzaam  heit  ontlloeg,cn  dat  dc  vaderlijke 
cn  moederlijke  hecrfchappy  zich  aiet  tot  dc  willen  ,  daar  af  dc 

E  5  hooft- 
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hooftftofFe de vryheit is ,  uitbreiden  kon, zonder indwinglafl  i 
dy  te  Veranderen.  Zy  volhardden  in  hun  liefde  ^  en  hun  volbai  ( 
ding  üch  door  dc  hinderniflen  en  fwarigheden  verfterkendc  r 
veftte  de  hardnckkigheitzo  diep  in  huu  hart ,  dat,  devvijlz  ) 
niet  zonder  hun  liefde  konden  leven  ,  zy  liever  wilden  rterven  j 
dan  haar  verlaken*  Maar  zy  wilden  te  vergeefs.  De  macht  wa 
in  een  andere  hant*  Want  de  wetten  geven  zodanig  een  mach 
aan  d'ouders  ,  dat  de  kinderen  voornamelijk  de  minderjarigen 
gelijk  defen  waren,  zonder  hun  v/'\\  j^ecn  wettig  huwelijk  kon 
ncn  fluiten» 

Terwijl  zy  zich  met  begeerte  en  fuchten  voedden  ,  en  hui 
brant  met  het  hout  van  hun  verborgen  by  cenkoomften  onder  ' 
hielden  ,  en  dit  vuur  zo  veel  te  heter  was ,  om  dat  het  gepran^  i 
en  bedekt  wierd,  quam  d'onftantvaftighcit,  dieaandc  jonfcn 
heit  zo  eigen  is  ,  defe  vereeniging  van  Elifa  en  Barcar 
die  alleenlijk  door  hoop  zonder  fchijn  onderhouden  wierd 
ftoren*  Zeker ,  de  geen,  die  zeide,  dat  de  hoop  het  leven  van  dt 
fakkel  der  liefde  is,  wilde  te  kennen  geven,  datmennie 
langer  bemint,  dan  als  men  op  de  befitting  van 't beminde 
voorwerp  hoopt;  en  dat,  als  defe  ftat  bezwijkt ,  ditvuuruit 
geblufcht  word  en  tot  rook  verdwijnt.  Bercar ,  grote  zwarig* 
heit  ziende  om  Elifa  t' onderhouden ,  vermits  Lucellahaaiii 
moeder  zorgvuldelijk  waakte,  om  hun  famenkoomft  tebc-  J 
ietten,  zochr  elders  vermaak,  om  zijn  bedroefde  en  my  me- d 
rende  geeft,  die  een  onfcheidclijke  gefel  van  een  gedwongc  J 
liefde  is  .  te  verdryven. De  jacht  was  een  van  zyn  vermakingen  i  1 
een  oprecht  en  lofiFelyktijtverdrijf,  daarin  by,  in  deboffchenl 
en  eenfaamheit,  zijn  verliefde  gedachten  naar  zijn  believen  ^ 
voedde  en  onderhield.    Maar  (wie  zou 't  zeggen  ?)  hy  wierd  ^ 
echter  daar  gevangen  ,  en  nietindegefelfchappcnvandeftati  1 
daar  de  menigte  en  verfcheidenhcit  der  fchoneaangefichten^ 
zijn  ogen  kon  treffen,  en  hem  naar  verwifTelingdoen ho- 
pin* 

Een  jonkvrou  ,  vijfentwintig  jaren  out ,  en  van  middelbare 
fchounheit,  die  wy  Agilea  zullen  noemen,  woonde  by  haar 
zuftcr,  die  aan  een  edelman  van  *t  lant ,  Bercarsgebuur  ,  ge* 
huwt  was.  Defe  edelman  fchiep  groot  vermaak  in  d'oefFening 
van  dc  vlucht  der  vogelen,  daar  in  zijn  gemalin  en  behuwde 
zuftcr  ook  fmaak  hadden.  Men  zag  dieshalvcn  hem  ,  ter 
vogelvlucht  gaande  ,  gewonclijk  te  paert  ,  met  dc  vogels 
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Ver  JVemltfche  Vtravderwgenl  71 
ant*  Dcfe  twee  Amazonen,  kleine laerfen aantrek* 
vcnde ,  bereden  depaerdcn  gelijk  de  mannen  ,  en  renden  met 
o{h  toom  dwars  over 't  velt,  als  de  gelegentheit  van  ter  jacht 
e  hpen  lich  vertoonde.  Zy  riepen  de  vogel  weerom,  en 
.varoi  in  al  de  lillen  van  dcfe  oeflening  ervaren.  Bcrcar  quam 
3y  hci  in  dcfe  toerulling  ,  cn  verzcldc  hen  dikwijls  zon- 
ler  ie^  anders  tedenken,  dan  om  zich  met  zo  cerhjkcn  aan- 
genaam een  vermaak  te  verluftigen.  Maar  deze  gewone  om- 
neganjy  veroorzaakte  onder  hen  gcmecnfaamheit,  cn  deze 
^emecnliamheit  een  bezondere  kennis  van  malkanders  aart 
;n  neigingen,  Kort,  Agilca,  die  tot  aan  defe  tijtejn  nimfje 
/an  Diana  geweell  had ,  wilde  fich  in  't  geftoet  van  deze 
)dJin,  diens  wagen  van  zwanen  voortgetrokken  word, 
?ge/en.  Zy  was  d'cerlle  door  dc  bevallijkheit ,  die  haar  ogen 
in  Bo'car  ontdekten  ,  overvallen,  Zy  verborg  echter  haar  brant 
Dnde»  deze  zedigheit  ,  daar  onder  de  dochters  gewonelij k 
heurj^encgcnthcdcn  bedekken.  Maarzy  ,  bcgerigom  dcgeen  , 
die  hiar  gevangen  had  ,  tc  vangen  ,  nam^  haar  toevlucht 
tot  aailokfcien  en  konften  ,  daar  af  dc  vrouwen  ,  die 
beminrcn  ,  een  goede  hant  hebben,  Zy  gat ,  door  deze  fpits- 
"[ndigetaal,  daar  in  Bercar  niet  onkundig  was ,  klarelijkgc- 
)ech  tc  kennen,  dat,  zo  hy  zijn  gebeden  voor  haar  outaar 
deê,  zyjonftelijk  ontfangcn  zouden  word'jn.  Dit  lokaas  was 
niet  vruchteloos.  Bcrcar,  alreé  enigfins  in  de  liehde  tot  Eli- 
Fa  verkoelt  ,  daar  in  hy  zo  veel  zwarigheden  en  hinder- 
niffjn,  die  hem  van  alle  hoop  beroofden ,  zag,  gingonbe- 
fcbioomdelijk  naar  defe  tweede  fakkel ,  die  aan  hem  een  aan- 
genamer h'cht,en  een  gemakkelijker  gevry  beloofde.  Waarom 
tal  ik  my,  tegen  mijn  voornemen  ,  met  zo  veel  kleine  om- 
(landigheden  verletten?  Bcrcar  ging  zo  ' dikwijls  met 
/Vgilea  ter  jacht  ,  dat  zijn  hart  eindelijk  tot  een  roof  aan 
deze  dochter  diende,  die  terftont  verwaant wierd ,  cnover 
verkrijging  van  zodanig  een  flaaf  ,  die  innerlijk  haar 
uefter  was,  zegepraalde.  Daar  zietgy  hoe  hy  op  defplin- 
ters  van  zijn  eerfte  liefde  de  grontvcll:  van  zijn  nieuwe 
^n'n  boude^  Dit  tweede  voorwerp  wifchte  ,  gelijk  een 
ipons  ,  de  trekken  van  Elifaas  fchoonheit  uit  zyn  ge- 
hcugenis.  Hy  fchreef  voortaan  niets  aan  haar,  dan  blaau- 
We  en  koele  plichtpleegingen  ,  die  deze  bellote  dochter  klaar 
igenocch  deden  bemerken,  dat  •er  verandering  in  zijn  ziel 

E  4  was 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E  25 


72         ^      T  O  O  N  N  E  E  L 
was*    Zy,  door  nieusgierigheit  gedreven ,  deê  naar  Berk; 
handel  en  ommegang  vernemen  ,  cn  verftont  niet  dan  te  vm 
de  droeve  tyding  van  lijn  onftantvaftigheit ,  dat  hy  niet  van  U 
]ea  afweek,  dathy  dagelijks  met  haar  op  de  jacht  u^as,  öid 
de  liefde,  in  een  vogel  verandert ,  zijn  hart  voor  deze  neuvï 
Amazoon  verkregen  had.    Zeker,  daar  was  geen  verg^ijkin 
van  Agileaas  fchoonheit  met  die  van  Elifa;  en  Bcrkarzou  vi 
Verftant  en  ogen  berooft  geweeft  hebben  ,  zohy  indtf^  ^ 
tweede  boven  d^eerrte  geftclt  had:  maar  deze  leftehaci  .ll  k 
moedige  bevanijkhcdcn  ,  en  protebehendigheit  in  d  oeftenin  4 
met  het  paart,  en  in  de  jacht,  met  een  luftige  en  behendig 
geeft  i  'twelk  deze  edelman  geheel  verlokte  ,  enElifaa;lid 
kozingen  uit  fijn  geeft  verdreef, 

Elifa  was  ondcrtuflchen  in  wanhoop  van  zich  door  eenmcé 
vryftcr,  die  niet  in  fchoonheit,  en  veel  min  in  getrouheit  b  haa 
vergeleken  kon  werden,  gefchopt  te  fien.  Wat  fpijt  bevii]^  haa 
jhart,  toen  zy  zag  dat  zy  van  deze  nieuwe  Paris  veracK',  en 
door  zo  ongcrechtig  een  wifl^ehng  ,  beneden  een  ande^geftel 
wierd.    Agilca,  aan  dewelke  Berkars  eerfte  genegeithedei 
niet  onbekent  waren  ,  endiewiftdat  de  wondenvanieliefd 
zich  haaftelijk  weer  openen  ,  zo  men  maar  een  weini^^daar  aai 
xaakt,  klaagde  liftelijk  voor  Berkar,  dat  zy  niet  hoog  genoej 
bemint  wierd,  en  niet  dan't  overfchot,  en  een  gering  dee 
van  zijn  genegenthcden  had,  of  miflchien  dat  hy  haar  bedroog 
met  aan  haar  diets  te  maken  dat  hy  haar ,  die  hy  noch  infijt 
geheugenis  aanbad ,  vergeten  bad*  Zy  kreeg  hier  door  zo  vee 
afweeringen  van  zijn  eerfte  brant  uit  de  mont  van  deze  waBkel- 
bare,  dat,  zo  Elifa  die  gchoort  had  ,  zy  niet  min  bedroeft  ge- 
weeft  zou  hebben,  als  Agilea  blyfchap gevoelde ,  omditzy 
Berkars  hart  en  genegentheit  zo  vólkomentlijk  bezat*  Hydcé 
eindelijk,  om  tot  waarachtig  bewijs  van  zijn  liefde  te  komen, 
haar  van  haar  zuftcr  ten  huwelijk  verzoeken*    Deze ,  zich  n\jX 
d'andere  magen  van  Agilca  beraden  hebbende,  bewilügdein 
zijn  verzoek,  met  belofte  van  dat  door 't  huwelijk  t'eindigen , 
als  dc  voogt  van  deze  dochter  de  rekeningen  overgelevert .  eft 
haar  goederen  in  zodanig  een  ftaat  geftelt  had,  dat  zy  aan  Berka|r 
opgedragen  konden  worden* 

De  tyding  vandithuwelijksverdrach  wierd  terftont  over  dè> 
hele  buurt  verfpreid  ,  en  quam  ter  oren  van  Elifa ,  met  een  brief 
van  ontfchuldjging ,  die  deze  ongetrouwe  aan  haar  fchrccf ,  cn 
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aar  in  hyzijn  onftantvaftigheit  met  d*onmogeliikheit ,  van 
net  haar  in  't  huwelijk  te  verzamelen  ,  verontfchuldigde.  Hy 
crïekerde  haar  dat  hy  nooyt  van  wil  verandert  zou  hebben  , 
O  hy  maar  een  wcioig  fchijn  tot  vervulling  van  zijn  huwelijk 
ezicn  had:  maar  dat  hy,  de  hoop  verliezende ,  gedacht  had 
'ar  hy  d'onnutte  en  vruchteloze  begeerte  moeft  verlaten  ,  en 
an  haar  f  ryheit ,  om  te  kiezen ,  geven.    Hy  antwoordde  haar 
net  de  zelve  woorden  ,  die  hyecrrijts  van  haar,  totteken  van 
laar  genegentheit  tot  hem  ,  had  genoten  ,  en  vo^góe  daaraan 
ijn  redenen  van  aflcheit,  en  geveinfde plichtplegingen ,  die 
O  veel  gebroke  knopen  ,  en  vermorleldelchichten  ,  met  meer 
velvoegentheit  dan  reden  ,  waren.  Elifa  ontfingdeze  brief  als 
iet  nootfchikkelijk  branthout,  daar  mee  zy  in  haar  haft  d'uit- 
erfte  gramfchap  ontftak  ,  die  in't  hart  van  een  dochter,  van 
iefde  en  haat  als  verwoed,  kan  komen.    Zy  wilde  fterven  , 
naar  niet  zonder  wraak .   Waar  toe  wierd  zy  door  haar  wcede 
'ervoert  ?  Zy  verliet  de  vrouwelijke  klederen  ,  ging  uit  haars 
raders  huis,  en  nam  een  grote  fchat,  en  veclgefteenten  mee. 
ly  1'nced  haar  hair  af ,  en  verborg  zich  onder  een  mannelijk 
deet ,  trok  enige  dagreizen  verse  naar  een  fchool ,  daar  zy  eni- 
rc  maanden  leerde  de  wapenen  te  handelen  ,  en  in  de  welken 
ly  tamelijk  behendig  wierd.    Zy  ,  menende  genoeg  gelecrt 
;e  hebben  ,  en  van  een  wonderlijke  moed ,  of  eer  razerny ,  aan- 
gedreven, deê  Bercar  uitdagen  ,  en  ontleende,  in  de  brief  van 
d'uitdaging,  de  naam  van  een  man,  metde  welk  hy  te  voren 
enig  verlchil  had  gehad  ,  'twelk  noch  niet  beflecht  was.  Zy 
iette  een  pruik  op ,  en  dcê  een  gemaakte  baart  aan  ,  die  byna  het 
hair  van  dc  geen,  van  de  welk  zy  de  naam  ontleent  had,  geleken» 
Zy  quam  ten  ftrijt  tegen  Bercar,  die,  een  kleine  wonde  van 
'  aar  ontfangen  hebbende ,  haar  zo  krachtelijk  trof,  dat  hy 
aar  ter  aarde  wierp.  Toen  hy  gereet  ftont  om  haar  te  doden , 
vielen  de  pruik  en  gemaakte  baart  af  j  en  hy  kende  de  welbe- 
kende ftem  van  Elifa ,  die  tot  hem  riep :  Vaar  voort ,  wrede ,  en 
ood  onbefchroomdelijk  het  Hghaam  van  haar,  dien  gy  het 
art  ontrukt  hebt.    Dit  gewapent  gelaat  verlcheen  ter  zei  ver 
tijt  voor  zijn  ogen  ,  en  wierp  als  brandende  kolen  in  fijn  aange- 
zicht, vermits  dat  zijn  ondankbaarheit  en  onftantvaftigheit 
aan  hem  verweet,    Zy  fcheen  nooyt  zokhooninfijnogeni 
vermits  hetbloct  en  hitte  de  bloos  en  levendigheit  van  haar  ge- 
laat Herdubbeldc,  De  deernis,  die  dclicfde  weer  ontwekte, 
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cn  haar  deurdringcnder  maakte,  had  in  fijn  hart  dezelve  W(:  1* 
king,  als  de  honig,  diedewonden,  daar  hy  opgelegt 
ontftcckt.    Watwicrdhy?  Hoefchandelijk  vvaszijn  v.i  wi  i 
ning voor  hem?  Hy  ftorf gclijkclyk  van  rouen  liehlc.  Hy  w  j 
niet  waar  mee  hy  fich  veronrfchuldigcn  zou^  Hy  had  ,  vijfti(  j| 
dagen  geleden,  fijn  huwelijk  met  Agilea  voltrokken,    l  ] 
wasmillchienalrtê  inditberou  ,  datmen,  als  een  onfc' 
Jykc  fchaduw,  aan  de  Hghamen  der  gener  geeft,  di.  ... 
onder  Hymens  juk  voegen.   O  had  hy  niet gehuwtgeWeefl  ^ 
Hoe  vaardiglyk  zou  zijn  ongeftadigc  aart  hem  naar  zyneerfl 
brant  gedreven  hebben,  daar  af  het  voorwerp  zo  grote  vooi  ^ 
deelen  had,  dat  hy  lich  ongelukkig  cn blint achtte,  omdi  | 
hy  met  zo  weinig  kennis  gekozen  had.    Hy  nam  fijn  toe i 
vlucht  totplichtplegingen,  betuigde  fijn  wanhoop,  vervloek 
te  zyn  geval  cn  wapenen,  en,  zynborft  voor  Elitaa^;  gewet 
bloot  (lellende,  vermaande  haar  zich,  met  hem  tcdoden  ,  vav 
fyn  ongetrouheit  te  wreken*    Maar  fy  had  geen  wilof  krad* 
daar  toe.  Haar  bloet  liep  wech ;  en  zy  bezweem*   Bercar  nao 
haar  op  fy  n  fchouders ,  droeg  haar  naar  het  naafte  h  uis ,  liep  oo 
een  wondheelder ,  en  betoonde  aan  haar  al  de  plichten  ,  diehj 
kon,  om  fyn  berou  aan  haar  te  betuigen.    Elifabad  hemdi 
alles  verborgen  te  houden,  en  de  plaats,  daar  fy  was,  ni» 
aan  de  haren  t'opcnbarcn ,  vermits  zy  bcfloten  had  haar  l^ 
ven,  na  haar  genefing,  in  een vrccmtlantinenigklooftcrtc 
verflytcn. 

Bercar  diende  haar  in  defegelegentheit  met  alle  getrouheitj 
die  men  van  hem  begeren  kon*  Maar  de  wondheclders  hadden 
al  te  grote  kennis  van  d'ontleding,  om  onkundig  in 'tlighaam 
van  een  vrou  te  zyn,  en  dat  niet  van  een  mannelijk  te  kon* 
ren  ondcrfcheiden*  Doch  men  ftopte  hen  de  mont  met 
gout.  Maar  is 'er  iets  zo  verborgen,  dat  niet  tevoorfchijn 
koomt,  en  iets  zo  bedekt,  dat  niet  ontdekt  word*  Bercars 
gewonelijke  gang  naar  de  plaats  ,  daar  defe  zieke  was,  gaf  aan 
Agilea  ftoffc  om  hem  tedoenbefpieden.  Zy  wicrd  daar  door 
met  minnenijt  ontfteken ,  en  wilde  al 't  geheim  van  defe  zaak 
weten*  Zy  verftont  dit  eindelijk  uit  de  mont  van  Bercarzelf% 
doch  met  voorwaarde  van  dat  te  zwijgen*  Maar  aan  een 
vrou  bevelen  te  zwijgen  is  haar  tot  fpreken  te  verplichten^ 
Dit  gefnap  maakte  grote  twift  tuffchen  Berkar  en  Agilea. 
De  walging  van  defe  nieuwe  gemalin  trof  alreêdefcongefta- 
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èj  en  het  vierig  gedenken  van  zijn  eerfte  vlam  ontvonkte 
eer  door  zijn  gemene  en  gemeenfamc  ommegang  met  Elifa. 
:  weet  ik  of  'zy  hun  eerfte  beloften  niet  weer  vernieuden, 
wat  verdrag  zy  te  zamen  maakten  ?  Dit  is  een  befon- 
ïrheit ,  daar  af  ik  geen  kennis  heb.  Maar  zo  veel  is 'er 
■.  dat  de  minnenijt  zogroteongeruftheit  in  Agileaontftak, 
it  zy  beiloot  haar  twift  met  haar  niedevryftcr  te  bcftcchten  , 
1  te  weten  wie  Bercar  behouden  zou.  Zyzagweldatdefe 
mmegang  haar  van  haars  gemaals  hart  beroofde,  en  dat 
/  voortaan  van  hem  op  een  vcrfmadeiijkc  wijfe  aangefien 
'ierd. 

.  Zo  haaft  Elifa  genezen  was ,  ontfing  zy  een  gcfchnft  van 
:ze  Amazoon ,  die  haar  vermaande  heur  verichil  met  het 
jvaart  en  met  depook  te  beflechten.  Hoe  kon  Elifa  aangena- 
lertyding  krijgen,  vermits  zy  geloofde  dat  zy  genoeg  behcn- 
igheitinde  wapenen  had,  omdoor Agileaasdootaandebe- 
i  tting  van  Berkar  tc  geraken  ?  Deze  Tuk  wierd  zo  heimelijk 
eftcken,  dat  Berkar  ni-ts  van  dele  handel  wift  voor  dat  fyge- 
uaan  was.  Agilea,  veinlendc  een  velthoen  te  gaan  vangen , 
lil  met  voordacht  in  afgelege  wegen  verdolende ,  vervoegde 
;ïch  ter  gefette  plaats.  Ik  ben  nietgclint  my  op  de  befchrijving 
an  dit  vrouwelijk  lijfgevecht  uit  te  breiden  ,  fchoon  daarin 
eel  gedenkwaardige  befonderheden  zijn.  Zo  veel  is  *er  af, 
at  Agilea,  met  vier  ftekcn  gewont ,  daar  af  twee  dodelijk 
/aren  ,  niet  meer  dan  een  wonde  aan  Elifa  gaf ,  die  noch  klein 
vas,  en  met  het  leven,  endewapenen  de  plaats,  die  zy  in 't 
ed,  en  inde  gencgenthcit  van  Berkar  bezat ,  aan  haar  mede- 
ryfter  liet.  Maar  het  ging  niet  gelijk  zy  dacht.en  Elib  verhoop- 
e.  Wantgelijk  de  wetten  van  de  kerk,  uit  haat  tot  dc  dootfla- 
;er ,  den  man  verbieden  de  vruu,  diens  gemaal  hy  gedoot  heeft . 
'e  trouwen;  zo  betreft  ook  de  zelve  wet  de  vrou ,  dienimmer 
Ie  man  ,  diens  vrou  zy  heeft  doen  fterven ,  wettelijk  ten  huwe- 
ijk  mag  nemen. 

Ik  laat  aan  alle  verftandige  lieden  oordelen  of  Berkar  van 
Icfe  droeve  tyding  niet  verbaaft  was.  Agileaas  zufter ,  als  haar 
jrfgenaam,  gevoelde  zich  ondertuflchen  verplicht  om  in't 
erecht  de  wraak  over  haars  zufters  doot  te  betrachten.  Zy 
ierd  hier  in  door  Elifaas  magen  geholpen  ,  die  haar, 
ils  een  fchantvlck  van  hun  geflacht ,  overal  zochten  ,  om 
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hiar  in  gevangenis  tcbrcngen*  Zy  ,  door  haar  wonde  belet  ficl  | 
met  de  vlucht  te  bergen  ,  wierd  gevangen .    Hiar  vonnis  wien  ' 
gemaakt.    Men  zou  haar  tot  onthooft  te  Worden  verwefei  ' 
hebben  ,  zodeVorft  ,  haar  jonkheit  ,  geAacht,  liefde,  ei 
dat  zy  uirgecifcht  was  ,   overwegende  ,  door  jonfl:  haa 
doot  niet  in  een  eeuwige  gevangenis  en  befluiting  in  eci 
kloofter  verandert  had.   Maar  waar  bleef  Berkar,  degement 
klip  defer  twee  dappere  medevrijfters  ?  Ik  heb  dit  niet  gron  ' 
delijk  verftaan.    Sommigen  zeggen  dat  hy  Elita  volgde  ,  et 
zien  van  de  werreltfcheydelheden  aftrok.    Anderen  verbalet  : 
dat  hy  een  cerJijk  graf  in  d'uirheemfche  oorlogen  ging  foeken  ï 
*tls  genoeg  dat  wy  in  dit  tafereel  de  vreemde  werking  van  de- 
ze kranke  liefde,  die  men  minnenijt noemt ,  aanfchouwen 
Zeker ,  gelijk  de  vurige  koortfen  bovengewone  bewegingen  ir  f 
d'uitziiinigen  veroorlaken  ,  en  zodanige  krachten  aan  hcrr; 
geven  ,  diar  over  de  gelbnden  verwondert  zijn  i  zo  drijtt 
ook  d'uirzinnigheit  van  een  overmatige  liefde  de  zwak-i 
ftcn  tot  werken,  die  verbaaftheit in degeeften  deraanfchou- 1 
wers  veroorfaken.   De  liefde  is  gelijk Salmacisfpringbron,! 
die  ^e  moed  der  mannen  verwijft,  en  die  van  de  vrouwen  man- 
nelijk maakt» 

De  hlinde  Onbedachtfaamheit. 

\7  An  hoe  veel  rampen  en  ongelukken  is  de  blinde  roekeloos- 
heit  oorzaak  ?  Zeker,  de  geen,  die  naarlliglijk  daar  op 
merkt ,  zal  bevi nden ,  dat  zy  de  voornaamfte  oorfprong  en  wor- 
tel der  droevige  voorvallen  *  die  de  werrelt  met  Ichriken  bloct 
vervullen,  is  Ik  zal  u  hier  een  der  gedenkwaardigfte  onbe- 
dachtfiam heden  ,  die  men  bedenken  kan ,  en  die  d'oorzaak  van 
veler  doot  was ,  vertonen» 

D'in woonders  van  Bergamo ,  ftat  van  Italien ,  in  de  Staat  vaa 
S.  Marcus,  zijn  goed  van  aart,  en  gctrou:  't  welk  zy  van  dc:> 
Duitfchen  en  Switlers  hebben  ,  van  de  welken  zy  geburenzijn*' 
Maar  zy  hebben  ook  dit  gebrek ,  dat  zy  hantvaerdig  zijn  ,  en 
lichtelijk  tot  toorn  ontlleeken  worden.    Twee  jongelin- 
gen, diens  namen  wy  onder  die  van  Amilkaren  Menalkus 
zullen  bedekken,  van  deze  ftat  geboortig,  waren  van  hun' 
tere  jaren  af  meteen  zeerengevrientfchap  verbonden.  Toenzy 
groter  geworden  waren,  nam  hun  jon/t  met  hun  verftant  zo- 
da- 
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mie  toe,  dat  zyin  defetür,  daar  in  dchaatcnontrouzoge- 
.ecn  zijn,  en  dc  vrienrfchap 7.0 fd.ien gevonden  word,  als 
n  voortreffelijk  paar  vrienden  aangezien  wierden. 
Menalkus,  nietvernoegt  met  zijn  hart  aan  Amilkars  vnent- 
•hap  overgegeven  te  hebben ,  wilde  dat  noch  tot  de  liefde  vaa 
lerminia,  eens  burgers  dochter,  van  veel  minder  ftaat  dan  hy  , 
itbreiden.   Zijn  vricnt  trachtte  dikwijls  hem  van  dele  gene- 
entheit,  die  fchadelijk  voor  zijn  ftaat  zou  zijn,  at  te  trek- 
en   Maar  vergeefs.   Hy  deê  vruchtelufc  arbe.t  m  hem  van 
en  ziekte  ,  die  hy  waarder  dan  zijn  gefonthcjt  hield  ,  te 
•enelen,  en  in  hem  vaneen  dienftbaarhcit,  die  hy  bov'en  de 
■rij  heit  achtte.te  verloffen.  En  dewijl  de  wonde  van  zi)n  harts- 
ocht  geen  ingang  aan  de  reden  wilde  geven,  wat  khi)n  was  er 
)m  de  geen  tot  wijsheit  te  raden,  diedezotheitvantebemin- 
len  voor  een  treffelijk  ding  hield? 

Maar  hy,  noch  onder  de  macht  zijner  ouders  zi)nde,  was 
'»edwongen't  gevoel  van  zijn  ziel  voor  hen  te  verbergen,  en 
ïat  alleenlijk  aan  zijn  vrienten  meeftircst'openbaren.  Hoewel 
-  hy  in  grote  bekommering  leefde ,  om  zijn  liefde  te  verbergen  , 
ro  wierden  zijn  ouders  echter  van  defe  verborge  handel  met 
Herminia  verwittigt.  Schoon  defe  dochter  niers ,  dan  t  geen  . 
Édat eerlijk  was ,  toeliet ,  zo  ftrooiden  echter  Menalku?  ouders . 
^m  hun  zoon  van  haar  af  te  trekken  ,  een  quaatg^^ucht  van 
haar  en  hem  ,  't  welk  de  zuiverheitder  acht  ng  van  dit  deuch- 
delijklchepfelbefmette,  die  niet  loghenen  kon  dat  zy  Menal- 
kus beminde ,  maar  met  grote  zcdigheit ,  en  ^''^ng^^^f^h""- 
delijkheit.   DWers  geboden  ook  zo  ftrengeli,k  aan  hu  1 
zoon.  niet  meer  by  Hermina  te  komen.  «^^"^^^^Jf^ 
ping  tegen  hem  was,  hem  t'onterven .  zo  hy  fich  met  onder 
Kun  bevelen  boog ,  en  zijn  wil  hun  wetten  onderwierp  Zeker 
een  onbequame  hulpmiddel  om  zi)n  ^ond  te  genefen  d  e  door 
defe  dreigingen  eer  verergerde,  en  door  dele  tegenftellingen 
ontvonkte :  want  gelijk  de  wint  de  brant  vergroot,  zo  vermeer- 
deren  de  zwarigheden  de  liefde.  ^  A„n, 

k       Doch  hy ,  om  niet  tegen  wint  en  ftroom  op  te  zeilen  ,  en  dele 
.  0  honichbyen,  van  dc  welken  hy  de  homch  van  d  crffems  ver- 
..A  wachtte ,  niet  te  verftoren  ,  beftoot ,  met  raat  van  A  milKar ,  om 
^    dc  quade  geruchten,  die  t'onrecht  van  hem  en  Hermmia  hepen, 
te  demt)en,  de  woning  van  Bergamo  voor  enige  tijt  te  verla- 

I»  ten  ,  en  lich  tot  de  wapenen  in  d'oorlog  van  Itahen ,  t"^^'^ Ju?2icn 
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huizen  van  Savoycn  en  Mantua ,  te  begeven.   Hy  bad  ,  in  n 
vertrek  ,  lijn  vrient  Zorg  voor  Herminia  te  dragen,  van  de  welk 
hy  belofte ,  en  zy  trou  van  hem  had  i  in  voegen  dat  zy  naar  gec/ 
andere  weêrga  mogt  luiftcren ,  londer  hem  daar  af  te  verwitti 
gen.    Amilkar  beloofde  hem  dat  hy  meteen  zelvegetrouheit 
als  hy  in  alle  andere  dingen  befoont  had,  daar  toe  hy  van  hen 
gebruikt  was ,  over  haar  waken  zou. 

Toen  hy  naauwelijks  uit  Bcrgamo  vertrokken  was  ,  quan 
een  gehele  vlucht  van  kleine  vogeltjes ,  door  de  vrees  van  defr 
hïvik  weerhouden ,  zich  voor  dele  dochter  vertonen  ,  diegeer 
minder  aanlokfelen  hai,  om  fich  te  doen  beminnen,  dai 
crnftigheit,  om  lich  ontfien  te  maken.  Hoewel  fy  hen  zc 
veel,  als  haar  mogelijk  was,  afdreef,  zo  quamen  echter  dez»; 
vliegen  al  weer  rontom  haar  oren  ,  en  om  die  van  haar  ouder: 
gonzen,  daar  zy  enige  verfachting,  om  hun  hoop  te  voeden 
zochten. 

P'ouders  ,  die  geen  hoop  op  Menalkus  hadden ,  vermits  z 
wiften  dat  fijn  vaderen  moeder  hard  daar  tegen  waren ,  en  nie 
zo  verwaant  zijnde  dat  zy  fich  inbeeldden  dat  hun  dochter 
kon  of  behoorde  naar  zo  hoog  een  weêrga  te  trachten,; 
waren  moejeiijk  om  dat  de  gelegentheit  van  zo  veel  lieden , 
met  hun  fl-aat  gelijk,  voorbyging,  om  hun  dochter  eerlijk  te 
verzorgen.  D.'  fchoonhcit  is  gelijk  een  roos .  die  niet  waardig 
is,  zo  zy  niet  tydiglijk  geplukt  word  j  zy  is  gelijk  een  bloem  , 
die  verllenfcht,  en  niet  weerkoomt:  en  de  geen  ,  die  haar: 
bezeten  heeft,  word  de  verachting  der  gener  ,  die  haar  aan- 
gebeden hebben.    Zy  ,  dit  overwegende,  parften  haar  op: 
lich  zelve  te  denken  ,  en  in  zo  groot  een  gedrang  van 
vrycr.';  te  kiezen  ,  eer  zy  van  yder  verlaten  wicrd  ,  en  eer 
defe  glans,  die  op  haar  aangezicht  uitblonk ,  naar  fijn  onder- 
gang neigde    Zyftelde,  door  zedigheit,  en  zonder  gelaat  te  • 
tonen  van  zich  met  Menalkus  te  bekreunen,  haar  wil  in 
hun  handen i  daar  in  zy,  gelijk  een  voorzichtige  dochter , 
geprefen  wierd.    Zy  verkofen  dieshalven  een,  die  naar  hun 
zm  was,  maar  die  niet  naar  Herminiaas  hart  kon  zijn,  dewijl 
zy  geen  had ,  maar  dat  aan  Mcnalkus  had  gegeven,  diein'wifl'c- 
Img  het  fijn.-  weer  aan  haar  gelaten  had. 

Amilkar,  van*t  voornemen  der  ouders  van  Herminia  ver- 
wittigt ,  deê  door  verfcheide  fpirfc  vonden  alle  pogingen ,  om 
dit  huwelijk  te  breken:  maar  vergeefs.  Hy,  om  deze  han- 

deling 
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?ling  voor  een  tijr  telchorfTen ,  entijtvanaanzijnvrientte 
•hrijven,  te  hebben,  ^ing  by  Hcrminia'is  Dudcrs ,  enzeide 
)t  hen  dat  hem  niet  onkundig  kon  zijn  .  dat  hy  fomtijts'met 
un  dochter  verkeert  had,  dat  deze  ommegang  niet  zonder 
§  rote  geneeentheit  van  zi)n  zijde  was  ,  maar  dat  hy  lieiir  tot 
i:  an  die  tij  A^m  twee  redenen  verborgen  had  gehouden:  d'een 
.m  zijn  vrient  Mcnalkus,  diens lietde tot defe dochter onbe- 
icntaan  hem  kon  zijn  ,  niette  verongelijken  i  d'ander  de  vrees 
an  zijn  moeder  te  mishagen ,  van  de  welke  hy  ,  boven  zijns 
•aders  erfdeel ,  daar  af  hy  alreê  meefter  was ,  veel  goederen 
'erwachtte.  Deze  weerga ,  noch  vorderlijker  dan  Menalkus 
jeweeft  zou  hebben  ,  deê  de  geen  ,  die  zich  voor  Herminia  ver- 
oon  Je ,  zo  gering  fchijnen ,  dat  d*ouders  geen  andere  antwoort 
lan  Amilkar konden  geven.dan  datzy  zich  metzijn  verbintenis 
rerëert  gevoelden,  dat  zy  niets  tegen  zijn  begeerten  konden 
50  fl-ellen  ,  zo  zy  wettig  v^aren, 

Herminia,  wetende  dat  haar  ouders  haar  aan  Amilkar  be- 
looft hadden  zo  haaft  hy  haar  verzocht  had,  fchrecf  terftont  aan 
_i .  Menalkus ,  dathy  van  zijn  vrient  verraden  was ,  die ,  in  plaats 
l  fan  zich  in  't  bevel ,  aan  hem  gelaten  ,  getron  te  betonen  ,  voor 
^Êfm  zelffprak,  en  verzocht  haar  te  trouwen.  Zeker,  Her- 
^^minia  was  een  weinig  roekeloos  eif  onvoorlichtig  in  dit 
bericht:  maar  Amilikar  had  ook  fchult  van  zijn  zijde,  om 
dat  hy  zijn  voornemen  niet  aan  haar  ontdekte.  Doch  zijn 
inficht  fteunde  opdeze  wareen  nootzakelykegrontregel ,  dat 
men  nooit  zijn  geheim  aaneen  vrou  vertrouwen  moet. 

Indien  men  de  ftaat ,  daar  in  Menalkus  toen  was  ,  overweegt, 
men  zal  bevinden  dat 'et  d*eige  aart  der  krijgslieden  is ,  gelijk 
droog  buüekruit,  door  het  minfte  vonkje  ,  t'ontfputen,  en 
toornig  te  worden  ,  als  men  hen  zo  levendig  verftoort.  Hy, 
zonder  tijding  van  Amilkars  onfchult  te  verwachten,  ge- 
loofde de  woorden  van  deze  bedroge  dochter  gelijk  een  god- 
fpraak  ,  en  vertrok  terftont ,  gelykeenblixem  ,  uithetheir, 
om  tor  byftant  en  wraak  te  lopen.  Hy  quam  tor  Bergamo ,  en', 
met  Herminia  van  't  geen ,  datzy  te  doen  hadden ,  gefproken 
hebbende  ,  vond  met  haar  geen  vaerdiger  hulpmiddel  tot 
hun  verblint  oordcel,  dan  zich  van  Amilkar ,  ophoedanige 
wyze  het  ook  was,  t'ontflaan. Herminia  bewilligde  in  defe  raat. 
\Vy  fprekcn  vaneenlant,  daar  de  dootflagen  in  plaats  deylyf- 
-  gevechten  geacht  worden.  Mcnalkus ,  een  getrouwe  knecht 
WÊm  niet 
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met  zich  nemende ,  om  hem  in  deze  aanflag  te  helpen  •  bcka- 
de  Amilkarzowel ,  dat  hy  en  deze  knecht ,  hem  overvallen: 
terwijl  hy  minft  daarop  verdacht  was  ,  hem  tcrftont  ter  aan 
wierpen ,  zonder  enig  teken  van  leven  te  tonen^  God  verlen-: 
de  echter  zijn  tijt,  omde  waarheitten  toon  teftellen.  Wat- 
Amilkar,  geholpen  zijnde,  en  noch  met  enige  beweging  g-; 
vonden,  wicrd  met  zo  grote  naerlligheit verbonden ,  dath 
weer  tot  verftant  quam  ,  en  krachten  noeg  kreeg ,  om  G(t 
te  kennen ,  en  ordening  in  zijn  zaken  te  ftellen^ 

Menalkus  ,  by  een  van  zijn  vrienden  gevloden  ,  wicrdd 
ontdekt,  en  van 't  gerecht  gevat ,  gelijk  ook  zijn  knecht , 
van  achter  de  dodelijkftc  wonden  gegeven  had.    Hy  wi 
voor  Amilkar  gebracht ,  dieopenhartelijtc  aan  hem  vcrkla 
dat  hy  ,  zich  aanbiedende  om  Herminia  te  trouwen  ,  geen 
dere  inzicht  daarin  hadgehad,  dan  tijtte  winnen  ,  om  h 
daar  af  te  verwittigen  ,  gelijk  hybygefchrift  gedaan  had.  Ma 
hy  was  op  Herminiaas  bericht ,  dat  vaardiger  had  geweeft: , 
komen,  en  had  door  een  blinde  onbedachtfaamheitzijn 
gerechtigc  wraak  uitgcvuert,   Menalkus ,  dit  verhaal  verfta 
de,  'cwelk  detranen  uit  zijn  ogen  rukte,  wilde  niet  langer 
ven ,  toen  hy  zijn  doling  bekende ,  en  toen  hy  verflond  dat  hy 
dooreen  beeftelijke  woede ,  aan  degetroufte  vrient,  die  ter  Wi 
relt  was  ,  dc  doot  veroorzaakt  had*  't  Ergftc  was  dat  de  knec^ 
alreê  geklapt ,  en  aan  de  rechters  gezegt  had  ,  dat  Hcrminia  i 
alleenlijk  in  deze  moort  bewilligt  had,  maar  ook  de  voornaai 
fte  oorzaak  daar  af  was.  Zy  wierd  daar  op  gevat ,  en,  weten 
dat  Menalkus  fterven  zou ,  wilde  een  gezellin  van  lijn  doot  zijn 
en  beleed  de  waarhcit ,  gelij  k  wy  haar  verhaalt  hebben» 

De  meefter  en  knecht  wierdcn  ter  doot  verwezen  ,  gelijl 
ook  Herminia »  als  medeplichtig  ,  na  dat  Amilkar  deur  dc  won 
den,  die  hy  ontfangen  had  ,  de  geeft  had  gegeven.  Mcnal* 
ftorf  met  meer  berou  om  de  doot  van  zijn  getrouwe  vrient 
minnares,  dan  om  *t  verlies  van  zijn  eige  leven  ,  en  liet  aan  d 
nakomelingen  een  gedenkwaardig  voorbeelt  van  blinde  Onbe* 
dachtfaamhcit^ 


7)^  kprte  IBlyfchap. 

p  En  der  grootfte  ongelukken  van  dit  leven  is  dek 
^  gelukken.  De  qualen  zij n  zo  laftig ,  dat ,  ichoon 


kortheit  Jc 
zy  vaarc 
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irerdwijnen  f  heur  vertoeving  altijt  langdurig  fchijnté  Eea 
quade  nacht  fchijnt  vooreen  zieke  een  heieeeuw*  In  tegen* 
deel,  de  geneuchten  zijn  als  dampen j  zo haaft verdwenen , 
verheven.  Zy  vlieten  zo  fnel  voorby  ,  dat  zy  zo  weinig  we- 
i^ntlijk  fchijnen  als'tbcelt  vaneen  droom*  't  Tsdcfchaduw 
van  Creufa:  zo  haaft  verloren  ,  alsomhelft.  'tWelkgyinde 
korte  Blij  fchap,  die  defegefchiedenis  aan  u  zal  vertonen,  zult 
bemerken  s  daar  in  gy  zult  zien  dat  'et  fchuim  van  de  zee ,  daar  , 
zo  de  Poëten  feggen  .  Venus  haar  oorfprong  at  heeft ,  niet  zo 
haalt  gefmolten  is ,  als  de  welluften  van  een  onbedachte  doch* 
">r,  en  een  van  elendige  minnaar  verdwijnen* 

In  een  ftat  van  Frankri)k ,  by  de  hoge  Pyreneen  .  was  een 
burger,  Critobulus  genoemt,  die  naar  zij  n  wenfch  een  goet 
geluk  genoot.  Hy  ,  weduwenaar  zijnde,  bracht  zijn  tij  tgeru- 
ftelij  k  over  in  *t  opvoeden  van  twee  zonen ,  en  een  dochter  i  die 
zijn  vrou,  als  de  vruchten  van  zijn  huwelijk,  hem  nagelaten 
had.  Defe  man  had  zijn  leven  zo  vredig,  en  zonder  ongeluk 
deurgebracht ,  dat'ct  fcheen  dat ^et geval  hem  eerde,  en  met 
.  hem  deê  gelij  k  )  upiters  arent ,  die  zi  j  n  klaau  wen  naar  zij  n  voe» 
ten  boog,  toen  hy  Gauimedes  opvoerde ,  om  defe  jongeling 
niet  tcbezeren*  Maar^t  verraat  bereidde  hem ,  voor'tleftge* 
rechtvan  zijn  leven  ,  een  falade  van  bittere  alffem  ,endeêheni 
de  honig  der  jonftcn  niet  fmaken ,  dan  om  hem  de  gal  der  onge- 
nade bitterder  te  maken:  om  hem  de  waarheit  van  defefpreuk, 
dat  de  blyfchap  altijt  van  droetheitgevolgt  word,  te  doen  ge- 
voelen. ,  Hy  was  een  afgodendienaar  van  zijn  kinderen  ,  inde 
welken  hy  zij  n  grootfte  bly fchap  llelde,en  door  de  welken  hem 
zijn  druk  ,  die  hem  in  't  graf  deê  dalen  ,  overquam* 

Zijnoudftezoon  ,  die  wy  Riparium  zullen  noemen,  vcfte 
zijn  ogen  opeen  vrij  fter ,  hem  gelijk;  maar  aan  een  ander  be- 
looft:  in  voegen  dat  *et  hem  onmogelijk  wasfich  van  degene, 
;  die  haar  elders  belooft  had,  bemint  te  maken.  En  hoewel  Cri- 
bulus  zijn  voornemen  en  aanzoek  goet  achtte,  nochtans 
willigden  d'ouders  van  de  dochter  ,  die  haar  niet  wil- 
en  dwingen  ,  en  die  haar  neiging  kenden  ,  haar  aan 
zijn  meêvryer,  tot  Ripariums  groot  hartcwee*  Defe  dochter 
had  een  neef,  Pammakus  genoemt  ,  die  ,  een  zonderling 
Vricnt  van  de  geen  zijnde,  aan  de  welk  zy  verlooft  was, 
zijn  uitterfte  vermogen  dec  met  dit  huwelijk  te  vervor- 
deren ,  om  hier  in  zijn  vrient  te  dienenf    Maar  in  de 

F  men* 
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menfchclyke  zaken  is  de  vordering  van  d'een  des  anders  nadee 
'tWas  hem  dieshalvcn  onmogelijk  zyn  vrient  in  zijns  nichi 
jonrt  te  voeden,  zonder  Riparium  ,  welks  voornemen  hydaf 
per  tegenftreefde ,  tc  vcrachteren.  Wonderlijk  beloop  des  wei 
relts/  De  geen,  die  ons  heden  tegen  is,  zoekt  ons  morger 
Degcen,  die  wy  heden  verachten  ,  zullen  wy  morgen  pryler 
Pammakiis  wierd  door  d'invloejing  van  ik  weet  nietwa 
ftar,  (ik  fpreek  poètelijk)  door  de  Tchoonheit  van  Sabinc 
Ri  pariums  zufter,  bevangen^    Pammakus  was  zo  gelukkig  i 
dat  'er  een  vereeniging  van  twee  harren  ,  door  gcly  kc  wil ,  af 
quam.    Deze  min  veranderde  rcrftont  door  de  kennis ,  diez' 
van  hun  gelyke  genegentheit  maakten,  in  een  vafte  vrientfchap 
Dit  vuur  begon  eindelyk  te  roken  i  vermits  Sabine  hierin  nier 
bedek tclijk  ,  maar  opentlyk,  tc  werk  ging,  en  haar  neiging  naai 
haars  vaders  wil  fchikte* 

Critobulus,  dit  vcritaande  ,  trok  zyn  dochter  ter  zyde ,  er 
fprak  tot  haar :  Myn  dochter  !  ik  heb  ook  jong  geweell ,  en  ir 
myn  tijt  al  de  bewegingen  van  deze  tocht ,  die  in'tbobbelenc 
bloet  der  jonkheit  zijn  wefen  krygt ,  beproeft^  Ik  ben  geen 
vyant  van  de  natuur ,  maar  van 't  gebruik:  niet  van  een  wettig 
gebruik,  maar  van  een  oneerlijk  misbruik.  Gy  zyr  in  een  huw-^ 
bare  ouderdom.  Zo  gy  gezintzijt  te  huwen ,  wilde  ik  u  gaerne  t 
behulpig  zijn  Maar  ik  kan  geen  gemaal  voor  u  doen  baren. God 
moet  een  verwekken.   Want  hy  is  't ,  die  de  huwely  ken  in  óc  i 
hemel  maakt.  Het  ftaat  aan  u  een  ,  door  de  weg  des  deuclits  ea^ 
ecrbaarheit,  tc  verkrygen.  Ik  geef  u  hier  toe  een  gematigde  vry- 
hcit.  Maar  zie  toe  dat  gy  haar  wiflelijk  beftiert ,  en  ik  geen  oor- 
zaak heb  om  mijn  begeerte ,  van  u  wel  tc  doen  ,  ingruwelyke 
llraf  te  veranderen ,  zo  gy ,  hoe  weinig  het  ook  is,  van  't  pad, dat 
van  een  eerlyke  dochter  moet  gehouden  worden  ,wykt.  Ik 
Jbeb  gehoort,  ja  bemerkt  datPammakus,  een  jongeling  van 
goed  gellacht  en  grote  hoop ,  genegentheit  aan  u  betuigt.  Hy 
is  zo  welgeboren,  en  van  zo  eerlijk  een  geftacht ,  dat  ik  niet 
kan  ,  behoor  ,nochr  wil  geloven ,  dat  zijn  mening  quaat  is.  Zo 
Jhy  iets  daar  af  tegen  uzegt,  openbaar  het  aan  my  ;  zo  niet  i 
tracht  zijn  mening  tc  verftaan,  om  deze  onnutte  liefkofing 
in  haar  begin  te  breken  ,  of  haar  in  een  heilige  vrientfchap ,  die 
tot  een  goed  einde  gedijt ,  te  veranderen.    Deze  jongeling  be- 
haagt my.    Zijn  geboorte ,  goederen  en  ftaat  zyn  met  d'onzea 
gelyk;  en  ik  geloof  dat  uw  bcidcrnut  in  dit  huwely  k  gelegen 
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Der  iVernhfche  V^ray^dcrinfien.  85 
Ik  open  mijn  hart  aan  u,  zonder  geveinftheit,  en  als  uw  va- 
■  der ,  die  niet  dan  naar  uw  heil  en  welftant  tracht» 
WÊk  Sabinc ,  van  blijfchap  verrukt ,  ziende  dat  haar  vader  van  zich 
'^eU  de  hant  in  haar  neigingen  bood,  en  haar  in  haar  be- 
geerten voorquam,  en  antwoordde  hem  ,  met  een  hartelijke 
onbevcinftheit,  en  kinderJij  k  betrouwen,  dat  men  eer  de  klaar- 
heit  van  de  zon  kon  loghenen ,  dan  zeggen  dat  zy  niet  tot 
Pammakus  genegen  was,  vermits  zy  daar  toe  van  deze  longe- 
hng  door  zo  veel  dienften  en  beleeftheden ,  verplicht  was  i 
dat  zy  I:^eelongevoelijk  moeftzijn  ,  zozy  hem  niet  zou  bemin- 
nen: dat  zijn  verzoek  zo  kuifch  en  zuiver,  en  zijn  begeerte  zo 
eerlijk  was,  dat  zy  niet  gefchroomt  had  haar  genegenthcit  in 
zo  fchoon  een  plaats  te  veften  ;  dat  zy  echter  alles ,  dat'erge- 
fchied  was  ,  op  voorwaarde  van  haars  vaders  goetvinden  had 
gedaan  :  datzy  nuzy  zo  gelukkig  was,  dat  zy  haars  vaders  wil 
met  de  hare  gelijk  vond,  zich  dubbelt  aan  hem  verplicht 
achtte,  zo  van  haar  leven  ,  als  van  haar  wel  leven  :  en  voor  een 
onvergelijkelyke  vrijheit  hield,  dat  zy  haar  hart  op  Pamma- 
kus,  als  op  de  geen,  die  zy  tot  een  gemaal  hoopte  te  verkrijgen , 
mogt  veften. 

Maar,  mijn  dochter,  herzeide  Critobulus,  gy  weet  hoe- 
danigde  wetten  der  betamelijkheitzyn,  en  datzy  niet  toelatent 
dat  de  dochters  aanzoeken  ,  veel  min  datzy  opentlyk  ,  ofhei- 
melik  ten  huwelijk  worden  gezocht,  'ten  zy  met  kennis 
van  haar  ouders,  't  Is  redelijk  dat  dit  van  Pammakus  voort- 
koomt,  en  dat  hy  deze  eer  aan  my  bewyft^  Hyzou't,  ant-i 
WoorddeSabine  ,  al  gedaan  hebben ,  zo  hy  niet  had  gevreeft 
dat  hy  hindernis  in  uw  wil  zou  vinden :  maarfal,  van  uw 
jfonft  verwittigt,  terftont  bereid  zijn  aan  u  defe  nootwcndigc 
eerbiedigheit  te  bcwyfen^  En  fcker ,  zo  haaft  Sabine  defe  min- 
naar hier  af  verwittigde,verhief  hy  zyn  hooft  tot  in  de  wolken, 
en  meende  tot  de  top  zijner  begeerten  geraakt  te  zyn.  Zija 
eigc  vader ,  die  naar  dit  huwelijk  wenfchte,  nam  aanCritobu- 
lus  om  Sabine  te  vragen^  Critobulus,  dien  dit  verzoek  aange- 
;  naam  was ,  bewilligde  het  terltont^  Dcrze  twee  oude  mannen 
omhelfden  hier  op  malkander ,  als  broeders  geworden  .zonder 
te  denken  ,  dat  defe  blijfchap  zo  kort  fou  duren. 

Pammakus  verklaarde  (ich  terftont  Sabines  dienaar,  niet 
elijk,  maar  in'topcnbaar^    Hy  quam  niet  in 't verbor- 
de  gclegcotheit  lich  aanbood  ,  by  haar  ;  maar 

Fa  ^  -  ia 
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84  TOONNEEL 
in  fpclen  ,(linfcn ,  gezangen ,  wandelingen,  avontluch'jes,  en  i. 
diergelijk  vermaak:  toen  in  dit  zoet  en  helder  weereen  duifte: 
wolkopftont,  diedeftorm,  daarinaldezcblyfchappenfchii 
breuk  leden ,  veroorzaakte^ 

Riparium,  gedenkende  hoe  vyandiglijk  Pammakus  hei 
in 't  verzoek ,  daar  af  wy  gefproken  hebben ,  had  geweeft  ,  c  < 
dat  hy  lijn  mede vry er  ,  diens  huwelijk  hy  zo  verhaafte,  behu  i 
pig  was ,  wilde  zich  in  deze  gtlegentheit  wreken  ,  en  belette 
dathy  fijnzufter  ,  op  de  welke  hy  grotelijks  verheft  was  ,troi: 
de*    Hy  gebruikte  tot  dcfe  aanflag  alle  lift ,  en  vt-rzierde  tege  ^ 
Pammakus  wel  duifent  valfchc  klachten ,  die  hy  Critobulu 
aanbracht  ,  of  deé  aanbrengen*   Maar  al  deze  liften  waren  on 
Dut:  want,  behalven  dat  de  leugen  van  zelfs  vergaat,  cnd'acfau 
tcrklappers  als  rook  verdwijnen  ,  Critobulus,  zijnwoortaa 
Pammakus  vader  gegeven,  en  aan  fijn  dochter  toegelaten  he 
bende,  deze  jongeling  te  lieven  en  te  beminnen  ,  als  de  geen 
die  haar  gemaal  zou  worden  ,  zou  't  lichtvaardigheit,  die  on ve 
fchonelijk  en  onvergeefFelijk  was  ,  geacht  hebben.  Ripa 
rium  ,  ziendedat'etvoflenvel  te  klein  was  ,  wilde 'r  dat  van  d 
leeu  aanknopen  ,  en  zich  met  gcwelt  tegen  dit  huwelijk  ftelleo 
Maar  Pammakus,  befcheidender  dan  deze  harflenlofe,  wüdtl 
fich  niet  verongelijkt  van  de  geen  achten ,  die  fijn  fchoonbroe 
der  zou  worden,  of  fijn  huwelijk  ftoren  ,  door  defe  zot  naa 
fijn  zotheit  te  betalen.  Maar  Riparium  lietniet  af  vanhem  tc 
befpotten.  Pammakus,  eer  hy  uit  de  palen  der  zedigheit  trad  .0 
fprak  tot  hem  i  dat  hy  niet  kon  begrijpen  waarom  hyzondei  i 
oorzaak  hem  verfnorktc,  en  met  hem  twiftte ,  dcwijlhem*t 
verlof,  dat  hy  van  Critobulus  had,  van  zijn zufter temogen 
vryen  ,  niet  onbekent  was :  daar  in  hy  fich  zo  eerbaar ,  en  zedig 
droeg,  als  men  van  een  eerlijk  jongman  kon  hopen. 

Riparium,  heel  vergramt,  antwoordde  hem  heel  onbeleef-i 
delijk  ,  en  betuigde  klaar  genoeg  dat  fijn  gramfchap  uit  de  zaak,^ 
daar  at  wy  gefproken  hebben,  voortquam*  Pammakus dcê >• 
daar  op  fijn  onfchult,  diebcquaara  wasomeen  gematigder  ge- 1 
moed  tc  ftillen;  dewijl  hy  in  deze  gelegen theit  zijn  vrient  had  3^ 
geholpen,  daar  in  hy  de  neiging  van  fijn  nicht ,  diegeenfinsu 
Riparium  beminde,  volgde,  en  zcic^e  dat  ditgefchicd  waseer  U 
hy  Sabine  meende  te  beminnen.  Maar  Riparium  ,  van  gram- 
fchap  gedreven  ,  antwoordde  hem  met  ftraffe  woorden ,  dathy 
nimmer  fi) n  zuftej zou  hebben.  Pammakys,  van  min  geparft , 


Dcï*  Wmdtjche  V^rnndmngen.  S^T 
lerzeide,  dat  hy  'er  geen  meeftcr  af  was, dat  fijn  zufter  hem  niet 
jehoorzaam  behoefde  te  zijn  ,  vermits  zy  noch  haar  vader  had  , 
)nder  vvelks  gebied  zy  ftont,  endatCritobuluszovrocmeeii 
nan  was,  dathy,  om  zijns  zoons  zinneli)kheit,  eenwoort, 
lathy  cpentlijk  had  gegeven  ,  niet  zou  weêrrocpen^  Zo  men 
ren  man  ,  die  van  gramfchap  beheerfcht  is ,  dus  antwoort ,  ver- 
indertmen  zijn  toorn  in  razerny,en  maakt  hem  noch  moedwil* 
iger.  Riparium  quam  eindelijk  tot  lafterwoorden,  en  dreigin- 
;en*  Pammakus ,  jong  en  moedig ,  antwoordde  hem  desge- 
ijks;  invoegen  dat  fy  ,  londer'tbyzijn  van  hun  vrienden  ,  die 
ienkhutten,  hafttgebaar  waren  geworden.  Riparium,  heel 
/erftoort  zijnde,  vertrok,  en  belloot  hemel  en  aarde  te  bewe- 
gen, en  eer  zelf  te  vergaan  ,  dan  dit  huwelijk  te  lijden.  Hy, 
sijn  vader  daar  toe  geneigt  ziende  ,  befloot,  gelijk  de  razerny 
kn  razcndcn  gemenelijk  ingeeft,  Pammakus  in  dcftrijtvan 
*  ijf  om  lijf  uit  te  dagen. 

(   Pammakus ,  d'uitdaging ontfangende ,  gevoeldezich  won- 
derlijk van  fijn  eer  en  min  bedreden,  zonder  in  defe  verbaafthe^t 
weten  waar  toe  hy  befluitenzou.  Want  defe  nodiging  te  wei- 
tieren,  was  flaphartigheit  te  betuigen,  die  verre  van  hem  ,  die 
naar  te  veel  had,  was  ^  dewijl  dezondederGafkonjers  is,  te 
irierig  tezijn:  haar  ook  aan  te  nemen ,  was  zij n  meeftcres  mis- 
hagen, zijn  handen  met  haar  bloettebcfmetten  ,  enCritobu- 
lus  zo  tc  vergrammen,  dat  hy  fijn  woortmogt  weêrroepen  , 
rn  't  huwelijk  breken*  Maar  eindelijk  verwon  ,  gelijk  *t  geme- 
lelijk  gebeurt,  de  blinde  tocht  de  reden.  Hy,  alk  infichten  ter 
iijde  zettende,  begaf  fich  ter  gezette  plaats ,  daar  fijn  tegenftre- 
/er  hem  verwachtte,  die,  van  heftige  gramfchap  geprikkeJt^ 
lan  Pammakus  in  drie  rennen  twee  wonden  gaf.  Pammakus , 
lie  trager  te  werk  ging,en  deze  onbedachte  begeerde  te  ftraffen , 
n  niet  te  doden  ,fijn  bloet  ziende ,  verliet  defe  mening ,  en,  van 
iefde  om  zich  zelf  te  behoeden  geparft ,  ficlde  zich  Ichrap ,  niet 
)m  zich  tebefchcrmen  ,  maaromhemaan  te  vallen.  Hydeè 
Mt  zo  wel ,  dat  hy  in  't  begin  fijn  vyant  deurftak  ,  en  hem  doot 
Ter  aarde  velde.    God  weet  wat  berou  hy  van  dit  ongeluk  had^ 
uVlaar  wat  raat?  fijnbloet  liep  in  overvloet  deur  zijn  twee  won- 
len;  daar  af  d'een  in  fijn  flinke  arm  ,  en  d'ander  in  fijn  zijde 
vas.    Hy  moeft  overdenken  hoe  hy  fichzo  wel  van  dehan- 
■  "len  van*t  gerecht,  als  van  dien  van  de  doot,  zou  behoeden, 
vlood  dieshalven ,  cn  verborg  zich ,  zo  hy  beft  kon ,  by  een 
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86  TOONNEEL 
van  fiin  vrienden  ,  terwijl  d^ongelukkigeRipirium  tot  Critol 
bulus  wierd  j^cbracht ,  die  in  *t  verlies  van  defe  zoon  de  fchich 
ten  van  't  ongeluk ,  dic  hem  zo  lang  verfchoont  hadden ,  begoh 
te  gevoelen 

Sabine  zag  haar  dodcbroeder  met  heel  andere  ogen.  Wan 
zy  beweende  iij  n  verlies  niet ,  dan  om  't  gevaar ,  daar  haar  min 
naar  in  was.  De  n<tturelijke  liefdemoeft  voor  die  vande  ver 
kieling  wijken.  Doch  fy  beweende  noch  haar  broeder ,  en  be 
fchreide  ,  gelij k  zy  behoorde ,  *t  ongeluk  van  deze  elendigc ,  di<^ 
iich  uit  eige  wil  m  zo  droei^  een  doot  had  begeven. 

Critobulus ,  fijn  gcnegentheit  tot  Pammakus  in  een  dodelij- 
ke haat  veranderende ,  zwoer  zijn  verderf ,  en  dat  hy  al  fijn  goet 
cn  achtbaarheit  zou  hefteden  ,  om  door*t  gerecht  de  moorde- 
naar van  fijn  zoon  te  doen  ftraffen*  Pammakus  vader  quam  om 
zijn  onfchult  voor  zijn  zoon  te  doen  ,  en  om  hun  gemeen  on- 
geluk te  bewenen ;  maar  hy  wilde  hem  niet  ficn ,  of  fpreken  : 
ja  fijn  droefheit  was  zo  krachtig ,  dat  hy  fich  tegen  de  genen  , 
die  om  hem  te  vertrooften  quamen  ,  verftoorde*  Zeker,  dc 
grote  Stoïkus  had  reden  om  te  zeggen  ,  dat'er  nietszoelentiig* 
is,  dan  de  geen,  die  nimmer  de  fchichten  van 't  geval  beproeft 
Jiceft  j  vermits  fijn  gevoel  zo  tenger  is ,  dat  hy  van  d'eerfte  ftoot 
verdrukt  word.  Zodanig  w.is  Critobulus,  tof  de  welk  men 
niet  van 't  verbont  behoefde  te  fpreken ,  of  van  fijn  dochteraan 
de  geen ,  die  fyn  handen  in  haars  broeders  bloet  had  geverft ,  te 
geven.  Vergeefs  vertoonde  men  aan  hem  defmaaten  hoon  , 
daar  mee  deze  overlede  Pammakus  gedult  had  getergt ,  cn  die 
Jhy  om  Sabines  liefde  lang  had  gedragen.  Vergeefs  vertoonde 
jnen  aan  hem  dat  Riparium  d'uitdager  hadgeweeft,  en  dat 
Pam  makus  fich  alleenlijk  had  verweert.  Dit  alles  kon  d'onver- 
2:oenelijke  Critobulus  niet  vernoegen.  Hy  vervolgde  dc  gewon- 
<le  zo  levendig,  dat  fijn  vrienden  hem  ,  om  fijn  eer  te  bewaren , 
jieden  over  de  Pyrcnecn  te  trekken,  en  in  Spanjen  te  bly  ven. 

Hy ,  die  eer *t  leven  zou  verlaten  hebben  ,  dan  fijn  meefteres , 
die  meer^tlevcn  van  zijn  ziel,  dan  fijn  ziel  het  leven  van  *tlig- 
liaam  was ,  verwittigde  Sibine  hier  af,  en  bad  haar,  zo  zy  wilde 
dat  hy  leefde,  fijn  gezellin  indefebalÜngfchaptezijn.  Hy 
fchreef  aan  haar  de  redenen  waarom,  cn  de  middelen  waar 
ónor.  Zijn  redenen  waren  dat  haar  vader  fyn  woort  niet  met 
recht  mogt  weêrroepen,  fchoon  hem  federt  grote  droefheit 
Jud  overvallen :  dat  hy  ,  volgendcdefe  belofte,  haar  voor  fijn 
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Dey  Werrdtfche  Veranderwgöh  87 
irrou  hield  ,  en  fy .  fonder  haar  trou  te  breken  ,  geen  ander  ge- 
maal mogt  hebben.  Dat  fy  in  deze  gelegentheit,  zonder  fchan- 
de ,  mogt ,  ja  moeft,  vader  en  moeder  verlaten,  om  de  geen,  aan 
de  welk  de  hemel  haar  met  een  onontknopelyke  knoop  had 
verbonden,  te  volgen  :  en  hoewel  dat  de  woorden  niet  tegen- 
oordig  waren,datzy  nochtans  haar  hier  toe  hadden  verplicht: 
tat  deze  vlucht ,  die  geen  vlucht  behoorde  genocmt  te  zijn,  haar 
in  haar  eer  niet  zou  Ichaden ;  dewyl  fy  met  haar  man  trok  ,  aan 
de  welk  fy  haar  getrouhcit  in  fyn  tegenfpoet  betuigde  :  dat  dit 
d*enige  middel  was  om  haarvader  tot  reden  te  brengen ,  die 
fijn  vervolg  zou  ftaken  t  als  hy  warelijk  fynfchoonz.oon  zou 
zijn,-  dathy ,  zo  fy  dit  niet  wilde  doen.  Gefloten  hadtefterven  , 
en  zich  van't  gerecht  te  laten  vangen  ,  om  dan  dc  wraak  van 
Critobulus  tot  ftoffc,  en  aan  haar  kleine  iicMc  tot  verwijt  te 
dienen» 

Deze  zo  fchijnbare  redenen  hadden  zo  groot  vermogen  op 
Sabines  geeft,  die  aIreê,door  haar  eige  genegentheit,aangezocht 
was ,  dat  fy  beiloot  haar  minnaar  te  volgen,  en  aan  hem  een  on- 
verwij telijke  getuigenis  van  haar  getrouheit  te  geven.  Sy  vond 
middel  om  heimelijk  uit  haars  vaders  huis  te  geraken  ,  enfich 
ter  plaats,  daar  Pammakus  haar  befcheiden  had  ,  te  begeven, 
van  daar  fy  hun  ftreek  naar  Spanje  namen»  Zy  gingen  langfaam 
voort,  zoomdeftrafheitderbergen  ,  als  om  niet  dan  by  nacht 
te  trekken,  en  ook  omdewond,  diePammakusinfyn zyde 
had  y  die  hem  in  't  gaan  gruwelyk  pynigde» 

Zy,  in  Spanje  gekomen, meenden  zeker  te  zyn»  En  Pamma- 
kus ,  achtende  dat  hv  voortaan  niets  behoefde  te  vrefen  ,  begon 
ales  van  de  vriendelykheit  van  fyn  bruit  te  begeren  ,  cn  te  ho- 
pen. Hy  gaf  haar  fyn  hantenring,  en  troude  haar  door  giften  , 
na  de  welken  hy  haar  tot  huwelyksverzamelingen  aanfocht.  Zy 
Weerftont ,  zo  lang  zy  kon ,  't  gewelt  van  fyn  tocht,  en  zcide  dat 
J  naauwclyks  in  een  zekere  plaats  waven ,  en  hy  niet  wel  van 
*  n  wonden  genefen  was,  Zy  bad  hem  fyn  begeerten  tc  mati- 
:cn,  en  deblyfchap,  die  hem  in  een  geruftertijt  niet  ontgaan 
on,  uit  te  ftellen.  Maar  d^ongelukkigc  rammakus,die  niet  zag 
dat  dedoot  voor  fyn  deur  ftont,  en  in  lyn  eige  boefem ,  envar- 
fche  wonden  op  haar  luimen  lag,  parfte,  bad,  belwoer  en 
.cjuelde  haar  zo  lang,  dat  hy  eindelyk  toornig,  en  als  wanho- 
pig wierd  ,  toen  hy  fag  dat  men  hem  't  geen  weigerde,  't  welk  , 
zo  hy  meende  ,  gerechtelyk  aan  hem  behoorde  :  in  voegen 

F  4  dat 
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datSabine,  door  zo  veclaanparfing  verwonnen,  zijn  Weer»  : 
voor  d*eerfte  en  leftemaal  bewilligde.  Want 'tzy  door  zij  • 
grote  hitte,  *tzy  de  weg  zijn  wonden  verzwakt  had,  ofdath 
fich  te  zeer  vermoeide  in 't  plukken  van  defe  vrucht,  diemaa 
eenmaal  van  de  boomvaltj  zo veelis'eraf ,  datdefedochte 
naauwelijks  zijn  vrou  was  geworden,  of  zijn  wonden,  gcopen 
zynde,  gaven  zulk  een  overvloet  van  Moet  uit,  dathyineei 
ogenblik  van  een  zware  flaap  overvallen  wierd ,  daarhynooi 
at  ontwaakte.  Sabine ,  hem  kout ,  en  zonder  bewtjging  in  haa: 
armen  gevoelende.riep  om  hulp;  maar  eer  men  't  licht  kon  ont- 
fteeken ,  was  hy  gtftojven. 

Om  Sabines  rou  en  wanhoop  aan  u  te  vertonen ,  moeflat : 
men  fich  wijder  vcrlpreiden ,  dan  ik  in  de  kortheit  van  dit  frerar' 
haal  voorgenomen  heb.  Denk  hoe  benaiut  zy  was,  toen  zy  ficfoi 
by  na  alleen  in  een  vreemd  lant ,  w elks  zeden  en  fpraak  haar  on-K 
bekent  waren.bevond»  Zy  wift  niet  wat  zy  beginnen  zou.  OmC 
in  defe  plaatfen  te  bly  ven,  daar  zag  zy  geen  middel  toe.  In  haard! 
vaders  huis,  die  om  haat  vlucht  vergramt  zou  zijn  te  keren,  dar-f ' 
de  zy  niet  beginnen.  Eindelijk  deê  dc  noot ,  die  ftraf  en  gaerneT 
heerfcht ,  haar  daar  toe  befluiten. 

Na  dat  zy  *t  lighaam  van  haar  bruidegom  ,zo  haaft  verloren,  a: 
als  genoten ,  ter  aarde  had  gedaan ,  quam  zy  weêr  in  Guycnne ,  e 
en  vertrok  lich  by  een  van  haar  nichten  ,  om  die  haars  vaders 
geeft  te  doen  peilen :  maar  zy  vond  hem  zo  verbittert ,  dathy, 
in  plaats  van  haar  weêr  aan  te  nemen ,  niet  fprak  dan  van  haar  te  : 
doden,  als  oorzaak  van  haars  broeders  doot,  en  als  een  oneer- i 
lijkc  vrou ,  die  de  moordenaar  van  haar  bloet  had  gevolgt :  kortst' 
hy  loghende  haar  zijn  dochter  te  zijn ,  en  vervloekte  haar  wel  ' 
duizcntmaal. 

Zy ,  van  die  kant  verftoten ,  zond  haar  nicht  by  haar  fchoon-  - 
vader,  die,  om  zijns  zoons  verlies  bedroett,  en  haarvopreea  : 
dubbelde  oorfaak  daar  af  houdende,  noch  erger,  danCritobu-  - 
Jus  van  haar  fprak,  en  betuigde  dat  hy  tot  haar  ondergang  al  i. 
zijn  macht  wilde  hefteden  :  zo  verre  was  t'er  af,  dathy  haar  in  l 
zij  n  huis  wilde  toelaten  ,  die  'er  't  nootlots  hout ,  en  de  droeve 
fakkel  af  had  geweeft. 

Wat  raat  met  een  fwak  fchip  ,  dat  in  *t  midden  van  de  zee  van 
zo  veel  winden  en  golven  aan  alle  zijden  word  geflagen  ?  Zy , 
*t  roer  van  de  reden  loslatende,  en  al  de  hoop  van  *t  anker  ver- 
lezende ,  bedacht  verwoede  raden ,  toen  de  hemel ,  d'aanflag, 

die 
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zy  tegen  fich  zelve  wilde  gebruiken  ,  belettende ,  toeliet  dat 
Ie  droef  heit  en  rou  haar  in  eenxiektc  deden  vallen  ,  die  haar  in 
torte  tijt  ten  grave  bracht* 

Zodanig  was  *t  einde  van  de  korte  Blyfchap  dcfer  gelieven  , 
3ie  een  beter  nootlot  waerdig  geweeft  waren  ,  zo't  einde  van 
hun  genegentheden  met 'et  begin  geÜjk  had  geweeft.  Maar 
wie  is  van  dit  vuur  var.  ftroo,  en  van  defe  fchipbreuk  in  de  ha* 
ven  niet  verwondert  ?  O  hoe  waarachtig  is  dele  Ipreuk  van  een 
Oude  ,  dat  al  't  geluk  van  defe  werrelt  een  glas  gelijkt ,  dat  hoe 
fijnder,  hoefteer  gebroken  word  !  ^t  welk  de  heilige  loannes 
bewogen  heeft  dc  werrelt  by  een  glafe,of  kriftalijne  zee  te  gelij- 
kcn*  Hy  noemt  haar  zte,  om  haar  ongeftadigheit ,  en  glas 
om  haarbrool'heit.  Gelukkig  , diezijn  voeten  van  ditglibberig 
"s  irckt ,  om  op  de  vafte  rots  des  dcuchts  te  wandelen. 

yerhaafle  Ergli>aan. 

Xle  zonde,  zegt  een  oud  Pocct,is  een  verhaafting.  Maar  die 
van  d'ergwaan  is 't  dubbel,  dewijl  zy  van  twee  geweldige 
tochten  ,  als  min  en  toorn  ,  voortkoomt.  De  genen  ,  die  dc 
"ingen  der  nature  aanmerken,konnen  fich  niet  genoech  over  de 
erken  van  *t  hemelfch  vuur,dat  wy  blixem  noemen, verwon- 
deren Maar  de  werkingen  van 't  vuur  des crgwaans  zijn  niet 
min  wonderlijk  by  de  genen, die  de  zedeleringen  tot  voorfchrift 
an  hun  inlicht  hebben.  een  is  wonderlijk  in  zijn  werken  ^ 
n  fporcloofheit,  d'ander  in  zijn  vernuften  my mering:  maar 
van  d'ergwaan  mag  men  zeggen  ,  dat  Vteenquialis,  aan  de 
welke  alles  totvoedfei,  en  weinig  tot  hulpmiddel  dient^  In- 
dien de  konft vuren  zo  groot  een  kracht  hebben  ,  dat  zy  in  't  wa- 
ter ,  dat  ander  vuur  uitblucht,  branden,  zo  mag  men  zeggen  dat 
de  fakkel  van  d'ergwaan  menignnaal  voedlel  van  die  dingen 
neemt ,  die  haar  behoren  te  blufTchen  ,  en  dat  de  genen  ,  die  van 
defe razernygeprikkelt zijn  ,  van  hun  tegenvergift  vergift  ma- 
ken. Gy  zult  in  dit  verhaal  een  fchrikkelijkedaatzien  ,  die  tot 
bewijs  van  't  geen  ,  dat  ik  voorgeftelt  heb ,  fal  dienen. 

Ten  tijden  van  Paulus  de  Vierde^wierd  een  jonge  dochter  van 
Romen ,  Lucretia genoemt,  (niet  zo kuifch  als  d'ecrfte,fchoon 
haar  einde  enige  gelijkheit  heeft)  van  een  Roomfch  jongeling, 
Paulinus  genoemt ,  bemint.  Hun  ouders ,  van  een  zelve  nering 
lijnde,  hadden  van  langerhant  enige  haat  tegen  malkander  ont- 

F  f  fangcn , 
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fangen,  dieuit dcnijt,  diegemenelijk onder  lieden  van zeli^' 
handeling  ontftaat,  gefproten  was;  jazy  hadden  in  hun  har 
del  malkander verfcheidemaal  inde  weeggewceft,  en  verfche; 
de  twiften  gehad ,  daar  op  gedingen  volgden ,  die  veel  gekoft  ^ 
cn  haat  op  malkander  ontfteken  hadden.  Dit  was  niet  gcnoec} 
maar  fy  haatten  ook  de  genen  ,  die  den  een,  of  den  ander  vricnt 
fchap  toedroegen*  Niet  tegenftaande  defe  twift ,  kreeg  Pauli: 
DUS  tot  Lucretia ,  en  Lucretia  tot  Paulinus  een  fonderlinge  nei 
ging.  Defe  neiging  wierd  vriendelykheit,  defe  vriendelijkheid 
jonlt,  en  de  jonft  min.  Defejongegeraocden  door  defe  toch 
geprikkelt ,  die  d'ongevoclijkften  gaande  maakt ,  vonden  ver 
borge  middelen  genoech ,  om  malkander  tefien  ,  en  te  fprc->  ^ 
ken  :  want  de  min  foekt  zo  wel  lift  ,  als  d*armoede*   Zy  open-it) 
baarden  aan  malkander  hun  gedachten  ,  en,  hun  begeerten  ' 
enig  vindende  ,  maakten  vricntfchap,  die  onbrekclijk  fou 
zijn.   Degenen  ,  die  beminnen,  geloven  lichtelijk  'tgeen  ,datb 
zy  begeren,  en  maken,  gelijk  de  Poëet  zegt ,  waregefchiede->b 
niffen  van  hun  dromen.    Zy  beeldden  (ich  in  dat  hun  liefde 
oorfaak  van  hun  ouders  verfoeningfouzyn  ,  datditdoor 's  he-  - 
mels  befchikking  was,om  dat  hun  huweliksbant  de  vereniging 
van  hun  geQachtfou  wefen  ,  fonder  toedenken  dat  de  haat  van- 
hun  ouders  de  fcheiding  van  hun  min  fou  zijn  ,  cn  dat  de  verde-  j 
ling  dc  vrientfchap  fou  verwinnen,   't  Welk  ook  gebeurde; 
want  het  verborge  vuur  defer  twee  gelieven  kon  nietzo  verbor-  i 
genblyven,  of  gaf  eindelijk  vonkjes  uit.  Degeburen,die  zien-  -^r 
de ,  gaven  'taan  d'ouders  van  weerzyden  te  kennen. 

d'Ouders,dit  verftaande,bekeven  hun  kinderen:  want  Lucre- 
tiaas  vader  had  zijn  dochter  liever  dootgefien  ,  danhaaraande 
foon  van  zyn  vyant  te  geven ;  en  Pauh'nus  vader  dreigde  zyn  i 
foon  met  geen  minder  ftrat,  dan  hem  t'onterven  ,  zohyio  o 
degcmeenlaamheit,  die  hy  met  Lucretia  begonnen  had,  vol-  - 
hardde.  Maar  al  vergeefs.  Dit  dreigen  was  olie  in  *t  vuur  ge-  - 
goten.    Hun  begeerte  vermeerde  door  defe  moejelijkheit,  en  i 
hun  famcnkoomften  waren  henzo  veel  foeter ,  als  die  minder 
gefchiedden  ,en  fpitszinniger  volbracht  wicrden,om  degenen,  t 
die  op  hen  acht  namen,  te  misleiden.  Ik  fil  u  niet  lang  ophou-  - 
den  met  de  minnevonden  van  Huk  tot  ftuk  te  vertellen    Maar  ^ 
zo  veel  is 'er  af,  datfy  ,  om  een  einde  van  defe  moejelijkheit 
temaken,  tot  een  heimelijk  huwelijk  befloten  •  na  datfy  aan 
malkander,  fo  door  woorden,  als  door  gefchrift,  cnin't 

hy 
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fii]n  van  een  oude  dienllmeit  van Lucretiaas  huis,  die  dc 
•  xtuige  van  dele  twee  zou  zijn,  alle  fekerheir  hadden  gegeven^ 
Terwijl  zy  in  defevtrborge  huwelijksbeloften  leefden  ,  en 
uame  tijr ,  cm  dic't  openbaren  verwachtten  ,  wierd  Pauli* 
vader  verwittigt  dat  zijn  zoon  niet  afliet  Lucretia  te  bezoe- 
ken ,  en  dat  hy  op  vcrlcheide  plaatfen  gefegt  had  ,  dat  niets  hem 
nt\  dc  liefde  tot  dele  dochter  kon  trekken.    Hy  beüoot  dies- 
aalven  dit  door  een  ander  hu'velijk  te  beletten*   Hy  had  tot 
Vitcrbe  ,  een  ftat  ,  niet  verre  van  Romen  ,  een  goed  vrient ,  van 
sijn  ihat,m:^t  de  welk  hy  grote  vrientfchap  hield,  Defehadeen 
dochter,  die  hy  van  overlangtoteenvrou  van  zyn  zoon  had 
üitgekofen,  Zy  was  fchoon  en  deuchdelyk  :  en  haar  middelen 
waren  niette  verachten.   Hy  dacht  by  fichlelt,  't  is  nutijt  om 
dit  huwelijk  te  fluiten,  en  Lucretiaas  beelt  uit  mijns  zoons 
gcell  te  wifllhen*   Dc  liftige  grysaart ,  wetende  dat  het  vuur 
iran  de  min  met  aarde  ,  dar  isdoor  afzyn  ,  gedempt  word,  en 
dat'cr  niets  zo  pyr»elijk  is,dandoor  dwang  te  beminnen,befloot 
met  zyn  toon  een  reis  op  Vitcrbe  te  doen  ,  en  dacht  dat  hy  hem 
uit  het  gelicht  van  <lele  Lucretia,  die  hem  als  betovert  hield , 
i  fou  trek  ken,  en  dat  hy ,  hem  voor  d'ogen  van  zi  j  ns  vrients  doch- 
E  ter  brengende  ,hem  daar  door  tot  liefde  op  haar  bewegen  zou, 
K  en  zo  Tonder  dwang,  en  zonder  gerucht,  tot  zijn  vooroe- 
m  menkomen*   Maar  de  menfchelijke  wijsheit  iszozwak  ,  dat 
haar  aanllagen  gemenelijk  mislukken.   Want  wie  kan  't  aaa- 
ftaande  voorzien?  en  wie  de verborgentheit der  harten deur- 
-     dringen  ? 

m     Paulinus  verzeldc  zijn  vader  in  defe  reis :  maar  zi j  n  geeft  was 
P  to  vol  van  Lucretiaas  beelt ,  dat  *cr  geen  plaats  was ,  om  dein- 
druk van  een  ander  aangelicht  t'onttangeo^  Hortenfia  (zo  wierd 
defe  dochter,  diczijn  vader  aan  hem  wilde  geven  ,  genoemt) 
was  zodanig,  dat  een  walgender,  dan  hy  ,  in  haar  zyn  ver- 
nocging  zou  gevonden  hebben.    Maardevifrh  wilde  niet  aan 
'at  aas  bytcn.    Hy  zag  haar,  zonder  fich  te  bewegen, 
yn    vader  ,  ziende  dat  zyn  voornemen  niet  gelukte  , 
icn  dat  hy  haar  niet  eens  aanzag,  en,  weldenkende  wie  de 
✓  Remora  was,  die  hem  in  volle  zee  belette,  was  gedwongen 
(Zyn  zwygen  te  breken,  en  hem  van  haar,  die  hy  voor  hem 
gekozen  had,  tefpreken.    Paulinus ontichuldigdc zich blaau 
Lj.  genoech,  en  zeidc,  zonder  van  Lucretia  te  reppen  ,  dathy 
niet  gefint  was  te  trouwen:  dathy  hem  bad  hem  daar 

in 
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m  niet  te  parfTen,  en  dat  men  tij t  behoefde  om  tot  kopen  ra 
zulk  een  waar  te  befluiten ,  die  men  al  fij  n  leven  houden  moef 
De  vader,  die  niet  flinks  was,  bekende  wel  dat  deze  wooi 
den  tegen  zijn  gedachten  ftreden ,  en  dat ,  zo  men  hem  Lucretitsr 
aangeboden  had,  hy  geen  gruwel  van 't  huwelijk  gehad  zo 
hebben.  Derhalvcn,  toen  hy  alle  zoete  middelen,  die  hybeden^ 
ken  kon  ,  om  hem  tot  zijn  begeerte  te  trekken  ,  en  om  hemt 
verplichten  Hortenfia  tot  gemalin  te  nemen  ,  gebruikt  had ,  bc 
gonhy  ,  ziendedatPaulinusvoorfijn  bidden  doof  was,  ilrafFe 
Jijktothemtefpreken,  verweet  hem  zijn  ongehoorfaamheit 
en  de  liefde ,  die  hy  tot  zijns  vyants  dochter  had ,  als  of  't  grot< 
zonde  was,  en  zeide  wel  duizent  lelijke  dingen  van  Lucretia 
en  van  haar  vader :  *t  welk  in  Paulinus  oogappel  getaft  was ,  chj 
hem  dwong,  voor  de  gene,  die  fijn  enige  afgod  was ,  tcfpre- 
ken.    Zijn  vader  verweet  hem  ,  dat,  zo  Lucretia  hem  aange- 
boden wierd,  hy  niet  zo  afkeerig  van 't  huwelijk  zou  zijn  j 
*t  welk  hy  beleed ,  en  zeide  dat  hy  in  de  verborgentheit  van  zijn'i 
tochten  nooyt  het  doel  van  waarheit  beter  kon  treffen ,  en  dat  b 
hy  fich  bovenmate  gelukkig  zou  achten  ,  zo  hy  door  *t  huwe- ^ 
lijk  defe  Romainfcbe  dochter  kon  verkrijgen  ,  en  hun  ouders  ' 
door  deze  middel  vereenigen.    Paulinus  vader,  die  de  haat  zo  . 
diep  in  *t  hart  had  gedrukt ,  dat  hy  'er  hem  niet  kon  uitrukken ,  c 
wenfchte  hem  ,  eerditgefchiedde,  wel  duizent  doden ,  en  ge-  ' 
bood  hem  op  nieus  van  defe  dochter  af  te  ftaan  ,  zo  hy  hem  niet 
wilde  vertoornen  ,  en  zijn  neiging  op  Hortenfia  teftellen ,  en 
zeide  dat  hy  met  de  vader  van  defe  dochter  in  dit  huwelijk  al  B 
verdragen  was.   Paulinus,  fijns  vaders  aart  kennende,  en  vre*-f-i 
zende  hem  te  feer  te  verftoren  ,  ftreek  het  zeil  een  weinig,  en  rt' 
veinfde  in  fijn  voorflag  te  bewilligen ;  maar  befloot  nochtans  ef  • 
Hortenfia  niet  aan  tezoeken,  daninfchijn,  en,  zonderdefc  3 - 
eerlijke  dochter  anders  t*onderhouden ,  aan  haar  te  zeggen ,  jfts. 
dat  hy  haar  meer  doornoot,  om  aan  fijn  vader  niet  ongehoor- 
zaamtezijn,  befocht,  dan  uit  lietde  tot  haar,  en  haar  te  bid- 
den  hem  in*t  breken  van  't  huwelijk  ,  dat  hun  vaders  bc-  -  ' 
trachtten,  behulpelijk  te  zijn,  dewijl  fijn  liefde  elders  geveft  i 
was.    Hy  deê  dit  zo  aartig  ,  en  met  zo  heufche  en  aangename 
woorden,  dat  Hortenfia  niet  naliet  zijn  oprechtigheitteprij- 
fen,  en  aan  hem  in  alles,  dat  hy  begeerde,  voldoening  be- 
loofde, 

Paulinus  vader ,  ficnde  dat  hy  by  Hortenfia  de  minnaar  fpecl- 
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geloofde  terftont  dat  hy  fijn  plicht  erkent  had  ,  cndathj 
uit  ware  genegentheir^t  geen  deê  ,  't  welk  uit  veinfing  voort- 
quani.    Hy  deê  terllont  gerucht  van  fijns  foons  huwelijk  met 
Hortenfia  lopen,  en  fcidedatde  vader  van  de  dochter  het  alrcê 
bewilligt  had ;  't  welk  waar  was*    Dele  tyding  was  een  dode- 
lijke fteek  in  Lucretiaas  hart.    De  klachten,  die  zy  deê,  laat  ik 
voor  een  pen,  die  meer  ledige  tijtheeft^    Maar  de  razerny  cn 
wanhoop,  haar  geeft  ingenomen  hebbende,  lieten  aan  haar 
geen  andere  gedachten ,  dan  van  bloet  en  wraak  ,  ingaan,  Pau- 
linus,  die  fich  ontzag  zijn  vader  te  mishagen  ,  liet  hem  naar 
fijn  believen  met  Hortenfiaas  vader  handelen  ,  en  had  nochtans 
befloten,  als 'top *t  huwelijk  aanquam  ,  niets  te  houden  ,  om 
voor  Lucretia  d^onverbrekelijke  trou ,  die  hy  aan  haar  gefworen 
had  ,  te  bewaren*  Hortenfia  hielp ,  zo  veel  haar  mogelij  k  was  , 
Paulinus  in  fijn  ontfchuldiging.    Dit  huwelijk,  byd'ouders, 
maar  niet  by  de  jongelieden  ,  befloten  ,  wierd  om  enige  dingen 
uitgeftelt.    Hortenfiaas  vader,  van  fijn  dochter verftaande dat 
Paulinus  elders  verbonden  was ,  bedocht  defe  vond ,  om  zich 
eerlijk  van  Paulinus  vader ,  die  hem  zonder  ophouden  parfte, 
t'ontflaan* 

Dus  keerde  Paulinus ,  met  fij n  vader ,  weer  tot  Romen ,  met 
belofte  van  weer  tot  Viterbe  te  komen ,  om  't  begonnen  te  vol- 
einden. Men  hield  tot  Romen  zijn  huwelijk  met  Hortenfia 
voor  gewis;  en  veel  quamen  hem  geluk  wenfchen  ,  diehyin 
defe  doling  verzond ,  gelijk  zy  gekomen  waren,  Wat  derazer- 
nyen ,  die  de  wanhopige  Lucretia  bewogen ,  aangaat ,  de  plaats 
is  te  klein  om  hierdaarat  tefpreken.  Zy  wilde  fterven  ,  maar 
nict>  'ten  waar  zy  haar  wraak  verzaad  had.  Terwijl  zy  in  dele 
beroering  van  geeft  was,  quam  Paulinus  haar  bezoeken ,  die 
tot  haar  zeide,  dat  hy,  ondanks  fijn  vader ,  aan  haar  zijn  eed 
gehouden  had.  Zy  achtte  dit  alles  voor  beuzelen.  Hoe  hy  meer 
zvvoer ,  hoe  zy  min  geloofde*  O  wat  verweet  zy  hem  al  /  Hy 
wilde  haar  door  kozery  ftillen  :  maarzy  ftiet  hem  wech  ,  en 
,  fpoog  op  hem  alles ,  dat  de  razerny  ,  die  haar  hart  bezat ,  haar  in 
de  mont  deê  komen.  Eindelijk,  na  datzy  zich  ten  deel  van  *t 
'  vergift ,  dat  in  haar  ziel  was  ,  ontlaft  had ,  veinfde  zy ,  om  haar 
bloedig  voornemen  te  bevorderen,  d'eden  van  de  geen,  diezy 
d'ongetroufte  ter  werrelt  achtre,enigzins  te  geloven,en,zich  be- 
dwingende ,  liet  hem  toe ,  als  haar  wettige  gemaal,  deel  in  haar 
bed     nemcn^   Zo  haaft  zy  bemerkte  dat  hy  fliep,  ftakzy 

( ó  bec- 
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(6  besftelijke  verblinthcit,  uit  wanhopige  ergwaan  fpruitet 
de!)  hem  met  een  grootmes,  dat  fy  tot  defe  gruwelijke  da;  ^ 
bereithad,  indcftrot,  borfteobuik,  cn  ,deftcken  verdubbté': 
lende,  dreef  de  ziel  uit*et  hghaam  van  de  beklagclijke,  e 
al  te  getrouwe  Pauünus.  Zy ,  haar bloetdorftige  ogen  met  z 
droevig  ccn  fchoufpcl  verzaad ,  en  dit  bloet ,  dat  wraak  op  haa 


fcheen  te  eiflthen .  die 't  zo  ongerechtiglijk  ftortte ,  als  gedron- 
ken hebbende ,  keerde  daar  na ,  als  een  gewonde  beenn ,  en  die 
dcfchichtin  haarzijde  heeft,  haar  razerny  tegen  fich  zelve,  en 
deê  met  het  Haal ,  dat  zy  in  fijn  boezem  had  gedrukt ,  aan  fich. 
de  zelve  wreetheit ,  die  zy  den  elendige  Paulinus  had  doen  be- 
proeven ,  gevoelen,  .  I 
Vertoon , zo gy  wilt,  dit fchrikkelijk  fchoufpel ,  en  deurziet 
al  de  bezonderheden    Daar  zijn  twee  doden  op  malkander  ge-,'; 
hoopt,  uit  oorzaak  van  onkunde,  en  valfch gerucht,  Pau-:J' 
linus  ftorf  om  dat  hy  aan  defe  wrede  te  getrou  was  ,  die^ 
niet  meedogender  tegen  fich  zelve,  dan  tegen  haar  te  gerroi 
WC  minnaar  I  door  een  verhaaftc  ergwaan ,  haar  lighaam  « 
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Der  JVerrdtJche  KmiwrffKm^^w. 
ël  verloor.  *t  Verhaal  van  dit  droeve  voorval  veroorzaakte  in 
: :  Paus  zo  grootten  fchrik,  dat  hy  beval  »iat  men  dele  twee  niet 
DU  begraven,  die  hy  geloofde  door  wanhoop  tot  dit  wanho- 
•^ig  einde  gedreven  te  zijn.  Maar  feker  geeftclijk  man  ,  die  van 
I  auIiHüs  eertijts  in  d'onderrechting  van  zijn  ziel  gt-briiikt  was  » 
.^rfekerde  hem  dc  heiligheit  en  onnozelheit  van  dcfe  jongeling, 
.  ie  hygoedaardigengodvrcfend  betuigde  te  zijn.  en  nooy  tan- 
er  oog-gcmerk  in  Lucretiaas  gemeenfaamheid  gehat  tc  heb- 
en,  dan  haar  tot  gemalin  tc  nemen*    Hy  feide  ookdat  hy 
fimtijts  tot  hem  van  een  verborge  huwelijk  had  gefproken  , 
dat  hy  't  wilde  openbaren  ,  fchoon  lijn  vader  hem  onterven 
Defe  onverwijtelijke  getuigenis  was  oorfaak  dat  Pauli* 
IS  d*ecr  van  begraving  verkreeg*    Maar  de  rafendeLucretia 
Herd  fchandelijkopdemifthoopgefleept ,  cn  had  geen  ander 
bgraffenis,  dan  van  paerden  of  ezels.  D'oude  dienftmeit ,  die 
leelgenoot  van  defe  beloften  ,  en  ook  van  Lucretiaas  gruwelijk 
ioornemen  had  geweeft  ,  wierd  ter  doot  verwefen  ,  om  aan  de 
dienaars  en  dienftmeiden  tot  een  voorbeelt  te  dienen  ,  van  hun 
neefters  getroutezijn ,  cn  de  zotheit  der  kinderen  ,  als  fy  naar 
vcrdert  en  fchande  van  hun  geflacht  trachten ,  nietdeelach- 
ig  te  worden*    Want  indien  door  dc  burgerlijke  wetten  een 
niisdiefte  met  de  doot  geftrah  word  i  kan  men  deze  knechten 
bn  min  ftraffcn  ,  diL^  fich  makelaars  van  quade  zaken  der  vrou- 
en  dochters  maken  ,  als  of  d*eer  van  defen  van  minder 
iarde  was ,  dan  enig  huisgewaat  ?  En  zo  de  zelve  wetten  den 
Irfwygers  en  dieven  gelijke  ftraf  opleggen  :  wie  twijtfeltdat 
•huisgenoten,  die  hant  aan  zulke  gruwelen  houden,  de  ftraf  t 
licfy  verdienen ,  deelachtig  moeten  zijn  ? 

Hh  yalfch  Vermoeden. 

Rn  moet  fich  niette  veel  op  •t  vermoeden  betrouwen  ,  cn 
ook  niet  te  zeer  daar  af  mistrouwen;  maar  dat  met  voor- 
:htigheit  ,  en  methettoom  in  dehant,  gebruiken,  nietals 
lijken,  maar  gelijk  fakkels  cn  geleiden  ,  dietot  een  volmaakt 
\i>ewijs  brengen*  O  in  hoegrotedonkerheit  en  in  hoe  veel  dui- 
fternifTen  leven  wy  in  dit  leven ,  feide  d^oude  Poëet ,  en  hoe  on* 
zeker  zijn  onze  grootfte  verzekeringen  ! 

In  de  hoge  fchool  van  Alcala  van  Henares ,  anders  Complu- 
.«tonfig  genoemt ,  niet  verre  yan  Madrid ,  woonde  een  burger , 

Odorik 
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Odorik  genoemt,  aan  een  eerlijke  vrou, diens  naam  Euridio  ^ 
WdS  ,  gehuwt.  Hy  hield,  gel  ij  k  het  meeftc  deel  der  burgers  vai 
deze  ftat,  leerlingen  in  de  koft.  Zy  hadden  onder anderei 
twee,  d  aar  af  d'ecn  ,  zeer  eerlij  ken  zedig  zijnde,  inde  Güdge 
lecTthfcit  fich  oeffende.  Hy ,  Arfenio  genoemt,  was  de  zoon  vai 
een  der  nichten  van  Euridice ,  en  zeer  dier  aan  hem  belaft  ,  ore 
dat  hy  week  van  aart,  en  teer  van  natuur  was  D'ander  was  vat  ■) 
Guadaka^ata geboortig,  een gcbuurftat,  dieonderdeftaten  et 
heerlijkheden  van  de  Hartog  van  Infantafge behoort,  Dez< 
jongeling  oefFende  fich  in  de  rechten ,  en  was  zeer  bedorven  et 
ontuchtig  van  zeden . 

Defc ,  niet  vernoegt  met  zijn  tijt  over  ftraat  te  verflijten ,  e») 
dikwijls  tot  Madrid  tegaan ,  daar  hy  in  d'ontuchten  wanoro- 
dening,  die  onfcheidelijk  van  de  grote  hoven  zijn,  nieuw<v 
ftoffe ,  om  zijn  ongeregelde  begeerten  te  voldoen,  zocht,  wicrj:; 
noch  zijn  onmatige  ogen  ,  en,  gel  ijk  de  heilige  Schrift  zegt  5 
vol  van  oneerbaarheit,  op  zijns  waertsdwchter,  dicfchoorn 
en  deuchdelijk  was.en  trachtte  door  alle  liften  haar  tot  zij  n  wi  f. 
te  voegen .  Doch  defe  deuchdcl  i j  ke  dochter  weêrftont  niet  al-.; 
leenlijk  kloekmoedelijk  hetgevlei  en  geftrook  van  defe  huiflTc-  I 
lijke  vyant ,  maar  wierd  ook  van  een  moeder ,  die  voor  haar  ccdj 
draak  in  wakkerheitenftrengheit  was ,  bewaakt.  Wantzy  let^; 
te  tot  op  de  minfte  dingen.en  nam  op  haar  gelaat  en  wefen  ach 
zo  het  een  weinig  van  de  betamelijkhcit  af  gedwaalt  was. 

Lycogenes,  (wyfullen  defe  rovende  wolf  dus  noemen)  ver-ri  ' 
Hoort  van  zich  doorzonaaufichtig  een  fchiltwacht  bewaakt  te; 
zienj  ontfing  geen  minder  haat  tot  de  moeder,  dan  hy  liefde, 
tot  de  dochter  had :  in  voegen  dat  hy  ,  voorgenomen  hebbende- 
heur  beide,  hoewel  door  verfcheidc  middelen ,  te  verdelgen,!., 
ftofftf  zocht  ,  om  defe  vrou  met  haar  gemaal  onèenig  te; 
maken  ,  en  tegen  malkander  aan  te  hiflen.   Hy  verkreeg ,  door 
enige  gefchenken  ,  geloof  by  zijn  waert,  en  voegde  fich  zo  veel, . 
als  hem  mogelijk  was ,  naar  zijn  aart,  om  hem  d*ogente  ver-i 
blinden ,  en  te  maken  dat  hy  niet  zo  naau  op  zijn  gebaar  zou  let-r 
ten ,  diezijn  min  hem  doen  deê  ,  als  de  fchoonhcit  van  Marièttei 
(dit  is  de  dochter  van  zijn  waert)  alseenblixem  voorbyzijn  j 
ogen  ging.  Ik  fpreek  dus,  om  dat  defe  dochter,Lycognes  quaat 
voornemen  tegen  haarbefpeurt  hebbende ,  voor  zijn  bykoomft  i 
en  ontmoeting  vlood ,  gelijk  de  vreesachtige  duif  voor  de  roof-  i 
▼ogel ;  't  welk  groot  cngedult  in  hem  veroorfaaktc, 
^  Terwijlv 


t 
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Ver  Werrehfche  Verandtrmgtn.  97 
Terwijl  hy  in  deze  ongeruftigheden  was ,  befpeurde  hy  be- 
[uame  middel  om  fijn  boosheit  ten  vollen  te  plegen*    Hy  was 
likwijls  van  fijn  fchandelijke  handel  door  Arieniobeftraft» 
lie  hem  poogde  vveer  tot  fijn  plicht  te  brengen  ,  en  hem  met 
jods  oordeelen  dreigde ,  zo  hy  geen  boete  dcê ,  en  van  fijn  qua- 
r  ie  weg  afkeerde.  Dcfe  redenen  ,  die  aan  hem  niet  behaagden  , 
'want  hy  wilde  tot  geen  weldoen  verltaan  )  veroorzaakten  in 
lem  een  afkeer  tot  defeberifpcr,  en,  hem  niet  met  enig  ding , 
iat  nut  enigefchijn  van  recht  bedekt  was,  tergen  konncnde, 
Dedacht  fijn  werken  te  befpiedcn  ,  (^m  gelegenrheit  te  hebben 
i^an  te<zen  hem  te  z?ggen ,  Genccsmecfter  genees  u  zelf*  Maar 
hy  vond  niw^ts  aati  hem  ,  daar  aan  hy  hem  vatten  of  nijpen  kon  : 
'ten  waar,  naar  fijn  gevoelen  ,  (maar  hy  zag  deur  een  bril ,  die 
ran  fij  n  quade  aart  gc v  rwt  was  )  dat  hy  te  grote  gemeenfaam- 
i  heit  met  fijn  waardin  had  ,  fonder't  maagfchap ,  en  de  zwak- 
heit  van  deze  jongeling  t'overwegen  ,  die  een  grote  byftantbe* 
^hoefde  ,  dan  de  genen  ,  die  gefont  van  lighaam  zijn  ,  en  die  hun 
Igefontheit  ,  die  fy  tot  ftofïe  aan  hun  zonden  doen  dienen  ,  mis- 
'  bruiken.  't  Is  waar  dat  Euridice ,  op 't  bevel  van  haar  nicht ,  en 
door  de  deugden  en  eerbaarheit  van  Arferiio  aangeprikkelt ,  een 
bczondere  zorg  voor  hem  droeg,  hem  dikwijls  in  fijn  kamer 
bezocht,  en  in  fijn  noot  alle  plichten  van  een  goede  nicht  aan 
hem  bewees. 

Lycogenes  nam  hier  uit  ftoffe  om  fijn  boosheit  te  belleken^" 
Hy  vemlde  dat  hy  ,  als  een  vrient ,  Odorik  van  een  quaat  gerucht 
verwittigde,  dat  deur  de  fiat  liep  (een  grote  leugen)  aangaande 
^de  handel  van  Arfenio  met  fijn  gemalin  j  *t  welk  zo  zichtbaar 
■^m 't  huisgefin  was,  dat  hy  zich  verwonderde  van  dat  hy  al- 
een,  dien  de  zaak  meer  dan  iemant  anders  betrof ,  ditminft 
cfpeurde.  Hoe  groot  betrouwen  Odorik  in  d'eerbaarheit  van 
lijn  gemalin  had,  daar  at  hy  veel  blijken  had  bcfpeurt ,  zo  is 
ochtans  de  vruu  altijt  een  vrou  ,  en 't  wareriet  van  de  wilder- 
cn  de  toelating  en  onvoorfichtigheit  der  mannen  is 
F7.0  wel  ,  als  heur  broos  heit,  oorzaak  van  heurval.  Dit  baarde 
rote  ongeruftigheden  in  fijn  hooft.  Maar  hy  nam  de  zaak  niet 
|o^  yverig  ter  harrcr.  ,  dat  de  hartstocht  zo  veel  dampen  uit- 
lerp ,  dat  het  licht  van  de  reden  daar  door  verduiftert  wierd^ 
y  verachtte  de  raat  niet  ,  en  gaf  ook  geen  volkomenc 
geloof  aan  'deze  aanbrenging.  Hy  wilde  fich  daar  in  lie- 
ver op  zijn  eigc  pgea  betrouwen  ,  dan  op  de  tong  van 
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een  ander ,  die  dikwijls ,  gelijk  een  fchaer,  van  tweezijdei  ^ 
fnijt,  en  quaat»  in  plaats  van  hulpmiddel ,  brenjgjt*  Hy  bei  ^ 
fpiedde  en  deurzocht  de  werken  van  Arfjnio  en  Éuridice,  ej  i 
bdpeurde*r  groteeenvoudigheitenoprcchtigheitin.  Maarh;  t 
ontdekte  de  lift  en  *t  verraat ,  toen  hy  'er  minft  up  dacht ,  cn  te  f 
plaats  ,  daar  hy  't  niet  verwachtte. 

Zijn  dochter  Marictte,  Lycogenes  aanzoek,  dattot balda  l 
digheit  uitborft ,  niet  langer  verdragen  konncnde ,  klaagde  eer 
ftelijk  daar  over  aan  haar  moeder ,  die,  twift  vrezende ,  daarn 
niet  tot  Odorik  darde  fpreken,  maar  haar  dochter  tot  getiul 
vermaande ,  en  haar  ried  Lycogenes  bykoomft  zo  veel ,  ais  haa; 
mogelijk  was ,  te  fchuwen,  Dc  dochter ,  ziende  dat  zy  van  dit 
stijde  geen  byftant  kreeg,  befloot  dit  aan  haar  vader  t^;pcnba• 
ren,  opdat  hy  zodanig  een  hulpmiddel ,  als  hygoet  vond  ,  liaai 
toe  gebruiken  zou.    Odorik  begon  toen  enige  lucht  van  Lyco-  j 
genes  boosheit  te  krijgen,  enietsvanlijnargliftigheitte verov 
moeden.  en  befpeurde  dat  hy  hem  met  ergwaanop  Euridictil 
wilde  befich  houden,  en  hem  in d\)ngerechtige verzoekin»  i 
gen ,  die  hy  tegen  zijn  dochter deê ,  d'ogen  fluiten.  Hy  wicrct 
van  dcfewaarheit  verzekert,  door  de  middel ,  die  Mariëtte  hem  t 
gaf,  van  Lycogenes  te  vcrftrikken,  als  hy  haar  met  lijn  mie  i 
zou  quellen,  en  om  van  fijn  hart  naar  zijn  woorden  t'oordc- ^ 
Jen.    Defe  vader,  d'ontucht  der  redenen  en  daden  v in  deft ^ 
onbefchaamde  ziende  en  horende,  kon  fijn gramfchap  nieti 
•weerhouden  ,  maar,  fchichtelijk  te  voorfchijn  komende,^ 
liepnaarhem,  om  hem  te  Haan.  Lycogenes,  terdeuruitg 
rakende ,  ontquam  de  flagen  ,  die  Odorik  op  hem  gemunt  ha' 
My  ,  dus  wechgelopen ,  darde  niet  weer  in  *t  huis  komen ,  daa 
af  Odorik,  die  hem  voor  zodanig  een,  als  hy  was,  ruch 
baar  maakte  ,  hem  d'inj:;ang  verbood.    Hy  wierd  in  de- 
zer voegen  in  een  ogenblik  van  't  valfch  vermoeden  ,  dat 
hy  van  fijn  vrou  ,  cn  van  Arfenio  had  ,  genezen,  en  va 
dcfe  huiflelijke  rover  ,  die  fijns  dochters  eer  Wilde  rovc 
ontflagen. 

Twee  grote  vuren  van  Lieflc  en  Gramfchap  wierden  te 
zelve  tijtin  Lycogenes  geeft  ontfteken  }  Vuren,  daarafeenal- 
Icen  zo  veel  fchade  doet.  Zijn  reden  was  door  wanhoop  en  1 
gramfchap  heel  neergeworpen  Hy  kon  geen  andere  gedachten,  i 
dan  die  van  wraak,  in  fi  jn  ziel  inlaten.  Dcgramfchap  is  een  be-^^ 
driegel  ij  kc  hartstocht,  even  ais  dc  verregezichtcn ,  die  van  d'eet 
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i|de  de  voorwerpG^len  vergroten  ,  en  van  d*andere  verkleinen  : 
/ant  zy  ftrekt  het  ontfangc  ongelijk  boven  maten  uit ,  en  ver- 
lindert  grotelijks  het  quaat ,  dat  zy  gedaan  heeft.  Dit  blerk  ifi 
-yccgenes,  die  lich  ten  hoogllen  verongelijkt  achtte,  om  dat  hy 
net  de  ftolc  uit  een  huis  gedreven  was  ,  daar  hy  dc  man  tegen  't 
vijt  wilde  a:^nhiflen,  onder  de  welken  hy 't  onkruit  van  een 
lodelijke  en  onverzoenelijke  haat  zaaide ,  en  daar  hy  de  doch- 
er  van  haar kuisheit poogde tc beroven  ,  alsof  defe  twee onge- 
ijken  niet  zwaerder  woegen,  dan  de  dreiging  van  een  ftok,  daar 
if  hy,  door  een  heilfame  vlucht ,  delaftgefchuwt  had.  Dit 
>  cheen  onvcrdngelijk  voor  een  verwaande  geeft ,  en  kon  niet  ^ 
lan  meteen  llrenge  wraak ,  weer  vergolden  v/orden* 

'tGeen,  dat  olie  in 't  vuur  van  lijn  gramfchap  goot ,  was  dat 
ly  van  fijn  medemakkers ,  die  met  fijn  dapperheir  defpot  had- 
3cn ,  om  dat  hy  voor  een  houte  Ipeer  gevloden  was  ,  overal  uit- 
•lacht  en  met  de  vinger  nagewefen  wicrd,  Hy  geloofdcdat  hy 
'^jn  eer  niet  anders  kon  ophelpen  ,  dan  met  Odorik  ook  dus  te 
landclen  ,  en  met  hem  de  werking  van  *t  geen,  daar  af  hy  niets  • 
:  iin  de  dreiging  gefien  had  ,  te  doen  gevoelen.   Hy  ,  een  zwaart 
üp  Cl] n  zijde ,  en  een  ftok  onder  fij n  mantel  hebbende,  ontmoet- 
te Odorik.  diezonder  geweer  was,  op  zekere  dag,  en  gaf  zo  ver- 
iwoedc  Hagen  met  deftokopOdoriksfchouders  ,  dathy,  zo 
^y  die  niet  gevoelt  had  ,  heel  gevoeloos  geweefl:  moeft  hebben.. 

Odorik  fchutte  echterzo  veelaf ,  als  hy  kon,  dochzoncerte 
'vluchten.    Hy  ,  gevoelende  dat  de  flagen  verdubbelt  wierden  » 
maakte  een  Ichilt  van  zijn  mantel ,  en,  noch  niet  vry  zijnde , 
wierp  de  mantel  zobequamelijk  opLycogenes  hooft ,  dat  hy 
daarin  geheel  belemmerten  bewonden  was*  Odorik,dit  wilde 
|wijn  in  dit gaeren  verwartziende  ,  nam  fijn  tijtwaar  ,  taftte 
ur't  zwaart ,  dat  Lycogenes  op  zijn  zijde  had  ,en,  dat  getrok- 
ten  hebbende ,  deurftak  hem  met  fijn  eige  geweer ,  en  liet  hem 
>ot  op  d 'aarde  leggen* 

Odorik,  in  plaats  van  te  vluchten  ,  nam  al  de  genen  ,  die  tot 
|it  fchoufpcl  toegelopen  waren,  tot  getuigen  dathy  dele  flag 
Üleenlijk  in  fich  te  verweren  gedaan  had,  dewijl  fijn  voorne- 
ien  niet  anders  had  geweeft,danfijn  weg  te  gaan,  zonder  Ly- 
>gencs  aan  te  taften;  't welkzoblijkelijk  was  ,  datniemant 
Fan  al  d'omftaanders  weigerde  getuigenis  daar  af  te  geven.  Hy 
bracht  hen  dus  in  gedrang  voor  de  rechter,  die  zijn  onder- 
«.ock  daar  op  dcc%    Odorik,  zich  gewilliglijk  in  gevangenis 
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begevende,  betoonde  zijn  onfchult  zo  klaar,  en  dat  hy  in  ficl' 
te  verweren  alleenlijk  het  recht  van  de  natuur  gebruikt  had 
dat  hy  vrygefproken  weer  verzonden  wierd^  Lucogenes  hac 
een  einde,  dat  met  zijn  leven  ge  h'jk  was,  gelijk  de  wyfeei 
deuchdelijke  Arfenio  dikwijls  aan  hem  voorzegt  had*  Odoril 
wierd  door  deze  ervarentheit  wijs  ,  en  betuigde  dat  hy ,  zo  lan^ 
hy  leefde ,  d*aanbrengers  vervloeken ,  en  d'enkele  vermoeden, 
niet  geloven  zo u* 

T^e  vaderlijk  IVanhoop. 

^  Alatajudiseen  ftatvan  Arragon,in  een  vruchtbaar  lantfchap  c  i 
^gelegen,  en  dat  weinig  voor  dat  van  Saragofla  wijkt.  Een 
oud  Ridder,  Don  Diegogenoemt ,  die  een  der  voornaamlten 
van  dat  geweft  was ,  leefde  daar  in  volkome  vrede  en  gerullheit, 
toen  defe  hartstocht,  die  zodanige  zotheden  ,  de  welken  naau- 1« 
welijks  in  de  jongelingen  telydenzyn,in  'tbrein  der  oude  Heden^l 
doctrtijgen,  dele  vafte  ruft  poogde  te  verftoren*  Hy  had  al  zya|»j 
kinderen  eerlijk  uitgehuwt ,  en  hield  zijn  oudfte  zoon ,  die  aatifij 
een  deuchdelijke  vrou  gehuwt  was ,  in  zijn  huis*  Zijn  behuw-  /.] 
de  dochter  verzorgde  zijn  huis  met  grote  zorgt^uldigheit ,  cn 
bewees  aan  hem  alle  eerbiedigheit  en  plichten  ,  die  zy  aan  hem 
fchuldigwas.    Kort,  men  kon  niets  tot  zijn  geluk  by  voegen,»* 
dan  dedank  van  dat  wel  te  bekennen.   Maar  dele  mecfter ,  die  li 
een  doek  voor  d'ogen  heeft ,  beroofde  hem  van  't  recht  gebruik 
van  zijn  gezicht,  om  dat  cp  een  voorwerp  te  wenden,'t  welk  zo 
ongelijk  voor  zijn  ouderdom  was ,  dat  hy  niet  kon  zegden  daar  ü 
verlieft  te  zijn  ,  zonder  fich  voor  't  gefpot  van  de  hele  llat  bloot 
teftellen*  Doch  defe  infichr  belette  hem  daar  niet  in  :  want  dol 
genen,  die  lich  aan  hun  vermaak  verblinden  ,  vertreden  allej 
zorg  van  hun  achting,  fluiten  d*oren  van  't  gerucht  van  't  volk  J| 
en  lijn  weinig  met  defe  woorden  bewogen ,  dieaanzo  veen| 
bekoringen  tot  een  toom  dienen  ;  Wat  fuücp.  de  menfchen  zcgjj 
gen  ? 

Don  Diej:o,doordefchoonheit  van  een  jonge  dochtcr,Gem-^ 
ma  gcnoemt ,  die  warclijk  in  glans  en  waarde  een  diamant 
en  parel  was,  geprikkelt,  bekreunde  fich  weinig  met  haar 
ftaat ,  die  arm  ,  en  van  nederige  geboorte  was  ,  ot  met  haar  tere 
jonkheit,  want  zywas  naauwelijkszeftien  jaren  out.  Maar 
by,als  Weer  kints  geworden,bedreef  by  haar  fodanige  fothcden, 
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'^emennaauwelijksaan  kinderen  ,  van  noch  minder  jaren  dan 
remma,  vergeven  zou  hebben,    Hy  wierd  hier  door  tot  een 
)0t  van  al  't  volk*  Orillio,  zijn  zoon, een  eerlijk  en  deuchdclijlc 
Lidder  ,  gevoelde  daarom  een  bovengewone  ongeneiicht* 
i  laar  de  vrees,  diedevaderlijkeeerbiedigheit  in't  hart  van  een 
vare  zoon  verzclt,  belette  hem  daar  op  vertoningen  aan  de 
•  ;een  tedoen ,  van  de  welkhyeertijtszo  veel  e:oedeonderwi]- 
i^gen,om  wyflelijk  te  leven,ontfangen  had*  Hy  deé  hem  cfics- 
lalven  door  geeftclijke  lieden ,  door  mannen  van  llaat ,  en  door 
jnigcn  van  zijn  maagfchap  aanfpreken.  Maar  Don  Dicgo  was 
u)  dronken  van  defe  moft  ,  diedegetempertfteharflencnont- 
•oert ,  dat  zy  voor  eens  doot  mans  deur  klopten  ,  en  ,  hun  rede- 
len  tegen  zyn  hartstocht  bybrengendc ,  niets  anders  deden  .dan 
verwen  aan  een  blinde  vertonen.  Daar  was  niets  ,  dan 't  huwc- 
ijk ,  dat  hem  genefen  kon,  indien  zo  geweldig  een  hulpmiddel 
^  e  gebruiken  geneling  voor  zyn  ouderdom  w.  s.  Hy  fprak  daar 
if  tot  de  moeder  van  de  dochter,  weduw  vaneen  Ihijder.' 
:/.Defe,  in 't begin  dit  verfoek  voor  fpotterny achtende,  wift 
oiet  wat  antwoortzy  daarop  geven  zou.    Maar  Orillo ,  zoon 
^  /an  Don  Diego,  defe  flag,  droevig  voor  de  gcfontheit,  en 
Yoor't  leven,  en  noch  meer  voor    achting  van  zijn  vader, 
fchutten  willende ,  quam  by  haar  ,  en  poogde  haar  aan  te  raden 
.  dit  verzoek ,  dat  zy  zo  ongelij  k  achtte  ,  af  te  zeggen  ,  en  bcloot- 
haar  dat  hy  haar  dochter  eerlijk  naar  haar  Haat  uithuwen 
u. 

De  moeder,  door  defe  ainradingen  eenighns  bcwogen,floeg 
d*oude  man  niet  geheel  af ,  maar  zette  de  markt  zo  hoog ,  dat 
Don  Diego  ,  door  defe  hartstocht ,  die  alles  ter  vcinfter  uit  doet 
werpen  I  milt  geworden ,  zo  groote  voordelen  aan  deze  oude 
vrou ,  en  aan  haar  dochter  beloofde  ,  dat  zy  door  gierigheit  ver- 
blint,  die  den  oude  lieden  zo  eigen  is ,  haar  bewilliging  tot  dit 
huwelijk  gaf*  Daar gebrak  dieshalvcn  niets ,  dan  de  toeftem  - 
i.ming  van  de  dochter,  die,  dus  jong  zijnde,  alrec  veel  in  liefde 
tfteken,maar  noch  van  niemantontfangen  had.  Zy  begon  on- 
er  haars  moeders  wil  te  buigen,  en  fich  naar 't  verzoek  van 
<  ^Don  Diego  te  fchikken ,  die  niet ,  dan  een  vergulde  taal ,  door 
.de  mont  der  gefchenken ,  fprak* 

Orillio  vond  toen  geraden  een  uitterfte  poging  te  doen, 
:i  om  defe  ftorm  te  keren ,  en  ter  plaats ,  daar  de  zachte  midde- 
len geen  werking  gedaan  hadden  ,  geweldige  hulpmiddelen  tc 
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gebruiken.   Hy  dreigdezwarelijkGemmaas  moeder ,  dien; 
menende  te  vcrlchrikkcn.    Maar  zy  deê  haar  klachten  da^r 
over  aanDonDicgo,  die  zijn  huis  met  ftorm  en  getier  vervul /' 
de,  en  zijn  zoon  daaruit  wilde  drijven  ,  dieom  defeoorlaai 
üch  niet  meer  voor  hem  darde  vertonen.  Orilloging,terwi)ld  r 
zaken  in  dele  ftaatftonden ,  by  een  der  gener ,  die  hy  mecft  o]  f- 
Gemmaverlicft achtte,  cn  ,  Milcne  ,een  jong ftout burger vai 
de  ftat ,  ontmoetende ,  beloofde  aan  hem  een  groter  huwelijks 
goet ,  dan  hy  van  dde  dochter  verhopen  kon  ,  zo  hy  haar  wild'  i 
wechvoeren»  Hy  belootdeook  aan  hem  zodanig  eén  byftantiit 
dele  fchaking ,  dat  hy  geen  ftral*  daar  over  te  lyden  zou  hebben 
integendeel,  dat  hy  alles,  nadat  de  daat  gedaan  was ,  metd< 
moeder,  en  met  d'andere  vrienden  van  de  dochter  effenen  en  af  f , 
maken  zou. 

Wat  kon  een  verliefde  minnaar  meer  verhopen  ?  Hy  wieren* 
door  dit  voorllcl  aangemaant ,  en  vond  lich  bereid  om  dat  i  ' 
te  voeren.  Oriliogaf  hem  byftant  hiertoe,  en  dedochter  wieu 
wechgevoerr.  Degecn  ,dicderazernyen  verwoetheitvan  Doi' 
Diego  uitdrukken  kon,  zou  geen  quaat  redenaar  zijn  •  D( 
tijgeres  ,dien  men  haar  jongen  ontrooft  heeft ,  is  niet  zo  wree> 
en  verv/oed  als  deie  oude  fuftert  was ,  toen  hy  fich  van  defe  lek- 
kere brok  ,  die  hy  alrec  met  zijn  gedachten  ingezwolgen  had 
berooft  zag.  Hy  trilde  nu  van  gfamlchap,  gelijk  een  uitzinnige^s 
en  weende  dan  gelijk  een  kint kort ,  hy  maakte  een  vreemt  eni 
Iporcloos  gebaar.  In  hoe  veel  ftukken  zal  hy  de  fchaker  van  zijR] 
afgoddin  icheuren  ,  dewijl  hyzyn  eigezoon  met  de  doot  dreig- 
de ,  en  hem  overal  zocht ,  om  hem  van  't  leven  ,  dat  hy  aan  hei 
gegeven  had,  te  beroven?  Hem  t'onterven  was  te  flaau  eet 
Wraak  voor  hem*  Hy  kon  niet  leven,zo  hy  hem  niet  dec  dodc^ 
Daarziet  men  een  grote  ftrydigheit  in  zyn  hart.  Dcbegeertel 
de  geneucht  dempte  de  naturciijke  liefde. 

Dele  Poëet  Iprak  niet  van  Don  Diegoos  toornigheit,  U 
Jhy  haar  een  korte  verwoedheit  noemde:  want  die  van  d< 
Ridder  duurde  meer  dan  een  jaar,  londer  dat  dele  cedurige| 
koorts  cniglins  verminderde*  Hy deê  Milene,  als delchaker  J 
verwyzen  tot  gevierendeelt  te  worden  i  't  welk  alleenlijk  ial 
fchildery  volbracht  wierd.  Hy  maakte zyn  uitterlle  wil ,  ds 
in  hy,al  zijn  g'oederen  aan  zyn  andere  kinderen  uitdelende,Orl 
]<>,  die  in  al  defe  tijt  niet  voor  hem  darde  vefchi  jnen  ,  yanzi 
trfdecl  beroofde.  Men  verhoopte  echtcrnochaltijtenigcyc 
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oening ,  om  dat  zyn  behuwde  dochter  zo  groot  meedogen  in 
cm  had  ontllejccn  ,  dat  hy  haar  ,  en  de  twee  kmdcren ,  dic  zy 
ld  ,  niet  iiitzyn  huis  darde  iloten.  Zy  wilde  haar  gemaal  wel 
i  zyn  ballingfchap  volgen:  maar  Orülo  vond  beft  geraden, 
^  a':zy  by  Dun  Diego  zou  blijven  ,  om  allengs  zyn  arcnghcit  te 
crmurwcn  ,  en  zyn  verhard  hart  te  verfac  hten. 

Orillowierd  eindelyk  door  de  huwelijklche  liefde  bewogen. 
)e  begeerte ,  van  zijn  gemalin  en  kinderen  in  *t  heimelijk  weer 
e  zien ,  deê  hem  vermomt  weer  tot  Calatajud  komen  ,  daar  hy 
illecnlijk  by  nacht  quam  ,  vermits  hy  vrecfde  dat  hy  by  daag 
syn  vader  over  ftraat  ontmoeten  louj  *t welk  ongetwiiffelt 
:en  fchrikkelijkecrgernis  veroorfaaktzou  hebben  i  want  d'ou- 
ie  man  washantgaau,  en  de  zoon  moedig  j  daar  uiteen  ver- 
jvocd  gevecht  ontftaan  fou  zyn.    Hy  befocht  in defer voegen 
tyn  gemalin  alle  nachten,  door  een  geheime  kennis  ,  diehy 
met  een  dienftmeit  had  ,  en  klom  meteen  laddertou  deur  ceii 
ircinfter.    lemant  der  huisgenoten,  defe  handel  belpeuren  de, 
b-ceg  tcrftont  quade  gedachten  tegen  de  gemalin  van  Orillo  , 
Fn  geloofde  dat  ly ,  in  't  afwelen  van  haar  gemaal ,  enig  ander 
quant  in  fijn  plaats  ontfïng.  Hy  verwittigde  Don  Diego  hier 
,af,  die,  alreê bericht ,  datzijnfoonindertatvvas,  maarhch 
verborgen  hield ,  en  niet  voor  hem  darde  vcrfchi  jnen  ,  terftont 
vermoedde  dat  dele  verborge  handel  tufTchen  zyn  zoon  en  be- 
huwde dochter  gepleegt  wierd  :  want  de  kennis ,  die  hy  van 
d'eerbaarheit  van  defe  vrou  had,  liet  hem  niet  tce  een  quaat 
oordeel  van  haar  te  doen.  Hy  was  in  zyn  gilTing  niet  bedrogen  , 
maar  verborg  haar  ,  en  maakte  aan  deze  knecht  diets  ,  dat  men 
defe  ovcrfpeeldcr ,  die  dus  by  nachtzijn  behuwde  dochter  quanx 
misbruikcn.doden  moeft.  Hy  ried  hem  dicshalven  dat  hy  henri, 
doorzijn  bevel ,  met  kruit  en  loot ,  terwiil  hy  opklom  ,  ohif- 
trad  ,  groeten  zou.  De  knecht ,  die  niet  geloofde  dat  dit  Orillo, 
maar  een  overfpeelder  was,fchoon  Don  Diego  wel  anders  will, 
volbracht  dit  bevel. 

Orillo,  plotfelingsdootncêrvallendc,  zo  van  het  loot ,  ais 
^  van  de  val ,  wierd  voor  de  geen  ,  die  hy  was  ,  bekent.  De  lillige 
grijsaart ,  zijn  boosheit  verbergende  ,  vcinfdelich  zo  bedroeft 
en  mistrooltig  om  dedootvanzynfoon,  dat  het  niet  fc heen 
dat  hy  d'oorlaak  daar  afwas.  Hy  verfcheen  voor 't  gerecht, 
I  cn  beleed  dat  de  knecht  door  fijn  bevel  losgcfchoten  had , 
dewijl    de   wetten  toelaten  dat  men  de  nachtdieven 
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cn  overfpeelders ,  op  de  daat  betrapt,  doden  mag  ;  enreiig- 
dat  hy  geenfins  dacht  dat 'etzijn  zoon  was    Hy  wkrdopdi^ 
betuigingen  vrygcfproken  ,  en  ,  als  onfchuldig  en  zuiver  van  d  fl 
bloet ,  ongerechtclijk  geftort ,  naar  huis  gefonden. 

Maar  de  razernyen,  wreekiters  der  bofe  en  vervloekte  dade, 
verlieten  hem  niet.  Zijn  geweten ,  dat  hem  tot  duizent  geta; 
gen ,  en  ook  tot  zo  veel  rechters  en  beulen  verftrekte ,  pyiigd— 
bem  dagen  nacht,  en  gaven  aan  hem  geen  ruft«    Hy  geloofdS 
dieshalven  dat  de  doot  alleen  hem  van  dcfe  pijn  zouverloflen  ^ 
en  dat  hy ,  door  d'openbaring  vao  de  waarheit ,  aan  't  goddelijk  : 
en  menfchelijk  recht  voldoen  kon.  Hy.vandefe  geeft  gedreven 
ging  by't  gerecht,  en  verklaarde  dat  hy  d'oorzaak  van zijnj  i 
zoons  doot  was ,  en  dat  hy ,  wel  wetende  dat  *et  zijn  zoon  was 
die  des  nachts  by  fijn  gemalin  quam ,  om  niet  voor  hem  te  ver-  > 
fchijnc-n  ,  de£'  knecht  bedrogen ,  en  hem  geraden  had  op  hemü' 
los  te  fchicten.  Hoewel  dit  waarheit  was ,  zo  wilden  nochtani'6: 
de  rechters ,  die  hem  eenmaal  vrygcfproken  hadden ,  hem  niei 
op  defe  tweede  betichtiging  verwijfen  j  dewijl  deze  grontregelg 
in 't  gerecht  vaftftaat ,  dat  de  geen,  diedoor  wanhoop  vergaan^;' 
wil,  niet  gehoort  of  gelooft  moet  worden. 

Hy ,  tegen  zijn  wil  vry  gefproken  en  weerverzonden  ,  dom-n 
pelde  zich  in  zo  groot  een  droefheit,  dat  niets  bcquaam  was  omi 
hem  tevertrooften;  jahy  zeidealtijtdathy  fijn  zoon  ongereci 
telijk  had  doen  doden.  Dit  veroorzaakte  in  hem  een  grote  zie, 
te,  daar  in  hy  de  hulpmiddelen  van  alle  genecsmeefters  verachw, 
te ;  en  om  dat  de  doot  niet  haaftig  genoeg  naar  fijn  fin  quam.ver- 
haaftte  hy  haar  door  vergift,  zo  men  zegt.  Andcrt-n  zeggen 
('twclk  waarlchijnelijkeris)dat  hy  de  hulpmiddelen  verachtt 
Dus  eindigde  in  en  door  hem  de  vaderlijke  Wanhoop. 

T>e  '^aderlijke  Onl{mde. 

Y  zullen  na  de  vaderlijke  Wanhoop  het  droevig  voorvj 
van  een  vaderlijke  Onkunde  doen  volgen. 
In  eendefer  ftcden  ,  die  eertijts  onder 't  Kaizerrijk  waren  »■ 
maar  door  het  recht  van  befcherming  onder  het  Franfche  Op- 
pervorftcndom  geraakt  zij  n  ,  was  een  man  ,  die,  een  lange  rech- 
tersrok  dragende  ,  en  algemeen  Stedehouder  in  *t  Droftfirhap 
van  een  ftat,  niet  verre  van  Parijs,  zijnde,  door  de  Koning  geko-^ 
feu  wierd  om  Voorzitter  van  het  koninklijk  Gerecht  te  zijn< 
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Ver  Wemhfche  VtrandtYwgtn^  lO^T 
rwijl  hy,  ter  plaats  van  fijn  geboorte,  fijn  ecrfteannpt  be- 
nde ,  had  hy ,  onder  fijn  andere  kinderen  ,  een  zoon ,  Lottief 
-enoemt ,  die  hy  in  een  dorp  aan  een  voedller  gaf ,  om  van  haar 
Ipgcvotd  te  worden    *t  Welk  in  d'opvoeding  der  kinderen  een 
lecl  gewoon  gebruik  in  Frankrijk  is. 
Het  gebeurde,  terwijl  dit  kint  noch  in  de  wieg  lag ,  dateen 
.hoen,  by  ongeval  daar  op  vliegende  y  ditkintzijnecnooguit- 
Mkte*  De  vocdfter,  hier  af  verkhrikt,  en  vrezende  dat  de  vader , 
lie  eenontzaghelijkmanin't  lantwas,  haar  in  grote  kommer 
sou  brengen  ,  bedacht  dit  vocfterk  int  met  haar  cige  zoon  te  ver- 
iviflelen.  Na  dat  de  tijt  van  d'opvoeding  verftrtken  was,  gat  zy 
t  haar  zoon  aan  de  Stedehouder ,  en  behield  het  kint  van  Rigildes 
fdit  is  de  naam  van  defc  rechter)  als  of  ^  haar  eige  was.  Rigaldc 
i^erliet  enige  jaren  daar  na  fijn  geboortplaats ,  om  in  't  lart » dat 
\  wy  aangewelen  hebben  ,  een  hoger  ampt  te  dienen,  en  nam  met 
fich  de  geen,  die  hy  Lottier  noemde,  en  die  hy  vooi  fijn  zoon 
vhicld, met  fijn  gcnTiulin^en  *t  ovcrij^e  van  fijn  huisgcfin.De  ware 
'.^ottitr  bleef ,  onder  de  naam  van  Jafon  ,  by  de  dorpvrou ,  cichy 
iVoor  fijn  moeder  hield,  fchoon  ly  niet  meer  dan  fijn  voed- 
efter  was^ 

Dcie  gewaande  Jafon  ,  groot  geworden  ,  kon  fich  nict  tot  de 
lantbou  ,  of  tot  d'andere  oeffcningen  der  an  ptlieden  begeven. 
Maar  hy  begaf  zich  ,  zo  haaft  als  hy  krachten  ge  noeg  had  .  tot 
fijn  geluk  in  de  werrelt  te  zoeken  ,  en,  van  natuur  tot  de  wape- 
iien  genegen,  nam  het  ampt  van  een  krijgsknecht  aan  ,  daarin 
hy  zo  wel  naar  de  zin  fijner  hooftlieden  diende,  dat  hy 'tampt 
van  farjant  in  een  vaandel  voetvolks  van  een  der  oude  benden 
verkreeg,  die  altijt ,  het  zy  in  vrede  of  in  oorlog,  onderhouden 
worden  ,  zonder  in  hun  zwakheden  onderworpen  tezijn  afge* 
dankt  tc  worden. 

Toen  'er  een  algemene  vrede  in  geheel  Frankrijk  was ,  wicrd 
I  zijn  vaandel ,  met  enige  anderen  ,  tot  bezetting  in  de  fteden ,  die 
wy  genoemt  hebben  ,  gezonden ;  en  jafon  geraakte  in  die  fiat  p 
"aar  in  fijn  zuigbroeder ,  de  gewaande  zoon  van  de  Voorzitter , 
as  Lottier  maakte  terftont  kennis  met  hem  ,  als  met  de  zoon 
Van  fijn  vocdfter}  en  hy  kreeg  toegang  by  de  Voorzitter  ,  die, 
hem  een  wakker  man  in  fijn  ampt  bevindende ,  goed  onthaal 
aanhcmdeê,  en,  hem  gaarne  in  fijn  huis  ziende,  hem  dik- 
wijls aan  fijn  tafel  deê  eten. 

Lottier  zelf  kreeg  gencgentheit  tot  hem  >  cn  vcrzelde  hem 

G  ƒ  gaer* 
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gaerne>als  hy  elders  ging,als  een  daatvaerdig  en  fchrander  ma 
Zy  geraakten  eens  aan  't  kaatfen  j  daar  in  Idfon  Lottiers  med 
huiper  was.   lafon  bedreef  enige  misdagen  ,  dicLotricr  tcgc 
hem  in  toorn  ontftaken ;  in  voegen  dat  hy  hem  ,  in  tegen  woo] 
digheit  van  al  d'aanfchou wers,als  een  knecht/ja jongen  hande 
de;en  hem  met  flagen  dreigde,  lafljn  gat'aan  hem  tot  antwoor 
dat  hy  zyn  dienaar  was^maar  datLottier rchter  gedenken  mod 
dat  hy  een  krijgsman  was ,  en  dat  hy ,  een  de^^en  dragende ,  ni( 
dulden  kon  dat  men  hem  dus  verfnorkte.    Lottier,  in  gram 
fchap  uitbarftende ,  dreigde  hem,  dat  hy  hem  met  ftokken  üaai 
zou,  Indiengy,  antwoordde lafon  weer,  met houttegen  m 
fpreekt ,  ik  zal  u  met ftaal  antwoorden.   Mijnhooftman  ,aai 
de  welk  ik  alle  ecrbiedenis  verplicht  ben  ,  heeft  my  nooit  z( 
gedreigt.  Zo  gy't  begonnen  had,  ikzou  luftigmetu  tekee 
gaan,   Lottier ,  defe  woorden  horende  ,  wierd  geheel  in  toon 
ontfteeken  ,  en,  hem  aantaftende,  gat  hem  enige  flagen  met  hei 
raket  op  't  hooft. lafon, die  fterker  en  behendiger  was,ftelde  ficl 
ter  weer ,  en  floeg  hem  met  zijn  raket,  vuiften  en  voeten  zo  ver 
woedelijk,  darwet  bloet  hem  ten  neus  en  mont  uitvloog;  in  voe 
gen  dat  men  deernis  kreeg  met  Lottier  in  defe  ftaat  te  zien. 

Daar  ziet  gy  een  vrientfchap  van  zuigbroeders  in  een  bloe- 
dige en  dodelijke  vyantfchap  verandert,  Lottier  kon  en  wilde 
iiiet  leven,  zonder  dit  aan  lafon  te  wreken,  Hy  darde  hem 
echter  niet  uitéiflchen  :  want  hy ,  ee-n  man  met  de  pen  zy  nde , 
vreefde  dat  lafon,  die  een  man  met  het  zwaert  was, hem  te  gaau 
zou  zyn.  Hy,dieshalvenop  verraat  toeIeggende,deê  fich  van  twe 
knechten ,  diezwaerden  droegen,  verfellen,  Zy,  op  zekere  dag 
lafon  over  ftraat  ontmoetende,  trokken  alle  drie  hun  zwacrde 
tegen  hem,  en  beloofden  aan  hem  al  vry  wat  anders,  dan  ra 
ketflagen.  Maar  lafon,  behendiger  zijnde,  geraakte  in ee 
hoek,  en,  Lortier ,  die  eerft  op  hem  aanquam ,  treffende ,  ga 
hem  fuik  eenfteek,  dat  hydoot  op  rt raat  neerviel,  Hytallt 
daar  na  de  tweede  aan  ,  die  hy  ook  wondde.  De  darde  wecrd 
fich  ook  dapperlij  k,  doch  met  de  voeten  ,  en  vlood  zo  fchicht 
L'jk  wech,  dat  lafon  meende,dat  hy  als  cé  fpook  verdwené  wa 

lafun  vlood,  na  defe  droevige  ontmoeting,  by  zijn  waart,  , 
daar  hy  tcrftont  van  de  dienaars ,  door  de  Voorzitter  vergadert 
gevangen  wierd,  eer  zijn  fpitsbroeders  hem  te  hulpkonde 
komen .    De  V oorzitter ,  om  de  doo t  van  zij n  gewaande  zoo 
gepy  nigt ,  deê  lafons  vonnis  maken ,  met  zo  grote  y  ver  en  ver 

haafting 
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maine,  datd'armelafon  ,  dicecr  !of  dan  lafter  verdient  had  , 
rermits  hy  zij  n  leven  tegen  drie  aanvallers  had  belchermt ,  iich 
>innen  vierentwintig  uren  verwefen  zag,  om.zondcr  hoger  be- 
roep, zijn  leven  in  een  ftrüpt'eindigen. 

De  dorpvrou,  enige  maanden  daar  navandezwaiigöeit, 
aaar  in  haar  zoon  was,  en  van  dat  hy  gevaar  liep  van  deur  een 
üp  ten  hemel  te  gaan,  (want  zy  will  met  dat  hy  defe  reis 
reê  aangenomen  had)  verwittigt,  liep terftont derwaarts  , 
om  aan  deVoorlittcr  t'openbarcn  dat  lalbn  zijn  ware  zoon  was. 
-oedanig  wierd  hy  .  toen  hy  dcie  tijding  verftont ,  voorname- 
jk  toen  hy  overwoog  met  hoe  grote  ongerechtuzheit  hy  ver- 
wezen  was?  Maar  men  moet  hier  het  gordijn  van  defe  Ichi  der, 
die  in  IphigeniaasotFeringAgzmemnonsaange  icht bedekte, 
gebruiken,  en  het  berou ,  en  de  droetheit  van  defe  vaderlijke 
Onkunde  metllilzwijgen  uiv'n;Ha^n. 

De  rvcrlicfde  Grijsaart. 

Etbetamtden  ouden  niet  d'oorlog  te  voeren ,  veel  min  van 
min  te  handelen.  Marsen  Vcnus ,  twee  godheden ,  byde 
oëtcn  wel  bekent,  zijn  meteen  onverzoenelijkegramlchap 
tegen  d'ouden ,  die  hun  ampt  willen  plegen  ,ontftcken.  Ik  zeg 
iet  dat'erpeen  kloekmoedige  oude  mannen  zijn.  Maar  wat 
aat  de  kloekmoedighcit,  als 'er  krachten  gebreken  ?  Ik  zeg 
niet  dat 'er  geen  oude  mannen  zyn,  die  hch  meen  quaal  bege- 
ven ,  die  aan  de  jongelingen  naauwclijks  kan  vergeven  vvorden. 
Maar  zo  in  't  handelen  der  wapenen  d'ouden  duiient  misllagen 
doen ,  wat  zotheden  bedry  ven  zy  niet,  als  dit  gedrocht ,  datmen 
Min  noemt ,  hen  weer  jeuchdig  doet  worden  ?  Lees  hier  at  defe 

gcfchiedcnis.  ,  r 

In  een  ftat  van  Frankrijk  ,  op  de  fnelvlietcnde  vloet,  de  Rofnc 
genoemt,  was  een  man  van  zeltig  jaren  die  alrcê  een  goed  voor- 
beelt  van  matigheit  behoorde  te  zijn,  en  die  in  ruil  en  vrede 
veel  kinderen  opvoedde ,  die  zij  n  vrou ,  over  enige  jaren  gellor- 
ven  ,  hem  had  nagelaten.  Hy  had  twee  grote  zonen  ,  en  twee 
dochters ,  diealreê  meer  dan  huwbaar  waren.  Zijn  gezin  was 
zedig  en  gefchikt.  Maardit  klein  boefje,  dat  men  met  boog, 
pijlkoker ,  vleugels  en  fakkel  af  beelt ,  wierp  in  'c  ingcwant  van 
deze  grysaart  een  konftig  vuur,  dat  zyn  ys  ontdooide,  en 
vertoonde  dat  in  d'afch  kolen  verborgen  zijn  ,  en  dat 

het 
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het  vuurzyn  meefte  krachtin  een  dor  boich  betoont.    Hy  ha 
in  zyn  gebuurt  weeskinderen  ;  maar  die ,  zo  veel  de  mannelijk 
aangaat ,  groot  genoech  waren  om  hun  goederen  te  gobruikei 
Zy  waren  twee  broeders ,  die  doornoot  in  eendracht  leefden 
want  zo  2y  hun  goet  gcdeelt  hadden  ,  zoueJk  van  zyn  de< 
zwarelijk  hebben  konnen  leven.  Zy  hadden  een  zufter  .tarnc 
lijk  groot,  die  de  bezorgfter  van 'thuis  was.    Zykcfdcn  het 
foberlijk ,  ten  deel  van  hun  arbeit,  en  ten  deel  van  hun  inkomfl 
Om  in  onle  redenen  niet  te  dwalen,  zullen wy de grysaar 
Süftenus,  de  twee  broeders  Tibcrius  en  Willermus,  en  hun  zai 
ter  Eufronia  noemen.  Defe  dochter,  van  haar  overlcde  moedL 
in  alderhande  naaldewerk  wel  onderwcfen ,  was  daar  in  tot  z( 
een  volmaaktheit  geraakt,  datzy  *t aan d*andere dochters zeei 
bchendiglijk  leerde.  Softenus,  twee  dochters  hebbende,  die  ir 
dcfe  befigheden  ,  die  aan  heur  geflacht  wel  voegen  ,  begeerden 
volmaakt  te  worden,  ontbood gemenelijk Eufronia by  heur, 
die  haar  konft  fonder  lift ,  of  bedroch  aan  heur  leerde.  Zy  w^ 
fchoon  endeuchdelijk,  enzobevallijk  ,  dat  haarommegant 
niet  alleen  zonder  ftrafhcit,  maar  ook  vol  aanlokfelen  was» 
Softenus  dacht  nooit  op 't  verraat,  dat  dit  boefje,  daaraf  ik 
gefproken  heb,  hem  broude,'t  welk  in  Eufroniaas  ogen  op  zij  i 
Juimen  lag. 

Defe  dochter  quam  in  de  winter  alle  avonden  bySoftenu? 
drie  dochters,  want  zo  veel  had  hy,  en  twee  zonen.  Deze 
grijsaart,  by  't  vuur  zittende,  met  zyn  nachtrok  in d'afch , 
fchiep  grote  geneucht  in  de  koutingen  dcfer  dochteren,die  fy  al 
werkende  deden,  en  in  heur  gezangen  en  vrolijkheden  ,  alle  in 
d'eerbaarheit  bepaalt.  Maar  in  dit  alle.s ,  als  in  de  hantwerken . 
was  Eutroniademeefteres,  en  als  een  Diana  by  haar  nimfjesL 
Hy  kreeg  allengs  (want  met  'er  tijt  doet'et  vuur  het  ys  fmelten, 
en 't  water,  dat 'er  afkoomt  koken)  in  Eufroniaas  werken, 
woorden  ,  gelaat  ,  kouting,  en  vervolgens  in  de  trekkei 
van  haar  aangeficht,  in  haar  gelach,  lonkkcn,  en  andere 
aanlokfclen,  zo  een  behagen,  dat  hy  wilde  dat  zy altijtby 
zij  n  dochters ,  en  hy  by  heur ,  zou  zyn.  Brave  Apollo,  niet  met 
een  goude,  maar  zilvcre  pruik ,  in 't  midden  der  Mufen.  Hy 
was  ongeduldig  als  Eufronia  niet  verfchecn  ,  enalszy  in  huis 
haar  huisplicht ,  en  die  van  haar  broeders ,  moeft  waarnemen : 
hy  was  dan  zo  droevig,  enaalwarig,  dat  niets  hem  kon  ver- 
noegen.  D'üorzaak  van  dcfe  aart  te  voorzeggen  was  fwaar; 

want 
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Tttr  Wmehfche  Veranderingen». 
men  zou  't  eer  zij  n  ouderdom  dan  zij  n  min 

'^^Eindeliik,  om  hier  geen  lange  en  ongefchiktehefchry  ving 
•an  zij  n  ongefchiktheden  te  maken  ,  na  veel  d igen  voegde  hy 
ixlt  de  hantaan zijn  wond,  enbevond  defchichtzodicpin't 
lart  gedrongen  ,  dat  hy  'er  hem  niet  uittrekken  kon.   Hy  he- 
loot dieshal  ven  de  hulpmiddel  in  de  bron  van  zijn  quaal  tefoe- 
cen ,  en  met  lupiters  regen  de  toren  van  defe  Danaë  te  beftor- 
men.   Zo  zyn  voornemen  tot  het  huwelijk  had  geftrekt,  hy 
sou  nc^ch  ftotfe  tot  verfchoning  gehad  hebben  ,  en  miflchien  in 
60  veel  ongeregeltheden  nietzijn  geraakt ,  fchoon  Hymen  voor 
hemondiènftigwas.   Maar  God  ,  doorzijn  rechtvaerdig  oor- 
deel ,  liet  toe  dat  hy  in  de  ftrikken  ,  die  hy  voor  Eutroniaas  eer- 
baarheit  had  gefpannen  ,  viel.   Wiltgy  weten  hoe  hy  zyn  ly- 
den  aan  haar  ontdekte,  en  hoe  groot  een  felfftrijthy  had  m 
*t  openbaren  van  zijn  fchandig  verzoek  ?  ik  kan 't  niet  zeggen : 
en  fchc.on  ik  't  wift.ik  zou't  papier  met  defe  gruwelen  niet  vvil- 
Jen  bekladden.  Zoveel  is  *er  af ,  datEufronia,  merkende  dat 
:  deze  grysaart  eer  naar  de  fchennis  van  haar  eerbaarheit  ftont,dan 
.  naar  een  wettig  huwelijk,  't  geen  deé,  dat  van  een  wijfe  en  wel- 
bedachte dochter ,  gelijk  zy  was,  behoort  gedaan  te  worden. 
Zy  verwittigde  haar  broeders  van  de  min  ,  die  van  defe  grysaart 
aan  haar  ontdekt  was  ,  en  bad  hem  gelegentheit  te  vinden  ,  om 
haar  voortaan  uit  dit  huis  te  houden ,  daar  haar  tegenwoordig- 
heit  niets  deê  ,  dan  olie  in 't  vuur  werpen  j't  welk  beter  diende 
met  water  van  afwefen  geblufcht  te  zijn. 

Tibcrius  en  Willermus  namen  hunzufters  waarfchuwing 
verk eerdelij  k :  want  zy  fpitsfinnig  en  liftig zij  nde ,  en  achtende 
dat  dit  een  gelegentheit  was ,  om  hnn  zuUcr  wel  te  hefteden  ,en 
hun  eige  faken  te  vorderen,  prefen  haareerftelijkvan  datfy  zo 
vry ,  gelijk  aan  een  eerlijke  dochter  betaamt,  't  geen,  dat  'er  ge- 
fchiedJe,  had  geopenbaart ;  doch  zeiden  tot  haar,  dat 'et  hun 
raat  niet  was,  dat  zy  dit  vuur  door  haar  afzyn  uitbluflchen  zou, 
dewijl  het  nutter  was  dat  te  queken  ,  en  in  een  wettige  huwe- 
lijkseifch  tc  doen  veranderen:  'twelk,  zo  fy zeiden,  licht 
te  doen  was,  zo  zy  haar  voornemen  voorfichtelijk  kon  belci- 

den. 

Zy ,  die  groot  betroxiwen  in  haar  broeders  had,  die  ,  zozy 
/  wift,  haar  welft  ant  begeerden  ,  en,  gelijk  men  kan  denken , 
m    naar  haar  eige  vordering  trachtende,  gaf  hun  raat  gel  oof ,  en 

droeg 
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droeg  zich  zo  tegen  Softenus ,  dat  fy  fijn  vlam  zo  verre  bracht 
dat  hy ,  zonder  haar  genieting ,  niet  langer  kon  leven.  Niets 
dat  de  min  meer  ontvonkt,  dan  d'ecrbaarheit.  Door  haar  vei 
Won  ly  hem.  Zybetuigde  hem  dat  zy  haar  eer  hoger  achtte 
dan  al  defchatten ,  die  hy  aan  haar  bood,  ja  van  de  hclc  werrelt 
en  zeide  dat  d'enige  middel ,  van  haar  te  verkrygen  ,  was  haar  t 
trouwen  ;  daar  fy  miflchicn  toe  zou  verftaan  ,  niet  tegenftaand 
hun  grote  ongelij kheit  van  ouderdom ,  zo  't  haar  broeders  aan 
genaam  was^ 

Degrysaart,  die  alles  begeerde  en  vreefde,  wasincenonge 
loofFelijkepijn.  Hy  begeerde  haar  ten  huwelijk  ,  om  haar  naa 
fijn  wil  tegenieten;  maar  hy  vreefde 't  gemeen  zeggen  ,  nocl 
meer  de  misnoeging  zyner  kinderen,  en  de  beroerte  van  zyi 
gezin.  Ik  wil,  dacht  hy,  van  twee  quaden 't  minllc  kiezen 
't  Is  beter  te  huwen  ,  dan  aan  een  klein  vuur  te  verteren .    H]  ^ 
achtte  fijn  geneucht  meer ,  dan'tgerucht,  dat  daar  af  deur  d<  : 
ftat  mogt  lopen  j  maar  hy  weer  bekomende,  en  denkende  dat V '  - 
was  zich  blyhartig  in  *tgrat  werpen  ,  en  fijn  leven  belachelijk 
eindigen ,  weerhield  zich^  Zwak  riet  I  arm  fchip  l  van  zo  veci- 
ftrydige  winden  gebroken.  Hy  zocht  bcquame  middelen ,  oraT 
zich  in  deze  noot  te  verlichten  ,  maar  kon^er  geen  vinden/ 
Eindelijk,  hy  geloofde  dat  een  heimelijk  huwelijk  zyn  eer  en 
luft  zou  voldoen.  Hy  vertoonde  dit  aan  Eufronia.en  deze  doch- 
ter aan  haar  broeders,  die,  fich  niet  bekommerende  op  wat- 
wijze,  zo  dit  wilt  maar  in  hun ftrikken  quam ,  haarrieden 
een  huwelijksbelofte  van  de  grysaart  te  nemen»    Softenus  gaf  r 
haar  een*   Hy  geloofde  dat  dit  fchrift  genoeg  was ,  om  haar  te 
genictev^  Maar  zy,  die  niet  begeerde  dat  hy  toegang  tot  haar 
zou  hebben,  dan  door  de  deur  van  de  kerk,  zeide  onbcfchroom-  • 
delijk  tothem,  dat  zy  nooyt  zyn  vrou  zou  worden  ,  dandoon^ 
een  wettige  trou. 

Hy  troude  haar  in  Eufroniaas  huis,  in  ^t  byzijn  van  haar  bro 
ders ,  en  een  of  twee  van  hun  magen  ,  cn  onrfing  daar  de  huw 
Kjkszegen;  *t  welk  hem't  seen  ,  daar  hy  zo  lang  naar  gev/ac 
had ,  dec  genieten.  Htt  was  hem  daar  na  onmogelijk  zyn  vuur 
dat  eer  door't  genieten  vermeerdert,  dan  uitgeblufcht wa^^ , 
te  verbergen.  Hy  wilde  dat  Eufronia  altijt  in  zijn  huis  zou  zy  n*  . 
Hy  kon  zonder  haar  niet  duren:  kort,  hy  onthaalde  haar  zo- 
danig, dat  dc  zwakzienden  zelf  zo  ongemeen  een  neiging  ia 
hem  bemerkten jdat  men  nootzakclij  k  daar  uit  belluitcn  moeftt 

dat 
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atzyzynvrou,  ot  iets  erger  was.  Eufronia,  haar  eer  behou- 
en  vvillendckon  dit  quaat  gevoelen  niet  verdragen.  Zy  parftc, 
onder  ophouden ,  haar  gemaal ,  om  hun  huwelijk  t'üpcnba- 
en.    Zy,  als  vrou,  fprak  fomtijts  woorden,  die  Softenus 
inderen  klarelijk  deden  merken ,  datfy  hun  fticfmocder  was , 
f  dat  zy  'er  naar  ftont ;  't  welk  hen  een  doorn  in  de  geeft  maak- 
Di'aris,  zegtde  heilige  Schrift ,  niets  zo  verborgen,  of't 
•.al  geopcnbaart  worden  ,  niets  zo  hcimeüj  k ,  ot  't  zal  fich  ont- 
lekken.  Eufronia  nam  zulk  een  heerfchappy  in  Softcnus  huis , 
•n  was 'er  zo  gewonelijk  ,  dat  deze  grysaart't  geen  ,  dat  hy  zo 
ang  had  verzwegen  ,  niet  langer  kon  bedekken  ,  en  zijn  kinde- 
n  opentlijk  zeide ,  dat  zy  zyn  vrou  w  as ,  en  dat  hy  wilde  dat  fy 
aar  als  zodanig  zouden  eren. 

Softenus  kinderen  waren  zo  t'onvreden,  als  Eufroniaasbroe- 
iers  verblijd.toen  zy  hun  raat  gelukt  zagen,  Zy  waren  fchoon- 
broeders  van  Softenus  huis ,  van  't  welk  zy  grote  trooft  in  hun 
noot  trokken  ;  't  welk  de  nijt  cn  ergwaan  der  kinderen  ver- 
meerde, die  daar  door  een  wanhopige  verwoetheit  ontfingen. 
Taddeus  cn  Androgius,  Softenus  zonen  ,  gelovende  dat  deze 
'eden  hen  't  broot  uit  de  hant  namen,en  dat  hun  zufter  hun  ert- 
cet  zou  inflikken,  ontfingen  hier  af  grote  fpijt,  cn  leliike  voor- 
nemens ,  die  tot  bofe  werken  zullen  uitbarften ,  gelijk  ik  u  zal 
vertellen. 

Zy  wiften  dat  Eufronia  in  haar  bcdrijf,dat  zy  bedroch  noem- 
den ,  haars  broeders  raat  had  gevolgt ,  die  haar  deze  ftrikken  zo 
konftig  hadden  doen  fpanneii ,  dat  fy  eindelijk  de  grysaart  vin- 
gen. Derhalvcnbcflotenzyfich  te  wreken.  En  dewijl  zy  ge- 
loofden fpitszinnelijk  verraden  te  zijn,  zo  vyiidcn  fy ookdc 
ec  broeders  van  hun  ftietmoeder  verradelijk  ombrengen, 
en  aanflag ,  zo  wel  fchrikkelijk  als  oneerlijk. 
Zy,  dit  voornemen  aan  enigen  van  hun  kennis  gemeen  ge- 
maakt hebbende ,  loerden  op  Tiberius  en  Willermus,  en  vielen, 
met  vijt  of  zes  anderen  verzelt ,  op  een  avont,  met  blote  degens , 
O n verflens  op  hen ,  toen  fy  uit  Softenus  huis  waren  gegaan ,  om 
fich  in't  hunne,  dat  daar by  was,  te  vertrekken»  De  twee 
roeders  waren  van  deze  ftorm  niet  verfchrikt  j  maar,  ficU 
zamen  fluitende,  en  aan  de  muur  voegende ,  fteldcnz:ch  te 
eer,  en  riepen,  moort !  moort !  'twelk  de  hele  buurt  in 
beroerte  bracht.  Zy  wierden,  zich  d.apper  werende,  opver- 
fchcidc  plaatfen  gewond :  maar  bleven  den  aanvallers  niets 

fchul- 
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fchuldig:  want  Taddeus  wierd  dodelijk  gewond,  mett\ 
anderen^ 

Androe;iu?5  week  voor  enige  tijt:  maar  verloor,  door'tve 
anderen  van't  lant,  niet  de  haat  op  fijns  ftiefmoeders  twee  g( 
broeders.    In  tegendeel,  hy,  door  fijns  broeders  door  dubbe*^ 
geprikkelt,  en  voor fchandc  achtende- ,  die  niette  wreken  ,  b( 
floot  hun  ondergang,    Hy  had  tot  fijn  ibhade  beproeft ,  hc 
gevarelijk  het  was  hen  beide  gelijk  aan  te  vallen.    Derhalve  ^'^ 
befloot  hy,  met  fijn  t'famegefpannen  ,  hen  een  alleen  t'ovcp^fl 
vallen. 

Hy,  heimelijk  in  fijn  ftat  gekomen  ,  en  zijn  vyanden  veel 
maal  belaagt  hebbende,  ontmoette  Willennus ,  die  alleen  ovc 
ftraat  ging,  en  nergens  min  opdacht ,  dan  op't  ongeluk  ,  da 
hem  overviel:  want  hy  verloor  ,  zonder  tyt  te  hebben  om  fi)  la 
degen  te  trekken,  het  leven,  door  defchoot  van  een  piftooid 
Gruwelijke  en  onbetamelijke  daat  voor  een  Chriften  ,  javoo/ 
een  menfch,died'eerbaarheit  noch  een  weinig  voor  ogen  heeft^ 
Hy  nam  tcrftont  de  vlucht,  en  ontquam't     Wantzo  hy  inT" 
handen  van  't  gerecht  was  gevallen  ,  niets  zou  hem  van  de  doï 
bevryd  hebben,  vermits 'er  voor  zodanigen  geen  genade  is] 
Men  wift  nochtans  dat  hy  deze  boosheit  had  bedreven  ,  daaronr^ 
Softenus  niet  min  bedroeft  was, dan  zijn  nieuwe  vrou  om  't  ver  j 
lies  van  haar  broeder^ 

D'andcr,  oie  Tiberius  was ,  zwoer  dat  hy'erwfaak  af  z^ 
hebben,  of  door 't  gerecht ,  of  doorfijneigehant,en  zeidcd^ 
zijns  broeders  bloct  alle  ogenblikken  wraak  van  hem  cifchf 
Detijt,  geneesmeefteraller  wonden  van  de  geeft,  matigde 
weinig  Tiberius  verwoedheit ,  en  vertraagde 't  vervolg  van] 
gerecht 

Softenus,  van  zijn  oudfte  zoon  doordedoot,  en  van  zijn  jon-1 
ger  door  de  ballingfchap ,  berooft ,  zag  toen  ,  maar  te  fpade ,  datul 
zijn  dulle  en  ontydigc  min  oorzaak  van  alle  deze  gruwelem^ 
was.    Hy  gaf  noch  de  moed  niet  verloren  ,  en  wilde  't  vonkjfr(  • 
van  fijngeüacht,  dat  hem  in  Androgius  overig  was ,  nietlatem: 
verdoven^    Hy  gebruikte,  om  defe  ftorm  te  bezweren  ,  zijns p. 
vrous  vernuft ,  die  haars  broeders  ziedende  gramfchap  matigde^i- 
Softenus  gaf  hem  eind;  lijk  ,  om  hem  heel  te  vermurwen  ,  zyni^ 
oudfte  dochter  ten  huwelijk  ,  met  zo  groot  een  huwelijksgift,  | 
dat  Tiberius  reden  had  om  vernoegt  te  zij  n^    Door  dit  verbont *f 
wierden  de  zaken gcvoegt ,  en,  debarmhartigheit,  inplaatsT 

vaaj 
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recht,  op  de  troon  tredende,  Androgius  doorben  gemene 
:oen  in  zijn  goederen  herftelr,  toen  men  gereetftont  om  fijn 
I;  baf  in  lijn  beeltenis  te  volvoeren^ 
"  Miarhoedanige  eendracht  daar  was  t  zo  konden  de  verdeelde 
iharts^n  van  dcfe  tweefchoonbroeders  nooyt  vcreenigen.  't  Ver- 
ijont  van  hunzufters,  de  gelede  clenden  ,  het  bidden  van  hun 
.menden,  en  de  tranen  van  d'oude  bedrukte  man  konden  dé 
'•rerwoede  Androgius  niet  wtjs  maken.    Hy  zagTibcriusaltijt 
■  dwarflelijkenftuurfchaan.    D'ander,  dit  gelaat  ziende ,  kon 
cm  met  geen  goed  oog  aanfchouwen  ,en,  niet  min  hoogmoe- 
'g,  dan  d'ander,  befpotte  door  gelijke  verachting  zijn  ver- 
aantheit.    Deze  blixemen  van't  geficht  waren  voorboden 
n  de  donder  der  dreigingen  ,  die  eindelijk  tot  dadelijkheic  uit- 
rften. 

Zy  ontmoetten  malkander  eens  by  licht  dagop  ftraat ,  en  ge- 
iraakten  in  een  heftige  twift.  7,y  trokken  eindelyk  hun  degens ; 
Tiberius  ,  in  de  fchoudcr  gewond,  gaf  Androgius  twee 
eken  ,  daar  af  de  Icftc  hem  doot  ter  aarde  deê  vallen.  Hoev7el 
it  een  ontmoeting,  en- een  gevecht,  door  heftige  moed  ge- 
hied,  was,  zo  koos  Tiberius  nochtans  de  vlucht ,  en  wilde 
viich  liever  van  verre ,  dan  van  naby,  verontfchuldigcn*  Oordeel 
wat  rou  deze  arme  grijsaart  bedreef,  toen  hy  fijn  lefte  zoon  ,  de 
ftut  van  fijn  ouderdom  ,  en  al  zijn  hoop ,  hcelbebloet,  en  doot 
voor  fijn  ogen  zag,  en,  dat  erger  is,  door  de  geen  gedoot,  die 
2ijn  fchoonzoon  ,  en  ook  fijn  zwager  was. 

Laat  ons  zijn  wenen  en  wanhoop  verlaten.  'tQuaatisbe- 
fmctteli  jk:  en  miHcThien  rnogt  fijn  droefheit  de  genen  bevan- 
gen ,  die  defe  regels  leien  om  fich  te  vermaken.  Hyzagfich 
zonder  mannelijke  erfgenaam,  en  dat  zijn  goederen  haaft  in 
de  handen  der  vreemden  zouden  vallen  ,  ja  noch  onder  dege- 
nen ,  die  met  het  bloet  van  zij  n  zon«n  befmet  waren*  O  grote 
droefheit  !  Te  fpadc  kreeg  hy'tgeiicht.  Te  fpade  bekende  hy 
dat  zijn  zotte  min  de  bron  dezer  qualen  was.  Na  lang  quyncn  , 

fi  grote  droefheit ,  wierd  hy  van  een  ziekte  bevangen  ,*die  hcnl 
weinig  dagen  in*t  graf  hielp ,  daar  hy  dit  verdriet  meedroeg, 
datzijn  huis  verftoort ,  zijn  goet  verwart  was ,  datzijn  tweede 
oit  de  geen  mogt  nemen  ,diezy  wilde,  dat  zijn  twee  dochters 
'"ge  huwt,  zijn  zonen  doot  waren  ,  en  dat  zijn  üudlle  dochter 
n  een  vluchteling  gchuwt  was. 

O  gfijsaarts  !f.  leert  hier  uw  vlammen  matigen  ,  of  eer  zf> 

H  voor- 
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voorfichtig  te  zyn  ,  dat  gy  van  de  zotte  min  niet  word  overval- 
len ,  die,  uonteercnde,  uw  dagen  verkort,  enufchichtig  ^i' 
ten  jn-ave  leid.    Bttrout  u  niet  op  uw  gryz;^  hairen  ,  koel  bloetf 
of  koude  in;iag.     Vlcefch  iseen  vyant  binnens  hui5,die  niet  af- 
laat  ons  tot  in  dcdoot  te  plagen.  DefegrGteKoning,die,tot  liilk  ^ 
ccn  top  van  genade  geltegen,  door  de  min  in  d'afgront  van  over- 
fpel ,  endüütflagftruikelde  ,  wift  de  waarheitdaarat ,  toen  hy 
zeide  jdatzyn  vleefchzwak  was.   Hy  bad  ook  God  ,  7ijn  heil, 
die  hem  van't  vleefch  en  bloet  verlofle.Het  vleefch  is  dcfL-  vyanr, 
die  ons  op  onfc  hielen  belaagt:  dat  is  in*t  uitterfle  van  ons 
leven.    Zo  lang'er  adem  in  onfe  mont  is ,  lech 'er een  vonkje 
van  dit  vuur  in  ons  ingewant*  Daarby,'tis  een  belachelijk  ca 
cnvergecfFelijk  ding,  dat  een  grysaartzottelijk  verheft  is  ,  en 
die,  in  plaats  van  op'c  graf  redenken  ,  noch  naar  de  vroêmoê? 
moet  lopen*   Ken  der  dingen,  die vandeKonmg der  Wyfen 
dodelijk  gehaat  wierd  •  en  diehy  niet  niogt  lyden ,  was  een  ou*  > 
dc  zot.    Want  zo  een  menfch  in  zija  ouderdom  niet  wijs  is 
wanneer  dan? 

T)el)pa.nhopgc  3iinndrcs. 

''"TAnkar,  een  edelman  van  hoge  achting  in  heel  Aquitanjer  1 
had  een  dochter,  Solvage  genoemt ,  diens  ichoon  heit  de  | 
klip  was,  aan  de  welk  de Ichipbreukcn ,  die  ik atfchilderea  i 
zal ,  jjebeurden.  Zy  was  de  minnares  en  beminde  van  een  dap- 
per Ridder  van  haar  gebuurt ,  Mainfroy  genoemt ,  een  ftouteni 
hantvacrdigman  ,  maar  die  meer  geluk  te  verhopen  ,  dan  ver 
kregen  ,  had.   Hy  kon  ,  't  is  waar ,  door  het  huwelijk  met  Sol 
vage  zacht  gefet  worden  ,  vermits  Tankar  rijk  van  middelcar 
was:  maar  hy  zag  nictzo  zeer  op  hetgoct ,  als  op  de  dochter, 
die  van  haarzijde  ook  meer  op  zijn  vcrdienften>dan  opzijn  mid- 
delen zag.   Hy  deê  haar  Jieshalven  vanTuakar  vcrfoeken  ,  die 
haar  volkomcntlijk  aan  hem  weigerde* 

Mainfroy ,  bedroeft  om  dat  hy  dus  afgedagen  was,  befloot , 
na  dat  hy  belofte  van  Solvage  had  dat  zy  niet  trouwen  zou  ,  fon-* 
der  hem  daar  af  te  verwittigen  ,  ten  oorlog  te  trekken  ,  endaar 
middelen  tot  vermeerdering  van  zijn  geluk  te  zoeken ,  dewijl 
dit  gebrek  de  Remora  was,  die  hem  belette  in  de  haven ,  daar 
naar  hy  zijn  ftrcek  genomen  had  ,  te  komen.  Terwijl  hyaf- 
welig  was,  beloofde  Tankar,  zonder  daar  af  met  Solvage 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


Ver  iVenahfchc  Veranderingen.  1 1 5 

efpreken,  haar  aan  Galdeon  ,  zoon  van  een  edelman  van  zijn 
)ucc  vrienden,  die  zj  nooit  gezien  bad,  en  van  de  welk  zy 
)ok  nouitpefien  was    Dit  verdroot  haar  grotelijks ,  toen  zy 
dat  baar  vader  fo  grote  macht  over  haar  nam, dat  hy  niet  eens 
et  haar  van  zodanig  een  Taak  fprak,  die  haar  zo  hooglijk  be* 
Tüf,  en  daar  in  zy  'tmeellc  belang  bad.   Zy  gaf  haar  tegenzin 
bier  in  klaar  genoech  te  kennen,en  zeide  opent!  ijk  dat  men  haar 
niet  londcr  haar  zelve  uit  zou  huwen  t  en  dat  te  hL"minnen,)a  lo 
7erre,  tot  lich  over  te  geven  zonder  te  weten  aan  v/ie,  een  les 
was ,  die  fy  nooit  geleert'had  ,  en  een  nieuwe  lering  mocft  zijn, 
D.  vader,  heerichachtig  en  verwaant  zijnde  ,  Ipotte  met 
olvages  misnoeging  ,  en  leidedat  'et  aan  de  dochters  niet  be- 
raamde te  ft^ggen  i  Ik  wilciefcofdiei  maar  dat  fy  door  d'ogen 
van  hcur  ouders  moellen  huwen,  die  beter,  dan  ly  lelvenjwiften 
wat  fy  behoefden^  De  bruidegom  quam  ,  die  in  fijn  koomil  fo 
eraan  Solvagemishaagde,al5dercdochter aan  hem  behaagde, 
y  was  prachtig,en  wel  verfelt:maar  de  fchone  klederen  ween- 
den opzijn  quajegedaltc;  en  hettrefteHrl^geftoet,dat  hem  om- 
ringde ,  'diende  niet ,  dan  om  zijn  erbarmelijk  gelaat  te  meer  tc 
doen  uitfchijnen.    Hy  had  moeds  genoéch  :  maar  hy  was  niet 
fchoon  i  en  alles  was  nvisftaltigaanhem. 

Solvir'-  Icon  haar  afkeer t-n  vetfhr-.ding  niet  verbergen.  Zy  , 
a>èt  jok  enl^ofertev         dtzou  hebbc,ant woord- 
na  met  v0;wii tingen  en  lafterin- 
(  t  onthaal    ierd  van  de  vader 

efpeui-t,  die  dit  ooLx.._  beklag verftont ,  hetwelk 

Procuius  ,  Galdeons  voilé  ne(         i  hem  deê ,  miflchien  uit 
zijn  eige  beweging,  om  d         'iet  kon  dulden  dat  zijn  neef 
O  ruwelijk  en  fmadéliik  gehandelt  w^'erd  i  of  miflchfen  van 
aldeon  daar  toe  verfocht,  dielicver  door  hrTr\  h-cr-'n  wilde 
Werken. 

Tankar  bekeef  zijn  dochter  grotelijks  hiei  dreigde 
iir  dat  hy  haar  ruwelijk  zou  ftraflen  ,  inctanders 
aanileldé,  en  zo  zy  de  geerir^  die -fich  v.  .  .)en  vrezen 
n  deze  vcrfmadin^aan  haar  betalen  ,  als  hy  mcelter  geworden 
_  s ,  niet  met  zoLtheit  en  minnelijkheit  handelde*  Dit  was 
ftlets  anders  ,  dan  edik  in  een.  wond  Horten  ,  en  haar  meer  ont- 
fteken*  Deze  dochter,  fich  tot  dit  uitterfle  gebracht  ziende  ^ 
verwittigde  Mainfroy  hier  af ,  ók  üch  terftont  te  poft 
begaf ,  en  lich  by  haar  vervoegde,  met  voornemen  van 


die  een 
de  aan  'dez?  rtlet  terg' 
n.-  Dit  ftuurfch 
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Galdeon  uit  te  dagen.  Maar  zy  vond  beter  geraden  dat  hy  haa 
wechvoercn  zou,  vermits zywifl dat  hy  ,  fchoon  hy  Galdeo 
doodde ,  haar  niet  van  haar  vader  zou  verwerven  :  maar  dat  hy 
in  tegendeel,  meer  kommer  zou  hebben  ,  om  ineen  vreen: 
lant  te  vluchten  ,  daar  hy  ,  zonder  hoop  van  vergiffenis  te  ver 
krijgen ,  in  ballingfchap  zou  moeten  leven. 

Deze  gelieven  beeldden  fich  in  dat  Tankar  zich  eindelijk  naa 
de  noot,  daar  toe  defegewillige  wechvoering  hem  zoubren 
gen,  zou  moeten  voegen,  dewijl  hy  fijns  dochters  dooto 
ichande  niet  begeren  zou.  Dit  maakte  hem  ftout  in  dele  aanOag 
die  fy  byna  in  tegen  woordighcit  van  de  vader  en  brliidegon 
▼ül  voerden»  Men  fteeg  tcrftont  te  paart  ^  cn  wierd  van  een  groti 


menigte  gcvolgr.  Zo  Tankar  üc  viuciii-Auig^cu  oiumoed  had  « 
z:y  roudcn  quaad  fpcl  gehad  hebben :  maar  fy  wierden  van  Gal- 
dcop  achterhaalt.  Zy  waren  wel  met  hun  vieren  of  vijven  tej 
gen  Mainfroy,  cn  fijn  knecht,  Mainfroy,  die  twee  piftolen  hatf 
fchoot  voor  eerft  Galdeons  neef  zo  recht  in 't  hooft ,  dath« 
Wetn  overal  fpatte,  en  lly  de  zadel  ruimde.  Hy  lofte  detwc 
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de  fcheut  op  Galdeon  ,  die  hy  in  de  rechte  arm  wondde,  cn  hem 
v/eerlüos  maakte.  Zijn  knecht,  ook  grote dapperheit beto- 
nende, verweerde  zich  tegen  twee ,  daaraf  Iiy  d'een gewond 
had.  Zijn  moed  ver^dubbelde ,  toen  hy  zijn  meeller  tot  zijn  by- 
ftant  zag  komen:  en  zy  ontflocgen  zich  dus  van  twee  of  drie, 
diezy  op  de  vlucht  dreven,  na  dat  Galdeon  gewond, en  zijn  neef 
gedoot  was.  Solvage  vlood  ondertuffchen  dwars  over  't  velt  in 
een  huis,  daar  zy  van  Mainfroy  gevolgt  wierd ,  die  met  een 
zwaart  in  de  fchouder  gewond  was.  De  knecht  bevond  zich 
ook  op  twee  plaatfen  gequetft^ 

De  noot ,  van  fich  vaar diglijk  te  doen  verbinden ,  dwong  hen 
daar  tot  een  verblijt ,  dat  hen  ontdekte  ,  en  door 't  welk  zy  om- 
ringt en  aangetaft  wierden*  Daar  fiet  gy  Maintroy  in  gevange- 
nis, in  ftaat  van  fchaker  van  Solvage,  en  van  dootllager  van 
Proculusen  Galdeon.  Dit  waren  alle  zo  voorname  (lukken  van 
zijn  befchuldiging  ,  dat  zy  lijn  hals  met  een  zware  flag  dreig- 
den* Solvage ,  hem  in  dit  gevaar  ziende ,  zeide,  om  hem  t'ont- 
^  huldigen  ,  dat  zy  hem  geboden  had ,  dat  hy  haar  wechvoercn 
ou,  om  zich  van  de  verdrukking  te  bevryden,  die  Tanker  aan 
haar  wil  wilde  doen,  met  haar  te  dwingen  Galdeon  te  trouwen; 
dat  hy  niet,  dan  in  lich  te  vcrwércn ,  Proculus  gedoot,  en 
Galdeon  gewont  had*  Maar  Tanker ,  Galdeon ,  en  de  vrienden 
van  de  gedode  Proculus  waren  zo  machtige  tegenftreveiis  ,  dat 
het  gemeen  gerucht  was,  dat  Mainfroy  daar  zijn  hooft  te  pant 
zou  moeten  laten.  ^ 

Sovage ,  hier  door  wanhopig  geworden  ,  befloot  met  hem  te 
fterven*  Zy  bekocht  voor  een  grote  hoop  geit  een  krijgsknecht, 
om  Galdeon  te  doden.  Defe  volbracht  het  ook, en  koos  voort  dc 
vlucht*  Solvage,verftaande  dat  defe moort  uitgcvocrt  was^wiert 
in  blylchap  als  opgetogen  ,  en  zeide  onbcfchroomdelijk  ,  dat  zy 
deze  dootflag  had  lat'^n  doen*  Zy ,  hier  op  aangetaft,  en  onder- 
vraagt ,  beleed  dat  de  wanhoop  haar  hier  toe  gedreven  had ,  ver* 
m  its  zy  Mainfroy  niet  wilde  overleven.  Zj  wierden  dieshal  ven 
or  de  doot  vervoegt ,  daar  toe  zy  in  hun  leven  niet  konden  ge- 
ken.  Dit  droevig  fchoufpel  ontftak  deernis  in  al  de  genen  ,  die 
't  zagen*  .Men  kan  met  geen  woorden  uitdrukken  met  hoe 
grote  ilantvaftigheic  cn  moed  deze  twee  edelmoedige  gelie- 
ven de  doot  tegemoet  gingen*  Ja  fy  rukten  ook  de  tranen  uit 
d*ügen  van  deze  onmeedogende  man  ,  die  niet  dan  van  de  doot 
der  anderen  leeft,  en  zonder  de  welk  de  gercchtigheit  geen 

II  3  zwaart 
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zwaart  zou  hebben.  Zeker,  als  defe  twee  verwoede  en  hollep 
dc  paarden  ,  de  licftieen  wanhoop,  voorde  wagen  van  een  har  i  ' 
gefpannen  zijn ,  waar  kennen  Ty  het  anders ,  dun  in  aFgronden  'r 
voeren. 

T>e  Liefde  en  de  Doot. 

"\/  Der  weet  het  fprookjc  van  de  liefde ,  en  van  de  doot,  die  hut  \ 
^  fchichten  verwifTeldcn  ,  en ,  om  htiliglijkertcfpreken,  dt  | 
gefchiedc^nis  van  Jakob,  die  fii n armen  kruifte  ,  omd*ou'dft(1 
Van  jofefs  kinderen  met dellinke  ,  en  de jongfte  met  dc  rechte  if 
Iiant  re  ze-^'cnen.  't  Gebeurt  Aicnigmaal  datdc  liefde  iïch  inde  r 
plaats  van'de  doot  ftelt,  en  de  doot  in  die  van  de  liefde,  als't 
einde  anders  i.-; ,  dan  men  verhoopt ,  of  verwacht  heeft.  Zie 
in  dit  voorval ,  dat  ik  u  voorftcl ,  een  wonderwerk  van  't  geval  : 
dat  twee  gelieven  uit  de  klaauwen  des doots  rukte,  om  her i 
in  volle  bezitting  van  hun  eerlijke  liefde  te  ftellen  j  eneen  3 
oneerli  jke  min  gerechtig  aan  de  doot  ten  roof  gegeven  ,  en 
dat  door  zo  ongemeen  en  wonderlijk,  als  onvoordachteen 
wijze* 

In  de  machtige  t'zamenfpanning ,  of  liever  Hydra ,  met  zo 
veel  hoofden  ,  van  de  Franfche  Hcrkules ,  de  grote  Henrik  ,  ve^ 
wonnen,  was  d'ongcrcgeltheit  in  Frankrijk  zo  fchrikkeliik, 
dat  zy  op  de  hoogfte  top  fcheen  geraakt ,  cn't  lant  meteen  al- 
tremene  ondergang  dreigde :  indezctijt,  zrg  ik,  was  in  een 
der  fteden  van  Hoogaquitanje  ,  die  ik  niet  wil  noemen ,  een 
jonge  juffer,  die  wy  Claudiane zullen  heten  ,  dewelke,  haar 
Vader  verloren  hebbende,  ondcrdetoezicht  van  baarmoeder, 
een  wijze  en  deugdelijke  vrou,  leefde,  cn  in *t gezel fchapvart 
twee  broeders ,  die  zy  had ,  daar  af  d'cen  de  wapenen  voerde , 
en  d'ander ,  tot  de  geleertheir  geneigt ,  zich  in  de  boeken  ociïen- 
de  ,  om  tot  enig  rechtersampt  te  geraken. 

Deze  ftat  hield  het  met  de  zamengezv^rorencn ,  ik  w  il  zcgg 
datdezamcngezworencn  daar  de  machtigften  in  waren,  fchoi  ^  ^ 
veel  daarbinnen  des  IConings  zijde  heimelijk  bejonrtigdcn,  die 
zich  niet  darden  openbaren  ,  jazo  weinig,  als  Chriftus  leerjon- 
geren om  de  vrees  voorde  Joden.  Daar  binnen  heerfchte  een 
Heer,  van -tCeltifch  Gaule  geboortig,  een  rijk  en  geweldig 
man,  die,  vol  hoogmoed  ,  daar  in,  gelijk  een  kleine  Koning," 
heerfchte,  en  geen  dèclgenoot  van  de  t'famsngefpannen  was,^ 
^  cao 
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lan  in  fchij  n ,  en  die  zich  meer  macht  in  fij  n  plaat^s  toeeigende , 
nn  üt  hy  daarvan dc  Koning  gellelt  was ;  een  man  ,  diende 
nnntel  der  godsdienft  maar  tot  Ichijn  diende:  ikzegmantclj 
ivantgodsdienlt  had  hy  niet :  zondig  van  zeden  ,  vreemt  van 
biari,  bloetdorftig  ,  die  zich  met  het  leven  der  menfcheii 
^10  v^einig,  als  met  dat  van  de  heeften,  bekreunde,  moed- 
willig in  woorden,  en  noch  meer  in  werken,  die  ydcr  be- 
roofde ,  fchond,  fchatte  en  quelde,  als  ot  hy ,  gelijk  Attila,  Gods 
roede  was:  die,  om  in  boosheit  volkomen  te  zijn ,  de  vrou  van 
?en,  zijnbloetvrient,  hadgerooh,  en  haar  tot  lijn  eigelalter, 
dewijTt  elk  will ,  van  haar  man  hield.  Wy  zullen  hem  ,  die 
sen  der  voornaamften  van  onze  vertelling  zal  zijn,  Galerio 
noemen. 

Daar  was  in  fijn  gebuurt  een  ]ongedcling,Palmire  genoemt , 
die  lijn  gezicht  op  Claudiancvelhe,  en,  haar  naar  zijn  zin  vin- 
dende, haar  beeltenis  met  een  vurige  beitel  in  lijn  hart  groet. 
Zy  was  hem,  en  hy  haardienftigj  dewijl  d'overeenkomingen  , 
die  een  liuwclijk  gelukkig  konnen  maken  ,  in  deze  twee  gelie- 
ven gevonden  wierden  :  ik  noem  hen  gelieven,  vermits  zy  mal- 
kander beminden  ,  en  hun  harten  ,  gelijk  twee  zuivere  offer- 
anden ,  op  d'autaar  van  eerbaarheit  en  deugt ,  van  een  zelt  vuur 
randden^ 

Toen  deze  liefde  begin  nam,  was^t  noch  in  deroutijtvan 
Claudiane  over  haar  vader;  tijt,  in  de  welk  hetbetamelijker  is 
te  treuren,  dan  te  lachen^  Maar  gelijk  de  dralen  van  de  zon 
ooyt  meer  flikkeren,  dan  als  fy  van  onder  een  duiftere  wolk, 
omen,  en  gelijk  de  kolen  nooytgloejender  zijn  ,  dan  als  die 
it  d'afch  opgelicht  worden ,  zo  is  ook  de  fchoonheit ,  onder  de 
zwarte  fluyers,  die  de  vrouwen  in  die  tijt  dragen  ,  bedekt,  zo 
glinfterend  ,  dat  haar  glans  een  onzichtbaar  vuur ,  dat  de  harten 
deurdringt ,  afwerpt^ 

*t  Was  geen  kleine  hoop  voor  Pal  mire ,  toen  hy  zag  dat  zij  n 
dienft  aan  haar,  die  hem  verwonnen  had ,  aangenaam  was  ,cn 
dat  hy ,  vermits  zijn  fmeken  wel  ontfangen  wierd,  geen  vcrlore 
oeitezou  doen^  Maarhy  moeftd'uitfpraak  daar  af  ineen  be- 
uamer  tijt  verwachten  i  vermits  debctamelijkheit  niet  toe- 
laat dat  een  moeder ,  nieuwelij ks  weduw  geworden  ,  aan  't  uit- 
huwen van  haar  dochter ,  en  de  dochter ,  op  haars  vaders  graf » 
aan  dc  bruiloft  gedenkt^  Dus  verliep  een  heel  jaar ;  na 't  welk 
ds  weduw  haarzaken  begon  deur  te  fien ,  en  teredden^  Ddv: 

H  4  wa- 
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waren  fwce,  of  drie  dochters  en  twee  zonen,allc  noch  onmoi 
dig:  in  voegen  dat  de  laft  van  hun  aller  opficht  op  Sabea,  c 
moeder  ,  een  eerbare  en  dcuchtfame  vrou ,  viel* 

Palmires  veel  beloeken  ,  en  zyn  gemeenfaanm  verkeren/o 
Sabeaas ,  deden  vermoeden  dat  hy  enig  voornemen  had.  V 
il  it  voornemen  was  in  fich  zelf  zo  gerechtig,  eerlij  k  en  redr  i . ,  iv 
dat  hy'tzelt  niet  poogde  te  verbergen.   Hy  openbaarde't  aai 
MontanusenClarinus,  broeders  van  zijn  meefteres ;  die,  zyi 
gedacht  ,  goederen  ,  goede  hoedanigheden  ,  en  verdienftei 
kennende,  van  zijn  aaiifock  om  haar  züfter  heel  verblijd  waren 
Maar  hy  moell  vertoeven  tot  dat  dc  moeder  volkome  kenni. 
van  haar  huisfaaken  had  gekregen  ,  die  van  de  vader  een  weinig 
verwart  waren  gelaten,  vermits  hy  door  zyn  goetheit  vooi 
fommigcn  vnn  zijn  vrienden ,  die  hem  bedrogen  ,  eninfchult 
gebracht  hadden  ,  borg  was  geworden*  En  dewijl  de fchulder 
als  kankers  zijn  ,  die  de  befte  middelen  knagen,  en  opeten,  zcv 
was  haar  geraden  haar  daaraf  t'ontflaan,  eer  zy  op  de  huwe- 
lijken van  haardochters  dacht.Deze  vertoeving verflaaude hem- 
lu'ctjmaar  wette  fijn  begeerte,was  een  lokaas  voor  fijn  wenfch, 
cn  een  eerli  j k  middel  om  zijn  gedult  te  tonen* 

Hy  kreeg  ondertuflchjen  verlof  van  Claudianeopentlijkaan 
te  mogen  toeken  ,  en  zich  haar  dienaar  te  noemen.  Claudiane , 
zijn  genegcntheden  ,  met  haars  moeders  believen  *en  broeders 
kennis ,  ontfangende,  achtte  vooreen  grote  eer  zo  edel  een  ge- 
moed te  beheerlchen,  cn  onder  haar  wetten  te  voegen^  Palmire 
was  ook  ,  om  de  waarheit  te  zeggen  ,  een  cdeling,  die  van  de  na- 
tuur, cn  door d'oeffeningzo  veel  fchone en  wonderlijke  hoe- 
danigheden had  verkregen, dat  hy  met  recht  bemint  mogt  wor- 
den.Zijn  hair  was  zo  blond, dat 'et  verzilvert  cn  verj^uld  geleek. 
Hy  had  ogen,  diens  glans  de  hemel  trotfte*  Zijngefic.ht 
was  aan  de  flikkerende  ftarren  eenfpijt.  Hy  was  recht  van 
gcftalte,  gelijk  de  palm,  daar  hy  de  naam  afhad,  blanken 
blofend  van  aangeficht,  daaropderofenenlelienom'tvoori? 
r  cht  twillten.  Een  zoete  geeft  bcheerfchte  dit  lighaam  op 
zu  aangenaam  een  wyfe ,  dat  zijn  doen  betoverend  ,  zijn  beval- 
Jijkheit  ongelooffelijk  ,  en  zijn  verkering  zo  zoet  en  vol  aan- 
lokfelcnwas,  dat  hy  de  genen ,  die  tot  hem  quamen  ,  tot  zyn 
jonrt  lokte,  Hywas  niet  van  d*onedeleedelingcn  ,  die  menen 
dat  de  wctenfchap  d*edelmoedigheit  vernedert :  want  hy  had , 
by  degckcrtheit ,  zo  volmaakt  een  kennis  in  d'ocffening,  die 

d'oor- 
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„^.•!og  betreft,  cn  by  een  behendige  hant  in  de  wapenen  zo 
raat'  een  hart  gevoegt,  dat  hy  in  zijn  lant  vooreen  Tpiegcl 
er  andere  edelingcn  wierd  geacht.  Hy  had  ook  alle  nodige 
oedanigheden  ,  om  de  willen  door  gewclt ,  ot  door  liefde  te 
erkrygen. 

(laudiane,  die  geen  fteenwas,  of  van  enige  ongevoclijke 
lofFc ,  bevond  lich  van  de  vol  maak  heden  van  dele  minnaar  vcr- 
vonncn,  en  achtte  lich  gelukkig  van  dat  zo  edel  een  Ridder, 
jnder  zo  veel  andere  jufteren  ,  die  zy  hoger  achtte,  zynogen 
D  haar  hadgeveft.   Maarach.'  de  minnegod  heefteen  blint- 
Jbek  voor  d'ogen  deur  de  welke  hy  zo  ziet ,  dat  hy  ,  zonder  de 
gebreken  te  bemerken.in  *t  beminde  d'aanvallijkhcden  en  won- 
deren ziet,  die  van  de  genen,  die  niet  beminnen ,  niet  ontdekt 
kennen  woïd.n. 

Terw  ij  1  dit  ge vry  duurde ,  quam  de  dwarrel w  int  der  famen- 
[czworenen,  die  Frankrijk  byna  aan  zijn  ondergang  bracht, 
ilroire  voegde  lich  aan  de  belle  zyde,  dat  was  des  Konings , 
oen  vaandel  volk,  tot  dienft:  van  zijn  Vorll ,  gelicht  heb- 
bende ,  nam  zijn  vertrek  in  een  Üat  ,drie  of  vier  mylen  van  die, 
daar  Claudiane  woonde.   Schoon  hy  in  de  daden  van  mars  da- 
;clijks,  gelijk  de  palmboom,  nieuwe  palmtakken  kreeg,  zo 
,ün  hy  nochtans  de  ftormen  van  zijn  liefde  niet  fchuwen.  Clau- 
lianes  miiinig  beelt  was  geftadig  achter  heni,  en  viel  hem  by 
Jagen  nacht  wel  duizentmaalaan.   't  Afwefen ,  degeelTel  der 
minnaars ,  pynigdc  hem  tot  rtervens  toe.    Want  de  min  pynigt 
zeer,  alsdedoot,  en  zijn  fakkels  zyn ,  zo  men  zegt,  heel 
Jan  vuur  en  vlam.   D'onmogclijkhcit,  of  eerd*uitgenome 
zwarigheit  van 't  beminde  ,  welks  byzijn  hem  wondde,  en 
afzij  n'hem  doodde,  re  zien.bracht  hem  heel  in  wanhoop.  Maar 
prat  vermag  de  min  niet  op  een  edel  gemoed  Zeker,  hy  maakt 
Ie  bergen  erfen ,  de  ftraffc  wegen  gemakkelijk,  de  fwarigheden 
licht ,  en  het  onmogelijk  doenlijk.  *t  Was  hem  nietgenoech  , 
door  brieven ,  en  door  verborge  boden  te  verftaan,dat  Claudiane 
niet  tegen  hem  ingefpannen  was,  en  dat  .fchoon  haarlighaam 
in  een  atgevalle  ftat  moert  zijn ,  haar  ziel  echter  voor  de  IConing 
was. 

Hy  was  met  zijn  gefellen  dagelijks  voor  deze  afgevalle  ftat-, 
aar  hy  met  het  piftuol  in  fchoot,  en  iemant  van  binnen 
jitëifchte.    Hy  nam  nu  iemant  daar  gevangen  ,  en  dan 
belette  hy  dat  'cr  fpijs  ,  bf  oorlogs  gereetfchap  ingebracht 

H  ƒ  wicrd. 
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wierd»  Galerio  bekende  opentlijkdathy,  onder  de  naburig 
edeldom,  £;een  ftraftcr ,  noch  moejclijker  vyant  had^  De 
ze  dwino;elant,  die  meereen  vroflcn ,  dan  een  leeuwen  oorloj 
voerde,  fpande  hem  menigmaal  lagen.  Maar  lijn  dapperhei 
hielp  hem  altijt,  mer  kleine  wonden,  dieparlen  voor  de  krooi 
van  li j  n  eer  waren ,  uit  *et  gevaar. 

Eindelij  k,  war  vermag  de  liefde  niet,  diens  krachtig  vuur  nie 
min  wonderlijke  werkingen  heeft,  dan  dat  van  deblixèm  ?  Hy 
door  't  afzijn  niet  flcrven,  en  ook,  zonder  zijn  ogen  op  't  bemin- 
de te  yerquikken,  niet  langer  leven  konnende ,  befloot  ver- 
momt in  de  (lat ,  daar  Claudiane  was ,  te  gaan,  en  geloofde  dat 
hy  daar  vrienden  zou  vinden,  al  waar't  maar  MontanusenCla- 
rinus,  broeders  van  fijn  raeefteresi  'tweik  hy  licht  te  weeg 
kon  brengen.  Hy ,  zijn  aangt^ficht  en  hair  door  konH  verandert 
hebbende ,  trad  onder  een  boerekleed  in  de  llat ,  en  bracht  enige 
vogelen  ter  markt ,  die  hy  goê  koop  gaf. 

Toen  hy  in  Sabeaas  huis  gekomen  was ,  en  zich  bekent  ge- 
maakt had  ,  befchuldigde  deze  moeder ,  haar  zonen  en  Claudia- 
ne ,  fijn  roekcloosheit  ^  maar  prefen  ook  lijn  grote  liefde,  Hy , 
die  lich  weinig  bekreunde  van  roekeloos  gefcholden  te  worden, 
zo  hy  als  minnaar  verfchoont  wierd ,  begaf  lich  tot  dit  zoet  ver- 
gift ,  daar  lij  n  hart  waterzuchtig  naar  v/as  ,  met  grote  teugen  , 
door  lijn  gelicht,  in  tedrinken.    Hy  bleef  eni-^e  dagen  in  dit 
huis  verborgen  ,  gelijk  een  Achilles  ,  of  als  een  Herkules  onder 
dedochteren,  en  onderhield  hen  metzo  zoete  koutingen,  dat 
de  dagen,  terwijl  hy  by  hen  was  ,  hen  maar  ogenblikken  gele- 
ken*   O  hoe  zegende  hy  d^oorlog ,  die  hem  een  goet  gaf,  dat  hy 
in  tijt  van  vrede  niet  had  darren  verhopen  ,  ik  zwijg  eilFchen  j 
*t  welk  was  onder  't  zelve  dak ,  daar  de  gene  rullte  die  de  ruft  ea, 
onruft  van  zij  n  ziel  was ,  te  flapcn  !  Met  hoe  groot  een  leet  ven 
liet  hy  deze  gelukkige  plaats,  die  hem,  in ^t  gevaar  van di 
doot,  of  ten  minife  van  gevangenis,  een  Paradijs  van  ge« 
neuchten  fchecn    Hy  zou nooyt  verlaten  hebben,  zo  de  moe- 
der en  broeders  ,  die  hem  beminden  ,  die  fijn  verbont  begeer- 
den ,  cn  die  niet  afvallig  in  hun  ziel  waren  ,  maaralleen  incei 
afvallige  llat,  tot  beicherming  van  hun  goederen  en  geluk:  zo 
zeg  ik,  men  hem  niet  belooft  had  fijn  huv/elijk  met Clau. 
diane  zo  haaft,  als  hen  mogelijk  was  ,  te  fluiten,  zohyzici 
vernoegde  met  de  b^tihng  van 't  huwelijksgoet  tot  op  bequa- 
mer  tijt  uit  teftelien,  dewijl  het  zeker  is,  dat d'oorlog eei 
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T)er  jVi-rrehfJ^e  Veranderingen»  12; 
)nbequame  tijt  is ,  om  fchulden  te  betalen  ,  en  docntcró  ten  hu- 
welijk te  geven.  ,  ,  t  i 

D  ■  hemel  was  hem  zo  jonftig  m  zijn  uitgaan  ,  als  hy  hem  m 
djn  inkomen  had  geweeft:  invoegen  dat  ditbezoekhem  tot 
»en  tweede  bezoek  nodigde  ,  zoikler  te  denken  dat  men  't  geval 
éren  moet ,  of ,  om  beter  tezeg^jen,  dat  men  God  niet  moet  ver- 
tockcn.Hoewel  Sabea,haarkinderen,en  boven  al  zijn  lievcClau- 
diane  hem  baden  zich  niet  meer  in  dit  gevaar  tebegeven.zo  vcr- 
achtte  hy,  die  liever  zijn  leven  wilde  vcrlielen.dan  van  d'ogê.die 
hem  het  daglicht  aangenaam  maakten,  bcrooftzijn,  deze  waar- 
'''imwinticn.en  verzcKht.zonder  gevaar.voor  de  tweedemaal  de 
hipbreuk.  En  zeker,  hy  was  ook  zo  vermomt.en  wift  zich  zo 
behendig  te  voegen  ,dat  hy  Argus  zelf  zou  bedrogen  hebben. 

Hy  ,  niet  vernoegt  met  .ie  dochter  te  liefkozen  ,  en  on  verlaagt 
van  hart  zijnde ,  wilde  aan  de  ftat  noch  een  dienll  bewijzen  ,en 
haar  in  handen  van  de  K-oning ,  zijn  meefter ,  leveren.  Hy  ver- 
zweeg nochtans  dit  ihik  voor  zijn  meeiKTes,en  vóórhaar  moe- 
der, vermits  hy  wift  dat  dirgcH  icht  zo  weinig  het  gecn.dat  ver- 
borgen moet  blijvcn.kanverzwijgen.als  een  zifr  water  houden: 
maar  openbaarde  't  aan  Montanus  en  Clarinus ,  die ,  zo  hy  wift , 
■ivyanden  van  dezamengezworenen  waren  Zy  vonden  in't  ecrft 
zo  veel  zwarigheir  in  deze  aanflag,  vermits  de  ftat  naau  bewaart 
wierd,  dat  zy  hem  baden  dit  voornemen  uit  zijn  zin  te  ftellen  , 
en  hen  niet  met  hem  ineen  openbaar  verderf  te  brengen  Maar 
hy,  die  vernuttig  en  onverfaagt  was,  en  die  verftant  van  de  fterk- 
te-  bouwing.en  krijgskonft  had,toonde  hen  dezv/akke  plaatfea 
f  yan  de  ftat ,  en  hoe  licht  zy  t'overvallen  zou  zijn  ,  zo  men  enig 
/  verftant  met  die  vanbinnen  had.  Eindelijk,  dewijl  d'aanftagen, 
ij  die  met*et  meeft;^  gevaar  gefchieden  .  de  meeftc  roem  geven,  hy 
wift  hen  zo  van  d'ecr  ,en''t  nut ,  dat  hier  uit  volgen  zou,  te  fpre- 
ken.dat  deze  twee  jongelingen.düor  de  begeerte  van  uitte  mun- 
ten aangelokt,  die  een  krachtige  prikkel  is  ,  zich  met  Palmire 
vervoegden.  En  om  dat  men  tot  zulk  een  daat  veel  deelgenoten 
nocft  hebben  ,  zo  ging  hy  veel  dagen  om  d'een  en  d'andcr  daar 
toe  te  bewegen,  én  om  te  bekennen,  wie  totdes  K.onings 
dicnft  geneigt  was,  wie  vyanden  van  Galcrioos  dwingelandy 
waren,  en  dienvolgens  bequaani  om  in  deze  zaak dienft te 
doen. 

Terwijl  Montanus  en  Clarinus ,  door  Palmire  onderwezen . 
ie  by  nacht  by  d'ecn  cn d'andcr  ging,  hunaanHag  heimelijk 

ver- 
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vervorderden  ,  ging  Palmire,  door  middel  van  fijn  vcrklcdino 
zonder  zwarigheit  uit  en  in  de  ftat ,  en  maakte  de  nodige 
gen  tot  zo  heerlijk  een  aanflag  gereet.  Maar  dc  hemel ,  die  me 
de  ra^it  en  voorfichtigheitder  mcnfchenfpot,  en  diens  voorne 
men  't  menfchelijk  vernuft  overtreft,  fchikte  een  ander  middel 
cn  fcheen  deze  lift  t'ondekktn.  Een  zaak ,  die  van  veel  gcwetei 
moet  worden,  kan  qualijk  tot  een  goed  einde  komen  ,  vermitJ 
'er  altij t  enige  valfche  deelgenoot,  ot  zwakke  geeft  is,  daar  dooa 
zy  in 't  licht  koomt. 

Het  zy  zo  't  is ,  onze  vos ,  die  altijt  op  fijn  luimen  lag ,  om 
zijn  plaats,  een  toonneel  van  zijn  dwinglandy ,  te  bewaren, 
kreeg  lucht  hier  ah  Hy ,  voorzichtig  als  hy  was,  llofte  hier  niet 
op :  maar  ondcrtaftte  de  zaak  ,  en  wierd  verwittigt  dat  defe  aan- 
flag: door  Palmire  gebrouwen  wierd  j  doch  wift  niet  hoe.  Hy 
wiftdat  hy  dagelijks  voor  fijn  poorten  was,  mnirnietdat  hy*e; 
zo  menigmaal  binnen  quam. 

Palmire,  om  zich  te  meer  van  Montanusen  Clarinus  , 
van  hun  heel  maagfchap  te  verzekeren  ,  en  ook  om  fijn  meefte' 
res  buiten  gevaar  van  deplon^ring  van  de  ftat  tc  ftellen  ,  (zaak 
altijt  den  moedwil  onderworpen,  om  dat 'ergevvcltheerfcht) 
begeerde  haar  daar  uit  te  trekken  ,  en  met  haar  te  trouwen, 
vermits  hy  geloofde  dat  zo  jonftig  een  oorzaak,  als  die  van 
bruiloft )  hem  zekere  geleide  van  de  voogt  zou  doen  verkrygen 
om  daar  Claudiane  te  trouwen  ,  te  bruiloften ,  en  tc  fteckfpcle 
daar  hy,  zonder  enige  nabedenken,  zijn  lagen  zou  mogen  ft 
werk  ftlllcn»  Maar  hy  vond  fich  in  zijn  hoop  bedrogen  :  wam 
hy,  van  de  moeder,  broeder,  dochter  en  van  alhaarvrien 
den  verlof  hebbende  ,  verzocht  van  Galerio  zckerheit  , 
haar  te  laten  uittrekken,  om  haar  in  een  naburige  ftat ,  dieo» 
der  des  Konings  gehoorzaamheit  ftont,  ten  wijf  te  nemen 
Galerio  weigerde  hem  niet  alleen  deze  jonft,  maar,  verdergaan* 
de  5  verbood  Sabea  haar  dochter  aan  een  man  van  d^anderezij 
de  ten  huwelijk  te  geven,  op  verbeurte  van  vyandin  van  *t  ge- 
mene nut  verklaart,  en  van  haar  goederen  berooft  te  wor- 
den. 

Deze  donderflag  verfchrikte  de  moeder  ,  dochter  cn  magen  , 
en  verwekte  dapper  Palmires  toorn.  Doch  zijn  aanflag, 
die  aan 'hem  middel,  om  zich  op  defe  dwingelant  te  wre- 
ken,  beloofde,  breidelde  zijn  gramfchap.  Dit  vertraagde 
zijn  huwelijk^    Maar  Galerio  ,  om  zijn  hoop  heel  in  d'afc 

-  ti 
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Der  Wemhfche  Veranderingen*  12^ 
V  brengen,  wilde,  naar  de  gewoonte  der  dwingelant^en  ,  dit 
as  aan  een  van  fijn  mingenoten  toe ,  en  hem  deic  dochter  doen 
rouwen*  Wilt  gy  weten  wat  hem  hier  toe  bewoog?  'tWas 
ie  begeerte  van  Palmire,  die,  zohywift,  bovenmate  op  haar 
rerlieft  was  ,  ongeneucht  aan  te  doen. 

Hy,  dieomfijngeilheitaanyderquaatbedenkcngaf  ,als  hy 
DV  een  dochter  quam  ,  ging ,  om  in  Palmire  fpi>t  te  verwekken  , 
i  miflchien  om  voor  zijn  vrient  te  fpreken  ,  fomtijtstotSa- 
ijeaas,  die  van  defe  eer  wel  had  willen  ontflagen  ziin  j  enbe- 
ïuigde,  'tzy  geveinft  of  waarlijk  ,  dat  Claudianes  fchoonheit 
hem  behaagde  ,  en  fprak  heel  hoog  van  haar.  Deze  lof- 
redenen, in  de  mont  van  defe  man,  wierden  vonkjes  van  't  vuur 
?acht,  dat  hy ,  zo  men  geloofde ,  van  binnen  had  j  vermits  het 
wjvaar  valt  de  volmaaktheden  van 't  geen  ,  dat  men  bemint ,  te 
verbergen.  Zijn  vrou ,  die  bovenmate  boos  was  ,  en  die  haar 
gemaal ,  Heer  van  naam  en  ftaat .  verlaten  had  ,  om  defe  te  vol- 
gen ,  wierd  terftont  zo  van  crgwian  ontfteken ,  datzyd'on- 
fchuldigeClaudianewel  in  'tgraf  had  willen  zien. 

Galerio ,  verblijd  van  dat  hy  haar  dus  geftclt  zag,  en  geneucht 
fchcppeBde  in  haar  dusdanig  se  beftormen  ,  om  haar  liefde  tot 
hem  door  crgwaan  t'ontvonken  ,  volhardde  in  fijn  redenen  en 
bezoek.  Dit  bracht  defe  verwoede  vrou  in  wanhopige  razerny  j 
en  hoewel  Galerio  zeide,  dat  hy  deze  dochter  vooreen  van 
fijn  vrienden  verzocht,  zo  geloofde  zy  nochtans  dat  dit  maar 
een  dekmantel  was  ,  om  haar  heimelijker  te  genieten,  en  om 
aan  zijn  min  enige  fchijn  te  geven.  En  zeker,  haar  cige  zaak 
was  haar ,  behalven  de  min ,  die  zy  tot  hem  had  ,  van  geen  klein 
gewicht.  Want  wat  raat ,  zo  hy  haar  had  verlaten  ?  Ariadne , 
die  van  Thefeus  ineen  vreemtlant  was  gelaten  ,  waar  niet  by 
haar  te  gelijken  ge  weeft- ;  want  fy  hadhuis,  lant,  man,  kin- 
deren, magen,  en,  dat  meer  is,  haar  cige  eer  verlaten ,  om 
byhemtezijn.  Wat  zou  zy  beginnen  ,  zo  hy  afliet  haar  te  be- 
minnen ?  Ook  was  zy  zo  kittelig  in  dit  ft:uk ,  dat  het  minft  ver- 
moeden duifent  ongeruftheden  in  haar  veroorzaakte.  Daar  utt 
klaarlijk  blijkt,  dat  een  fchuldig  gemoed  rechter  en  beul  van 
"chzclf  is. 

„  Zy ,  dus  van  ergwaan  ingdnomen  ,  ftelde  over.J  befpieders , 
om  op  Galerioos  bedrijf  te  letten,  alshybyClaudiane was. 
God  weet  wat  valfch  befcheit  defe  aanbrengers  haar  gaven , 
'tzy  om  haar  te  vleiden ,  of  om  niet  heel  onnut  in  hun  dienft  te 

zijo. 
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zijn^   Dit  baarde  zo  grote  onruft  in  haar ,  dat  zy  niet  docht  > 
dan  op  de  middelen  van  (ich  van  haar  medevryfter  t'ontflaai 
2.y  beeldde  fich  in  ,  dat  defe dochter,  horaerdig  om  da' zy  va^  v 
zo  een  Heer  geviert  wicrd,hem  aan  haar  trachtte  re  verplichter  ^  - 
en  haar  te  verlloten.  Galerio  was  nier,  volgens  dc'  wetten,  mc 
haar  getrout ;  't  welk  haar  koorts  vcrdubb^rldcv  Hoe  men  haa 
meer  zeide  dat  Clau  Jiane  eerbaar  was  ,  h()c  zy  meer  vrecfde  da; 
hy  haarzou  trouwen  ,  en  zy  van  hem  vcrlloten  worden.  7a 
wift  ditVt  vuur  d:::r  zotte  en  ongerechtige  hartstochten  onge 
durig  is :  een  vuur ,  dat  goederen  ,  hghainen  en  eer  verteert ,  ei 
dat  de  veranderlijke  aart  der  mannen  haall  van  haar  ,diezy  nic: 
dan  met  fchande  mjgen  beüttcn ,  walgt :  *t  welk  haar  als  rafea 
de  maakte. 

Paimire,  Galerioos  verfock totSabeaas verftaande ,  cnveM 
wittigt  van  dat  hy  Claudiane  aan  een  van  zijn  mingcnotepti 
ten  huwelijk  wildf  geven,  was  niet  min  bekommert. dan  AücS 
ria:dus  zullen  wy  Galerioos  boelin  noemen.  Was  iiy  ergwanigiu 
ik  vraag  of  hy  'er  geen  ftolie  toe  had .  Niet  dat  hy  aan  Claudianej>, 
getrouheitjof  aan  haarilanrvaftige  min, of  aan  zijn  eige  verdien-t^" 
fte  wantroude:  maar  hy  wilt  dat  gewelt  te  gebruiken  een  ge- 
wone middel  by  hem  was.  D\>ppermacht,die  hy  in  de  ftat  had»  

maakte  hem  by  alle ontlien  :  wantdegeen    <]iealles  kan  ,  dat  >^ 
hy  wil ,  wil  gemenelijk  meer  dan  hy  behoort.   Zo  hy  niet  ge-  r 
hoopt  had  dat  zijn  aanflaghaaft  zou  gelukt  hebben  ,  hyzou,  i 
gelijk  een  ander  Scevola ,  deze  Porfenna ,  in  't  midden  van  zija; 
krijgslieden  .aangevallen  hebben. 

Terwij I  Sabea  verfchrikt  was ,  en  C!au Jiane  van  vrees  trilde »  • 
vermits  zy  niet  wiften  hoe  Galerioos  voornemé  uit  zou  barften, 
bevorderden  Montanus  enCIarinu^  hun  aanflag,zo  veel  hen  mo- 
gelijk vvas,om*t  ooggenurk  van  dedwingelant,die  nietanders^  i 
dan  d'onder^ang  van  hun  huis,  en  miflTchien  van  hul  eer  focht,  ^ 
te  voorkomen.  Maar  iemanr,  diens  naam  onbekent  is,een  aan  do  i 
welkzy  hun  voornemen  ook  geopenbaart  hadden,  't  verlies  vanii 
zijn  goederen  in  d'overvalüng  van  zo  eé  ftat  vrefende, openbaar- 'J 
de  zo  naaktelijkaan  Galerio  *tgeen,dat  Palmire  voor  had, dat  hy,  | 
fchoon  vermomt,  ir,  de  poort  gevangen  wierd,zo  als  hy  'er,mec  J 
vogelen  belaft ,  en  een  boerekleet  aan  hebbende ,  wilde  mgaan.  j 

Dit  edel  gemoed  vcirfchrikte  niet  in  dit  gevaar,  dat  zijn  hooft  ■  1 
blykelijk  dreigde,  ma:ar,  voor  de  Voochtgcbracht.beleed  vrye-  j 
lijk  dat  zi;n  crizwaan en  zijn  liefde  hem  zo  in  't  midden  van  zijn  1 

vyaa^  1 
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'andcn  hadden  geworpen,  om  zijn  mccftcres  rczien,  en  om  te 
^letten  dat  zy  enige  aanbieding  van  andere  dienft  ,  dan  van  dc 
'ne^onttangenzou,  dewijl  zy  aan  hem  beloott  was,  en  datzy, 
)ndcr  mcinedigheit ,  geen  andjr,dan  hem, mogt  hebben.  Wat 
les  meer  aangaat,  hy,door  min  gedreven, die  d'onverlaachrheit 
3rdubbelr,rprak  ftoutelijk  tot  Galerio  van 't  newelt,dat  hy  defc 
ochter  wilde  aandoen,en  van  dat  hy  hem  geweigcrt  had  haar  te 
pn  uittrekken ,  (onbeleefde  daat,die  aan  een  edelman  ,  als  hy, 
ilijk  bctaamdej)  in  voegen, dat  'et  fcheédat  defc  gevangé  niet 
llcen  in  vry  heit  was, maar  ook  dat  hy  de  geen,die  Iicm  hield, in 
ijn  macht  had^Zo  treffelijk  zij  n  de  werken  der  min,en  der  dap- 
»erhcit. 

Galerio  ,  die  een  deurflepe  gaft  was ,  defe  y  ver  der  jeucht ,  en 
er  min,  die  hem  zo  ftout  deê  Ipreken  ,  met  een  glimp  voorby 
;aan  latende ,  ondervraagde  hem  van  't  verraat  (zo  noemde  hy 
teaanflagjdat  hy  tegen  deftatbroude.  Pal mirc,om  door  hem 
veel  anderen  in  lyden  te  brengen,  loghende  opentliik,dat  hy 
nig  ander  voornemen, dan  dat  van  zijn  min, had, en  zeide  dat,zo 
\y  iets  op  dc  ftat  voorhad  ,  het  eer  een  oorlogslill,  dan  verachte- 
ij  k  verraat  zou  zij n,en  dat  dc  geen, die  zo  veel  hem  mogelijk  is, 
ien  Koning  dienft  tracht  te  doen, en  zijn  vyandente  vcrfwakkc, 
;een  verradergenoemt  mogt  worden.  Galerio  gebood  dat  men 
lem  in  de  gevangenis  zou  brengen. op  dat  hy  op  zyn  gewctéfou 
lcnkcn,en  zijn  y  ver  matigen. Palmire,van  defe  Irheut  getroffen, 
mtwoordde  •  wechgaande,  tot  hem  ,  meteen  (Iraffer  ftem,dan 
detijten  plaats  toelieten  :  dat  zijn  geweten  zuiverder  was, dan 
lat  van  hem  die  hem  vermaande  daar  op  te  denken  ,  en  dat  zijn 
l^ver zuiver ,  eerlijken  onbefmet  wa 

O  God  /  hoe  'langfult gy  toelatc  ^:  u  ci'.  -v^ioclofe fich  ver- 
)vacrdigt,  terwijl  de rechtvaerdige  in  noot  is  I  Hoelangzal 
uw  gedult  'tlnorken  der  bofen  lyden,  die  ongerechtiglijk: 
fpreken  ,  en  de  vromen  t'önrecht  belchuldigen  !  Gy  hebt  im- 
mers belooft ,  dat  gy  dc  roede  van  de  macht  der  bozen  niet  lang 
op*t  hooft  van  de  rechtvacrdigezult  laten^  Maar  achl  hoe  zal  ik, 
als  ik  aanmerk  datChriilus  zelf  van  Hcrodes  vervolgt  is,  en  on- 
der Caitas  ,  cn  Pilatus  geleden  heeft :  hoe  fal  ik  ,  feg  ik  ,  dan  dc 
wetten  uwer  goddelijke  voorfichtigheitaanbidden  ,  zonder  die 
t'ondcrfoekon  :  dewijl  dc  geen  ,  diezo  hoogeen  hcerlijkheic 
deurfnufFelen  wil ,  van  de  groot  heit  van  haar  roem  verdrukt,en 
van  haar  licht  verduiftcrt  word?  Maar  eindelijk  zal  d'uur 

komen. 
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komen,  die  God^  gerechtig  heit  aan  ons  zal  ontdekken,  en 
bemerken,  dat  hy  deboosheit ,  haar  lang  ovex't  hooft 
hebbende  ,  te  ftraftcr  ftraft. 

Palmire,  met  een  onverwinnelijk  hartinde  gevangenis  li 
tcnde,  deê  gelijk  de  palm,  die  iich  tegen  de  zwaarhcit ,  d 
haar  neer  wil  halen,  verheft.    Hy  hoopte  ,  tegen  alle  hoop 
door  een  ander  weg  ,  dan  doordcdoot ,  uit  deze  geva*ngenisi 
geraken*   Galerio  fliepondertuflchen  niet i  maar,  geliikee 
draak  of  leeu  wakende ,  dcurfnuffclde  alles ,  om    vuur  van  dt 
ze  aanftag,  daaraf  hy  maar  een  vonkje  gclien  had  ,  inzijngc 
heel  t^ontdekken*   Want  Ichoon  hem  gefegt  was  dat  men  't  o 
zijn  ftat  gemunt  had  ,  zo  kon  hy  nochtans  niets  anders  vcrnc 
men,  dan  dat  Palmire  de  (lichter  daaraf  was,  Hygeleekd 
jachthont,  die,  de  reuk  gevonden  hebbende,  'tbeclldaaró  1' 
vervolgt ,  om  het  in  zijn  leger  te  vangen»   Hy  was  wondcriijl  !i 
liftig;  maar  tegen  God  is  niets  te  doen.    Hy  kon  zijn  nootlcl 
niet  Ichu  wen.  ^t  Befluit  wasser.  De  genen,  die  onkuishett  bei  ^ 
dry  ven,  zullen  vergaan:  noch  meer  d'overrpeeldcrs  en  bloet  ^ 
doriligen  ,  die ,  dat  noch  meer  is,  gedreigt  worden  met  de  helf 
van  hun  naturelijk  leven  niet  te  zullen  Ie  ven* 

In  defe  nafpeuring  ,  daar  aan  ,  als  aan  een  draat,  't  leven  en  d< 
doot  van  de  brave  Palmire  hing,  ging  Galerio  menigmaal  toJ* 
Sabeaas  ,  begerig  om  te  weten  of  de  moederen  dochter  nièif 
mee  deelgenoten  van  defe  aanflag  waren  ,  dewijl  hy  wifl:  dat  dci. 
liefde 't  hart  opent,  en  dat  men  fwareiijk  voorde  geen  ,  dhtf' 
menbemint,  zyn  verborgentheit  kan  zwygen  ,  gelijk  Dilila:^ 
diefnode  vrou  ,  tot  de  verrukte  Samfonzeide.    M.iar  vergeeft 
trachtte  hy  iets  van  haar  te  horen  ,  dewijl  't  aan  heur  zei  ven  on-i| 
bekent  was.  Ook  is  'er  niets,dat  de  vrouwen  beter  verzwygen;." 
dan  'r  geen  ,  datzy  niet  weten,   Galerio  ,  niets  hier  ontdekken 
konnende,  oordeelde  dat  het  een  vaHch  aanbrengen  was,  Hjl. 
verblydeV  fichom,  zo  om  zijn  fekerheit ,  als  om  dat  hy  ftoffe. 
had  van  Palmire,  dooreen  uitnemend  losgelt ,  totindegfoni 
te  bederven,  en  de  fchatten  voor 't  leven  van  defe  edelman  ter 
verkiefen,  Hy  om  hem  meer  ongeneucht  te  doen, en  zijn  wraak 
hier  in  te  vernoegen, wilde  in  zijn  tegenwoordighcic  zijn  meef-  | 
teres  aan  een  ander  doen  huwen,  terwijl  hy  noch  in  zijn  gewcltj 
was,  en  hem  daar  na,  .fonderwijf,  en  van  zijn  goederen  be-j 
rooft ,  verfciiden^  Hy  parftc  dieshalven  Sabea  en  Claudiane  opj 
huwelijk  meteen  hooftman  van  zijn  grootfte  mingenooren 

Mariusl 
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/larius  cjenoemt,  te  denken^  De  moeder  darde  hem  niet  opent- 
ijk  tegenfprw^ken  ,  vcrmitszy  voor  d'ondergangvaii  haar  huis 
lezorgt  was  >  maar  fchoof't  van  fich  op  de  dochter,  en^eide 
lat  zy  hair  daar  in  niet  wilde  of  behoorde  te  dwingen  •  dewijl 
;y  voor  fich  felf  moeit  huwen  ,  en  't  goet  of  quaat  van  h^ir  ver- 
aefingopzich  laden. 
-V  Claudiane  ontfchuldigde  zich  met  haar  gedane  belofte ,  ent 
>ad  de  Statsvoocht  haar  ten  minfte  enige  tijt  te  geven  ,  om  daar 
ip  te  denken  ,  en  om  fich  van  zo  gerechtig  een  liefde  t'ontüaan; 
De  voorfichtighcit  leerde  haar  de  flag  voor  dat  maal  te  laten 
ihampen  ,  en  lich  niet  recht  tegen  de  heerfchcnde  wil  van  de 
Iwingelant  te  (lellen  ,  die,  als  een  Inelle  vloet ,  haar  tegenftcl- 
ingen  omgeworpen  zou  hebben,  omlijn  wil  tot  een  wet  te 
naken.  Wat  bellont  zy  niet ,  toen  zy  dus  geparft  was  ;  Waar 
toe  wierd  zy  door  haar  krachtige  liefde  gedreven  ?  Gelijk  het 
julTekruit,  aanbrant  gefl:eken,'t  geen,  daar'tonder  legt,  tegen 
iijn  natuur  doet  opvliegen  y  zo  ook ,  als  de  liefde  ,  in  't  hart  vari 
,  :en  dappere  dochter  verborgen  ,  ontfteken  word  ,  verheftzy 
:  haar  boven  de  zwak  heit  van  haargeüacht  ,en  drijft  haar  tot  da- 
7  jen,  die  van  de  mannen  eer  verwondert,  dan  nagevolgt  wor- 
den.  Dit  beveftigcn  zo  veel  heilige  Martelarcffen  ,  die  ,  van  een 
heilig  vuur  ontfteken  ,  dc  wilde  heeften  ,  de  raden  ,  zwaerden  , 
iZn  ai  de  wreetheden  der  dwingelanden  veracht  hebben  ,  en  zo 
«rolijk  ter  doot ,  als  anderen  ter  bruiloft ,  gingen.  Zuivere  zie- 
len ,  die  dele  regelen  lefen  ,  bereid  u  tot  verwondering  over  de 
vond,  die  van  defe  edelmoedige  minnares  bedacht  wicrd,  om 
haar  minnaar  uit  de  gevangenis  te  verloflen  ,  en  om  zijn  leven, 
•n  koften  van 't  hare,  te  bewaren.  O  eerbare  liefde,  hoe  mach- 
igis  uw  Rijk  1 

Claudiane,  haar  tijt  waarnemende,  ging  op  een  dag ,  in  de 
welk  Galerio  grote  buikpijn  had  ,  die  hem  menigmaal  quelde, 
meteen  van  haar  zufters,en  met  haars  moeders  verlof,  naar  zijn 
huis ,  dat  in  't  midden  van  de  ftat  was.  Zy  ,  daar  gekomen,  ver- 
zocht met  hem  tefpreken^  Afteria,hieraf  verwittigt,antWüord- 
^de,  ontruft  van  haar  koomft  ,  dat  mijn  Heer  ziek  was  ,  en  dat 
en  niet  met  hem  m.ogtfpreken.  Laat  dan  toe,herzeidedc  wy- 
dochter ,  dat  ik  met  iemant ,  die  hem  getrou  is  ,  fpreek ,  want 
'ik  heb  hem  iets  gewichtig  te  feggen.  Dit  woort  dee  Afteria 
d'oren  openen  ;  want  zy ,  zo  wel  als  Galerio,  om  defe  aanftag  in 
vrees  was*  Zy  fünd  dieshalven  Marius  aan  haar ,  die  Claudiane 

I  tot 
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tot  een  vroubeg;eerde,alsof  mijaHccr  het  zo  geboden  had-D'^fe 
lich.  naar  de  gewoonte  der  minnaars, heulch  tegen  zijn  me. 
res  tonen  willende,  ontfing  haar  vriendelijk ,  enzeide,  da 
hy  van  de  Sratsvoocht  was  gezonden  ,  om  haar  boodlchap  t< 
verftaan. 

Claudiane  ,  de  voorfichtige  tovenaar;  die  deflangbelefer 
wil ,  of  de  vogelvanger,  die  met  zijn  lokaas 't  vogeltje  wil  ver 
Itrikken,  gelijk  zi)nde,  fprak  tot  hem,  datzy  wel  enige  neiging 
tot  Pal  mire  had  gehad  ,  maar  voor  de  beroerten ;  dat,  federrdc 
Ichcuring,  defc  neiging  verdwenen  was ,  dewijl  zy,  zondei 
de  gi)dsdien(l  en  haar  lant te  verongelijken  ,  geenvyantkor 
beminnen  i  dat  de  liefde  tot  het  vaderlant,  als  gewichtiger  er 
algemeen,  voor  de  bezondere  neigingen  moellgajn  ;  en  dat 
zy  ,  zo  Palraire  aan  een  aanllag  tegen  de  flat  Ichuldigwierc! 
bevonden,  nimmer  de  verrader  van  haar  lant  zou  konnen  be- 
minnen }  dat  dit  gerechtige  oorfaak  zou  zij  n  om  de  belofte  ,  di( 
zy  hem  gedaan  had,  te  breken;  dat  zy ,  dewijl  de  liefde  de 
fterkltc  van  al  de  pynen  is,  omde waarheituiteen  raontte 
trekken  ,  meende  dat,  zo 'thaergeoorloft  was  hem  tcfprekcn,!v 
zy  door  haar  redenen  zo  veel  zou  doen  ,  datzy  de  verborgent-n 
heit  van  de  (aak,  die  voor 't  gemeen  zo  gewichtig  was ,  zou 
verdaan:  daar  in  zy  aan  Galerio  ,  en  aan  haar  vaderlant  dienft 
begeerde  te  doen.    Dit,  met  zo  naturelijken  zedig  een  gelaat . 
gcxegt,  dat  men  geen  veinlingindit  vcinfen  konbefpeuren,:^ 
w  ierd  terftont  van  de  verliefde  Marius  gelooft,  naar  de  grontre- 
geldcrgener,  die  beminnen  ,  de  welken  de  woorden  van 't  be-  i 
minde  voor  godfpraken  houden. 

Na  de  bedankingen  van  haar  goede  wil  tot  het  gemeen,  ging 
hy  ,    zo  hy  zeide  ,  haar  boodfchap  aan  mijn  Heer  doen, 
maarinderdaataan  Afteria,  die,  nieilsgierigals  een  vrou  ,  en 
begerig  om  d^eerfte  te  zijn  die  Galerio  van  defe  lagen  ,  diezyJ 
meende  te  zullen  ontdekken  ,  verwittigde ,  gebood  terftont  aani^ 
Marius  ,  Claudiane  in  de gevangcniste brengen  ,  en  hair  met 
Palmire  in  alle  vryheit  te  laten  fpreken :  opdatdeg.-vangen 
lichter  in  de  ft  rikken  zou  vallen,  die,  zo  zy  geloofde,  Claudiane 
voor  hem  rpande,  om  hem  in  zijn  woorden  te  vangen.  '^^/^^ 
vrou !die  niet  wift  dat  in  d'oorlog  en  in  de  min  de  lillen  heerlij ke . 
daden  zijn. 

Palmire,  zijn  ftar  in  de  tluifterheit  vin  de  gevangenis  blin-i 

ken  ziende ,  geloofde  dat  het  een  licht  des  levens  was ,  dat  hem  J 
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idelchaduw  des  dootsquani  bezoekc.Wil  ik  hier  zij  n  vreuchr, 
n  de  koutingen  van  hen  beide  befchrijven  ?  Neen,  Ikzou 
ien  lezer,  die  bynavanongedulrlterft ,  om  d'uitkoomft  van 
rond 'rli)k  voorval  tezicn  ,  moejelijk  zijn.  C!  ''  *!^'^ic,aaa 

rzuller ,  dien  zy  haar  voorQag  ontdekt  had  ,  bci   )bcnde 

iusc'ondcrhouden,en zo  't  mogelijk  wa:j,heni  te  vcrplich- 
aan  de  deur  te  blijven,  om  zo  kultelijke  ogenblikken  ,  als 
en  ,  die  eens  mans  leven  bergen  ,  ot  doen  v^^  "  ^  r,  konnen  » 
niet  te  verliefcn,  verhaalde  aan Palmire in  Vv  voorden; 
dat  zy  daar  was  gekomen ,  om  haar  kleed^^ren  aan  hem  te  ge- 
ven ,  en  de  zijneaan  te  nemen,  Galerio,  zeidezy  ,zal  nietzo 
wreetzijn  ,  dat  hy  my  ter  doot zal  veroordelen.  Maar'tgaza 
'twil,  mijn  ücfdezal  de  llraf ,  die  hy  my  doet ,  zoet  en  eerlijk 
maken 

Palmire^  niet  min  van  degetrouheit  ,dan  van  de  fchoonhcit 
van  zijn  beminde  verwondert ,  weigerde defeverwilleling  ,  en 
achtte  voor  blodighcic ,  dat  een  man,  omuit  té  geraken  ,  eea 
dochter  voor  fich  in 't  gevaar  zou  laten,  O  wat  al  fchone  woor- 
den gebruikte  hy,  om  Claudianc  van  dit  befluit  te  trekken  ! 
aar  vergeefs.  Want  byd^^  -  '  K^n  ,  die m  hieraf  deé  , 
oegde  zy  noch  fo  ftrafte  drc..^  -^jh  van  ii imlchap  ,  dat 
de  vrees  van  haar  te  vergrammen  ,  niet  die  van  te  fterven ,  hem 
tot  dele  liil  te  gebruiken  brwoog.  Hy  ,  van  haar  ftantvaftigheit, 
oor  defe  edele  daa-t,  oordelende,  vertelde  haar  ,  zonder  dat  zy 
emvravigde,  in  weinig  woorden  ,  zijn  hele aanlljg  ,  cnboe 
baar  broeders  de  voornaamften  daar  af  waren,  en  belootdc 
die,  z  )  haaft  als  hy  uit  zou  zijn,  te  volvoeren  ,  en  hair  terilont 
teverloflen. 

Clauw^iane,  defe  redenen  horende  ,  fidderde,  meer  bekom- 
mert om't  gevaar ,  daar  haar  minnaar  fich  m  zou  begeven  ,  dan 
om  dat ,  daar  zy  lich  zelt'in  begaf.  Wonderli  jke  werking  der 
"  :tde^  die  meer  voor  verlies  van 't  beminde,  dan  voor  lich 
If ,  doet  vrefcn.  Zy  trachtte  hem  dit  bcQuit  te  doen  llaken,  cri 
hem  to  1/ wegen  eer  de  (ht  te  verlaten  ,  dan^ie  re  winnen.^  Z.e- 
kcr,zeide  hy  tot  haar,  hoeti^elTelijk  zou't  zijn,dat  iku  in  dege- 
ingenis  liet ,  en  niet  tnichttc  daar  uit  te  verloÜen  ?  Gy  z-iet  dat 
uw  wil  doe.  Ik  bid  u  laat  my  op  mijn  beurt  de  foldaat  Ipelen, 
dewijl  gy  my  nu  tot  een  dochter  maakt. 

Toen  zy  van  kleding  vcrvviflèlt  waren  ,  bleef  Chadiane  in  dc 

I  t  gevar*- 
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gevangenis ,  onder  die  van  Palmire  ,  en  Palmire,  in  dit  vrouwe- 
lijkgewaat,  'taangeficht  vermomt ,  en  met  een  grote  fwarte 
fluyer  op 't  hooft,  vertrok,  omuittegaan^   Marius  nam  de- 
ze geveinfde  dochter  ind'armen^  die»  vrefende  aan  deftem 
bekent  te  zullen  worden,  hem  ftiiin 'toor zeide:  koomtot 
onzent,  daar  zal  ik  u  wonderen  vertellen  ,  cn  kufte  hem  daar 
me^  aan  de  wang  j  jonft ,  die  onfe  hooftman  zo  vervoerde  ,  dat 
hy  haar,  zonder  andere  antwoort,  op ftrait bracht ,  enter- 
ftont  het  geen,  dat  hy  verllaan  had ,  aan  Afteria  ging  vertellen* 
Hy  verwachtte  tot  na  de  middag,  omvandemont,  die  hem 
zo  minnelijk  gckuft  had  ,  de  wonderlijke  verborgentheden  te 
verdaan,   Hy  vond ,  tot  Sabeaas  komende  ,  daar  niets  dan  tra- 
nen ,  die  van  defe  moeder ,  om  haar  dochter  Claudiane  ,  gcftort 
wierden  ,  die ,  zo  zy  geloofde ,  verloren  was ,  om  dat  zy  niet  te 
voorfchijn  qiiam  ,  fchoon  de  jonger  zuftergefegt  had  ,  datzy, 
met  haar  van  de  gevangenis  komende ,  haar  in  een  kerk  had  ge- 
laten ,  daarzy  feer  lang  moeftzijn  ,  om  haargodvrucbtigheit  te 
tonen; welke  leugen  zy  met  zo  een  aartigheit  reide,dat'ct  fcheeii 
datzy  niets  van  defe  lift  wift. 

Niemant  was  meer  verbaaft,  dan  Marius.  Hy  geloofde 
dat  men  Claudiane  al  willens  vcrborcop  dat  zy  niets  van  d*aan- 
flag  zou  ontdekken*  Hy  tierde  en  dreigde  :  maer  niets  vorde- 
rende ,  keerde  weer  naar  Afteria ,  die  terftont  twijfïelde  dat  ^er 
bedroch  in  fpeelde,  Zy  verwittigde  'r  Galerio  af  ,  die ,  fonder 
meer  daar  af  te  weten ,  zeidedat^erfchelmery  was.  Want  de 
vrees  is  Damokels  fwaert,dat  geftadig  boven  't  hooft  der  dwin- 
gelanden hangt.  Men  ging  terftont  in  de  gevangenis  ,  daar 
men  't  bedroch  ontdekte, vermits  men  Claudiane, voor  Palmire, 
vond. 

Galerio ,  dit  verftaande ,  riep  dat  hy  verkocht ,  en  verraden 
was  ,  gebood  dat  zijn  krijgslieden  fich  zouden  wapenen  ,  deê 
de  ronde  doen,  verdubbelde  de  wacht. en  deé  de  po')rten  fluiten. 
Kort, de  hele  ftat  was  in  beroerte. Claudiane  wierd  ondervraagt* 
Zy  antwoordde  dat  zy  van  geen  ander  aanflag  wift ,  dan  van 
dien  ,  die  zy  volbracht  had  ,  dat  was  haar  minnaar  uit  de  gevan- 
genis te  ver  loftl-n  :  dat'et  fotheit  was  ,  te  geloven  dat  een  gevan- 
geman een  ftat  wilde  innemen;  dat  Palmires  ooggemerk  niets 
anders  was  ,  dan  haar  buiten  te  krijgen  ,  en  te  trouwen  ,  en  dat , 
dewyl  hy  fich  daarom  vermomt ,  en  fich  in  gevaar  geftelt  had  , 
fy*  fich  inbeeldde,  dat  fijn  liefdehaar  verplichtte  een  gelijke 
dienft  aan  hem  te  doen^  Ter- 
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Terwijl  zy  dus  metd'ondervragingen ,  ja  met  de  pijnbank , 
har  men  haar  mee  dreigde  ,fpotte,  wierd  Palmire  overal  naer- 
liglijk  gezocht.  Men  bcfccht  en  deurfnuflfelde alle  huilen, daar 
men  vermoedde  dat  hy  lich  vertrokken  had.  Galerio  deé  veel 
burgers  uit  gifling gevangen  nemen  ,  infonderheit  degenen , 
die ,  zo  hy  vermoedde ,  dc  Koning  toegedaan  waren.  Hy  ver- 
isekerde  fich  ook  van  Montanus  en  Clarinus, vermits  hy  gedacht 
dat ,  zo  Palmire  iets  tegen  de  ftat  voorhad  ,  zy  zijn  deelgeno- 
ten zouden  zijn,  dewijl  zy  zijn  huwelijk  met  hun  zufterbe- 
jonftigden. 

Het  vangen  van  defe  twee  edelingen  bracht  de  hele  ftat  in  ver- 
warring, ja  byna  in  oproer ,  uitoorfaakdatzy  wel  gelien ,  ca 
groot  van  magen  waren;in  voegen  dat  zy  van  geboorte  de  voor- 
naamften  beftonden.  Wat  gebeurde  'r  ?.Men  ondervraagde  elk 
in'tbezonder,  Montanus,  ftantvaftig  als  een  oorlogsman,  log- 
hende  defe  aanüag.  Maar  Clarinus  ftont  als  een  gelecrt  man, 
cn,  menende  alreê  tot  ftofFe  op  een  fchavot  te  dienen  ,  bad, 
min  kloekmoedig  dan  zijn  zufter ,  omzijn  lyf  ,  zo  haaft  hy 
met  de  pynbank  gedreigt  wierd,  en  beloofde  alles,  dathy 
*er  af  wift,  t'openbaren.  't  Is  de  gewoonte ,  den  dootfchul- 
digen  ,  ingelykegelcgenthedcn,  't  geen  te  beloven ,  dat  men 
hen  niet  wil  houden.  Hyzeide,  op  defe  belofte  ,  alles  ,  dat  hy 
wift ,  ep  noemde  een  deel  der  gener ,  die  van  de  famenzwering 
waren  ♦ 

Galerio  wilde  hen  alle  vangen,  maar,  een  burgerlijke  oploop 
vrefende ,  dewijl  't  de  voornaamften  van  de  ftat  waren  ,  veinf- 
de  zo  veel  daar  niet  af  te  verftaan  ,  enbeflootd^eennad'ander 
te  vangen.  Zeker,  eengewonelift.  Hy  meende  alreê  in  een 
zee  van  bloeten  verbeurde  goederen  te  baden ;  want  de  gierig- 
heit  heerfchte  in  zijn  moedwil  niet  min  ,  dan  de  wrcet- 
heit. 

Palmire,  die  fich  nu  in  *t  een,  en  dan  in  ander  huis  verborg, 
fliep  niet;  maar  alles  doende,  dat  hem  mogelijk  was ,  om  zijn 
aanftag  in 't  werk  te  ftellen  ,  fchreef  naar  buiten  om  hulp, 
maande  van  binnen  de  gemocden  zijner  deelgenoten  aan.  Gale- 
rio deê  eindelijk  ,  met  flaande  trommel  cn  vliegende  vaandel , 
om  zich  verfchrikkclijk  te  maken  ,  zo  naau  en  algemeen 
een  onderzoek ,  dat  •er  niet  een  kelder,  korenfolder,  vertrek, 
kift,  ot  kas,  onbefocht  bleef.  Maar  hy  kon  Palmire  echter 
niet  vinden,  die  fich  in  een  vat,  daar  noch  wijn  in  was, 

I  3  dcê 
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dcê  bekuipen.    7-y  openden  de  kraan  ,  en  ,  ziende  dat 'er  voel 
uitquam,  vermoedden  niet dat'ereen  menfch  in  was.  Ga' 
de  hoo\)  van  hem  te  vinden  verliezende ,  dcê  twee  of  drie  d..  ; 
mengezworen  vatte. j,cn  vernoej^de  zich  voor  die  tijt  daarme< 
om  *t  volk  niet  te  verftoren. 

Pilmire ,  die  dit  bezoek  ontkomen  was,  vcrftaande  dat  Gal< 
rio  gezworen  had,  dat  hy  't  hooh  van  Claudiane,  als  dec-igcnoi 
van 't  verraat,  en  dat  van  haarbrocdcrszou  doen  afhouwen  ^ 
c]uam  uit  zi  jn  Ichuilhock  ,  en  gaf  Ikh  j^ewilliglijk  in  Galerioc  ii^ 
handen,  om  getuig,  van  d*onfchult  van  dczedochtertezijo  ij 
cn  om  al  de  fchult ,  en  dien  volgens  ,  al  de  ftraf  op  zich  re  licci 
Maar!  hoedanig  fprak  hy  tot  deze d\vingclant?  mctwclkce  . 
gelaat  quam  hy  by  hem  ?  hoe  zag  hy  hem  aan  ?  hoeheerlijMf 
betoonde  hy  dat  fijn  liefde  de  doot  verachtte?  Hy  beleed  zijsf. 
aanllag  ftoutelijk  ,  en  prees  die  noch,  in  plaats  van  reu  daar  ove  d 
te  hebben,  en  zeide  dat  hem  nists  verdroot,  dan  dat,  doojf 
7jjn  vangen  ,  zijn  aanflag  mislukt  was.    Hy  vcrklaafi^eda  ' 
Jiy  alleen  de  genen ,  die  naar  hem  luifterden  ,  hadverleiil,  e 
dat  ,  zo  hy  de  ftat  niet  in't  bloet  der  burgers  wilde  doe.. 
vlieten,  en  de  bygelcge  beek  roden  ,  hy  de  ftraf  op  hem  allee.. 
moed  laden  ,  en  hem  de  pynen ,  die  van  de  wreethcit zelve  b«J 
dacht  kan  worden  ,  doen  gevoelen  :  cn  voegde  daar  by  ,  datk^ 
'tgewilliglijk  zou  verdragen ,  zo  zijn  meefteres,  haar  broederH 
en  haar  andere  vrienden  niet  aan 't  lijf,  maaralleen  aan  *tgoer^ 
gcrtraft  wierden.  • 

Galerio,  verblijd  van  dat  hy  Palmire  weer  in  zijn  macht  had 
deê  hem  zorgvuldiglijk  fluiten  ,  en  kon  zich  niet  van  vcrwoo 
dering  over  dit  edel  gemoed  onthouden  ,  fchoon  hy  deze  daat  60 
wanhoop  toeeigende  ,  om  de  glans  daar  af  te  verduillereaj 
Want  dit  gedrocht  was,  om  in  allezonden  volmaakt  te  zijn/ 
noch  zo  nydig,  dat  hy  niet  van  eens  anders  dapperheitraog^ 
horen  fpreken  ,  en  meende  dat  de  prijs  van  anderen  de  fijne  vcr-i| 
minderde,  en  dat,  dewyl  hy  de  Phrenix  der  kloekmoediger 
wilde  zi)n  ,  alle  dapperheit  in  lijn  borlt  befloten  was. 

Hy,  'thoo't  hebbende,  geloofde  d*aanfl-ig  vernietigt  te  hcb-J 
ben,  en  dacht  niet  meer,  dan  de  zamengezworen  te  vangen/ 
Maar ,  li(tige  gad ,  hy  wilde ,  gelijk  Seleucus ,  de pylcn  d'een  ns 
d'ander  breken  ,  en  niet  in  een  buflcl.   Zijn  bedrog  wierd  dopt 
degenen,  die  vrienden  by  hem  hadden,  ontdekt,  die  ,  vermits 
zy  niet  vlieden  konden,  om  dat  de  poorten  bezet  waren ,  by 

nacht 
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ent  vergaderden  ,  en  beHoten  om  't  overige  te  fpclcn  ,  en  alics 
verliezen  ,  of  te  winnen ,  dewijl  al  hun  hoop  in  geen  hoop  te 
bben  beftont.  Zeker,  deze  plaats  is  teklein,  om  hier  de 
nbnehike  onfchult  dezer  tweegelieven  te  vertonen  .  daar  at 
;lk  om' rtrijt  de  Ichuit  op  fich  nam  ,  en  voor 't  beminde  be- 
erde te  llerven.  De  genen  ,  die  Hiltorienbelchryvcn  ,  ver- 
en diergelijke  voorvallen  zo  aartig,  dat 'er  geen  ogen  zo 
droog  zijn,  die  zy  niet  doen  wenen«  Zelf  de  genen,  die  de  toon- 
neelen  doen  leven,  konnen  üch  in  deze  dingen  zo  ernltigaan- 
ftcllen,  om  de  harten  te  bewegen  ,  dat  ly  op  geleerde  en  ge- 
veinl'de  l\ibelen  de  tranen  uit  d'ogen  rukken,  't  Welk  Augufti- 
inus  zegt  hem  gebeurt  te  zijn  ,  terwij!  hy  in  de  Vorlt  der  Ko- 
mainfche  Poeren  't  beklag,  en  de  doot  van  de  Koningin  va:i 
arthago  las.  Maar  wy  mogen ,  zonder  ain  een  ware  ftoMe  ver- 
chte  woorden  te  voegen  ,  zeggen  dat  Claudiane  meer  bedroeft 
iwierd,  toen  zy  hoorde  dat  Palmirczich in  Galerioosgewelt 
:herllclt  had  ,  dan  of  men  haar 't  vonnis  van  haar  doot  had  voor- 
elczen  :  want  zy  was  zo  verblijd  van  datzy  gevangen  was ,  en 
n  lijn  plaats  zouftervcn,  datzy  haar  vreugtnaauwelijks  kon 
-/matigen. 

Terwijl  Galerio  zich  bereidde  om  al  dezamengezwoientc 
rdelgen,  en  Palmire,  Montanus ,  Clarinus ,  en  nochenige 
deren  een  fchandelijke  doot  te  doen  fterven ,  om  hun  goede- 
ren te  vcrkrygen  ,  quam  Afteria  tot  hem  ,  en  bad ,  gelijk  een 
ndere  Herodias ,  hem  om  een  jonft.    Wat  jonft  ,  zeide  hy  tot 
aar,  voor  de  genen,  die,  de  ftat  overvallende ,  uenmycerll 
den  doot  tot  een  root  gegeven  zouden  hebben  ?  Geen  gena  voor 
)  verraders  :  geen  gena  voor  verraders.  Zo 'er  geen  beul  was  , 
'  ik  zou  zelf  hen  doden.  Ik  zou  hen  doen  derven  ,  al  waar 'top 
d'autaar.    Deze  jonft  begeer  ik  ,  zeide  de  loze  Afteria .  en  zie 
toe.  Hou  aw  woort.  Hebgeen  acht  opgeÜacht ,  of  fchoon- 
heit  ,  zo gy Claudiane,  dicgyzo viert,  fchuldigvind,  gelijk 
y  ongetwijffelt  is,  en  ook  haarzufters,  en  moeder»  Straf 
eur  met  dcfcherpte  des  zwaarts ,  en  doe  heur  een  zelve  ftraf , 
Is  Palmire,  met  fijn  deelgenoten,  gevoelen.  By  dezebcê  voeg- 
de zy  gcfnieek  en  tranen ,  met  de  welken  diergelijke  vrouwen 
machtig  gebied  hebben.  Galerio,  op  defe  vrou  verfnot,  betuig- 
de haar  dat  hynooyt  om  dele  dochter  enige  gedachten  had  ge- 
had, die  de  min,  die  hy  haar  toedroeg,  fchadelijk  waren ,  en 
zeide  dat  hy  geneucht  hadgefcheptinergwaanin  haart'ont- 

I  4  *    •  ftsken , 
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ftcken,  om  de  fmits  te  volgen  ,  diehun  vuur  met  water  he| 
maken  i  en  dar  hy  ,  door  haar  hooft  te  doen  afhouwen  ,  zo 
als  dat  van  Palmire,  aan  haar  zou  betuigen  hoe  waar  zij  nln 
denen  waren,  en  hoe  valfch  de  wantrou  ,  diezy  op  hem  ta< 
Dit  kon  niet  zo  verborgen  blijven  ,  of  quamterorcnva  "' 
rius ,  grote  mingenoot  van  Galerio  Hy  ,  die  Claudiane  bcnui 
de,  en  die  met  deze  Aag  zijn  geluk  en  liefde  ter  aarde  zag,  dt 
zijn  uitterfte  beft  om  de  Statsvoucht  vanditbefluittedoenai 
llaan^  Maar  hy  kon  van  hem  geen  andere  belofte  krygen  ,  da 
dat  hy  hem  een  van  d'andcre  dochtcren  van  Sabeazuudoc 
trouwen  ,  en  hem  door  Claudianes ,  en  haars  broeders  doot ,  a 
erfgenaam  van  al  haar  goederen  maken. 

Marius ,  die  zo  zeer  op  Claudiane  zelve,  als  op  haar  goet  zag 
was  met  deze  antwoort  niet  vcrnocgt*  Hy  ,  begerende  n  iers  i 
te  laten,  om  deze  dochter  te  redden  ,  geloofde,  doortuflchei 
fprcken  van  fommigen  dervoornaamfte  vrouwen  van  de  ftat 
vergiffenis  voor  haar  te  verwerven^  Aan  de  vrouwen  en  't  ge 
rucht,  dat  ontellijke  monden  ,  en  tongen  heeft ,  iets  t'openbg 
ren,  is  een  zelve  ding.  Deze  vrouwen,  eerzy  tot  Galerio  qua  j 
men  ,  deden  deur  de  hele  ftat  de  wreetheit  van  deze  man  ,  c 
Tioch  meer  van  deze  hatelijke  vrou ,  die  hy  onderhield,  klinker^ 
2.y  maakten  beklagredencn  van  twee  gelieven ,  die,  hoewel  gc  : 
fcheiden  ,  voor  malkander  begeerden  te  fterven.  Dit  bewooj 
de  harten  van  al  d'in woonders.  De  ftem  van  't  volk ,  die  God 
ftem  is ,  noemde  deze  daat  in  *t  openbaar  dwinglandy.  Gale 
rio,  liftig  als  een  flang,  dit  verftaandc,  ging  trager  tot  zijl  i 
wraak  ;  maar  om  quaattedoen  ,  gelijk  de  Schrift  fpreekt. 

De  vrouwen  van  de  ftat,  vergadert  zijnde,  gingen  dus  ir 
een  hoop  naar  hem  ;  op  dat,  alszy  dus  vervoegt  waren  ,  heur 
aanval  meer  zou  panTen,  en  heur  gebeden  krachtiger  zijn,  Zj 
baden  hem  om  voor  al  de  befchuldigdcn  genade  voor 't  leven,  i 
cn  dat  hyhen  in  de  beurs,  cn  niet  aan  *t  leven  zou  ftraffen  ,  en^ 
<iat ,  zo  zy  toch  van  kant  mocften ,  men  hen  liever  zou  banrten  ,  i 
dari  doden,  en  vertoonde  aan  hemdatdit geftortebloetdoorf 
maagfchap  al  de  voornaamften  van  de  ftat  in 't  aanzicht  zou  1 
ipatten  ,  en  oorzaak  van  enig  groot  ongeluk  zijn,  i 

D'onverzoenchjke  Galerio  antwoordde  hier  niets  op,  danj 
dat  hy'tgeen  zou  doen,  't  welk  hy  voor  de  zekerheit  van  zijn 
ftat,  en  voorat  gemeen  nut  achtte ,  datdiergelijke  verraderyenj 
niet  zo  licht  verichoont ,  als  aangefpannen  wierden  i  dat  mcnJ 

-  daarf 
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Der  Wcmlt  fche  V^YanAcYtYigtnl  1^7 
ar  at  met  zo  licht  vergiffenis  verkreeg,  alsdie  wclgcëifcht 
ierdj  dat  hy  d'ocrlogsrwetten  wift,  maar  dat  zy  nooyt  den 
/crraders  genade  gaven ,  om  dat  men  ben,  als  pellen  van  *t  men- 
rhelijkgcflacht,"  moert  verdelgen  i  dat  hy  nochtans  acht  zou 
iiebben  op  de  heusheit,  die  in  de  Ridders  heerfchte ,  en  voor- 
namelijk tegen  devrouwen,endathy  omheur'tgeenfoudoen, 
dat  voor  de  gemene  welftant  nodig  was. 

Deze  weinige  honig,  daar  mee  deze  valfche man 't  befluit 
van  lijn  ftraffe  antwoortbeftrcek ,  gat  den  vrouwen  moed  aan 
hem  te  bidden,  dat  hy  heur  ten  minfte  van  Claudianes  leven  ver- 
zekeren zuu.  Daarop Afteria,  'twoort vattende,  als'tgeen, 
dat  haar  betrof,  zeide:  Dit  isdebron  der  qualen  ,  en  de  Heen 
des  aanftoots  i  want  zonderde  vervloekte  min  met  deze  verra- 
der, waar 't  verraat  nooyt  begonnen.  Schoonst  mijn  dochter 
was ,  ik  zou ,  ten  inzicht  van  't  gemene  nut,  d'eerfte  zijn  in  haar 
leverwijzen  ,  en  in  haar  te  ftenigen. 

Ha  /  boosaardig  beeft  gy  moogt  wel  van  't  gemene  nut  fpre- 
ken  ,  dewijl  gy  met ,  dan  uit  uw  eige  beweging ,  pleit.  Zeker , 
een  oneerlijke  vrou  ,  als  deze,  heeft  redenzo  wel  voorat ge- 
.  meen  ,  als  voor  haar  zelf,  bezorgt  te  zij  n  ,  vermits  haar  eige  in't 
gemeen  bcftaat»   Ga,  onbefchaamde  rampspoedige /  God  zal 
.  uw  lift ,  ergwaan  en  ovcrfpel  dubbelt  aan  u  vergelden. 

Galerio,  fich  van  vericheidc wegen geparft ziende,  om  fijn 
gevangenen,  of  ten  minfteClaudiane,  en  haar  broeders  (wat 
Valmire  aangaat ,  dat  was  een  geweze  offer  )  te  vergeven ,  he- 
loot,  geftadig  van  dit  gedrocht ,  dat  hyaan  lijn  zydehad  ,  aan- 
Egeprikkelt ,  hen  in  't  heimelijk  te  doen  fterven,  en  hen  in  d'uch- 
tentftont,  als  yder  noch  te  bed  zou  zijn  ,  in  de  gevangenis  te 
(doen  onthoofden.  Hoe  wonderlijk  is  God  in  zijn  werken  /  Hy 
trekt  gemenelijk  ftrydigvan^  ftrydigc,  op  dat  fijn  ongemene 
cn  volkome  macht  te  meer  zou  blyken.  't  Welk  hy  hier  dcê , 
want  hy  liet  Palmirezijn  heil  uitzijn  vyant  trekken,  cn  deê  fijn 
meêvryer,  Marius ,  voorname  oorzaak  van  zijn  verlofling,  en 
verwinning  maken*  Leesvoort* 

Marius,  hieraf  verwittigt,  en  nietlyden  konnendedat  ditko* 
ftelijk  hooft,  daar't  beminde  aangelicht  aan  was ,  dooreens 
beuls  hant  afgehouwen  zou  worden  ,  bewoog  hemel  en  aarde , 
om  deze  ftorm  te  keren.  Maar  ach  !  hy  vond  Galerio  en  Afteria 
onverbiddelijk*  'tWas  hem  onnut  gcweeft  zijn  leven  voordat 
van  Claudiane  te  bieden.  Hy  wilde  en  konde  daar  in  met  gc- 

I  ƒ  welt 
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welt  nietsdoen  :  want  hy  ontzag  Galcrio  te  zeer ,  in  de  wc 
al  zijn  geluk  bedont.    Wat  raat  met  hem  ?  Hy  wierp  zij * 
anker.  Hy  liep  tot  Sabeaas,en  openbaarde  aan  haar  die  ver. 
befluit;  opdatzy,  heelbetraant,  fich  voor Galerioos voete;* 
zou  werpen  ,  en  van  hem  gena  voor  haar  kinderen  bidden.  waï  • 
MontanusenClarinus  waren  genootlchikt  om  haarzufter ,  c 
Palmire  gefeifchap  te  houden. 

Sabea,  van  dele  tijding  verdooft,  alsof  zy  meteen  knod  i 
▼oor't  hooft  was  geflagen  ;  verloor  kennis  en  verftant,  en  be  n 
zweem*   Toen  zy  van  haar  bezwymenis  bekomen  was ,  zeid 
men  tot  haar ,  dat  zy  geen  tij  t  mo^i\  verliezen, zo  zy  door  't  vei 
zuimen  van  defe  weinige  ti  jt  niet  alles  wilde  vcrlicfen.  Zy  hei  l 
vatte  kracht,  herftelde  haar  zinnen  ,  endeê  een  broeder ,  dier  \ 
had,  tot  haar  komen  •  dien  zy  haar  ongeluk  vertelde,  om  fici 
naerzi  jn  raat  aan  te  Hellen.  I 

Defe,  die  wy  Curtio  fullen  noemen  ,  en  die fich dooreen 
heldenftuk  bekent  maakte,  Icide  tot  haar :  Neen,  neen,mijiil 
zuller ,  't  is  nu  geen  tijt  van  wenen  ,  maar  van  fpreken  ;  niet  var^ 
fprcken,  maar  van  doen.  Ga*  Biftcé  uw  tong  en  tranen  tot  nu 
van  uw  kinderen.  Ik  zal  voor  mijn  neven  mijn  handen  ,  wape 
nen ,  vrienden  cn  leven  bcfteden.  Hy ,  dit  zeggende  ,  ging  var 
haar* 

Zy  liep  totde  Statsvoocht ,  kreet,  bad,  fmeckte,  tierde  er. 
klaagde*  Galerio  ,  om  haar  te  (li  Hen  ,  zeide  tot  haar ,  dat  mee. 
haar  leugcnen  aangebracht  had ,  dat  hy  een  man  was ,  die  ge« 
rechtigheit  begeerde,dar  hy  de  wetten  niet  wilde  vcrongelijké 
en  dat*et  alles  in  yders  gelicht  zou  gefchieden.  Hy  beloofde 
noch  ,  dat  hy ,  tot  haar  trooll ,  alles  zou  doen  ,  dat  hem  ,  fondci 
't  gemeen  te  verongelijken  ,  mogelijk  was*  Met  defè  woorden 
betoverde,  en  verzachtte  hy  haarquaal ,  en ontHoeglich vaft 
defe  vrou* 

Maar  Curiio  gir.g  heel  anders  tewerk*  Hy  vergaderdeal 
zijn  magen  en  vrienden  ,  en  zcidetot  hen ,  dat  hetd'eer  van  hun 
gellicbt ,  en  de  vry  heit  van  de  llat  betrof:  dat  zy  't  juk  van  defe 
wrede  dwingclant ,  Galerio,  endefchande  vand*onkuisheit 
van  Afteria  lang  genoech  geleden  hadden  :  dat  defe  twee  ge- 
drochten allegoddeli)ke  en  menfchelijke  wetten  fchondcn  ,  ea 
Pluto  enProferpiiia  gelijk  waren, die  van  hun  ilat  een  hel  maak- 
ten :  dat^et voornemen  van  defe  (lokaart  was,  lich  van  de 
voornaamlljn  t*ontflaan,Qm  zo  wel  bezitter  van  hun  goedere 
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an  hun  vry heit ,  te  zijn  :  dat 'ct  beter  was  eerlijk  te  flervcn. 
lan  fchandii;  en  flaaffch  te  leven:  d.it  het  gevaar  drukte  i 
dat  men  fich  niet  langer  moert  beraden  :  dat  zijn  neven  , 
Kijn  nicht dVevftelinj^en  der  offerhanden  van  defe  Scyllafou- 
eo  zijn,  die  wel  wildedatal  de  burgers  maarecn  hooft  had- 
jen  ,  om  dat  met  een  ilag  at  te  houwen  :  dar  des  uchtens  huii 
-ojnis  heimelijk ,  en  in  de  gevangenis  volbracht  zou  worden  : 
,iu  ,  of  nimmer  tijt  was  daarin  te  verzien.    Kort,  hy 
w«t  inde  nacht  zijn  volk,  (daarde  genen  ,  die  de  Koning  toe- 
'iaan  waren  ,  üch  by  voegden)  zo  wel  tc  vergaderen,en  tc  vcr- 
Inen  .  dat  zy  bcaoten  ,  in  't  aanzien  van  Diana,  met  de  punten 
te  'pck-n,  en  hun  leven  en  vry  heit  te  bevorderen.  Zyftaken, 
vo  cnshunbcfluit,  een  arm  huisje  ,  dat  ter  zy  den  af  rtünt,iii 
brjnt ;  op  dat  Galerioos  krijgsvolk ,  en  de  genen ,  die  hem  toe- 
gei  lan  waren  ,  daar  mee  beiich  zouden  zij  11 

roen*t  vuur  aangeltcken  was,  flocgdc  klok  volgens  dege- 
woonte,  brant,  brant.  Yder  liep  naar 't  vuur.  Galerioont- 
wcakte,  en  vraagde  wat  gerucht  daar  was.  Menzeide  tot  hem, 
lat 'er  brant  in  een  huisje  ,  verre  van  daar ,  ontftaan  was»  Hy 
a?  'er  de  rook  van  uitzijn  venfter ,  en  begaf  fich  wcêr  te  hed. 
urtioendezynen ,  welgewapent,  wonnen  ondertuflchen  de 
avktenkerk,  riepen, wapen  I  wapen  !  vcrwektcnde lieden 
c  wraak  tegen  Gaierio ,  vertoonden  hen  de  wreethcit  van  de- 
dv^'ingehnt,  zeiden  dat  hy  Montanus  ,Clarinus,en  de  voor- 
amften  van  de  Hal  in  de  gevangenis  ,  zonder  enige  rechtsvor- 
ring,  dcc  hy  C^udiane  wilde  verkrachten  , 

ant  'een  hatv..;;   ''''  '""vvcr  en  beroerte,  daardegeeft 

fteltisomailcïndruk;^  trangen,  grotelijks  dienftig) 

na  deze  vervloek         .c  ,  haar  aan  de  beul  overle- 
Dit,  en  meer  .ir.dc  dingen  ,  door  zodanige  lieden , 
geloofwaerdis  waren,  tot  het  volk  gcfegt,  bewogen  des 
olks  gemoeden  .gelijk  een  Ichichtigeftorm  de  zee :  Zy  liepen 
11e  met  dele  lieden ,  en  namen  't  geen ,  dat  zy  eerft  vonden ,  tot 

•wapenen.  . 

Zy  gingen  in  defe  y  ver  ryaarGaleriooswonmg,  en  braken  , 

.  terwijl  de  krijgsknechten  befig  waren  met  de  brant  te  dempen, 
l  .de  deur  open ,  en  ftieten  ,  gelijk  een  fnelle  vloet ,  alles  ,  dat  hun 
lazerny  ontmoette,  om  verre.  Marius  wierd  d'eerfte  ge- 
'  düot.  'Galcrio  fprong  op  dit  gerucht  in  zijn  hemt  van 't  bed  , 
:  cn  wilde  ,  een  fpiets  in  de  'hant  nemcnds  ,  fich  te  weer 

ftcilcn. 


> 
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ftellen.  Maar  dc  fchoot  van  een  roer  deê  hem  in  een  ogen 
tlik  de  fpraak  en  leven  verliefen.  Men  liep  voort  in  de  kamei 
daar  Afteria,  gend,  gend  roepende,  noch  te  bed  lag.  Maa 
pen  gend  vóórhaar,  dienietdan  van  vuur  en  bloct  ademde 
Zy  deden  haar  de  ziel  uit 'etlighaam  verhuilcn ,  en  gaven  haar 
na  haar  doot,noch  veel  ftekenjzo  was  zy  van  yder  gehaat*  Toei 
dit  gedaan  was,  liep  men  naar  de  gevangenis ,  daermen,  ho< 
grote  tegenftant  de  bewaarder  deê ,  dc  deur  open  liep.  Men  rief 
overal, Ha  doot wapen  !  wapen  !  vry heit  /  Galerio  is  doot  /  lang 
leef  de  Koning.'  en  diergelijk  geroep,zo  vcrwart,dat  men  •t  nau- 
welijks kon  verftaan. 

Toen  de  gevangenis  geopent  was,  nadat  het  al  hoogdag 
wierd,  wat  vond  men  daar?  Deerlijkfchoufpel !  Palmire, 
Claudiane ,  Montanus ,  Clarinus  en  noch  een  van  de  voornaam- 
ften  van  de  fl:at,die  fich  ter  doot  bereidden*  Zy  waren  in  de  zaal, 
daar  zy  hun  zonden  den  priefter  beleden  ,  om  voor  hun  fterven 
dcfe  trooft  te  verwerven.  Ik  zou,  zo *t my geoorloft was , 
hier  de  zoete  en  bewegelijke  redenen,  die  deze  twee  gelieven 

Ipraken - 
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raken,  om  malkander  ter  doot  aan  te  mannen,  verhalen^ 
hoe  minnelijk  was'tverwijt  van  de  getrouwe Claudianc, 
haarPalmirebefchuIdigdeom  dathy  lich  gewillig  in  de  ban- 
daar af  zy  hem  verlolt  had  ,  herlK  lde Hoe  meedogend 
as  Palmires  beklag  over  Claudiancs  doot  ,  daar  hy  fich 
Drfaak  van  noemde/  Ik  geloof  hy  zou  wel duizent levens 
egeert  hebben  ,  om  ,  door't  verliet  van  alle  dezen, zijn  meerte- 
;s,  cn  zo  veel  vrienden  vry  te  kopen*   Dezeplaatfen ,  daar  de 
eernis  geen  toegang  had,  waren 'er  afbewogen*    De  (le- 
en betuigden  hun  ongeneucht,  doorde  weergalm  van  hun 
.choos.  De  gewelffelcn  van  dcfe  neften  waren  ontrufl:,  en  hun 
ochtige  muren  weenden  tranen  om  deze  gruwel.  Mon- 
anus  bcfloot ,  als  een  Chriften  en  Ridder  te  fterven.  Clarinus 
Heen  kon  deze  brok  niet  verduwen.   Hy  bewees  dat  men , 
0  veel  hem  aanging,  belofte  brak,  en  dat  men  d'anderen 
.onder  gebruik  van  recht,  en  tegen  de  gewoonte  deê  derven^ 
4aar  zijn  zeggen  was  vergeefs.  7.ijn  bewijs  zou  ,  zonder  Cur- 
ioos  beftaan,  weinig  kracht  gehad  hebben.  Degevangenis 
vierd  meteen  nieuw  getier  vervult.   Deze  woefte  hoop  trad  , 
net  de  wapensin  de  handen  ,  in  de  gevangenis ,  eneifchtedc 
;evangens.  De  beul,  dielucht  van  hun  verlofTrng  kreeg,  ont- 
juam'tin  gedrang. 

Palmire  ,  in  *t  eerft  zo  veel  gewapende  lieden  ziende,  geloof. 
3e  dat 'et  Galerioos  lijfwachters  waren,  om  de  beul  in  zijn 
impt  te  helpen.  Hoe  i  zeidehy ,  zo  veel  blote  zwaerden  ziende, 
hebben  wy  meer  dan  een  leven  ,  dat  men  ons  meer  dan  een  doot 
wil  aandoen?  Maar  toen  hy  hoorde  roepen  ,  vry  heit ,  vry  heit : 
Galerio  is  doot:  lang  leef  de  Koning;  verlos  Palmire:  geef 
Claudiane't  leven  :  ontbind  Montanus  cn  Clarinus  :  en  ziende 
dc  koorden  losfnyden  ,  die  zijn  armen  bonden,  eer  zo  goede 
ambachtslieden  om  te  verwinnen, en  om  in*t  velt  van  Mars  lau- 
weren en  palmen  t'oogften^toen  geloofde  hy  datVtgeen  droom 
of  fpook  wasi  maar  dat  hywarclijk  in 'ticven  quam,  en  uit 
des  doots  k  laauwcn  getrokken  wierd.  Hy  verliet  de  gevange- 
nis, en  hervatte  de  vryheit.  O  God  I  wat  een  vreucht,  toen  hy 
*tzwaert  in  devuift  had!  Zijn  eerfte  werk  was  fijn  meeftcreste 
verlofTen  ,  en  haar  in  zekerheitte  ftellen.  Van  daar  ging  hy, 
mctCurtiozijn  verlolTer ,  en»oorfaak  van  des  ftats  vryheit  •  om 
te  zien  of"  zy  ook  ergens  weerftant zouden  vinden  i  maarhy 
Yond  alles  voor  hem  open. 
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De  krijgsknechten  van  (ie  bezetting,  Galerioos,  en  Mini 
doot  verllaande ,  verloren  de  moed  ,  en  konden  geen  hoo 
zen.  Zy  meenden  in  de  poorten  ,  en  in  hun  v/achthuizcn  iUi 
te  houden  ,  maar,  het  volk ,  dat  van  gramlchap  fchuimbektcii 
gelijk  een  leeu  in  lijn  dulheit,  ot  als  een  brandende  fakkel ,  Cti 
blixem,  die 't  al  vernielt,  aankomen  ziende^  vonden  niets 
zeker,  dan  de  poorten  t'openen ,  enfichmetdevlucht  teberi 
gen.    Tocn  begon  men  luide,  en  eendrachtig,  langieetdJ 
Koning,  te  roepen.    Op  dusdanig  een  wijze  wierden  deg 
twee  gelieven  verloft ,  d'afvalligen  verdreven  ,  de  dwingelji^/ 
den  verflagen,  en  de  ftat  onder  de  gehoorzaam  heit  van  hü 
wettige  Vorll  geflelr* 

Dubbelt  geluk  ,  niet  min  wonderlijk,  dan  onvcrwachi 
Dus  nam  Galerio  een  droevig  einde ,  de  gemene  weg  der  ^ener 
die  in  hun  bciliering  z.ich  dwingeiandigaandellen.  Dusvef 
ging  d'elendige  Aftei  ia ,  die  van  Gods  gerechtigc  hant  blykeliji 
geltraft  wicrd. 

Dc  IConing/t  wonderlijk  overgaan  vandeftat  verftaan  hc" 
bende,  gaf  dc  voogdy  daar  af*  aanCurtio,  enaanPalmire 
tweede  plaats.  Dc  genen,  die  in  dit  overgeven  behulpclijj 
hadden  gewecfl:,  wierden  alle,  doch  verlcheidelijk  ,  geloont 
Zou  ik  u  zeggen  hoe  Claudiane,  nazo  veel  droefheden  ,  doo 
een  heilig  huwelijk  in  d*armen  van  haar  beminde Palmir 
quim  ?  neen,  gy  kont 'et  zelf  oordelen. 

O  Hymen !  wat  al  zoets ,  na  zo  veel  bitterheit  /  Ü  min  hcM 
zijn  uwrofen  met  doornen  omringt !  O  gedenken  der  verled<i 
cjualen  ]  hoe  verdubbelde gy  de  blylchap  defer  gelukkige  gelie 
venJ  die,  uit  de  kaken  des  doots  gerukt ,  tot  een  zoeten  zadif 
leven  geroepen  wierden^  Maar  zacht  I  't  Is  genoeg  ,  o: 
door  mijn  te  Hechte  befchrijving  hun  geluk  niet  tebcdwet 
men* 

d^Onno^elheit  nu  de  Jlr^tf. 

INdien't  goddelijk  gerecht  traag  ter  wraak  is ,  zois^tmen 
Ichelijk  fomtijts  te  vaardig  in  *t  uitvoeren  van  zijn  vonniflen 
Men  kan  ,  als  't  het  leven  aangaat ,  zegt  een  Oude ,  niet  te  langi 
uitftellen  :  want  'r  is  licht  te  doden  ,  maar  levendig  te  maken 
is  natuurlijk  onmogelijk.  Daar  zijn  nochtans  zo  krachn-c: 
gillmgcn ,  dat  fy ,  in  wettelijke  rechtsvorderingen ,  voor  vol  bc- 

WljSi 
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ijs  aangenomen  worden;  daar  op  dc  rechters  hun  geweten 
ften,  en  oordelen,  als  of  de  zaak  genoeg  bewefen  was.  Ik  zeg 
et  dat  fy  qualijk  doen,  wunt  hun  inlicht  rechtvaardigt  hen 
rijt.  Maar  als  her  tegendeel  l>!ijkt,  als  de  tijt  voorby  is ,  dat 
jet  veel  zeggen  ♦  dat 'et  quilijk  onder  des  menlchcn  handen 
(  vallen  is,  hoe  goede  getuigenis  ons  geweten  aan  ons  geeft, 
'ordejl,  ik  bid  u,  door  de  vertoning,  die  ik  uzil  vertonen  , 
:  dc  galg  niet  zo  wel  voor  d'ongelukkigcn ,  als  voor  de  bo- 
en is. 

Een  knecht ,  op  een  hete  zomerfche  dag ,  verwachtte ,  i n  de 
lin  neérgeftrekt ,  en  flapcnde ,  zijn  meefter ,  die  in  een  bruiloft 
s ,  daar  men  alles  prachtig  toegeftelt  had,  Danren,fpringen, 
flen  en  zuipen  was  daar  hun  vermaak.    Een  dief,  in  deze 
oop  geAopen  ,  veinzende  een  dienaar  van  een  der  genoden  te 
ijn,  ftal  een  zilverc  beker.    Toen  men  't  zilverwerk  overzag , 
ifte  men  dezckoftelijkebekcr :  want  de  Hoogduitfchen  zijn 
achtigin  dit  huisgewaat ,  cn  voornamelijk  dc  Saxen,  daar*t 
I  ebeurde,  dat  grote  dronkaarts  zijn.    Dit  gerucht  liep  terftont 
tieur't  hele  hui5,    Yder  weet  hoe  zeer  dit  volk  ,  den  dronk 
•l.nderworpen  ,  de  dieven  h.aar,  en  dat  de  minde dievery  daar 
^  net  de  galg  gcllratt  word.    De  fnaak,  dicdedieftegcplecgt 
iiad,  ontweek *t,  en,  vrezende  gevat ,  en  tcrftont gehangen 
ve  worden  ,  liet,  voorby  defc  flapcrt  gaande  ,  de  beker  in  lijn 
V  e  zygen  ,  en,  van  daar  wijkende  ,  betoonde  geftadio;  een 
.:r  gelaat.    Men  floot  de  deur,  en  bezocht  de  knechten, 
éindelijk  bevond  dcflapert ,  diemiflchien  door  dcwijn,  die 
\y  op  fijn  Düitfch  ingenomen  had ,  in  flaap  geraakt  was ,  ge- 
^k  Urias,  dat  hy  dc  brief  van  ii  jn  doot  in  üjn  boezem  had.  Op 
irt  vermoeden  wierd  hy  van  't  gerecht  aangctaft  ,  dat ,  geen  ge- 
kvilligc  bekentenis  van  een  man  krygen  konnende  ,  die  in  der 
daat  niet  fchuldig  was,  en  die  niet  wifl:  j|oe  deze  beker  by  hem 
quam  ,  hem  op  de  pijnbank  lag,  daar d'ovcrvloedigepyn  al- 
les ,  darmen  wilde,  uit  fijn  mont  trok.    Opdeze  bekentenis 
wierd  hy  tót  hangen  verwezen.    De  rechte  dief,  by  de  galg 
tijnde,  en  deze  onnozele ,  diezijn  onfchult  betuigde  ,  ziende 
hangen  worden,  fpotte,  in  pluts  van  beklagen  ,  met  deze 
ndige,  die,  7.0  hy  alleen  will,  onfchuldig  was  ,  en  zeide, 
iidat  dit  de  gemene  taal  der  dootfchuldigen  was ,  en  dat  men 
<nooyt  de  misdaden  zou  (IrafFen  ,  zo  de  betuigingen  de  ge-^ 
"tncn,  die  hun  fchilt  daar  af  maken  ,  rechtvaardigden.  Maar 

elcn- 
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elendige/  hy  zag  niet,  dat  hy  i  n  korte  tij  t  zijn  rol  op  de  zei?  is 
plaats  ,  daar  deze  toen  de  zijne  fpeelde,  zou  fpelen.   Want  tc  : 
wijl  hy  inde herbergzat,  ontllont'cr  een  Duitfchetwift ,  dr  t 
in  d*eengedootwierd.  De  geen ,  die  de  flag  gedaan  had  ,  on  - 
week't,  en  deze,  in't  gezelfchap  zijnde,  't  welk  hy  ni  'i 
loghendc,  wierd  ,  als  medepleger  van  deze  moort,  gevat,  c  ; 
ter  doot  verwezen.    Vergeefs  betuigde  hy  zijn  onfchult,  t,i 
fchold  het  gerecht.    Hy  moeft 'er  mee  deur.    Toenhyby(  v 
rechtplaats  quam  ,  beleed  hy  dat  dit  Gods  rechtvaardig  oorde  •: 
was,  *twelk  hem  in  deze  plaats  bracht ,  omdeftrafvanec  i 
ander  zonde ,  dan  die ,  om  de  welke  hy  verwezen  was  ,  te  Ij  r 
den.    Toen  vertelde  hy  hoe't  met  dc  beker  toegegaan  wa  ^ 
Pe  beul  zond  hem  daarna  met  kroezen  in  d'andere  werreltl  : 
fpelen.  Trage  kennis  van  des  anders  onfchult»  Maar  wie  ker-i 
Gods  befluit ,  en  wie  kan  de  verborgentheit  van  fi)  n  voorfienign 
heit  deurfnuffelen?  Wie  kan  zeggen  of  hy  aan  enige  ander  j 
zonde  fchuldig  was,  die  voorde  mcnfchen  bedekt,  maar  va /'ï 
God  bekent  was? 

Zodanig  is  ook  'tgeen,  datik  u  ,  dlsin'tvoorbygaan  ,  i. 
weinig  woorden  zal  vertonen.    Een  Italiaanfch  jongeling 
diens  vader  bovenmate  ftrat  was  ,  hem  altijt  bekeef ,  of  zonde  ^ 
ophouden  floeg ,  gcftaag ,  als  een  razerny ,  aan  zijn  lighaam  ge 
veft  ,  ontfing ,  door  wanhoop  gedreven  ,  en  door  de  duivel  aan 
geprikkelt,  een  vadermoort  in  lijn  hart.    Hy  ,  dieontfanger 
hebbende ,  baarde  hem  ook,  maar  door  zo  verborgen  een  weg 
dat  niemant  die  bemerkte.    Gy  zult  weten  dat  'et  vergift  was . 
Toen  hy  deze  misdaat  bedreven  had  ,  docht  hem,  fchoon  die 
met  d'aardc  gedekt  was,  en  niemant  daar  af  wift,  ja  geen  ver- 
moeden daar  af  had  ,  dat  de  muren  fpreken  zouden  ,  en  dat  hy , 
om  niet  beklapt  te  worden  ,  dc  ftenen  moeft  vlieden.    Hy ,  dus 
van  zijn  eige  geweten  gepynigt,  befloot  in  enig  ander  lanttc 
vluchten,  daar  hy,  zo  hem  docht ,  onbekentzijnde,  inmeet 
zekcrheit  zou  leven.  Op  dit  voornemen  ftal  hy  al  fijns  moeders 
juweelen,  en  vlood  met  defe  buit  in  Duitslant ,  daar  hy  deze 
juweclen  by  een  gourfmit  te  koop  bracht,    Dc  goutrmit  ver- 
wittigde't  gerecht  hieraf,  dat  hem  als  een  dict  aantafte,  Hy 
bood  al  deze  gerteentcn  tot  zijn  losgelt.    Maar  vergeefs.  Gods 
hant  was  op  hem.  ML^n  ondervraagde  hem.  Hy  loghende,  lla- 
melde,  en  haperde;  't  welk  het  vermoeden  vermeerde.  Men 
hg  hem  op  depynbank,  daarhy,  in  plaats  van  te  bely den  dat 


ï 


Ver  JVerreUfche  Vtr.mder'mgen.  14^ 
"ty  defejuweelen  fijn  moeder  had  ontftolcn ,  beleed  dat  hy  zijn 
/ader  met  vergift  gedoot  had,  cn  bad  dat  men  hem 't  leven  , 
iat  hy  in  knaging  deurbracht,  benemen  zou.  Hy  ging  met 
Dlykhap  naar  de  llrat .  en  betuigde  groot  berou  van  fijn  zon- 
den ,  cn  grote  hoop  inde  goddelijke  barmhartighcit  te  heb- 
ben. 

Wie  is  niet  verwondert  over  de  goddelijke  bcdierin-cn  ovci 
de  lïiiddclen  ,  die zy  gebruikt ,  om  aan  ydernaar fijn  vcrdienfte 
te  g(iven  ?  Dicrhalvcn  zegt  de  Pfalmift ;  Waar  zal  ik  gaan,  Heer, 
om  üw  geeft  te  fchuwen  ?  Waar  zal  ik  my  vooruwaanfchijn 
verbergen  ?  Daar  is  in  de  hemel ,  in  de  hel ,  en  in  't  uitterftc  deS 
rdrijks  geen  plaats,  die  een  zondaar  van  uw  üaandehant  kan 
rvrjjden.  Hant ,  daar 't  zo  fchrikkelijk  in  te  vallen  is ,  endic 
.denmisdadigenzo  zwaar  valt. 

d'Opgehoopte  Lijfgevechten. 

E  geen ,  die  een  klip  van  fchoonhcit ,  heel  van  fchipbreukeii 
bedekt,  en  van  bloctgevcrwt ,  wilzien,  lees  defe droeve 
oorvallen ,  om  een  dochter  bygckomen, 
In  een  der  twee  lantfchappen  van  Frankrijk  ,  die  op  de  grcn- 
'  zen  van  Nederduitslant  leggen  ,  was  een  dochter  ,  die  wy  Nerii 
I  zullen  noemen, door  haar  uitmuntende  fchoonheit  een  onkhul- 
dige  oorzaak  van  veelqualcn.    Zy  waseerftclijkvan  Erotas, 
een  jong  edeling,  van  't  zelve  lant,  cn  die  ook  aangenaam 
aan  haar  was,  bemint.    Maar  de  vader,  op  zijn  eige  be- 
lang ziende  ,  wilde  haar  aan  een  ander  ten  huwelijk  be- 
ftedcn. 

Hy ,  ziende  dat  Scjanus ,  een  oud  Ridder  van  zij  n  geburen 
i.aan  de  welk  hy  een  grote  fchatmoeft  betalen  ,  op  fijn  dochter 
r-ïvcrlieft  was,  en  haar  tötzijn  gemalin  begeerde  te  nemen'  ver- 
noegde  fich  niet  mer  niets  aan  Neria  in  *t  huwelijk  te  geven  , 
naar  begeerde  noch  een  fchriftelijke  quytfchclding  van  't  geen , 
Jat  hy  aan  Sejanüs  fchuldig  was ,  met  haar  aan  hem  tot  gemalin 
^e  geven.  Indien  al  de  vaders  fich  zo  lichtelijk  van  dit  huisgè- 
vWaad  konden  ontüaan  ,  dat  yder  liever  in  zijns  buurmans,dan 
fijn  eigö  huis  begeert ,  zo  zou  men  niet  klagen  dat  men  daar 
eê  belall  was. 

Neria ,  hetgewelt  van  de  macht,  of  eer  dwinglandy  van  haaf 
ader  (dre,  naar't  voorbeelt  van  d'oudc  dwingekint  Mezen- 

K.  '  tins , 
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.  levendig  li>>haam 


_  iignaam  aan  een ,  dat  half  doot  was ,  voege 
wilde)  niet  langer  tegenftaan  konnende  ,  klaagde  over  de; 
ftrengheit  aan  Rrotas,  die  aan  haar  beloofde  dat  hy  d*ouc 
man  in  ftaat,  van  de  bruiloft  op  cenanderewijxe  te  vieren 
brengen  zou* 

Ily  deê  hem  uitdagen.   Sejanus »  diein  zijn  jonkheit  ong( 
bonden  had  geweeft,  en  in  veel  voorvallen  van  d'oorlog  verfcht 
iien  was,  wilde  in  fijn  ouderdom  deze  achting  van  een  dappc 
man  niet  verliezen.  Hy  verfcheendieshalven  ter  gezette  plaats 
daar  Erotas  met  hem  fpeelde ,  gelijk  met  een  bal ,  en  hem  tc  <^ 
$)laats ,  daar  hy  begeerde ,  trof.  ^t  Ergfte  van  alle  was  dat  hy  iet 
andcrs,dan  whit^daar  uit  deê  komen.  Hy  begeerde  echter  niet 
nnders  van  hem, dan  dat  hy geweer  zou  overgeven, en  aan  hen  ^ 
beloven  dat  hy  d*eifch  op  Neria  verlaten  zou.  Maar  d'oude  Rid  j 
der ,  grote  onvcrfaachtheit  betonende  ,  zeide  tot  hem ,  dat  *et  iii 
fijn  macht  was  hem  te  doden,  maar  dat  hy  nimmer  zijngewec^ 
aan  hem  overgeven  ,  of  het  leven  van  hem  begeren  zou,  Hy ,  di^ 
zeggende,  wasechter,  doordezwakheit,  dic't  verlies  van 
bloet  in  hem  veroorzaakte ,  daar  toe  ged wongen*  Want  terwijJ 
hy  in  zwijm  gevallen  lag,  wierd  hem  V  geweer  van  Erotas  ui] 
de  hant  gerukt,  die  hem  alsdootop  de  plaats  liet  leggen. 
wier  J  echter  geholpen  ,  maar  leefde  niet  meer  dan  enige  da^H 
daar  na ,  cn  ging  zijn  bruiloft  in  d^andere  werrelt  houden. 

Erotas  ,  met  harde  tegenftrevers  ,  Sejanus  kinderen  ,  te  doeri 
hebbende,  was  gedwongen  het  lant  te  ruimen.  Hytrokdies^j 
halven  by  nacht  over  in  Engelant,  vermits  hy  zich  in  VJaande^ 
ren  ,  daar  Sejanus  vrienden  had  ,  niet  zeker  genoeg  achttcj 
Terwijl  Erotas  uit  hetlantwas,  wierd  deft  fchoonhcit ,  difl 
weinig  lieden  zagen  ,  zonder  enige  afbreuk  in  hun  vry  heit  te  lijJ 
den,  van  een  treffelijk  edeling ,  Titusgenoemt,  aangefchoutj 
Ky,  diens  genegentheit  wettelijk  was ,  verklaarde  hem  vooij 
haar  dienaar ,  en  verzocht  haar  ten  huwelijk*  Neria,  die  Erota^ 
beminde,  verwittigde  hem  van  dcfe  tweede  ftorm  i  die  zo  veel 
te  felder  was  ,  om  dat ,  behalven  de  vaderlijke  macht ,  daar  af  do 
dochters  gewonelijk  heur  fchilt  maken,om  't  verwijt  van  lichN 
vaardigheit  af  te  keren ,  Titus  hoedanigheden  had ,  zo  wel  tco 
opficht  van  't  lighaam ,  als  van  ftaat ,  die  Neriaas  ftantvaftigheic 
krachtelijk  ondergroeven . 

Erotas,  dit  bericht  verftaande,  trok  weer  over  zee ,  cn ,  ver- 
momt in  't  UntgekomeHi  deê  Titus  uitdagcDi  die  tegen  hem  in 
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Der  jVerrehJche  Veranderinpen^  l^y 
gevecht  raakte,  cn  hem  doodde^  Erotas  had  Cch ,  voor  fijn 
vlucht  naar  EngeJant,cn  toen  hy  vryelijk  by  Ncria  mogt  verke- 
ren, met  een  enge  bant  van  vrientfchap  aan  een  broeder  van  Ne- 
ria ,  Gerard  fi;enoemt ,  verbonden,  die  de  wecrzydige  genegent- 
hcden  van  fijn  zufter  en  Erotas  zo  veel ,  als  hem  mo8:eliik  was  ^ 
bejonftigde,  inzonderhcit  na  een  gevecht,  daarin  Erotas,  die 
hem  tot  een  makker  diende,  hem 't  leven  bcrgde,  terwijl  fijn 
vyant  vaardig  ftont  om  hem  daar  af  te  beroven. 

Gerard,  het  verlies  vanzodanigeenvrient  met  groot  onge- 
duit  verdragende,  beüoot  zijn  doot  te  wreken.  Hydeêdics- 
halven  Titus  uitdagen,  die  volmondclijk  weigerde  tegen  de 
broeder  van  fijn  meefteresteftrijden.  Hy,  werende  hoe  grote 
'  cerbiedigheit  Kyam'tmaagfchap,  aan welk  hy  zich  begeer- 
'  de  te  verbinden ,  verplicht  was ,  fchreef  aan  hem  een  heufche  en 
beleefde  brief ,  daarin  hy  hem  zijn  leven  en  zwaart  aanbood,  ent 
betuigde  dat  hy  liever  wilde  derven  ,  dan  een  daat  bedrijven  ,  die 

•  hem  Van  de  gene ,  die  hy  aanbad ,  gehaat  zou  maken.  Gerard 

*  wierd  door  de  heushcit  van  dit  gelchrifc  zodanig  bewogen  ,  dat 
vhy  met  Titus  zo  vafl: een  vrientlchap maakte,  aishymetEro- 
■  tas  had  gehad.  Titus,  ziende  dat  Erotas  vrienden  hem  oni 
.  deze  doot  vervolgden,  wasgedwongenin  Vlaanderen  te  wij- 

ken  ,  om  de  ftom  ,  en't  quaad  weer,  dat  fijn  hooft  dreigde  > 
t'ontfchuilen. 

Terwijl  Titus  afwezig  was ,  quam  een  ander  vryer  tc  voor- 
hij n  ,  die  wy  Emilius  zullen  noemen,  Deze  •  door  de  fchonc 
gaven ,  die  de  natuur  op  Neriaas  aangeficht  gezaait  had  ,  leven- 
dig aangeprikkelt ,  bood  haar  fijn  dienll  aan.  Zijn  goede  ge- 
ftalte ,  en  de  rij  kdommen  ,  daar  mee  men  hem  verzien  achtte  , 
fijn  heerlijk  gevolg,  en  om  dc  pracht  van  fijn  klederen  , 


om 


flikkerden  krachtelijk  in  d'ogen  van  Neria  ,  diezich  vandefe 
fchoncichijn  verft  rikken  liet.  Zy,  Titus,  voor  dewelkzy ,  na 
Erotas  doot,  grote  genegenthcit  by  haar  broeder  Gerard  had 
betuigt ,  uit  haar  gedachten  wifichendc,  gaf  zich  geheelijk  met 
hart  en  genegcntheic  aan  deze  nieuweling  over* 

Men  onderzocht  ondcrtufTchen  naar  fijn  middelen  enaf- 
:koomft,  en  bevond,  door  goede  getuigeniflcn  ,  datalet  geen, 
^  *t  welk  blinkt,  juift  geen  gout  is,  en  dat  dikwijls  de  grove  ftenen 
f  meer ,  dan  de  fynen  glinfteren  ,  en  echter  in  waarde  niet  daar  by 
Y^'f  halen  konnen.    Dit  veroorzaakte  dat  Neriaas  vader  aan  fija 

Ï dochter  verbood  ï^^^t  dc  liefkozingen  van  dciepronkcrt  te  lui- 
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fleren.  Maar  iets  aan  een  dochter  te  verbieden  is  dat  aan  haa 
te  gebieden»  Hun  cemeenfchap  en  bykoomften  waren  he-ime 
lijker ,  maar  ook  vafter»  Men  fprak  niet  zo  dikwijls  met  mal 
kander  i  maar  yder  lonk  en  wenk  bedicdde  iets.  De  pen  p!eeg«  ^ 
de  *t  ampt  van  de  rong  j  en  de  beloften ,  by  gefchrift  gedaan,zijc 
vader,  dan  die  alleenlijk  met  woorden  gelbhicdden 

Daar  was  niemant,die  fich  daar  meer  tegen  fteldctdanGerard, 
die ,  naar  Titus  verbont  begerig  ,  't  welk  vorderlij  ker  voor  zijn 
zufter  was ,  dan  dat  van  Emilius  ,  hen  van  allezijden  belaagde , 
en  als  hy  iets  belpcurde  of  vernam,  zo  bulderde  hy  tegen  Ne« 
ria,  en  dreigde  haar  vrycr  tcblixëmen.  Hy  kreeg  eindelijk 
een  brief  in  handen  ,  die  van  al  te  vrye  dingen  voor  een 
dochter  fpraken  ,  en  dicopentlijk  van  een  huwelijks  belofte, 
en  van  een  famenfpraak  by  nacht  vermeldden.  Gerard  ,  Emi- 
lius belagende,  dwong  hem  zijn  geweer  te  trekken.  Maar  het 
wapenlot  was  zodanig,  dat  d'aanvallcr  daar  te  pant  bleef  j 
^twelk  miflchien  niet  gebeurt  zou  zijn,  zozy  by  daaghantgc- 
meen  waren  geworden. 

Neriaas  vader  wierd,  om  ^t  verlies  van  zijn  zoon  Gerard, 
in  zodanig  een  woede,  die  niet  met  woorden  uitgedrukt  kan 
worden,  tegen  Emilius  ontfteken.  Hy  klaagde  aan  't  gerecht, 
om  wraak  daaraf  te  hebben  ,  en  beweerde  dat  de  dootflag,door 
Emilius  gepicegt,  een  moort  was.  Emilius  was  dieshal  ven  ge- 
dwongen in  V  laanderen, daar  hy  toen  niet  verre  af  was,te  vluch- 
ten. Titus  verkreeg  ondertufichen  ,  door  middel  van  een  voor- 
naam man  ,  genade  en  quytfcheldingjna  dat  hy  betoont  had  dat 
Erotas  d'aanvaller  was ,  en  hem  uitgedaagt  had. 

Neria  had  hem,  om  Emilius  vergeten;  en  Titus  betaalde 
haar  met  gelijke  munt.  Want  hy ,  haar  onftantvaftighcit ,  diq 
oorzaak  van  Gerards  doot  geweeft  had  ,  verft.ian  hcbbendc,ver- 
fmaadde  haar  om  een  ander  verzoek,  dat  hy  voor  haar  ogen  dcê^ 
Dit  veroorzaakte  zo  groot  een  fpijt  in 't  hart  van  defever- 
Waandeichoonhcit ,  datzy allesdeê,  dat zy  kon  , om  Emilius 
weer  t'ontbieden  ,  op  dat  hy  tegen  Titus  ftrijden  zou.  Maar  dit 
gefchiedde  in  een  zelve  tij't ,  in  de  welk  Neriaas  vader  Emilius 
vonnis  in  zijn  fchildery  uitvoeren  deé.  Emilius,  dieshal  ven  bc* 
fpeurendedat'ette  heet  voor  hem  in  Frankrijk  was  ,  verwaar- 
ioofde  dele  dochter  te  gehoorzamen  ,  die  van  hartzweeren  on- 
geneucht ,  of  van  iets  anders  getroffen  ,  fich  in  een  klooftcr  be- 
gaf, cn  daar  haar  leven  overbracht^ 
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tyipee  broeders. 
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"TWee  broedei-s,  uit  het  ArmorifcKe  lantichap geboortig, 
*  n  )ch  onder  de  vaderlijke  macht  zijnde,  hoewel  in  een  be- 
^uame  ouderdom,  om  te  huwen,  vcfttcn  hun  gedachten  tot 
iele:  inficht  op  verfcheide en  verfchillendc  plaatlen.  Zy  bemin- 
den malkai.der  niet  alleenlik  gelijk  broeders  ,  en  met  zodanig 
tn  vrientfchap  ,  die  *t  vleefch  en  bloet  zonder  verkicfing 
.  Jaakt ,  maar  met  zo  bczonder  een  liefde ,  dat  zy  malkander  in 
illcs  hie'pen ,  en  dat  de  geen,  die  d'een  aanraakte,  d'ander  lloeg. 
De  gohcle  èrfFenis,  naar  de  ftrenge  wet  van'tlant,  zag  op 
d'oudfte ,  die ,  zo  het  fcheen ,  rijk  zou  zijn  ,  cm  dat  d'ouders  , 
edel,  en  van  goed  geflacht  zijnde.veel  goederen  hadden.  Wat  de 
.  jonger  zoon  aangaat ,  hy  moeft  lic  h  aan  't  geval  overgeven. 
;  Hun  neigingen  bewogen  hen  om  verfcheidelijk  te  minnen  : 
want  d'oudfte,  Antandcr  genoemt,  in  plaats  van  te  trachten 
zijn  ftaat  noch  hoger  te  verheffen  ,  naar  de  gewoonte  der  ecr- 
zuchtigcn  en  gierigcn  ,  nam  zijn  doel  laeger ,  en  vefttezijn  ge- 
negentheitopcen  dochter,  Argillegenoemt,  van  nederige  ftaat, 
en  kleine  middelen.  Licor ,  in  tegendeel ,  (dit  is  de  naam  van  de 
jonger  zoon)  zo  wel  doorzijn  moed  gedreven  ,  als  om  tot  ge- 
mak te  komen ,  nam  zijn  gemerk  hoger ,  en  vefttezijn  ogen  op 
Gloriane,  een  rijke  jonkvrou,  en  deurluchtig  van  geflacht. 
' "  ly  fpreidde  in  defc  cifch  zijn  netten  zo  behendelijk  uit ,  dat  hy 
iiet  min  van  Gloriane,  dan  zy  van  hem,  ja  dat  hy  eer  noch 
leer  van  haar  bemint  was.  Want  defe  dochter  had  in  hem 
ïen  andere  oplicht ,  dan  op  de  hoedanigheden ,  die  hem  min- 
lelijk  maakten,  fonder  fich  met  zijn  armoede  te  bekreunen, 
laar  het  was  niet  zodanig  met  de  liefde  van  Licor  tegen  haar ; 
rant  hy  had ,  in  zijn  aanzoek  op  haar ,  zo  grote  opficht  op  haar 
ftaat ,  als  op  haar  bezonderverdienfte. 

Doch  ik  zal  ditdaar  by  laten ,  en  hun  gedachten  niet  dieper 
deurgronden.  Maar  hy  won  de  wil  van  defe  dochter  zodanig , 
dat  hy  haar  tot  al  't  geen ,  dat  hy  begeerde ,  bereid  maakte ,  ge- 
lijk gy  verftaan  zult.  Antandcr ,  de  begeerte ,  die  hy  had  ,  van 
Argilie  tot  gemalin  te  nemen,  nietalleenlijk  aan  zijn  vader 
voorftellen  darrende,  befloothaar  in 't  heimelijk  te  trouwe!) , 
daar  in  de  dochter  bewilligde,  door  toelating  van  haar  ou- 
ders ,  die  fich  met  dit  huwelijk  hooglijk  gcëert  achtten. 

K  3 
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7»i)n  jonger  broeder,  aan  de  welk  hy  dit  geheim  gcopenbdar 
had ,  en  die  hy  dit  huvvelijk:  was ,  deê  desgelijks  met  Gloriane 
van  de  welke  hy  alreê  belofte  had,  toen  dele  dochter  doo 
haar  ouder  broeder ,  die  voocht  over  haar  was,  aan  een  edclmai 
zij  li  vricnt,  diens  middelen  groter  waren  >  dan  die  van  de» 
jonkvrou,  belooft  wierd.    De  volvoering  van  dit  huwelijk  kor 
niet  gekeert  werden ,  dan  door  een  lijfgevecht ,  of  vlucht.  Hei 
lijfgevecht  zou,behalven  d*onzekerheit  van  't  lot  der  wapenen , 
Gloriane  niet  in  Licors  macht  geftelt  hebben  ,  fchoon  hy  al  ver 
winner  van  zijn  medevryerwasgeworden^  Zy  vonden  ditshal- 
ven  meer  zekcrheit  in  de  tweede  raiddel ,  namelijk  de  vlucht. 
Gloriane,dieals  wafch  in  de  handen  van  haar  minnaar  was, liet 
lich  tot  een  gewillige  fchaking  bcvvegen,d3ar  in  de  jonger  broe- 
der van  zijn  ander  geholpen  wierd* 

Spinel ,  Glorianes  broeder ,  vervolgde  hem  terftont  in  't  ge- 
recht ,  en  kreet  over  gewelt  en  roof  tegen  de  twee  broeders.  Hy 
dec  dit  met  een  bovengewone  y  ver ,  meer  om  zijns  zufters  goe- 
deren te  hebben  ,  en  haar  in  een  klocfter  te  (leken  ,  dan 
om  enige  oneer  ,  die  hy  krijgen  zou  van  met  Licor,  die 
<:en  gebore  edelman  was  ,  vermaachfchapt  te  zijn.  Hy 
beleidde  defe  zaak  zo  vuriglijk ,  dat  hy  de  broeders ,  die  niette 
Toorfchijn  darden  komen,  om  lichte  verantwoorden,  door 
weérfpannigheit  deê  verwijfen  om  onthooft ,  en  zijn  zuiler  om 
in  een  kloofter  gefteken  te  worden,  D'ouders  der  twee  broeders 
deden  veel  middelen  van  vcrdrach  voorltellen  ,  maar  hy  wilde 
naar  geen  van  alle  luifteren.  Hy  dcêdieshalven  het  vonnis  in; 
fchildery  uitvoeren,  en  vervulde,  door  deze  fmaat,  Antanders 
huis  metfchaamteen  fchande. 

Dit  verplichte  de  twee  broeders  om  Spinel  uit  te  dagen  ,  en 
te  nodigen  tot  een  tweede  mee  te  brengen.  Spinel  bewilligde 
dit ,  maar  om  hem  in  de  ftrikken ,  die  hy  tegen  hem  fpande ,  te 
vengen.  Want  hy  deê  Schouten  en  fchutters  fich  in  een  bch- 
%\vig  verbergen,  die,  toen  zy  gereet  ftonden om  rr^alkandcr 
aan  te  taftcn  ,  te  voorfchijnquamen  ,  om  hen  te  vatten.  An- 
fand«r ,  die  hen  van  verre  zag  Komen  ,  geraakte  met  een  Iprong 
in  de  zaal  van  zijn  paert,  cnbegaffich  op  de  vlucht,  en  rende 
•?:o  gezwindclijk  voort ,  dat  niemant  der  fchutters  hem  achter- 
halen kon,  Licor,  menendcdesgelijks tedoen  ,  wierd  daarin 
van  Spinel  en  zijn  tweede  belet,  en  geraakte  dus ,  doordit 
oneerlijk  verraat,  in  handen  van 't  gerecht,  Zijnvbnnis,  té 

vore^ 
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T>trTVerrehfchtVtrAnAmngenl  ^ 
»orcn  al  gemaakt »  wierd  binnen  weinig  dagen  uttgevoert;  en 
ly,  door  defe  uitdagingzijn  eerfte  misdrijf  verzwaart  hcbben- 
i?,  wierd  op  een  ftrattoonneel  onthooft, 

Antander,  om  de  doot  van  zijn  broeder,  die  hv  meer  dan 
broederlijk  beminde,  wanhopig  geworden  ,  en  hch  ook  tot 
fterten  verwefen  ziende ,  zwoer  de  doot  van  Spinel.  Hy ,  fich 
ais  een  lantman  vermomt  hebbende.ver  wachtte  hem  op  zekere 
tijt  in*t  velt ,  en  trof  hem  van  verre  met  een  hantbus ,  daar  af  hy 
enige digen  daar  na  ftorf.  Zie  daar  Antander  dubbel  fc huldig  , 
aan  fchiking  en  moort.  Hy  wierd  dieshalven  weer  verwefen 
tot  onthooft  te  worden.  Zijn  vader  deê  alles ,  dat  hy  kon ,  om 
genade  voor  hem  te  verkrijgen.  Maar  men  hoopt  vergeefs  ge- 
nade voor  Eulke  misdader  ondereen  gerechtige  heerfchappy. 

Antander  wierd  ,  in  al  defe  ongelukken  ,  noch  van  zijn 
liefde  tot  Argille  gepijnigt  ,  en  ,  fxch  niet  onthouden  kon- 
nende  van  haartcbefoekcn  ,  wierd  van  iemant  ontdekt ,  die  dit 
aan  d*erfgenamen  van  Spinel  verwittigde.  Defededen  hem  zo 
wel  belagen,  dat  hy  eindelijk  in  d'armé  van  defe  dochter  gevan- 
gen ,  en  m  een  gevangenis  geworpen  wierd,  om  daar,  gel  ijk  hy 
elf  oordeelde ,  niet  uit  te  komen ,  dan  om  ,  gelijk  zijn  broeder, 
tot  een  gemeen  fchoufpel  te  dienen.  Terwijl  men  zijn  vonnis 
maakte  ,  bekende  hy  Argille voorzijn  gemalin ,  daaraf  hy  al- 
rec  twee  kinderen  had,en  bad  zijn  vader  dat  hy  hem  defe  roeke- 
loosheitvergeven,zijntoeftemmingtotdithuwelijk  geven, en 
(ich  omzijn  verlies  in d'aanfchouwing der  tweejonge  kinderen 
die  hy  hem  naliet ,  vertrooften  zou.  De  vader  deê  dit ,  en  nain 
Argiileen  haar  kinderen  in  zijn  huis  ,cn  leed  met  droef  heit,  die 
men  fich  in  hem ,  en  in  Argille  inbeelden  kan  ,  dat  Antander  de 
raf ,  die  zijn  zonden  op  zij  n  hooft  gehaalt  hadden ,  verdroeg. 

vunging  en  "Vergiftiging. 

N  d*oorlogen  van 't  vervloekt bontgenootfchap  in  Frankrijk, 
dat  zijn  begin  op  *t  einde  van  de  heerfchappy  van  Henrijk  dc 
arde  nam ,  en  onder  de  macht  van  de  Grote  Henrijk ,  zij  n  na- 
zaat ,  gedempt  wierd ,  verrafchte  ,  op  de  grenfcn  der  tv/cc  lant- 
fchappcn,  Armorika  en  Neuftricn,  de  Statsvoocht  van  een 
kleine  ftat ,  die  aan  haar  Koning  getrou  gebleven  was  ,  een  ge- 
burige  vefting  van  de  llrijdige  aanhang ,  door  een  fchrandere 
krijgslift. 

^  K4  De 
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De  geen,  die  in  deze  vefting  der  vloek  ver  v/antcn  gcboodj 
een  dochter ,  die  hy  had  ,  aan  een  edelman  van  de  zelve  aar. !  ^ 
uithuwcnde,  wilde  deze  bruiloft  met  grote  pracht ,  met 
ftekenendanflcn verzelt ,  verheerlijken,  en  nodigde  ah 
nen  ,  die  van  zi  jn  kennis  en  maagfchapu'  artn  ,  daerby. 
der  (  dit  is  de  naam  des  Statsvoochts  v  an  de  geburige  ftat , 
enige  krijgslieden  als  lantlieden  kicden  i  daar  af  fomn 
fpijs  ter  raarkt  brachten,  en  d'anderen  veinfden dat £y deze 
fpelen  wilden  zien.  Ik  zal  debezonderhedcn  van  dezr  verraf- 
fching  vüorby  gaan  ,  en  alleenlijk  zeggen  dat  de  veftin^  in  Ifan^ 
dcrs  macht  geraakte»  Scrran  ,  die  daar  in  *t  gebied  voor  't  vloe^« 
verwantfchap had ,  Gerion cn Forefta,zijnbehuwdezüon  ,  c4  J 
lijn  dochter,  wierden  zijn  gevangenen. 

Hy,  een  fijner  getrouftc  vrienden  tot  bewaring  van  de  vefting 
gelaten  hebbende ,  daar  af  hy  al  't  geen ,  dat  hy  begeerde ,  naar  *t ' 
recht  van  d'oorlog,  met  zich  voerde,bracht  zij  n  drie  voornaam-f 
fle  gevangenen  ,  daaraf-  hy  veel  losgelt  hoopte  te  krijgen  ,  mep 
hem  in  de  ftati  daar  over  hy  't  gebied  had.  Maar  flangen  in  zijaij 
boezem  te  befluiten  is  fcer  gevarelijk»  Want  het  kan  gebeurerii 
dat  zy  nietfteken  j  maar 't  isgeloofrelijker  datzy  byten  zullen^a 
pit  gebeurde  aan  Ifander,  en  Ganduze,  zijn  gemalin.  Wantzy» 
om  hun  gevangenen  de  tijt  met  minder  verdriet  te  doen  vcrfly-ir  l 
ten,  verkeerden  dagelijks  by  hen,  fpeelden  en  koutten  te  za^i 
men  ,  en  handelden  hen  met  alle  heusheit. 

Ifander  was  d'eerfl:e,die  ficheen  gevangen  aan  degene  maak-,i 
te,  diehy  gevangen  hield,  en  die ,  nieuwe bevallijkheden  op 1 
aangeficht  van  Forefta  vindende,  fich  daar  in  liet  verftrikken.  ; 
Ganduze  wierd  weinig  dagen  daar  na  ook  van  een  zelve  bcfmet-  - 
ting  tot  Gerion  getroffen  :  in  voegen  dat  de  gemaal  en  gemalin 
in  een  zelve  bed  zeer  verfcheide  gedachten  hadden.  Dit  Hinkend  ; 
vuur  borft  haaft  door  fijn  lelijke  ftank  uit.  De  man  en 't  wijf, 
hun  onderlinge  afkeer  befpcurt  hebbende  ,  vervielen  eerftelijk  I 
in  een  krachtige  minnenijt  tegen  malkanderen  :  zeker ,  een  der 
geweldiglte  hartstochten  ,  die  de  wreedllc  ftormen  aan  de  re* 
den  levert. 

Men  moet  behjden  dat  de  mannen  Luv^nniateongercc 
zijn,  en  een  blijkelijke  dwinglandy  in  hun  huwelijken  ^  . 
gen,  dewijl  zy  van  hun  gemalinnen  een  gctrouheit  eiflchen  , 
daar  af  fy  felven  ontflagen  willen  zijn.  Ifander  was  als  verwoed, 
óm  dat  Ganduze  liefde  tot  Gerion  betuigde  i  enhyfelfkon 
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■|É|  Der  Warrelt  fche  Vo'ancïcringen.  I  ^  J 

min  tot  Forertci  niet  verbergen,  Hy  ging  nochverder^ 
b  Zant  hy  bcAoot  Gcrion,  en  zijn  gemalin  te  deen  fterven , 
^  m  vryheittc  hebben  van  Forerta\  zijn  gevange,  'tzy  met 
i  /il  of  ge  welt ,  te  trouwen  i  vermits  hy  zag  dat  hy  iijn  begeer- 
w  m  niet,  dan  onder  Hymens  juk,  volbrengen  kon,  zonder 
t.  'overwegen  dat  de  wetten  het  huwelijk  tuflcheu  de  vrouea 
i  laars  gemaals  moordenaar,  tot  haat  van  dedootflager,  ver- 
\:  )iedcn. 

t  t    Terwijl  hy  met  dcfc  uiocvige  ged.icücui  befigh  was ,  wierd 
;  3anduze  van  anderen,  die  niet  min  docielijk  waren  ,  bekom- 
r  nert,  met  voornemen  van  aan  hemen  Forefta brokken  ,  die 
Li  jualijk  te  verteren  zouden  zij  n  ,  te  geven ,  om  tot  de  gewenfch- 
'  e  omhelzingen  van  Geriun  te  geraken.    Maar  de  middelen 
^ttaren  verfcheiden:  want  liander  wildegewclt  en  bloct ,  en 
BP^anduzc  vergitt  gebruiken.    Ifandcr  ,  Gerion  in  een  kamer 
loor  enigen  van  lijn  lijfknechten  doen  verworgen  hebbende , 
k?iLond  dezelve  lieden  tcrftont  aan  fijn  gemalm  ,  om  aan  haar  de 
K  '  selvc  ftrop  te  brengen.  Zy , ziende  dat  ly  de  dans  aangaan  moefc, 
Kf-iieide  tot  de  genen,  die  haar  verworgen  zouden  ,  nadatzyGe- 
torions  doot  aan  haar  gcopenbaart  hadden  :  Dc  wrede  gemaal , 
■■Ie  u  te  werk  ftelt,  zal 't  ook  niet  lang  maken  j  wanthy,  en 
HKzc  fchone  afgoddin ,  aan  de  welke  hy  my  opoffert ,  hebben 
inhunbuikdellrop,  die  hen  van  de  geen ,  daarmee  gy  my  ver- 
worgt, betalen  zaK  En  zeker,  zo  haafl:  zy  verworgt  was, 
M  *  gevoelde  Ifander  grote  quelling  in  de  buik ,  en  ftort  in  d'uitter- 
c  fte  pijnen  ,  die  men  bedenken  kan.    Het  tegenvergift  hielp 
L  hem  niet,  en  ook  niet  aan d'armcFon:fta,  diens teerheit de 
pijn  verminderde^    Want  het  vergift  was  zo  fchichtig,  datzy 
I  zo  haall  doot,  als  daar  at  gepynigt  was, 

1  Zeker,  een  vreenu  voorbeelt ,  't  welk  aan  ons  toont  dat  het 
;  overfpel  en  de  dootfl.ig  twee  gedrochten  zijn,  die  gewoneli jk  te 
i;  zamen  gaan  i  gelijk  bavids  bedrijf  klaar  genoeg  betoont.  Want 
H-ihet  gebeurt  zelden  dat  de  geen  van  de  gehuwden ,  die  zijn  trou 
1  tot  fijn  echtgenoot  overtreed  ,  niet  in  enige  wijze  naar  fijn  doot 

^weni'cht,  om  de  ruime  toom  in  fijn  begeerten  te  hebben  ,  en 
zijn  ongeregelde  luften  na  te  jagen.  Maar  God  haat  de  bloet- 

Hdorltige  en  verradelijke  lieden,  en  hun  einde  isgewonclijk 
! :  rampzalig* 


De 
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n)e  rampjalige  ^oelfchapl 


jN*t!ant  di  Lavoro,  zeker  lantfchap  van Koninkrijk  va 
^  Napels ,  huwde  een  voornaam  Ridder ,  man  ^zn  grote  mie 
delen,  naar  zijn  ftaat  aan  een  jonkvrou  Amarindegenoemt 
met  de  welke  hy  enige  jaren  in  goede  enigheit  verfleet.  Maa 
de  bant  vandehuwelijkfchegezelligheit ,  namelijk  de kindc 
ren ,  gebrak  hier  j  en  d^onvruchtbaarheit  van  deze  vrou  maakt 
haar  by  Palladas  g:ehaat ,  die  niets  vieriger  begeerde; ,  dan  kindc 
ren  te  hebben  ,  die  zijn  naam  en  wapenen  verre  in  de  geheugc  % 
nis  der  nakomelingen  zouden  dragen  ,  en  aan  de  welken  hy  d«  { 
grote  goederen ,  die  hy  van  zijn  voorouders  ontfangen  ,  en  dooi 
zijn  zuinigheit  vermeerdert  had ,  nalaten  kon»  Dit  voerde  heno 
tot  verkeerde  wegen  ,  en  haalde  de  rampen ,  diegy  leien  zult,  i 
opzijn  hooft»  ^ 

D'afkeer  ,  die  hy  tegen  zijn  gemalin  ontfing  ,  deê  hem 
d'ogen  op  andere  voorwerpfelen  ,  die  niet  wettig  konden  zijn , 
openen»   Zekere  bedorve  vrou  ,  Helena  genoemt ,  kreeg  ondei 
d'anderen  zodanig  een  voordeel  op  zijn  geeft,  dat  hy  voortaan 
niet,  dan  door  haar  ogen,  zag,  en  geen  ander  vermaak  ,  daQ 
by  hiar.had»  Doch  hy,ora  alle  ergernis  wech  te  nemen, en  bin-ti 
nenzijn  huis  niet  in  gedurige  oorlog  te  leven,  hield ,  oteeron-?: 
derhield  haar  ,  alsof  zy  zijn  gemalin  was  ,  ineen  lant  ,  daarafi 
hy  Heer  was ,  en  daar  zy  als  volkome  meefteres  gebood. 

^tGeen,  dat  Palladas  noch  vafter  aan  haar  verbond,  of,om:i 
beter  te  zeggen,  dat  hem  noch  meer  haar  flaaf  maakte,  was,  dat 
zy  kinderen  van  hem  kreeg,  dairafhy  zo  verblijd  was,  dathyi; 
aan  zjjn  twee  ogen  niet  genocch  had  om  hen  t'aanfchouwen* 
Hy  boude  op  dit  krooft,  dat  warelijk  baftaardelijk  en  over- 
fpelig  was,  de  hoop  van  nakomelingen  van  hem  te  zien  ,  en 
beloofde  ain  defe  fchone  cn  onkuifche  Helena  haar  te  trou- 
wen, en  door  zijn  huwelijk  met  hair  de  kinderen  wettig  tc 
maken ,  zo  zijn  gemalin  voor  hem  ftorf.  Hy  had  toen  defe  be- 
geerte, van  haar  te  verdelgen ,  die  gewonelij  k  het  overfpel ,  ge- 
lijk de  fchaduw 'tlighaam ,  volgt ,  noch  niet  ontfangen:  maar 
hy  kreeg  luft  daar  toe  in  *t  eten.    Helena,  ongeduldig,  cnbe- 
gcrichomfich  vrou  van  Palladas  goederen  te  zien  ,  gehjkzy't 
van  zijn  hart  en  lighaam  was,  ried  hem  aan,  iichvanAma- 
rinde  ,  door  middel  van  enig  traag  vergift,  dat  men  niet 

belpeuren 
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/peuren  kon,  t'ontflaan.  Palladas  liet fich van defeaanra- 
ing overreden  ,  en  deê  Amarinde een  vergift  innemen  ,  daaraf 
ï  werking  langfaam  zouzijn,  cndathaartraaglijk  in  *tgraf 

3U  helpen.  .       ,  , 

Atnarinde  kreeg  bedenken  van  dit  bedroch  van  haargc- 
laal,  of  om  dat  zy  zeker  bericht  daaraf  had,  of  om  dat  zy 
aar  gezontheit  cn  leven  allengs  gevoelde  verdwijnen.  Zy 
«floot  dieshalven  niet  te  fterven,  zonder  dit  geneuchtvan 
;e  wraak  te  fmakcn,  *twelk  dien  van  hun  lantaart  boven 
Ie  vernoeging  ,  die  de  natuur  in  *t  leven  fchept ,  ftellen,  Zy  was 
)iet  onkundig  in  d'ontucht  van  haar  gemaal  met  Helena  j  maar 
7  verdroeg  dat  met  grote  befcheidenheit,  vernnitszy  zagdat 
mr  gemaal,  zijn  boelin  verborgen  houdende,  in  veel  andere 
lingen  haar  poogde  te  behagen  ,  en  haar  heel  heuflelijk  handel- 
le.  Maar  zy ,  fich  verdelgt  ziende,  w  ilde  ook  de  gene,  die  d'oor- 
saak  daar  at  was ,  verdelgen.   En  beeldde  fich  in  dat  zy  in  defc 
verdelging  meer  eer  zou  verkrijgen.dan  ftratonttangen.omdat 
iHelena  een  ongeachte  vrou  was. 

N  Zy,  wat  haar  aangaat,  namtegenvergiftenin  ,  diezy  voor 
■jEodanigecn,  die  vergitt  meent  ingenomen  te  hebben, nootzake- 
achtte.  Maar  zy  bekocht  enige  Braven  ,  (zekere  moorde- 
naars ,  in  Italien  heel  gemeen,  cn  die  men  met  geit  bekoopt, 
om  iemant  te  doden)  en  beval  hen  inde burgt,  daarPalladas 
helena  hield,  te  gaan,  en  haar  daar.met  de  twee  kinderen.die  zy 
'an  haar  gemaal  had ,  te  verworgen.  Zy,  zo  veel  haar  aangaat, 
Jefloot  fich  by  haar  magen  te  vertrekken.daar  zy  fich  regen  Pal- 
ladas  woede  verzekert  achtte.  Dc  Braven  volvoerden  het  bloe- 
dig beveUdat  aan  hen  gegeven  was  j  en  Amarinde  begaf  fich  tot 
de  toevlucht ,  diezy  verkofen  had. 

Bedenk  eens  hoedanig  Palladas  wanhoop  en  razerny  was, 
toen  hy  fich  van  zijn  hoop  verfteken  zag.  Hy  begaf  ficl\in  een- 
zaam heit ,  daar  hy  de  wonden  van  zijn  gramfchap  voord*cerftc 
maal  verbond.  Hy  ,  fich  niet  dan  met  een  uitftekende  wraak  , 
vernoegen  konnende ,  verborg  zij  n  gramfchap.  De  magen  van 
zijn  gemalin  begonnen  ondertuflchen  van  haar  verzoening 
met  hem  te  handelen.  Hy  vcinfde  dat  hy  wel  gefint  daar  toe 
was,  cn  dat  Hclcnaasdoot  hem  van  dc  banden  van  een  onwet- 
tige gcnegentheit ,  daar  af  hyanderfinszwarelijk  losgeraakt 
Züuzijn  ,ontflagen  had.  Hy  beloofde  aPt  geen.  dat  zy  begeer- 
den, cn  wift  wel  hoe  veel  hy  wilde  nakomen.  Zijn  voornemen 

was 
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was  dat ,  als  fijns  gemalins  broeders  de  pypen  naar  hun  zin  g( 
ftelt  hadden,  hy  naar  fijn  believen  Ipelen  zou.  Daar  by  ,  ec 
der  grontregelen  van  datgewt-ft  is ,  laat  ons  vrede  maken  ,  or 
hem  te  doden.  Men  vond  dan  geraden  dat  hy  fijn  gemalin  b 
haar  oudfte  broeder  zou  bezoeken  ,  daar  d'andere  broeder  byko 
men  zou  ,  om  daar't  verdrach  te  maken.  Hy  ging  derwaarts 
en ,  al  *tgeen ,  dat  men  van  hem  begeerde,  toeftemmende,  om 
helfde  deze  vrou  met  grote  lietde  .zo't  fcheen,en  bleet  des  avont 
by  haar ,  om  in  een  zelve  bed  by  haar  te  ü  ipen. 

Maar  deze  plaats  van  verzoening  wierd  een  toonnecl  vai 
bloeten  moort.  Hydeurftak  haar  met  fijn  pook ,  inplaatsvar 
haar  te  liefkozen.  Haar  broeders,  hun  zurter  krijten  horendol 
quamvn  toelopen  ,  en,  dit  droevig  fchoufpel  ziende ,  vielen, 
niet  hun  knechten,  op  Palladas,  endeurhieuwenenkerf-der 
fijn  iigliaam  ,  datzy  noch  na  zij n  dootdeurihkcn.  Dus  wierd 
Amarinde  van  haar  moordenen  minnenijt,  cn Palladas vac, 
fijn  rampzalig  boelfchap  ,  en  van  de  vergiftiging  van  zijn  ge- 1 
malin  betaalt.  ^ 

D'o72gerechtige  J\4im7emjt, 

Aar  is  geen  royery  met  deze ,  die  uit  een  minnenydigc  aart 
voortkomt.gelijk:  want  deze  hartstocht  ontroert  de  harfle- 
iien  zodanig ,  dat  zy  werkingen  heeft ,  die  m?n  zo  weinig ,  als 
die  van  de  blixem  ,  begrijpen  kan  j  gelijk  gy  in  dit  volgende 
voorval  verdaan  zulr. 

Daar  was  in  't  lantfchap  der  Lemovices  een  vrou ,  fi;hoon  van 
aangeficht  engeftalte,  Ardeliagenoemt,  aan  een  edel  man  ge 
huwt,  die  wy  Pctronius zullen  noemen.  Deze  vrou,  zonder  in 
ficht  van  haar  achting,  of  van  d'eed.aan  haar  gemaal  gedaan,be- 
gaf  zich,  met  zo  grote  ongerechtigheit  als  Ichande  voor  haar  tot 
de  liefde  van  een  ander  edelman ,  Arcas  genoemt ,  met  de  welk 
zy  enigfins  vermaagfc hapt  was  Dit  was  een  hofjonker,  die  zo 
veel  tijt  fpilde  mtt  fich  optefmokken,  als  een  vrou,  en  die 
voor  fchoon  geacht,  in  verfcheidc  plaatfen,  daar  hyquam, 
minneriydigen  maakte,  of  dcfabelvanAdeon  ineen  ware  ge- 
fchicdenis  veranderde. 

Ardelia  had  in  de  zelve  ftat ,  daar  in  zy  haar  woning  hield  , 
cengeburin  ,  fchoonderdanzy  ,  eengehuwde  vrou ,  Plautilla 
genoemt ,  die  in  veel  grote  begeerten  ontllak ,  en  vrek  van  hoop 

te 
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Ver  Werrehfche  Ver  ander 'mgen^  1^7 
ïven  was:  vm  de  welken  haar  fchoonheit  d^eerften  deê 
Kuircn  i  en  lefte  door  haar  deugt  gcblulcht  wierd,  7y  was 
:hrer  niet  onbefuift  van  aart  ,0^  woell  in  kuis  heit.  Maar  hoe 
/el  zy  vrypofti'^  in  haar r:.v.:>  cTing was,  zo bttoondezy  fich 
itcr  heel  zovj .  uldi^  in  haar  bewaring  Haar  wijze  van  leven 
'  w.;l  iloüi  om  va-'  haartefpreken,  maar  alleenlijk  aan  <J*ach- 
?rk!ap :  want  iy  was  zo  verre  van  quaat ,  als  naby  aan  defchija 
laar  if. 

Zeker ,  niet  naar  't  oog;  t'oordelen  is  een  w i jze  raat  :  want  de 
;ecn  ,  die  fich  heel  bezadigt  van  gelaat  toont ,  is  dikw ijls  quaat , 
:n  de  geen,  die  een  quaat  gelaat  heeft,  is  dikwijls  goet.  Nie- 
nant  vermomt  zich  beter,  dan  de  geen,  diebedrieiren  wil ;  en 
\  gevarelijkfte  zonde  is  de  gene,  die  de  fchijn  van  deugt  neemt, 
frcas  ,  die  zich  overal ,  daar  hy  iijn  khoonheit  kon  tonen  ,  vie- 
i-en  deê,  begon  deze  vrou  te  liefkozen;  en  hy  was  aanlokkelijk 
van  wezen ,  voornameliik  onder  de  juflFrouwen*  Plautilla,  heel 
verwaant  zijnde,  was  verblijd  van  dat  men  geloofde  dat  Arcas 
(ich  onder  't  getal  van  haar  flaven  gevoegt  had. 

Dit  maakte  zo  grote  ongeruftheit  in  de  geeft  van  Ardelia, 
U  zy  byna zinneloos  wierd  ,  vermits  zy  waande  dat  Arcas  haar 
:rlatenhad,  om,  gelijk  een  mug ,  naar  de  glans  van  deze  fak- 
cel  te  vliegen  ,  die  meer  licht ,  dan  de  hare ,  van  zich  gaf"  De 
nijt  en  ergwaan ,  twee  fchrikkelijke  hartstochten  ,  beftormden 
in  een  zelve  tijt  defc  zwakke  geeft  ,  die  terftont  door  deze  dub- 
belde ftorm  overmant  wicrd.  Zy  ,  alles,  dat  zy  bedenken  kon  , 
aan  Arcas  verweten  hebbende,  ja tothem  met kheldredenen 
jver  fijn  oiiftautvartighcit  ,  zo  zy  fich  inbeeldde ,  opgehoopt 
^l)bende,  verbood  hem  niet  alleenlijk  de  bykoomft  van  Plau- 
[illa,  omzichvand'ergwaai?,  diehaar beheerlchtc ,  te yerlof- 
fen  i  maar  zy  ge  bood,  dooreen  heel  ftrydigeeigenzinnigheit, 
aan  hem  dat  hy  haar  zou  bezoeken  ,  en  zo  bloedig  een  fmaat  aan 
te  doen,  dat  iy  daar  door  kon  befpeurcn  dat  hy  haar  weinig 
achtte. 

Arcas,  van  defe  twee  ftrijdige  winden  bewogen  ,  vraagde 
jaar  of  haar  hartstocht  aan  haar  toegelaten  had  in  'tgecn  ,  dat 
hem  gebood ,  met  haar  oordeel  te  raat  te  gaan ,  dcwij  1  het  eer  - 
[e  tegen  het  tweede  ftreed  :  want  haar  niet  te  bezoeken,  cn  daar 
la  haar  te  bezoeken,  om  haar  een  fmaat  aan  te  doen  ,  waren 
twee  tegengcftelde  werken,  Ardeiia ,  hem  uitfchclden^e ,  ant- 
woordde daar  op,  dat  hy  inde  taal  der  liefde  onkundig  was. 
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ca  dat  zy  hier  mee  hem  verbood  deze  vrod  te  bezoeken  ,  oi 
haar  te  beminnen  j  maar  dat  zy  hem  beval  haar  te  bezoeker 
om  haarzodanigeenfmaataantedoen  ,  dat  men  niet  alleenlij 
befpeurde  dat  hy  haar  niet  beminde,  maar  ook  verachtte c 
haatte. 

Arcas ,  die  defè  verwaande  minnenydige  vrou  niet  min  vree) 
de ,  dan  beminde ,  befloot ,  hoewel  met  grote  zwarigheit,  haar 
die  dit  treffelijk  onderwijs  aan  hem  gegeven  had ,  in*teerft 
ftuk, 't  welk  was  Plautilla  niet  meer  te  bezoeken,  te  vernoegen 
maar  niet  in  het  tweede,  vermits  het  zo  onbeleeft  en  wanfchik 
kelijk  een  daat  voor  een  eerlijk  man  is ,  een  vrou  Imaat  aan  t  j^ 
doen,  dat  het  ook  fchandelijk  is  daar  op  te  denken.  Maarwa  i 
raat  ?  Hy ,  om  vrede  met  defc  heUche  geeft  te  houden  ,  daara  I 
hy  zo  zeer  bezeten  was ,  als  zy  van  de  geeft  van  ergwaan  ,  moei  c 
deze  bittere  kelk  verzwelgen, en  belluiten  tot  Plautilla  een  fniaa^i 
uit  blyhartigheit  aan  te  doen^ 

^  Hy,  eens  by  haar  komende,  zeide  tot  haar  zodanige  dingen  ; 
die  zo  verre  van  de  waarheit  waren,  alsfchandelijk  te  verhalen 
zijn  ,  en  ik  met  de  gordyn  van  ftilzwygen  bedekken  zal,  l)ehaW 
ven  dat  fy  van  een  eerlijke  vrou,  gelijk  Plautilla  was ,  niet,  dacJ 
met  grote  gevoelijkheit ,  geleden  konden  worden.  Al  *t  geen  fU 
dat  fy  doen  kon,  was  daarover  aan  haar  gemaal  klagen  ,  opq 
dat  hy  zodanige  reden  ,  als  hy  dienftig  oordeelde ,  daaraftrek 
ken  zou,  Androniicus,  (dit  is  de  naam  van  deze  man)  inde 
woorden  niet  min  ,  dan  fijn  gemalin  ,  verongelijkt ,  beriep  zich 
daar  in  nergens  anders  op,  dan  op  fijn  zwaart ,  om  ftraf  daar 
over  te  doen ,  doch  zonder  hem  uit  te  dagen^   Hy ,  met  een  de* 
gen  verfien  ,  ontmoette  Arcas  ,  die  niets  anders,  dan  een  mes, 
by  zich  had^  Hy  taftte  hem  aan,  trof  hem  in  drie  tochten  twee- 
maal ,  en  deurftak  hem  in  de  tweedemaal ,  dat  het  zwaart  tot  in 
d'aardequam. 

Deze  ontmoeting  wierd  vooreen  moort genomen ,  uit  oor- j 
zaak  van  't  voordeel  der  wapenen,  dat  Andronikus  op  ArcasJ 
had.  Hy  was  dieshalvcn  gedwongen  de  vlucht  te  kiezen  ,  enj 
een  lange ballingfchap  te  lijden  ,  terwijl  Arcas  erfgenamen  hem  j 
levendig  vervolgden  ,  om  hem  ter  doot  te  doen  vefwijzen^j 
Plautilla,  in  zodanig  een  kommer ,  als  men  denken  kan  ,  omj 
haar  gemaal  zijnde,  zag  lich  opentlijk  van  Ardeliabefpot ,  die^ 
om  de  druk  van  defe  vrou  verblijd  i  daar  opfy  nytenergwaanj 
had,  zich  niet  onthouden  kon  van  te  zeggen,  dat  zy  de  gene 

was  J 
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7as,  die  door  Arcas  haar  dcfe  fmaat  had  laten  aandoen,  die  oor- 
aak van  dit  ongeluk  was.  Dit  veroorzaakte  zodanig  een  fpijt 
n  Plautillaasziel ,  datfy ,  Ardelia  ontmoetende  ,  haar  met  eeii 
nes  zo  rampzaliglijk  indekcelftak,  dat  fy  van  de lleck  >  die 
m^eneefrdijk  wierd ,  ftorf^ 

Plautilla ,  van  *t  gerecht  gevat  •  en  haar  bedrijf  niet  loghenen 
connende  >  boette  dat  met  verlies  van  haar  leven,  en  Itorf  fchan- 
lelij  k  voor  d'ogcn  van  al  de  werrelt.  Zeker ,  een  droe\^ige  iiit- 
/verkiog  van  een  ongerechtigeMinnenijt ,  die,  alleenlijk  uit 
?nkcl  vermoeden ,  zo  veel  doden  op  malkander  hoopte.  Maar 
kvie  ziet  in  dit  alles  de  gerechtighcit  des  Hemels  over  d\)ver- 
pelen  van  Ardelia  en  Arcas  ,  en  over  de  moorden  van  Androni- 
icus  en  Plautilla  niet  flikkeren  ?  Zo  zeer  is  het  geen  waarach- 
igt  'twelk  eertijts  van  de  goddelijke  zanger  gezongen  is ,  dat 
ie  gerechiigheit  altijt  voor  God  gaat ,  en  dat  hy  fijn  treden  naar 
aar  wegen  lliert. 

n)e  yerontfchuldige  IVraa^. 

N  de  hoge  fchool  van  Pifa,  ftat  van  de  Staat  des  Groothar- 
togs  van  Tof  kanen,  was  eenfcholier  van  Volterre,  die  een 
nige  vrientfchap  meteen  van  Sienej'n  hun  beider  leeroefFenin- 
n,had  gemaakt.  De  geen,  die  daarfcholier  in  de  wetten  zegt, 
preekt  even  als  van  een  minnaar:  want  men  zou  daar  m»  er  wit- 
te ravens,  en  zwarte  zwanen  vinden,  dan  dusdanige  Iieden,fon- 
ler  dcfe  ontzinnighcit ,  die  men  Min  noemt. 
Dcfcholieryan  Volterre,  die  wy  Radulfuszullen  noemen  , 
ierd  op  een  dochter ,  Lifica  genocmt ,  nicht  van  zij  n  waart,  en 
^zijn  naaftegeburin  >  verlief t.  De  vader  van  defc  dochter  was 
n  wel  geftelt  burger ,  die,  omzo  tefpreken  •  degenen,  die 
oude  hadden,  liet  pompen  ,  en  fich  vernoegde  met  hetgeen  , 
dat  hy  had  ,zuinigliikaan  te  leggen  ,  zonder  lich  met  de  wind, 
die  de  koophandel  aanbracht,  tebemoejen.  Radultuswis 
el,  en  vanrijkgcflacht.  Hy  wierd  ,omzijnafkoomft,  dit  iu 
ifa  wel  bekent  was,  indegefelfchappen  wclontkngen,  ca 
lioog  geacht. 

Hy ,  fprekende  van  Llf ka  tc  verzoeken  ,  dcê  zulks  onder  de 
'dekmantel  van 't  huwelijk^    Want  men  kon  op  geen  andere 
wyfe  by  defe  plaats  komen.  Dit  maakte  dat  hy  lichter  toegang 
ot  iia^r  kreeg,  ^Jaar  dVglillige  en  dubbel bartij^c  had  iets  an- 
ders 
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ders  in  zijn  gedachten  ,  dan  op  de  tong  :  want  hy  ,  wetende  d 
zijn  ouders  ivvareh'jk  in't  huwch'jk  met  dele  dochter  bewilligi 
zouden  ,  trachtte  niets  anders  3  dan  de  leftcjonft ,  te  verkrijger  j 
cn  daar  na  haar  de  fchop  tegevcn* 

Liskaas  vader  wilde  nooyt  ,  hoe  grote  naerftigheit  Radulfi 
daar  toe  deê,  tot  een  heimelijk  huwelijk  van  zijn  dochter  m  \ 
defe  fcholier  bewilligen^  Maar  Radulfus ,  fich  meefter  over c  i 
neigingen  van  defe  dochter  gemaakt  hebbende ,  deê  haar  eindi  i 
iijk  tot  haar  fchakingbewilligen^  Hy  verfocht  debyftantva  1 
zijn  vricnt  van  Sicne,  om  hem  in  uefeaanflag  te  helpen.  Dea  1 
beloofde  niet  alleenlijk  byftant  aan  hem ,  maar  bood  hem  00  | 
een  huis  tot  zijn  vertrek  in 't  velt  van  de  landen  van  Siene  aan 
daar  hy  alle  vermogen  had ,  om  dat  het  aan  een  Ridder,  diezij^ 
fchoonbroeder  was ,  toebehoorde.  | 

Toen  alles  tot  dc  fchakinggereet  was ,  vertrok  onfe  PariJ 
met  zij  n  fchone  Helena.die  hy  enige  tij t  in  't  lanthuis  verborged 
hield.  Hy  had  in  zijn  vertrek  gerucht  gcftrooyt  dat  hy  terzet] 
naar  Livorne  trok ,  om  zich  met  zijn  root  in  de  Staat  van  Ge 
te  begeven.  Maar  daar  is  niets  zo  geheim, dat  men  niet  wcctj 
niets  zo  verborgen,  dat  niet  ontdekt  word*  Wyders,deicho! 
ren  zijn  gewonelijk  qualijk  van  geit  verficn^  De  honger 
dieshalyen  de  wolf  uif  het bofch  komen  ,  cn  verplichtte  o^ 
fchaker  naar  zij  n  lant  te  trekken, om  daar  tot  onderhoud  ing  \ 
zijn  nieuwe  huishouding,  enig  geit  te  lichten* 

Liskaas  vader  ,  die  overal  bcfpieders  had ,  befpeurde 
Radulfus  tot  Volterre  was, een  ftat  van  de  zelve  Staat  des  Gr 
hartogs  ,  niet  verre  van  Pifa    Hy  trok  derwaarts ,  zonder  e' 
gerucht  te  maken  ,  en  de  macht  van  ^t  gerecht ,  nodig  om  de 
quant  te  vatten  ,  tot  zijn  hulp  genomen  hebbende ,  beftak  hert: 
zo  liftige  lagen, dat  hy  hem  in  handen  det  diefleiders  deê  vallen.! 
die  hem  byna  in 'taanfchouwen  van  zijn  eige  ouders,  naar  dn 
gevangenis  brachten.  Hoewel  de  genen, aan  de  welken  RaduI 
fus  toebehoorde,  grote  macht  hadden,  en  in  hoge  achtinj 
waren,  zo  deê  echter  L'skaas  vader ,  befloten  hebbende  zelf"  t( 
vergaan  ,  en  al  zijn  goct  tt;  brft./djn  ,  om  zo  groot  een  overlaft  t 
wreken,  Radulfus'zo  heftiglijk  in 't  recht  vervolgen  ,  dathy 
van  zelf  tot  dit  huwelijk  t^enegen  ,  verklaarde  dat  hy  gcrect  wa 
om  defe  fchaking  doorV  huwelijk  te  vcrbeteren,enLiska  opent 
lijk  in  de  kc^rk  re  trouwen.    Hy  wicrd  op  zyn  aanbieding  hiel 
toe  verwelen, Ichoon  d'cudcrs  daar  heftig  tegen  waren. Liskaa^ 
tadcr  beloofde  ook  een  tamelrj  kc  bruitfchat^  M^^^- 
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Maar  *t  geval  fpeelde  heel  andere  fpelen  in  dit  voorval*  Want 
'erinte  ,  (dit  isdenaam  van  Radulfus  vrient  van  Siene)  dege- 
arclijke  bewaring  van  defe dochter,  in'tafwefen  van  Radul- 
üs ,  op  fich  genomen  hebbende ,  bevond  fich  zo  na  aan  *t  vuur, 
at  hy  een  geweldig  hitte  dair  af  gevoelde ,  die  hy  niet  dan  door 
.egenicting,  doch  die  met  gewelt genomen  wierd  ,  bluffchcn 
;on.  Wanthy,  'tgeen,  dat  hy  begeerde,  niet  van  Liska  met 
kaar  wil  vcrkrygen  konnende,  verkrachte  haar,  daar  in  hy  door 
cn  knecht,  deelgenoot  van  dele  boofheit ,  geholpen  wierd- 
Deze  geweldige  genieting  ,  in  plaats  van  zijn  hitte  te  bluiïchent 
Vas  geli)k  het  water  van  de  fmits  >  dat  de  brant  vermeerdert, 
^y,  dicshalven  voor  Radulfus  weerkeering  bevreeft,en  zorgen- 
e  dat  hy  haar  aan  hem  zou  moeten  overgeven ,  of  tegen  hem  ia 
ijfgcvccht komen  ,  voerde  haar  in  een  plaats ,  die  aan  Radulfu^, 
m  aan  alle  anderen,behal vê  aan  de  knecht,die  hem  in  dit  beefte- 
ijk  bellaan  hielp  ,  onbekent  was. 

Terwijl  Perinteai  defe  dingen  uitrechtte ,  verklaarde  Radul- 
.Mis  ,  om  zijn  belofte  uit  te  voeren  ,  en  Liska  te  trouwen ,  waar 
!iy  haar  gelaten  had.  Haar  vader  trok  derwaarts ,  om  haar  te 
balen,  en  tot  Volterretc  brengen  ,  en  daar  het  huwelijk  met 
Radulfus  uitte  voeren, eer  hy  uit  de  gevangenis  quam.  Hy,daar 
komende,  vond  haar  niet  j  integendeel,  menzeidetothem , 
dat  zy  'er  nooit  geweeft  had  ,  en  dar  men  niet  wift  van  wat  vrou 
hy  fprak.  De  vader  kreeghieruit  vermoeden  dat  Radulfus, 
zijn  bceftelijke  hift  met Lifka  geboet  hebbende,  haargedoot 
had.  Hy ,  weer  tot  Volterregekeert ,  openbaarde  zijn  vermoe- 
den aan  de  rechters,  die  dat  niet  ongegront  bevonden.  Men 
befloot  dieshalven  hem  tepynigen  .  en  quam,  dat  erger  is  ,  tot 
-"^del  ijk  heit  D'arme  Radulfus,om  't  verlies  van  zijn  meefteres 
anhopig,  die,  zo  hy  geloofde  ,  Perintegewilliglijkgevolgt 
was ,  bevond  (ich  zo  zwak  in  defe  pij  n,  dat  hy  al  't  geen,  't  welk 
men  begeerde,  beleed,  ja  ook  bekende,  dat  hy  Lifkagedoot 
had;  *t  welk  geenfins  waar  was*  Men  zou  hem  daar  op  ter 
doot  verwefcn  hebben  ,  zo  zijn  ouders ,  door  hun  achting  ,  niet 
enige  fchorlfing  van  vonnis  hadden  verkregen  ,  om  naarLilka 
1  te  vernemen  5  om  dat  al  't  geen ,  't  welk  Radulfus  van  haar  doot* 
cn  van  de  plaats,  daar  hy 'tlighaam  had  geworpen ,  nadathy 
'tgedoot  had  ,  valfch  bevonden  wierd.  Zeker,  de  reden  van  een 
out  Poëet,  dat  men  niet  te  lang  kan  uitftellen,  als  't  het  leven  van 
een  menfch  betreft ,  is  waar:  want  men  k^n  hem  wel  daaraf 

L  beroven, 
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beroven  ,  n)aar  dat  niet  aan  hem  weert^even.  Defe  fchorflfin) 
bdchutte  het  leven  vaneen ontfchuldige :  wantPcrinte,  del 
rechtsvüfdt.nng  verftaande,  v/ierd  van  een  vreemde  knagioj 
iii  zijn  geweten  getrofFen,om  dat  hy  fich  nietallecnlik  de  fcheii 
der  vau  degene ,  die  aan  zyn  vrient  d'aancrenaamrte  ter  wtrrel 
was,  maar  ook,  doorzijn  onmatig  hcitjooVraak  vau  zyns  vrient; 
dootzag. 

Hy  ,  van  de  gedurige  trancii  ca  iUachtcn  vanLiskaverm  ' 
vande  welke  hy  niet  een  yriendciyk  woort,  niaareer  lalt 
^en  en  vervloekingen ,  in 't  geweldig omhelfen  ,  kreeg,  Ik 
iiaar  weêr  naar  Pifa ,  in  haars  vaders  huis»  te  zenden ,  op  dal 
zy  door  haar  tegen  woordigheit  klaar  zou  dot  n  blijken  ,  dat  Ra- 
dulFus  baar  nietgcdoot  had.  De  vader.detyding  hieraf  krijgen» 
de,  en  verblijd  van  datzijn  dochter,  die  hy  voor  doot  hield,  j 
noch  leefde,  deê  haar  tot  Volterre  komen.om  de  plechtelijkhe»  f 
den  van  haar  huwelijk  met  RaduUus  te  volvoeren, 

Liska  verzocht  ondcrtulTchen  recht  tegen  Perinte,  die,  ge- 
lijk zyzcidc  haar rarnpzaliglijk  vcrkracht'had.  Dit  veroorlaak-. 
te  zodanig  een  verkoeling  in  de  wil ,  die  Radulfus  had,  van  haar : 
te  trouwen,  dat  hy  betuigde  liever  dc  doot  te  kiefen  ,  dan  dei 
jjene,  die  van  een  ander  genoten  was  ,  tot  gemalin  te  nemen, 
ïvlen  quim  dicshalven  tot  bewijs  van  *t geen, dat  zy  zcide.  Pei  in- 
te  wierd  gedaagt.  Hy  vrelende  dat  men  hem  voor  overtuigt 
zou  achten  ,  zo  hy  niet  verfcheen ,  en  dat  men  hem  bannen  ,  en 
zijn  goederen  verbeurt  zou  maken,  verzond  de  knecht,  die.j 
liem  in  defe  boosheitgeholpen  had.en  waszoonbcfchaamt.dat 
hy  voor't  gerecht  darde  vcrfchijnen  ,  cn  daar  met  gruwelijke 
eden  *tgeen,dat  Liska  tegen  hem  inbracht, ftijf  en  fterk  logenen, 
en  zeggen  datzyfichgewilÜglijk  aan  Radulfus  had  overgege- 
ven,en  dat  geen  ander,dan  hy  't  g<;not  van  haar  had  gehad .  Liska 
wierd  wanhopig.  Perinte  loghende  Itoutelijk.  Daar  was  geen 
bewijs  van  dat  hy  haar  uit  de  plaats ,  daar  Radulfus  haar  had 
gelaten,  wcchgevoerthad.  HyzciJedat  hy ,  verftaande datzijn 
vrient  in  de  handen  van  't  gerecht  was  geraakt ,  fich  met  haar 
elders  had  verborgen ,  om  daar  te  zien  wat  uitgang  de  zaak  fou 
ncmcn,cn  dat  hy ,  horende  in  hoe  groot  gevaar  Radulfus  was , 
om  dat  hy  haar  niet  te  voorfchijn  kon  brengen  ,  haar  weer  naar 
haar  vaderlijk  huis  had  vcrfondcn.  Kort,  hy  wifl;  zijn  zaak 
2.Ü  wel  en  kloekmocdelijk  te  weerleggen ,  dat  Radulfus  zelt' 
tv/ijrfeldc  wie  vaa  beide,  Liska  of  Perinte,  waarheitfprak. 

Wat 
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at  de  rechters  aangaat,  dieniers,  dan  op  fichtbare  blijken, 
conden  vonnifïèn  ,zy  zonden,  zonder  acht  op  Liskaas  klachtea 
:e  hebben  ,  Pcrinte  vry{2;efproken  wech.  Liska ,  wanhopig gc- 
iVorden,zwoerdatzy  Raduifus  niet  zou  trouwen ,  voor  dat  zy 
het  gewclt  ,dat  Perihteaan  haarecrbaarhcit  had  gedaan,  in  zijn 
bleet  gcwaiFchen  had.  Radulf us ,  dit  horende ,  geloofde  dat  iy 
waarhcit  Iprak ,  of  zot  geworden  was.  Haar  vader  was  gcnoot- 
taakt  om  haar  weer  naar  huis  te  brengen ,  cn  wilde  haar ,  als  de 
gene  ,  die  in  't  verftant  ontroert  was ,  doen  genefen. 

Maar  wat  deê  zy  ?  Zy ,  uit  haars  vaders  huis  geraakt ,  en  ceri 
mannelijk  kleet  aangetrokken  hebbende,  trok  ,  zo  grote  moedl 
had  zy  ,  naar  Siene ,  daar  zy  haar  verkrachter  zo  lang  belaagde  , 
dat  zy  hem  eindelijk  met  een  mes  in  de  borft  ftak  ,  't  welk 
met  zogeweldigeen  vergift  vergiftigt  was ,  dat  hy  weinigureri 
daar  naftorf.  Hy  beleed  echter  voor  zijn  llerven  het  misdrijf, 
daar  af  hy  door 't  menlchelijk  gerecht  vrygefproken  was,  en  be- 
kende dat  de  goddelijke  hant  tegen  hem  opgeheven  was*  Wat 
Liska  aangaat ,  zy  poogde  niet  wech  te  vluchten  ,  endecgeen 
^vli jt  ,  om  na  zo  vermaart  een  wraak  t'ontkomen* 

Het  gerecht  onderzocht  haar  zaak,  en  bevond,  door  de  be- 
ijdenis  van  de  misdadige,  dat  haar  droef  heit  zo  gerechtig  was  , 
at  zy  ontfchuldiging  en  vergiffenis  vcrdiende:vermits  zodanig 
.een  geWw-lt ,  om  naar  de  gemene  loop  des  werrelts  te  fpreken , 
lleenlijk  in  't  bloet  van  de  geen  ,  die  dat  bedrijft ,  afgewaflchea 
Word.    Defe  grote  moed  wierd  van  veel  hoog  geacht  j  en  Ra- 
dulfus  gevoelde  fich  daar  af  zo  krachtclijk  bewogen  ,  dat  hy  ge- 
lintwas,  haar  tot  gemalin  te  nemen*  Mairzy  bcfloot  fich  in 
een  kloofter  te  begevé,  om  haar  gemaal  geen  ftotfe  van  enig  ver- 
wijt tegen  haar  te  geven.  Radulfus  liet  haar  hier  in  begaan  ;  zo 
zeer  is  het  hertenhout  van  al  de  werrclt  gehaat ,  en  een  fchrik  iii 
Italien,  daar  de  mannen  niets  zo  ieerontlien  ,  dan  met  de  vin- 
ger nagewefcn  tc  worden. 

De  njerongelijl{te  SMimures. 

P  I  Et  is  gevarelijk  eenl)ie  te  tergen  ,  want  zy  ftelt  haar  leven  in 
de  wraak  ,  om  dat  zy  nooitftcekt,  zonder  fel  ve  dodelijk  ge- 
quetft  te  zijn*  Daar  is  geen  vyantzofwak^of  hy  is  onzaghelijk , 
als  hy  de  wan  lioop  tot  zi j n  geweer  necmt.Gy  fult  dit  in  de  mocdJ 
van  Lxiccda  lien,daAr  af  gy  't  vervolg  lefcn  zult, 
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Zy  Was  een  jonkvrou  van  goed  geüacht,  aan  de  welk 
natuur  quiftig  in  bevalligheden ,  en  't  geval  karig  in  haar  gi.... 
had  geweeft.  Dit  maakte  haar  zeer  ongelijk  met  Aldus ,  eet 
j ong  edcling ,  die  haar  lang  verzocht,  en  zonder  twijffel  verkre 
gen  zou  hebben  zohy  de  wil  zijner  ouders  had  konnenbuiger 
tot  in  zijn  begeerten  te  bewilligen.  Wat  beloven  ondertuflcher 
de  gelieven  niet  aan  fich  zei  ven ,  als  zy  van  defe  hartstocht  dron- 
ken zijn,  die  van  een  Oude  een  droom  der  gener  ,  die  waken: 
genoemt  word  ? 

Zybeftonde,  op  onderlinge  beloften  ,  een  heimelijk  huwe- 
lijk ,  en  ,  dat  meer  is ,  volvoerden  't  ook.  Hier  uit  fproten  uit- 
werkingen,die  bekennen  doen  dat 'er  geen  vuur  zonder  rook  is. 
Aldus  ouders ,  van  defe  wanordening  verwittigt ,  poogden  defe 
zaak  te  bemiddelen  ,  doch  heel  anders ,  dan  door 't  huwelijk  , 
daar  in  zy  niet  konden  bewilligen ,  dewijl  zy  ,  behalven  d'on- 
gclijkheit  der  middelen,  fich  noch  inbeeldden,  dat  dit  hun 
eer  te  na  zougaan,  zo  hun  zoon  dus  van  zijn zotheitgenefen 
wierd. 

Zy  hadden  overlang  voorbedacht  hem  een  dochter  te  doen 
trouwen,  aan  de  welke  de  natuur  zo  vrek  van  haar  gaven ,  als 
^t geval  milt  geweeft  had.  Zy  porden  hem  tot  dit  huwelijk 
te  verftaan,  met  aan  hem  de  grote  voordelen  ,  die  hy  daar  af 
krygen  zou ,  te  verlaten^  Hy  ,  van  Luccdaas  jonften  verfaad  ,  en 
zo  wel  om  aan  zijn  ouders  te  behagen ,  als  van  zijn  eige  belang 
aangeprikkelt ,  keerde  zijn  ogen  naar  die  zyde,  enfchondmet 
zo  grote  onbetamelijkheit  de  wetten  van  de  liefde,als  die  van  de 
gctrouheit- 

Men  parde dit  huwelijk  met  kracht  aan^  Zy  bewilligde  daar 
toe,  Luceda,  daar  af  verwitiigt,ftelde  fich  daar  tegen,vertoonde 
de  ftaat,  daarzyinwas,  en  zeide  dat  zy  onder  belofte  van  een 
huwelijk  ,  in 't  verborgen  volvoert ,  bedrogen  was*  Aldus  ou- 
ders bewefen  dat  hier  in  verdrukking  was ,  en  vervolgden  hun 
zaak  met  zo  grote  behendigheit  en  macht ,  dat  het  ecrfte  huwe- 
lijk  krachteloos  verklaart,en  Aldus  in  een  geringe  breuke,en  tot 
de  vrucht  van  zijn  arbeita.in  te  nemen  ,  vcrwefen  wicrd* 

Ik  geef  nu  aan  u  te  bedenken  ot  de  wanh^jop  Luceda  beving  , 
toen  zy  fich  zondereer  en  gemaal  zig.  Zy  befloot  te  llervcn , 
doch  niet  zonder  wraak.  De  geen,  die  zijri  leven  verliefen 
wil ,  is  meefter  van  eens  anders.  Zy  leerde  een  pillool  atfchie- 
ten,  en  befloot  haar  meinecdige,  op  de  dag  van  zijn  bruiloft 

met 
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Der  Werrehfche  Veranderingen^ 
net  Methodia,  (dit  is  de  naam  van  de  nieuwe  brult)  te  deur- 
chieten,om  haar  razerny  kenbaarder  te  maken .  Zy  ,als  een  mati 
;ekleed,  quani  inde  kamer,  daar  men  danfte ,  en,  haartijt 
^waarnemende,  lofte  haar  pirtool,met  een  fcherpe  fteen  geladen, 
)p  zijn  hooft,  en  trof  hem  zodanig,  dat  het  brein  op  de  vloer 
patte ,  en  hy  plotfeling  neêrftortte.  Zy  ,  dit  gedaan  hebbende , 
leê  geen  weer  om  fich  te  bergen ,  maar  liet  fich  vangen ,  en  ver- 
daarde  wiezy  was.  Methodia,die  haar  ziel  en  zin  op  Aldus  ge- 
tethad  ,  fich  eer  weduw  ,dan  volkomenth'jk  gehuwtziende , 
ivierd  van  zulk  een  woede  overvallen,dat  zy  met  een  groot  mes 
't  welk  zy  in  handen  nam ,  Luceda ,  die  gebonden  was  ,  en  naar 
de  gevangenis  gebracht  zou  worden  ,  indeborftftak,  en  haar 
door  de  doot  ,  die  op  deze  fteek  volgde  ,  van  de  gang 
verlüfte. 


Zy  zou  op  een  felve  wi jfe  fich  ook hart  afgeftekcn  heb- 
ben, zo  het  gefelfchap  haar  daar  in  niet  belet  had.  *t  Ge- 
>  recht  ,  dat  niets,  dan  ftoffe  tot  befigheit,  zoekt,  deé  on- 
J.  derfoek  tegen  haar.    Na  dat  men  alles  wel  overwogen  had , 

L  3  wierd 
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wierd  'cr  gevonnift  dat  haar  droef  heit  gerecht  ig,  en  d'ovcrmaj 
daar  af  verlchonelijk  was.  Zeker,  fy  was  een  bruit,die  in  d'yvc 
de  doot  van  haar  bruidegom  gewroken  hceft^ 

T)e  moederlijk^  Vloel^. 

^  Nfc  vaders  en  moeders  zijn  de  levendigRe  beelden  van  God 
die  wy  op  aarde  hebben ,  of,  om  beter  te  zeggen  ,  onle  aard- 
fche  goden.  Wy  zi  j  n ,  door  de  wet  der  nature ,  en  des  hemels 
eer  en  gehoorfaamhcit  aan  hen  verplicht ,  zo  wy'r  leven,  dai 
zy  aan  ons  gegeven  hebben,  lang  genieten  willen.  Indiër 
wy  ondankbaar  tegen  hen  zijn  ,  zo  is  d'aflnyding  van  d< 
draat  onfcs  levens  de  ftraf  van  onieondankbaarheit.   Zy  zijn 
Gods  medewerkers  in't  werk  van  onfefchepping.    Wy  heb- 
ben •t  lighaam  van  hen ,  en  de  ziel  van  God  ,  die  haar  gcfchapen 
iiccft,  en,  gelijk  een  hcmelfche  dou,  of  gelijk  een  parel  in 
een  fchulp  ,  in  d'iawendige  delen  des  lighaams  verlpreid. 
Gelijk  dan  degenen  ,  diens  wil  zich  van  God  affcheid  ,  zeker- 
lijk naar  hun  ondergang  ftreven  i  zo  lopen  ook  defe  kinderen, 
died'cerbiedigheitafichuddcn  ,  diezy  aan  hun  ouders  verplicht 
zijn,  met  een  volle  ren  naar  hun  verderf .    Zeker,  wy  zijn  in 
hun  hant  gelijk  de  klei  in  die  van  de  pottebakker^  Zykonnen 
met  ons  *t  geen ,  dat  zy  begeren ,  doen.  Hun  vingeren  fpinnen 
ons  geluk  of  ongeluk,  hun  zegeningen  of  vervloekingen  zijn 
de  beginfelen  en  oorfprongen  van  onfe  voorfpoeden  en  rampen* 
De  zwoele  zuidewint  is  niet  zoeter  voor  de  bloemen,  dan  de  ze- 
gening der  ouders  vorderlijk  voor  de  kinderen.  Zy  behoren  ook 
niet  kafi^  daar  in  te  weien,  als  hun  kinderen  deugdelijk  en  leer- 
gierig zijn,  en  hen,alszy  flof  en  weerfpaltigzijn,door  vertonin- 
gen en  berifpingen  weer  tot  hun  plicht  te4Drengen  ,  en  dc  ver- 
vloekingen tot  op't  uitterfte  tefparen.  Want  de  dagelij  kfcl^e 
ervarenthcit  toont  aan  ons  door  wel  duizcnt  voorbeelden  ,  dat , 
gelijk  de  moeders  de  tekenen  van  heur  krachtigfte  inbeeldingen 
indclighamen  der  kinderen  ,  diezy  dragen;  indrukken,  ook  dc 
vervloekingen  der  ouders  ,  dikwijls  roekelooflelijk,en  in  hefti- 
ge gramfchap  gedaan,  tot  quadc  uitwerkingen  keren ,  daaraf 
de  genen  ,  die  dcfc  vervloekingen  gefproken  hebben  ,  te  fpade 
en  t*ontijd  berou  krygen.  Het  voorvaJ  ,  dat  ik  nu  voorftel ,  zal 
defe  waarheit  beveiligen ,  en  aan  d'ouders  leren  hun  gramfchap 
een  weinig  te  matigen  i  cn  hun  tong  tc  breidelen. 
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Dey  Werréltfch  Veranieymgml  167 
In  een  der  r.eefteden  naar  de  zijde  van  Provence  woonde  een 
Vïeduw ,  die  warelijk  een  weduw  was  ,  en  geen  voornemen  of 
bejcrrte  van  weer  re  huwen  had.  Al  haar  xorgbellont  in  twee 
kinderen  ,  die  haar  gemaal  aan  haar ,  in  hun  tere  jaren ,  nagela- 
ten had,  zorgvuldelij  k  op  te  voeden.  Zy  was  zoet,  vriendelijk , 
godvruchtig ,  en  ,  uit  inlicht  van  haar  deugden ,  van  al  haar  ge- 
buren  geècrt,  7,y  bevond  zich  echter  Ichichtelijk  in  een  twee- 
de i'iuwelijk  als  bedraait,  daar  toe  ry  allengs  van  haar  ouders  be- 
wogen wierd.  Zy  zou  ,  zo  zy  alleen  geweefl:  had  ,  meer  gonc- 
genrheit  gehad  hebben  om  haar  leven  in  dele  gelukkige  (laat 
«an  weduwclijkheit  te  verflijten  ,  dan  een  tweede  fchipbreuk 
te  verzoeken,  en  zich  weer  ondereen  nieuwe  onderwerping 
te  begeven»  Maar  wat  vermag  niet  in  't  hart  der  ouders  de  be- 
geerte van  dc  genen  ,  die  fy  ter  werrelt  gebracht  hebben ,  te  vor- 
deren ?  Zy  waanden  datly ,  haar  in  de  werrelt  voortduwende , 
een  tweede  leven,  deurluchtiger  dan'teerfte,  aan  haar  geven 
zouden. 

Een  oud  man,  aan  de  welk  d'ongehuwde  ftaat  7,0  laftig  was  , 
als  aangenaam  aan  haar,  verzocht  haar  tot  fijn  gemalin ,  en, 
door  de  reuk  van  haarachting  en  deugt  aangelokt,  begeerde 
met  haar  fijn  leven  te  vcrftijten.  Defe  man,  Onofrius  genoemt, 
was  rijk  naar  fijn  ftaat,  en  had  niet  meer  dan  een  enige  dochter , 
die  Florentina  genoemt  wierd.  De  weduw ,  die  niet  genegen 
was  om  zich  aan  defe  oude^verliefde  over  te  geven  ,  ook  niet  on- 
der de  wetten  van't  huwelijk ,  zofy  niet  door  enige  krachtige 
aanprikkeling  daar  toe  gedreven  wierd,  liet  fich  hiertoe  bewe- 
gen door  het  lokaas  van  dele  enige  dochter,  die  Onofrius  aan 
haar  zoon  ten  huwelijk  beloofde:  ja  hy  deê  ook  beloften  van 
baar  dochter  aan  een  wclgeftelt  koopman  ,  een  van  lijn  bloct- 
"  rienden  ,  uit  te  huwen. 

Onofrius  ,  geen  toegang  tot  Marcella  (dit  is  de  naam  van  de 
reduw  )  krygen  konnende ,  om  dat  ly  heel  afgcfcheiden  Icct- 
t,  en  de  bykoomft  der  mannen,  gelijk  dcbevreefdeduifdc 
nadering  van  de  havik  ,  vlood  ,  beleidde  fijn  zaak  by  haar  ou- 
ders ,  die  't  geluk  van  haar  kinderen  zo  hoog  by  haar  verhieven  , 
dat  fy  ,  begerig  om  hen  te  vorderen ,  gelijk  de  moeder  van  Ze- 
bedeus  zonen ,  naar  dit  verzoek  begon  te  luiftcren,  en  eindelijk , 
dooreen  tweede  huwelijk,  Onofrius  gemalin  wierd.  De  jonk- 
heit  van  Maximinus,  Marcellaas  zoon ,  en  noch  meer  de  tere 
jaren  ,  en  zwakke  aart  van  Cecilia,  Onofrius  dochter ,  deden 

L  4  ^^"^ 
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hun  huwelijk  tot  op  een  rijper  en  bequamer  tiituitftellcn  j  Ve 
mits  de  vader  wiit  datzijn  dochterzijn  wil  niet  zou  tegenfpi? 
ken ,  en  zodanig  een  gemaal ,  als  van  haar  vader  aan  haar  gc^c 
ven  wierd,  aannemen.  De  moeder  oordeelde  ook  desgcljk 
van  haar  zoon,  die  zy altijtin vrecsengehoorzaamheit^opgc 
voed  had,  en  van  de  wel  kzy  alle  gehoorzaam  heit  verwachtte 
Maar  de  gevangen  denkt  iets  anders,  dan  de  geen,  die  hen 
leid« 

Hoevvel  Cecilia  om  de  goede  hoedanigheden  van  haar  ge 
moed  prijflelijk  was ,  zo  verdiendezy  echter  wcinig  ,  ten  aan 
zien  van  de  gaven  des  lighaams,  geprefen  te  worden ,  en  al  is^ 
dat  de  trekken  van  haar  aangezicht  niet  mismaakt  genoemi 
inogten  worden ,  zo  waren  zy  nochtans  van  deze  bevallijkheit , 
die  vol  van  aanloklelen  is,  en  gewonelijk  onder  de  bloemen 
van  een  jeugdig  aangelicht  uitmunt ,  berooft.  Watdcgcitaltt 
des  lighaanis  aangaat,  zy  had  haar  bedorven,  doch  niet  zozeer, 
ofeendienietzo  walgig  was,  als  Maximinus ,  zou  dit  gebrek' 
veracht  hebben.    Maar  de  jonkheit ,  die  geen  ogen ,  dan  in  ^  L 
hooft  heeft,  weet  niet  dat  de  volmaakthcit  van  de  ziel  meer,! 
dan  die  van  't  lighaam  ,  te  begeren  ftaat ,  en  dat  de  deugt  prijfle- 1 
lij  ker  is ,  dan  de  fchone  trekken  van  't  aangefichr ,  die  haaft  verr  | 
d wijnen ,  en  die  de  rimpelen ,  die  van  de  tijtdaar  in  geploegtl 
Worden  ,  onderworpen  is.  1 

Hy  had  dan  zodanig  een  walging  van  dit  zoet  en  eenvoudig  J 
fchepzel ,  dat  hy  naauwclijks  haar  tegenwoordighcir  kon  ver-*  | 
dragen ,  als  ot  deze  geftalte  zij  n  ogen  quetfte ,  en  als  of  hy  vreef- 1 
de  dathy,  door  haar  veel  aan  te  zien  ,  ook  gebult  zou  worden^  I 
Deze  tifkcer  en  verfmading,  aan  Onofrius  bekent  gemaakt ,  1 
verftoorden  hem  i  en  hy,  met  zij  n  dochter,  die  hy  verfmaat  zag,  j 
niet  verlegen  ,  begon  Maximinus  ook  te  verfmaden.  Hy  had  i 
alles ,  dat  hy  begeerde,  in  de  bezitting  van  fijn  waarde  Marcel  la ,  J 
van  dewelke  hy  zodanige  plichten  en  jonftwyzingontfing,  J 
dat  zy  hem  weer  jeugdig  deden  worden^  De  fchat  van  een  eer-  I 
lij  ke  vrou ,  zegt  Salomon  ,  is  beter ,  dan  al  't  gout ,  dat  uit  d^uit-  I 
terfte  delen  van^t  aardrijk  koomt^  Het  hart  van  haar  gemaal  I 
heeft  zodanig  betrouwen  op  haar,  dat  zij  narbeit  daar  door  wel  i 
de  helft  verlicht  word.  | 

Marcella  bekeef  Ibmtijts  haar  zoon,  om  dat  hy  degene,  die  1 
fijn  gemalin  zou  worden,  zo  weinig  achtte*  Maarhy,  door  1 
deze  vertoningen  zij  n  hart  verhardende,gelij k  het  arabeelt  door  1 

de  I 
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^fla^en  der  hamers  ,  ondekteeindelijk  zijn  quade  moed  ,  en 
eideopentlijk  tot  zijn  moeder,  dat  Ceciliinooyt  zijn  gemalin 
.OU  worden,en  dat  zy  dit  geloof  uit  haar  gecll  dry  ven  zou.  Mar- 
ella ,  wetende  hoe  groot  een  voordeel  hy  van  dit  verbond  had 
e  verwachten,  en  die  zich  als  tot  een  tweede  huwelijk  opge- 
)fFert  had  ,  om  dit  geluk  voor  hem  te  bevorderen ,  bcrifpte  hem 
Irengelijk  van  deferoekeloosheit,  en  dreigde  hem  met  zware 
Ireigingen ,  die  de  toorn  in  haar  mont  gat ,  en  die  Maximinus 
ifkeer  en  walging  tot  Cecilia  vermeerderden.  En  zeker,  men 
okt  de  vogelen  en  vilTchen  niet  door  dwang ,  maar  door  zacht- 
Keit  en  behendigheit,  in'tgarcn.  Indien  deze  vrou  met  meer 
toetigheit  haar 'zaak  beleid  had,  zo  zou  mifichicn  deze  zoon 
:ot  kennis  van  't  goet ,  dat  hy  verloor ,  gekomen  zijn ,  en ,  om 
gemack  te  genieten,  d'ogcn  in  zo  klein  een  gebrek  toegeüoten 
hebben.  Maar  de  menfchelijke  geeft  is  zodanig  onbedwongen, 
cn  de  wil  van  zo  vry  een  natuur ,  dat  de  geen  ,  die  hem  parft , 
-hem  verheft,  en  die  hem  dwingt,  verdelgt.   Daar  is  niets, 
'  't  welk  zo  qualijk  ,  als  de  liefde ,  'door  gehoorzaamheit  gedaan 
word  ,  dewijl  *t  begin  van  deze  hartstocht  uit  de  vrye  beweging 
.  van  *t  hart  voortkoomt,dat  van  zich  zelf  naar  een  goet  gedreven 
•  word  ,  't  welk  het  eerlijk ,  nut ,  ot  aangenaam  oordeelt.  Maxi- 
minus wierd  dieshalven  noch  verfmadelijker  en  ftijfzinniger 
door  zij  ns  moeders  vertooningen. 
Onofrius  ,  dit  alles  wetende ,  wierd  zo  toornig,  dathy  bc- 
/ tuigde,  dat  Maximinus  zijn  dochter  nooit  bezitten  zou  i  en 
.  zeide  dat  zy  geen  vryers  gebrek  zou  hebben ,  dewijl  hyhaar 
met  gout  opwegen  kon.  Dit  alles  gefchiedde  niet  zonder  grote 
ftormen,  die  Maximinus  deden  befluiten  te  vertrekken ,  niet 
alleenlijk  uit  het  huis,  maar  ook  uit  de  ftat,  en  zijn  geluk  in 
enige  andere  woning  te  verzoeken.  Zijn  ftaat  verplichtte  hem 
tot  de  zeehandel.  Hy  beüoot  eenigckoopmanfchapop  zeete 
doen,  en,  zijn  mondige  jaren  haaft  bereikt  hebbende,  deê 
zich  door  d'achtbaarheit  van  't  recht  mondig  verklaren ,  om  de 
niddelen,  die  hem  van  zij  n  vader  nagelaten  waren,  in  handen  te 
kebben.cn  daar  winft  meê  te  doen.  Zijn  mocder.om  vrede  met 
piaar  gemaal  in  huis  te  hebben,  bewilligde  in  hem  het  deel  van 
zijns  vaders  goet ,  dat  hem  toebehoorde ,  in  handen  te  geven  , 
fchoon  zy  wel  voorzag  dat  hy  het  qualijk  beftieren  zou.  Maar 
zy  behield  het  deel,  dat  haar  dochter  toebehoorde ,  diezy  van 
haar  eerfte  ge  maal  had,  en  die  Maximinus  zurter  zijnde,  Mar- 
thea  gcnoemt  was,  L  f  2.ic 
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Zie  daar  onfe  verlore  zoon  met  het  deel  der  goederen  ,  d 
hem  toebehoorde.  Hy  bereidde  fich  om  in  een  verrefrelef'c  lan 
fchap  te  trekken  ,  daar  hy  niet  beter  ge'telt  van  daan  qua'm  .  da 
de  verlorezoon  inde  heilige  Schrift.    De  gewone  koophand 
op  de  kuft  van  Province  is  tot  Genua ,  een  machtige  ftat ,  m« 
om  haar  gout  en  rijkdom ,  dan  om  haar  lant ,  datonvi-  • 
baans,  vermaart.  Italienwordgrotehjks  om  haaronbedw 
faam  heit ,  onder  d'andere  volken  gdaftert;  en .  behalven  de  ge 
weften  van  Italien ,  de  vrouwen  der  Ligutiers  hebben  een  hoe 
danigheit ,  die  ik  niet  opentiijk  fondcr  fchaamte  fou  darren  feg 
gen.fchoonikhetbcdcktclijkzag.  Maximinus.opdefclbhon 
oever  gekomen,  die  met  oranjebomen  heel befct is,  en  daa 
aitijt  bloemen  ftaan  ;  oever  daar  de  hitte  der  lighamen  niet  min 
der  is  ,dan  die  van  de  lantftreek,  kreeg  zijn  deel  in  d'invioeiim 
van  dele  gcmatigtheit  des  hemels ,  en  begon  fich  tot  fulke  on- 
tuchtigheden te  begeven ,  die  ik  niet  eerlijk  kan  noemen,jaook 
niet  met  die  te  lafteren. 

Dit  was  de  brede  weg,  om  tot  de  volmaakthcit  van  de  ver- 
vloeking te  geraken  ,  die  Marcella  tegen  iiem  gedaan  had  ,  toen 
zy,  tcrvvijl  hy  zijn  affcheit  van  haar  nam ,  tot  hem  met  een 
moed  ,  die  heel  van  toorn  vervoert  was  ,  (eide :  Ga,  rampzaligej 
gy  weet  dat  de  voornaamile  reden  ,  die  my  tot  weer  te  hu  wètt 
bewogen  heeft,  was  om  u  zacht  te  zetten.  Gy  weigert  nu 
hetgeen,  dat  gy  noch,  doch  vruchteloos,  begeren  fult.  Gy 
verdient  geen  zo  eerlijke  gemalin,  als  de  dochter  van  mijn  ge- 
maal is.  Ik  had  al  iets  anders  van  uw  gehoorfaamheit  verwacht, 
na  dat  ik  io  veel  moeiten ,  om  u  op  te  voeden  ,  en  uw  goet  te  be- 
waren ,  gedaan  heb.  Ik  voorfie  wel  dat  gy  een  quaad  beftierder 
dairaf  fultzijn,o;n  datd'onghehoorfame  kinderen  nooit  voor- 
fpoct  hebben.  Maar  ik  bid  God ,  dat  gy,  dewijl  gy  fo  vorderlijk 
een  weerga,  die  ik  voor  u  verkofen  heb,  veracht,  in  een  gemalin 
bedrogen  moogt  zij  n  ,  fo  gy  een  naar  uw  eige  hooft ,  en  zonder 
de  raat  van  d*uwen,verkiefl:,Maximinus  vertrok  met  defe  woor- 
den ,  diehy  voor 't  gedruis  van  een  donder  achtte,  maar  die  fo 
veel  blixemflagen  wareli. 

Hy  quam  in  de  prachtige  ftat  Genua ,  daar  de  üeden  fo  liftig 
en  deurtrapt  zijn.  Het  was  dieshal  ven  geen  groot  wonder  dat  hy 
daar  lichtelijk  bedtogcn  wierd.  Zeker  het  was  treffelijk  voor 
een  jongeling  fijn  koophandel  langs  de  beek  van  Genua  te  be- 
ginnen. Wy  ders ,  v/at  haci  Maximinus ,  die  dusdanig  een  leven 

Icidd 
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«idde,  anders,  dan  fchaamte  en  fchande  té  verwachten?  Zijn 
i   ünddin^wasmetdeiufFiouwen.  Maar hoed.uiige vrouwen? 
kgcefdit  aan  de  genen,  die  *tgeweft  bezocht  hebben ,  te  den- 
:en.  Hy  viel  eindehj  kin  handen  van  een  vrou.quaat  van  leven, 
lie ,  nier  vernoegt  met  hem  in  zijn  lighaam  en  goederen  te  ver- 
:  lervcn  ,  hem  noch  in  een  ttrik  wilde  doen  vallen  ,  daar  hy  van 
iiin  leven  niet  uit  kon  komen.   Vertoon  voor  uw  ogen  de  zot- 
■i  'e  iiuilting  van  de  verlore zoon  in  de  heilige  Schrift ,  en  gedenk 
t  )ok  aan  die  van  Maximinus;want  ik  ben  niet  gezint  die  van  ftuk 
!  :ot  ftuk  uit  te  drukken  ,  te  meer  dewijl  het  niet  betamelijk  is» 
t  Dezotheit  is  zo  weinig,  als  het  ongeluk,  alleen.  Alsmenfich 
y  :ot  d'ontucht  begeven  heeft ,  vervalt  men  vand'cen  in  ü'ander 
r  ifgront. 

Maximinus,  wel  wetende  dat  hy  een  leven  leidde,  dat  geen 
t  i  duur  kon  hebben,  en  ziende  dat  het  geit  in  zijn  beurs  dagehjks 
I  i  irer minderde ,  om  dat  hy  een  koopmanfchap  deê  ,  daar  in  meer 
/  te  verliezen,  dan  te  winnen  is,  veftte  om  tot  enige  ftaat  in  Genua 
t  \  te  geraken  ,  daar  af  de  woning  hem  wel  behaagde,  zij  n  ogen  op 
dcdüchicr  van  een  rijk  koopman  die  eerlijk  was.  Hy.van  grote 
verwaantheit  aangeprikkelt ,  beelde  fich  in  dat  hy  ,  door  behulp 
,1  van  defe  quade  vrou  ,  daar  hy  by  verkeerde ,  haar  ten  huwelijk 
:  verkrijgen  lou.Hy  openbaarde  defe  gedachten  aan  haar.in  welks 
. ;  fchoot  'hy  fich  fclf  verdort.    Zy  ook ,  zo  ongetrou  als  Dalila , 
.  beftak.  of  door  minnenijt,  of  door  loutere  boosheit.hct  grootfte 
,  verraat  tegenhem,  dat  uit  zodanig  een  werktuig  van  de  duivel 
.  voorkomen  kon. 

'.  Daar  was  in  't  huis  van  defe  rijke  koopman ,  Polycrates  ge- 
noemt,  cenliltigedienrtmcit.diekennii  (God  weet  hoedanig) 
.  met  defe  valfchc  vrou  had  ,  die  Maximinus  op  tuil  hield.  Zy 
,  deê  haar  een  wonderlijke  rolfpelen  ,  of  om  dat  zy  fich  van 
haar  vogel ,  die  haaft  geen  meer  veren  had ,  ontHaan  wil- 
de ,cf  om  fich  door  een  fchalke  lift  van  zijn  onftantvaftigheitte 
wreken ,  ot  om  dat  zy  enige  begeerte  van  defe  dochter  te  vurde- 
ren  had.  die,  zo  fy  achtte,enig  geluk  in  't  lant,en  in  't  gefellchap 

van  Maximinus  vinden  fou.  ,  ii_    j  j 

Zy,  aan  defearme  verblind'e  diets  gemaakt  hebbende ,  dat 

■  zij  n  begeerte ,  van  Agatha  (dit  is  de  naam  van  Polycrates  doch- 
.  ter)  al§ zijn  gemalin  tebefittcn  ,  niet  alleenlijk  gerechtig ,  maar 
ook  licht  om  uit  te  voeren  was,  veinfde  grote  toegang  tot 
d2  moeder  en  dochter  te  hebben,  en  dathy  hchtelrkdoor 

haar , 
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^'^'^^  L  groot  vermogen  in  dit  huis  veinfdete  hebben  ,  de 
zaak  beJeiden  en  at  handelen  zou.  Maximinus ,  door  defe  vro 
ïiirgeftrekenjueld  haar bedriegelijke redenen  voor godfprake 
van  waarheit.  Want  wat  geloven  de  minnaars  niet  van  't  geen 
dat  zy  beminnen?  Hy  fteideal/Jjn  gelukin 'tbeleit  vandei 
Jole  yrou.  Zy  veinfde  dat  zy  grote  tcgenfpraak  in  de  vader  c: 
moeder  gevonden  had  j  maar  dat  fy  in  de  dochter  zo  grote  ge 
negentheit  tot  hem  haJ  befpeurt,  dat,  zo  hy  zo  grote  moed  had 
als  hy  heWe  betujgde  te  hebben ,  niets  voor  hem  onmogeliili 
zouzi)n.  ° 

■  Daar  ziet  gy  't  lokaas,  *t  welk  dcfe  valfche  vrou  voor  defe  on- 
bedachtejongeling  wierp,  om  hem  in  de  netten  ,  die  zy  vooi 
Jiemlpande,  te  lokken.    Zybegeadclicra  tewifl'den  ,  enaaa 
dele  dienftmeit,  daar  aan  zy  kennis  had,  in  plaats  van  aan  do 
dochter  te  doen  trouwen,  en  dus  defe  minnaar  te  bedriegen,; 
tot  vergelding  der  goederen ,  die  zy  van  hem  ontfangen  had, 
Zy,  defe  dochter,  Agathaas  dienftmeit,  van al't geen,  dat 
zy  voorgenomen  had ,  verwittigt ,  en  haar  overreed  hebbende-i 
dat  het  tot  haar  vordering  was,  maakte  haar  ook  diets  dati 
defe  jongeling  liefde  en  genegentheit  tot  haar  had,  Zy  ftreek ,  j 
vand'anderezijde,  onfe  Maximinus  ook  zo  uit,  dat,  fchoonJ 
zy  geen  achting  in  Polycrates  huis  had,  die  van haarquaatJ 
leven  met  onkundig  was,zy  hem  diets  maaktedatzy  daar  hoog  j 
geacht  was,  en  zo  grote  macht  op  de  wil  van  de  dochter  had ,  ] 
dat  zy  haar  naar  haar  hant  kon  zetten,  Yder  weet  dat  in  Italiea  I 
d*eerlijke  dochters  naau  opgefloten,en  foforgvuldelijk  bewaart  i 
worden ,  dat  men  heur  naau  wel  ijk  voor  hun  naafte  magen  laat  i 
verfchijnen,  veel  min  voor  de  vreemdelingen,  die  heurnaauwc-  ] 
lijks  in  fchildery ,  of  eer  in  harffenbeelt ,  konnen  zien, 

Maximinus,  die  van'tfpoor  afdwaalde,  zag  meer  op  de 
middelen,  dan  opdefchoonheit ,  en  meer  op  de  verzekering 
van  zijn  ftaat.  dan  opzijn  geneucht.  Hy,  fich  dieshalven  naar 
d'aarten  gewoonte  van  't  lant  voegende ,  parfte  niet  harder  aan , 
orn  Agatha  te  zien,  en  was  vernoegt  (gelijk  hy  tot  defe  vrou 
^eide,  die  geon  naam  in  dit  verhaal  verdient)  met  haar  wil , 
of  uit  de  mont  van  defe ,  of  by  gefchritt ,  te  verftaan.  Deze  be- 
driegfter  deê  op  de  brieven,  diehy  vol  van  minnetochten aaa 
zijn  gewaande  vrijfter  fchreef,  endiezy  niet  aan  Agatha  zou 
darren  vertoont  hebben,  met  de  welke  zy  niet  eens  fpraak- 
gcmeen  wierd ,  zo  jonftelijk  antwoorden,  dat  Maximinus  daar 

door 
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3or  heel  opgetogen  was ,  en  Jafons  gulde  vlies  hoopte  te  ver- 
rijgen.  Wat  meer  ?  Zy  beloofde  dat  zy  hem  met  Agatha  zou 
oen  fpreken  ,  (zeker,  een  bovengewone  jonft)  maer  by  nacht, 
eur  een  veinfter,  en  in  een  enge  (Vraat ,  terwijl  hy  vermomt 
OU  7.ijn ,  en  weinigen  zachtelijkzou  fpreken.  Maximinus . 
Ireê  zijn  hoofttot  in  de  wolken  verheffende ,  bewilligde  in  al 
efe  omrtandigheden. 

Wat  deê  dele  bedriegTter  ?  Zy  ried  Caride  (dit  is  do  naam  van 
lefe  dienftmcit,  die  ik  eer  Caribdis  behoor  te  noemen)  Agat- 
laas  naam  en  klederen  aan  te  nemen  ,  en ,  lich  in  't  veinfter  ver- 
onende,  tot  Maximinus  tefprekcn,  en  allegenegenthcitaaa 
lem  te  beloven,  met  betuiging  van  dat  hy  haar  trouwen 
;ou.    Al  defe  toeftel  wierd  20  bchendiglijk  beleid  ,  enCari- 
ie  fpeelde  haar  rol  zo  konftelijk,  dat 'Maximinus  van  deze 
ramenlpraak,  en  van  dit  rchcmergelicht  (want  zy  konden  in 
de  duiftere  nacht  malkander  op  geen  andere  wi  jlè  zien)  zo  vcr- 
noegten  verblijd  weerom  keerde ,  dat  hy  van  blijibhap ,  om  zo 
te  fprekcn  ,  by  na  uit  zij  n  vel  fprong.  Men  kon  hem  ,  die  Aga- 
tha nooit  had  horen  fpreken ,  en  haar  aangelicht  niet  van  na- 
by  gefien,  lichtelijk  dus  bedriegen.   Zy  volhardden  een  lan- 
[e  tijt  in  defe  nachtbezoekingen,  terwijl  Maximinus  beurs 
lerooit  wierd  ,  en  zij  n  faken  in  geen  beter  Haat  geraakten.  De 
.  -jvoorden  waren  nietgenoech  voor  hem,zo  de  daat  daar  niet  by- 
'  'r  quam .    Men  verdichtte  ,  om  hem  op  tuil  te  houden  ,  de  belle 
verontfchuldigingen  ,  die  men  bedenken  kon  ,  die  niets  by  hem 
geacht  wierden.    Men  zcidc  tot  hem ,  dat  de  ftaat  van  vreem- 
deling Agathaas  ouders  ,  die  hun  dochter  zo  vieriglijk  bemin- 
den ,  datzy  haar  naauwelijks  uit  Genua  fouden  laten  trekken  , 
afkeerig  maakten,  Hy  antwoordde  dat  fijn  voornemen  was , 
fijnlant  te  verlaten  ,  en  in  dcll- prachtige  ftat,by  zijn  gemalin  » 
zijn  woning  te  nemen,  Hy  die  verblind ,  en  klein  van  oordeel 
was  ,  overwoog  nietdatdien  van  Genua  voor  een  volk  geacht 
zijn,  dat  dc  vreemdeling  weinig  bemint,  en  dat  voor  een  fpreek- 
woort  heeft,  dat  Genuaalleenlijk  voor  de  genen  is,  diedaar 
geboren  zijn.   Wyders  ,  wat  fchijn  was*erdateenonbekenc 
jongeling,  uit  een  ander  lant  komende ,  van  ongelijke  feden 
en  gewoonten,  van  welks  goederen  en  geboorte  men  geen  ken- 
nis had,  en  die  een  ontuchtig  leven  leidde,  d'ogcn  opeen  vor- 
derlijker  weerga ,  dan  hy  in  lijn  eigc  vaderlant  kon  verhopen  , 
had  darrea  vellen .  Maar  wat  is  *er,  'dat  de  lief  dc,en  begeerte  van 


fija 
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fijn  ftaat  vafl:  te  ftelleii,  een  geeft  niet  aanraden,  diemcte 
goed  gevoelen ,  dat  hy  van  zich  zelfheeft ,  ingenomen  is ,  en  c  ,1 
gelooft  dar  yder  henï  zo  hoog ,  ais  hy  zie  h  zelf,  acht  ?  ^* 
Terwijl  Maximinus  metydele  hoop  gevoed  wicrd.verfchec  l*^ 
Caridemus,  een  jong  Ikdeling  van  Genua,  vangcÜachtt  ^ 
ftaat  met  Agatha  gelijk,  om  deze  dochter  ten  huwelijk  te  vc 
zoeken.    Polycrates  ontfing  hem  blydclijk  ,  en  betuigde  dot 
fijn  ontfanging ,  hoe  hoog  hy  iijn  verdiende achtfc.  Het  maaj 
fchap  van  wcêrzijden  quam  by  malkander.    Het  huwclij 
wierd  gefloten  }  en  men  verwachtte  niets ,  dan  de  voltrekkin 
daaraf.   Het  eerlij  k  gevry ,  gelijk  dit,  is  een  werk  des  daags 
dat  in't  licht  wandelt,  en  verre  van  dat  van  de  duifternis  vei  ifl 
fchciden ,  dat  fchaduw  zoekt ,  en  voor  d*ogen  der  menfchc 
vreeft. 

Caridemus  ging,  naar  't  gebruik  der  minnaars,  dikwijlii 
voorby  Polycrates  huis ,  om  te  fien  cf  hy  in  't  voorbygaan  nicnj 
met  enige  Üraal  van  (ïjnftar  verlicht  zou  worden,  en  of  zijiia 
morgenzon  haar  hooft niettot het vcinfteruirfteken zou.  HjU 
dec  des  nachts  feer  liefFeli  j  k  voor  haar  deur  fpelen  ;  en  yder  ken  ;  i 
de  hem  voor  Agatbaas  dienaar ,  en  had  een  goed  vernoegen  vacii 
ditaanftaande  huwelijk.  Ik  geef  aan  yder  te  bedenken  met  waPl 
oog  Maximinus  dit  alles  aanzag.  Hy  parftedegene,  diehenr  J 
tot  aan  dietijt  bedrogen  had  ,  defeftorm  aftekeren ,  die  üjiiii 
pogingen  meteen  blijkelijke  ondergang  dreigde.  Dcfe  liftige,J 
dit  voorval  tot  haar  voornemen  gebruikende  ,  (dewyl  alles  den  J 
genen,  die  quaat  zijn ,  dienftig  is)  vatte  defe  gelegen  theit  byl 
*thair,  zo  ora  fich  van  Maximinus  t'ontflaan ,  dieten  ein-ri 
de  van  fijn  middelen  was,  maar  fy  niet  ten  einde  van  haara 
liften,  als  om  aan  Caride  't  vermaak,  dat  fy  begeerde,  te 
geven, 

Zy  veinfde  dan  dat  fy  haar  uitterfte  beft:  deê ,  om  *t  huwelijk  I 
van  Caridemus  met  Agatha  te  beletten,  fchoon  fy  nietcea  1 
woorc  daar  af  fprak  ,  en  Agatha  in  dcfe  zaak  heel  onkundig  1 
was.  Zy,  op  een  dig  eens  by  Maximinus  wcerkeercnde,  ca 
fich  heel  bekommert  en  verlegen  tonende,  zeide  tot  hem ^ 
Alks  is  voor  u  verloren,  zo  gy  van  uw  wanhoop  geen  hoopB 
maakt,  en  defezwarighcit  niet  door  uw  moed  belet.  Polycr^-^ 
tes  heeft  fich  zo  verre  met  Caridemus  ouders  in  dit  huwelijk^ 
bedraait,  dat  hy ,  zonder  fijn  eer  te  verliezen,  fijn  wocr 
niet  wecrroepsii  kan»   Agatha  is  ter doot bedroeft,  enhcci 
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Der  iVtmhfch  Verandermgen^  17^ 
.•floten  liever  alle  uittcrfte  middelen  te  beproeven  ,  dan  de  be- 
fte, die  fy  aan  u gedaan  heeh,  breken,  Zy  is  bereid  om  u 
/cral  te  volpen  ,  zo  gy  moed  hebt  om  haar  wech  te  voeren^ 
H:  kans  is  gcvareüjk  3  maar't  geval  bemint  de  ftoutmocdigen  , 
1  trekt  fich  van  de  blohartigen  af  De  liefde  zal  aan  haar, 
jlijk  ook  aan  u  ,  tot  een  verontlchuldiging  dienen.  De  tij  t  zal 
cfc  wonde  lichtelijk  genelen*  Hetgeduit  is  de  hulpmiddel  der 
len,  die  zonder  hulpmiddelen  zijn.  De  h:arten  der  vaders 
teer  en  bewegelijk  tot  hun  kinderen*  Een  traan  wilcht 
lie  gramfchap  van  hen  af,  en  rukt  vergiffenis  uit  hun  hait^ 
iy  zulr  in  uw  lant  van  dit  gerecht  bevrijd  zijn,  en  vandes  va- 
ers  eerlle  gramfchap  en  woede  befchutwczen*  Hy  zal  al- 
;ngs  brdaren  ,  en  tot  vermurwing  kortnen*  Gy  zult  haar 
Ityt  inuw  bezitting  hebben  j  en  gy  zult  de  goederen  in  zodanig 
en  ty t ,  als  't  den  hemel  believen  zal ,  verkrygen.  De  zee  opent 
fchootvoor  u  ,  en  geeft  bequaamheit  tot  uw  aanflag.  Gy" 
Uil  iiaar  opd*avont,  met  een  jonftige  wint ,  opdezee  naarde 
;oddin  van  Cyprus,  en  naar  de  genen  ,  die  haar  fakkel  tot  een 
laken  hebben,  voeren.  Gy  zult  haall  aan  d'oever  van  Provcnce 
anden  ,  en  daar  in  zekerhcit  zijn. 

Deze  lirtigc  wift  zulk  een  fchijn  aan  haar  aanradingen  te  ge- 
'en ,  en  door  haar  redenen  Maxi  minus  brant  en  begeerte  zo  wel 
lan  re  Üoken,  dat,  fchoon  hy  van  ys  was,  hy  invuurver- 
mdert  was  geworden  ,  en  defc  aanflag  beftaan  zou  heb- 
)en  ,  fchoon  hy  de  blohartigfte  ter  werrelt  had  gewecft^ 
rly  beüootdan  niet  alleenlijk  hier  toe,  maar  brandde  van  onge- 
luk, om  tot  uitvoering  te  komen  ,  en  lijn  fchone  Helcna  met 
baar  bewiUiging  te  fchaken.  Hy  zag  in  de  nacht  de  gewaande 
tha,  en  de  ware  Caridc  ter  plaats,  daar  hy  gewent  was 
li.,  haar  te  fpreken.  Zy  beüoten  des  anderen  daags  op 
i'avont  ,  op  zodanig  een  wyze ,  als  wy  verhaalt  hebben , 
te  vertrekken  Het  fcheepje  wierd  bereid^  De  diendmeit  t 
vermomt  zynde  ,  ging  uit  Polycrates  huis ,  en  vervoegdezich 
in  dat  van  deze  nameloze  vrou.  Caride ,  van  defe  fchalke  on- 
derwvifcn,  betoonde  fich  heel  verbaaft  en  ontllelt,  enlietkro- 
kodils  tranen  over  haar  wangen  rollen  ,  die,  zo  Maximi- 
nus  meende  ,  uit  droefheit  fproten  ,  fchoon  het  vreugde- 
tranen waren.  Zy  fprak  zodanige  redenen  tot  hem  ,  die  olie  in 
zya  brant  waren.  Zy  deê  haar  klachten  over  de  verlating  van 
haar  lant,  en  vaderlijk  huis ,  enoverdefmet,  die  fy  door  defe 

vlucht 
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vlucht  haar  achting,  en  haar  heel  geflacht  aanwreef,  en, 
alles  op  het  gewelt  van  haar  liefde,  en  opd'onverbrekelijtl 
oprechtigheit  van  de  gegeve  troufchiiivende,  verzocht  twi^ 
dingen  van  Maximinus,diezy  wilde  dat  hy  plechtelij k  aan  ha;;j 
beloven  zou,  eer  zy  fich  verder  i n  deze  vlucht  begaf»  ( Maar  w* 
zou,  ik  bid  u,  Maximinus,  indezeverbaaftheittdaarinalW 
te  vrezen  was,  en  daar  in  men  geen  tijt  moell  verliezen  ,  nirl 
aan  haar  belooft  hebben  ,  om  haar  tot  vertrekken  te  doen  ha;  j 
ften  ?)  Het  eerlte  was  dat  hy  haarde  hant  zou  geven ,  en  m»! 
eed  aan  haar  beloven  dat  hy  haar  trouwen  zou :  het  tweede  d\ 
hy  plechtelij k  zou  zweren  ,  dat  hy't  gewelt  van  zijn  begeerte 
Züu  matigen,  en  haar  niet  aantallen ,  voordatzy  in  Proven<j 
waren,  en  voor  dat  dit  heimelijk  huwelijk  plechtelijk  beveftij 
was.  Dit  alles  gcfchiedde  in  tegenwoordigheit  van  deze  deul 
trapte  feeks,  die  deze  lift  bevordert  had»  Hoewel  Maximini 
deze  tweede  voorwaarde  tegenfprak,  zo  bewilligde  hy  echt^ 
daar  in  ,  vermits  hy  hoopte  dat  hy  op  de  vleugelen  van  de  wii 
vaerdiglijk  inProvence  zou  komen»  Wat  het  eerde  aangaat 
deze  verblinde^amfon  befwoer  het  terftont ,  en  nam ,  zondd 
andere  inzicht,  haar  tot  zijn  gemalin. 

Zy  begaven  zich,  zo  haallals  dit  gedaan  was  ,  in  het  fchip^ 
De  wint,  als  met^un  begeerten  aenfpannende  ,  voerde  hei 
vaerdiglijk  naar  de  gewenfchte  oever  van  Provence.  Men  zol 
zwarclijk  konnen  zeggen  hoedanigeoptogingen  van  blijfchaj 
Maximinus  in  deze  fchaking  gevoelde,  toen  hy  zag  dat  de  win^ 
en  zje ,  zo  ongetrouwe  hooftlloffen  ,  hem  dus  jonftigh  warcni 
en  hoedanig  een  fiddering  zijn  hart  overviel ,  als  hy  van  ven 
enig  zeil  zag,  dat,  zo  hy  meende,  hem  van  zijn  roof  zou  bed 
roven,  om  deftraf  van  zijn  misdrijf ,  dat  hy  waande  gedaan  te 
hebben,  aan  hem  te  doen  gevoelen. 

Hy  ,  in  zijn  geboorte  ftat  gekomen  ,  en  op  fijn  fchaamtcroe')v 
mende, en  zich  op  zijn  fcha'nde  verheffende,  ging  by  zijn  moe^ 
der,  en  vertelde  aan  haar  zijn  bedrijf .  als  een  treffelijke  zege  .3, 
die  een  zegepraal  waardig  was.  Marcella,  die  deze  fchakin^r 
terftont  verfoeide  ,  voorzeide  niets  goet  vaneen  dochter,  dieir: 
zodanig  een  zotheit  bewilligt  had»  Hy  verzekerde  zijn  moedci- 
van  haar  kuisheit ,  en  zwoer  dat  hy  noch  niets  van  haar  genoter^ 
had.  M.iardeze  wijze  vrou  kon  dit  niet  aannemen,  engeloot-ic  ^ 
de  dat  enig  groot  ongeluk  na  deze  rockeloosheit  haar  zooro  ' 
mftcn  zou.  De  misdadigen  2:ijn  overal  fchulJig,  en  't  ge-^j 
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recht,  als  eenonfchcidelijkefchaduw  van  hun  mifdrijf .  ver- 
'iTolgt  hen  overal,   Zy  konnen  verborgen  zijn  ,  maar  nimmer 
tenoech.  Zy  konnen  voor  een  tijt ,  maar  niet  voor  altijt ,  onge- 
raft  blyven.    Defe  onbefuifde  jongeling  vertoonde  aan  haar 
)ude  bergen  ,  die  hy  van  defe  weerga  te  verwachten  had:  maar 
geloofdedatdcfc  bergen  niets,  dan  een  muis  zouden  voort- 
rengen^gelijkzy  ook  warelijk  een  muis  voortbrachtcn^tocn  dc 
^aarheit  openbaar  wicrd* 

Hy  dan,  tegen  wil  van  zijn  moederen  magen ,  die  beter 
ir'  Van  defe  zaak  onderricht  begeerden  te  zijn  ,  troude  opentlijk 
■  Caride,  die  fich  aanzijn  wil  overgaf ,  en  zijn  gemalin  wierd^ 
Paar  verliepen  enige  maanden,  zonder  dat  dien  van  Genua  j 
die  hy  altijt  op  zijn  hielen  meende  te  hebben  ,  recht  van  defe 
fchaking  quamen  verfocken.  Enige  kooplieden  ,  van  Genua 
weerkerende  en  heimelijk  naar  de  fchaking  van  Polycrates 
dochter  vernomen  hebbende,  boodfchaptendat  zy  aanCaride- 
jnus  gehuwt  was,  endateendienftmeituithethuisgeflopeii 

tM[É|^as,zonder  dat  men  wift  wat  weg  zy  gekofen  had,om  dat  men 
BB|een  moei  te,  van  dit  t'onderfoeken,  had  gedaan. 
.  p  Oordeel  nu  wat  bang  zweet  Maximinus  tot  zijn  aangelicht 
uitborit,  toen  hy  defe  tijding  verftond.  Zijn  hart  openbaarde 
terftontaan  hem,  dat  hy  van  haar ,  die  hem  uitgeftreken  had  , 
en  op  de  wel ke  hy  fich  betroude ,  bedrogen  was.  De  moeder- 
'  lijke  liefde,altijt  met  zorg  en  vrees  verzei t,trofterftont  het  hart 
Van  de  goede  Marcella  ,  en  maakte  haar  begerig,  orridewaar- 
heit  hier  af  te  weten*  Zy  zond  hier  toe  een  bode  naar  Ge- 
nua ,  die  de  zelve  tijding ,  van  de  kooplieden  gebracht,  beveftig- 
de.  Caride  wierd  gerucpen^  Zy  ,  fich  ontdekt  ziende ,  viel  op 
haar  kniejen  voor  haar  gemaal  en  behuwde  moeder  ,  en  ,voor 
hun  voeten  leggende ,  zcidc  tot  hen  ,  dat  zy  i  door  d'aanradin- 
gen  van  defe  vrou  van  Genua,een  bevorderaarller  van  ongercch- 
tigheit,  bewogen  ,  en  naar  haar  eige  vordering  begerig,  haar 
vli  j  t  meê  tot  dit  bedroch  aangewent  had:maar  dat  zy  echter  niet 
geheel  had  gelogen,  vermits  fy  een  dochter  van  Polycrates , 
doch  niet  wettig',  was.  Zy  zeidc  ook  dat  hy  ,  by  de  welk  fy  in 
bat  van  dienftmeit  woonde ,  haar  met  gewelt  aan  een  knecht 
rilde  huwen ,  rn  dat  fy ,  fich  van  Maximinus ,  met  fo  grote  be* 
luigingen  van  liefde ,  aangefochtzicnde,  fich  aan  hem  zodanig» 
als  men  gefien  heeft ,  overgegeven  had ,  dat  fy  ,  fchoon  haar  ge- 
boorte iets  verwi  jtelijk  in  fich  had  ,  echter  een  eerlijke  dochter 
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nvas,  en  door  haar  dienften  cn  ootmoedi^hci't  de  gebreken  va 
haar  middelen ,  en  dit  aangenaam  bedroch  ,  door  ^  v/c!k  zy  cc 
gemaal  verkregen  had  ,  zou  pogen  te  vergelden^ 

Hoewel  Maximinus,  fich  dus  bedrogen  ziende,  van  c 
groofftc  gramfchap,  diemenfich  inbeeldenkan,  overvalle 
wierd,  zo  onthield  hy  echter  fich  van  hu^r  te  mishandelen 
om  dathydoordetegenivoordigheitvanziin  moeder ,  en  val 
Onofrius  ,  zijn  ftietVader ,  weerhouden  wierd ,  of  om  dat  'er  ii 
dit  bedroch  meer  van  zijn  fchult,  d.in  van  dele  docht-r,  was ;  c 
ook  om  dat  hy  weinigen  gekregen  zou  hebben  in  lïchaan  haa 
zwakheit  te  wreken*  Hy  wierd  dan  het  Iprookie  van  zy  n  llat 
het  gefpot  van  yder ,  en  voornamcly k  van  Onofrius,  diens  enig 
en  ryke  erfgenaam  hy  veracht  had.    Hy  modi  echter  te  vredei 
zyn  ,  en  dele  bitterheit  ,zo  hy  beft  kon,  verzwelgen,  dewijl  he . 
voor  hem  .  of  voor  iemant  ter  werrclc  oomogelijk  was  't  geen 
da^  (jod  gebonden  had  ,tebrcken^ 

Maximinus  was  ondertullchen  tot  over hooft  in  de  druln 
gedompdt,  en  zou  naauwelijks  leefmiddelen  gehad  hebben.fcc? 
7.y  u  moeder ,  die  haar  bloct  niet  logenen  kon  ,  geen  byftant  aars$ 
hem  gedaan  had*  Hy  trok,om  zyn  ftaat  weer  een  weinig  te  rcd*i| 
den,en  d^overolijtfelen  ciaaraf  te  vergaderen,  weer  naar  Genua* 
Het  verhaal  iegt  niet  hoe  hy  het  voornaamfte werktuig  varc:\ 
zyn  verderf,  en  van  dit  bedroch  handelde  :  maar  wel  dat  hy  .(f 
door  tuiTchenfpraak  van  een  vrient,  Polycrates  aan  deé  fprwkeo. 
op  dat  hy  hem  zyn  misdrijf  vergeven  ,  en  een  bruirfchat  vooi 
Caride  aan  hem  geven  zou.  Polycrates,  van  dit  voorval  ver*r^ 
wondert ,  en  fich  met  defe  dochter,  die  hy  verloren  had,weini 
I^ekreunende,  antwoorde  dat,  hoewel  defeichaking  riaar  * 
wetten  een  ftreng  onthaal ,  en  zyn  voornemen ,  van  de  wetti 
dochter  wech  re  voeren,  d'uitferftc  llraf  verdiende,  hy  nochtansn, 
omGods  wil  hem  als  eenChriften  v/ildc  vergeven,en  met  hem,:: 
als  met  een  arme ,  deernis  hebben. 

Polycrates  echter,  om  geen  meer  gedruis  te  maken  ,  en  tel 
beletten  dat  dit  gerucht  niet  tot  een  koutingen  Ipeeltuigiri;: 
de  gezelfchappen  zou  dienen,  zond  hem  weerom,  metzo^^ 
weinig  geit,  dat  het  Ichip,  daar  af  niet  veel  belaft  zi  j  ndc,  ^ 
hem  vaerdiglijk  weer i n  Provence bracht ,  duarhy,  zohaaftn 
liy  wcergekeert  was,  Cecilia,  diehy  zo  verfmaad  en  veracht  ' 
iad,  aan  een  rijk  burger ,  Victor  genoemt ,  zag  trouwen,  t 
Volmaking  van  zijn  hartzwcer^  Hcewd  dc  noot  imaak  in  he 

ver^ 
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Ver  WivrAtfch  Ver/tnderin^eti^  tyq 
verwekte  ,  zo  ging  echter  defe  brok,  die  hy  in  zijn  macht  gehad 
had,voorby  zijn  mont  O  Ipadecn  ontydigberou  !0  jonkhciti 
Ozotheit  !  Onofrius,  als  fich  noch  niet  genoech  gewroken 
hebbende,  deê  Martha,  Maxirainus  zurter  ,  aan  een  vanzija 
inagen  ,  Armcntarius  genoemt ,  een  man  ,  die  rijk  van  midde- 
len was,  trouwen.  Maar d'arme en belpotte  Maximinus  bleef, 
met  zij  n  dienftmeit ,  gt  b'jk  een  Tantalus  in  ^t  midden  van  't  wa- 
ter, rot  een  ver^chti  ng  en  belpotting  des  v/errei ts.  Zek  er,  Mar- 
CclU  vertoonde  haar  goetheit,  met  hem,  van  zijn  fchipbreufé 
naauweHjks  ontzwommen  ,in  genadeaan  te  nemen,en,  2;elijk: 
een  klokhen, hem  ondtr  haar  vleugelen  in  de  noot  re  bedekken^ 
gelijk  ook  zijngemalin,  die,  tot  ophoping  van  armoede  heel 
vruchtbaar  was. 

Een  treffelijk  voorbeelr,van  'twelk  de  kinderen  gehoorfaam-- 
heir  tot  hun  ouders. voornamelijk  in  ^ftuk  van  'thuwelijk,kon- 
.fien  leren,  en  hun  vervloekingen  als  blixemflagen  vrefcn  :  het 
eert  ook  aan  d'ouders  niet  lichtelijk  vervloekingen  tegen  de  ge- 
^  ncn ,  die  zy  ter  werrclr  gebracht  hebben ,  uit  te  Horten^ 

T)e  ^Medevrijers. 

t  Ndien  de  nijt ,  die  onder  de  lieden  van  gelijke  ftaat  fpruit ,  'LO 
'veel  ongelukken  vcroorfaakt,  hoe  veel  droeviger  moeten  dc 
Werken  van  de  minnenijt  wefen  ,  daaraf  de  prikkels  fcherper 
'an  die  van  de  nijt  zij  n  ?  De  heerlchappy  en  liefde  konnen  geen 
akker  lyden.  Dit  fchoufpel  lal,door  een  ophoping  van  doden, 
cergetuigen  hieraf  bybrengen. 
Twee  jonge  burgers  in  een  (fat  van  '^t  Keurvorftendorn  van 
randenburg ,  Eubulus  en  Flocel  genoemt ,  bevonden  fich  tot 
cenfclvcfchoonheitontfteken*  Eubulus  ,  d*oudfte  in  zijn  ver- 
zoek, maar  de  lede  in  ftaat  en  verdienfte,  wierd  tcrftontdoor 
Flücel  onderkropen  ,  die  niet  zo  haafl:  onder  de  vryers  by  Lut-t 
garde  vericheen ,  of  defe  dochter  wierd  terftont  door  d'ogen  ge-i 
angcn,  en  mardeniet  lang  met  haar  hart  ook  aan  hem  over  te 
even^  Daar  was  in  defe  onderlinge  overeenkoming  derwil- 
Jen  niets  overig,  dan  de  toeftemming  der  ouders ,  om  tot  het 
huwelijk  te  geraken.  V/at  deê  Eubulus  niet ,  om  defe  ftag,die 
"odelijk  voor  zyn  min  was  ,  te  beletren?Hy  liet  nicrs  ongeroert, 
n  ftrooidcvalfchc  geruchten  regen  FloceU  Hy  dreigde  en  bul- 
4trde,maar  vorderde  weini?^  door  defe  middeku^Hy  vcrzuinidcr 
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g-en  gelegentheit van  by  Lutgarde  te  komen  ,  om  haar  onftant- 
vaftigheit  aan  haar  te  verwijten,  en  alles  datzijn  razerny . 
met  Ipijt  cn  liefde  vermengt,  hem  indcmontgaf,  te  zeg- 
gen. 

Defe  baldadigheden ,  zo  ftrydig  met  d'eerbiedigheit ,  die  hy^ 
te  voren  aan  defe  dochter  had  betuigt ,  eer  zy  haar  (in  op  Flocel 
zette ,  en  toen  zy  naar  zijn  koutingen  luirterde,  ontftaken  gram- 
fchap  tegen  hem  in  de  ziel  van  defe  dochter  ,  die  hem  met  bitfe 
v7oorden  afzettende,  en  fmadelijke  verftotingcnaan  hem  be- 
tuigende, hc^m  in  zodanig  een  llaat  bracht ,  dieniets  anders  , 
dan  wanhopige  werken  voortbrengen*  Daar  was  op  zekere  dag 
een  dans  in  de  ftat.    Eubulus  wilde  fich  by  Lutgardc  voegen  , 
om  haar  t'onderhouden  ,  daar  toe  hy  te  voren  al  vry  heit  genoten 
had*   Maar  zy  mishandelde  hem  wredelij kin 'taanfchouwen 
van  al  de  werrclt.en  weigerde  met  hem  te  danfen ;  't  welk  voor 
grote Imaat  geacht  word*  Jn  tegendeel  zy  bewees  ,  in  zijn  te- 
genwoordighcit,  zo  vriendelijk  een  onthaal,  en  zo  goed  een  ge- 
laat aan  zijn  medevrijer,  dat  Eubulus,  van  woede  ver  \roert , 
vaerdigftontomzijn  degen  te  trekken,en  in 't  midden  van  defe  i  J 
vergadering  Flocel  te  doden*   Toen  yder  weer  naar  huis  zou 
keren,  begeerde  Lutgarde  geen  ander  leidsman ,  dan  Flocel, die  ij 
fo  diep  in  haarjonft  en  achting  (lont ,  dat  zy  voortaan  niet,  dan  ^-j 
door  zijn  ogen, zag.  Dit  prikkelde  Eubulus  tot  de  droevige  uit- 
werking ,  die  gy  verftaan  zult. 

Hy  wilde  hem  niet  aan  de  zijde  van  Lutgarde  aantaften  ,  ver- 
mits hyzich  inbeelddedatdetegenwoordigheit  van  deze  mee-  -uj 
tteres  te  grote  moed  en  geluk  aan  zijn  medevryer ,  die  toen  in 
fpel  was  .  geven  zou,  Hy  ,  zo  lang  wachtende,  tot  dat  hy  weer 
in  zijn  huis  gekeert  was,  ging  derwaarts,  en  verzocht  met  hem 
re  fp reken.  Flocel,  diens  vrypoftig  gemoed  nergens  min  op 
dacht,  dan  op  *t  verraaat,  dat  hem  van  Eubulus  befteken  wierd  , 
quam,  zonder  enig  geweer  te  hebben,  by  hem  aan  de  deur.  Eu- 
bulus, hem  op  zijn  voordeel  nemende,  ftiet  hem  eengroote 
pook,  die  hyonrkrzijn  mantel  verborgen  had,  in*t  lichaam, 
cn  velde  hem  doot  neder  op  ftraat.  Flocels  vader  fchoottoe 
op't  gerucht  van  deze  moort,  en  ,  zijn  v  die  hy  v^ierig- 
lijk  beminde,  in  zi  bewenelijk  een  ftaat  zi.\:.;e  >  wicrdzovan 
droctheit  overvallen,  dat  hy  enige  dagen  daar  na  llorf* 

De  verdrukte  Lutgarde  wilde  geen  vertr')oftir,g  in  uit  onge- 
val, en  geen  hulpmiddel  in  haar  quaal,  diehaarin'cbed  itoH 
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te>  ontfanfjen»  Zy  weigerde  ook  alderhandevoedfcl  aan  haar 
lighaam  ,  wat  redenen  men  ook  tegen  haar  fprak,  met  haar  eeu- 
wig verlies  aan  haar  te  vertonen.  Watderampzaligcftichtcr 
van  zo  veel  doden  aangaat,  hy,  van  verdriet  end  roet  heit  gc- 
knaagt ,  ging ,  gelij  k  een  andere  Cain ,  dolen  ,  en ,  zich  op  zeke- 
re tijt  door  de  dienaars  van  *t  gerecht  vervolgt  ziende  ,  ftortte 
zich  van  een  brug  in  een  diepe  vloet,  daar  hy  zijn  leven,  endc 
brant  van  fijn  al  te  geweldige  min  blufchte. 


D'onmatige  Waardin. 


pOewel  ik  geloof  dat 'er  eerlijke  waardenen  waardinnen 
zijn,  die  hun  ampt  in  Gods  x'rees oeffencn ,  zozartmy 
i  echter  geoorloftzijn  te  zeggen  ,  dat  men  een  groot  getal  vind  , 
.^ie  niet  altijt  in  hun  ocfFening  God  voor  ogen  hebben. 
3  Dewijl  hun  huizen  voor  alle  aankomers  open  liaan ,  en  in- 
vdien  al  dc  werrelt  by  hen  ruft ,  behal ven  zy  zeiven  ,  zofchijnt 
t  het  dat  hun  harren  voor  alle  hartstochten  open  (laan  ,  en 
alderhande  ongeruftheden  onderworpen  zijn.    En  zeker, 
Id'Italianen  verwijderen,  met  geen  minder  oordcel  dan  eer- 
baarheit,  de  vrouwen  van  de  handel  der  herbergen  ,  om  dat 
zy  in  deze  plaatfen  voor  al  te  grote  gevarelijk heden  bloot 
ftaan,  inzonderhcitalszy  noch  jongzijn  ,  en  maareen  weinig 
aanvallijkheit  hebben.    Want  yder  weet  hoe  veel  aanzoekin- 
gen en  baldadigheden  fy  onderworpen  zijn  ,  doord'onbefchei- 
dentheit  van  veel  reizigers ,  dienszielen,  eer  van  het  vuur  ge- 
vat,  dan  de  kamfar,  op  alderhande  voorwerpfelen  ontllc- 
ken  worden.    Wyders  ,  de  vrouwen  zijn  niet  van  yzer» 
'  maar  van  vleefch ,  en  van  een  ftoffe ,  die  niet  min  gevoc- 
lijk,  dan  broofch  is,  en  door  heurfwakheit grove  en  plom- 
pe vallen  onderworpen  fchijnt.    Ik  bereid,  door dcfe voor- 
reden ,  uw  geeft  tot  het  droevig  einde  van  een  waardin ,  die 
haar  onmatighcit  met  een  lift,  die  niet  naar  haar  begeerte  ge- 
lukte,  bedekken  wilde. 

Daar  w  as  in  een  lantfchap  van  Frankrijk  ,  naar  de  zuidzijde  * 
en  over  de  Loire,  in  de  voorftat  van  een  vermaarde  ftat,  een 
aart ,  die  wy  Mapril  zullen  noemen.    Deze ,  tot  fijn  twee- 
de huwelijk  een  jonge  fchone  vrou,  Leonigilde  genoemt, 
getrout  hebbende  ,  maakte ,  door  deze  nieuwe  krans  ,  dat 
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5fijn  herberg  meer  bezocht »  maar  niet  gelukkiger  wïcrd ,  j^elijl 
gy  verftaan  zult.  Dit  aangenaam  aangeficht  was  een  klip  voo 
jde  reizigers  ,  cn  een  fteen  de^;  aanftoots  voor  veeU  Zy  was  in ' 
begin  heel  wijs  en  voorfichtig,  vermits  zy  door  een  ecrlijkt 
moeder  in  alle  deugden  opgevoed  was.  Maar  men  moet  to 
een  hoger  trap  van  kuisheit  geklommen  zijn,  zo  mendage 
lijks  verzocht  word,  en  zich  nimmer  laat  verwinnen^  D( 
genen  ,  die  de  gelegentheden  fchuwen,  hebben  noch  veel 
moeite  en  kommer,  om  de  ftormen  van  deze  huiflelijke  vyant , 
<lie't  vleefch  is,  en  die  overal  meegedragen  word ,  tegen  tc 
ftaan.    Vertoon  voor  u  in  hoedanig  een  gevaar  een  zwak  (chip 
is,  dat  dagelyks  van  zo  veel  ftormen  omgefolt  word  ,  en  hoe 
het,  inzo  veel  klippen  ,  de  fchipbreuk  ontgaan  kan  ♦  De  geen,: 
7.egt  de  heilige  Schrift,  die  het  gevaar  bemint ,  zal  daar  in  ver* 
gaan. 

Ik  verzwyg  nu  of  deze  vrou  goet  of  quaat  was ;  maar  dit  is'er'- 
af,  dat  men  al  te  veel  van  haar  fprak ,  om  goet  te  zijn  ,  dev/yl 
het  gemeen  en  voorzichtig fpreekwoort zegt ,  datfy,  daaraf 
men  't  minfte  fpreckt,  de  befte  is*   Maar  indien  men  door 
d'uitwerkingen  tot  d'oorfprong  van  de  zaak  mag  opklim- 
men ,  zo  word  men  door  haar  gemaal ,  klagende  dat  hy  meer 
won  toen  hy  zo  grote  nering  niet  had,  bewogen  om  de  waar- i 
heit  van  dit  heilig  Woort  te  geloven  j  dat  het  huis,  daarin 
'toverfpel  heerfcht ,  nimmer  voorfpoedig  kan  zijn*    En  ze- 
ker, een  zwarte  en  dikke  brant  kan  zwarelijk  zonder  rook 
en  ftank  zijn.    Zy  was  ook  in  een  quaad  gerucht  by  de  hele! 
huurt,  of  om  dat  men  uit  nyt  en  achterklap  van  haar  fprak,  r> 
otom  dat  de  giffingen  krachtig  waren,  om  waarheit  daar  uiti 
tc  trekken.    Zeker  ,  't  geen,  dat  zy  dcê ,  ep  dat  de  doot::^! 
aan  haar  veroorzaakte,  geeft,  naar  myn gevoelen,  een  kla-P 
re  getuigenis  van  dat  deze  Icftc  gebuigzaam heit  d'eerfte  niet  3i| 
was* 

De  zoon  van  een  rijk  koopman,  Euprepur>gcnoemt ,  di 
jong»  rijk,  Ichoon  ,  beval  lijk,  en  bequaam  om  liefde  in  een  bc 
dwingfamer ,  dan  Leonigilde  was ,  t*ontfteken  ,  voor  zyn  vader 
indezeftat,  daar  Mapril  herberg  hield  ,  handelende,  was  ge- 
wonelijk  in  dit  huis  ter  herberg,  en  bleef  daar  dikwylseen 
lange  tyt ,  terwyl  hy  zyn  koophandel  dreef*   Hy  was  heufch 
cn  niet  min  eerlijk  ,  dan  aangenaam.    Dit  aangezicht  trc 
het  hart  van  Leonigilde,  die  heel  van  vleefch was ,  endienj 

neiJ 
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tei,2:5ng  de  macht  volgde.  Haar  ogen  ,  de  boden  van  haar  ge-^ 
lachten,  poogden  terftont  dit  jong  hart  totzich  te  trekken. 
Vlaar  al  haar  aanlokfelen,  vlijt,  en  liefFelijk  onthaal  haddem 
feen  vat  op  dit  ieugdig  hart,  dat  elders  in  wettige  genegent- 
i  heden ,  die  het  heilig  huwelijk  voor  heur  doel  hadden,  brandde^ 
c  Deze  vrou,  niet  min  ongeduldig  dan  onmatig ,  ziende  dat  ly 
deze  roof  niet  betrappen ,  ot  in  haar  netten  lokken  kon  ,  vcr- 
:  mits  deze  jongeling  geen  minderafkeer  van  haar  onbeichaamt- 
;  heit,  dan  van  haar onkuisheit  had  ,  en  dikwy Is  iiaar verzoek 
affloeg,  begaf  zich  tot  litten  ,en  waande  dat  zy't  geen  .'t  welk: 
i  zy  met  geen  openbare  oorlog  hoopte  te  verwerven  ,  door  bedekt 
t    bedrog  verkry gen  zou. 

\       Zy  openbaarde  haar  voornemen  aan  een  dienftmeir,  diemif^ 
I    fchicn  niet  beter  dan  ly  was.  Zy  betloten  deze  jonge  koopman 
in  een  afgelege  kamer  te  herbergen  ,  en  hem  diets  temaken 
'    dat 'er  des  nachts  enig  gedruis  was,  't  welk  men  een  geeft  toe* 
^  •ifchreef,  maar  dat  dit  enkele  zotheit  was,  die  hy  ni-^t  ge- 
kloven moeft.  Euprepus,  die  niets  liever  begeerde ,  dan  ineen 
H|tofgelcheide  plaats  re  wezen  ,  en  die  zo  onbefchroomt  vangeell 
•i  .  was ,  dat  hy  geen  vrees  in  de  duifternis  had ,  liet  lich  lichtelijk 
van  deze  vrou  overreden*    De  waardin  had  met  voorbe- 
7    dachte  raat  de  grendel  van  binnen  afgenomen  ,  en  twee 
.  ^  Ucutcls  tot  het  llot  doen  maken  ,  daar  af'  zy  d'een  vcor 
r    zich  zelve  hield.    Euprepus ,  de  deur  toegedaan ,  en  de  flcutel 
.  rvan  binnen  uitgetrokken  hebbende,  achtte  zich  in  zijn  kamer 
,  '  Wel  befloten  te  zijn.    Maar  deze  oneerlijke  vrou,  het  af- 
r\  zijn  van  haar  gemaal,  die  in't  lant  getrokken  was ,  waai- 
;.  i  nemende,  quam  ter  middernacht  aan  dc  hamer,  daar  Eu-- 
I  prepus  in  was,  en  horende  dat  hy  vafl  in üaep gevallen  lag, 
opende  de  deur  met  de  fleutel  ,  diezy  by  haar  had  ,  en  Hoop 
zo  zachtelijk  in*t  bed  van  deze  jongeling ,  dat  hy  niets  daar 
'    af  vernam  ,  dan  toen  hy  door  haar  geile  aantafting  opge- 
wekt wierdt,    Hy  ,  toen  uit  fijn  (laap  opfpringende  ,  en 
;    noch  half  in  üaap  aan  de  geefl:  gedenkende  ,  daar  af  men 
tot  hem  gefproken  had  ,  vatte  zijn  piftool  ,  dat  hy  g^'1  « 
\  f  den  had  ,  toen  hy  zich  te  bed  begaf  ,  en  ,  dat  loslchie- 
>  tende  ,  trof  daar  mee  zo  recht  in't  hooft  van  deze  ramp- 
:  zalige  ,  dat  haar  brein  overal  fpatte  ,  en  zy     zonder  cea 
^  K  woort  te  fpreken,  ftorf*    Hy,  dit  gedaan  hcbici.ile.  O.vono' 
!;  li  uit  het  bed,  om  fijn  zwaerc  aan  te  taflen,  Hy 
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dieven  waren  ,  en  bracht  het  hele  huis  in  beroerte*  Men  qua 
jnet  licht  inde  kamer,  en  befpeurde  toen  dat  de  waardin  g 
dootwas 

Overweeg  nu  in  hoe  groot  een  verbaaftheitEuprepus  way, 
Hy,  deze  flag  met  geen  quaat  voornemen  gedaan  hebbende , 
poogde  ook  niet  t'ontvluchten.  Daar  by,  het  hui:^  was  toen  ge 
floten  ,  cn  de  huisgenoten  zouden  hem  weerhouden  hebben^ 
om  dit  bedrij  t  aan  't  gerecht  aan  te  dienen^  D*o verigheit  quam ,  I 
cn  nam  Euprepus  gevangen ,  om  defe  handel  met  gemak  t*on- : 
derzoeken.  Mapril  quam  op  de  zelve  dag  weerom.  Hyzar  '  ' 
zijn  gemalin  gedoot  was,  en  dat  deheleftat  de  mont  vol  .  i.i 
Jiaar  onbedwingfuamheit  had,  die  van  Euprepus»  tot  zijn  recht* 
vaardiging ,  opentlijk  uitgebreid  was.  Mapril ,  ziende  dat  dit  i 
fijn  eer  betrof,  zeide ,  in  tegendeel ,  dat  Euprepus  zijn  gemalin  I 
had  willen  verkrachten  ,  dathy  degelegenthcitvanzijn  atwc-  v 
zen  waargenomen  had,  en  zijn  gemalin  zich  in  deze  afgelege 
plaats  afgefcheiden  had,  daar  hy  by  haar  was  gekomen  ,  en  3 
haar  vermoort  had  ,  om  dat  hy  niets  van  haar  kon  verwerven*  a 
Hy  deê  zijn  huisgenoten  hetgeen  ,  dat  hy  begeerde,  getuigen , 
omzijn  ,enzi)nsgemalinseerte bewaren.  D'onfchuldige  Eu-  \ 
prcpus  wicrd  dieshalven  verdrukt ,  cn,  naar  de  getuigenis  der  >' 
getuigen  ter  doot  verwezen.  Hy  beriep  zich  op  hoger  recht ,  en  - 
wierd  weer  verwezen  ,  en  gedoot ,  fchoon  hy  de  Hemel  tot  ge-  " 
tuig  en  wreker  van't  ongelijk,  dat  men  hem  aandeê  ,  nam*  > 
Hy  ftorfeen  fchandelijkedoot,  hoewel  zijn  kui:hcit  een  eerlij-  ' 
kcr  einde  waardig  was. 

Zijn  onfchult  quam  enige  tijt  daar  na  in 't  licht,  dooreen 
knecht  van  Mapril,  en  door  deze  dienftmeit,  dieaan  Leonigil-  V 
des  voornemen  deelachtig  had  geweeft  j  vermits  zy  enige  mis 
noegincr  op  de  waart  kregen^  Euprepus  vader,  hierafverwi 
tigt ,  dcê  zijns  zoons  vonnis  weer  nafien  ,  en  de  getuigen ,  di 
door  hun  valfche  getuigenis  oorzaak  van  zijn  verwyzing  had 
den  geweeft,  aantaften  en  vangen»   Mapril  ontquam  deftraf 
daar  toe  hy  verwezen  ,  en  die  in  zijn  fchildery  uitgevoert  wierd 
Hy,  wechgevlucht  zijnde,  ftorf  ineen  elendigeballingfcha 
pe  dienftmeit,  en  een  der  knechten,  die  op  Maprils  verzoek 
valfche  getuigenis  hadden  gegeven  ,  wierden  gehangen,  en 
zeiden  in  hun  fterven  opentlijk  uit ,  dat  alles  zodanig ,  alswy 
vertoont  hebben  ,  toegegaan  was.  Euprepus  wierd  dus  weer  in 
zijn  eer  en  achting  geftclt,  en  de  geheugenis  van  d'onniatig 
waardin  vervloekt.  D 
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\  Aar  zijn  boze  liften  en  bedriegeryen,  die  gewonelijk  tot  ver- 
derf en  (indergang  der  gener  keren  ,  die  hen  bedenken  ten 
; genen  ,  diefchadelijkefpirszinnigheden  yerzieren  ,  vergaan  , 
'  >orGods  rechtvaardig  oordeel,  in  hun eige werken,  en  vaU 
!       gelijk  de  heilige  Schrift  zegt,  inde  kuilen,  diezy  gegra- 
jn  hebben.    Wijders,  wie  fpot  niet  met  de  bezweerder  der 
angen,  als hy daaraf gefteken word.   Zeker  Alchimift,  die 
ch  bemoeide  met  verlcheide  vergiften  te  mengen ,  om  ,  gelijk 
y  zeide ,  wonderen  daar  meê  te  doen,  deê  geen  ander  wonder , 
an  dat  hy  van  deze  vergiftige  dampen  de  doot  op  fijn  hals  haal- 
5.    Men  fpotte  met  lijn  zothcit ,  in  plaats  van  hem  te  be- 
lagen, 

:   Bereid  u  om  desgelijks  in  dit  fchoufpel ,  dat  d^ergwanendc 
n  'almaceaanuzal  vertonen  ,  enbelachecr  zijn  onbefchuftbeit, 
an  dat  gy  lijn  ongeluk  beklaag.    Hy  was  een  rijk  Engelfch 
,  oopman  ,  die,  door  behulp  van  fijn  grote  goederen,  een 
.  Dnkvrou  van  edel  gellacht,  maar  arm  ,troude.    Denk  niet  dat 
lit  een  koopman  was,  die  zijn  waar  in  de  winkel  by't  klein 
'  erkocht:  maar  hy  handelde  alleenlijk  in 't  gros  ,  en  op  zee ,  en 
ly  had  grote  pakhuizen,  daaruit  hy  zijn  waren  aan  de  geen 
erkocht,  dieheur  weer  uitüijten.   Hy  woonde  heerlijk ,  had 
reffelijk  huisgewaad  ,  en  was  vrolijk, 

I  Hy  haalde  ,  door  dit  huwelijk ,  het  bezoek  van  veel  fmallc 
Wel ,  diehem  neefde,  uit  oorzaak  van  fijn  gemalin,  op  fijn  hals. 
-ly  had  geen  behagen  in  dit  bezoek,  of  om  dat  hy  gierig,  of 
ninnenydig  van  aart  was.  Hoewel  deverkcringby  de  vrou- 
/ven  in  Engelant  heel  gemeen  is ,  zo  had  echter  onze  Pal mace 
[^dewijPer  overal  minnenydigen  zijn)  veel  muizeneften  in't 
üooft,  en  kreeg,  hoewel  t'onrecht ,  ergwaan  op  lijn  gemalin, 
iywas,  'ris  waar,  jong,  fchoon  en  bevallijk  ,  maar,  wat 
dies  meer  aangaat ,  noch  y  verzuchtiger  voor  haar  eer ,  dan  haar 
gemaal  op  haar. 

Stauraat,  een  jong  edeling,  en  van  haar  magen,  bezocht 
laar  fomtijts  ,  en  ,  om  de  waarheit  te  zeggen  ,  meer  dan  iemant 
bders.  Dit  deê  onze  ergwanende  gelooven  dat  'er  in  defe  ge- 
fr'  ffmecnfaamheit  iets  was ,  *t  welk  verder  dan  jonfl:  en  vricntfchap 
wL^^irincy   D'ontfchuldigftc  wcfken  van  fijn  gemalin  fchenep  hem. 

mm  M  s  f^^^i- 
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fchuldigi  en  aPtgcen,  'twelk  Srauraat  zeideofdeê,  w«Pv^ 
van  hem  ten  ergllen  genomen.    Hy  bezaj;  en  deurzigallc")  ' 
Hy  befpiedde  hen  beide  ccn  lange  tijt.    Maar  vergeefs  zoe-^ 
men  'tquaat  ter  plaats,  daar  *t  niet  is,    Hy  nam  echter  fi 
dromen  voor  ware  gefchiedenifTen ,  cn  fijn  erg  waan  voor  e( 
ontvvijffdijke  getuig*    Hy  poogde  dikwyls  dele  ontfchuldigt 
in*t  misdryf-,  dat  hyfich inbeeldde,  t^overvallen;  maar  z) 
pogingen  waren  vruchteloos.    D'eenvoudigheit  en  oprccl 
tigheit  van  fijn  handel  overtroffen  lijn  lilten,  cn  gaven  aa 
hem  tijt  om  \  geen ,  dat  hy  aanvangen  wilde ,  een  weim 
tV/erwegen.    Dc  magen  van  fijn  gemalin,  cnvanStaura 
waren  edel  en  machtig.    My  zou ,  zo  hy  hen  gedoot  had ,  fic 
zelf  tot  in  de  gront  bedorven  hebben^    Hy  gelooide  dieshalv 
dat  hy  hier  in  eer  de  vos,  dan  de  leeu,  moelUpelcn,  en  fich  m 
tor  lill ,  dan  tot  gewelt ,  begeven^    De  lift  .  die  hy  bedacht , 
die  heel  duivelfch  was  ,  keerde  gerechtelijk  lot  fijn  eige  onde 
gang,  en  bedraaide  een  arme  onnozele ,  daar  af  *t  verlies  bew 
nelijk  was  ,  in  fijn  bederf . 

Hy  had  twee  grote  doggen ,  heel  gemeen  in  Engelant ,  in  zf 
huis^    Zommigeo  van  deze  honden  zyn  tamen  vriendelyk 
en  d'anderen  wreet  en  affchrikkclyk*  Maar  die  van  PaJniai 
waren  bovenmate  wreet  en  affchuwclyk  ,  en  wierden  altyt  a: 
ketenen  gefloten  gehouden,  behalven  des  nachts ,  indeweli 
men  hen  los  liet,  tot  verzekering  van't  hof,  en  van't  hui 
Hy  liet  hen  drie  of  vier  dagen  vaften  i  in  voegen  dat  de  hongi 
en  woede  hen  zo  beheerlchten  ,  dat,  zo  fy  nietin  verfche" 
plaatzen  gefloten  hadden  geweefl:,fy  malkander  verfcheurtzo 
den  hebben.  Hynodigd^iindefetijtStauraatinzijn  huis  te  t 
men  ,  om  daar  zyn  avontmaal  met  hem  te  houden  ,  en  d'avonj 
te  vcrflijten.  Dit  was  inde  winterfche  lange  nachten.  Sra 
raat,  die  in  d'ommegang  metMelania,  gemalin  van  defe  erg 
wanige ,  vermaak  fchiep,  nam  defc  nodiging  voor  een  grote  eei^ 
aan  ,  en  was  gefint  om  op  de  gezette  ty  t  te  verichij  nen^ 

Palmace  liet,  een  uur  voor  dat  Stauraat  quam  ,  de  honden 
los,  die  hem  ongetwijffelt  verfchcurt zouden  hebben.  Maar 
een  jong  kint  van  deze  ergwanige,by  ongeval  in't  hof  tredende, 
wierd  terftont  van  defe  honden  ,  hongeriger  dan  wolven,  die.>^ 
in  een  lange  tijt  geen  nas  gehad  hebben ,  aangetafl-*    Dit  ki 
riep  en  kreet*   De  vader,  dit gekrijt horende,  wierd terilo 
aan^t  hart  geraakt,  Hy,  wetende  in  welk  gevaar  fijn  ki 
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'  s ,  liep ,  zonder  zwaurt  of  ttok  te  nemen  ,  terftont  derwaarts 
n  fijn  kint  uit  de  kakeiider^rverflindendebeelten  te  rukken, 
aar  het  was  alreê  te  verre  gekomen.  Terwij  1  hy  worftelde 
•n  fijn  zoontje  te  verlofTen,  wicrd  hy  xelf  van  defe  verwoede 
•eften  aangetaft  ,  die,  naar  fijn  keel  fprinp;ende ,  hem  in  zo 
uaat  een  ftaat  brachten »  dat ,  zo  de  knechten  niet  met  geweer 


ï 


pckomen  waren.zy  hem  roort  verworgt  zouden  hebben.  Defê 
fazende  honden,  byna  zo  verwoed  als  leeuwen  ,  wierden  van 
defc  knechten  aan^etajj ,  en  ,  na  dat  fy  met  hun  tanden  veel  van 
deze  beftorraers  gebeten  hadden ,  gedoot. 

Stauraat,  ondertuflchen  komende,  zag  dit  deerlijk  en  fchrik- 
kelijk  fchoufpel  van  een  kint,  datinfijnbloetfpartelde,  van 
een  vader  ter  doot  gewont,  en  van  knechten  ,  die  heel  bloe- 
dig, en  met  detanden  der  honden  gebeten  waren.  Men  liepter- 
ftont  naar  de  wondheelders.  Palmacewierd  te  bed  gebracht, 
]Hy ,  daar  wredelijk  gepynigt zijnde ,  en  de  pyn  zijnerdodeJijke 
Wonden  gevoelende,  beleed  dat  hy,  door  Gods  rechtyaerdig 
oordeel,  in  fijncige  liften  verging,  en  dat  by  zodanig  een  doot 

ftorf, 
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i88  TOONNEEL 
ftort,  als  hy  voor  cronfchuldige bereid  had  ,  van  de  wellef 
van  fijn  gemalin  hy  vergiffenis  van  zijn  erg  waan  vcrzoc\^ 
vermits  toen  de  blintdoek  van  de  minnenijt  van  fijn  ogen 
vallen  was.    De  wondheelders ,  zijn  wonden  ongenecffe! 
bevindende,  deden  de  zieketroofter  komen  ,  om  in  debiel 
de  geen,  van  welks  genefing  fy  wanhoopten ,  teverzorj 
En  zeker ,  hy ,  veel  betuigingen  van  beron  gegeven  ,  en  de 
delijke  barmhartigheit  tot  zijn  byftant  aangeroepen  hebbe 
ftorf  zes  uren  daar  na.  Rampzalige  lift ,  die  een  onfchuldig  k 
in  zo  wreed  een  doot  fleepte ,  en  die ,  op  fijn  bedenker  vallendp 
zijn  ongerechtigheit  gerechtelijk  ftrafte. 


'7  Eker  edelman  vanPadua,  niet  dan  twee  zonen  hebbend 
die  in  defe  ftat  hun  leeroeffeningen  voleind  hadden  ,  tro 
met  hen,  in  de  wijntijt,  naar  fijn  lanthuis  ,  daar  hy  fijn  gL- 
neucht  nam.    Dele  twee  broeders,  onder 't verdek  ftaandor 
dat  voor  de  deur  van  't  huis  was ,  en  van  veel  dingen  gefprok 
hebbende,  bleven  daar  tot  diep  in  de  nacht,  die,  zeerheid 
zijnde,  ontellijke  ftarren,  die  om  ftrijt  fchenen  tcflikkeren- 
vertoonde*    Een  van  deze  broeders,  ^tzy  dat  zy  te  voren  enifr 
gekijf ,  of  van  ofien  gefproken  hadden ,  wcnfchtezo  veel  veti 
ofien  te  hebben  ,  als  hy  ftarren  aan  de  hemel  zag^   En  ik ,  zeic 
d'ander  broeder,  wenfch  dat  ik  zo  groot  een  weide  had  .  al»; 
de  hemel ,  die  ik  zie  ,  en  zo  van  bloemen  verficn  ,  als  ik  *er  ftarE 
ren  aan  zie  tintelen.  O  /  zeide  d'ander,  met  een  lachend  aana 
geficht,  wat  een  fchone  weide  zou  dat  voor  mijn  ofien  zijn  !  ][ 
recht ,  zeidcr  d'ander ,  zo  ik  u  verlof  daar  toe  gaf.   Ik  zou ,  zeido 
d'ander,  fchoon  gy  wilde,  of  niet,  hen  evenwel  daar  inbren-i 
gen*  Het  zou,  zeide  d'ander  weer,  tegen  mijn  wil  nietgefchie-j^ 
den.  Ikzoumijngoetwelkonnenbefchermen.  Niets  zou  my^ 
beletten  ,  zeide  d*ander :  want  uw  tegenweer  zou  te  zwak 
zijn.    Ik  zou,  feide  toen  d'ander,  al  uw  offen  de  zenuwen 
in  debeneninftukkenfnijden.    En  ik,  zeide  d'eerfte,  zou  al 
«w  lantatmajen.  Indien  gy ,  zeide d'ander,  mijn  majerwaart 
fofüuik  uw  vleefchhouwcrzijn*    Kort,  hunwoorden,  daarr 
iy  malkander  mee  verfnorkten  ,  wicfien  zohoog  ,  dat  fy  ,  elkl 
fijn  degen  trekkende,  malkander  dodelijk  wondden.  De  die--- 
paars  ,  ^t  gekrijfch  van  hun  zwaarden  horende,  liepen  toe,t 
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DtT  JPerrehfche  Veranderingen»  189 
3  vonden  hen  in  dcfe  deerlijke  Haat.  Zy  droegc  hen  op  bedden, 
aard'eenterftontftort.  D'ander  leefde  tot  d'uchtent ,  toen  de 
,  mer  haar  licht,dar  van  de  llarren  verdreef , en  des  eens  oflcn, 
des  anders  bloemen  uit  'et  gelicht  nam.  Van  defe  verftond 
_n  d'oorfauk  van  hun  zotte  twift»  Dus  wierd  dc  goede  vader , 
ie  zijn  zonen  zo  zjrgvuldiglijk  opgevoed  had ,  in  een  ogen- 
Uk  ,  door  de  zorfte  twift ,  die  men  bedenken  kan ,  daar  af  be- 
oogt. 

Zi^t  hier  een  ander,  dat,  uit  geringe  oorfaakfpruitendc,  te 
Iro'-viger  is,  om  dat  'et  tuflchen  voorname  lieden  voorviel.  De 
;eni-ucht  van  de  jacht  is  zo  groot  en  geweldig,  dat  de  genen, 
iie*er  fïch  toe  begeven  ,  menigmaal  hun  verftant  en  reden  daar 
overliefen.  De  minfte  misftag  maakt  hen  verwoed.  De  toorn 
nlaftcring  vermengen  fich  dikwijls  daar  in  ,  jaookzo  men'er 
jiet  op  let,  gevecht,  en  moorden.  De  grote  Cofmus  de 
"edicis,  die  in  zo  veel  andere  dingen  zo  van 't  geval  bejonltigt 
rd ,  had  grote  ongelukken  in  dit ,  dat,  als  hem  meeft  treffen- 
,  hem  gcvoelijkll  behoorde  te  zijn  ,dat  vvas  in  zijn  kinderen. 
Ay  maakte  d'een  tot  een  gceftelijk  man  ,  die  doorzijn  eige  ver- 
iienrte,  (want  hy  kloek  van  vernuft  ' was)  en  door  d'acht- 
jaarheit  van  Colmus ,  tot  de  hoogfte  trap  van  defe  Ihat  rees. 
Lijn  dappere  aart,  *t gebruik  van  de  wapenen  niet  vergeten 
kennende,  oeffcnde  fich  in  da  jacht,  die,  in  tijt  van  vredc.d'oor- 
log  beft  gelijkt.  Defe,  met  zijn  twee  broeders ,  Ferdinandus 
feGarfias ,  en  groot  geiloet  op  de  jacht  zijnde  , ontdekten  door 
brakken  eeii  haas ,  die,  door  zijn  fnelheit en  lift ,  hen  een 
ongeioofFelijke  gcncuchtgaf ,  dat  eindelik  van  bloeten  gekerm 
Kcv'ulgt  wierd.  De  genen,  die  by  dit  vangen  waren  ,  gaven 
Garfias  honden  d'eer  d^aar  af.  De  geeftelijkc ,  gelovende  dat  'et 
de  zijnen  waren  ,  en  die*er  fich  af  beroemt  had,  zeidedatzy 
fich  vergiften,  en  dat  zijn  honden  dc  haas  geftut  hadden, 
'arfias  antwoordde  dat  zy  fich  niet  bedrogen ,  en  dat 
,  niet  verre  van  daar  zijnde,  zelf  gefien  had  ,  datzijn  hon- 
n  de  haasvint^cn,  en  voegde 'rnuch  by  ,  datdegencn,  die 
''n  broeder  anders  geboodfchapt  hadden  ,  daar  aan  log;,  n.  De 
eftelijke,  hitr  af  verftoort ,  gaf  Garfias  zo  een  oorbant, 
t  hy  byna  van*rpaert  viel.  Garfias,  van  defe fmiat heel 
rwoed  geworden  ,  trok  zijn  zwaert  ,  en  dturftak  zijn 
oeder,  die  als  doot  ter  aarde  viel.  Een  van  de  dienaars  van- 
de  gecftclijke,  zijn  mecfter  dus  gehandelt ziende ,  trokzijn^ 

degen 
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degen,  en  wondde Garfias dodelijk.  Dej^eeftclijke ftóffi 
avonts,  en  Garfias  enige  dagen  daar  na ,  en  hield  zyn  broe*^ 
in  *t  graf  gefelfchap.  Treurig  Ichoufpel ,  om  zo  gering  een 
zaak.  Maar  hoe  een  wefp  kan  een  ftier  rafende  maken 
hem ,  als  verwoed ,  door  lant  dcf  n  lopen.  Dc  roorn  is 
fnelvlierende  vloet ,  die .  door  een  plasregen  ge waflTen ,  by  ei(c^ 
berg  afloopt,  enalle^,  dat  iich  tegen  zyn  loop  fteit  1  omwerpv 
Nu  tot  de  darde,  dieniet  min  bculdachtig  en  bloedig  dan 
voorgaande  is. 

In  een  ftat  iran  Guyennc  quam  een  Perigordins  edelman  , 
zyn  faken  te  beftcllcn.   Dclc  ergens  naar  wachtende  ,  ver  " 
naar  d^aart  van  d^edeldom  ,  zyn  tijt  met  fpelen,  danlen,  wai 
Icn,  cn  gefelfchappen  te  belbeken.    Hy  ging  op  een  vii 
dag  ,  meer  door  gewoonte  ,  dan  door  godvruchrigheilri 
naar  de  kerk  ,  daar  hy  by  geval  een  neusdoek  vond  ,  die  kollo: 
lijk  genaait  was,  en  die,  door  de  lieffclijk reuk ,  betuig(lii> 
dat  hy  van  geen  flecht  volk  quam.    Dit  was  voor  hem  Sej>& 
nus  paert ,  of  dat  van  Trojen  ,  dat  hem  in  *t  ongeluk  bracht ,  g, , 
lijkgy  horen  zult.  Hy  had,  zo  lang  de  reden  duurde,  dcfe  neu- 
doek  ,  *t  zy  uit  roem,  of  om  de  lieffelijke  reuk  te  rieken, aan  zy; 
neus.  Een  Gaskoujer  zag  hem  langnaerftiglijknan,en  betuij 
de ,  door  fijn  brandende  ogen ,  dat  het  gebaar  van  deze  Peri^;o 
din  hem  niet  behaagde.  Toen  de  godsdienft  gedaan  was,  quai 
defe  Gaskons  edelman,  door  ongedultgepadl ,  bydcfePer 
gordin  ,  en  vraagde  hem,  met  een  hovaardig  gelaat,  gelij 
d'aart  van  dit  volk  is,  ot  hy,  om  hemfpijtaan  tedoen ,  de^i' 
neusdoek  zo  lang  aan  zijn  neus  hadgehad.  DcPerigordir 
edelman  antwoordde  hem ,  dat  hy  hem  niet  behoefde  rekenin 
van  zyn  doen  en  gebaar  te  geven,  en  dat  hy  hem  de  vryheit 
van  dat  naar  fijn  believen  te  bedieden  ,  liet,    Dc  Gaskonjer 
ziende  dat  hy  met  gelijke  munt  betaalt  wierd,  antwoordd: 
dat*ct  hem  verdroot  zo  koftelijk  een  neusdoek  in  een  lomp 
hant,  en  zo  licffelijk  een  reuk  vuor  een  houtc  neus  te  zien.  D 
Perigordin  antwoordde,  dat  hy  neus  genoeg  had,  om  del. 
fmaat  te  rieken  ,  en  dat  hy ,  zp  hy  de  heiligheit  van  de  plaats  nier 
ontzag,  hem  haaft  daar  over  ftraffen  zou.    De  Gaskonjer,  iif 
fijn  fchimpen  voortvarende,  zeide  hem,  dat  hy  nootzakelij':: 
deze  neusdoek  geftolen  mocft  hebben ,  vermits  hy  zich  nii 
kon  inbeelden  dat  eenjonkvrou  ,  zofchoon,  eerlijken  v 
ftandig  als  defci  die /y  toebehoorde ,  zo  een  botmuil  daar  meT 
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t>er  jVemltJchc  VcrMderlnf^en.  19! 
.g]U igt  had*  üc  Perii^ordin  van  defo  fmaat  {getroffen ,  zou,  zo 
j  ph^ats  zijn  gramfchap  nietgeftiit  had,  rnetVt zwaert ge- 
itwoori*  hebben.    Hy  antwoordc  len  Gaskonjer  dit  dekerk  / 
ds  befcherming  van  zijn  onb'  fchaam heit  was  ,  maardat  hy, 
uiten  zijnde , zijn  onbedachtheit  zou  llrafifen,  en  hem  betonen 
it  hy  niet  met  de  twee  gebreken  ,  daar  mee  hy  zijn  eer  wil- 
c  bezoedelen  ,  befmet  was.  Zy  ,  dus  ky vcnde ,  gingen  uit  de 
rk  ,  en  trokken  ,  zohaaft  zy  in'r  portaal  quamen  ,  hun 
aerdcn,  en  begonnen  een  heftig  gevecht,d'een  van  toorn  om 
ntfangc  fmaat,en  d*ander  van  ergwaan  geprikkelt.  Hun  ver- 
:hil  was  haalt  geflecht,  want  zy,met  korte  zwaerden  vechten-  • 
cfloegen  niet  eens  mis.Eindelijk  troffen  zy  malkander  zo  we], 
at  zy  in  een  felve  ogenblik  als  doot  neêrviclen» 

Men  bracht  hen  beide  by  een  wondheelder ,  die  hun  wonden 
srftont  dodelijk  oordeelde.  Zy  kregen  nochtans ,  toen  hun 
»loet  geftemt ,  en  d'eerllcplailler  gelcgt  was,  door  een  zon- 
lerlinge  genade  van  God  ,zo  veel  leven  ,alszy  behoefden  ,  om 
4*oorUak  van  hun  twill  te  weten  ,  God  om  genade  tc  bidden  , 
:n  malkander  te  vergeven.  Men  bevond,  toen  zy  dit  verward 
duwen  ontwarden,  dat  de  Gaskonjerdde  neusdoek  aan  een 
ïkuchdelijkejonkvrou  ,  die  hy  ten  huwelijk  veribcht,  had gc- 
jegcven  ,  een  jonkvrou ,  die  nabloet  van  de  Pergordin  was  ,  en 
:ot  dewelke  hy  geen  begeerte  had  ,  of  mogt  hebben.  Hy  ,  in 
:cgcndeel ,  betuigde  dat,  zo  hy  dit  gevry  had  gevveten ,  hy 
kem  in  de  vervulling  van  dit  verbont  behulpiggeweeft zou 
bben.  Zy,  gelijk  dc  Trojanen,  te  fpa  wijs  geworden,  be- 
lden, met  do  fchatting  van  dcdoot,  diev.in  huneigezof- 
it,  en  betuigden  geen  min  Chrillelijk  ,  dan  meedogend  bc- 
011. 

Zieker ,  de  geen  ,  die  de  toorn  by  de  hont  geleek,  die  zyn  jon- 
gen blint  werpt,  maar  hen  de  vlicfen  van  d'ogen  likt  ,  maakte 
en  ongevoegelijke  vergelijking*  Wantd'eerffe  werkon  van 
"e  tocht  zvnaltijt  met  zulk  een  verblintheit  verfeit,  datzy, 
men  niet  wel  ondcrfoekt  waar  zy  hun  oorlprong  af  hebben  , 
de  menfch  in  gevarelijke afgronden  werpen.Maar  in  tegendeel, 
lil  men  die  wel  befiet.en  d'eerrte  bobbelingen  daar  af  tcgcnftaat, 
vernietig  zv  zeer  lichtelijk.  Kort,de  toorn  is  gelijk  een  Ichicht, 
"e  al  zyn  kracht  in  zijn  punt  heeft ;  indien  die  verftomt  is,  zo  is 
overige  krachtciogs. 

Hef 
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Het  bedroch. 


jr\  *  Italianen ,  zo  zy  maar  tot  hun  wraak  konnen  gerake^i 
zien  niet  aan  wat  middelen  fy  daar  toe  gebruiken  i  hctüri 
gewelt ,  lift ,  dapperheit ,  ot  bedroch.    Schoon  zy  hun  eer  m 
bedroch  krenken  ,  ly  fijn  echter  onbefchroomt  in  die  te  plege 
om  hun  voornemens  te  vervullen:  gy  zult  dit  in  't  volgende  vc  : 
haal  lien. 

Daar  rees  ,  enige  jaren  geleden  ,  een  verfchil  tufTchen  de  Hastf 
tog  van  Modena,  en  de  Vorft  van  Guaftalla,  beide  Oppervorftcb' 
inltalien,  uit  oorfaak  van  de  grenspalen  i  daar  een  kleine  o«^' 
log  uit  fproot.  Een  edeling  van  Riggio  ,  die  wy  HippolitlS 
zullen  noemen,  vri)dc,  eer  de  fwarigheit tuflchen dele twev 
Vorften  rees,  een  dochter  van  Guaftalla  ,  Polixena  gcnoemiv 
De  laak  was  alrcé  zo  verre  gekomen  ,  dat  men  gereet  llont  or' 
•t  huwelijkte  fluiten.  De  twifttuflchen  dcfe  twee  Vonten  ftut 
te  de  voortgang  van  dit  huwelijk,  vermits  Hippoiitus  fich  b  i 
zijn  Vorft  verdacht  gemaakt  zou  hebben  ,  zo  hy  een  dochte  ? 
uit  de  landen  van  de  geen,  die  toen  zijn  vyant  was ,  ten  hu  we  a* 
lijk  genomen  had.  Hv  Ichorftedieshalvenzijn  verfoek ,  ent» 
een  trtfFclijk  ampt  onder  de  krijgslieden  hebbende  ,  die  van  d* 
Hartog  van  Modena  geworven  wierden,  was  dagelijks  te  paert^ 
cn  dcc  grott^  fchade  in  de  landen  des  Hartogs  van  Guaftalla. 

DL^fe  twift  gaf  gelegentheit  aan  een  Ridder  vanGuaftalla  naa^ii  j 
Polixena,  die  een  Vorderlij ke  weerga  was,  en  diens  fchoonhei^r^ ' 
bequaam  wa55  om  liefde  t^ontfteken  ,  te  vryen.  Hy  had  ook  enir 
ge  bediening  in  de  wapenoefFening  van  zijn  Vorft ,  diens  macl 
hy  gebruikte  om  aan  Polixenaas  vader  tc  doen  verbiedcp  hi 
tot  gemalin  aan  Hippoiitus  te  geven,  om  by  gevolg  aan  hem  be-  | 
kent  te  maken  dat  het  huwelijk  van  zi)n  dochter  met  de  Hee:^ 
Don  Thadeo  (dit  is  de  naam  van  de  nieuwe  vrycr)  hem  aange- 
naam zou  zij n.  Hy,  zo  fchoon  een  toegang  hebbende,  verklaar- 
de fich  dienanr  van  defejonkvrou,  vercierdcllch  met  haar  lieve 
fyen ,  en  noemde  fich  openrlijk  haar  Ridder. 

De  genen  ,  die  kennis  van  de  kleine  omkring  der  Staten  vat 
d*ItaliaanfcheVorften  hebben  ,  zullen  my  wel  geloven  ,  als  ik 
zeg  dat  defe  tijding  haaft  ter  oren  van  Don  Hippoiitus  quam 
die  daar  door  vaneen  onuitfprekclijke toorn  overvallen  wierd.i^ 
Hy  fchrcef  terftont  aan  defe  dochter,  en  aan  haarvader,  detl^ 
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klachten  aan  hen  ,  om  dat  fy  leden  dat  een  ander  hem 
.iu.rkroop,  en  dus  dwarÜclings  het verdrach brak  ,  'twelk 
ufl'chcn  hen  als  gefloten  was  ,  en  dat  voleindigt  kon  worden  , 
Js  d'oorlog  een  einde  genomen  had»    Maar  de  vader,  of  door 
t  bevel  van  fijn  Voril  verichrikt ,  of  Hippolitus  als  een  wreet 
ant  hatende,  om  de  tochten  en 't  verderf,  die  hy  dagelijks 
de  landen  van  Guaftalla  deê  ,  gat  geen  antw^^ort ,  dan  verach- 
ing  en  verfmading,  aan  hem.    Dit  bracht  hem  in  zulk  een 
ie  ,  dat  hy  voortaan  geen  andere  gedachrc.^  had  ,  dan  fija 
ik  te  vernoegen,  'f  Gv  en,  dat  hem  noch  meer  daar  toe  aan- 
belde, was  dat  Don  Thadeo,  het  yzerfmedende  terwijl  het 
heet  was  ,  en  vrefende  dat,  als  de  vrede  gemaakt  was.  Don  Hip- 
politus, die  veel  rijker  was ,  dan  hy  ,  zijn  voorgaande  verzoek 
hervatten,en  zijn  voornemens  ontftotenzou,  dit  huwelijk, daar 
.toe  hy  d'achtbaarheit  van  zijn  Vorfi: gebruikte  ,  zo  aanparfte, 
•idat  hy  binnen  weinig  dagen 't  jawoort  kreeg,  bruidegom 
iWierd  ,  en  byna  bruiloft  hield. 

l  DonHipp>litus  ,  dit  wetende,  verdubbelde  zijn  krijgsdaden  , 
\  ^^^^^  meer  gelij k  een  enkel  verftandig  ftryder  ten  aanval » 

aar  gelyk  een  wanhopige  ,  die  een  eerlyke  doot zoekt,  om 
n  verdrietig  leven  t'eilidigen*  Maar  hoe  hy  meer  zocht  dat  te 
erliefen  ,  hoe  hy    meer  bewaarde ,  om  dat  het  gevaar  van  fija 
Woede  afweek»    Al  zyn  begeerte  was  fijn  medevryer  t*ont- 
moeten,  om  hem  't  geen,  dat  de  wanhoop  in  een  groot  gemoed 
rmag,  te  doen  gevoelen.   Maardaar  was  geen  gelegen t heit. 
at  bedacht  hy  ?  Don  Thadeo  door  een  trompetter  te  doen 
iteiffchen  ,  en  hem  t'ontbieden  dat  zo  hy  een  braaf  ruiter  was , 
y  een  plaats  verkielen  zou,  om  malkander,  uit  inzicht  van 
un  gemene  meefteres ,  meteenzwaert  tekeer  te  gaan*  Don 
Thadeo  vond  zijn  eer  in't  aannemen  van dcfe  uitdaging  ver- 
pant,  en  beloofde  ter  plaats,  die  hy  den  geen  noemden  ,  die 
deze  uitdaging  aan  hem  bracht,  te  vcrfchijnen.  Don  Hippoli- 
tus, willende,  hetgingzo'tging.  Don  Thadeo  beletten  Po- 
lixcna  te  trouwen,  en  die  fijn  verzoek  aan  haar  tot  fi]n  nadeel 
voor  verraat  hield,  bedacht  een  grote  meinécdigheit ,  'twelk 
'  Was  hem  te  belagen.    Dir  gelukte  gelyk  hy  voorbedacht  had^ 
C  Don  Thadeo  quam  op  dus  fchandelijk  een  wyfè  levendig  in  de 
macht  van  Don  Hippolitus,  die  geen  ander  losgclt  van  hem 
'  egeerde ,  dan  dat  hy  by  gefchrift  van  fij  n  verzoek  op  Polixena 
ftaan  zou.    Don  Thadeo  wilde  dit  niet  doen,  maar  vcr- 
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weet  hem  in  tegendeel  zijn  blodigheit  van  dat  hy  hem  dus  bc. 
Jaagt  had ,  in  phats  van  met  hem  in  een  bezondere  flrijt  te  ftrij 
den,  en  hun  verfchil  roet  hun  wapenen  te  bcÜechten^  Dor 
Hippolirus ,  die  hem  in  lijn  gewelt  had,  fpotte  met  lijn  gepoch 
dewijl  hy  wift  dathy  dit  zo  hoog,  als' hy  begeerde /wreker, 
kon* 

Terwijl  Den  Thadeo  allengs  v^m  de     ,  die  hem  overgelo- 
pen was,  genezen  wierd,  dcê  Don  Hippolitus  aanPolixenn 
verzoeken  van  in  de  belofte,  die  zy  aan  hem  gedaan  had  ,  t( 
volharden,  en  \  verzoek  van  Don  Thadeo  niet  toe  te  laten 
Maar  hy  ,  in  plaats  van  een  i«)nllige  antwoort  t'ontfangen , 
kreeg  een  brief  van  een  vyandin  ,  doch  van  cenlcheldendeen 
dreigende  vyandin,  die  vooreeviwig,  niet  alleen  (ij  n  verbinte- 
nis ,  maar  ook  lijn  vrientichap  afzeide.    De  vader  van  ^ 
dochter  Ichreef  mee  aan  hem  :  jade  Vorft van Guaftallav.i- 
wittigde  de  Ilartog  van  Modena  van  dit  verraat ,  en  bood  hem 
^tlosgelt  van  Don  Thadeo  aan.    De  Hartog  lafterdedcfedaat- 
van  Don  Hippolitus  als  onbetamelijk  vooreen  vry  gemoed ,  en 
gebood  aan  hcra,  Don  Thadeo  zonder  enig  losgelt  weerom  te  r 
senden* 

Don  Hippolitus,  van  alle  zijden  tot  wanhoop  gebracht,  be- 
dacht een  vervloekte  raiddel ,  omzijn  wraak  te  vernoegen:  eii:^  J 
d'Italianen  fcheppen  bczonderlijk  vermaak  in  deze  wreek luftt 
met  bovengewone  vonden  te  boeten.    Men  acht 'dat  hy  zulk- 
een  geweldig  vergift  aan  'tgeen  ,  't  welk  Don  Thadeo  mm 
maakte,  gebruikte,  dat  hy  geen  gemaal  kon  zijn  ,  enindezer^ 
voegen  hem  weer  aan  Polixena  zond.   Zeker ,  een  daar ,  noch 
oneerlijker  dan  u^eerfte,  en  die  ledert  oorzaak  van  verfcheide 
moorden  was»    D'oorlog,  e::n  korte  tijt  tuirchcn  deze  twee  - 
Vorllen  geduurt  hebbende,  wierd  haad  neerj^lcgt^  Don  Tha*  i . 
deo ,  na  zo  groot  een  fmaat  niet  langer  leven  willende  ,  die  hem  r 
niet  alleenlijk  onmannelijk,  maar  ook  onmachtig  maakte,  ver- 
mits het  vergift  tot  in  lijn  benen  deurdrong,  en  hem 't  gebruik 
daar  af  beroofde ,  befteedde  een  deel  van  lijn  goet  tot  bekoping  , 
van  moordenaars,  die  eindelijk  het  hooft  van  fijn  vyant  voor  < 
hem  brachten,  'twelk  hy  fchrikkelijke verfmaathcitaandcê.  ' 
Hy  wierd  daar  na  zelf  van  Braven  ,  (zekere  bekochte  moorcj^ 
naars)  door  Hippolitus  broeder  uitgemaakt,  gedoot :  ja  Polix^ 
naas  vader  wierd  ook  van  deze  bloetgierige  mannen  aangctaft , 
die  hem  in  verfcheide  plaatien  deurftakcn,  daar  af  hy^oa  verloop 
yan  enige  dagen ,  ftorf.  Wat  i 
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Wat  Polixena ,  d'onfchuldige  oorzaak  van  al  defe  trcurvcr- 
3ningen>aan(^aat,  het  vcrhja!  zegt  ni:t  hoe  het  met  haar  afliep* 
k  zal  dieshalveiidaarook  niets  af  zcgejcn,  maar  my  vcrnoegca 
net  de  rampen,  uit  dit  onbetamelijk bcdroj; voortgekomen  • 
^overwegen,  en  daar  uit  tc  leren  dat  de  meinéedigheden  niets 
.nders  konnen  voortbrengen,  dan  fchadelijke uitwerkingen 
"our  de  genen  ,  die  heur  bedrijven*  \ 

Uet  beklemde  Hart. 

[  N  de  tyt  dat  defe  lefteparrel  van  ^  huis  van  Valois  aan  de  gro- 
te  Éricart » toen  Koning  van  Guipulcoa ,  gehuwt  was ,  wierd 
ïen  der  jufiroü  wen  van 'r  gcftoet  van  de  grote  Carinthea ,  Vor- 
ili.i  van  Etrurien  ,  en  gcbiedftir  van  Gallia  ,  Rolbliagenoemt , 
an  een  der  voornaamlle  Heren  van  't  vryc  lanrfchap  der  Sequa- 
rs,  die  wy  Macedon  zullen  noemen,  en  die  toen  welkooni 
as  in 't  hof  van  Frankrijk,  fchoon  hy  geen  onderdaan  van  de 
:5ning  geboren  was ,  ten  huwelijk  verzocht,  Zy  wierd  hem  » 
,  een  redelijk  verroek,  toegeftaan  ,  vermits  de  wuêrga  vor- 
lerlijk  voor  dc  dochter  gevonden  wierd  j  en  hy  bracht  haar, 
et  een  grote  toeruding,  in  lijnhuis,  nadat  de  bruiloft  enige 
gen  géhc^udcn  had  geweeft. 

Rolblia  had  een  zufter ,  diens  naam  Turnia  was ,  daar  men  de 
lynaam  van  Schone  aanvoegde  ,  om  dat  zy  onder  de  juflFrouv/cn 
an  de  KLoningin  van  Guipufcoa  uitmuntte ,  by  dewelke  zy  ge- 
jk  een  maan  was,  die  haar  ront  onder  de  kleine  Itarren  versluit , 
oor  de  welken  de  fompige  nacht  flikkerend  word  gemaakt- 
IConingin  bewilligde  dar  ly  haar  zufter  in  defe  reis  verzel- 
n  zou,  met  bevel  van  na  drie  maanden  weer  by  haar  te  ko- 
len* Dele  aangename  Turnia  had  niet  zo  haaft  de  Icarren  vaii 
aar  aangeiicht  boven  de  kimmen  van  dit  lantfchap,  vreemc 
oor  Frankri  jk,  fchoon  men  daar  de  Franfche  taal  fpreckt,  doea 
Lihijncn,  of  fy  ontftak  verwonderiug  in  drogen  van  al  de  genen  > 
iie  haar  aangehouden. 

Al  de  vrienden  van  Macedon ,  die  van  de  befte  huizen  van 
ant  warerj ,  quamen  hein  in  lijn  weêrkeringuit  het  hot  van 
'Vankrijk  bezoeken,  en  lich  met  hem  over  fijn  huwelijk  ver- 
blyden.  Twee  jonger  zonen  van 'r  huis  van  Baraumon ,  daaraf 
d'oudfte  broeder  in  Ncderlant,  in  de  heirc  van  Don  jan  van  Oo- 
nrijkjwas^quamen  onder  aadercn  hun  plichtplegingen  doen^ 

N  z        *  Deze 
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Deze  twee  jonge  Heren  ,  gebiiren  van  woning ,  en  noch  nade 
van  maagfchap  zynde ,  quamen  Macedon  dikwyls  bezoeker 
D'oudfte  der  twee  ,  van  zyn  ouders  tot  de  kerk  gevoorfchikt 
liet  lich  tegen  lij  n  wil  daar  toe  voeren  ,  vermits  hy  een  boven 
mate  neiging  tot  de  wapenen  had,  en  groot  verdriet  gevoeld 
van  dat  men  niet  zo  wel  aan  hem  ,  als  lan  lijn  jonger  brocderj 
toeliet  het  Kruis  van  Malta  aan  te  nemen.  Maardemeni 
der  goederen,  die  hem  boven 't  hoott  hingen  ,  als  fijn 00 
overleden  zou  zyn,  die,  naar  de  gewoonte  der  Groten  ,  he 
tot  fijn  erfgenaam  wilde  maken,  weerhield  d'oudersindi 
voornemen,  daar  Armogafte  niet  opentlijk  darde  tegenfprc 
ken,    Hy  was  toen  achtien  ot  twintig  jaren  out  3  zeker,  eer 
tyt ,  die  vol  vuur  is,  en  aan  de  welk  de  liefde  meer  vat  krijgt,  dar 
aan  enig  ander  deel  van  't  leven. 

Dit  fchoon  aangeficht  van  Turnia  was  niet  zo  haaft  voor  fijni 
ogen  verfchcncn  ,  of  hy  gevoelde  wel  duizent  vlammen  in  fijrB 
ziel,  door  dit  eniggeficht,  fpruiten.  Zijn  gewone  verkerinjr  tl 
in  Macedons  huis  gaf  hem  toegang  tot,  ja  ook  gemeenfaara-n 
heit  met,  defe  dochter,  die  hemontfing,  alseen  namaag  var 
haar  behuwde  broeder,  met  een  onthaal,  zo  vol  van  aanIok4t 
fclen,  dat  hy  daar  at  geheel  betovert  wierd^  Wat  meer?  Hy^^ 
ontdekte  fijn  gedachten  aan  haar,  en  openbaarde  met  hoegrotecfÜ 
dwang  hy  fijn  hals  onder  een  juk  boog ,  dat  hy  nimmer  aanne- 
men zou  ,  vermits  de  rtaat,  daar  toe  men  hem  voorfchikte ,  ai 
te  ftrydig  voor  fijn  natuur,  heel  minachtig  en  oorlogachtig  ,3 
was.  Hy  quam  van  daar  tot  de  getuigen iflen  van  de  genegent-  r 
heit,  die  hy  tot  haar  ontfangen  had  ,  en  bood  haar  zijn  dien-a^,j 
ften  en  belotten  met  zulk  een  bevallijkheit  aan,  datfyalte! 
fmadelijk  een  godheit  gewecrt  zou  hebben,  zozy zodanige  *| 
oeffeningen  met  verachting  verworpen  had  ,  te  meer  dewijl  zy  -, 
zich  door  ik  weet  niet  wat  overeenkomende  genegentheitbc-^^i 
Wogen  gevoelde  nm  goetaan  hem  te  willen.    Dit  opende  dcf;^ 
deur  tot  behagclijkheit ,  en  deze  behageh'jkheit  tot  onderling  " 
jonft.  Deze  twee  harten  verbonden  zich  in  dezer  voegen  ,  mal 
met  een  bant,  diezovol vanfchaamtceneerbaarheitwas,  dat: 
'er  in  hun  gemeenfaamheit niets  was,  't  welk  ook  van  de nijt^ 
zelve  gelaftert  kon  worden. 

Toen  de  tyt  van  Turniaas  weêrkering  gekomen  was ,  li< 
fy  haar  zufter  in  de  huishouding,  enfchcidde,  na  wel  duizentq 
nicuv/e  eedcn  van  een  onverbrekelijke  getrouheit,  van  ddl 

wis- 
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wispelturige  Armogafte ,  (ik  noem  hem  dus  om  fijn  volgende 
verken)  en  nam  alleen  met  haar  dc  flantvalligheit ,  diczy 
n't  hof  van  haar  meefteres  bewaarde  ,  'twelk  warclijkeen 
)etoverde  burgt  was.  Armogafte  wierd  echterniet terftont 
^an  onftantvaftigheit  ingenomen  ;  cn  fijn  hart  was  niet  geli  jk 
Ie  fpiegel,  die'tbeelt  niet,  dan  inde tegenwoordigheit van 
voorwerp  bewaart.  Hy  fchrecf  federt  dikwyls  aan  haar  >  en 
ijn  brieven,  die  jonftelijkontfangen  wierden,  kregen  eerlijke 
antwoort*  Zijn  oudfte  broeder  ftorf  in  d'oorlog  van  Ne- 
derlant;  en  hy  quam  terftont  in  fijn  plaats  ,  en  wierd  ia 
leê  van  dat  hy  tot  een  geeftelijk  man  gevoorfchikt  was, 
ïen  ware  Markgraaf*  Hy  was  ,  gelijk  men  geloven  kon, 
haaft  over  fi)ns  broeders  doot  vertrooft.  Hy  geraakte  door 
deze  middel  ind'eernamen  ,  goederen ,  wapenen  ,  en  in  al  het 
geen  ,  dat  van  fijn  hart  begeert  wierd.  Hy  ontbood  dit  alles  aan 
Turnia  ,  en  vcrnieude ,  door  gefchrcve betuigingen  ,  fijn  oude 
Jtgetrouheit. 

Maar  de  nieuwe  ftatcn  vciaüJcrden  eindelijk  zijn  zeden, 
ly  trok  naar  Nederlant,  by  Don  jan  van  Ooftenrijk  ,  oni 
•ampten  van  lijn  broeder  te  bedienen,  daar  de  Spaanfche 
^erwaantheit  hem  in  't  hooft  quam ,  en  hy  het  fchoon  Franfch 
^aangelicht  uit  fijn  geheugcnis  wifchte ;  oi  omdatmenhem 
?n  deurluchtiger  weerga,  die  men  alreê  zijn  broeder  toe- 
elegt  had  ,  dcê  verhopen ,  of  om  dat  enig  ander  voorwerp  zijn 
^eeft  ingenomen  had.  Hy  fcbreef  dieshalven  niet  meer  aan 
i;haar:  en  zijn  liefde  wierd  van  fijn  zijde  onder  de  verlededin- 
:)gen  getelt*  Turnia,  die  deze vergetenis vooreen onachtfaam- 
jheitvanfchrijven  nam,  die  den  Ridders  gemeen  is,  liet  echter 
JBiet  af  van  op  hem  te  denken,  en  haar genegentheit geheel 
voor  hem  te  bewaren,  en  aanzag  hem  niet  alleenlijk  gelijk 
jeen  rijke  weerga,  maar  gelijk  het  voorwerp  van  haar eerfle 
•<brant* 

De  Koningin  van  Guipufcoa  deê  enige  tyt  daar  na  een  reis 
laar  Nederlant,  om  voornemens  van  ftaat,  maar  daar  at  dc 
lekmantel  een  gevcinfde  zwakheit  des  lighaams  was  ,  die't 
{Spawater  tot  genefing  daar  af  behoefde.  Zy  trok  dan  met 
|cen  gevolg  ,  dat  voor  haar  koninklijke  Hoogheit  betame- 
llijk,  en  met  een  hof,  dat  warclijk  volmaakt  was,  zo  om 
Ide  Ridders  ,  als  om  de  juffrouwen  ,  die  haar  verzelden. 
trok  deur  verfcheide  fteden  van  Nederlant  ,  daar  zy 
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verfchcide  handelingen,  tot  welftant  vaneen  van  haar  brc 
<^ers  ,  drcet.  7,y ,  tot  Namen  komende ,  wierd  daar  vai 
Don  Jan  ,  die  in  de  llerke  burgt  van  Samfon  was  ,  nie 
verre  van  deze  ftat  »  ontfangen  ,  en  met  een  heerlij'kheit 
die  vüor  de  waardigheit  van  haar  ftaat  betamelijk  was,  oni 
haalt. 

De  Markgraaf  van  Baraumon  (  want  Armogafte  noemi 
fich  dus  na  de  doüt  van  lijn  oudlle  broeder)  zag  daar,  onder  d 
dochters  van  *t  geftoet  deres  K.oningins  ,  de  fchonc  Tur 
nia  ,  aan  dewelke  by  eerrijts  zo  plechtelijke  beloften  vai 
getrouheit,  en  zo  toc^rne^e  toezeggingen  gedaan  had.  Hy 
in  plaats  van  door  plichtplegingen  en  goet  onthaal  ,  dt 
vreugt  .  van  dat  hy  haar  weerzag,  te  Ktuigen  ,  ('t  well 
de  lieusheit  alleen  vao  hem  eifchte  ,  fchoon  hy  haarte vorcr 
zijn  dienft  niet  aangeboden  had)  trad  al  de  wetten  van  lief  * 
de  cn  heiisheit  onder  de  voeten.    Hy  ,  haar  aanfchouwcn 
de,  vcinfde  dat  hy  haar  niet  zag,  cn  handelde  haar  m?teci 
Spaanlche  hoogmoed,  en  met  zo  verwaant  een  verfmading 
dat  hy  haarnietrJicenlijk  onder  de  middelbare,  manrook  o»; 
der  de  verwerpelijke  dingen  fcheen  te  ftellen.  Wat  kon  hy  er- " 
frer  am  evn  vyandin  ,  en  aan  de  gene  ,  van  .le  welke  hy  enigen- 
gelijk  had  geleden  ,  gedaan  hebben?  Deze  doe  hrcr ,  die  bcwe» 
gelijk  en  teer  van  hart  was ,  van  dit  onverwacht  onthaal,  ils  vau 
een  donderdag  ,  getroffen  ,  en  haar  aangenaamfte  hoop  tol 
afch  gebracht  ziende ,  v/ierd,  in  plaats  van  een  fchilt  van  ver- 
smading tegen  de  hoogmoed  van  defe  verwaande  te  maken,  ter- 
llont  zodanig  aan  't  hart  beklemt,  dat  haar  gelaat  fichvcort  ver- 
anderde.   De  rozen  verdwenen  van  haar  kaken,  om  aan  een 
dodelijke bleekheit,  die  zich  over  haar  aangezicht  verfpreidde, 
plaats  tc  maken.    De  levendige vrolijkhcit,  diemeninhaat 
ogen  zag  flikkeren,  week  in  een  ogenblik  i  en  zy  wierd  van 
een  zwaar  pik  van  droefheit ,  dat  haar  gelijk  een  grote  over- 
vloeying  verftikte,  overvallen.    Zy  vertrok  zich  in  baarka- 
mer, heel  ziek  zijnde.    "Wat zeidezy  niet ,  toenzy  tebed  was? 
"Wat  dacht  zy  niet,  toen  zy  Ikh  alleen,  cn  in  vryheit  vante 
klagen  zag  ?  Daar  gebrak  niets  tot  de  heerlijkheit  van  de  f 
dans  ,  dan  haar  tegenwoordigheit  ;  en  zy  wierd  daar  z<y 
zeer  verwacht  ,  als  begeert,  ja  zelf  van  de  Koningin,  die 
haar  voor  de'  fchoonfte  fteen  van  haar  hof  hield ,  daar  zy, 
gelijk  een  diamant  onder  d'andcrcgeftccnte,  uitblonk»  De^i, 
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loningin  ging  op  de  Maas  te  fcheep  ,  om  daar  langs  tot 
m  Maaftricht,  en  van  daar  tot  aan  Luik  te  trekken,  daar 
j  van  de  Bürchop  van  Luik  ,  Vorlt  van  't  huis  van  Baye- 
en,  cn  Keurvorft  van  Keulen,  met  grote  pracht  en  heerlij  k- 
ler  ontfangen  wierd. 

Niets  ontroerde  defe  vreugt,  dan  de  doot  van  d'armeTurnia , 
ie,  haar  rou  en  droefheit'totaan  haeruirerllc verborgen heb- 
lende,  eindelijk,  in  haar  fl:erven,d'oürzaak  van  haar  doot  xo- 
lanig  ,  als  wy  verhaalt  hebben ,  openbaarde.  Zeker ,  een 
vonderlijke  zaak«  Don  jan,  de  Koningin  tot  aan  Maadricht 
'erzcUende  ,  had  defe  Markgraaf  in  lïjngeftoet.  Dele  jonge 
f^eer,  Turnia  niet  meer  ziende,  wierd  van  droefheit ,  omdat 
ly  defe  dochter  dus  gehandelt  had  ,  bevangen,  ot-<^m  dat  het 
)erou  van  fijn  onheushcit  hem  trof,  of  om  dat  enig  vonkje  van 
ijn  oude  vlam  de  takkelvan  lijn  genegentheit  weer  ontvonkt 
ud.  By  beilootdieshalven  terftont  naar  Luik  te  trekkei)  ,oni 
ijn  onfchultdaaraf  teduen  .  en  fichvan  fijn  onheushei:  te  ver- 
antwoorden, 

Hy  ,  met  weinig  moeite  verlof  van  Don  )an  verkregen  heb- 
bende, vertrok,  en,  tot  Luik  gekomen  ,  ontmoette  daar  de 
Iroeve  uitvaert  van  Turniaas  lighaam,dat  men  ten  grave  bracht. 
Hy  vraagde  wie  daar  uitgedragen  wierd  ,  en  verllont  dat 'et  een 
der  ftaatdochters  van  de  Koningin  was.  Zijn  hart  voorzeidc 
hem  ik  weet  niet  wat  ongeluk,  vermitsTurniaziek  van  Na- 
men en  Maaftricht  vertrokken  was.  Hy  vraagde  dieshalveu 
noch  nicusgicriglijkcr  daar  na,  cn  v(;rfl:ont dat  men  defe  fcho- 
ne  ter  aarde  bracht,  met  de  beii-onderheden  van  haar  doot, 
Hy,  van  droetheit  overftolpt ,  viel  bezwijmt  neer ,  maar  be- 
qüam  terftont  door  de  vaardige  byftaiit ,  die  men  tegen  zijn 
bezwijraenis  aanbracht.  Hy  dcc  cn  1'prak  toen  zodanige 
dingen  ,  die  alleenlijk  uit  een  bovcngcwone  genegentheit 
konnen  voortkomen.  Hy  liet  zich  zo  onmatelijk  hier  in  ver- 
voeren ,  dat  hy  ineen  zware  ziekte  viel ,  die  zo  overmatig ,  en 
niet  zo  fporelüze  mymeringen  verzelt  was,  dat  hy  de  gene 
in't  graf  meende  te  volgen,  die  hy  daar  toe  gedreven  had. 
Hy  ontquam  dit  echter  ,  doch  met  zo  groot  berou  van 
fijn  ondankbaarheit  ,  en  fijn  minnares  t'ovcrleven  ,  dat 
het  leven  hem  een  lall  kheen.  Detijt,  met  fijn  ongevoe- 
lijke  fpons  dciè  fchonc  beeltenis  uit  fijn  geheugeniswiflchen- 
de,  rukte  ook  de  droefheit  uit  fijn  hart,  dat  echter,  in  't 
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aanroeren  van  deze  wonde ,  klopte.  Want  men  kon  niet  var  ■ 
doot  van  Turniatot hem fpreken ,  of  hy gevoelde tcrftonia 
grote  ontrocrenis  en  beweging. 


I 


De  Meerzijdige  Vcmoegmg. 


Ndien  men  de  hebbelijkheden  zowel ,  als  de  klederen  , 
trekken  kon ,  zo  zou  men  de  volmaaktheit  coet  koop  konnectf 
verkrygen  ;  en  men  zou  niet  behoeven  veel  flryden  te  leverenf^ 
om  zich  van  fijn  hartstochten  t'ontflaan.  Maar  *t  hart ,  enig|>  * 
genugentheit  in  zich  gevcft:  hebbende  ,  kan  zich  daar  af  nil  " 
zo  lichtelijk  ,  als  men  wel  meent ,  bevryden  ;  en  men  behoef 
tyt,  om  ^tgeen,  dat  door  gevolg  van  tytditpindeziel  i. 
drukt  is,  uit  te  wifTchen.    Wat  wreetheit ,  als  het ongelul 
^tgeen  fchcid,  'twelk  van  de  Hemel  vereen igt  word  ?  Ami* 
philochus  en  Kronida,  een  gelukkig  paar  in  hun  onderling  n 
genegentheden  ,  konnen  de  waarheit  hier  af  getuigen.  Mert 
ïprak  alreê  overal  van  hun  aangename  vrientfchap  i  en  d'oudcr  ^ 
van  weerzijden  waren  genegen  tot  in  hun  k ui fche  begeert enr 

te  bewilh'gen,  toen  een  wild  zwijn ,  in  dcfefchoncw'   

fpringende,  en  d^affchutting  van  alle  eerbiedigheit  nc.  /. . 
pende ,  een  grote  verwoefting  quam  doen, 

Roverus,  een  Heer  van  hoger  ftaat  dan  Amphilochus,fchic 
telijk  door  d^ontmoeting  van  deze fchoonheitaangeprikkcltj 
die  alreê  aan  deze  edeling  verlooft  was,  wierp fichtuiTchenOo 
beide,  en  bevroos,  gelijk  een  koude  rym,  de  knoppen  denb; 
aangenaamfte  hopingen  van  deze  gelieven.    Wat  al  tranen  en* 
klachten  koftte  dit  aan  Kronida,  toen  zy  zag  dat  haar  ouh|c 
ders,  door  de  glans  van  zo  vorderlijk  en  heerlijk  een  ver-r 
bont  aangelokt  ,  middelen  begonnen  te  zoeken  ,  om  ,  al-li 
waar't  niet  eerlijk,  ten  minfte  met  enige  fchijn  van  reden  ,r 
hun  woort ,  dat  zy  aan  Amphilochus  ouders  gegeven  hadden  ,  r 
tc  weêrroepen.  O  eerzucht,  wat  al  qualen  veroorzaakt  gy  !  \ 
O  Ihntvaftigheit  ,  wat  zijt  gy  een  ftcrke  deugt  ,  en  hoe^: 
zelden  Word  gy  in  een  zwakke  dochter  gevonden  /  Maart: 
Wat  doet  de  liefde  niet  in  een  dapper  gemoed  ?  Zodanig  was 
dat  van  Kronida,  die,  in  plaats  van  fich  een  blad  en  riet, 
voor  alle  winden  buighelljk  ,  te*  tonen  ,  een  klip  wierd , 
tegen  de  welk  de  baren  van  d'ongcftuimige  zee  krachtcloo, 

waren^  ' 
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Amphilochus  van  zijn  zijde  deê  geenminderepopingen  tot 
tewaring  van  fijn  liefde ,  zonderde  welke  hy  niet  wiMc  leven, 
iy  vertoonde ,  en  deê  aan  Roverus  vertonen ,  dat  hy  de  wetten 
•an  gerechtigheit  en  heusheit  brak,  met  hem  van  de  gene, 
He  aan  hem  toegedaan  was  ,  te  beroven.  Maar  d'andcr  Ipotte 
■net  zijn  heusheit,  Zy  quamen  dieshalven  tot  harde  woorden , 
iie  gewonelijk  voor  de  werjcen  ,  gelijk  de  blixem  voor  de 
ionder,  gain.  Zy* daagden  malkander  uit  op  een  geftclde 
Dlaats  en  tijt.  Het  wapenlot  viel  niet  ter  zijde  van  dcgrootfte  , 
maar  van  de  gerechtigde.  Roverus,  van  Amphilochus  zwaert 
necrgevelt,  had  geen  andere  tyt,  dan  zyn  ziel  te  verzorgen  , 
:e  bekennen  dat  hy  ongelijk  had,  en  dat  hy  met  recht  gdhatt 
wicrd. 

Maar  de  neevftorting  van  deze  man  was  een  donderflag  voor 
eluk  van  Amphilochus,  en  zijn  verwinning  was  droevig 
er  hem :  want  hy  moeft  niet  meer  in 't  hof  verfchijncn  ,  na 
Jat  hy  een  Heer,  zo  machtigvan  magen  en  vrienden  ,  gcdoot 
iiad.    Hy  vlood  voor  eerft  naar  Hollant,  en,  zich  daar  niet 
^genoeg  verzekert  achtende,  uit  oorzaak  van  d'achting,  die 
•ie  Koning  daar  heeft,  trok  naar  Duitslant,  en  begaf  zich  in 
/d'oorlog,  die  toen  in  Ongeren  ontftekenwas.   Hy,  zoverre 
in  de  hant  zijnde,  deê  ('t  welk  hy  lichtelijk  volbrengen  kon) 
^sn  gerucht  van  zijn  doot  lopen,  encat voor vaft aannemen. 
Daar  zietgy  Kronidaineen  ogenblik  tweevoudiglijkwcduw, 
.;«n  in  een  ouderdom ,  die  d*ouders  aanporue  ora  zich  van 
deze  waren  t'ontflaan ,  die  eveneens  zijn  als  deze  weke  vruch- 
ten ,  die  men  zich  haaft  quijt  moet  maken  ,  zo  men  hen  niet 
aan  de  hant  wil  houden.    Men  vond  een  weerga  voor  haar: 
maar  hoedanig  een?  Ik  zal  dit  een  weinig  in't  brede  ver- 
klaren. 

jovinus,  een  dapper  en  geeftig  edeling ,  enige  zoon  in  zijns 
ouders  huis,  had  veel  tijt  en  dienden  gelpilt  in  het  trachten 
wan  de  jonft  van  een  verwaande  dochter  ,  diens  fchoonheden 
5«n  verfmadingen  hy  aanbad  ,  te  verkrygen.  Zeker ,  de 
ivecrsd  was  vorderlijk  voor  hem  :  maar  hy  zag  meer  op 
het  beminde  ,  dan  op  het  goeti  en  deze  dochter ,  verwaant 
wan  aart,  en  die  naar  iets  groter  trachtte ,  verfmaadde  hem. 
iDe  Hemel  ftrafte  haar  verwaantheit  ,  gelijk  hy  behoorde: 
.  Want  zy  ,  haar  ogen  op  degenen  vcftende,  die  veel  meerdan 
zy  waren,  wicrd  van  hen  cp  een  zelve  wijze  veracht,  gelijk 
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ey  de  genen,  die  minder  waren,  verfmaadde.  Jovmuso^w 
ders  ,  in  deze  langwyligheit  verdrietig  ,  cn  ran  begeert  ^ 
om  hun  zoon  uitgehuvvt  te  zien ,  brandende,  vonden  fCror 
da  naar  hun  zin,  fchoon  z/willen  dat  hy  ,  hardnekkclijkai 
dit  voorwerp  gehecht,  fijn  ogen  op  geen  ander  vellen  ko 
Zy  verzochten  echter  ZCronida  tot  hun  behuwde  dochter  v; 
haar  ouders ,  die ,  defe  gciegentheit  by  't  hair  vattende ,  hi 
woort  daar  toe  gaven ,  met  beloften  van  hun  beft  te  do( 
om  hun  dochter  tot  dit  huwelijk  te  bewegen,    Zy  bracl 
tot  verhindernis  by,  d;it  zy  aan  Amphilochus  was  verloof 
diens  doot  noch  niet  zeker  genoeg  was  ,  dewijl  fijn  vriendt 
dagelijks  befig  waren  met  genade  voor  hem  te  verzoeke; 
Wydcrs,  fovinus  ouders  parfrcn  hem  ook  om  *t  verzoek  va 
Agape  ,  die  hy  niet  uit  fijn  ziel  rukken  kon  ,  te  verlaten  ,  oi 
zich  tot  het  verzoek  van  Kronida  te  begeven,  die  hygec 
plaats  in  zijn  geeft  geven  kon.    Hy  deê  echter  zich  ze 
geweltaan ,  om  hen  te  vernoegen.  Hy  befocht  K.ronida,  man 
zonder  vermomming  ,  en  met  getuiging  van  dat  hy  haar  niet 
dan  om  zijn  ouders  tc  vernoegen  ,  aaufprak  ,  dewyl  lijn  hart  el 
ders  verp;nt  was,  Kronida  bedankPe  hem  van  deze  vrypollig 
heit,  en  beleed  ook  aan  hem,  dat  zy  met  haar  genegcnthei  i/i 
ook  elders  verbonden  vyas.   Zy  befloten  dus  hun  ouders  vaivi 
weerzijden  te  bedriegen,  en  hen  door  hun  ommegang  op  tui 
tchoudeu,  om  ondertufTchen  tijt  te  hebben  van  in  hun  zakec  - 
te  verzorgen, 

Amphilochus,  door  fijji  vrienden  van  Jovinus  aanzoek  v« 
wittigt,  aan  de  welk  Kronida,  gelijk  yder  gelooWe,  uitgè^ 
huwt  zou  worden,  vertrok  vaardiglijk,  en  qujmvermoi 
inFrankrijk,  en  vertgpndeiich  voor  Kronida ,  die,  hem  zie 
de  ,  van  blyfchap  als  opgetogen  was ,  en  vertelde  aan  hei 
hetgeveinft  verzoek  van  Jovinus,  tegen  de  welk  A  mphilochd 
als  wanhopig,  noch  een  lijfgevecht  aangegaan  zou  hebbel 
Dit  gcveinft  verzoek  dec  ondertufTchen  Agape  d*ogen 
Jovinus  openen,  en  maakte  fijn  verdienften 'aan  haar  bekent, 
Zy,  ziende  dat  haar  hoge  en  ydele  trachtingen  niets,  dan 
rook,  waren  ,  en  dat  zy  .beter  zou  doen  zo  zy  Tichaan 't  mid- 
delmatige hield,  betoonde  fich  aangenamer  en  gehantfamer 
aan  Jovinus  ,  die  iy  ,  zo  fy  zag  ,  anderfins  haaft  verloren 
zou  hebben.  Waar  toe  zo  veel  woorden  ?  Zy  voegde 
zich  naaf  fijn  begeerten  onder  Hymens  juk.  Amphilochus 
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.verreedde  ook  Kronida,  dat  zy  hem  in Lottcringen  volgde, 
aar  fy  hun  huwelijk  volvoerden.  My  verkreeg,  door  voor- 
praak  van  -jen  der  deurluchtigfte  Vorllen  van  Frankrijk  ,  enige 
ijt  daar  na  rijn  vergiften  is ,  en  keerde ,  met  fijn  gemalin  ,  weer 
nzijnlant,  en  in  *t  huis  fijner  voorouders ,  daar  fy  hun  leven 
.verbrachten.  Dus  was  de  vernoeging  deler  minnaars  weêr- 
;ijdig ,  die ,  in  een  zelve  lantfchap  geboren  .zich  met  een  befon- 
krc  vrientlchapaan  malkander  verbonden  ,  cn  een  zonderling 
r^rmaak  Ichiepen ,  als  ly  fomtijts  hun  verliefds  voorvallen  aan 
:  nalkandcr  vertelden. 


De  droeve  Grijn'zinaen. 

Lle  boertcryen  gelukken  niet  gelijkelijk.  De  Vorften  heb- 
ben iets  van  d'aart  des  leeus ,  die  veel  van  fijn  belHerder  ver- 
draagt ,  maar  eindelijk  met  een  flagald'achterftalligefchuldcn 
letuair.  Zy  lijden  veel  zotheden  van  de  genen ,  diehenver- 
_  aken,  maar  ly  worden  Tmitijts  duldeloos  ,  en  ftraffen  hen 
crnftclijk.  Dc  toorn  van  d'Oppervorlt ,  zegt  de  wylle onder 
de  IConingen,  is  gelijk  het  brullen  van  een  leeu.  Indien  gy 
aan  dc  tafel  van  deVorftzijt,  zegtSalomon ,  zoz^tdepunt 
n  uw  mes  op  uv/  llrot ;  hy  wil  zeggen,  neem  acht  op  uw 
^  oorden:  want  uw  tong  i.s  dan  in  uw  monteen  werktuig  van 
de  doot  of 't  leven  ,  even  als  een  fcherp  fcheermes»  A  Is  de  boot- 
femakers  van  vryheit  tot  moedwil  komen  ,  en  de  gemeenfaam- 
heitvan  hun  meefter  al  te  gemecnrimelijk  gebruiken ,  dan  ver- 
dienen fy  als  dwalen  geftraft  te  worden. 

Een  Vorfl:  van  Iralien  had  een  mingenoot ,  die  debootfema- 
ker  fpcelde,  en  alderhande  vonden  zocht ,  om  hem  in  vrolijk- 
"leit  te  houden:  en  dele  bootlêmaker  was  zo  hoog  in  jonft  bf 
Ie  Vorft,  dat  hy  alleenlijk  naar  deze  man  luiftcrde.  Het  gaat 
iet  defefpotters  cn  boorlemakers  even  als  met  dc  genen  ,  die 
onftvuren  handelen  ,  die  gewonelij k  in  hun  eige  vonden 
ergaan.  Deze  ,  na  een  grote  menigte  van  boertcryen  de 
^emecnfaamhcit  van  de  Vorft  verkregen  hebbende ,  en  hem 
eens  in  zeker  vlek  van  fijn  Staten  fiendc  ,  daar*?  vermaak  van 
de  jacht  hem  gebracht  had ,  bedacht  een  klucht  toe  te  Hellen  , 
die  hem  dier  kollte ,  cn  die  enige  onfchuldigcn  in  hun  ongeluk 
flecpie. 

Hy 
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Uy  ried  den  inwoonders  van  dit  dorp  hun  noot  en  arm 
aan  de  Verft  te  vertoonen,  en  enige  verlichting  der  fcha 
gen  van  hem  te  verzoeken  ,  en  maakte  hen  diets ,  dat  de  V 
genegen  was  tot  hen  tebejonftigcn ,  en  dat  hy  van  zijn  zijdcJï 
zijn  achting  daar  toe  gebruiken  zou^  Zy  bedankten  hem  vr 
zijn  goede  wil  ,  en  befloten  enigen  onder  hen  aan  de  Vo 
af  te  vaerdigcn^    Deze  mingenoot  verkoos  ,  om  de  kl 
belacheh'jkcr  te  maken,  de  grofften,  dikften  en  vetften 
de  plaats,  om  met  meer  bevallijkheit  de  noot  en  honger  d 
af  te  vertonen^  Maar  men  vond  geen  redenaar  in't  heïevle 
daar  zy  gewoon  waren  hun  tong  zo  dikwijls  in  de  wyn 
doen  zwemmen,  dat  zy  daaraf  by  na  zo  ftom  ,  alsdeviiïch 
geworden  waren.     De  mingenoot  beloofde  aan  hen  di 
hy  voor  hen  zou  fpreken  ,  en  zo  goede  redenen  tot  h 
verlichting  bybrcngcn  ,  dat  de  Vorft  hun  verzoek  toeft 
zou» 

D'uur  van  deverfchijning  wierd  beftemt»  De  grove  en  vet 
dorplieden  vcrfchenen  met  een  gelaat,  dat  meer  belachens-iit' 
danerbarmcnswaardig  was.  De  Vorft,  inzijn  ftoclzittendöK: 
deê  hen  binnen  komen.  De  mingenoot  voegde  zich  achtéd 
de  fchouders  van  de  Vorft  ,  om  in  deze  gcftalte  de  roJ^ji 
die  hy  vertonen  wilde,  te  fpelen.  De  voorfte  der  afgevaaJi^' 
digden  begon  in  dezer  voegen  :  Mijn  Heer,  uwgetroufte  ono 
derzaten  ,  d'inwoonders  van  deze  plaats,  komen  hier,  ono 
een  ootmocdigft  verzoek  aan  u  te  vertonen  ;  hier  eindigde  deze 
redenaar  zijn  vertoog»    De  mingenoot  had  aan  hen  beloof  , 
dat  hy  terftont  hetwoort  opnemen  ,  denootcn  elenden  van 
volk  aan  de  Vorft  vertonen,  en  tot  hun  verlichting ftenm  • 
men  zou. 

Toen  de  redenaar  ten  einde  van  fijn  rol  Vvas,  die  hy  met  gro- 
te moeite  geleert,  en  met  fidderingen  en  trilling  van  een  doot-^ 
fchuldige,  die  voor  fijn  rechter  ftaat ,  uitgefproken  had ,  en  nni  r 
bleek ,  en  dan  root  wicrd  ,  en  door  de  verandering  van  fijn  aan-'* 
gezicht  d'ontfteltenis  van  zijn  ziel  ontdekte ,  ontfingde  Vorfl 
(want  d*Italianen  zijn  bovenmate  wantrouwig)  eenquadein-i 
druk  van  deze  lieden  ,  en  beeldde  zich  in  dat  zy  daar  gekomen" 
waren  ,  om  hem  een  quade  trek  te  fpelen^   Zijn  ergwaan  ver- 
meerderde, toen  hy  zag  dat  deze  redenaar  ftom  wierd  ,  mot 
d'ogen  en  handen  aan  de  mingenoot  wees,  dat  hy  'twoort»^- 
vatten  ,  en  ,  naar  zijn  belofte*  het  overige  volvoeren  zouj< 
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Der  Wemltjcht  VernmUmgm^  lo^ 
e  mingenoot,  die  lachen,  en  dit  gczantfchap  ui  een  klucht, 
lic  den  Vorfl:  vermaken  kon ,  veranderen  wilde,  antwoordde 
)p  de  tekenen  der  aFgevaerdigden  met  grijnzingen  ,  als  ofzy  , 
nalkander  dus  toekaatzende  ,  hun  rol  in  ftilheit  fpeelden. 
3e  Vorft:  ,zich  omkeerende,  zag  het  gebaar  van  de  raingenopt, 
iie  den  anderen  fcheen  aan  tc  wijzen  dat  zy  toefchictenzou- 
ien  ,  fchoon  hy  hen  daar  door  tot  voortvaring  aanmaande^ 
De  Vorft,  gelovende  dat  zy  aan  malkander  tekenen  gaven. 
Dm  hem  aan  te  taften,  ftont  op,  geraakte  aan  de  deur,  riep 
&ijn  lijfwachters ,  en  kreet  j  verraat ,  verraat.  De  dorplieden  , 
?n  de  mingenoot  wierden  terftont  door 't  bevel  van  de  ver- 
fchrikte  Vorft  aangetaft,  die,  zonder  hun  ontfchuldiging  te 
:  koren,  hen  in  gevangenis  deê  brengen,  daar  men  door  veel 
pijnigen,  naar  de  wijze  van  Italicn ,  deze  arme  landieden  al 't 
geen  ,  dat  men  begeerde ,  dcê  zeggen* 

De  mingenoot  vertoonde  toen  klarelijk  zijn  voornemen  van 
de  Vorft  door  deze  vreemde  vond  te  doen  lachen,  die  hy  aan 
d'afgevaerdigden  niet  ontdekt  had,  op  dat d'aangenaamheit 
idaar  af  na*  ure!  ij  kor  zou  zij  n*  De  Vorft,  niet  min  verftoort, 
dan  verfchrikt,  had  de  waan,  van  dat  men  hem  wilde  doden  , 
zo  diep  in  zijn  ziel  gedrukt,  dat  hy  met  hetgeen  ,''t  welk 
fan  de  mingenoot  gezegt  wierd,  niet  vernoegt  was ,  en  colc 
|ict  met  de  belijdenis  der  dorplieden  ,  die  in  hun  antwoorden 
iperden  ,  en  t'clkens,  als  zy  gepynigt  wierden  ,  cen.inderc 
lijdenis  deden.  Zy  wierden  eindelijk,  en  ook  debootfe- 
trjaker  ,  aan  misdrijf  van  gequetfte  hcogheit  fchuldig  ge- 
oordeelt.  De  Vorft  wilde  geen  genade  aan  hen  bew^ijzen , 
vermits  hy  miflchien  achtte  datditzijn  achting  te  naging,  en 
wilde  dat  men  hen  voor  misdadigen  zou  achten  ,  uit  vrees  dat 
men  met  hem  fpotten  zou  ,  om  dat  hy  zo  fchichtelijk  vervaert 
Was  geworden.  Zy  wierden  doen  gehangen* 

De  hovelingen  van  de  Vorft ,  zo  verblijd  om  't  ongeluk  vin 
deze  bootfemaker  ,  als  nydig  op  dejonft,  die  hyby  de  Vorft: 
had  ,  vervoegden  zich  ter  plaats ,  daar  hy  geftraft  zou  worden  » 
ter  om  met  hem  tefjpotten  ,  dan  om  hem  te  beklagen  ,  en  cm 
te  zien  (zeiden  zy  opentlijk)  of  hy  in  lijn  ftcrven  wel  zo  aan- 
genamelijkzou  grijnzen ,  als  hy  in  fijn  leven  gedaan  had*  Al  't 
geen  ,  dat  hier  in  tc  bewenen  ftont,  was  de  ftaat  dezer  arme 
onfchuldigen ,  die  door  de  dwaze  vond  van  dezebootfemaker 
Ichuldig  geworden  waren.  Hun  onfchult  vertoonde  iich  op 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E  25 


2o6  T  O  O  N  N  E  H  L 

hun  aangefichti  cn  iy  bttuigdendie  opentlijk  tot  aan 't  uii 
terfte  van  hun  leven.    Maar  dewyl  de  wtlltant  van  de  Vo. 
d'opperlle  wet  van  een  Staat  is  ,  zo  zijn  in  dit  rtuk  de  vermo 
dens  overtuigingen,  cn  de  miofte  fchaduwen  oorzaken  va  i; 
ftraffen. 


T)e  ver  lor  e  Vrou. 


\yiEn  kan  niet  uitdrukken  van  hoe  veel  qualen  de  zonde  v»^ 
overfpel  oorzaak  is.  Zy  word  ook  door  de  goddelijke  c  t 
iDcnfcheiijke  wetten  ,  als  de  Tchande  der  huisgcünnen ,  het  vej^ 
giFt  der  harten ,  de  peil  van  d*eerbaarheit ,  en  de  geefit  I  van'iÉi 
burgerrijke  gemeenfchap,  met  dedoot  peftraft»    Gy  zult 
dit  fchrikkelijk  fchoufpel  epn  proef  van  de  rampzalige  moo^ 
den ,  en  Ichrikkelijke  elcuden,  dis  daar  uit  geiproten  ,  en  voorjl 
gekomen  zijn,  zien.  c 

Een  vrou,  warelijk  verdorven  ,  die  wyPhrine zullen  nocW" 
men,  in't  begin  van  haar  huwelijk  enige  jaren  in  goede  cnigÉ' 
heit  verfleten  ,  en  enige  kinderen  gebaart  hebbende,  lietfic» 
eindelijk  door  verwaantheit  van  't  gcftrook  eniger  jongelii^- 
gen  verrukken ,  die  haar  tot  haar  ondergang  dreven.   Zy  wa* 
zo  quaat ,  en  haar  gemaal  zo  goct ,  dat  hy  ,  ichoon  zy  dus  onp  <  v 
tuchtig  leefde,  niet  afliet  van  haar  te  beminnen.    Hy,  hoew# 
door  lijn  geburen  van  haar boosheic  verwittigt  i  wilde  dit  aarer- 
brengen  eer  de  haat  toecigenen  ,  dan  lijn  ogen  opde  wairheiH  i 
openen,  zo  was  hy  inde litfde tot dcfe vrou  ,  wardij kgeher 
overgeven  en  verloren  ,  verb'int. 

Deze  onbefchaamde ,  volgens  de  gewot)nte  van  zodahif 
vrouwen  ,  eindelijk  d'onbefchaamtheit  aand'onkuisheit  vot 
gende ,  en  d'ongevoelijkheit  van  defe  man  misbruikende,  hieh 
fïch  byaa  nitt  inde  verkering  met  haar  boelen  bedekt,  fnbc< 
tuigde  haar  jonftaanhen,  zeifin  tegenwoordigheit  van  haai 
gemaal.  Dezo  plompert  wierd  hier  door  van  minneniitamge:.',! 
prikkelt,  Geliik 'er  geen  vuur  heter  is.  dan  dat,  het  welk  aar 
*tdik,  hout  vat  krijgt,  zo  zijn  ook  de  trage  geeften,  zwaaroir 
te  bewegen  zijnde  ,  bovenmate  heftig  en  yverigin  hun  harts- 
tochten, Defe  man  wierd  vergramt  tegeneen  van  dele  boelen  . 
die  lijn  gemalin  befochtcn,  cn,  twift  met  hem  gemaakt  heb- 
bende ,  dreigde  hem  dat  hy  hem  doden  zou ,  zo  hy  hem  weer  in 
fiju  huis  vond,  D*ander  i'potte  met  lijn  dreigingen ,  eo  verlien » 
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T)cr  Wemit  fche  V^rand(r}>!?^en^  207 
n  gcmeenfchapnieü  met  haar,  vermits  iijn  liefde  tot  de  vrou 
•oter  was ,  dan  zijn  vrees  voor  de  man. 
Phrine,  wierd  zo  ovcrmatelijk  opdezeboel  verlieft,  dat  fy, 
cnde  dat  haar  gemaal  haar  verbood  met  hem  te  verkeren , 
1  alle  mogelijke  vlijt  deê,  om  defe  fchandcliikc ommegang 
!  beletten  ,  haar  gemaal  verliet  ,  en  met  dcie  qverlpeclder 
fcchvlood  ,  die     ook  vermoeit  ,  en  walgende  van  defc 
;H)u  langer  mee  te  Hepen  ,  haar  ook  zo  larfelijk  verliet, 
1$  hy  haar  ongerechtiglijk' meê  genomen  had,    Zy  ,  niet 
metende  v/at  zy  doen  zou  ,  en  in  alle  onëerbaarheit  deur 
e  werrelt  gezworven  hebbende  ,   quam  wéér  in  haar 
^ibt :  en  haar  gemaal  was  zo  goet,  dat  hy  zich  met  haar 
crzoende  ,  en  ,  't  voorgaande  aan  haar  vergevende  ,  haar 
icèr  in  fijn  huis  nam,  op  voorwaarde  dat  zy  voortaan  wijs 
JOU  zijn. 

Maar  daar  was  in  d^ongeftadige  geefc  van  deze  vrou  groot 
chil  tufTchen  beloven  cn  houden*    Zy  was  zodanig  ,  dat 
e  vuren  varaan  haar  hadden  ,  en  als  een  eerde  ftoffe,  tot^dlle 
T^rtalten  bequaam.  Zy,  gelijkte  voren  gelieFkooflr,  hervatte 
eer  haar  quaat  leven,  en  haar  gemaal  zijn  eerde minne- 
t.    Hy  dreigde  de  pollen  van  fijn  gemalin,  met  hen  een 
de  trek  te  fpelen,  zo  fy  meer  om  fijn  huis  hengelden ,  en 
de  dat  hy  hen  niet  verCchoonen  zou,  zo  hy  hen  daar  ont* 
ete*  Mair  zy  verachtten  zijn  dreigingen  ,  en  gaven  henv 
^ch  baldadige  antwoort*  Zyquamen,  tegen  wil  en  danck, 
schter  by  zijn  gemalin*    Deze  verwpede  minnenydige  ,  dit 
rerftaande  ,  quam  met  het  zwacrt  in  de  vuift  binnen  ,  met 
?oornemen  van  hen  te  ftraffen.  Maar  daar  waren  twee  piftoleii 
gewapent,  die  hem  van  verre  met  deze  vurige  monden  groet- 
ten ,  en  de  doot  in  zijn  boezem  ftakon*  Zy  ,  dit  gedaan  heb- 
bende ,  kozen  de  vlucht  ,  en  verdroegen  lichtelijk  met  het 
gerecht,  van 't  welk  zy  genade  verkregen  ,  vermits  de  gedoe- 
de  van  geen  hooge  ftaat  was,  en  de  vrou  geen  heftig  vervolg 
dct^*  Daar  ziet  gy  hoe  deze  quade  vrou  oorzaak  van  haars  ge- 
maals doot  was. 

Zy,  weduw  zijnde,  droeg  ziqh  niet  beter:  in  tegendeel ,  de 
heit  van  haar  weduwelijke  ftaat  diende  haar  om  meer  vry- 
èit  aan  zich  te  nemen ,  en  met  minder  fchaamte  tc  zon- 
digen* Men  bezocht  haar  met  meer  gemak.  Zy  v/as  een  klip 
•^oor  de  jonkheit  vao  haar  Itat,   Uit  defe  ycelheit  dcrmede- 

vryers 
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vrycTs  rezen  crgwanen,  die  twiften  voortbrachten}  ui 
twiften  iproten  wonden  ,  lijfgevechten  ,  verraderyen  en  n 
den.  't  öerecht ,  ziende  dat  deze  ergernis  openbaar  en  ge; 
was,  bande,  om  d'oorzaak  van  zo  veel  droeve  werken  w 
tedoen,  dezerarazalige Phrineuitdeftaten'tlant.  Zym 
dicshalven  met  haar  twee  kinderen  ,  die  zy  metzichflee 
achter  lant  zwerven.  Zy  had  geen  kalanten  gebrek  ,  zo  lang 
noch  een  weinig  fchoonheit  over  behouden  had 

Maar  de  gene ,  die  verftrikte ,  wierd  eindelij k  verftrikt, 
van  veel  voorgaande  ziekten  aangctaft  ,  wierd  ten  leften  van 
de  welk  de  lelie  vrucht  van  de  ramzalige  boom  van  onkuis 
is,  overrompelt.   Zy  geraakte,  zonder  van  lant  te  verwi 
len,  te  poft  vaft  Napels  in  Frankrijk.  Maar  weet  gy  hoe 
daar  af  overvallen  wierd?  met  zo  groot  gewelt,  datzyg 
liair  op't  hooft,  en  geen  tanden  in  de  mont  hield.  Zy  kr 
fchrikkclijke  zweren  ,  die  zo  groot  een  ftank  uitgiven  , 
niemant ,  dan  de  geen  ,  die  de  reuk  verloren  had  ,  by  ha 
duren  kon.  Zy,  het  weinig,  dat  zy  had,  hefteed  hebbend- 
met  zich  van  deze  fchandelijke  en  ongeneeflelijke  ziekte  s 
doen  genezen,  die  een  aangezicht,  niet  min  ichrikkelijk  o 
te  zien,  dan  een  lighaam  onbequaam om t'arbeiden  aan  h 
liet ,  behield  geen  undere  middel ,  om  haar  elendig  leven  t' 
der  houden,  dan  die  van  de  bedelzak. 

Zy,  haar  twee  arme  kinderen  aan  de  hant  nemende,  be 
zich  tot  bedelen :  maar  geh  jkzy  in  haar  ontucht  aan  al  dew 
relt  een  ergernis  had  geweeft ,  zo  waszy  ,  in  deze  beweneli' 
Itaat,  een  Imaatenlafteraanyeder,  en,  in  plaats  van  meêdc 
gen  t'ontfteken.  een  voorwerp  van  vervh-  en  fpotting 
Zy  kreeg  meer  lafteringen  en  befpottingen,  c  ...;  ..  .itcken  brooti 
Men  WwHlchte  haar  noch  meer  quaat  toe ,  in  plaats  van  haarti 
beklagen  ,  en  in  d'uiterfte  noot ,  daar  toe  zy  gebracht  was ,  t . 
hulp  te  komen.  Dit  ontftak  in  haar  zodanig  een  wanhoop,  do 
zy,  in  plaats  van  de  dolingen  van  haar  voorgaande  leven  te  bei 
kennen ,  berou  daar  over  te  tonen  ,  en  God  om  erbarming  ove. 
haar,  en  over  haar  onnozele  kinderen  te  fmeken,  eendaatbe 
dreef,  die  de  hele  ftat,  daar  dit  gefchiedde,  met  fchrik  ver 
vulde. 

Een  grote  vloet  fpoclt  aan  de  muur  van  deze  ftat;  eno 
deze  vloet  is  een  brug,  een  der  Ichoonften,  die  men  erg 
vind»  Zy  begafzich  eens  voor  deze  brug,  en,  met  haar  ki 

dered 
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Der  Wemhfche  Veranderingen.  10  9 

eren  aan  haarzijde  op  een  weinig;  ftro  leggende,  baddevoor- 
bygaanders  iets  om  Gods  wil  te  hebben^  Maar  zy ,  in  plaats  vaa 
giften  befpottingen  ontfangende  ,  wierd  van  grote  woede ,  en 
blinde  razerny  vervoert,  en,  opllaande,  zeide  tot  haar  kleine 
fchaapjes  :  Mijn  kinderen  ,  't  is  te  veel  zo  elendig  een  leven  te 
crhneen,  dewijl  wy  al  onzeelendenzo  vaardiglij k  eindigen 


konnen*  Zy,  dit  gezegt,  en  haar  twee  onnbzele  kinderen  op 
d^armcn  genomen  hebbende ,  fprong  met  hen  van  deze  brug  in 
devloet,  die,  breet,  diep  en  fnel  vlietende  zijnde,  hen  alle  drie 
tcrftontverftikte. 

Dus  leefde  en  ftorf  deze  vrou,  vanlighaam,  goederen,  eer,' 
ftn  ook  van  ziel  bedorven  en  verloren  ,  gelijk  wy  zonder  rocke- 
'joofheir,  uit  zo  droevig  en  wanhopig  een  einde  konnenoorde- 
j^'tcn.  "Z-y  betaalde opdusdanigeenwijzezo  veel  moorden  ,  daar 
^      zy  de  rampzalige  oorzaak  had  geweefl:.  Een  fchrikkelijke 
^piegel  vo  ir  d'overfpelige  en  ontuchtige  vrouwen,  die  daar  in 
^tonnen  zien  hoedanig  een  einde  zy  te  verwachten  hebben , 
zy,  door  de  belijdenis  van  hun  zonden  a  endoor  een  ern-- 

Q    '  " '  •  ftig 
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(tig  beroii,  Gods  grarnfchap  niet  voorkomen  en  van  nu 

.liwenden. 

Het  "^fi^rlljk^  Verraat. 

Jy^  Et  rc^-iic  -:egt  het  oude  fpreckwoort ,  dat  een  qu.ide  raat4ttM|| 
"^gceii ,  die  lic  m  onttangf  ,fchadelijk  is  ,  maar  dien  ,  die  hfl|^| 
geefr,  noch  erger.  Dcrhalven  zegt  de  koninklijke  Propheq|hBB( 

Het  bedrog  van  de  bofe  zal  op  lijn  hooft  keren  ,  en  lijn  on^N 
rechtigheit  op  fijn  aangelicht  vallen  i  vermits  de  genen  genu^ 
nclijk  fchaamteloos  zijn,  die fchalkheit bedenken,  en  dVcnvow 
dighcit  der  zuivere  zielen  misbruiken  ,  om  bun  quaat  voorifc  • 
anen  te  plegen.  De  hemel  is  te  gerechtig,  om  degenen  tot  hÉ:-  - 
gemerk  te  laten  komen,  die  door  cjuadev/egen  daar  naar  tn 
gaan.  De  weg  der  bozen  zal  vergaan  ,  gelijk  de  heilige  Schrji'  . 
zegt, en  deze ge-fchiedenisu zal  verklarcMi.  ^  ^ 

Niet  verre  van  dat  deel  van  (Poever  der  middelantfchezef  j 
dat  zich  van  Barcelonien  naar  Valencien  ftrekt ,  was  een  Vale^l 
tjjns  edelman,  Titianusgenoemr ,  die  twee  dochters,  zo  vev 
fchtide  van  geeft  ,  als  vanlighaam  ,  had.    D'oudfte,  Olincni 
genoemt,  was  van  een  onvergelijkelijke  fchoonhcit ,  en  vji 
een  vriendelijke  geeft,  Andriètte,de  jongfte.was  nietzofchoo^ 
ciatfy  tot  fich  lokte,  ofzo  lelijk,  datfy  atfchrikkeÜjk  maakti: 
doch  zo  vernuftig ,  dat  fy  ,zo  ly  haar  vernuft  wel  2;ebruikt  hac?. 
grote  dingen  had  konnen  uitrichten.    Maar  fy  dacht ,  van  ha:; 
kintsheitaf,  niets,  dan  op  boosheit,  en  nam,  naarVget; 
van  jaren,  ook  in  lift  en  fchalkheit  toe.    Doch  eindelijk  bd 
taalde 't  gerecht  des  hemels  haar  naar  haar  verdienften  ,  gelijil 
^tWoorf,  dat  niet  kan  liegen,  zegt.  Dat  God  degenen  ,  di) 
ongerechtigheit  doen,  vergeld.    Zy,  die  geen  bevaliijkhc  . 
in'taangefichthad,  died'ogcn,  veel  min  de  harten  der  gene^ 
die  haaraanzigen,  kon  lokken,  verfocht  verfcheideoplmok 
kingen,  en  fnude vonden.  Olinde,  integendeel,  vertoonde 
in  een  fchoonhcit,  die  yders  gezicht  betoverde,  en  op  een  en.  ^ 
^els  aangezicht ,  zo  zuiver  een  v.iel,  enzo  groteoprechtigheit 
<)at  een  fakkel  geen  groter  glans  in  't  kriftafmaakt ,  dan  de  zuii 
Verheit  van  haar  ziel  op  haar  aangezicht  bleek.  Zy  verduifterd  i 
ook  door  baar  byzijn  d'aangenaamheit  ,  die  in  Andriëf 
noch  overig  was:  in  voegen  dat  deze  by  haar  een  duiftere  vl_^ 
%ve  by  een  klare  fchcen ,  om  haar  glans  temeer  te  verheffen* 
*       '  Mei 
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Men  moet  fïcli  niet  verwonderen  dat  in  etn  fchalkecnboze 
geeft  ,  gelijk  die  van  deil'jongfte  dochter ,  denijtdieuit  boos- 
heir  haar  vvefen  Jieeft ,  zich  terftontin  dit  lij>hi;im  vclite. 

Zo  haaft  de  jaren  deze  uitmuntende  fchoonheir ,  di?  in  Oün- 
dc  blonk,  gehjk  een  roos  ontluikt  hadden ,  verfpreidde 'c  ge- 
rucht daar  af  zeer  verre^  Veel  ,doGrditaasaan(^elokr,  jycnaalc-* 
ten  ,als  muggen,  met  hun  ogen  en  vleugels,  deze  fakkel,  daar  af 
^  SKjr  in  een  zelve  tijt  verblinden  verbrand  wierden  :  wanthaarte 
zien  en  te  beminnen  waren  twee  dingen  ,  die  malkander  zo  vaa 
aby  volgden,  ais  de  donder  de  büxem.  Schoon  haar  aanlok- 
len  haar  byyder  bemint  maakten  ,  zo  hadden  echter  haaruit- 
muntendezedigheit ,  en  ftarige  deugt  geen  minder  krachr ,  om 

•  ^fich  te  doen  vrezen.    Van  d^een  zyde  deê  zy  tot  lieFvis^ ,  cn  van 
'andere  tot  onrfag  ,  neigen;  doch  zo  matelijk,  da^  haar  ver- 
ering niet  verlinadelijk  ,  maar  vol  belceftheit  was ;  want  zjr 
as  eenvoudig  en  goetaardig.    Dit  duifje,  zo  zoet  van  aart» 
as  licht  op  te  rokkenen  ,  gelijk  gy  zult  horen. 
Haar  aangename  ommegang ,  daar  by  del  uiftcr  van  hnar  aan- 
gezicht, jokte  zo  veel  muggen,  dat  fy  menigmaal  laftig  aan 
aar  waren  :  ik  wil  zeggen  dat  'et  gedrang  der  aanzoekcrs ,  en 

vdergener,  die  van  haarfchoonheit  vervoert  waren  ,  ofzichzo- 
danig  veinfden  ,  aan  haar  geen  klein  gequel  was.  Doch  gelijk 
^er  in  een  velt ,  met  vericheide  bloemen  ,  altijt  enigen  zijn  ,  die 
d^anderen  overtreffen;  Zo  waren  ook  onder  degenen ,  die  licht 
<  haar  dienaars  verklaarden,Cleobulusen  Leoncinus  wel  de  voor- 
aamften  ,  'tzy  om  hun  overmatige  min  ,  of  om  de  hoedanigh- 
eden,  die  hen  prylTclijk  maakten.   Wat  het  lighaam  belangt» 
^iconcinus  overtrof  al  fijn  medevryers.    Hy  was  aanvallig  en 
::;ïchoon  ,  doch  naar  d'aart  der  Spanjaarden,  edel  van  geeft ,  aan- 
-genaam  van  zeden,  volhardig  ih't  geen,  dat  hy  begon ,  be- 
fcheiden  in  fijn  werken  ,  dapper  in  lijnaandagen  ,  behendig  in 
'.de  wapenen  ,  en  in't  handelen  der  paarden ,  niet  ongeleert  in  de 
;^oede  konften  }  kort,  zo  volmaakt,  als  enig  Ridder  van  fijn 
Iftaat.  Maar'tgeval,  diralles  ten  Ipijt,  was  hem  minjonftig, 
.en  maakte  hem  zelden  defe  vreugden  deelachtig,  die't,  blinc 

•  als  't  is ,  meer  den  lompe ,  dan  de  rechtfchape  menfchen  mee- 
jfideelt»  Cleobulus,  in  tegendeel ,  verwaant  op  fijn  goederen^ 
-  (want  rijkdom  baart  roemen  verwaantheit  in  de  ziel ,  diedaar^ 

af  bezeten  v/ord)  verachtte  niet  alleenlijk  zijn  medeftik- 
kers,  maar,  in  plaats  van  fich  vóórhaar,  die  hem  bewoog  5 

O  z  ^te 
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te  verootmoedigen  ,  geloofde  dat  fijn  aanzoek  grotelijks  toJ 
haar  eer  diende ,  en  dat  haar  vader  ,  Titianus ,  dat  voor  een  grotr 
roem  behoorde  te  houden*   Hy  deê  'took  ,  om  de  waarhei  tt^^ 
zeggen  i  en  roilTchien  achtte  hy  hem  meer,  dan  hy  behoorde 
Maar  hoe 't  Gout  heeft  zo  groot  een  glans ,  dat ,  zo  men  'er  eet^v 
kalf  af  maakt,  hetterftontals  een  god  zal  aangebeden  worden,  .r^ 

Olinde ,  heel  onnozel  en  eenvoudig ,  dcc  heel  anders  ,  en  ge  *^ 
Ifjk  de  zcilfteen,  die  't  yzer,  dat  van  't  zwart  befmet  is,verwerpt  ^ 
!Z.y  toonde  zich  zo  weinig  van  Clobulus  aanzoek  bewogen  ai- 
als  of 't  een  ongeacht  mcnfch  was.  En  om  de  waarheit  te  zeg-?' 
gen,  gelijk  de  zeilfteen  ,  in  *t  byzijn  van  de  diamant,  denatu-)^ 
reüjke  kracht  van*t  yzer  te  lokken  verlieft  ;  zo  verlieftook  dc^ 
min  lijn  fchichten  voorde  verwaanden.    De  harten  zijn  ge-)^ 
neigt  tot  de  genen  ,  die  hen  lieven  ,  te  beminnen ,  zo  zy  niet  ver- 
waant en  opgeblazen  zijn.    Derhalven  zegt  de  IConinpin  deijèj 
cotmoedigen  in  haar  gezang,  dat  God  de  verwaanden  uit  dcPï 
fjeeft  van  zijn  hart  verftoot.    En  wat  is  de  geeft  van  Gods  hart  rr^rlj 
Zonder  twijfFel  de  geeft  der  ootmoedighcit ,  gehjk  de  heilige^, 
Schrift  zegt :  God  ziet  d'ootmoedigen  gaarne,  en  ziet  van  verre  p 
dat  is  véracht ,  de  hoogmoedigen. 

Leoncinus  was  verre  van  deze  zotte  aart ,  voor  God  en  men-n 
fchen  hatelijk,  en  in  hemel  en  op  aarde  onverdragelijk.  Zijni' 
edele  moed,  vol  beleeftheit  en  ootmoed,  bewees  aan  OIinde?l 
zogrooteeneerbiedigheitendienft,  datzy,  om  de  waarheit  te  ■ 
zeggen  ,  een  weinig  naar  afgodery  riekte*  Door  deze  lift ,  zon-  f 
der  lift,  trokhy  eerftelijkd'ogcn  ,  en  eindelijk hart ,  en  de 
zinnen  van  fijn  fchonc  en  deugdelijke  mecfteres  tot  fich*  Zy 
was  openhartig  en  onbeveinft  van  aart,  en  kon  zich  niet  ont- 
houden van  ,  door  haar  redenen,  enige  vonkjes  van  deze  ver- 
borge  ,  doch  eerlijke  vlam  ,  die  zy  voor  Leoncinus  voedde ,  aa 
haarzufter  t'ondekken. 

Dezezufter,  die  altijt  op  haar  luimen  lag,  om  deze  onnozele? 
te  vangen  -,  en  die  nimmer  blydcr  was ,  dan  als  zy  enige  boos- - 
heit  aanrechtte,  in  plaats  van  haartctonen,  gelijk  een  goede  : 
zufter  gedaan  zou  hebben ,  dat  fy ,  zich  te  verre  m.  t  deze  verbin-  - 
dende,  haar  vader,  die  haar  aan  Cleobulüs toedeelde,  tegen  m 
zich  zou  hebben  ,  beftont  dit  vonkje  aan  te  blazen  :  in  voegen  r 
dat 'ereen  grotebrantaf  quam  ,  die  Olindes  moed  ,  vm  natuur 
goct  en  lichtgelovig,  in  vuur  bracht.  Zyvleidde  haarszufters 
begeerten,  en  vergrootte  Leoncinus verdienften zodanig ,  dat 
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ty  haar  dec  geloven  dat  het  geniet  van  deze  edelman  haar  een 
klein  Paradijs  zou  zijn^  Hoe  licht  kan  men  een  lichtgelovig 
hart  iets  wijs  maken/  ZiethierAndrièttesquaad  voornemen  » 
en  hoe  zy ,  *tpit  van  de  neut  behoudende  ,  aan  haarzufterde 
doppen  wildegeven^ 

Zy  beeldde  zich  in  ,  dat,  als  haar  oudftezuftergetrout  was , 
p  hoedanige  wijze  het  ook  niogt  zijn,  Cleobulusd'ogen op 
ar  zou  wenden  ,  en  dat  zy  zo  groot  een  vrou  zou  worden ,  dat 
aar  geluk  dat  van  haar  zufter  verre  zou  ovcrtrefFen.  Maar  de 
verblintheit  van  defe  eerzuchtige  begeerte,  haar  vcrhcti'ende, 
bracht  haar  op  de  top  van  haar  verderf.  De  genen  ,  die  op  ftci- 
Ic  plaatlen  gaan ,  zij  n  't  vallen  ,  en  vervolgens  de  hals  te  breken  » 
onderworpen  j  en  de  genen  ,  die  naar  hoger  trachten,  dan  zy  be- 
horen, vervallen  gemenelijk  van  hun  voornemen.  Zy,  om 
haarbeftaan  uit  te  voeren,  vernoegde  fich  niet,  metLeonci* 
jius  beelt  met  een  gloejende  beitel  in  Olindes  hart  te  houwen^ 
y  koos  noch  de  zyde  van  defe  edelman  ,  en  betuigde  hem  de 
oede  dienft,  die  zy  aan  hemby  hair  zufter  deê  i  'tweikhem 
5to  verblydde,  dat  hy  haar  met  zulke  woorden  bedankte ,  die 
een  ander,  van  een  zelve  aart,  beter  dan  ik,  zou  konnen  uit- 
drukken. 

Hy ,  Hendriëttedus  vleidendc ,  om  zich  in  haars  zufters  jonft 
onderhouden,  ging,  als  met  riemen  en  zeilen  ,  tot  deze  ge- 
enfchte haven.  Wanthy,  met  haar,  diezijnatgoddin  was, 
outende,  bekende,  aan  haar  lonken ,  woorden  en  gelaat,  dat 
y  diep  in  haar  hart  was  geprent,  fchoonzy  zich  veinfde,  om 
aar  zedigheit  niet  te  verraden.  Hy  verllont  dat  hetgeen, 
welk  zy  hem  in  hun  kouting  bewees ,  niets  was  by^t  geen, 
t  Hendriëtte  hem  zeide,  die  haar  zufters  verborgenthedea 
iet  deurfnuffelde  ,  dan  om  die  aan  Leoncinus  t'openbarcn. 
Maar  hy  was  te  voorfpoedig ,  en  had,  omzo  tefprekcn  ,  voor 
wint,  en  voorftroom.  Dc  werrelt,  gelijk  de zee,heett  haar  gol- 
n  en  ftormen.  Een  dwarrelwint  quam  lijnfchipfchichtig, 
et  een  blykelijke  fchipbreuk  ,  dreigen.  Cleobulus  eifchte 
Olinde  opentlijk  ten  huwelijk  van  haar  vader,  dic't  hem  zo 
eerbiedig  bewilligde ,  dat  hy  betuigde  hoe  hoog  hy  fijn  verbont 
achtte. 

Zie  hier  een  koude  rij  m ,  die  in  een  nacht  al  de  bloemen  van 
Leoncinus  hoop  verdoofde.  Hy  wift  hier  geen  helpen  aan* 
Hy  was  gelijk  de  genen,  die,  in  volle  zee  fchipbreuk  lydcn- 

O  i  dc. 
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de ,  niets  fien ,  dan  hemel  en  zee ,  en  niets,  dan  hun  armen,  on' 
te  zwemmen  hebben,  welkers  zwakheit  zy  met  reden  win 
trouwen.  Maar  dele  üftige      meen  Hendriette ,  haars  zullen 
vordering  met  een  nydig  oog  aanfiende  ,  en  rouwig  ontio 
*t verlies  van*tgeen  ,  daar  zy  naar  trachtte,  ftelde  al  haai 
liften  te  werk,  om  dithuwelijkte beletten.  Zyontftakvan 
iiieu»  in  Olindes  geeft  de  min  tot  Leoncinus ,  verachtte  by;  ' 
haar  Cleobulus  hoogmoed,  en  liet  niets  na  ,  om  haar  tegen 
Jiaar  vader  wecrfpannig  te  maken.   Zy  prikkelde  ook  Leonci- 
VjUS  tot  gevarclijke  en  wanhopige  aanllagen.   Zy  wette  de 
toorn,  c'rgwaan  en  verwoedheit;  alle  blinde  en  gevarelijkc 
tochten  in  dit  jeuchdig  hart.   Eindelijk  ,  zy  dcè  hem  bcfluiten 
liever  alle  noden  ,  die  men  kan  bedenken  ,  uitte  ttaan  ,  dan  to©Ti 
te  laten  dat  OHnde  in  zijn  meèvi7crs  vermogen  zou  komen^w 
7,y  befloten  tot  IMiaken  ,  daar  Andriëtte  ha^rzufter  toe  be-xs. 
loofde  tc  bewilligen  ,  en  daar  toe  Leonci nus  haar  bad  env 
aanponlc,  als  dc  grootfte  jonft,  die  iiy  van  haar  kon  ho- 
pen. 

Maar  zy  had  zonderde  waart  ^rerckcnt:  want  zy  kon  ,  h 
fchone  woorden  zy  gebruikte ,  haar  zuftcr  tot  zo  onccerlijk  ce 
aanfliag  niet  bewegen,  7.y  had  dcdeucht  zo  diep  in  haar  hart 
geprent,  en  zo  vaft  een  belUiit  genomen  ,  van  niet  alleen  haar 
eerbaarheit ,  maar  ook  haar  goede  naam ,  te  bewaren ,  dat  zy 
nooit  zo  Inootecn  daat  zou  gedaan  hebben.fchoon  zy  daardoor 
Koningin  had  konnen  worden.  Daar  by,  zy  was  van  natuur 
blode  t  n  klei  n  hartigh,  en  had  Gods  vrees,  en  d*ecrbiedigheit  tot 
haar  vader  geftadig  voor  ogen. 

Andriëtte,  fich  van  dcfe  hoop  verfteken  gevoelende, 
merkende  dat  defe  dochter  tot  zo  fchandig  een  daat  te  wille 
bewegen,  niet  anders  was,  dan  voordoven  te  preken,  ver- 
loor noch  geen  moed  j  maar  bewoog  Leoncinus  om  alles  te 
wagen ,  en  Olinde ,  't  zy  met  wil  of  onwil ,  te  fchaken  ,  en  haar 
uit 'Cleobulus  handen  te  fcheuren.  Zy  bedacht  dele  lift.  Ik  en 
inijn  zufter,zcidc  zy  totLeoncinus.gaan  meni.i^maal  in  een  tuin 
wandelen,  die  wy  buiten  de  ftat  hebben  ,  en  daar  mijn  vader 
vJi  n  goneucht  heeft.  Zo  gy  zo  ftout  zijt.al.s  gy  u  verheft  noemt, 
hou  een  karos  op  de  toepaden  ,  en  een  fchipaan  d'oever  gereet, 
Gy  zult  haaropdcfe  wij{clichtclijk  konnen  fchaken.  De  tijt 
zal  alles  Ichikken.  Niets  is  'cr.dat  mcn  niet  in  dejonkheit.en  in 
dc  minnende  harten  veric hoont.  Mijn  zuftcr  bemint  u,  Zy 
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sal  flch  gewillif»  tot  u  begeren  overgeven.zo  *er  maar  fchijn  vaa 
angis.  Pit  zal  haar  eer  bewaren  ,  en  haar  blodigheitvernoe-. 
n.  Ik  weet  zy  zou ,  zo  zy  darde  ,  in  dele  aanllag  bewilligen. 
De  blodipheit  maakt  haar  flaau.  Zy  beeft  ah  zy  *er  op  denkt. 
Masr  betoon  u  dapper.  *t  Geen.dat  in  't  begin  dwang  is,lal  ein- 
dcliik  wil  worden.  Ik  fal  uw  vrede  metTitianus  bevorderen  ; 
^  en  ik  weet  zeker ,  dat  ik  zo  veel  op  zijn  geelt  fal  winnen ,  dat  hf 
p.  oovcj-zoenelijkfalblyven. 

■tl  Lconciiius  ,  beftoten  hebbende  Olindc  te  hebben ,  of  td . 
>^efterven,namdefe  raat  aan  ,en  bereidde  fich  tot  de  volvoering . 
zondtr  te  denken  wat 'er  van  kon  komen.   En  gelijk  dequade 
aanQagen  fomtijts  gelukken  ,  tot  ftraf  der  gener ,  die  hen  begm  J 
nen ,  zo  gelukte  het  hem  zo  wel ,  dat  na  dat  Andriëtte  lang  daar 
op  toegelcüt  had,  hy  Olinde  zonder  grote  tegenweer  Ichaak- 
.  .tc ,  en ,  ZLewaari-s  invarende  ,  met  zijn  root  in  't  eilant  Majorka 
.'..trok.  Hy,  daarzijndc,  willzo  welzijn  misdaat  op  dc  kracht 
^ïdes  hemels ,  der  ftarren ,  op  't  nootlot ,  cn  op  de  min  (gemeens 
■uitvluchten  der  minnaars,  maar  nochtans  lafteriijk)  te  werpen, 
>;  dat  Olinde ,  van  noot  deucht  makende,  en  hem.gelijk  ik  geiegt. 

heb,beminncnde,zoetclijk  gedwongen  wierd  hem  te  vergeven, 
i.i;;  en  haar  aan  zij  n  begeerten  over  te  leveren  ,  na  dat  hy  haar  in  de 
l  ■  kerk  had  getrout.  Toen  meende  hy  tot  de  top  zijner  begeerten 
;geraakt  tezijn.en  gedacht  weinig  dat  hy,op  't  hoogde  van't  rad 
tijnde ,  een  ichrikkelijke  val  te  vrefen  had. 
'  Laat  ons.terw ijl  hy  in  dcgcneucht  van  zijn  nieuwe beiitting 
lad,  hem  in  defe  weinige  tijt ,  die  hy  ha.ir  heeft  te  genieten  , 
jiet  Horen.  O  ogenblikken  van  gencuchte !  wat  zult  gy  al  bit- 
,ferheit  meebrengen?  Vluchrcnde  blijfchap!  hoe  dier  zult  gy 
[hem  koften!  O  fchichtigeaanAagl  wat  een  langen  fchandigbc» 
rouzultgy  hem  voortbrengen  !  O  rozen  I  hoefnelzultgy  ver- 
raan  .'  O  doornen  .'  hoe  lang  zult  gy  duren  1  Laat  ons  weer 
tot  'et  K.oninkri)k  van  Valcncia  komen ,  om  daar  de  krokodils. 
Je  zien  wenen;  ik  meen  Andricttcsvalfchc  tranen,  geveinl'dc 
L  frou ,  en  vermomt  gekrijt.   Hoe  zy  fchuldiger  was ,  hoe  zy  fich 
L<  t  onnozeler  toonde.    Hoewel  zy  defe  (noot  heit  berokkent  had  , 
zo  betuigde  zy  nochtans  niets  da.ir  af  te  weten.  Zy  vertelde 
hoe  defe  fchaking  was  gefchied  ,  en  dat  zjo.Uonllig  ,  dat, 
^•1  men  nooit  zoudenken,  datzy 'er  deelgenoot  af  had  gewecft  , 
i  veel  min  dat  zy  d'oorfaak  en  vindftcr  van  defc  lifl:  was.  Haar 
moeder  v/ierd  heel  iiiistrooftig  ;  want;  niets  pijnigt  een 
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moeder  meer,  dan  *t  fchaken  van  een  dochter,  Titianus  fcheui 
de  'thair  uit  fijn  hooft  en  baart,  en  noemde  al  de  genen  ,  di 
kinderen  hebben,  elendig,  uit  oorzaak  van  diergelijke  ongf;! 
lukken.    Kort,  het  heel  gezin  was  in  grote  beroerte  en  oitio^ 
ftcltenis.  ^  ' 

Maar  alle  deze  droefheden  waren  zwak ,  ten  aanzien  van  d( 
flag,  die  Clcobulus  van  defe  tydin^  ontfing,  en  diehem  tro;  ■ 
daar  lijn  min  en  verwaantheitgevoclijkft  waren.  Hy  wjerd  ak 
/azende  j  invoegen  dat  hy  meende  fijn  zinnen  te  verliclen,  er> 
fpoog  wel  duizent  lafteringen  tegen  de  fchaker  van  fijn  ge<5' 
j^cucht  uit,  Hy  bcfteedde  't  overige  van  fijn  verftant  in  't  zoeir" 
ken  der  middelen  ,  omzichftraffel  ijk  te  wreken. 

De  bedroefde  ouders  konnen  nietsdoen,  dan  aan  *t  gerechi 
klagen  ,  dat  terftont,  naar  de  wetten,  Leoncinus  verweesse 
Clcobulus  maakte  zich  d'uitvoerder  daar  af ,  en  zwoer  zebr 
beul  van  ü)n  meêvryertezijn,  en  defe  fmaat  in  fijn  bloet  te  waf-£ 
fchen.  Men  zocht  hem  deur  't  hele  lant ,  en  verilont  eindelijk  M' 
dat  hy  by  Alicante  te  fcheep  was  gegaan.  Schoon  een  fchipc. 
©p  zee  geen  ftreek  achter  zich  laat,  zo  verftond  men  nochtans: 
van  fommigefchiplieden,  diedefchippervan'tfchip.  datvanr 
Leoncinus  afgehuurt  was  .kenden ,  dat  zy  naar  Majorka  ware~ 

gezeiit.  ; 

Cleobulus  begaf  zich  terftont  op  zee ,  en  had  belloten  eer  i 
Indien  te  trekken,  dan  geen  tyding  van  zijn  fchone  Europa  tc 
Jhebben.  Maar  'twas  onnodig  zo  verre  te  trekken;  wanthy 
was  naauwelijks  tot  Majorka  pekom en,  of  verftont  datiijn 
medevryer  daar  gekomen  ,  en  met  de  gene ,  die  hy  gefchaakt 
liad ,  getrout  was.  De  wraak  en  razernyen  beheerfchten  fi)  n 
hart.  't  Is  wonder  dat  het  deze  laft  kon  dragen.  Hy  zwoer 
Leoncinus  in  meer  ftukken  te  fcheuren  ,  dan  een  leeu  een  ftier , 
als  hy  hem  in  fijn  toorn  vcrfchcurf.en  hem  met  meer  blixemen, 
dan  jupiter  in  de  ftrijt  tegen  de  reuzen  gebruikte,  tc  pletten. 

Leoncinus ,  't  gerucht  van  fijn  koomft  horende ,  en  verftaa 
de  dat  hy  van  't  gerecht  volmachtigt  was  om  hem  te  mogen 
vangen,  geloofde  dat 'et  zekerder  zou  zijn  ,  met  Olinde  te  vlie- 
den .  dan  hem  te  verwaciiten  ,  en  hoopte  dat  de  zee  aan  fijn 
aaudag  jonftigzou  wezen.  Maar  Cleobulus,  om  in  zyn  uitvoe- 
ring zekerder  te  gaan,  ging,  zo  haaft  hy  aan  lantquam,  by 
de  Stathouder,  en  vertoonde  aan  hem  de  laft  van 't gerecht' 
van  Valencie ,  cn  de  fnootheit  van  de  zonde.   De  Stathouder, 


en  'IH 
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3it  verftaandc,  en  niet  willende  dat  hyongeftraftxoii  blijven, 
fjeê  al  tic  havens  fluiten,  en  verbood  enig  fchipt*zeil  te  gaan. 
Dit  bektte  Leoncinus  en  Olinde  zich  op  zee  te  begeven.  Men 
tocht  zo  vierig  en  fcherp  deur  *t  hele  lant,  dat  men  eindelijk 
deze  twee  gelieven  vond 

Een  weinig  te  voreneerzy  gevangen  wierden,  zcick- Leon- 
cinus tot  fijn  waarde  Olinde,  dat  zy  zijn  dootot  leven  in  haar 
gewelf  had  ,  en  dat  hy  geen  meer  betrouwen  kon  hebben ,  dan 
in  haar  liefde.  Olinde ,  die  hem  warelijk  beminde,  en  die  hem 
niet  als  een  fchaker,  maar  als  haar  gemaal,  aanzag,  vraagde  hen\ 
waarom  hy  zo  Iprak.  Om  dat ,  herzeide  hy  ,  zo  gy  zegt  dat  ik 
u  tegen  wil  gcfchaakt ,  en  met  gewelt  genomen  heb ,  mijn  mis- 
daat  zonder  vergiffenis  zal  zijn.  Zogy  mijn  leven  begeert,moet 
gy  zeggen  dat  gy  met  uw  wil  gefchaaktzijt ,  en  dat  ik  u  ,  door 
heimelijk  vcrftant  van  overlang,  mcêgenomen  heb.  Hoewel, 
antwoordde  Olinde  ,  uw  onvoorzichtigheit  ons  in  dit  doolhof 
/heeft  geworpen,  nochtans,  aanmerkende  dat  uw  rnin  ,  diens 
)roem  in  overmaat,  en  diens  volmaaktheit  in  verblintheitbe- 
ftaat,  u  tot  defe  daat ,  van  my  te  willen  hebben  ,  heeft  gedre- 
ven ,  hoop  ik,  na  dat  ik  *tu  vérgeven  heb,  u  ook  te  tonen  dat 
xny  geen  gevoel  van  deze  fmaat  overig  is ,  en  dat  ik  uzo  krach- 
'  igen  oprecht  bemin,  als  een  eerlijke  vrou  haar  gemaal  behoort 
;e  beminnen.  Ik  zal  u  een  getrouwe  en  onfcheidelijkegezcllifi 
Jjn ,  zo  wel  in  tegenfpoet ,  als  in  voorfpoet ,  zo  wel  in  de  doot , 
als  in  't  leven.  Leoncinus  weende  van  vreugt ,  toen  hy  zag  dat 
hy  zo  vieriglijk  van  een  zwak  geflacht  bemint  vvierd ,  enbe- 
ankte  haar  wel  duizentmaal  van  haar  genegentheit. 
Zy  wierden,  gelijk  ikgezcgtheb,  gevangen,  en  voorde 
Stathouder  gebracht.  Leoncinus  loghende  niet  dat  hy  Olinde 
'  elchaakt  had  :  maar  zeide  dat*et  met  haar  wil  was  i  dat  hy 
„iaar  had  getrout ,  en  dat  hy  bereid  was  aan  d*ouders  ,  en  aan  *t 
fgerecht  zodanig  een  voldoening  daar  af  te  geven  ,  als  men  ge- 
rechtig zou  oordelen.  Olinde  beveftigde  deze  redenen  ,  en  be- 
;uigde  dat  fy  gewilliglijk ,  en  zonder  daar  toe  gedwongen  tc 
zijn  ,  Leoncinus  had  getrout. 

Clcobulus,  hier  by  zijnde,  wierd  door  dere  redenen  meer 
tot  wraak  geprikkelt ,  vermits  hy  zag  dat  fijn  meeftereszija 
mecvryer  boven  hem  achtte,  en  dat  zy  medepleegftervan 't 
verraat,  dat  men  tegen  hem  gedaan  had,  vv'as.  Zeker,. 
*t  was  tot  Leoncinus  groot  geluk  dat  hy  niet  in  handen  van. 

O  ƒ  deze 
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deze  dulle,  die  hem  ongetwijifelt  verfchcurt  zou  iicbbettJQ 
was  gevallen» 

De  Stathouder deê,  zonderanderekennis vandezaak  teneiv 
men ,  dcfe  twee  gelieven  binden ,  en  fond  hen  in  een  fchip  naatr 
Valence  ,  op  dat  he  t  vonnis  ter  plaats  gevclt  zou  worden ,  daai^. 
de  misdaat  gefchiedwas,   Dezeilen  waren  nietzo  yoJ  winta 
als  Leoncinus  hart  vol  «-oede  hoop.  Hy  geloofde  dat  zijn  vriend  , 
den  zo  veel  by  dien  van  Olinde  te  weeg  zouden  brengen ,  dat  ah  . . 
les  gclukkkelijker  zou  gaan ,  dan  het  gebeurde,  't  Is ,  zeide  h] 
in  üch  felf ,  gedaan,  en  moet  gedaan  blijven,  üc  hemel  lelt  kaï.  > 
*t  niet  anders  maken,   't  Is  eensjongelingszotheit.  Menzas 
deernis  met  my  liebben.  Mijn  daat  is  barmlierrigheit  ivaerdigi't 
O  lindes  eer  is  niet  gefchonden    Ik  ben  een  edelman ,  cnrede^bi 
Jijk  van  middelen.    Titianus  is  gehantfaam  van  gec(U   Hy  za*. 
iich  tot  reden  voegen.  Hy  heeh  nocheen  dochter,  die  hy  aarftk 
Cleobuhis  zal  mogen  geven,  zo  hy  zijn  verbont  zo  vorderlijkji 
acht.  Met  dele  en  diergelijke  redenen  vleiddehy  zijn  quaal,eoa^ 

vertroodte  Olinde. 

Toen  zy  in  hun  geboortcftat  gekomen  waren  ,  wici  a  Leo 

cinus  in  gevangenis  geworpen  ,  en  Olinde  uit  ecrbaarhcit ,  by 
een  van  Titianus  magen  gebracht ,  om  te  zien  hoe  de jfaakzou 
aflopen,   Cleobulus,  die'ook  gekomen  ,  en  om  zijn  rijkdom  .ti- 
en van  zijn  geboorte  groot  van  vrienden  ,  en  aanfien  in  deftiti* 
was ,  bewoog  hemel  en  aarde  tegen  d'ongelukkige  Leoncinus/ .. 
en  betuigde,  om  te  beletten  dat  Titianus  totzijn  vergitTsnisH/ 
zou  neigen,  dat,  zo Leonciuus onthooft wierd  ,  hynietzouK.' 
nalaten  de  fchone  Olinde,  als  weduw  van  een  edelman ,  teiJ^ 
trouwen, 

Titianus,  ziende  dit  verbont  vernieut ,  van 't  welk  hy  een 
grote  fteun  hoopte,  en  een  ope  weg  om  üch  van  de  f  maat,  die* 
Leoncinus  aan  hem  gedaan  had,  te  wreken,  gebruikte  al  zijn  en 
Cleobulus  vrienden,  om  Leoncinus  vonnis  te  doen  veilen ,  co, 
hem  *t  liooft  op  een  Haak  te  zetten. 

Wat  raat  nu  met  de  bofe  Andriétte,  die  fich  van  haar  hoo 
van  Cleobulus  te  trouwen,  daar  haar  eerfucht  haar  toedreef, 
zag  vervallen  i  vermits  dcfe  edelman  voorgenomen  had  Olin- 
de tot  vrou  te  kiezen,  zo  haall Leoncinus  vonnis  volbracht  ü 
zou  zijn?  Eerftelijk  trachtte  zy't huwelijk  met  haar,  datJ. 
zy  fchandig ,  en  fchadelijk  voor  hem  noemde ,  hem  af  te  raden 
cn  toonde  aan  hem  dat  hy  niets,  dan 't  overige  van  zynvyan 
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OU  hebben;  dat  hanrzuficr  hem  te  zeer  veracht  hadj  dat  hy  haar 
ük.  behoorde  te  vedmaden;  dat  hy  nooit  met  haar  vernoegt 
OU  zijn}  datzy  hem  alrijt  zou  haten,  en  datzy  raiflchiendoor 
ergitt  ot  anders  op  hem  de  doot  van  haar  Adonis  zou  willea 
tvrcken  i  dat  defefchone  bloem  .dieophaaraangcfichtfcheen, 
iaa!l  zou  verwelken  ;  en  eindelijk  ,  dat  *et  berou  ,  van  een  vrou 
an  zijn  zyde  te  hebben,  die  met  zijn  medevryer  op  de  been 
-iad  geweeft ,  en  diens  naam  eniglins  befmet  was ,  hem  zou  by- 
^^ven. 

M  lar  vergeefs  gebruikte  zy  op  hem  de  liften.die  haar  fchalk- 
?it  kon  bedrnken.  Zy  kon  Cleobuliis  van  zijn  min  en  wraak 
Set  aftrekken.    Zy  keerde  haar  lagen  op  haar  zufter,  diens 
ecft,  zoet  en  week,  als  van  deeg  en  was,  zy  in  haar  handen 
Jad.   Zy  belecht  haar  dagelijks  in  *t  huis,  daar  'tgerecht 
èaar  gelUIt  had,    Zy  vcritcrkte  haar  in  't voornemen,  dat 
f.y  had,  van  haar  Leoncinustebelchcrmen  ,  en  een  deel  van 
ie  misdaat  op  licK  te  laden.    Zy  zwoer  dat  zy  de  kennis , 
Je  Olinde  van  Leoncinns  voürnemen,om  haartefchaken  had  , 
Fcrborcen  tc  houden  ,  betoonde  haar  dat  Cleobulus  ,  dorftig 
jaar  zijn  meêvryers  bloet,  hem  fchandiglijkdoor*! gerecht 
nlJedoenllerven  ,  en  haar  nad'uitvoering  trouwen.  Zy  be- 
jigde  ook  aan  haar  dat  dit  de  minfte  zijner  begeerten  was  , 
.._Jn  dat  hy,  die  van  de  toorn  eer  rot  wraak,  dan  van  de  liefde 
^  .,jtot  'et  huwelijk  gedreven  wierd  ,  voorgenomen  had  Leonviinus 
"^j  ran  kant  te  helpen,  enhaarweduw,  en ontéert te  laten  ; dat 
.      >oncinus  Ichaking  haar  behoorde  teleren,  dat  de  mannen 
-.  :en  dubbelt  en  verradiglijk  hart  hebben:  datzy  fich  niet  op 
een  verlloort  man  moell  betrouwen  ;  dat 'et  haar  geen  eer  zou 
•ïi  iijn  ,  de  geen,  die  een  ooriaak  van  haar  cerlle  mans  doot  hadge- 
t  vccft.te  trouwen:  dat  Cleobulus  onverdragelij  ke  verwaantheit 
.. ;»  j;enoech  aan  haar  bekent  was ,  om  ooit  iets  anders ,  dan  verach- 
v'jj  ;ing  ,  wrede  onthaling,  en  een  eeuwig  verwijt  van  hem  te  ho- 
•en.   KLort,  zy  kon  Olindes  zachte  geeft  zo  voegen,  en  in  d'at- 
eer  tegen  Cleobulus  vcrfterken ,  dat  zy  haar  deê  befluitcn  eer 
:e  fterven  ,  't  zy  natureiijk  ,  of  naar  de  geeft ,  door  't  gaan  in  een 
loofter ,  dan  ooit  zijn  vrou  te  worden. 
Terwijl  zy  defe  onnozele  naar  haar  zin  zette ,  wierd  Leon- 
iitfcinus  zo  vieriglijk  in *t recht  vervolgt,  dat  d'arme edelman 
-.onder  barmhartighcit  terdoot  wierd  verwefen.  Ydervvect 
,oe  ftraf 't  gerecht  om  diergelijke  zaken  in  Span) en  is ,  't  welk 

daar, 
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^aar ,  zonder  ultftel  uitgevoert  wicrd.   Zo  ik  de  redenen ,  d 
hy  t  ftervende,  tc^cn  zijn  dwaze  minfprak,  diehemtotz 
fchandig  een  ftrat  had  gebracht,  en  Olindes  kermen  om  fij 
doot,  hier  zou  verhalen ,  ik  behoefde  wel  een  heel  boek.  I 
zal  alleenlijk  zeggen  ,  dat  de  min  en  deernis  zo  fel  een  af kec 
tegen  Clcobulus  in  Olindes  hart  ontftaken ,  dat'er,  geüjk'o 
niets  zo  heet  is,  als  honig,  als  hy  kookt,  geen  gramlchapzc 
heftig  was,  als  deze  van  dit  gemoed,  dat  van  natuur  zoete  i 
zachtmoedig  was.  Zy,  zich  van  haar  Leoncinus  berooft  zier 
de,  wierd  zo  wanhopig,  dat  de  leeuwin  ,  dewelke  men  va  - 
haaf  jong  berooft  heeft,  geen  zo  grote  dul  heit,  en  razerny  beJ 
toont.  Zo  men  haar  niet  menigmaal  belet  had  ,  zy  zou  zic/i 
zelve  gedoot  hebben.   Zy  noemde  de  genen  wreet,  diehaafc- 
beletten  wreet  tegen  fich  zelve  te  zijn,   Zy  vervloekte  haartJ. 
vaders  ftrafheir.  De  hemel  zelf  was  nietvry  van  haar  laftcrini^. 
gen ;  zo  geweldig  was  haar  droef  heit ,  die  naar  geen  reden  luiil . 
fier  de» 

Na  dat  zy  enige  tijt  met  kermen  overgebracht ,  en  haar  wonn. 
niet  verfacht,  maar  haargekrijtgemindert,  en  haar  gelaat  zes 
digcr  geltelt  had ,  wilde  men  tot  haar  van  't  huwelijk  met  Ckor. 
bulus  fprckcn.  Zy,  dit  horende,  hervatte  haar  eerfte  razerny,  cv 
fpoog  alle  lafteringen,  die  men  tegen  de  zwartfte  duivels  kaï 
zeggen  ,  op  hem  uit.  Breng  hem  hier ,  zeide  fy  ,  ik  zal  hem  onr 
fijn  hals  vallen ,  en  hem  verworgen  ,  of  met  mijn  tanden  en  na 
gels  verfcheuren.  Kort,  zy  fprak  alles,  dat  een  wanhopige  vroio 
tegen  iemant ,  op  de  welk  zy  gebeten  is ,  kan  feggen.  Titianua 
trachtte  haar  te  fuflen ;  maar  wat  fcidc  (y  tot  haar  vader  ?  Zeker  : 
dingen ,  die  onbetamelijk  zijn ,  en  die  ik  niet  dar  verhalen. 

Haar  moeder,  die  van  drocfheit  om  haar  fchaking  in  *r 
bed  was  geraakt,  ftorf  enige  dagen  na  *t droevig  einde  var  ^ 
Leoncinus.  Titianus  was  'geheel  indruk,  't  Verlies  van  fiir 
vrou,  en  de  razerny  van  fijn  dochter  benaauden  hem  vanalU 
zijden.  Niets  gebrak*er  tot  de  volmaaktheit  van  fijn  elen- 
den  ,  dan  zijns  jongfte  dochters  boosheit  te  weten.  Zy  zag  dit 
heel  treurfpel  niet  alleen  met  droge  ogen,  maar  ook  met  een- 
vrolijk  en  lachend  gelaat,  en  geleek  hier  in  dVent ,  die  zich  , 
als  't  dondert  en  blixemt  ,  in  de  lucht  vermaakt  ,  en  de 
dolfijn,  die  zich  ,  als  de  ftorm  op  het  felfte  is,  inzeever- 
blijd.  Zy  zag  dat  haar  voornemen  rijpte,  en  'tzaat,  datzy 
gezaait  had ,  vruchten,  gelijk  zy  begeerde,  voortbracht.  Zy  be 

hoefde 
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'  oefde ,  zo  lang  haar  zufter  dus  bleet,  niet  te  vrefcn,  dat  fy  Cleo-* 
ulus  vrou  zou  wordé: want  ly  betuigde  liever  de  doot  te  kiefen. 
De  geellelijke  lieden ,  die  tot  haartroofl:  gebruikt  wierden  , 
'  ;onden  nooyt  haar  geell  enigfins  in  ruftftellen,  of  defc  verwoe- 
'iC  begeerte,  van  fich  zelve  te  doden  ,  uit  haar  fninemen ,  dan 
^  n  fy  haar  van^t  graf  der  levendigen ,  en  van  dc  gecftelijke 
raving  der  kloofteren  fpraken.   De  vrees  van  verloren,  te 
raan  ,  de  rou  van  Leoncinus  doot ,  de  haat  en  fchande  des  W6?f 
'clts,  cn  meerandere  infichten  deden  haar  tot  dit  leven  neigen. 
^    De  hoop  van  Cleobulus ,  die  om  defe  fchone  brandde ,  dien5 
*  *  oonheit  vervalfcht,of  eer  in  de  wortel  afgefneden  was,wierd 
1  vruchteloos*  Hy  will  geen  raat  om  defe  flag  te  beletten  , 
dit  ontemmelijk  gemoed  te  temmen.  Ydjr  lafterde  hem 
''^andat  hy  fich  door  gewelt  wilde  doen  beminnen  ,  en  een  vrou 
egen  haar  wil  nemen:  Gewelt,  zo  lafterlijk  als  dat ,  'twelk 
ly  zo  firaffelijk  in  Leoncinus  had  doen  ftralTen*  Een  gerucht 
iep  tegen  hem,  dat  hy  fich  te  ftraf  tegen  fijn  makker  had  ge- 
^iragen,  en  te  dorfiig  naar  fijn  bloetgeweeft.  Degeeftelijke 
'-den  kantten  fich  ook  tegen  hem  ,  cn  poogden  hem  te  ftutten. 
-jn  eige  magen  fl:elden  fich  tegen  fijn  voornemen  ,  en  vonden 
juaat  dat  hy  de  nagelate  vrou  van  een,  die  door  *t  gerecht  ge- 
ioot ,  en  dieYij  n  vyant  was ,  ten  wijf  nam  :  kort ,  hy  had  hemel 
5n  aarde  tegen  zich. 

Watdunktu?  zijnalledefcdingen voor Andriëttes voorne- 
men niet  jonftig  ?  Maar  gelijk  God  de  goeden  door  onverwach- 
te middelen  befchermt,als  hen  alle  menfchcliike  hulp  gebrecktt 
rn  als  fy  menen  van  de  ftorm  ingeflokt  te  zullen  worden  ;  zo 
doet  hy  ook  den  bofen  fijn  ftriftende  hant  gevoelen ,  als  fy  tot 
hun  hoogde  geluk  menen  gedegen  te  zijn  ♦  Van^t  welkAIrt^ 
driëtte  ons  een  voorbecit  kan  wefen, 

D'eenvoudige  en  onnozele  Olindc  openbaar<:^ïr ,  c  ly  fich 
n  dienfl:  van  God  wijdde,  aan  haar  vader  openhartiglijk  ,  èa 
nder  ergheit ,  hoefy  in  d^afgront  defer  ongelukken  ,  die  haar 
mringden  ,  was  gevallen:  en  verklaarde,  zonder  quadeinfich  t 
tegen  haar  zufter,  hoedanige  raden  zy  aan  haar  had  gegeven , 
icn  hoe  fy  van  Leoncinus  had  verftaan ,  dat  fy  meêpieeglter  van 
Aaarfchaking  was ,  en  dienvolgens  van  d'elenden ,  die  daar  uit 
ontftaan  waren  ;  en  bad  hem  daar  niet  aan  te  gedenken  i  maar 
^ao  gewillig ,  als  zv ,  haar  te  vergeven. 

Dc  vader,  in  de  geeft  ym  fijn  dochteres  niet  onbewufl:. 
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cn  Andriëtres  booshcit  en  fchalkheit ondervonden  hebbende 
zag  toen  ,  maar  tc  1'pade,  in  wat  itrikken  Olinde  was  g;eval!er  :  " 
Hy  kon  zijn  toorn  niet  bedwingen  ;  maar ,  met  tongen  handev 
aan  dcfc  boze  zijn  gramfchap  betuigt  hebbende  ,  bcwee' 
buiten,  door  zijn  klachten,  hoe  groot  een  fmart  heai  di 
was. 

Dit  quam  ter  oren  van  Cleobulus  ,  diezich  door  deze  hfti:.  * 
ge,  die  hem  hoopte  te  verwinnen ,  lietftrokenen  ftrclen.  Hyl- 
in  wanhoop  van  deze  fchonc Olinde,  zo  vyerig bemint ,  z 
Jang  verwacht,  en  vergeefs  verhoopt,  te  genieten,  verllon 
deze  tijding ,  die  hem  zo  vervoerde ,  dat  hy  warch'jk  van  droef 
heit  gepijni^t  wierd,  die  meer  doorzijn daat,  dandoorziji 
woorden,  zal  konnen  uitgedrukt  worden^  Zo  haafthy  An 
drictrezag,  die  hem  met  vroh'ikecgen,en  konftig gelaat,  vob^ 
gens  haar  gewoonte ,  onthaalde ,  zeide  hy  tot  haar  :  Ha  !  verraaP 
deresen  nootfchikkelijk  hout  van  uw  huis  ,  en  van  mijn  geluk 
Hebtgy  ,  onder  de  honig  van  een  aangename  fchijn  ,een  tijger- 
gal,  een  flangs  vergift  verborgen  ?  Zijtgy 't,die  door  uw  bofi 
en  vervloekte  lift  fo  veel  ongelukken  hebt  aangerecht? £!endi 
hoe  darde  gy  beftaan  uw  eige  bloet  zo  boollclij  k  tc  verraden » 
oorzaak  van  zo  veel  wanhoop^dulheiten  ongcregeltheden  zij 
Is 't  mogelijk  dat  d'aarde u draagt ,  en  de  hemel  zijn  blixem 
opufpaart  1  Hy ,  dit  zeggende,  trok  een  pook,  en,  zonde» 
haar  tijt  van  t^antwoordcn  te  geven,  ftak  haar  door  de  borfi 
in^thart:  in  voegen  dat  zy  door  ter  aarde  viel.  Ziet/ dus  ein 
digdc  defc  elendige  docht-jr ,  d  ie  zo  veel  quaat  had  aangerecht 
haar  leven. 

Cleobulus  ontquam'tmet  de  vlucht,  en  trok,  zowel 
fchande  van  zoduleen  daat,  ais't  gerecht ,  vrezende,  ter  po 
deur  Frankrijk  in  Nederlant,  daar  hy  inde  heirenalseen  krijgs-t 
man  ftorf^die  door  razerny  zijn  leven  verachtten  'tgevaarzoekt 

Dc  doot  van  Andrictte ,  zo  wreet  Cii  yireli jk ,  was  voor  Olin 
de  geen  minder  prikkel ,  dan  dieaan  Leoncinus ,  om  haar  inde''* 
begeerte ,  van  uit  dc  werrelt  te  fcbeiden  ,  en  in  'tgeeftelijk  leven  - 
tc  kiezen,  tc  bevcftigen ,  daar  zy  fich  ledert  inbcgat ,  als  in 
een  ftille  en  vredige  haven,  na  dat  zy  veeUlormen  had  gele* 
den. 

Defc  gefchiedenis  kan  odo  VLiiciiLiJe  leringen  geven ,  ge«^ 
lijk  mengcnocch  in  *t  lefen  kan  verllaan  i  maar  dit  is  de  groot  j 
lle  cn  voornaamfte;  Dat  God  de  bedriegers  en  ge  weiden  aard 

haatJ 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


T)cr  If^emhfche  VerdvieringcY!^  22; 
haat,  en  de  dubbel  hartigheit,  endemont,  die  twee  tongen 
hecfr,  vervloekt:  dat  dc  voorfichrifTheit  van  *t  vicefch  , gelijk 
i'Apoüel  zegt ,  eendoot,  en  purczotheit  voor  God  is  ,  diedc 
;  iroodichtigheit  der  voorfichtigen  vernietigt,  en  de  raden  der 
eener,  die  in  fich  zei  ven  wijs  zijn  ,  befpot:  dat  hy  de  genen  , 
die  naar  hun  harrenluit  wandelen  ,  befchaamt*   Kort,  darde 
boze  raden,  en  quadeaanÜagen  zelden  gelukken  ,  en  dat  de  bo- 
;  zen  gemenelijk  in  de  kuil,die  ly  voor  anderen  gegraven  hebben, 
1  «rallen. 

^       g^P^^f^^  Onflantnjafligheit, 

Y  een  deraanp;enamefteden  vanNederlangedok,  en  die  niet 
verre  van  d'aangename  oever  van  de  middelantfche  zee  is, 
ierd  Diofkorus ,  van  edele  ouders ,  en  met  de  goederen  van  't 
val  opgehoopt ,  geboren*  Hy ,  Italien  en  Frankrij k  bezocht , 
alleoeffeningcn  ,  die  een  edelingprijileiijk  konnen  maken  , 
cleert  htbbendc,  vertrok  zich,  vermits  de  vrede  lijn  behen- 
digheit  vruchteloos  maakte  ,  by  lijn  vaderlijke  hert ,  dnar  hy 
©een  zoet  en  aangenaam  leven  geleid  zou  hebben  ,  zo  de  liefde  ♦ 
idiedebezigheit  dergeneris  ,  die  niets  te  doen  hebben  ,  fijn  ruil 
iet  gclloort  had^    Hy,  diens  jaren  en  hart  bequaam  waren 
m  van  deze  brant  gevat  te  worden,  behoefde  niet  verre  te 
aan  ^  om  een  fchone  klip  te  vinden,  daar  aan  hy  fchipbreuk 
n  fijn  vryheit  leed.    Drogen  van  Severiane  waren  de  ftarren  , 
ie  hem  op  deze  zee  verlichtten;  en  de  zuiverheic  van  haar 
angezicht  was  de  bank,  daar  cp  ziin  vrvhcit  :nn  fnlinters 
iet. 

Zy  was  een  jonkvrou  ,  van  tretieliikc geboorte,  envanzo- 
anig  een  fchoon heit ,  die  bcrjuaam  was  om  zulk  een  gemoed  , 
Is  dat  van  Diofkorus,  dienftbaar  te  maken*    Daar  was  tuf- 
jfchen  hen  niets  ongelijk,  voor  zo  veel  de  goederen  aangiar* 
aar  Vgeen,  'twelk  tot  voortgang  van  dit  huwelijk  behoor- 
e  te  ftrekken,  was  d*enige  middel,  die  daar  in  toteen  hin^ 
erpaal  diende^  namelijk  de  gebuurfchap     De  vyantfchap 
^heerfcht  dikwijls  ,  in  plaats  van  d'eendracht  onder  de  gcburen^ 
clijk  degenen  ,  die  op  eei]  zelve  pad  wandelen ,  fomtijtsmal- 
ander  te  na  komen  ;  zo  kan  men  ookzwarelijk  na  aanmal- 
ander  wonen,  zonder  iets  te  fchiften  te  hebben,  daar  dan 
twiftcn  cn  gefchillen  uit  rijzen-  D'ouders  van  deicedelingea 

jonk- 
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jonkvrou  hadden  enig  geding,  uit  oorzaak  van  de  lantfchei.I 
ding.    D'adel,  en  voornamelijk  die  van  Langedok ,  die  vaar  fi» 
dig  ter  hant,  en  vol  vuur  is,  heeft  een  gewoonte  van  fi'intvvi^ 
ften  eer  door  het  ftaal,  dan  door  de  pen  te  beflechten :  jazb 
dat  veel  van  deze  ftaat  de  rechtsvordering  voor  een  Ichande  - 
lijk  ding  achten»    Zy  geloven  dat  zy  *t  recht  op  hun  zijdi;»' 
dragen,  en  beelden  fich  in  dat  de  fterkfte  altijt  de  gerechtig 
fte  is  ,  om  dat  de  gerechtigheit  en  kracht  twee  deugdeiL- 

..  .. 

Deze  twee  huizen  hadden  dikwijls  tegen  malkander  ftnjtii 
vaarc^.ig  gcftaan  :  maar  de  gemene  vrienden,  en  deLantvoogu 
zclt  fielden  hun  macht  en  achtbaarheit  daar  tuflchen  ,  om  dczccs 
woede  te  (lillen.   Doch  deze  verzoening,  eer  toegetrokken  t. 
dan  genezen ,  en  eer  geveinft ,  dan  w  arelijk ,  bracht  echter  gec" 
gemeenfchap  onder  malkanderi  en  zy  quamen  niet ,  dan  byt 
geval,  in  enig  gezelfchap ,  tezamen.   Diofkorus,  die  enigq' 
jaren  uit  hetlantatwefighad  geweeft,  zag  in  gelijke  gelegen t-f 
heit  Severines  opgaande fchoonheit.    Deze  rijfende  zon  ,  die 
een  volmaakte  glans  op  haar  middag  beloofde  ,  fchitterde  ioq 
fi)n  ogen,  en  benam  hem  in  een  ogenblik  al  d'inzichten ,  dié 
Jiem  op  de  behinderniflen  en  zwarigheden ,  tegen  fijn  gene 
^enthcit  ftrydende  ,  voor  konden  komen.    Het  vuur  van  de 
hefde  heeft  dit,  met  dat  van  de  blixem ,  gemeen,  dat'etzijn, 
groorfte  kracht  tegen  't  geen ,  't  welk  tegenrtant  doet ,  betoontjH 
Diofkorus  ontftak  fijn  brant  door 't  geen,  dat  die  behoorde  tcf 
bluflchen.    Hy  ,  in  plaats  van  fich  in  te  beelden  dat  de  haatj 
fijner  ouders  fijn  liefde  bluflchen  zou, waande  dat  fijn  genegent4 
heit  tot  Scverine  een  middtl  zoawefen,  om  twee  verdeeldel 
huisgefinnen  te  vereenigen,  en  vrede  over  hun  lantfcheidingtef 

maken.  '•' 
Indien  ik  niet  voorgenomen  had  kort  in  dit  verhaal  te  gaan  .J 
zo  zou  ik  my  lichtelijk  op  de bezonderheden  van  deze  liefde 
konnen  uitbreiden.  Maar  ik  zal  my  vernoegen  met  te-heggen 
dat,  na  gemene  en  zodanige  plichtplegingen  ,  als  d'edelingeni. 
gewonelijk  in  tegenwoordi{;heit  der  julVrouwen  gebruiken ,  de  ; 
redenen  en  koutingen  van  Diofkorus  en  Severiane  verder  gin- 1 
gen.  Ik  weet  niet  wat  naturelijke  overeenkoming  hun  harten 
verbond  ,  en  daar  enigheit  in  dec  fpruiten  ,  of  om  dat  hun  fiar-l 
ren  inde  hemel  hen  jonftig  waren ,  of  om  dathun  ogen  mal-j 
kander  op  aarde  ontiuoettcn,  K.ort,  Dioskorus  beminde  Sc- 

vcriane 
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Der  Werreltfche  Vcrandcytngen.  22^ 
enane,  en  v/ierd  ook  van  haar  bemint*   De  liefde,  die  aan 
i  i'ogen  geblintdoekt  is  ,  beroemt  iich  op  zijn  bJintheit ;  en  defe 
^  ).iochter,  niet  overwegende  voor  welke  redenen  zy  haar  achting 
j bloot  ftelde ,  met  icmant ,  zonderde  toertcmming  van  haar  ou- 
ders ,  te  beminnen  ,  hield  haar  Ipel  zu  qualijk  bedekt  ,dat  men 
haar  brant  in  korte  tijt  befp-urde.    Haar  vader  en  nioeder ,  dit 
verftaande,  handelden  haar  zo  deerliijk  ,  dat  Diofkorus  ,  die 
hier  af  verwittigt  wierd ,  door  zijr^  mcêdogen  met  haar  lij- 
den,zi) n  overmatige  liefde,die  hy  alreê  tot  haar  fchoonhcit  had^ 
vermeerde. 

Hy  zelfgevoelde  •  ook  de  mishandeling  zijner  ouders  i  maar  ^ 
:5de  rr)annen  ,  meer  befigheit  hebbende  ,  en  niet  zo  onderworpen 
jzijTide  als  de  dochters,  hebben  geen  zo  groot  gevoel  van  deze 
^ihuiüeliikeftormen,  vermits  zy  overwegen  dat  dit  donderflageii 
.i,zi)n  ,  die  groot  gedruis,  maar  geen  flag  maken.  Wataldoornea 
•romringden  defe  weinige  rofen,die  in  d'overeënkoming  van  defe 
■mn^ename  min  gevonden  wierden  /  Daar  was  geen  middel» 
lom  malkander  anders ,  dan  door  brieven  ,  te  bezoekcn.  Hoe 
fwierden  zy  ,  nadat  men  hun  gemeenfchapbefpeurt  had,  be- 
iwaakt ,  en  hoe  veel  brieven  betrapt ,  die  de  verborgentfte  gehei- 
V  .Tineniflen  van  hun  genegentheit  in  't  licht  brachten.  Zy  volhard- 
'  . f dé  echter  met  fo  grote  ftantvaftigheit, in  malkander  te  beminne» 
Is  hun  ouders  hardnekkigheit,in  malkander  te  haté,betoondé^ 
Def?  volftandige  liefde  deê  dat  zy  over  de  gehele  buurt ,  ea 
j  ..i^an  alle  menfchen ,  die  geen  eige  belang  in  de  driften  en  vyant- 
"fchap  defer  twee  huisgelinnen  hadden,  geprefen  wierden.  Wat 
..:deden  d'ouders  niet,  om  de  koop  van  defe  liefde ,  endebant 
1  van  onderlinge  gemeenfaamheit  te  breken?  Wat  al  juffrouwen 
1  noemden  Diofkorus  ouders  voor  hem  op ,  om  hem  van  dit  vel:- 
^  foek  af  tetfekken?hoedanige  vrycrs  wierden  aanSeveriane  voor- 
:  gellelt ,  om  haar  van  de  liefde  tot  Diofkorus  af  te  fcheuren  ?  Zy 
j  volhardden  echter  in  hunbelluit^en  hun  moed, het  ongeluk  be- 
]  fpottende,  maakte  hun  ftantvaftighcit  wonderlijk,  ja  zelf  by  dc 
j  genen  ,  die  haar  beftreden* 

Diofkorus  ouders  ,  in  dit  fpel  deurtrapt ,  fagen  wel  dat ,  za 
1  hun  zoon  niet  van  lant  veranderde ,  hy  defe  liefde  nooit  zou  ver* 
i  Inten,  en  dat  het  afwcfen  d'enige  hulpmiddel  van  dicrfjc- 
{  Jijkelicktciï  was»  Zy  ,  wetende  dat  deLantvoochtfichbertid- 
»  de  om  naar  *t  hof  te  trekken ,  baden  bem  dat  hy  Diofkorus  in 
J^;i-ijngeftoct  mee  zou  nemen,  uit  vrees  dat  de  volharding  i'^  defe 

P  JiefJe^ 
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licldc ,  die  hy  tot  Severiane  had ,  oorzaak  van  een  twift  mogt  r* 
zijn ,  die  een  groot  gevolg  zou  hebben  ,  cn't  helelant  in  beroer-  .) , 
te  brengen^    De  lant voocht belcidde  dit  ftuk zo  behendiglij k  ,1 
dat  hy  Diofkorus  verplichtte  hem  te  volgen  ,  zonder  aan  hcrnsi 
t'opeilbaren  dat  hy  van  zij n  ouders  daar  toe  gebeden  was.  Diof-o* 
korus,door  d*cer  cn  heushcit  tot  defe  reis  vcrplicht>nam  affcheiföf 
van  zijn  meefteresi  door  brieven  vol  betuigingen  van  een  onvero 
brekelijke  getrouhcir*  ^ 
Maar  het  papier  ,  daar  op  hy  c     ^ctiiigingen  fchreef ,  hoe**'^ 
wel  van  zwakke  cn  brofcheiloito zijnde  ,  bewaarde  beter  det> 
letteren  ,  die  zijn  hant  daarop  maalde ,  dan  zijn  hart  degelieu*' 
genis  van  Severianes  fchoonheit ,  cnzijngeheugcnisd'eden  j 
die  hy  aan  haar  gedaan  had.   Want  hy  ,  in  't  hot ,  en  in  dcfcgro-: 
re  Ihr  zijnde,  die  haars  gelijk  niet  opaardc  heeft ,  zagaar 
dele  hemel  zo  veel  fchone  ftarren,  dat  hy  daar  af  vcrblint  wierd 
Hy  I  als  van ^t Lotos  der  Poctengeëten  hebbende,  verloor d 
geheugenis  van  zijn  lant ,  en  geloofde  dat  hy  betovert ,  otzon- 
der  ogen  had  gewccft ,  toen  hy  waande  dat  Severianes  fchoon-^ 
heit  alleen  bequaam  was  om  al  zijn  gedacliten  te  verhe-, 

ren.  i 
Hy  bleef  enigetijt  in  dit  groot  lufthof  ,  zonderte  weten  opi 
Welke  bloem  hyzijn  begeerten  velkn  zou  i  evenals  een  bye  ,1 
die  over  veel  bloemen  zweeft,  omhaarhoni^  vaneen  enige  td 
vergaderen»  De  verwaantheit,  die  vleugelen  aan  zijn  liefde  gaf  J 
dreef  hem  naar  een  dochter ,  niet  min  fchoon ,  dan  van  hoge  af 
koomft  ,diewy  Parmenia^ullen  noemen*  Maar  haar  middelc 
waren  echter  niet  machtig  genoech  om  de  hoogheit  van  haa" 
geboorte  t'onderfteunen*   Zy  was  dieshalven  onder  het  belei 
van  haar  moei ,  die  niets  liever  begeerde ,  dan  fich  van  haar ,  z 
7.y  bert  kon,  t'ontlaftcn.  De  toegang  tot  de  juflrou  wen  is  i 
Frankrijk  zolicht,  en  Diofkorushadzo  veel  hoedanighedgn  , 
die  hem  aanmerkelijk  maakten,  dat  hy  niet  veel  moeite  be-j 
hoci-dete  doen  ,  om  plaats  in  hcur  jonft  te  vinden.  Hy  verlchee 
met  zo  grote  bevallijkheit  in't  gezelfchap  ,  dat  hy  lich  niet  al 
Jcenlijk  by  de  dochter  aangenaam  maakte,  maar  ookbyd 
moeijdiehch  inbedde  dat  diteen  vordvrrlijk  huweüjk  voor  haar. 
nicht  zou  zijn.    De  Lantvoocht  zelt ,  in  welks  geftoet  hy  ver-i 
trokken  was ,  hielp  tot  defe  verbintenis,  vermits  hy  meende  ee  " 
aangename  dienlt  aan  Diofkorus  ouders  te  doen>die  aan  hem  be 
tuigt  hadden  dat  zy  gaerne  iöudcnliea  dat  by  enig  verfock  tot 

Parijs 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


Der  VTerrchfche  Vernndcrir.?en.  11'^ 
js  :lv  ,cewi)l  zy  dachten  dat  een  ander  huNVc!ijk,dan  dat  Se- 
riane,  hoedanig;  het  ook  was  ,  beter  naar  hun  zin  zou  zijn, 
cfc  kofip  wierd  naad  gemaakt,  vermits  Diofkorus  dus  geftelt 
onftantvaftig  was  :  en  delë  min  wierd  gevordert ,  omdoor 
huwelijk  volVoert  te  worden.  Maarzeker  d'ongelijkheit  was 
Janig,f n  de  bruitfchat  vanParmcnia zo gering,en  haar  ftaat  zo 
•eet ,  dat  Diofkorus  ,  zo  hy  defe  jonkvrou  getrout  hadjonge*- 
ijfFeltd'onderjTangvan zijn  middelen  gevordertzou  hebben, 
yders ,  de  gemene  vrienden  der  ouders  van  Dioi  korus  en  Sc- 
Veriane  hadden  zo  naerllelijk  gearbeit  in  deze  twee  huizen  te 
versoenen  ,  dat  zy  alreê  tot  een  goed  verdrach  neigden  ,  't  welk 
men  ,  zo  men  lich  voorftelde,door  dit  huwelijk  onverbrekelijlc 
zou  makcn^ 

Maar  terwijl  defe  verëcnigingvaerdigftont  om  gemaakt  te 
'rf  Worden,  en  Severiane  alle  vryers,  die  haar  emftelijk  verzochten, 
\(i  Vülftandel!)kafzcidc,om  haartrou  onverbrekelijk  voor  de  geen 
.!  te  bewaren,  die  haar  zo  lichtelijk  vergeten  had,quam  de  tijding 
>Vvan  de  tweede  liefde  van  deze  ongeftach'ge  met  Parmcnia.  Dit 
^  veroorzaakte  zodanig  een  flag  in  degecll  van  Severiane,  datzy 
j  door  de  nagel  van  de  fpijt  die  van  de  liefde  uit  haar  hart  dreef.. 
Wyders ,  d'ouders  van  defe  edeling  ,  veel  meer  voor  het  tweede 
huwelijk  bevrceft,  dan  voor  ^teerfte,  dat  zy  federt  defe  vrede 
A  handeling  niet  alleenlij k  als  nut,maar  als  nootwendig  voor  hiin 
r  I  ruil  aanfigen.daar  in  tegendeel  het  ander  fchadelik  en  verderfte- 
.  lijk  zou  zijn  ,zonden  terllont  aan  hun  zoon  ,  nier  alleenlijk  ora 
'1.  hem  te  verbieden  in  de  liefde,  en  in 't  verzoek  van  Parmenia 
voort  tegjan,  maar  ook  om  vaerdiglijk  weérby  hen  te  komen, 
tot  vervulling  van 't  huwelijk  met  Severiane,  dat  hy  zo  vierig- 
\\]k  in  zijn  hart  gewenfcht  had. 

Daar  ziet  gy  zijn  hart  celijk  het  yzer  tuflchen  tweezeiU' 
ftenen.  Hy  wierd  vanzijntwedc  min  geparft jen  de  nagelegent- 
heit  van  't  voorwerp  fpicfte  het  fcherp  daar  af»  Hy  wilt  ook  dat 
hy  zonder  de  bewillHging  zijner  ouders  niet  uitrechten  kon  ,eii 
dat  Parmeniaas  moei  haar  nicht ,  zonder  defe  toeft:emming,nieC 
aan  hem  geven  zou :  want  hoewel  zy  weinig  goederen  had  ,za 
verhief  echter  de  geboorte  haar  moed  ,  cn  üet  haar  niet  toe  de 
roem  van'cgeflacht ,  daar  af  zy  gefproten  was ,  tebevlekken^ 
De  Lantvoocht,  van  Diofkorus  ouders  gebeden  om  doorzijn 
)A  g^^bied  de  voortgang  van  dit  verzoek  te  beletten  ,  en  verblijd  van 
yli  d;ii  d.fc  twee  huifen  verfucnt  warê,'t  welk  hy  door  alle  middelc 
jjjjl^'  Pi  bevor- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E  25 


12?  T  O  O  N  N  E  E  L 

bevordert  had,  nam dcfczwarighcit wcch  ,  cn,  aandcfcede-i 
ling  bevelende  van  fijn  verzoek  af  te  ftaan,  parfte  hem  weer  naar  r 
lij  n  lant  te  keren  ,  en  geen  ontrou  aan  een  dochter  te  tonen  ,  die  ^ 
aan  hem  blijken  van  zo  grote  ftantvartigheit  ge^^even  had.  Hy ,  ( 
half  uit  fchaamtc,  en  halt  door  liefde,  en  noch  meer,  gelijk  ik  ' 
geloof,  om  de  neiging  van  fijn  ongedadige  aart  re  volgen  ,  ver- 
trok  te  pofl:  uit  Parys,  zonder  anderfins,  dan  by  gefchrift ,  vaar:f 
wel  aan  Parmenia  te  zeggen,  of  dat  hy  tebefchaamt  wasoixj. 
d'oorlaak  van  fijn  vertrek  mondeling  aan  haar  r'opcnbaren  ,  öf 
om  dat  hy  fijn  verzoek  niet  geheel  mtt  haar  wilde  afbreken,oitt 
dele  tweede  Inaar  op  fijn  boog  te  hebben  ,  zo  d*ec  rfle  brak* 

JMenzou  de  gramfchapen  haat,  dit  Parmenia  tegen  hem  ont^ 
fing,zwareli)k  konnen  uitdrukken^  Wat  al  laftcringen  bnlderd 
zy  tegen  deze  ondankbare  en  meineedigeuit  /  Maar  ik  geef  dit 
aan  de  geen  te  bedenken  ,  die  weet  wat  een  dochter ,  van  gelijke 
fmaatgepynigt,  uitftorten  kan.  Daar  is  geen  krachtiger  edik  , 
dan  de  gene,  die  van  de  befte  wijn  voortkoomt,  en  geen  groter 
afkeer ,  dan  de  gene ,  die  in  gevolg  van  een  heftige  min  koomt* 
Diofkurus  zal  dit  van  beide  zijden  tot  fi) n  fchade  beproeven  ,  en 
bekennen  dat ,  Ichoon  hy  verdiende  genoeg  heeft ,  om  willen  te 
verkrygen  ,  hy  te  weinig  beftandigheit  heeft,  om  de  verkryging 
daar  af  te  bewaren,  Zijngehcugenis  was  even  als  die  van  de  ha- 
zen ,  diein*tlupenvergaat.  Hy,  fijn  lant  naderende,  wifchte 
Parrneniaas  gedenkbeelt  uit  fijn  geeft, daar  hy  dat  van  Sc  veriane, 
certijts  zo  vieriglijk  bemint,  weer  inftelde.  Hy  ontftakdan 
wecrzijn  eerfte  vlam  ,  even  als  een  dove  kool,  die  eer  ontvonkt, 
dan  enig  ander  hout ,  dat  niet  aan  't  vuur  heeft  gewecft. 

Maar  ach  hoe  verandert  vond  hy  de  moed  van  zijn  eerfte 
meefteres  !  Haar  aangeficht ,  fchoonder  dan  het  gewecft  had  , 
(want  haar  fchoonheit  geleek  de  maan  ,  die  altijt  groter  word , 
tot  dat  zy  haar  volkome rontheit  verkregen  heeft)  ontftakfija 
hart  gelijk  een  geblufchte  fakkel ,  die  noch  fmcult*  D'oudcrs 
van  weerzijden  waren  verdragen  ,  en  Diofkurus  zou  recht  v^ 
pns  gekomen  zijn,  om  de  vrucht  van  deze  verzoening  t*o 
den ,  zo  zijn  onftantvaftigheit  hem  niet  onwaardig  daar  toe  ge- 
maakt  had^  Wat  al  zwarigheden  verbergt  de  zee  onder  haar 
kalmte,  en  watfchrikkelijkeftormen  volgen  opeen  grote ftil- 
te  !  Hy  ,  by  Severiane  komende ,  befpeurde  aan  de  blixemftra- 
Icn  van  haar  vergramde  ogen ,  met  verfmading  gewapent ,  dat 
dit  geen  jonftige  dwaalftarren ,  maar  ftacrtftarren  waren ,  die 

hem 
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Der  JVtrrclrfche  Ver  ander  wf^en.  ZI9 
.7  hem  met  ongeluk  dreigden.  Zijn  eerfte plichtpleelnf;cn  wier- 
n  ook  met  zo  fchichtig  een  hagel  van  Icheldredenen  en  ver- 
ij  tingen  ontfangen  ,  dat  'et  fcheen  dat  de  vloet  van  haar  gram- 
llllchap  overgevloeit  was,  om  al  de  bloemen  en  vruchten  van 
a  fijn  eerftc  liefde  te  verdelgen.  Hy  poogde  vergeef szich  t'ont- 
^  huldigen.   Deze  vergramde  dochter  wilde  nooyt  daarnaar 
iileren.    ÏCort,  zy  had  zo  vaftelijk  beüoten  hem  te  verwer- 
tj)en,  dat  zy  alrcê  een  huwelijksbelofte  meteen  der  gener ge- 
il maakt  had  ,  die  door  de  toelating  van  haar  ouders  haar  verzocht 
hadden  ,  toen  ly  haar  van  Diolkorus  liefde  zuchten  af  te  trek- 
ken, Zy  verborg  dit  niet  voor  hem, op  dat  hy  voortaan  niet  naar 
*tgeen,  dat  vooreen  ander  was ,  trachterizou*   Ja  zy  ,  om  dit 
9  verzoek  geheel  af  tefnijden  ,  openbaarde  vrymcedelijk't  geen  , 
^  "at  zy  gedaan  had  ,  aan  haar  ouders ,  die ,  haar  van  defe  roekelo-. 
daat  berifpt  hebbende ,  en  haar  echter  niet  dwingen  willende 
tot  Diofkorus  te  trouwen  ,  zich  ten  beften  ,  dat  zy  konden ,  ont- 
ifchuldigden  ,  en,  om  de  zotheit  van  hun  dochter  niet  meer  te 
doen  uitbarften  ,  vaerdiglijk  haar  huwelijk  met  Scrapio  ,  aan  dc 
Welk  zy  belofte  gegeven  had  ,  afhandelden^ 

Daar  ziet  gy  de  twift  der  twee  huisgefinnen  bloediger  dan  te 
voren*  Diofkorus  ouders  hielden  zich  doordien  van  Scveriane 
cbefpot,  zonder  t'overwegen  dat  d'onftantvaftigheit  van  haar 
^  3  zoon  de  voornaamfte  oorzaak  van  dele  quade  handel  was^ 
\J  Diofkorus,  zich  ten  hoogfte  verongelijkt  achtende,  beflootte 
J  fterven,ofwraak  hier  af  te  hebben,  Hy  deê  lijn  mee  vryer,  alreê 
•rfi  aan  Severiane  verlooft,  uitciiTchen.    De  wanhoop  behaalde 
1  hier  de  zege  op  het  oordeel ,  cnde  woedeopdegercchtighcit. 
'  Want  Diofkorus  kreeg  d'overhant,  Hy  ,  zijn  tegcuftrcverge- 
!  /  wont  hebbende,  liet  hem  in 't  leven  ,  en  beroofde  hem  van  de 
wapenen. 

Serapioos  huwelijk  wierd  echter  hierom  niet  gebroken , 
i.i  maar  volvoert,  nadat  hy  van  zijn  wond  genezen  was.  Diofko- 
I  rus ,  niet  in  een  lant  bly  ven  konnende ,  daar  hy  met  grote  tegen- 
f  wil  het  geen  ,  dat  hy  zo  bemint  had  ,  in  dVmen  van  een  ander 
j  zag,  keerde  fpoedelijk  weer  naar' t  hof ,  daar  hy  lijn  Helde  met 
Parmenia  weer  meende  te  vernieuwen*   Maar  hy  bevond  zijn 
!  zaken  daar  ook  in  een  quade  ftaat ,  en  dat  de  haat  haar  ziel  zo 
krachtelijk  ingenomen  had,  dat  zy  hem  nietzicn  of  horen 
wilde.    Zy,  die  van  uitmuntende  fchoonheit  was  ,  hadgeen 
minnaar  gebrek^SedertDiofkorus  vertrek  was,onder  d'anderc , 

P  3  Acin- 
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Acindyn  haar  mingenoot,  met  de  welk  zy  zo  vaflcengoet-^ 
willigheit  maakte,  en  diens genegentheden zy zo krachrelijk fi 
won ,  dat  hy  bcfloot  haar  te  trouwen  ,  rn  ran  zijn  meeftercs  fijn  '(,^ 
bedgenoot  te  maken.    Hy  had  ten  minften  zo  veel  goederen  »  c^^^ 
als  Diofkorus,  en  meer  achting  in*t  hof,  vermits  hy  uiteca  :  j 
lantfchap,  dat  daar  aan  paalde ,  geboortig  was.  Dirgevryea:^ 
huwelijk  wierd  in  tegen w oord ighcit  van  Diofkorus  beleid  , 
die  Acindyn  by  dezuil ,  die  hy  op  Serapio  behaalt  had  ,  meende  n 
te  voegen.  Hy  roemde  ook  heel  hoog  daar  op,  zonder  t*over<»t|| 
wegen  dat  hy  met  een  beter  zwaert ,  en  met  een  gaau  en  dapper  n 
jnan  te  doen  zou  hebben  ,  en  zonder  te  bedenken  dat  de  wape- 
nen ongeftadig  zijn,  cn  dat  het  geval  verandert ,  evenals  dei 
maan  ,  die  nimmer  twee  dagen  lang  een  zelve  sangezichtj 
heeft,  Hy  dec  Acindyn  ,  terwijl  hy  verlooft  was  .uiteiHchen 
met  befluit  van  hem  te  doden,  zo  hy  op  hem  hetztive  voor-l 
deel  kreeg ,  dat  hy  door  't  wapenlot  op  Serapio  verkr 
Jiad,    Maar  God  ,  'die  een  affchrik  van  debloetdorftige  n  .  - 
fchen  heeft,  liet  niet  toe  dat  hy  xijn  quaat  voornemen  vol- |l 
voerde» 

Acindyn,  die  voorzichtig  was,  wilde  niet  ter  gezette  plaats  i 
vcrfchijnen  voor  dat  fijn  huwelijk  voltrokken  was.    Dit  vcr-i 
droot  bovenmate  aan  Diofkorus,  die  echter  deze  bittere  kelk  I 
uitdrinken  mocft.  Want  indien  hy  voorde  volvoering  van  dit 
huwelijk  in  lijfgevecht  kon  komen,  zo  vleidde  hyfichzclf  | 
met  enige  hoop  van  Parmenia  te  bezitten ,  tot  hetwelk,  na  de 
voltrekking  van  dit  huwelijk  ,  geen  fchijn  was ,  ja  ook  Ichoon 
hy  d'overhant  verkreeg;  dewyl  door  de  wetten  uitdrukkelijk 
verboden  is ,  haar,  diens  gemaal  men  gedoot  heeft,  te  trouwen  , 
en  dewyl  hy  dit  ook  niet  van  Parmenia  te  verwachten  had. 
Toen  de  bruilnh  geèindigt  was,  deê  Acindyn Diofkorus aan 
'tgeen,  dat  hy  van  deze  ftrijt  aan  hem  belooft  had  ,  gedenken. 
Het  geval  voegde  zich  naardezyde  van  dereden  j  endeneér- 
1.1  ig  viel  op  de  roekeloze  en  onftantvaAige  Diofkorus ,  die ,  on- 
der *t  zwaert  van  zijn  tggenftrcvcr,  zijn  ieven  mctfijnbloet 
uitfpoog 

Zodanig  .  t  einde  van  onze  ongeftadige,  en  zodanig  de 
ftraf  van  lijn  onllantvaftigheit.  Men  ziet  hier  Gods  gerechtig- 
heit,  door  de  handen  der  menfchen  geplcegt ,  uitblinken  ,  ea 
befpeurt  dat  God  ,  die  in  fijn  eernamen  ook  die  van  on- 
veranderlijk voert ,  een  vyant  van  verandering  cn  ongetrou- 
heit  is. 
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Ver  WemhfchcVeranilermgen. 

Ve  flikj^rende  Kmsheh. 


131 


Iet  alleen  de  vreemdelingen  ,  maar  ook  d'in^eboorncn , 
klagen,  meer  dan  ald'andcren,  over d'ongeregekheit der 
Franfche  krijgslieden.    Want -zeker  ,  men  liid  van  de  krijgs- 
knechten, die  totbclchermingvan'tRijkgev/orvcnzijn,^zo 
vcd ,  als  ut  de  vyanden  inbraken  ,  om  alles  te  roven.  Maar  1 1$ 
my  onbckent  of  dit  uitd'onachifaamheit  der  hoefden  koomt, 
die  hun  krijgsknechten  niet  bedwingen ,  of  uit  het  gebrek  va» 
het  volkzelf ,  dat.uit  oorzaak  van  fijn  naturehjkevry heit,  met 
zeer  bequaam  tot  r.^gel  en  mate  is.   Doch  dit  is  't  gemeen  zeg- 
gen ,  dat  men  geen  erger  gaftcn  heeft ,  dan  zijn  eige  knigsvolk , 
at.ónder  de  naam  van  vrieiiden.alle  vyandelijke  daden,uie  men 
.edenken  kan,  bedrijtt.  Zie  hier  in  deze  vertonmg,ecn  dochter 
van  flikkerende  kuisheit,  welks  geheugenis  verdient  aan  de  ge- 
nen, die  na  ons  komen,  nagelaten  te  worden,  fchoon  haar  voor- 
•  beelt  eer  verwonderens ,  dan  navolgens  waardig  is. 

't  Gebeurde  in  een  der  beroerten  ,  die  de  Staten  gewonehjk  , 
gelijkdewindcn  de  zee,  beroeren,  dat  zeker  krijgsvolk ,  door 
zeker  lantlchap  in  Frankrijk  trekkende,  in  een  dorp,  daar  t 
zich  verdeelde ,  enige  tijt  (lil  bleet.  Een  Sarjant  van  een  vaan- 
del voetvolk,  'toog  op  lïjnwacrds dochter ,  diehcmfchooa 
fcheen ,  geworpen  hebbende  ,  dec  alle  mogelijke  vlijt ,  om  van 
haar  't  geen  te  verwerven  ,  dat  fy  ,  die  haar  eer  beminnen  ,  meer 
dan  duizent  levens  achten.  Hy ,  ziende  dat  haar  ongehantfame 
deugt  niet  zo  licht  te  winnen  was ,  meende  dat  haar  arme  ftaat 
naar  gefchenken  luiftercn  zou.    Maar  fijn  giftenwierden  zo 
weinig,  als  zijn  woorden  ,  aangenomen,    i>it  gemoed  ,  tot 
kuisheit  genootfchikt ,  wecrftonc  al  deze  liften ,  die  alleenliijc 
de  lichtvaardigen  en  zwakken  bekoren.    Hy  ,  ziende  dat  dele 
vifch  niet  aan  't  aas ,  dat  hy  hem  bood .  wilde  by  ten ,  be  loot 
haar  in  zijn  netten ,  of  van  gewelt ,  of  van  liefde,  tc  doen  vallen ; 
eo ,  haar  menigmaal  daar  meê  gedreigt  hebbende ,  befloot ,  vaa 
enigen ,  fij  n  makkers ,  geholpen  ,  die  hy  deel  aan  dit  aas  beloof- 
de, opeen  nachtzijnaanflag  te  volvoeren.  Deze  dochter,  be- 
Aoten  hebbende  eertefterven,  dan  haareerbaarheit te  laten  ro- 
ven ,  vertrok,  volgens  haar  gewoonte ,  in  haars  ouders  kamer  , 
om  daar  de  nacht  over  te  brengen. 

In  't  diepfte  van  hun  flaap  quamen  de  krijgsknechten  aan  de 
^  P  4.  kamer- 
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kamerdeur  kloppen  ^  en  zwoeren  en  dreigden  dat  zy  haar  op 
vloer  zouden  lopen  ,  zo  zy  niet  open  deden    De  dochter  open 
baarde  aan  haar  ouders  des  farjants  voornemen ,  omhaarir  i 
dcfe  noot  te  helpen.   Zy  fprong  ondertnffchen  van  't  bed  ,  er 
nam  een  branthout,  om  fich  daar  meê,  zozybellkon,  tc 
verweren.  De  deur  wierd  ondertufFchen  open  gelopen,  en  defe 
rovende  wolven  traden  binnen,omd'eer  van  dit  onnozel  fchaapv 
te  verflinden»  Terwijl  d'uudcrs ,  om  hulp  rpepende,  fich  tegepj 
hun  gewelt  poogden  te  verweren  ,  ontfnaptc  de  dochter  deur: 
een  andere  deur,  en  vlood  met  haargcglomme  hout  in  dehantfSl 
in  dcfchuur,  daar  zy  üch  befloot.    De  krijgsknechten  Hepen  i 
Jhaarna,cn  dreigden  haar  gruwelijk  voorde  deur.  Zy,  de  deur 
open  lopen  willende  z  igen  een  dikke  rook  ,  van  een  grote  vlam 
gevolgt,  en  terltontdehelefchuur,  volftroenhooi,intich 
viam :  want  defe  kloekmoedige  dochter  wilde  liever  haar  eer^ 
baarhcit ,  door  't  verlies  van  haar  leven  ,  bewaren,  en  *t  vuur  tot 
haar  hulp  roepen ,  dan  haar  in  d'armen  van  defe  fnode  krijgs* 
Icnechten  verliezen^ 

De  bedroefde  ouders  ftelden  door  hun  gekrij t  't  hele  dorp  in  li 
beroerte*  De  hoofcman  ftontop,  by  de  welk  zy  recht  eifch- 
ten  over  gewelt  van  deze farjanf ,  die,  zijn  voornemen  niet 
volbracht  hebbende ,  niet  geloofde  dat  zijn  hooftman  zijn 
voornemen  wilde  ftrafFen^  De  hoofman  ,  dit  fchrikkelijk 
fchoufpel  van  dit  kuifch  en  deucbdelijk  lighaam  ,  van  de 
vlammen  omringt,  gezien  hebbende,  wierd  zovergramt, 
dat  hy,  om  de  zonde  van  de  ftichter  van  dit  droevig  ongeluk 
te  ftrafFen ,  aan  de  boeren  en  krijgsknechten ,  die  by  hem 
waren,  gebood  dat  zy  hem  in^tvuuf  zouden  werpen.  Dit 
wierd  in  een  ogenblik  gedaan*  Maar  defe  eicndige  ,  'tzy 
door  zij  n  makkers  geholpen  ,  of  dat  hy  dwars  deor  't  vuur  liep , 
raakte  uit  ,  en,  de  vlucht  nemende,  wierd  van  de  hooft-* 
man,  die  fnelder  van  benen  was,  vervolgt,  en  die,  byhem 
komende  ,  hem  met  zijn  zwaert  deur  't  lighaam  ftak  ,  en  hem 
door^tftaal  de  doot,  die  hy  in 't vuur  niet  gevonden  bad, 
deê  lijden*  Hy ,  hier  meê  niet  vernoegt ,  deê  ,  om  aan  d'ande- 
ren  een  voorbeelt  te  geven  ,  en  hen  tc  leren  zulke  moedwil  niet 
te  bedrijven,  zijn  lighaam  in 't  vuur  werpen ,  datterftonttot 
afch  verbrant  wierd.  Maar*t  lighaam  dat  van  deze  kuifchc 
dochter  wierd  ^er  uitgetrokken  i  ' t  welk  hy  eerlijk  deê  begra-- 
ven. 

Derelijke 
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Derelijke  fjefchiedenis  .  die  aan  ons  toont,  dat  de  heldachtigc 
Jcuchden  piet  altijt  in  de  harten  dergcnerzijn ,  dicnsftaatbo- 
fen  gemeen  verheven  is.  En  zeker,  gelijk  de  parelen  en  dia- 
lanten  verre  van  der  menfchen  verkering  groejen ,  zo  zijn  ook 
f  kuisheiten  eerbaarheit  der  dochteren  van  't  lant ,  dan  van  de 
ïden ,  en  worden  eer  in  de  hutten  der  boeren  ,  dan  in  de 
itoninklijke  hoven ,  gevonden,  en  beter  in  debofTchen  cnecn- 
taamheit  bewaart ,  dan  in  de  welluften  cn  fpelcn  van  grote  ver* 
gaderingen* 


De  Spijt. 


R  voefters,  haar  zuigelingen  fpenenwiilepde,  beftrijkcn 
gemenelijkde  tepels  van  heurborften  met  nioftaart,of  enig 
ander  bitter  fap ,  om  hen  de  fmaak  van  de  melk ,  en  de  begeerte 
\9zn  zuigen  te  doen  vergaan,  en  op  dat  zy  (ich  tot  vafter  fpijs 
«ouden  gewennen*  God  gebruikt  dezelve  lift,  om  fommige 
aieien  van  de  vergiftige  melk  der  wcUuftcn  en  y delbeden  des 

P  ƒ  ivcrrelts 
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wcrrelts  te  trekken,  die defeLamien en tovcrcflenzijn ,  da» 
de  Propheet  affpreekt,  die  heurgevarelijke  boezem  opcnei^i 
om  dc  zwakke  gemoeden  aan  te  lokicen»    Want  hy  zei: 
hen  menigmaal  zo  gevoelijke  walgingen  ,  en  afkeer,  diehi 
tegen  de  tijtdoen  vergrammen  ,  en  defczotiieitonderdevo'J 
tentreden.  Men  zegt  dat 'er  zeker  bron  in  Morenlantis,  well 
water  de  genen  ,  die*cr  afdrinken ,  van  wijn  doet  walgen»  I 
genen  ,  zegt  de  grote  Gregorius »  die  de  gceftelijke  dingen  een 
maal  gefmaakt  hebben ,  walgen  terllont  van  degevoelijketJ 
vlcfchelij  kc.  't  Is  het  Manna,  dat  devleelchpotten  van  Egypt<<; 
doet  vergeten.  . 

Daar  was  onlangs ,  in  een  der  voornaamfte  ftcden  van  AquM 
tanje,  een  Vryhcer,die,  inzijn  jeuchltotdegecllclijkcbedir 
ning  gefchikt,  en  alreê  fchonegeeftcHjkeamptén  beüttend 
dele  verliet,  om  met*etzwaertdc  plaats,  die  zijn  broeder,  do( 
zijn  doot,  hem  nagelaten  had ,  te  winnen.  Dcfewierdhe 
verlieft  op  defchoonheit  van  Dpriftea ,  jonkvrou  van  veel  j^» 
ringer  ftaat,  dan  de  zijn,  maar  die  door  de  gaven  der  natuut 
en  des  d(?uchts  ,  de  gebreken  van  't  geval ,  dat  trek  tegc 
haar  hid  geweeft,  goet  maakte,    AKierik  (dit  is  de  naa 
van  dejongevryer)  was  zo  wonderlijk  van  aart ,  enzohoo 
moedigen  verwaant.(daard*aartvan  'tvolk  noch  veel  toe  hid 
dat  hy  lïch  ook  by  zijn  vrienden  onverdragelijk  maakte.   *t  Z. 
dan  dat  dit,  of' iets  anders  Dorifteais  hart  van  hem  af  kee^ 
maaktj,  hy  kon,  hoe  heerlijk  hy  fcheen,  en  wat  voorde 
hy  boven  haar  had,  haar  nooit  tot  hem  jonftig  maken ,  j 
niet  bybrengen  dat  zy  hem  ccn  vriendelijk  aangelicht  toondo 
Defc  dochter  had  niemant,  dan  haar  moeder ,  onder  welk 
gehüorzaamheitzy ,  met  haar  zufter,  Prafilde,  enhaartwcrt 
broeders,  Mirtillus,cn Glicas,  leefde.^  Glicasals  jonger  ,d( 
niet  veel  in  zij  n  huis  te  doen  had,  begaf  lich,  met  de  wapenen,i,f 
handen  van  't  geval.  En  dewijl,  Nederlanr,  ledert  zo  veel  jaret 
het  toonneel  heeft  geweeft,  daar  Mars  zijn  vaandels  zwiert,  z 
ging  hydaar  ind'oorloggelegentheit,  om  uitte  munten ,  e 
fich  te  vorderen ,  zoeken.  Mirtillus ,  die  d'ouilfte  was ,  bleef  b 
zijn  moeder,  verzorgde  hethuis,  en  dacht  niets ,  dan  hoe  h 
fich  van  zijnzufters,  als  van  een  zware  laft.en  als  een  huisg<: 
waad,  dat  zo  moejelijk  quijt  te  raken,als  gevarclijk  te  bewaretg 
is,zouontlaften.  I 
Hy,  de  min  van  de  Vryheer  tot  zij  nöudfte  zufter  bemcr 

kende 
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T)er  f^errehfche  Virantlermgtn.  1^^ 
6:nde ,  was  bovenmate  verbli'id ,  en  hoopte ,  door  haar  fchoon- 
iit  en  dek-  min,  van  zijn  fchultontlaft  te  worden  ,  en  haar 
een  plaats  te  brengen  ,  daar  hy  eer  en  byftant  van  haar  kon 
ajpen.    Daar  is  niets  ,  dat  een  verwaant  menfch  meer  fpijt, 
[jtezien,  dat  rijn  minder  hem  veracht.   Alderik  ,  een  goed 
iroelcn  van  fich  zelf  hebbende  ,  verwonderde  fich  van  Dori- 
aas  koslheit,  en,  niet  konnende  begrijpen  van  waar  haar 

ERfeaartcmam,  wierp,  in  plaats  van  dit  haar  kleinverlhnt  toe 
5»  eigenen,  die  op  deftatigheit,  diegemenelijkdefchaamte 
jnzedigheitvcrzelt:  in  voegen  dat  hy.defc  koele  onthahng  niet 
oor  vcrfmading  ,  maar  voor  deucht  nemende ,  zijn  vlam 
>.oor  een  nieuwe  achring vermeerde.    Zeker,  'tisgelocffe- 
ik  dathy  door  ipijt  zijn  vlam  in 'c  begin  gedooft  zou  hebben , 
hy  fich  ingebeeld  had  ,  dat  Dorifteaas  ongevoeliikheituit 
.  fèrachting  voortquam.   Hy  kende  haar  geflacht  en  lUat.  Hy 
Jwiil  dat  de  fchoonhcit,  c'n  niet  de  middelen ,  hemnaardefe 
lochte'r  deden  trachten.    Hy  kon  fich  niet  inbeelden  dat  zy 
„  onverficn  vanverllantwas,  datzy 'tgeluk ,  dathaardoor 
:  huwelijk  met  hem  te  voren  quam  ,  zou  wechftiercn.  Maar 
j  ydele  gedachten  ,  daar  hy  zijn  geeft  mcêvoc-dde.  Doriftea 
kszoatkerigvan  hem,  datzy,  zonderopzijn  rijkdom  ,  of 
bat  acht  te  nemen,  liever  een  graf  fougekolen  hebben  ,  dan 
em  tot  haar  gemaal  nemen.   Hoewel  zy  hem  geen  teken  van 
wfientfchap  kon  tonen  ,  nochtans  lirtzy  niet  naaan  hem  .  als 
Vorft,  ecrbiedigheit  te  bcwijlsni  'twelk  zijn  hoop  voedde. 
Hy ,  wetende  hoe  onbedwongen  de  liefde  is  ,  en  wat  overëen- 
)koraingen  der  willen  tot  een  gned  l^iwelijk  nodig  zijn, 
wilde  haar  niet  van  haar  vrienUcn  vcrfoeken  ,  *t  en  waar 
hy  haar  eerft  tot  hem  had  gcncigt  gemaakt,  en  haarysin'tvuur 
itijner  begeerten  gefmolten.   Hy  ondertuirchen  zag  wel  dat  al 
lijn  dienften  ,  eu  heusheden  niet  anders  waren ,  dan  zaat  in  on- 
_-Ji-uchtbaar zant  geworpen.  Doriltca betaalde  hem  altijt  metde- 
L-Xeliftigeonfchuit, datzy  hem  niet  waerdig  was.en  dathy  naar 
,ims  hoger  moert  trachten.  En  fchoon  hy  haar  het  tegendeel  ge- 
jjoech  betuigde,  en  haar  verfekerde  dat  zijn  begeerten  gerechtig 
en  eerlijk  waren  ,en  dat  zijn  voornemen  was  haar  te  trouwen  , 
foveinfdefy  nochtans  fulks  niet  te  konnen  gdover,cn  bad  hem 
,  een  onnofeler  te  foeken  ,  die  fich  van  d'eden ,  daar  de  hemel  om 
lacht ,  liet  verleiden. 

Alderik  had  tot  ftaatjongen  een  jonger  foon  van  ec  arm  edel- 
man 
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216  TOONNEEL 

mm  opgevoed ,  Leopoldus  genoemt»  Deze  d'edele  gemoedc 
gelijkende,  die  ficli  tegen  de wangunften  van 't geval  vcrhc^ 
fen ,  was  zo  edelaardig ,  cn  zo  aanlokkelijk  van  gedaant 
hy  tot  een  gelukkiger  einde ,  dan  dat  vandeftaatjongens,  gr 
boren  fcheen.  Hy ,  't  ftaatjongenfchap verlatende ,  volgde fij 
meefter  als  lijfknecht ,  toen  hy  weinig  hairen  aan  fijn  kin  ha 
2.ijn  aangeficht  was  lieflijk,  fijn  ogen  wakker  en  ckurdriti^ 
gent,  fijn  mont  lachend,  fijn  wangen  blozenden  geurig,  ^ 
fijn  hairtuffchengoutgeelenkarftanjeverw.  Hy  was  hoog e; 
recht  vangeftalte,  en  bequaam  totd'ocfïeningder  wapened 
kort,  hy  was  zodanig,  als  hy  behoefde ,  om  Dorifteaas  koe^ 
heiten  verfmading  te  verwinnen.  Zijn  meefter  bedocht  (doe 
tot  fijn  nadeel )  hem  in  dit  voornemen  te  gebruiken.  Hy  ,  d 
verborgentheden  van  fijn  min,  tot  op't  middelpunt  van  fij 
hart ,  aan  hem  ontdekt  hebbende ,  als  aan  de  geen  ,  die  hy  opg( 
voed  had ,  en  die  hy  van  langer  hant  kende  behendig ,  en  getro 
te  zijn ,  bad  hem  dat  hy  aan  hem  een  middelaar  wilde  verftrek 
ken,  en  fijn  vlijt  aan  wenden,  om  fijn  huwelijk  met  Dorifte 
te  helpen  bevorderen, 

Leppoldus  zwoer  hem  dat  hy  defe  zaak  zo  getrouwelijk  zoi 
handelen ,  als  hy  van  een  dienaer ,  die  tot  fijns  meefters  welftan 
geneigt  is,  kon  verwachten.  Maar  toen  hy  by defe dochte 
quam ,  om  haar  tot  het  huwelijk  met  Alderik,  daar  uit  zy  groc 
goet  te  verwachten  had ,  te  raden  ,  beviel  fijn  wonderlijke  e 
aanlokkende  geftalte  zo  wel  aan  haar ,  dat  zy  haar  vry  heit,  d' 
zy  tot  die  tijt  volkomen  bewaart  had ,  aan  de  geen ,  die  geen  w 
had  van  haar  te  bindgn  ,  te  pant  liet.  't  Vuur ,  de  hoeft  en  d 
min  zijn  drie  dingen,  die  niet  lang  verborgen  konnenblyve 
»t  Was  zo  weinig  in  Doritteaas  vermogen  d'uitnemende  liefde 
diezy  tot  Leopoldus  ontfangen  had  ,  te  verzwijgen,  als  haar  at 
keer  tot  A  Iderik  te  veinzen.  En  vermits  haar  lonken  ,  winken  | 
cn  d'ontroeringvan  haar  aangezicht  niet  krachtig  genoeg  wa 
ren,  om  met  deze  cdeling  te  fpreken,  zo  gebruikte  zy  haar  tong 
om  haar  min  aan  hem  t'openbaren. 

Leopoldus ,  die  een  onvergeeffelijk  verraat  meende  te  bednj 
ven,  zo  hy  zijn  meefter  in  de  weeg  zou  zijn,  verwierp  met  eei 
lach  Dorifteaas  redenen ,  en  betaalde  haar  met  de  zelve  munt  ^ 
<iie  zy  aan  Alderik  verfchotcn  had,  om  hem  van  fijn  ver* 
zoek  te  doen  afftaan.  Hy  trachtte  haar  d'ogen  t'openen^: 
door  d'inficlu  van  haar  armoede,  cn  rijkdom  van  deVry-( 

heer- 
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eer;  op  dat  deze,  zozeerbegeertals d'andcr gehaat ,  in  haar 
1  de  zelve  werking  doen  zou,  als  de  goude  appelen  in  die 
_  Atalante.    Maar  gelijk  de  gl.ms  van  *tgour  h.iarogenze 
t  had  konnen verblinden,  dat zy  Alderiks gebreken  niet be- 
vfaerkte,  zo  maakte  ook  de  behoeftige  ftaat  van  Leopoldus 
isaar  niet  bevreeft:  want  de  min  is  van  zo  een  aart,  datzy 
f*cgen  voor  de  gebreken  van/tgcen,  dat  men  bemint ,  toe- 
'iuit. 

'  Leopoldus,  die  d'ongetVouheit  meer  dan  de  doot  vervloekte , 
l»af  haar ,  in  plaats  van  haar  verzoek  heel  af  te  flaan,  zoete  woor- 
»len,  omhaart*onderhouden,  en  om  dit  voordeel ,  datdemia 
j.an  hem  op  haar  geeft  g.if ,  tot  Alderiks  dienft  te  gebrui- 
iien*    En  om  dat  hy  oordeelde  dat  Alderik  de  min  ,  dieDo- 
Wftea,  tot  hem  had,  zou  bemerken,  bcftoot  hy  deze  flag  voor 
e  komen,  die  anders  verwoede ergwaan  in  de  Vry heers  hart 
>ntftckenzou  hebben.    Hy,  defe  tijding  verftaande  ,  gevoelde 
}  i  ach  zo  verfmaat,  dat't  weiniyfchildeot  hy  zoudoorfpijtde 
^t-  min  ,  die  hy  tot  defe  ondankbare  had  ,genefen  hebben  Dnch 
gelijk  een  groot  vuur  alles  ,  dat  hem  voorkomt ,  verflindc  ;  zo 
i  rerandert  ook  een  vierige  min  alle  voorvallen  in  haar  eigege- 
'Jdaante, 

:  1   Alderik  ,  over  Leopoldus  getrouheit  verwondert,  en  de  voor- 
Ijelen  der  bevallijkheit ,  daar  mcé  defe  jongeling  boven  hem 
^verciert  was  ,  kennende,  ontzette  lich  niet  van  dat  Doriftea  daar 
if  bevangen  was  ,  maar  ontfing ,  verbl  ijd  van  dat  defe  dochter , 
lie  hy  koelder  dan  marmer  oordeelde,  hoewel  van  een  ander 
|iiur,aan  't  branden  was  geraakt,  enige  hoop  van  haar  van  Lep- 
loldus  te  konnen  trekken,  en  haar,  door  d*inficht  des  rijkdoms, 
lie  gemenelijk  krachtiger  is,  dan  die  van  de  fchoonheit,  tot  lich 
jte  lokken*  Hy  gebood  dieshal  ven  aan  LcopolJus,in  de  gemeen- 
lamheit  met  Doriftea  te  volharden,  en  haar,  zoveel  hem 
Mogelijk  was ,  in  de  liefde  tot  hem  te  verplichten  ,  en  te  trach- 
Jtendie,  door  de  middel  van 't  nut,  cnvand'eer,  die  zy  daar  af 
iki  ij  j^cn  zou  ,  op  zijn  zyde  te  winnen. Leopoldus  poogde  dit  met 
...iallerpitfinnigheit  ,en  met  de  krachtigfte  aanradingen,  die  mea 
Lj^lJkan  bedenken  ,  te  doen* 
mm  Maaral  zijn  pogen  was  vergeefs*   Wantzijn  tegenwoordig- 
[W'lnheit  alleen  vorderde  meer  in  Dorifteaas  liefde  tot  hem  ,  dan  al 
!zijn  redenen  voor  zijn  meefter.    \Vy  zijn  verwondert  over  de 
jachthonden  ,  die ,  hoewel  flokkig  van  natuur ,  zo  wel  geleert 

zijn. 
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zi|n  ,  dat  zy  voor  hun  meefter  de  roof ,  die  ry  genomen  ,  en  b 
hun  mom  hebben  ,  bewaren ,  dewyl  de  vrees ,  van  hem  te  mh\ 
hagen,  krachtiger  in  hen  is,  dan  de  prückei  van  de  honger 
jtiaar  wie  zil  nietverwondertzijn  ,  als  hyzietd.it LeopolduJ 
zijn  geluk,  dat  hy  in  lijn  hant  had ,  verzaakte,  om  dat  voor  d| 
Vryhcer  te  bewaren,  die  fijn  goede dienft wel haaftondanki 
baarlijk  zal  lonen  ?  1 
Alderik,  die  niets  naliet,  om  in  Dorifteaasjonft  te  geraken  i 
befloot  Prafilde,  haar  jonger  zufter,  te  winnen,  en  doorhad 
van  d'oudlle  bemint  te  worden.  Deze  was  niet  fchoon  ,  ma|| 
loos  ;  daar  in  zy  een  {»oet  gevoelen  van  fich  zelve  had.    Zy  ba 
loofde  den  Vryhcer  alle  byftant,  en  lafterdedezotheitvan  had 
zufter,  die  niet  naar  waarde  d' eer,  diezy  van  zo  vorderlijk  ee« 
aanzoek  ontfing ,  kon  bekennen»    O  dat  men  haar  de  bal  tod 
geflagen  had ,  hoewel  zou  zy  diegekeert  hebben  I  Dezebooi 
aardige  ging  in  deze  tufte  henlpraak  nictzogetrou  ,  als  Leopol 
dus :  maar  deê  ,  in  tegendeel ,  haar  uitterfte  vermogen ,  om  dl 
walging,  dieDorifteavan  Alderik  had, te  vermeerderen.  Zj 
lafterde  de  gebreken ,  diczy  in  hem  kon  bemerken,  en  verhefti 
uit  inzicht  Leopoldusbevallijkheden  tot  de  hemel.  Zy  geloofj 
de  door  deze  lift  haar  züfter  te  verplichten  de  Vryhcer  zo  iniaj 
delijk  te  handelen  ,  dat  hy  door  (j>ijt  deze  min  zou  verlaten 
en  haar  voor  hairzufttr  verkiezen  ,  en  hoopte  door  dit  bcdroJ 
Alderiks  genegentheit  te  verkrygen.    Maar  de  zaak  ging  anj 
ders ,  dan  zy  gedacht  had.  Want  hoe  zy  meer  poogde  den  Vryi 
heer  aangenaam  te7,ijn,  hoe  fy  hem  meer  mishaagde:  en  hol 
Doriftea  hem  mtcr  vorfmaadde,  hoe  hy  haar  meer  bemmdd 
Kort ,  fij  n  brant  was  gelij k  dit  Grieks  vuur,  dat  heftiger  in  edikj 
dan  in  olie ,  brand. 

Terwijl  de  twee  zufters  van  zo  onnut,  als  onvruchtbaar  ee 
min  bewogen  wierden  ,  wicrd  Mirtillus ,  heuroudfte broeder 
van  een  geweldige  ziekte  overvallen,  die  hem  in  weinig  dage 
in  de  lente  van  fijn  jaren  in*t  graf  droeg. 

De  moeder,  die  een  ftut  in't  handelen  der  zaken  van  ha 
huis  behoefde,  vcrv/ittigdeGlicas  hieraf ,  dieterftontNede 
Jant  ,  en  't  gevarclijk  ambacht  van  d*oorlog  verliet,  om  ir: 
vrede  't geluk,  dat  door  fijns  broeders fterven op  hem geko 
men  was,  te  genieten.    Hy  was  vaardig  en  wispelturig  va 
aart,  en  door 't  handelen  van  de  wapenen  ftouten  wrcctgej; 
worden.  Toen  hy  uaauweüjks  in  huis  gekeert ,  cn  meefter  vari^ 

'tbelcij 


Der  WernUfcht  VcYandir'mgm^  2^9 
!'t>elcit  derhuilTelijkezaken  geworden  was ,  begon  hy  tcden- 
^n  waar  hy  zijn  zufters  beft  zou  belleden.   Mywift  hoezeer 
plderik  op  d'oudfte,  en  dejongftc  op  Alderik ,  verlieftwas. 
iy  bevond  dat  de  lefte  wel  wilde ,  en  d'cerfte  tez^^er  w-algde. 
5y  bekende  dat  Prafilde  niet  fchooneenoeg  was ,  oinde  Vry- 
iiter  in  fijn  netten  te  lokken*    Het  verdroot  hem  dat  Doriftea 
U>  traa^j;  was  in  zo gewenfcht een  voorval.    Dcrhalven  wilde 
"lyd^oorzaak  daar  afweten,  die  hy  terftont  verftond,    Hy  ,  zo 
verdrietig  v^  dat  zy  haar  ogen  op  Leopoldusftoeg,  ais  van  de 
lierfmaatheit,  diezy  aan  Alderik  betuigde,  zeide  tot  dele  Leo- 
!>ioldus  ,  dat,  zo  hy  niet  naliet  fijn  zufter  met  deze  beuzelen 
^Vï  voeden,  hy  hem  de  werking  van  fijn  gramfchap  zou  doen 
^Vjcvoelen. 

;J  Leopoldus ,  die  geen  man  was  om  fich  te  laten  verblafFen  , 
Intwoordde  hem  ,  dat  hy  een  eerlijk  edeiing  was  ,  met  de  welk 
"  len  anders  ,  dan  met  dreigen  ,  moeft  handelen  j  datiijn  inficht 
*t  aanzoek  van  Doriftea  gerechtig  en  onbevlekt  was  ,  en  vor- 
erlijker  yoor  dejonkvrou ,  dan  hy  geloofde  ;  dat,  zo  hy  met 
edenen  te  vernoegen  was ,  hy  hem  opening  genoi^g  zou  geven  i 
-  Ao  niet ,  dat  hy  hem  nergens  in  wilde  Tchuldig  blijven. 

Glicas  ,  die  een  krijgsman  was  ,  ziende  dat  aan  hem  zo  dap-* 
L  oere  antwoort  wierd  gegeven,  was  onbequaam  om  naar  ver* 
E  ichoning  tc  luifteren^  Deze  twift  wierd  hoe  lanpe;;  hoe  hcfti- 
L  jger*    Zy  zetten  malkander  plaats,  om  hun  verfchil  methet 
r  jzwaartt'cffenen.  Toenzy  daar  gekomen  waren,  betuigde  Leo- 
L  jpoldus  dat  hy  niets  van  fijn  zufter  voor  fich  eilchte ,  dat  fij  n  ver- 
|r<teüek  niet  ftrekte,dan  om  aan  Alderik  dienft  te  doen, en  om  hem 
/.jivan  haar  bemint  temaken.  Glicas,  vaneen  ziedende vierigheit 
»geprikkelt ,  die  door  des  krijgsmans  aart  in  d'aderen  der  gencr  , 
-  idie  van  hun  dapperheit  hun  airgod  maken  ,  verwekt  word ,  wil- 
Ide  verder,  en  betonen  dathy  daar  niet  was  gekomen  om  ledig 
^Xt  zijn,  en  zonder  aan  Leopoldus  enig  ftreek  van 't  ambacht, 
t  hy  in  Nederlant  gelcert  had ,  te  doen  gevoelen.  Maar^zy 
lot  der  wapenen  gemeen  is  ,  'tzy  dc  hemel  zijn  rotrkeloosheit 
iwilde  ftraften,  deze  ftrijt  gelukte  hem  zo  qualijk  ,  dat  hy ,  op 
twee  of  drie  plaatfen  deurboort,  en  van  een  man,  die  meer 
acht  om  zich  te  verweren,  dan  hem  aan  te  vallen ,  door't 
iflen  van  fijn  bloet  ter  aarde  viel ;  vermits  fijn  dapperheit 
de  zwakheid  van  zijn  lighaam  niet  kon  verdragen  ;  en 
jiioeft  nuch  voor  fijn  fterven  zien  dat  de  wapenen  dooreen » 

die 
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die  hy  zo  verwaant  uitgeëifcht  had,  uitzijn  handen  gerflk' 
wierden. 

Leopoldus  vernoegde  fich  met  dit  teken  van  de  zege  zonde 
hem  te  parflen  tot  om 't  leven  te  bidden  ,  dathypoogde,  z< 
veel  hem  mogelijk  was ,  te  verlangen  Miar  terwijl  hy  beficli 
was  metaan  hem  deze  meedogende  dicnft  te  bewijzen  ,  ftor 
hy  in  zijn  armen,  bad  God  om  genade,  befchuldigde  zijnei 
zothcit,  vergaf  het  misdrijf  van  zijn  doot  aan  de  geen  ,  dic,  fi 
verwerende ,  hem  in  dele  ftaat  gebracht  had.  Dit  was  *t 
•twelk  Leopoldus  van 't  einde  van  deze  edelingxeide ,  d  .  . 
men  zijn  eed  moet  vertrouwen  ,  dewijl'cr  geen  getuigen  M 
waren. 

Hoe  gevoeliik  dit  fterven  aan  Ghcas  moeder  was ,  kont 
zelf  wel  oordelen  ,  als  ik  u  maar  zeg ,  dat  hy  haar  enige  z 
was.    Defe  doot  was  niet  zo  droevig  voor  Dor'ftea,  dic ,  m 
van  de  min  tot  haar  minnaar.dan  van  broederlijke  liefde  getr 
fcn  ,  heel  treurig  geweeft  zou  hebben  ,  zo  't  lot  anders  had  g 
rallen.  Gevoel,  dat  zy  niet  heel  kon  bedekken ,  met  zond 
lafterdergener,  die 't  bemerkten.    Derhalven  God  miflchie 
haar  van  haar  begeerde  deel  beroof  de ,  gelijk  ik  aan  u  zal  v 

toonen.  ,      i-  u 

Defe  moeder ,  van  droefheit  overladen,  om  *t  verlies  van  h 
erfgenaam ,  en  van  de  eeen .  die  de  ftut  van  hair  ouderdom  5 
zijn ,  vernoegde  fich  niet  met  LeopoHus  door aldcrhande  mid 
delen ,  die  men  bedenken  kan  ,  in  't  gerecht  te  vervolgen :  ma- 
zydemin.  die  de  Vryheertot  haar  dochter  betuigde,  tot  ha 
voordeel  nemende,  wilde  defe  fteen  (;pheften,om  die  op  t  hoo 
van  de  geen  ,  die  zy  voor  haar  zoons  moordenaar  h  ield  ,  te  doe 
vallen    Zy  gingby  Alderik ,  en  fprak ,  na  veel  geklag  om  ha' 
ongeval ,  tot  hem :  *t  Geen ,  dat  my  noch  meer  pij  mgt,  is  te  zi^ 
dat  defeelende  my  van  uw  huis  koomt,  van  t  welk  ik  eer  hul 
dan  fchade.  verwachtte.    En 'twelk  noch  ergft  isommi 
droefheit  op  te  hopen  ,  gy  behoud  de  geen ,  die  my  van  t  gee 
datikliefftterwerreld  had.  berooft  heeft ,  onder  uw  belch( 
ming.  Wat  kan  ik  dan  denken  ,  dan  dat  de  min ,  die  gy  tot  mij 
dochter  betuigt,  niet  wertigof  eerlijk  is  ,  dewijl  gy  de  geen 
die  haar  broeder  gedoot  heeft,  by  u  houd,  in  plaats  van  hem  or 
xijnboosheitte  ftrafFen?  Gy  weetzelfweldat'etverlchilora 
eerefen  is.  Glicas  en  ik  begeerden  niets  meer  dan  mim  dochte 
Huwelijk  met  u ,  't  welk  door  de  liften  van  dek  vleider  belet  is 


efl 
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Der  iVemhfche  Veranderingen^  241 
lie  myn  dochters  geeft  verwart, in  plaats  van  haar  tot  <^e  gehoor- 
iaamrieit,  die  zy  aan  myfchul  lit?  is,  en  die  niet  dan  n:- ir  uvf 
^?venfch  kan  jojelukken  ,teb£weg;en. 

Alderik  ,  lich  verplicht  gevoelende  om  zijn  huisgeno^d,  die 
les  naar  zij  i  wil  deê  ,  voor  tefpreken ,  bctoofideaander/^  be- 
'ukte  mueder  dat 'et  ongelijk  aan  Giicaszi)de  was ,  datLeo- 
ildu^  hem ,  zo  ve^l  mojjelijk  was  had  gemijd,  en  dat  hy  naar 
^Wetten  van  dts  werreltscer,g<^dwongen  had  geweeft  zijn  ge-- 
relt  tegen  te  ftaan.  Hy  ,in  plaats  van  door  deze  midd -1  de  gram- 
ijcéf^hap  van  dcfe  verftoordevrou  te  ftillen,  ontvonkte  die  zodanig, 
it  zy  met  hoge  eden  zwoer  nooit  toe  te  laten  dat  de  Vry  heer 
iar  dochter  bezocht,  en  nooit  hun  huwelijk  te bewilligen.Ven 
;aar  hy  Glicasdoot  gewroken  had.  Zy  verweet  noch  fmade- 
hk  aan  hem ,  dat  hy  tegen  reden  de  genen  ,  die  hem  dienden  , 
platte ,  en  die  hem  verrieden ,  beminde ;  en  voegde  daar  by,  dat 
^eopoldus  eea  flang  was ,  die  hy  in  zij  n  boezem  voedde ,  en  die 
lem  noch  met  ondankbaarheit  zou  betalen. 
Schoon  A  Idcrik  bekende  dat  dele  vrou  eer  door  razerny ,  dan 
iet  verftantfprak  ,  zo  gebood  hy  nochtans  ,  om  haartebeha- 
rn,  en  om  haar  in  zijn  begeerte  jonftig  te  hebben  ,  Lcopoldus 
.n  hem  te  wijken.    Defeedelingdeêdit,  en  betuigde  ,  door 
.jfe  vaerdigc  gehoorzaamheit,  niet  min  zij  n  kloekmoedigheit, 
anzijngetrouheit.  Toen  hy  dit  bedelt  had,  gelukte  zijn  voor- 
lemen  zo  qualijk ,  dat  Doriftea  ,  die  hem  te  voren  naau welijks 
ion  zien,  toen  zi)  n  bykoomft  niet  kon  verdragen,om  dat  zy,yan 
:  geacht  des  geeiis,dic  't  lic*ht  van  haar  ogen  was,beroof t.'tlicht 
les  daags  haatte ,  en  niets  zocht ,  dan  holen  en  duifternis  ,  orai 
laar  naar  haar  believen  te  wenen. 
Alderik  ,  door  Pralilde  v  xn  dcfenlroethcit  vervvittigt,  bevond 
^ch  als  tuflchcn  dchamcr cn^tambeclt,  en  v/iftniet,  ofhy. 
Aten  inlicht  van  de  moeder,  Leopoldus  van  fich  zou  laten  ,  o£ 
hem  ,  om  de  dochter  te  believen  ,  van  zijnballingfchap  inroe- 
pen.   Hy,  door  Pnlüde  (die  vrcefde  dat  haar  2:ufter Leo- 
poldus mogt  vergeten,  en  haar  zinnelijkheit  op  de  meefter 
zetten)  geraden  om  hem  weêr  te  doen  komen ,  en  meer  door 
i liefde  tot  de  dochter,  dan  door  eerbiedighcit  tot  de  moe- 
Mer,  geparft,  hcrftelde  eindelijk  Lef^poldus  in  zijngeftoct, 
iie  fich  eindelijk  van  zijn  gebuigfaamheit  qualijk  bevond, 
y oorzaak  hier  af  was  de  boosheit  van  Pralilde,  die,  tot 
^  j  nadeel  van  haar  zufter ,  fich  wilde  vorderen  ,  en  door 
:'T  Q  ^huv/en 
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't  huwen  met  Alderik.  in  hoedanig  een  wijfe  het  ook  was.haa. 
eerzucht  voiaosii.  Zy  bnicht  om  Dorifteaby  de  Vryheer '~  '  • 
lijk  temaken,  hem  zo  een  bedenken  in  de  geeft,  dieint. 
in  plaats  van  haat ,  diezy  begeerde ,  zo  krachtig  een  ergwaa 
ontftak  ,  dat  dele  tocht ,  fterk  als  de  doet ,  en  heet  als  vuur,  hei 
in  gruweli  jke  rarcrnyen  bracht ,  die  tot  een  treurig  einde  uitc 
hepen. 

Prafildfs  aanbrengen ,  hoewel  valfch  voor  zo  veel  Leopolda 
aanging,  was  niet  dan  te  waar  zo  vet!  Doriftea  betrof ,  die^ 
aan  de  liefde  tot  Leopoldus  de  toom  loiljnde ,  aan  hem  t.o  vee 
cn  blijkelijke  gctuigeniflen  gaf,  dat  Alderik  die  genoech  bed 
merkte ,  cn  niet  verdroeg  ,  dan  op  't  betrouwen  ,  dat  hy  in  zijij 
voefterlings  getrouheit  had.  Wat  deé  Prafilde,  'czy  doiJ 
iiaar  moeder,  die  naar  Leopoldus  verderf  ftont,  daar  tot  geral 
^en  ,*tzy  door  baar  cige  boosheitdaar  toe  gedreven?  Zy  maakd 
te  Leopoldus  brief  na,  en,  enige  antwoorden  gedicht  hebbeni 
de ,  die  overéenquamen ,  met  de  brief,  die  zy  aan  hem  fcheeil 
gcfchreven  te  hebben,  behandigde  die  den  Vryheer,  dieaUj 
xeè  door  ergwaan  zo  verre  w.is  geraakt,  dat  hy  geloofde  d|J 
zijn  tulTchenfpraak  hem  verried,  cn  dat  hy,  zonder lietM 
overlang  tot  zijn  begeerten  was  gekomen.  OpditvallchaanI 
.brengen  begon  hy  aan  hem  quaat  gelaat  te  tonen  ,  openbaarda 
hem  zijn  verborgentheit  niet  meer ,  en  verbood  h:m  eindeüjl^ 
Doriftea  meer  te  bezoeken  ,  of  haar  brieven  t'ontfaQ-i 
i;en. 

Leopoldus,  d'aart  van  defe  man  kennende,  gehoorzaam 
hem  in  alles, zonder  hem  iets  anders  op't  ongerechtig  verwj 
dat  hy  aan  hem  deè  ,  t'ant woorden ,  dan  dat  de  tijt  d'oprccht 
heit  van  zijn  beleid  in  dcft;  zaak  zou  openbaren. 

Al  weer  nieuwe  droef  heit  voor  Doriftea ,  toen  zy  haar  Leo3 
poldus  niet  meer  zag,  die  nietnieer voor  haardardeverfchij-^ 
ncn,  uit  oorzaak  van  zijn  mecfters  verbod,  die  door  Prafildes, 
aanrading  geparft ,  fich  inbc-cldde  dat  Leopoldus ,  door  hcim< 
Hjke  lagen,  belette  dat  Doriftea  haar  liefde  tot  hem  keerde 
Hy,  hem  eens  zo  fmadig  gehandelr  hebbende ,  dat  niet  dai 
door  een  groot  gedult  verdragc  kon  worden.verhief  ,door  toon 
vervoert,' de  hant,  om  hem  te  liaan  ,  die  ,  door  de  vlucht,  dcff 
hoon  vermijdde»  De  Vryheer  gebood  dat  men  de  deur  voo,. 
hem  zou  fluiten ,  zo  hy  weerquam ,  en  hem  van  zijnent  wege 
d'ingang  van  zijn  huis  verbieden. 


O. 
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Der  iVm^eltfche  Vtyaniiringên*  243 
J'  Leopoldus ,  p;c:!ovcnde  dat  hy  ,  na  defe  toorn  en  raKrny,tegea 
.  k  welke  hy  lich  vergeefs  gezet  zou  hebben  ,  weerbyAlderik 
tou  komen,  en  in  7.i*)n  jonft  fjeraken  ,  als  de  tijt  hem  tot  het 
lanhoren  van  zijn  vcrlchoning  bequaam  gemaakt  zou  hebben  » 
fërtrok  niet  uitdellat,  omnader bydef;elefi;enheit,  vanfich 
Toorzijn  meeïler  te  vertonen  ,  te  zijn*  Dit  blijven  verdubbelde 
rrgwaan  van  Aldcrik,  die  geduriclijk  door  Prafildemet  val- 
le  tijding  aangeftookt  wierd.  Hy  Leopoldus  eens  opdeftraat 
.DOtmo^cende,  liet  fichzo  van  dc  toorn  verwinnen  ,dat  hy  ,  de 
•  hant  aan  zijn  zwaert  voegende ,  defe  onichuldige  edelman  ver- 
^  )Igde,  die,  lich van  nabybelloten  vindende,  en 't blykelijk 
_  bvaar  van  zij  n  leven  en  eer  te  verliezen  ziende ,  het  zij  ne  trok , 
en  lich  te  weer  (lelde,  en  Alderikbad  ,  hem  in  zijngerechtige 
antwoort  te  horen  ,  en  hem  niet  tot  wanhoop  te  bren- 
gen. 

De  Vrybeer,  fich  verfnorkt  achtende,  ziende  dat  een ,  die 
riet  gewent  was ,  dan  met  vluchten ,  tegen  hem  te  ftrijden,fich 
tegen  hem  teweerzette,  viel  hem  met  de  punt ,  cnfneêaan. 
Maar  d'ander  deê  niets ,  dan  de  Hagen  fchutten  ,  en  bad  dat  men 
hem  niet  tot  aanvallen  dwingen  zou.  Alderik  verloor  oordeel, 
;^n  verflantj  en  lich  zelf  rakende,  maakteecn  wond  in  zijn 
ïie,  Hy ,  de  pijn  gevoelende,  wierd  als  dul,  en  gebood  aan  zijn 
f^elloct,  d.it  zy  hem  van  Leopoldus  zouden  helpen  ontflaan. 
Dit  wierd  in  een  ogenblik  gedaan  j  en  hy  wierd  van  drie  ot  vier 
Vervolgt.  Defe  lieden  ,  die  zijn  makkers  in  de  dienft  van  een 
fcelve  mecfter  hadden  geweeit ,  voldeden  ,  in  een  zelve  tijt ,  de 
Vat,  die  zy  hem  toedroegen,  en  dicuitde  nijt ,  die  zy  tegen 
ijn  dapperheiten  achtingby  de  Vryheeronttangcn  hadden,ge- 
iprotcn  was*  d'Arme  Leopoldus ,  door  de  menichte  gedrukt , 
viel,na  dappere  tegenftant,en  in  vcrfcheidc  plaatfen  deurfteken, 
op  de  Itniat ,  en  had  geen  ander  tijt ,  dan  om  zijn  getrouheit ,  en 
gehoorzaam  heit  tot  zij  n  meeftcr  te  betuigen,  zijn  dootaan  de 
genen  ,  üie  hem  doodden  ,  te  vergeven ,  en  fijn  ziel  aan  God  te 
bevelen,  Hy  ,  dit  gedaan  hebbende  ,  ftorf. 

Na  defe  bloedige  daat  vertrok  de  Vry heer,  om  fijn  wond  te 
ben  verbinden ,  en  week  uit  de  ftat,om  ^t  vonnis  van  't  gerecht 
ifchuwen.    Hy  wierd  van  alle  gelallert ,  en  yder  verdoemde 
ijn  ondankbairheit ,  van  dat  hy  zo  veel  getrouwe  dienften,  die 
rfij  Leopoldus  van  lijn  kintshcit  aan  hem  bcwcfen  had ,  fo  onrede- 
lijk bccialde, 

Q  z  Maar 
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Maar  wie  kan,  naar  eifch,  d'onfteltenis  en  wanhoop  vai^M?! 
Doriftea  uitdrukken ,  toen  zy  vetftor.tdat  de  geen ,  om  de  wcU  ,\', 
alleen  het  leven  haar  aangenaam  viel ,  dootwas?  *t  Schilduii^ 
weinig,  dat  de  droefheid  haar  niet verftikte»  Zywaseniein^ 
dagen  zonder  vertroüft  te  willen  zij  n ,  en  zonder  enig  voedleh 
voor  haar  lighaam  te  nemen ,  en  begeerde  dóór  dehonge^^rl 
haar  leven  en  vlam  te  bluiïchen.  Om  haar  vanditverwoec;p:,f 
voornemen  ,  dat  haar  in  gevaar  van  d*eeuwige  verd 
menis  ftelde  ,  te  trekken  ,  dcê  men  haar  door  een  geleei 
geeftelijk  man  vermanen,  die  fich  zo  wel  in  haar  geloof  kon^, 
Hellen ,  dat  hy  haat  de  begeerte ,  van  de  naturel  ijke  doot  te  fter!>f.| 
ven  ,  uit  de  gedachten  nam  ,  en  die  van  de  geertelijkedootdaaP' 
in  ftelde.  Zy  nam  onbezwaart  dit  befluit  aan,  dewijl  zy,  vandJ 
geen  berooft ,  die  zy  alleen  voor  haar  gemaal  begeerde ,  niet  alj 
Jeen  van  Alderik ,  maar  van  alle  anderen ,  een  fchrik  had.  Di 
felve  man  opende  haar  de  middelen  daar  toe ,  en  vond  voor  haaÉ| 
een  plaats  in  een  klooftcr, 

Alderik,  defe  tijding  verftaande,  liep  toe  om  fich  tegen  delcï 
droevige  ingang  voor  zijn  min  te  ftellen.  Maar  vergeefs.  Hyrt 
in  plaats  van  defe  dochter  van  haar  voornemen  af  te  trekken'' 
bcvedi^^de  haar  daar  in  door  zijn  by zijn  ,  dat  aan  haar  zo  moe 
jelijk  was,  dat  zy  fich  liever  in 't  graf ,  dan  in  zijn  armen i 
zou  begeven  hebben.  Hy,  een  einde  van  dit  aanzoek  makewj 
.willende,  verzocht  haar  van  haar  moederen  magen  ,  dieallU 
in  dit  huwelijk  bewilligden.  Maar  Doriftea  ftelde  lich  zo  dapj 
per  daar  tegen ,  dat  zy  betuigde  lich  liever  aan  ftukken  te  latet» 
kappen,  dan  hem  ooit  tot  haar  gemaal  te  nemen,  't  Scheen 
zo  menigmaal  als  Alderik  fich  voor  haar  vertoonde,  rhrr^ 
een  bofe  geeft  zag.  Zydeê  hem  alle  verwijt  en  fnriaat  aan 
had  hem  te  voren  gehaat ,  om  dat  hy  haar  had  belet  Leopo  duuj 
tetrouwen ;  maar  zy  verdubbelde  toen  haar  haat  door  t  belet  J 
dat  hy  haar  in 't  ingaan  van 'tkloofterdeê.  Vryhecr  vefj" 
meerde,  door  defe  tegen  heden  ,  zijn  min ,  en  fp-iarde  geen  viyi 
om  haar  moed  tc  verwinnen  ,  als  of  defe razernyenjonftigvoo^ 

hem  waren.  ^  ,  _  ryA^^t 

Maar  behalven  Dorifteaas  gramfchap  ,  waren  Prafildaai 
lifteneen  eeuwigbelet  voor  zijn  verzoening.   Toen  deleboos. 
heit  in*t licht  gekomen  was,  witrd  Leopoldus  ontlchult  =| 
door  valfche  brieven  beticht ,  die  oorzaak  van  zijn  doot  waren 
bekent,   Doriftea  ging  ,  ondanks  al  het  pogen  va^  ha^ 
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"Oer  iVerrehfche  Verandemgtn.  24^ 
nagen;  en  van  Alderik,  in'tklooller,  met  haars  vaders  erf- 
t  Prafilde,  van  defc  zufter  ontilagen ,  meende  het  doel , 
r  zy  op  mikte ,  getroffen  te  hebben ,  dat  was  de  Vry  heer  te 
rouwcn.diezoora  haar  boze  vonden  tegen  haar  vergramt  was, 
lat  hy,  zo  hy ach  niet gefchaamt had,  zijn  handen mdoch- 
•èrs  bloet  te  plengen,  haar  aan  Leopoldus  had  doen  gezcl- 
ihap  houden.  Maar  hy  bedocht  een  andere  wraak  ,  die 
;oor  een  hovaerdige  en  eerzuchtige  dochter,  alsPralildc;  was  , 
Oietmin  ongevoelijk  ,  dandedootis.  Hy  ,  eensby  haar  zijn- 
k ,  en  van  haar  met  haar  hewone  loofheit  gevleid  wordende , 
Tneê  haar,  met  een  mes,  dat  hy  daar  toe  gereetlucld,  een 
fneê  in  de  wang,  dat  haar  lelijk  en  fchrikkelijkomaante 
-xien  maakte.  Dit  was 't loon,  dat  zy  vande  quade  pirten  , 
die  zy  gefp;:elt  had ,  ontfing.  Defe  daat,  voor  een  edel  man, 
inionderheit  voor  Alderik ,  onbetamelijk ,  wierd  zo  quaat 
eeoordcclt ,  dat  hy  daarom  meer  gelaftert  wierd  ,  dan  om  Leo- 
poldus doot ,  van  de  welke  hy  fich  enigfins  kon  verontkhuldi- 
gen,  en  de  misdaat  opzijn  volk  ,  dat  hem  wilde  bcfchcrmen , 

werpen,  ,  , 

Prahlde,  fich  van  de  geen,  diens  goederen  ,  ftaatengelulc 
«y  meer ,  dan  hem ,  begeerde ,  zo  qualijk gehandel  ziende ,  ver- 
ftoorde  fich  zo  wel  als  haar  zufter  ,  tegen  de  boosheit  des  tijts  , 
haar  voorbeelt  volgende,  wierd  non  in  *t zelve  kloofter, 
t  haar  zufter,  tot  haar  vertrek ,  had  gekozen,  daar  zy  haar 
osheit ,  door  onderwijs  ,  en  godvruchtige  oeftening 
rlatende,  de  fchandc  van  haar  aangcficht  nist  een  doek  bc- 
kte. 

De*  moeder ,  fich  in  korte  tijt  van  al  haar  kinderen  berooft 
'ende ,  ging ,  van  jaren  en  ongcneucht  overladen ,  dc  weg  van 
alle  vlecfirh,  dat  is  naar 't  graf.  .    .    ,  ,       ^  , 

Wat  Alderik  aangaat,  hy  maakte  *t  met  lang,  volgens  Oods 
woort ,  die  de  bloctdorlligen  in  de  helft  van  hun  dagen  wech- 
rukt   Hy  wierd  van  yder  gelaftert,  doch  meeft  van  Florianus , 
elman  van  zijn  gebuurt,  tegen  de  welk  hy  eertij  ts  een  ge- 
ichtig  geding  had  gehad.   Hy  daagde  defe  uit ,  als  de  geen , 
priie  hem  meeft  lafterde,  de  welk  ook  niet  faalde  ter  gezette 
'plaats  te  komen ,  met  een  fnedig  zwaert ,  daar  af  Alderik  ,  m  de 
darde  aanval ,  zonder  zijn  vyant  enigfins  getroffen  te  te  hebben, 
dc  ftraf  vanzijnonbedachtheit,  en  van  zij  n  andere  gebreken 

Het 
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T>|E  kinderen  zijn  gelijk  dezimmen  ,  die  alles  jia- apen. 

zeker,  al  hun  fpd  is  niets,  dan  een  na  v  '  ^van't 
dat  zy  andere  lieden,  'tzy  in  gemene  of  1;  :....:erewtK. 
zien  doen.  Derhalven  zeide  een  oude  "Wijfci  Datmcndcl 
mceft  wachten  iets  quaat  voor  d'ogen  der  kinderen  te. 
om  dat  hun  geeft  tot  alle,  zo  wel  <]uade  als  goede,  iociuiJ 
kingen  bcquaam  is.  Zie  hier  een  bloc;dige  vertoning  varr 
een  kinderlijke  iiavol;2;ing,  die  aan  drie  onnozelcn  hetleveri' 
koftte. 

Een  lantman,  in  een  dorp  van  Elfas ,  keelde  een  kalf  in  fijii 
huis  ,  om  het  by  't  pont  te  verkoopcn.  Hy  had  twee  j(jr.getje8' 
jong  van  jaren,  die  dit  alles  naarlliglijk,  en  met  geneuchtaan 
zagen ,  en  daar  at  d*een  hier ,  en  d'ander  daar  meê  bciig  was 
en  hun  vader  in  *t  geen  dat  hy  hen  gebood  ,  dienden.  Z' 
des  anderen- daags  met  malkander  Tpelende  ,  btfloten  h 
vader  na  te  volgen,  en  een  kalt  te  doden  ,  cn  zongen  met  grot 
blyfchap  hier  over.  Zy  namen  tcrwyl  hun  vader ,  en  moeder 
buiten  huis  hun  zaken  befchikten,  hun  jonge  broertje,  dati' 
de  wieg  lag,  en  keelden 't  gelijk  hun  vader  inde  vcrlededa^ 
het  kalf  gekeelt  had.    Zy  ,  ziende  't  bloet  in  overvloei 
vlieten,  en  hun  broeitje  naar  fijn  adem  foakken,  wierdert 
verfchrikt  ,  en  ,  horende  hun  moeder  komen  ,  verborgeri 
iich  in  de  vuurftoof.    De  moeder  quam  met  vuur,  'twclk 
zv  van  haar  geburen  had  gchaalt  ,  dat  zy  ,  zonder  achter 
docht,  inde  vuurftoof  deê,  om  die  heet  te  maken.  Dez 
twee  kinderen  ,  die  van  vrees  niet  darden  roepen  ,  wier 
den  terftont  van  de  rook  en  vlam  vcrftikt.    Van  daar  ging  z 
in  een  kamer,  daar  zy,  haar  kint  bloedig  en  gekcehzicnde 
luide  begon  te  fcbreeuwen  ,  gelijk  men  wei  kan  denken 
Zyrtelde  de  hele  buurt  in  rep  en  roer.   Yder  liep  toe.  Haar  ge 
maal  was  afwezig.   Men  had  niemant,  dan  de  twcean''^ 
kinderen,  fien  ingaan.    Men  zocht  hen  overal g  maar 
niemant.    By  geval  quam  *er  een ,  die  hen  zeide,  dat  hy 
van  't  kalf  had  horen  zingen,    H  iar  gemaal  quam  ook  in  de/.e 
beroerte,  en  wierd  van  dit  yflelijk  fchoufpcl  als  verdooft.  Dr 
vlucht  van  deze  twee  jon^Tensdeêdatmcn  henfchuldigoor 
deelde.    Men  kon ,  hen  overal  zoekende ,  geen  fpeur  van,  h- 

vin* 


vol 


hcnl 
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Unden.   Knige  dagen  daar  na  wierden  deze  twee  ligh.inie.u 
rr  iKv6oi\ ,  inde  vuiirftoof  gevonden  ,  cndemoedc-r ,  den- 
'  dat  zy  'crzclve  *t  vuur  in  gedaan  had ,  vielin  ro  een  ver- 
mocik  vrun hoop ,  dat  zj ,  zo  men  haar  niet  belet  had .  z.ch  zei- 
-^^écedootzou  hebben*  . 
6  O  eruweliike  vertoning,  die  ons  leert  hoe  veel  ongevalleii 
v'levcn,  door  de  boosheit  der  bozen,  onderworpen  is ;  dewiil 
'rri'onnozelcn  zelf  dat  belagen :  en  die  ons  leert  n.cts  quaat  voor 
e  kinderen  tc  doeni  dewi)lzyiieraiddclDiredir.f.nookteu 
.^rgfte  kecren. 

Het  ^erou. 

bE  zeep  geeft  aan 'tbcfmetli)nwaadfiin  eerfte withtit;  en 
het  berau  maakt  dat  een  zondige  ziel  haar  eerlle  oprecht.g- 
it  weêrkriiet.  Wafch  my , zegt dekonmkh|ke  Zanger , met 
yfop,  zo  zal'ik  witter  dan  fnecuwoiden,  fchoon  mijn  zonde 

V  zwarter  dan  een  kool  had  gemaakt. 

Daar  was.  in  eenftat  van't  Koninkrijk  van  Napels,  een  R.d- 
er.  Galeottogenocmt.  die,  in  een  bedaagde  oudcruom  een 
[onge dochter gttrout  hebbende,  dieOrettc genoemt was  ,  en 
Ie  te  voren  haar  genegenthcit  op  een  jongehng  geveft  had ,  d.e 
■firefio  geheten wicrd  ,  en di.  .  haar vryendc,  belotte van  haar 
Lders  had  gehad,  hier  af  zodanig  es^n  .mdc  .  a!s  jzy  verllaan 

Hy  ia?"deze)onkvrou  ineen  kerk .  die,  nnir'tgehruik-van 
jltal.en,  met  haar  oogappel  met  haar  minnaar  fpeel  de  Daar 
jQuam  uit  haar  ogen  over  dwars  een  vonk  vnegen  ,  die .  Ualeot- 
"  aoos  hart  bequaam.  om  aangeileken  te  konnon  worden  .  vm- 
jdende ,  daar  tertlont  zodanig  een  brant  ontftak ,  dat  hy  nic^ , 
;dan  door 't  huwelijk,  geblufcht  kon  worden.    My  verzocht 
;,haar  van  d'ouders,  die  in  deze  Ridder  een  vooiv^eel  verre  bo- 
)ven  hun  hoop  ziende  .  haar  terilont  aan  hem  bewilligden .  zon- 
-  Jder  üchmetdebelcftcn,  aanTireliogcgeven,  enraethetver- 
'  jjlof  van  htm  te  beminnen,  aan  hun  dochter  vergunt,  tc  be- 

De  genen,  die  Italien  bezocht  hebben  ,  weten  wel  dat  de 
dochters  daar  zodanig  onderworpen  .  of  eer  flavmnen  ziin . 
dat  heur  wil  niet  geacht  word.  \x  men  bekreunt  fich 
niet,  als  of     de  ftaat  van  redelijke  dieren  verloren  kudden, 

0^4 
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met  heur  neigingenen  verkiefingen  ,  daardikwylsf 
lukken  uitfpruiten.    Daar  ziet  gy  Tireiioos  hoopcotuande 
gront  afgemaait,  vermits  Galeotto  als  een  krachtige  ftrootnit 
overquam ,  die  haar  geheel  meêrukte^ 

Orette  wierd  doqr  Hymens  handen  in  ^t  vermogen  van  Ga- 
leotto  geleid.  Maar  Tircrlioos  beelt  bleef  echter  diep  in  haarziel  3 
geveft.  Het  vuur  van  d'oude  man,  gelijk  dat  van  ftro,  washaaftJ 
geblufchti  en  Orettes  jonkheitvereifchtc  ander  hout*  Zy  deê| 
aan  Tirelio  ontbieden  dat  zy  kolen  onder  haer  afch  had.  ICort,  |' 
om  deze  quade  handel  niet  af  te  fchilderen,  zo  is 't  genoeg  nietl 
verfoejing  te  zeggen,  dat  fy  totecnfchrikkelijk overlpeluit 
borft. 

Deze  handel,  hoewel  verborgen,  wierd  eindeliikdoord  ' 
liftige  grijsaart  ontdekt,  die,  in  fijn  groene  jaren  een  ontuch 
tig  leven  geleeft  hebbende,  al  degehtiimenilTwin  vandefeTsaa' 
wift,  en  vreefde  dat  men 't  geen ,  dat  hy  op  d'uchtent  geleen 
had,  op  d'avont  weer  aan  hem  betalen  zou.  Hybeftakfij 
lagen  zo  wel ,  dat  hy  geen  onfchuldigen  ,  maar  fchuldig 
daar  in  betrapte.  De  geen ,  die  weet  hoe  zeer  dit  volk  op  wr 
verlekkert  is,  zal  wel  oordelen  dat  Galeotto  dit  zo  niet  1 
voorbygaan  ,  zonderzware  wraak  daar  at  te  nemen  ,  diezod 
nig  was,  dat  hy  fijn  gemalin  dwong  haar  pol  met  haar  ei 
handen  in  haar  kamer  te  hangen,  en  te  verworgen.  Hy  bewaar- 
de haar  tot  een  wreder  ftraf,  en  befloot  haar  in  de  zelve  kamer, 
daar  hy  haar  niet  meer  broot  en  water  gaf ,  dan  zy  behoefde  ^ 
om  niet  van  honger  of  dorft  tefterven.  De  hitte,  dieindat 
gewcft  overmatig  is ,  ontftak  zodanig  een  ftank  door  de  verrot- 
ting van  dit  lighaam  ,  dat  het  huis  bynaonbewonelijk  was. 

peze  vrou,  by  dit  aas  gefloten,  verdroeg  dit  alles  meteen 
cngeloofFelijke  ipoed,  en  beleed  opentlijk  dat  fy  verdiende  door 
een  wreder  ftraf  te  vergaan.  Galeotte  bracht  haar  dagelijks 
nieuwe  ongeruftheden  aan  i  maar  de  tydingen  des  doots  waren 
haar  zo  aangenaam,  dat  zy  die  alseenjonft  des  hemels  aan- 
nam .  Kort ,  haar  berou  was  zo  groot,  dat  het  haar  zonde  over- 
trof. Galeotto,  door  fijn  huisgenoten  overreed,  om 't ver- 
maak van  dit  fchoufpel  van  berou  te  hebben ,  wierd  daar  af  zo- 
danig bewogen  en  vermurwt,  dat  hy  haar  niet  alleenlijk  weer 
in  genade  aannam,  maar  zodanig  in  liefde  tot  haar  ontftekea 
wierd,  dat  hy  beleed  dat  hy  haar  nooyt  voor  haar  misdrijf  zo 

liet  had  gehad.  Hy  verflect  het  overige  van  fijn  leven  met  haar 

in 
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grote  vrede  en  enigheit ,  en  leefde  met  haar  in  volkome  ver- 
voeging, tot  .lat  de  doet  hem  uit  de  werreltrukte.  Hoewel  hy 
'raar  veel  goederen  toclitt,  zo  wilde  zy  echter  naar  *t  verzoek 
^  in  geen  anderen  luiftereu,  maar  begaf  iich  in  een  boctkloofter, 
f  raar  zy  't  overige  van  haar  leven  verfleet. 

De  yalfche  Schijn, 

\  [TT  Y  leven  in  deze  werrelt  in  zo  veel  duifterniiTen  en  verwar- 
^  ringen ,  dat  men  in  de  menfchelijke  werken  zwarelijk  het 
fclfche  van*r  ware onderfcheiden kan:  en  devvylwy  alleenlijk; 
S;iaar  d'i.itterlijke  fchijn  ,  die  gewonelijk  bedriegelijk  is ,  oor- 
tlielen ,  zo  moet  men  zich  niet  verwonderen  van  dat  het  gerecht, 
)QOcwclunnozeli)k,zoveel  misdaden  bedrijft ,  en  datdefchul- 
sligen  van  de  ftrafbefchut,  en  d'elendigen  derwaarts  geftcept 
fwordcn,  en  dit  allecnlijkop  waan  en  vermoeden  ,  daar  af  de 
ï:ijtnamaals  ,  maar  te  ijpadev  de  waarheit  openbaart.  Schoon 
Vy  de  waar  heit  hier  af  alreê  met  voorbeelden  bcveftigt  hebben, 
!o  zullen  wy  echter  noch  een  by  brengen ,  daar  in  gy  ,  op 't  ver- 
«noeden  van  ommegang,  eenl'creekderzwakheitvan*t men- 
ifclielijk  oordeel  zien  zult. 

ïn  een  vlek  van  EHas ,  zeker  lantfchap  van  Duitshnt  *  was 
•ïen  weduw  van  een  bovenmate  ri)k  man  ,  hoewel  van  Hechte 
^aat,  met  een  enige  dochter.  Hoewel  zy  alreê  van  bedaagde 
«uderdom  was,  zo  lokte  nochtans  de  reuk  van  haar  rijkdom 
:el  vryers  by  haai-,  naar  de  gewoonte  der  vliegen  ,  die  in  de 
jfte  kokens  vergaderen.  7.y  wilde  echter  haar  goet  liever  in  de 
ryheitvan  haar  weduweiijkeftaatbifitten  ,  dan  zich  weer  on- 
jtr  de  macht  van  een  man  ftellen ,  die  het  verquillen  zouzo  hy 
!en  qua^e  huishouder  was,  of  die  haar  van  de  beftiering  daar 
faf  beroven  zou ,  zo  hy  gierig  was.  Zy  wierd ,  onder  d'ande- 
)ren  ,  vieriglijk  van  een  van  haar  gebueren  gevryd ,  die  naar  defe 
tlekkere  brok  ernftelijk  trachtte,  endie  voor  een  weinig  onge- 
jregelt  van  zeden  berucht  was.  Hy  bezocht  haar ,  verkeerde  m 
lïiaar  huis,  betoonde  zich  op  haarverlieft ,  en  parfte  hard  aan. 
(Maar  de  vis  wilde  niet  aan  dit  aas  by  ten  j  en  deze  vrou  was  al  te 
'Vcorfichtig  om  fich  van  dit  geftrook  en  gevlei  te  laten  inflaap 
■^'yiegen.  Deze  man ,  fich  door  dez;e  vrou  dus  afgeweert  en  ver- 
roten ziende ,  wierd  daarom  zo  geemelijk  en  verlloort ,  dat  hy 
Ifluaat  van  haar  begon  te  fpreken :  ja  hy  dreigde  haar  dat  hy  haar 
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nen 


byvoegde.  Dcfc  vrou  was  van  dit  gerucht  niet  verbaaft. 


Maarzy,  goede  vrienden  hebbende ,  die  haar  onderfteunden, 
fpotte  met  dele  verwoede,  vermits  zy  lich  onder  zo  vail  een  bc-  P 
fcherming  zag.  , 

Terwijl  zy  befich  in  haar  huishouding ,  en m  d  opvoeding 
van  haar  dochter  was,  diealrcê  huwbaar  begon  té  worden , 
beiloten  twee  dieven,  verftaan  hebbende,  dat  zy  het  huwe- 
lijksgoet  van  haar  dochter  al  in  een  kill  vaerdig  had  ,  en 
wetende  dat  zy  niemant  anders  in  haar  huis  had,  dm  een  dienft- 
meit,  en  een  knecht,  die  in  de  Hal  fl  iep  ,  derefchattcftelen,! 
Zy  geraakten  lichtelijk  in  de  ftal ,  daar  zy  de  knecht .  in  flaap, 
leggende ,  verworgden.    Maarzy ,  niet  wetende  hoezy  in  huiS' 
zouden  komen,  daar  defe  vrou,  met  haar  dochter  en  dienfcmeiti 
in  befloten  was,  maakten  al  de  bet  rten  los ,  die  in  de  ftal  groof 
gedruis  begonnen  te  maken.   De  Vrou ,  door  dit  geraas  wak- 
ker geworden,  beval  aan  haar  dienftmeit  de  kncchtteroe 
pen.    De  dienftmeit,  horende  dat  de  knecht  niet  antwoordde 
opende  de  deur  van  de  ftal,  daar  zy, gelijk  de  knecht,  verwor, 
wierd.  Zy  ,  dit  gedaan  hebbende ,  klommen  om  hoog ,  dood 
den  ook  de  moeder  en  dochter,  en  namen  al'tgoet ,  datzym; 
dit  huis  vonden.    Zy ,  dit  gedaan  hebbende  ,  klommen  weer 
overeenmuur,daaroverzyin*thuis  gekomenwaren. 

Daar  verliepen  veel  dagen,  zonder  dat  men  iemant  uit  dit 
huis  zag  komen.    De  geburen  verwittigden  dicshalven't  ge- 
recht hier  af  ,  dat  de  deur  openen  deê  ,  daar  men ,  in  getreden 
zijnde,  vier  doden  vond ,  tot  grote  verbaaftheit  van  yder.  De 
maocn  van  de  vermoorde  weduw,3an  de  dreigingen  gedenken- 
de ,'^daar  af  wy  gefproken  hebben ,  en  over  de  welk  zy  dikwijls] 
aan  hen  geklaigt  had.  deden  hun  berichtdaar  af  aan 't  gerecht , 
dat  hem  terftont  vangen  deê.  Dele  man  ,  van  haat  tot  dcie  ver- 
moorde aangeprikkch,en  Ikh  onfchuldig  van  de  moort  gevoe- 
lende, fpotte  in  't  begin  met  het  gerecht ,  en ,  als  over  d'onder- 
gang  van  defe  weduw  verblijd ,  zeide  opentlij k  dat ,  zo  zy  hem  I 
tot  haar  gemaal  genomen  had ,  dit  ongeluk  niet  gefchicd  zou  t 
zijn.  Men  ondervraagde  hem.   Hy  loghende  alles.   Maar  de  : 
pijnbank  deê  hem  een  andere  taal  fpreken-,  want  de  pijn  daar  aft 
xukte alles  ,dat  hy  niet  gedaan  had  ,  uitzijn  mont.  Degehele* 
ftat,  tegen  defe  man  aangeprikkelt,  die  fchuldigm  fchiin  . 
maar  onfchuldig  in  der  daat  was,  riep  en  kreet,  datmetid' 

nenx" 
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nem  ter  doot  brengen  zo\3*   De  rechters  wilden  marren ,  en 
•)i  it  vonnis  fchorffcn \  oni  dar zy  ,  buiten  pijn  zijnde ,  j^ruwelijk 
0  woér,dat  hy  nooit  daar  op  gedacht  had.  Maar  het  graau  begon 
ir:  morren ,  en  een  oploop  tegen  d'overigheit  te  maken ,  die  ge- 
^D\wongcn  was  het  vonniste  verhaallen, en  hem  te  verwijfen  tot 
ïvendi;.;  gerabraakt  te  worden.   Hy  leeed  defe  ftraf  en  betuigde 
:ot  aan'^ijn  uicttTlVj  adem,  dat  hy dcfc moorrniet bedreven 
baad. 

^  I    De  moordenaars  waren  met  d'anderen  in  *t  gcdr«ang ,  en  kre- 
rrcn  luider  dan  d'andere  omftaanders,  tegen  dde  gewaande 
□moordenaar»   God  liet  ond^rtullchen  enige  maanden  daar  na 
^oc,  datzy  doorenigzilverwerk,datzy  in 'thuis  van  de  weduw 
^eftolen  haddenjon'tdekt  en  betrapt  wierden.  Zy  beleden  toen . 
Tttonder  andere  pijniging,  dan  die  van  hun  geweten ,  naaktelijk 
-".e  moorden  ,  die  zy  bedreven  hadden.   Toen  was  het  tijt  voor 
^overightit  om  de  beroertevan*t  volk  te  betlraften ,  en  in*t 
.^rafren  van  delen ,  aan  de  menigte  te  vertonen  dat  zy  voortaan 
piet  zo  haiiftig  zouden  zi  j  n ,  en  't  gerecht  geen  gewelt  aandoen , 
aar  dat  vry  in  zijn  hands:!  laten. 

Aar  waren  totCrema,  zeker  ftat  der  Venetiancn ,  op  de 
grenfen  van  Mylanen,  twee  jonge  Ridders,  geburenen 
»;goedo  vrienden,  die  in 'thuis  van  een  weduw  van.de  zelve 
"  iftat  verkeerden,  en  twee  zufters  beide  dochters  van  defe  we- 
id uw  ,  tot  hun  meeftereflon  verkofen  ,  en  weer  van  heur  bemint 
i  wierden.  Zy  •  grote  gemeenfaamheit  in  dit  huis  hebbende , 
»  J geraakten  ,  onder  huwelijksbeloften  ,  daar  at  de  minnaars 
rquiftig  genoechzijn,  in't  bciit  van 't  geen  ,  dat  zy  begeerden, 
j  Defe  Ridders  ,  of  öm  dat  men  over  heur  te  grote gemeenfaim- 
dheit  begon  te  morren,  of  om  datzy  vreel'den ,  datLucinaas 
:  n'Tuchten  hetgeen,  dat  in 't  verborgen  gedaan  was,  in 't  licht 
t  zouden  brengen,veinfden  datzy  *tambacht  der  waprnen  wilden 
;  beproeven ,  en  iich  in  dienil  van  d'oorlog  begeven  ,  vermits  de 
^  i  KonftabelvanSevilia,  Statsvoocht  van  Mylanen,  volk  worf^ 
'  )  omde  twee  huifen  van  Savoyen  en  Mantua,  die  toen  malkan- 
c  )  der  in'thair  zaten,  uit  oorzaak  van  Montferrat,  tot  vrede  te 

(dwingen. 
Maar  defe  fchijn  vau  hun  reis  was  vals.  Want  hocwelMars  en 
[  •  Venus 

I 
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Venus  by  de  Pocten  goede  vrienden  zijn,  zo  waren  echter  de- 
z^n  meer  gewent  het  vaandel  van  de  ^^oddin  van  Cyprus,  dan^^ 
dat  van  de  god  uitThracien,  tevolgen.  Zy .  tot  My  lanen  ge- ^ 
komen  ,  deden  niets  minder,  dan  hun  namen  te  laten  mkhrij-i 
ven,  maar  opgefchikte  kamers  hurende,  begaven  zich  tot  eenj 
leven,  dat  niet  min  ontuchtig  was  dan 'c  geen,  het  welk  zytot«' 
Crema  geleid  hadden ,  en  dompelden  zich  geheel  m  t  ambacht 
der  ledige  lieden  ,  *t  welk  is  liefde  te  plegen . 

Het  ongeval  dreef  juftinus,  die  tot  Crema  Serene  voor  mee-i 
fteres,  of  eer  voor  een  geheime  gemalin  had,  naarccn  gehuw- 
de vrou  ,  Serpillegenoemt,  die,  met  haar  gemaal  met  vernoegt, 
een  gemeenfchap,  die  zo  weinig  eerli)k  als  wettig  was ,  m 
hem  maakte ,  en  dit  alles  zo  heimelijk ,  dat  haar  gemaal ,  en  d 
pebuurt  dit  niet ,  dan  zeer  fpade ,  befpeurden.  Wat  tLumolpu 
Tangaat ,  die  aan  Altile,  Serenes  jonger  zufter,  trou  beloott  had . 
Tii  n  neiging  dreef  hem  naar  een  weduw ,  ThelTahna  genoemt 
een  deugdelijker  vrou ,  dan  hy  begeerde ,  vermus  fijn  begeerte 
iu»t  begin  het  huwelijk  niet  tot  een  doel  voor  hadden :  ma 
haar  eerbaarheit  maakte  hem  eerli  jk ,  en ,  hem  d  ogen  op  d  e 
openende,  deê  hem't  onderfcheit ,  dat 'er  tuflchen  een  liefde 
opdedeugtgegrontveft,  en  de  gene  is,  die  mets  anders  dand 
wel  luft  tot  gcmerkheeh,  bekennen. 

Terwijl  jullinus  zich  in  d'onëerlijke  omhelzingen  van  Serv 
pille  verdorf ,  en  Eumolpus  een  gefchikter  genegentheit  toü 
Theffalisa  betoonde ,  wierden  detweezufters,  dietotCrema 
gebleven  waren ,  van  nieusgierigheit  bevangen ,  om  te  weten 
wat  heur  gewaande  mannen  tot  Mylanen  deden ,  vermits  zy 
verftaan  hadden  dat  zy  daar  een  ander  ambacht ,  daq  dat  van 
Mars ,  pleegden.  Zy  wierden  tot  haar  fchade  zo  getrouwelijlc 
door  de  bode,  die  zy  derwaarts  zonden ,  gedient,  datzym  t 
brede  al  debezonderheden  dergenegentheden  van  heur  onge-^ 
ftadige  minnaars,  daar  af  wy  nu fpreken ,  en d  ongetrouheit^ 
dezer  mcineedigen  verftonden.  ^        j  #. 

Dit  ontftak  in  heur  zodanig  een  razerny,  (want  dus  moet 
men  de  hartstocht ,  die  heur  geeft  overrompelde ,  noemen;  dat 
zy ,  zonder  acht  op  heur  ftaat  en  geftacht  te  nemen.zich  als  man-  . 
nen  vermomden,  en  als razernyen  tot  Mylanen quamen,  omr. 
heurbcdriefrers  aan  de  hals  te  hamgen ,  en  hen  wredehjk  te  ver- 
volgen. Zy  befpeurden  daar  met  heur  eige  ogen  de  waarheit  van 
•tgceu,  dat  zy  alleenlijk  uit  de  mont  van  een  ander  ge  hoort 
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Der  Wcmhfchi  Veranderinpen,  45^5 
•Bidden  t'twellc  hen  twee aanflagen  deê aanvangen,  diedroe- 
ït  ger  uit»»ans»en  ivimcn  dan  7,)' eredacht  hadden. 
>  Serene,  menendt-  haar  ongetrouwe  van  Scrpilletedoen af- 
V  rijven  ,  verwittigde  Scrpilles  gemaal  van 't  ongelijk,  dat  hem 
amgedaan  wierd  ,  op'dat  hy  deze  handel  fleuren  zou.  Zy  be- 
ILot  ook  met  haar  zufter  ,  Eumolpus  ,  als  hy  des  avonts ,  naar 
'  woonte  van  Italien ,  rootom  het  huis  van  de  weduw  Thef- 
wandelde,  zodanig  een  vrees  aan  te  jagen  ,  dat  zy  hem  dit 
jierzoek  zouden  doen  ftaken. 

'!  Maar  war  gebeurde  !  Het  ging  heel  anders ,  dan  zy  voorbe- 
■  blacht  hadden.  Want  Serpilles  gemaal ,  van  fijns  gemalinson- 
'-rerliike  handel  met  Juftinus  verwittigt,  belaagde  henzo  hei- 
anelijk  ,  dat  zy  beide  in  deze  ftrijt  gedoot  wierden ,  en  aan 
liun  verwinner  tot  een  zegeteken  verftrekten.    Wyders,  de 
^wee  zufters,  in't  geweer  onbedreven ,  trokken  heur  zwaar- 
den ,  meer  om  Eumolpus  te  verfchrikken,  dan  om  hem  te  be- 
fchadigen.  Maarzy  vonden  daar  zo  wakker  een  tegenftant,  dat 
-kltile,  daar  van  een  kleine  wond.  maar  op  een  dodelijke  plaats . 
teraakt ,  neêrftortre.    Serene  Ichu^f^e  de  zelve  ftraf  van  haar 
tfoeiceloosheit  door  haar  fpraak ,  vermits  zy  tot  Eumolpus  riep , 
Öat  hy  zich  met  de  doot  van  haar  zullcr  Altile  vernoegen  ,  eo 
aan  haar  het  leven  fchenken  zou.  . 
■   Eumolpus»  door  deze  ftem  fijn  doling  bekennende,  wierd 
;o  verbaaft,  dat  hem  verftant  en  moed  om  t'ontvluchten  ge- 
Vak.  Maar't  gerecht,  zijn  oolchultbefpeurende,  en  verftaande 
at  hy  defe  rampzalige  iUir fich  te  verweren  gedaan  had  ,  be- 
rtoonde  ficb  zachter reg-n  hem.    D'elendige  Serene ,  Juftinus 
srampzalige  doot  verftaande,  en  al  te  bcfchaamt  zijnde  om 
Lweer  tot  Crcraa  te  keren,  en  in  zodanig  een  ftaat  voor  haar 
lOeder,  en  vóórhaar  andere  magen  ,  te  verfchijnen,  verzocht 
.««tMylanen  ineenboeikloofterontfangcnteword^:  'twelk 
aan  geen  vrou,  hoe  boos  en  verdorven  zy  ook  geweeftneeft, 
igeweigert  word,  als  zy  beüoten  heeft  ernrtigc  boete  van  haar 

jzondentedoen.  ,    ,    .   ,    j  j 

Eumolpus,  meer  en  meer  volhardende  in  de  deugden  en 
Üfchooiiheit  van  de  weduw  Theflalinatebeminnca,  verkreeg 
Ihaar  eindelijk  door  de  volhardingen  getrouheit  van  fijn  dien- 
fften,  en  nam  haar  tot  fijn  rremalin  ,  mK  bewilligingder  ma- 
I  gen  van  weerzijden.  Hy  ,  haar  tot  Crema  gebracht  hebbende , 
verfleet  met  haar  zo  gelukkig  een  leven .  als  het  emde  van 
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zijn  nukker  rampzalig  had  gewecil,  om  dat  hy  fichineen  ver  i 
vloekt  ovcrlpel  had  gedompelt. 

De  gel)peldige  Hartstochten. 

J  K  geloof  dat  geen  anderen ,  dan  d'onervareneo  ,  hier  ain  zul-  ^ 
len  tvvijffelen,  datald'ongeregejthcden  ,  die  men  in  dc  wer| 
relt  ziet ,  heur  oorfprong uit  d*ongeregeltheir der  hartstochtenl? 
nemen.  Toen  de  7.ah*gmaker  des  werreltsovcrde  ftor: 
bood,  en  de  wintftilde,  zeiden  degenen  ^  dieaanlbhou^.  ^i. 
vandezev^onderdaat  waren  »  tot  malkander ;  Wieisdcae,  aanl* 
de  welk  de  v/in  ten  zee  gehoorzaam  zijn  ?  De  geen,  diedegc" 
weldige  bewegingen  van  zijn  luften  ,  die  dikwijls,  als  hollend 
paarden  ,  uitfpatten  ,  in  de  toom  kan  houden  ,  verdient  dat  me 
*c  geen ,  't  welk  de  Wijfe  van  de  verachter  van  *t  gout ,  en  van  d 
rijkdommen  Ipreekt ,  van  hem  zegt ,  te  weten  dat  by  wonde 
ren  in  zijn  leven  gedaan  heeft. 

De  gefcliiedeDis ,  die  w y  hier  zullen  vertonen  ,  zal  aan  de  gc 
nen ,  die  hun  ogen  hier  ov:t laten  gaan  ,  betuigen  dat ,  gelijk d 
vrede  de  genen  verzelt,die  hun  hartstochleo  in  goede  regel  hou 
den »  d'onruft  en  fchande  alti jt  op  de  hielen  van  de  genen  volgt 
die  zich  van  de  begeerten  van  hun  hart  laten  vervoeren  ,  en  da 
zy  f  die  naar  hun  eige  vonden  wandelen  ,  fchaduwen ,  die  voo 
hen  vlieden,  volgen,  ^t  Is  dieshalven  geen  wonder  datzy  ,  die 
wintzajen ,  niets  anders  dan  dwarrelwinden  oogllen. 

Daar  was  tot  Va!ence,hoofiftat  van  een  K.oninkrijk  in  Span- 
jen  ,  aan  't  welk  zy  de  naam  geeft,  een  Ridder,  die  hier  de  naarr^ 
vanTheocrires  voeren  zal.  D;:fe  dec  een  van  fijn  zonen  ,  Luci^ 
niogenoemt ,  het  Kruis  van  d'ordening  van  SJan  aannemen 
ichoon  defe  zoon  noch  zo  jong  was ,  dat  Uyniet,  dandoo 
drogen  van  de  genen  ,  die  hem  kruiden,  zag.    Lucinio  ,to 
rijper  jarcfl  ,  en  meer  kennis  gekomen  ,  hield  lich,  meerdoo 
betimelijkheit,  dan  door  fijn  genegentheit ,  aan  zodanig  ee 
leven,  dat  hy  mifTchien  van  zelf  niet  verkolen  zou  hebben* 

Doch  de  vry  heit ,  die  men  in  dele  Ordening  geniet ,  maak 
hem  't  juk  daar  at  veel  verdragelijker:  in  voegen  dat  hy ,  fonde 
•t  geen ,  dat  hy  aan  de  voet  van  d'autaar  belooft  had ,  t*overwc 
gen,  fich  lichteljk  tot  zodanig  een  hartstocht  liet  vervoeren 
die  zo  gemeen  by  de  Valentynen  is,  dat  fy  voor  het  verliefft 
volk  van  heel  Spanjen  geacht  worden^    Cerviaa,  eenjongr 

doch 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1 

ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  KoninkI 

jke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 

D^**  WemUfchi  Viraridermgcyu  1^^ 
}fi)chter,  van  middelbare  (laat,  maarzo  vol  van  nanlokfelen  en 
fir^^ugt,  als  van  uitmuntende  fchoonhcic ,  w;isdcklip,  aandc 
;ielk  onze  Ridder  voor  d'eerlle  maal  ibhipbrcuk  infijn  vryhcit 
*ed.  Hy  wierd  daar  af  zo  levendig  getrolkn  ,  dat  zijn  ziel  meer 
beminde  onderwerp,  dan  in  dat,  *t  welk  zy  bezielde,  leefde. 
\j  9  befp^urende  dar  hy  door  geen  ander  middel ,  dan  door  de 
tmr  van  dc  kerk  ,  en  door  w^ettige  wegen  toegang:  tot  deze 
^.§ïugd.*lijke  fchoünhcit  kon  kriigcn  .  begon  de  middelen  van 
V  i;h  van 'ii jn  kruis t'ontlaften  ,  t'overwegen ,  om  opentlij k  haar 
}\  n  huwelijk  te  mogen  verzoeken. 
5  Theocritesjdie  hoger  gedachten  had,en  diens  voorfichtigheit 
\^^zrvii  zag,  bedacht,  om  deze  vogel  te  beletten  uit  fijn  kou  tc 
f  preken  ,  in  tijts  zo  veel  water  enaarde  opdefe  nieuwe  brant  te 
'^:)en  ,  dat  hy  Rem  blunchcnzou.  Hy  deê  door  d*Opperfl:c- van 
?fe  Ordening  een  bevel,  van  naar  Malta  te  trekken  ,  aan  fijn 
)ondoen,  oili  hem  in  een  eerlij  k  ,  maar  ook  gevarel ijker  oef- 
iing  befig  te  houden,  dan  op  deluit  tefpelen  ,  endeftraten 
\r\  Valence  van  deze  gezangen  ,  die  hen  zo  aangenaam  een  ge- 
litdoen  geven  ,  te  doen  weergalmen, 

Lucinio  wierd  van  twee  vcrfcheide  tochten  ruwelijk  bcftre- 
|en ,  gelijk  een  fcliip  .  dat  op  zee  van  tweeftrijdige  winden  aan- 
itetaft  word.  De  liefde  eneer  maakten  een  bloedig  lijfgevecht 
^1  zijn  ziel,  en  ontftaken  daar  beroerteen  tweedracht.  Maar 
|*eer  kreeg  eindelijk  d'overhant,  vermits  de  roem  meer  macht , 
ian  de  liefde,  op  de  Spaan  jaarden  heeft.  De  geen,  die  vertonen 
*ou  met  hoe  groot  gewelt  hy  zich  van  dit  voorwerp  ,  dat  fijn 
icrigfte  genegentheden  gebonden  hield,  aflcheurde,  moi:ft 
leer  tijt  en  ledigheit,  dan  ik,  hebben,  en  ook  beter rede- 
aaar  zijn. 

tHy  ging  tot  Barcelonia  te  fcheep  ,  cn  geraakte  langs 
bever  van  Frankrijk  en  Itiilien  in  Sicilien  ,  en  landde 
Rndelijk  aan  dit  eilant,  een  eeuwig  toonneel  vand'oorlog, 
en  het  zekerfle  bolwerk  der  Chriitenen  tegen  de  Turken^ 
Hy  deê  daarvicrofvijfjjren  langtrcftclijke  tochten  ,  met  zo- 
.iianige  uitgangen,  die  niet  min  dapper  dan  gelukkig  waren  , 
/•n  die  zijn  moed  in  hoge  achting  brachten ,  zelf  by  de  ge* 
ïien  ,  die  hem  bequamer  tot  Paris  ambacht  ,  dan  tot  dat 
yan  Hektor  ,  gehouden  hadden  :  ja  dien  van  de  Franfche 
►.taal,  die  naturelijk  geen  grote  achters  vandedapperheitder 
>panjaarden  zijn  ,  beleden  dat  Lucinio  meer  daden  dan 

rede- 
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redenen  had,  en  dat  zijn-werken  zijn  verfi!orkin{»en ove! 
troffen, 

Hy ,  aan  zijn  Ordening  de  dienften,  die  men  van  zijn  gehooi 
zaamheit  begeert  had,  bewcfcn  hebbende ,  begafiichop  - 
naar  het  fchoonen  bloejendïtalien,  en  ,  van  dezee  wal^, 
keerde  weer  te  lantnaarSpanjen  ,  en'bezochtonderw 
pauzelijke  Staat,  die  van  S.  Markus ,  de  vruchtbare  v!akt< 
Lombardyen,  d'aangename  geweften  van  Frankrijk ,  t 
voegde  fich  deurCatalonje  in  de  beminde  landen  van  het  v 
Valence.  Hy  betoonde  daar  dat  de  genen  ,  die  grote  lan< 
zee  overvaren,  van  lucht,  maar  niet  van  hart  en  zcdcn  verao 

deren.  . 

Cervinaas  fchr-ne beeltenis  w.is zo  ut.j>  .n  zijn  hart  gepreri 
dat  al  d'aanlokic.cn  der  vrouwen  van  de  landen  >  daar  hy  deuj^j 
gebokken  was,  machteloos  waren  om  haargedcnkbeeltu*' 
zijn  harflenen  te  wiffchen.  Hy,  defe  heerlijke fchoonheir  wee 
ziende ,  wierd  meer  dan  ooit  van  haar  bevangen.    Een  afwefe 
van  vier'of  vijf  jaren,  dat  hem  heel  gebaart  had  gemaakt,  en  vai 
aangeficht  verandert,  had  in  hem  geen  andere  werking  gedac: 
dan  de  gene  ,   die  de  tijt  aan  't  af  ge  hou  we  hout  doet 
'tweik  dagelijks  droger  word,  en  dieshalven  eer  de  bran 

V^t. 

Hy  vond  echter  grote  verandering,  niet  in  't  aangeficht,ma 
in  *t  hart  van  Ccrvina ,  die ,  haar  neigingen  nooit  op  hem  g 
veft  hebbende,om  dat  zy  niet  wettig  konden  zijn,heur  kracht 
lijk  aan  een  edeling ,  Pelupidas  genoemt ,  die  een  ftaat  van  ha 
volmaaktheden  was  geworden  ,  verbonden  had.   Hy  was  rij 
en  dapper,  en  had  alle  hoedanigheden  ,  die  bequaam  zijn  o 
fich  van  de  genen  begeert  te  maken ,  die  oordeel  genoech  h 
den  ,  om  defe  hoedanigheden  te  kennen.  Cervina.dt-j  behen 
en  voorfichtig  was ,  had  zo  wel  haar  ogen ,  als  haar  hart ,  op 
vorderlijk  een  weerga  geveft ,  en  ,  geen  minder  liefde  m  he 
ontftekende.dan  fy  tot  hem  had,zou  hem  ongetwijftelt  tot  haa 
gemaal  verkregen  hebben ,  zo  Pelopidas  geen  zoon  van  thui 
geweeft ,  en  niet  onder  de  macht  van  zijn  ouders  geftaan  had 
diens  toeftcmming  hy  niet  verkrijgen ,  cn  die  hy  met  naarzij 
begeerten  fchikken  kon,  uit  oorzaak  van  d'ongelijkheit  va 

*t  huwelijk.  .  ,  , 

Zy  begeerden  voor  hem  een  ander,  die  nutter  voor  hem.no 
wel  niet  aangenaam ,  was,  Pelopidas ,  die  zich  door  d  ^^S^"^^ 
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Ver  Wemlifchc  Ver  ander  ivgen^  l^y 
et  door  de  handen  ,  wilde  verbinden  ,  weerftreefde  hun  wen- 
n  rhingen  zo  veel ,  als  hy  die  ftrydig  tegen  zijn  brant  vond*  Ro- 

0  ilbe  was  een  rijke  dochter  ,  die  niet  meer  had ,  dan  haar  moe- 
.  er,  die  veel  aan  haar  tosgaf,en  haar  in  haar  vrye  keur  liet.  Cer- 

ina  was  van  de  goederen  ,  die  gefchenken  van  't  geval  zij  n,  be- 
3ofr;cn  Rofalbe  had  niet  van  de  rijke  gaven  der  natuur,die  Cer- 
iiia.is  zuiver  aangeficht  een  klip  maakten  ,  daar  aan  veel  in  hun 
'ry  heit  Ichipbreuk  leden* 

Lucinio ,  die  niet  gerechtelijk  naar  defe  vrucht  kon  trachten, 
iie  aan  hem  door  zijnftaat,  en  door  Cervinaas  edelmoedige 

1  icucht  verboden  was ,  begaf  fich  tot  zo  veel ,  als  hem  mogelijk 
:jVas ,  al  de  genen  ,  die  haar  verzochten  ,  tegen  te  rtrevcn ,  en 
:  geleek  hier  in  de  hofhont,  diebeletdat men 't gewas,  daar 
i  if  hy  zelf  niet  eet ,  plukt*  Hy  vervoegde  fich  by  PelopiJas , 
'^et  de  welk  hy  van  zijn  jonkheitaf  enige  vrientfchap  had  ge- 
'Mouden  ,enpoogde,  onder  de fchonelchijn  van  getrouwelijk, 

•n  zonder  eenzijdigheit  te  raden  ,  zijn  begeerten  van  haar  af  te 
«•-«renden,  en  moftaart  op  dc  tepel  vin  zijn  min  te  ftrijken  ,  om 
jiem  daar  af  te  Ipenen. 

^  Oordeel  nu  of  hy  hier  in  grote  dienft  aan  Pelopidas  ouders , 
noch  groter  aan  Rofalbe  deê:  want  gy  moet  weten  dat  Pelo- 
as,  of  uit  vermaak,  ot  uit  vrees  van  de  gramfchap  der  zijnen  , 
mtijts  Rofalbe  verzocht,  om  de  ware  bant  totCervina, 
se  hem  verteerde  ,  onder  defe  geveinsde  ,  tot  Rofalbe , 
bedekken  i  en  dat  hy  ,  door  defe  veinfing  ,  zo  ware- 
lijk  een  min  in  haar  ziel  ontfteken  had  ,  dat  zy  fich  met 
-geen  ander  verfoek  bemoeide  ,  in  vergelijking  van  Pe- 
lopidas onderhouding*  Maar  gelijk  een  nageaapte  min  genoech 
ikrachten  had,  om  een  volmaakte  liefde  voort  te  brengen,  zo 
-:had  ook  Rofalbes  oprechte  handel,  door,  Lucinoos  liften 
geholpen  ,  genoech  vermogen  om  Pelopidas  ftantvaftig- 
>heit  te  verwaggclen,  en  hem  op  verandering  te  doenden- 
dken* 

Hy  zag  alreê  niet  meer  op  het  huwelijk  met  Cervina ,  dan  op 
ieen  zaak,  die  meer  tewenfchen,  dan  te  hopen  was ,  enLu- 
itinio  deê  hem  zij  n  gedachten  en  infichten  op  de  vergulde  ftra- 
den  der  grote  middelen  van  Rofalbe  keren*  Hy  deê  dieshal- 
ifven  door  zijn  minder  befoek  wel  haaft  aan  Cervina  beken- 
Jnen,  dateer  verkoeling  in  zijn  liefde  was.  Overweegnu, 
20  gy  konti  d'ongerufthcdcn  van  defe  minnares ,  die  een  ge- 

R  hrk  > 
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luk.,  daat  op  zy  al  haar  hoopgeveft  had  ,  uit  haaf  handen  za 
vallen. 

Zy  wette  haar  aanlokfclen ,  en  verdubbelde  haar  toverlifterHi 
(deak  niet  dat  ik  hier  van  andere  rovcrlilten  ,  dan  van  de  "  * 
ten  cn  naturelijken  ,  fprcck)  om  de  geen ,  diens gctrouh 
haar  verdacht  begon  tc  worden,  met  nieuwe  knopen  vaftvü 
maken*  Zy  veinsde  echter  niet  dar  zy  daar  aan  twijlfeldct  ct 
dcc  niet  gelijk  dVrgwanenden  ,  die  met  grote  yvttr  het 
zoeken  ,  dat  hen  ,  als  zy  't  gevonden  hebben  ,  verv/oed  n 
Zy  was  behendiger  in  haar  beleid  ,  en  betoonde  lich  miK  .  i  i 
haar  eerlijk  geftrook  :  kort,  zy  ,  Dalilaas  liften  gebruikende 
om  Samfons  i^ehcimenis  te  verllaan  ,  bracht  zo  veel  te  wee^ 
dat  zy  door  Pclopidas  bekentenis  de  naerftigheitverftont,  di 
Lucinio  gebru'kte ,  om  hem  van  haar  liefde  af  te  trekken ,  cn  1 
bewegen  totRolalbe  te  beminnc 

De  wraaklleegterftont in.'t  huuiL  van  dcfc  vcrv/uLLie 
ter.    Gelijk 'er  niets  zo  heet  is,  als  de  zoete  olie,  zozyc  .  . 
vuur  heet  gemaaktis;  zo  is 'er  ook  niets  geweldiger ,  dan 
vergramde  geeft  van  een  dochter, die  bemint,en  diens  genegen 
heden  men  tegenftrceft.    Zy  kantte fich  daartegen  ,  en  m 
zo  grote  yver  en  vlijt,  dat  zy  genoech  vermogen  had  o 
aan  Pelopidas  een  voornemen  in  te  blafen ,  dat  niet  in  de  mc 
van  een  edeling,  die  d'eer  noch  een  weinig  in  achting  het* 
Ican  komon.    Zy  overreedde  hem  om  Lucinio  door  enige 
kochte  moordenaars  te  doen  doden  ,  naar  de  gewoonte  der  It 
Jianen  en  Spanjaarden  ,  die  dus ,  door  een  oneerlijk  middel ,  d 
lijfgevechten  fparen . 

iPelopidas  ,  doorat  gezang  van  defe  Sirene  betovert ,  rcIdL 
vijfhondert  kronen  aan  een  dootfl:iger  ,  om  Lucinio  van  kan 
te  helpen,  en  beloofde  noch  zo  veel  aan  hem  ,  als  hy  zijn  wej' 
gedaan  zou  hebben,  om  hem  middel  tot  vertrekken  ,  en 
berging  van  zijn  leven  in  de  vlucht  te  geven  .  De  moordei 
nam  het  gek ,  datmen  hem  aanbood  ,  met  voornem.^^  van 
geen,diehem  du^»  wel  verzorgde  ,  mr^t wint  betalen.  Hy  d 
dooreen  v^n  zijn  makkers  ,  Lucinio  van  't  voornenin^n  ,  dat 
-lopidas  had  om  hem  van  leven  te  beroven  ,  verwit ri  -  u  D 
Ridder  bcleidde  dit  bericht  met  zo  grote  V'>or!ichtig  iJit ,  da 
hy ,  de  geen  ,  die  hem  dus  heilfimclijk  gewaarfchuwt  had, eer 
lijk  vergolden  hebbemle ,  befloot  de  fchaamteen  ichaode  da 
af  op  Pelopidas  aangelicht  te  doen  vallen. 
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D^r  TVerrcItfche  VcrarJcringm.  2^9 
^  Hy  dcê,  om  dit  te  volbrengen,  dooreen  man,  diehydaar 
^  bekocht,  een  piftool  byz.ijn  hooft  affchieten  ,  en,  lich 
^dclijk  gewont  veinzende ,  dcc  gerucht  ftrojen  dat  de  moor- 
naar  gezegt  had,  dat  hy van  Peh:>pidas gehuurt was*  Het 
eten,  dat  aan  de  fcbuldigen  diiizcnt  getuigen,  en  ook 
eel  beulen  ,  verftrekt ,  doe  Pelopidas  op  't  eerfte  gerucht , 
hy  daar  af  hoofde ,  de  vlucht  kiefcn.    Deze  vlucht  befchul- 
:  .  j  hem  opentlijk  ,  en  maakte  hem  tot  een  fpot  over  de  hele 
it.    Het  gerecht ,  dat  overal  belydenis  doet  van  de  zotheden  , 
e  van  de  menfchcn  bedreven  worden ,  tot  zijn  voordeel  tege- 
'iiiken ,  en  dat  niets  anders ,  dan  llofte  tot  onderzoek ,  eifcht , 
fich  heftelijk  tegen Pelopidas,  die,  Lucinioosgezont- 
crllaande ,  gedwongen  was  tot  gebeden  te  komen,  en  van 
;i .  rach  te  doen  fpreken* 

Lucinio  bLtoonde  iich  niet  afkeerig  hier  af ,  en ,  een  wezent- 

|ke  boete  voor  een  ingebeelde  wortd  ontfangende,maakte  Pe- 

»pidis  dc  fpot  van  de  gehele  (lat  Valence,  methetgeheini 
JinCcrvMnaas  boosheitt'ontdekken.  Pclopidas ,  lich  toen  ten 
vooglten  verongelijkt  achtende  ,  bcfloot  Lucinioos  balda- 
iigheit  met  zi)n  eige  handen  te  ftraffen ,  vermits  hy  niet  kon 

ulden  dat  hy  over  zijn  voorgaande  blohartigheit  roemde. 

^'  zou  hem  gaerne  uitgedaagt  hebben  :  maar  hy  wift  datde 
.  ^.vechten  zo  zeerdoor  de  gewoonte ,  alsdoorde  wetten  , 
:(l  Spanjen  verboden  zijn,  en datLuftnioeen fneedigzwaert 
^ad,  daar  mee  hy  op  zee  zonder  vergiffenis  had  leren  do- 
ren. Hy  belaagde  hem  ,  om  hem  ,  naar  de  gewoonte 
"an  dat  volk  ,  n\et  voordeel  t'overvallen  j  en  hy ,  niet  min  vaa 

ri^'vaan,  dan  vangramfchapontfteken  ,  kon  nietduldcn  dat 
(kruisheer  van  Malta  dus  rontom  het  huis  van  Cervinia, 
v.vare  meeftercs  ( wantRoiallic  wa6  maar  hi  fê  hij n  zodanig) 

waïulelde. 

Lucinio,  die  fichftcrker  achtte,  dan  hy  ,  en  behendiger  in 
ie  wapenen  was ,  verachtte  hem  ,  en  verdubbelde  ,zo  om  hem 
e  v.-rRorken  ,  als  door  liefde  tot  Cervina  aangeprikkelt ,  zijn 
naar  de  gewoonte  der  Spanjaardenen  Italianen  ,  onn 
wjn  zotheden  in  *t  licht  te  brengen.    Pelopias,  hem  in  dele 
^ '  '  vindende ,  en  fich  beter ,  dan  hem  ,  verzelt  ziende , dwong 
A  zijn  zwaert  te  trekken  ,  maar  tot  zijn  fchade  :  wantde 
:Ridder  vervoegde  fich  in  een  deur,  om  fich  alleenlijktegen 
dc  voorftc  der  gener,  die  hem  quamenbeftormen ,  tever- 

R  2  weren. 
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Vv'cren.  Pelopidas  wasdieshalven ,  om  zijneer  te  befc  hermen 
gedwongen  d'eerfte  te  zijn.  Maar  Lucinio  viel  zo  heftelijk  o 
hem  aan  ,  dat  hy,  een  kleine  wond  ind*armontfangende  3i 
zijn  zwaert  dwars  deur  Pelopidas  lighaam  ftak ,  en  twee  grot 
openingen  voor  lij  n  ziel  maakrc ,  die  terftont  daar  uit  verhuifde  ;,)( 
Degenen,  die  hem  verzelden  ,  waren  meer  bekommert  me 
hem  van  iïjn  val  op  te  helpen,  dan  de  geen,  die  hem  gcdoot  b^d 
alleenlijk  in  zich  te  verweren ,  aan  te  taften. 


li 


De  gehele  ftraat  geraakte  terltont  in  beroerte ,  op'tgeruch 
Van  dit  gevecht.  Men  verftond  eerPilopidas  doot  ,  dan  zijn  aan 
val.  Cervina  verftont ,  zonder  enige  bewimpeling  ,' dat  haa 
minnaar  gedoot  was ,  en  al  h;iar  hoop  in  d'aibh  lag.  Rofalbe 
met  Terre  van  daar  wonende,  hoorde  terftont  deze  tyding ,  en 
niet  min,  dan  Cervina,  op  Pelopidas  verliefr,  trad  uirhaa 
huis,  zonder  ander  voornemen,  dan  van  dewaarheit  teverftaan  . 
en  quam  in  een  zelve  tij  t  ter  plaats,  daar  dit  bloedig  treurfpe 
gefchied  was. 

Toen  zy  de  geen,  die  zo  levendig  een  brant  in  haar  ziel  ha 

ont 
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Dtr  Wirreltfche  V^rayidcmgcv^  iCl 
^f  ntfteken,  op  ftraatuirgeftrektzaglegj^en  ,  cn  dat  in  een  zelve 
'i  jt  haar  medevryfter ,  door  haar  wanhoop ,  meerlictde,  dan 
)r,  tot  de  geen,  die  voortaan  voor  hciir  beide  verloren  was, 
irctuigde  te  hebben,  wierd  zy  vanzo  verwoed  een  minnenijc 
/ 1  bcrou  overvallen,  inzonderheit  toen  zy  gedacht  dat  Cervina  , 
;  oor  haar  boosheit,  d'oorzaak  van  dit  droevig  ongeval  was  , 
:i  atzy  hetzwaart  van  de  goede  Pelopidas ,  dat  omtrent  twee  tre- 
en  van  't  lighaam  af  lag ,  aanvatte ,  en  dat  met  zo  groot  gewelt 
)n  Cervinaasborft  drukte,  datzydegeen,  die  zy  in  haar  leven 
int  had ,  in  'tgrafgezellchap  ging  houden. 
Zy  zou  ter  zelve  tijt  (ó  vreemde  wanhoop.')  in  hetzelve 
'  aal ,  dat  haar  medevryfter  zo  terftont  van  't  leven  had  berooft , 
vallen  zijn  ,  zo  Lucinio  haar  niet  belet  had  dit  droevig  voor- 
,  doorzo  fchrikkelijk  een  befluit,  t'eindigen*  Wrede  liefde , 
ar  toe  drijftgy  het  gemoed  der  menfchen  !  Zeker,  uwfak- 
1  is  veel  eer  die  van  een  Razerny  ,  dan  van  't  getal  der  gencr , 

inet  hun  licht  vreugtenvermaik  aanbrengen. 
Lurinio,  fich  aan  geen  ander  misdrijf  fchuldig  gevoelende  , 
n  van,  in  fich  te  verweren  ,  een  m.an  gedoot  te  hebben  ,  die 
m  vermoorden  wildé,  poogde  lich  niet  door  de  vlucht  van 
handen  des  gerechts  te  belchermen  ,  dewijl  men  ter  plaats  , 
ar  geen  misdrijf  is ,  geen  genade  of  vergiffenis  behoeft.  Pelo- 
'das  wierd  van  al  de  genen,  die  fijn  beide  pogingen  vviften  , 
"aftcrt;  en  Lucinio  wierd  niet  vervolgt,  vermits  men  hem 
et  kon  ftraffen,  om  dathy 't  geen  ,    welk  de  natuur  aan  de 
ohoodften  van  alle  dieren  leert ,  te  werk  gcftelt  had^ 
{  De  mistrooftige  Rofalbe  bevond  zicli  in  groter  kommer ; 
ant  het  gerecht,  dat  overal  een  hap  uit  te  halen  zoekt ,  was 
t  het  gewelt  van  haar  hartstocht  niet  voldaan,  en,ajn  de  gro- 
goederen ,  daar  af  zy  erfgenaam  was ,  tc  knagen  vindende , 
eek  een  deel  3aar  af  naar  zich  ,  en  dwong  haar  dat  zy  haar 
pevlucht  tot  de  genade  van  de  Vorft  moeft  nemen  ,  die  d'ovcr- 
aat  van  haar  toorn  aan  haar  liefde  vergat ,  en,  't  leven  aan  haar 
henkende,  wilde  dat  zy 't  overige  van  haar  leven  in  een  kloo- 
er  verflijten  zou  j  *t  welk  met  haar  wil  overeen  quam.  Maar 
ar  moeder  alleen  kon  niet  dulden  dat  zy  van  haar  waarde 
ochter  afgefcheiden  zou  worden  ,  en  dit  dcê  haar  bcfluiten 
'aar  in  't  klooftergezelfchapte  houden* 

Deze  moeder  en  dochter,  die  heel  rijk  waren,  dedwneen 
^looftcr  ftichten  ,  datzy  met  hcur  gcrchenkenbcfchonken  ,  en 

R  3  daar 
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öaar  in  zy,  in  ftaat  van  Stichters  van  dat  kloo.i^,  ,  i^^  v., 
eindi'^den.   Wat  Lucinio aangaat,  hy ,  om  de  druktevr 

die  hem  pynigde ,  zo  om  de  dooc  van  Cervina ,  al 
lopidas  ,  keerde  weer  naar  Malta ,  daar  hy ,  van  dcfe  7 
jrefpeent ,  die  hem  zo  lang  betovert  gehouden  had.zo  ti 
daden  met  de  wapenen  bedreef ,  dat  hy  verdiende  tot  hc 
der  grote  Kruisheeren  ,  en  tot  de  trefft- lijkfte  waardighedc 
zijn  ordenig  verheven  te  worden. 

Het  ge  welt  van  de  hartstocht,  die  beminnen  doet,  een 
faak  der  wanordeningcn,diezo  bloedige  werken  voortgcl 
hecftjgccft  aan  ons  liolTe  van  te  vrefen  om  fich  onder  de  h 
van  de{è  verwoede  en  ontfinnige  meeftcr  te  begfven,van  d 
Socratcs,  gelijk  hyzeide,  doorde  weldaat  van  d'ouderei. 
fnapt  was,  7.ekcr,  indiende  toorn  een  korte  v/ocde  is ,  zo  majiii 
de  liefde  een  lange  zotheit  genoemt  worden. 

T)e  ^er'Vpaande  Wrede. 

]~>  E  Godfpraak  van  d'ontwijfteliikewaarheit  leert  aan  on» 
^  dat  God  een  fchrik  en  afkeer  van  de  bloetdorftige  en  wre^ 
lieden  heeft,  en  dat  de  verwaantheit  by  God  ,  en  by  de  me 
Ichen  hatelijk  is.    Hoe  verfoejdijk  en  affchrikkclijk 
liernel,  en  op  aarde  zal  dan  de  geen  zijn,  die  deze  tw- 
hoedanigheden  heeft?  Hoedanigheden , die zuftcrs zijn  :  wa 
van  waar  koomt  anders  de  wreetheit,  dan  uit  verwaantheit 
En  V/ie  weet  niet  dat  de  verwaande  lieden  gcwonelijk  wre< 
zijn?  Wy  zouden  hier  afeen  groot  getal  van  oude  voorbeelde* 
'konnen  bybrengen,  maar  ik  hebhiereen,  dat  oud  onder  dj" 
nieuwen  ,  en  nieu  onder  d'oudcn  is ,  daar  in  wy  een  gerechtig 
oordeel  van  God,en  van  de  meufchen  over  crn  vrrwa:\ndc  wref 
de  zullen  zien. 

Toen  de  grote  Alexander  van  Medicis  de  Staat  van  Florence 
die  te  voren  onder  de  belliering  der  edelen  bcftont,  inec 
oppervorftclijke  Staat  veranderde  ,  was  ,  onder  d'amptli* 
den  van  zijn  huis ,  een  ,  die  hem  in  een  ftaat  van  geheimfchrij 
ver  diende,  Aumulio  genoemt  j  een  man,  die  eer  door  ziji 
Ichüonheit  en  wakkerheit  van  geeft,  dan  doorzijn  geboor 
te  ,  die  nederig  was  ,  tot  dit  ampt  verheven  wierd.  H« 
was  zo  fchrander  in  dit  ampt,' dat  hy  ,  zijn  meefterverno 
gende,  fich  diep  in  zijn  jouftveftte.  O  hoegrote  kennis  ha 
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>  !fe  Ou<2c  d'cuv  af,  toen  by zeidedat'er niets vcrwaanw^er en 
•loivcrdragelij ker  was ,  d:in  een  man  van  ncd  boorte  ,  als 

jvjr  verheven  is/  Want  gelijk  de  zv/akke  .   icn  niet  veel 

L  ijn  konncn  verdragen  ,  en  niet  op  hoge  cn  fteile  plaatfen  v^an- 
nt;len  ,  zonder  duizelig  van  hooft  tc  worden  ;  zo  zijn  ook  de 
len,  die  van  nederige  geboorte  zijn,  niet  bcquaain  om 
te  ftaten  te  belitten  ,  of  gewichtige  zaken  te  verhandelen^ 
gewichtic:(lc  (hten  ,  die ,  in  defe  nieuwe  oprechting  van  't 
is  ran  Mcdicis  tot  het  Vorftcndom ,  iivde  gehele  ftaatvaa 
üfKane  verdwenen  en  afgefchatt  wierden,  geraakten,  als 
V  r  nootzakclijkheit ,  in^handen  van  Amuüo  ,  die  iich  daar 
'  vlytig  en  getrou betoonde,  dat  hy  aanzijn  meefter alle 
,  om  hem  over  zijn  dienflen  te  prijfen  ,  gaf  .  en  dewijl  hy 
-Jiit  en  edelmoedig  was,  hem  daar  af  mildelijk  tcdankcn, 
'Jilefc  A  mulio  had  ,  eer  hy  tot  dit  ampt  gcvordert  wierd ,  tot  Pi- 
y/oye  een  gemalin  naar  zijn  Ibatgetrout,  van  de  welke  hy  enige 
inderen  ha H 

'  Hy,  zijn  iLuccn  geluk  tot  i  ii.ior.ccopgcrccht,  endaar  een 
ruis,  bequaani  tot  zijn  ampt,  gebuurt  hebbende ,  deê  daar 
' n  gemalin  Ürellille ,  en  al  zTjn  gzlin  komen  ,  't  welk  in  't  be- 
'in  alle  voorfpoet  bloeide.    Zeker ,  ^t  is  een  eerlijke  zaak  . 
h  aan  de  vafte  (lam  van  een  warebelhndigedeuchtte  hou- 
~  :  alle  goeden  volgen  de  geen ,  die  daar  niet  affchcid.  Maar 
men  fich  daar  af  begeeft,  zo  word  men  vaneen  fchich- 
necrftorting  ,  die  men  niet  voorzien  heeft  ,  overval - 
Zo  lang  A mulio  fich  in  depalen  van  zijn  plicht  tegen 
den  zijn  mectlcr hield  ,  wierd  hy  van  alle  vooripocden ,  die 
'O  marn  van  zijn  (hat  wenfchen  kan  ,  omringt.  Al  't  geheim 
hoven  is  het  oor  van  de  VcrtUe  behtten  ;  en  wie  hebben 
meer  in  hun  macht,  dan  de  geheimlchrijvers  ,  diohvzo 
inigi  als  zijn  cige  handen  ,  kan  miffen.    Maar  hoe  wifpel- 
ig  is  dc  menfchelijke  geeft ,  en  hoezwakhct  vleefch  I  Dc 
n  ,  die  iets  verzoekt ,  doet  zulks  altijt  aan  de  zi  jde ,  die  minfl 
tegenweer  verzien  is»   Want  indien  het  waar  is  dat  de  fak* 
Is  der  liefde  niet  blinken,  dan  in  defchaduwen  van  dc  Ie- 
heit  5  hoe  konnen  zy  dan  een  moed  ontfteken ,  datbyna 
'  een  gedurige  befigheitwas?  Maar  hoe!  De  verwaantheit 
-f|Bdorf  hem  ;  en  d'eer  ,  die  men  aan  hem  ten  hoof  bewees ,  uit 
^rzaak  vandcjonft,  died- Vorfl  aan  hem  betuigde ,  en  om 
e  toegang,  die  hy  by  hem  had,  deê  hemzijn  hart  zo  hoog 

R  4  op- 
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opzwellen,  dathy  de  kennis  van  fich  zelf  verloor  ,  en  door 
onkunde  van  fich  zelf  d'anderen  begon  te  verachten.  De 
die hy  eerft  verfmaadde ,  was Oreftille zijn  gemalin ,  die,  hoc-l|l 
Wel  volmaakt  in  deucht,  hy  al  te  Hecht  van  ftaat  voor  zodanig 
een  verheven  man  achtte.gelijk  hy  waande  tezijn.  Hy  had  ' 
tot  zijn  gemalin  genomen ,  toen  zijn  middelbare  ftaat  de 
Jiy  haar,als  met  hem  gelijk,verkoos.Maarhy  beelddefich  in  datif 
hy  ,  zo  hy  vry  was ,  een  weerga ,  die  hem  in  grote  middelen  zcni  f 
zetten ,  verkrijgen  zou.  Een  ziel,  van  een  gcnegentheit  wal 
de ,  is  grotelij icsgefchikt  om  van  een  nieuwe  neiging  ontfi 
te  worden.  Terwijl  hy  zelf  naar  zijn  fchipbreuk  trachtte ,  ver- 
fcheen  een  grote  klip  voor  zijn  ogen ;  en  hyachte  dat  hy"  grote 
■winft  zou  doen  ,  zo  hy  daar  aanftiet»  Daar  zijn  lommigen ,  dit 
in  hun  hartstochten  vermaak,  anderen  nuttighcit,  en  andere 
verwaantheit  zoeken  :  dingen  ,  die  grote  kracht  hebben  ,  als  z~ 
afgefcheidcn  zij  n,  maar  bovenmate  groot,  als  men  die  te  zame 
voegt. 

Een  dochter  van  edel  geflacht,  maar  arm,  doch  een  armoedeJ 
die  zy  door  een  uitmuntende  fchoonheit  vergold  ,  flikkerde  ioq 
d'ogen  van  de  verwaande  Amulio?  Ik  zal  my  niet  verletten  mei 
de  bezonderhcdcn  van  deze  ongerechtigeen  ovcrfpelige  minj^ 
befchrijven.   Maar  ditis*eraf ,  dat  hy  niet  ruftte,  voor  dat  f 
defe  onvoorfichtige  dochter ,  *t  zy  door  gefchenken,  of  door  I 
lüften,  tot  d*ondergang  van  haar  eerbaarheit  bewogen  en  aa 
geftu  wt  had .    D*onkuisheit  heeft  een  hoedanigheit ,  die  byJ 
onfcheidelijk  van  haar  is,  te  weten  d'onbefchaamthcit.  Hy.nf 
vernoegt  met  zijn  gemalin  te  verlaten  en  verachten,  om  fich  aaü 
defe  fnode  fnol  te  verbinden ,  die  fich  niet  aan  hem  overgegever 
had,  dan  op  hoop  van  haar  door  rampzalige  middelen  ,  dieil 
terftont  verhalen  zal ,  te  trouwen  ,  bracht  haar  in  zijn  eige  huis, 
en  voor  d'ogen  van  zijn  wettige  gemalin ,  vermits  hy  niet  lan^ 
ger  in  een  ander  huis  van  haar  afgefcheidcn  mogt  leven.  Ore- 
ftille, zachtfinnigzijnde,  verdroeg  defe  fmaat,  niet  zonder  hart- 
zweer,maarfondertegenmorren.Debaldadigheiten  verwaant- 
het  zij  n  gelij k  de  rook,  die  gedurigli j  k  opftijgt,tot  dat  hy  geheel] 
verdwijnt. 

Hortenfia ,  defe  fnode  boelin ,  niet  vernoegt  met  Amulio  vaal 
de  wettige  liefde,  die  hy  aan  zijn  gemalin  fchuldig  was,  afge-l 
trokken  te  hebben  ,  begon  fich  als  meefteres  van  *t  huis  aan  tel 
ftellen ,  en  Oreltille  niet  gelijk  een  flcchte  dienftmeit,  maarge-l 
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k  een  arme  Üavin  ,  te  handelen.    Oordeel  nu  of  dit  onthaal  , 
uf  in  haar  geniaal  goet  gekent ,  niet  een  dootlleek  van  droef  heit 
M.'thart  van  de  bedroefde  Ordlille  was:  maar  een  elendige 
Hsroefheit ,  dewijl  zy ,  levens  genocch  hebbende ,  om  dat  te  gc- 
jfaelen,  geen  mont  om  daar  over  te  klagen  had.  Want  haar  ou- 
ders waren  niet  tot  Florence  i  en  zy  zagdat  Amulio  in  zo  hoge 
jrtchting  te  hoof  was,  dat  zy  vreefdc  dat  hy ,  die  door  haar  ge- 
hï:chtige  klachten  noch  meer  tegen  haar  verbitteren  zou ,  haar 
i-  'och  wrcdelijker  zou  mishandelen.    Defewanordening  bleef 
1  iettufichen  de  muren  van  zijn  huisgeÜoten  ,  maar  d'crgernis 
fi.aar  af  verfpreidde  lïcli  over  de  hele  buurt.  Doch  dit  gemor  ge- 
r  i  :hiedde  in  't  heimelijk ,  en  borft  niet  uit ;  vermits  yder  uit  eige 
eiielang  befchroomdclijk  van  de  genen  Iprcckt.die  by  deVorften 
it'tfn  jonftzijn. 

1    Maar  dele  onbefuisde  gemaal,  niet  vcrnoegt  met  dit  arm 
Dchepfel  al  de  pyné ,  die  in  gelijk  voorval  een  eerlijke  vrou  kon- 
ïn  overkomen  ,  tczien  lijden  ,  beftcmdc  met  zijn  boelin  ,dat 
ïcn  Oreftilic  vergift  in  zou  geven  ,  om  ,  na  haardoot ,  tegen 
lUc  goddelijke  en  menfchelijke  wetten  tezamen  te  huwen, 
laar  God ,  een  befchcrmer  der  ontfchuldigen  ,  en  gerechtig 
rreker  van  zo  groot  een  fmaat,  belette  dit  rampzalig  beftaan 
jfc  lot  tweemaal.    Het  vergift,  dat  zy  ingenomen  had ,  dcêin 
K  chaar  geen  dodelijke  werking.  Zy  ,  voord'eerfte  maal  hetvcr- 
K  ligift  ingenomen  hebbende ,  kreeg  zulke  drajingen  en  duizelin- 
sgen  in  't  hooft ,  dat  zy  ,  aan  't  braken  geraakt ,  het  vergift ,  dat 
yjy  ingenomen  had  ,  weer  uitbraakte    Hoewel  zy  hier  over  in 
/zware  en  gercchtige  klachten  uitbarften  kon,  zo  wilde  zy 
liever  defe  overlaft  met  een  overmatig  gedult  verdragen  ,  dan 
jfezaak  omroeren  ,  vermits  zy  vreesde  dat  haar  gemaal,  die  zy 
;minde  en  eerde,  naar  dcplicht  van  een  ecrlijl^  vrou  ,  dcel- 
>}genoot  in'tbcllaan  van  dele  boosaardige  Hortenfia  bevonden 
l:  Kzou  worden.  Zy  nam  ten  tweedemaal ,  zo  haart zyd'cerfte 
[•  3 tekenen  van  datzy  vergiftigt  was,  gevoclde.een  tegenvergift  in, 
jdat  zy  zo  tydig  vaerdig  had  ,  dat  de  hulpmiddel  recht  van  pas 
rquam ,  en  d'overhant  op  het  vergift  kreeg, 
■i  Zy,  na  twee  zo  verwoede  pogingen  de  darde  niet  vcrzoe- 
Tken  willende,  en  door  een  naturelijke begeerte  van  haar  leven 
cte  bewaren  aangeprikkelt,  bad  aan  haar  gemaal  om  verlof 
j  van  fich  tot  Piftoye  by  haar  magen  te  vertrekken  ,  zo  om  met 
"  haar  vertrek  een  voorwerp  dat  hem  niet  aangenaam  was ,  uit 
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zijn  creficht  tedoen,als  om  hem  in  'tvol  cn  vry  befit  van  zijn  on 
eerlijke  ^cncuchten  met  Hortenfia  te  laten.  Miarzy,  in  onge 
nade  by  defe  onmeedofrendc ,  kon  deze  jonft  niet  van  hem  ver 
werven.    In  tegendeel ,  hy  /door defe  huiirelijkerazerny  ,daat 
af  hy  bezeten  was,  ainjreftookt ,  befloot  met  haar lir' 
Oretlille  ,  op  hoedani^c  wijle  het  ook  was ,  t\)ntflaan*  l 
Jiy,  wetende  hoe  zachtmoedig  en  gerechtig  de  H artotj zijn 
mcefter  was,  en  hoe  zeer  hy  de  moorden cn^tbloetvergie^ 
ten  haatte  ,  darde  geen  ftaal  gebruiken  ,  om  deze  arme  v 
verdelgen*    Maar  by,  om  haar  duizent  doden  te  d>en 
Icn ,  die  een  in  haar  veroorzaken  zouden,  zette  haar  in  eelt 
kelder  gevangen,  daar  zy,  als  een  dootfchuldige ,  of  als  i 
wild  beeft  befioten  ,  in  deduifterheit  onder  de  levendige  (' 
was,  en  gelijk  een  Veftale  maacht,  die  verdieat  had  lev\ 
bedolven  te  worden.  Zy  had  niets ,  dan  d'aarde ,  tot  hair  bed  , 
eneenfteen  tothaarhooftkuffen  ,  meteen  weinig  zwart,  ver 
fchimmelt  en  verdcoogt  broot ,  en  onzuiver  water ,  niet  zo  zeer 
om  haar  leven  t'onderhoudeu  ,  als  om  dat  te  verkorten.  7jf 
zag  het  licht  niet ,  dan  eenmaal  des  daags ,  als  men  defe  fobero 
lijftocht  aan  haar  bracht. 

Daar  ziet  gy  hocGodfomtijtsderechtvaerdigen  in  de  ha 
den  der  bofen  ftcit,  om  hen  te  beproeven  ,  gelijk  het  gout 
't  vuur  ,  en  dat  hy  voor  een  tijt  toelaat  dat  de  goddel 
fich  verhovaerdigt ,  terwijl  de  vrome  in  druk  cndroefheit 
gedompelt  legt.  Maar  d' Eeuwige  is  eindelijk  gerechtig, 
en  bemint  de  gerechtigheit.  Zijn  aangelicht  keert  fich  naar  de 
billijkheit,  Hy  laat  niet  altijt  de  roe  ,  of  eerdedwinglandige 
lijksftaf  der  bofèn  op  het  hooft  der  rechtvaerdigen  ,  op  dat  het 
ongedult  hem  niet  van  de  rechte  weg  zou  doen  dwalen . 

Denk  echter  niet  dat  defe  onderaardfche  gevangenis ,  defe 
ketenen  ,  dir  onbehorelijk  voedfel  ,  en  defe  beroving  van 
*t licht,  het  uitterfte  van  d'elendenden  waren,  daar  toe  de 
wreetheit  van  defe  Herodes,  eu  van  zijn  vervloekte  Hcrodias 
de  beklagelijke  Oreftille  gebracht  hadden,  Zy  leefde  noch  te 
veel  naar  de  begeerte  van  defe onmcedogenden.  Hortenfia 
gingfomtijts  ,  eer  om  haar  pijn  te  vermeerderen  ,  dan  uit  deer- 
nis ,  haar  befocken  ,  naar  de  wijfe  van  een  razerny  met 
grote  fakkels  ,  die  zo  dik  en  ftinkeiid  een  rook  afgaven  ,  datzy 
machtig  was  om  defe  elendige  gevaiige  vrou  in  dit  eng  ea 
duiftcr  hol  te  verlhkken^   Zy  deê  haar  daar  zware  overlaft 

aan  » 
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;an,  en  befchuldigde  haar  met  zodanige  oneerlijke  v/erkcn  , 
:  r  zynicteens  op  gedacht  had,  en  die,  ter  harten  genomen 
.i'ude,  machtig  waren  om  een  eerlijke  vruu  van  rou  en  hart- 
/■wecr  te  doen  fterven.  Zy ,  niet  met  woorden  vernoegt ,  voeg- 
iWv  nochfljgen  aan,cn  Üoegdefc  elendigezo  wrtdelijk.dat  het 
"^'  [heen  dat  dït  arm  fcheplcl  een  doel  voor  al  de  Ichichten  van 

ar  wreetheit  was. 
'i    Maar  God,  die  in  zijn  woort  belooft  heeft ,  dathetgedult 
•der  armen  eindelijk  niet  vergaan  zal,  liet  toe  dat,  terwijl 
'  '  ,  r  eens  in  citonderaardfch  hol  geklommen  was,  om 

_  ,  u;e  te  plagen  ,  een  der  kinderen  van  defe  ongelukkige, 

.  tonder  dat'Hortenfiadair  opdacht ,  haar  volgde ,  enaanfchou- 
jwer  der  onbcfuifde  wreethedcn,  dieaanditarmichepfclge- 
fleegt  wierden  ,  was.  Zeker,  defcwrcetheden  waren zoda- 
lig,  dat  Or-rfuUe,  van 'r.  leven  wars,  en  van  een  krachtige 
,vanIioopgeparll,  hetgeen,  't  welk  naturelijk  van  al  de  wer- 
velt gevloden  word,  te  weten  de  doot ,  van  haar  tot  een  jonft 
Verzocht.  Maar  defe  w rede  tygerin  had  aan  haar  't  geen  koo- 
ien antwoorden,  't  welk  eertijts  zeker  Kaizcr,  een  gedrocht 
n  wreetheit ,  tot  de  genen  zeide,die  hy  in  gevangenis  dcê  pijni- 
gen ,  en  die  gelijke  jonit  van  hem  verzochten  :  Wanneer  is  defe 
met  my  verzoent?  hy  zal  niet  zo  goet  koop  hier  afgeraken ; 
.ik  wil  dat  hy  de  doot  een  lange  tij  t  beproeft ;  endathydage- 
■ilijks  gevoelt  dat  hy  in  'tgraf  daalt.  Indien  iemant  onder*t  gc- 
rjwelt  der  pijnen  bezweek  en  ftorf,  of,  om  van  zo  veel  quaien  be- 
Tvrijd  te  zijn  ,  fich  van  hon-  - '  -  ^t  v:  v-  ^n  ,  zo  zeide  hy  :  Defe  is 

lyontfnapt.  .       ,  j  r 

Indien  d'onroecdogendeHortenha  zo  grote  macht,  als  dele 
aizer,  gehad,  en  de  ilraf  van*»^  ht  niet  ontzien  had  , 
.  zou  zonder  twijiïel  haar  erbarmt  .  ■  ^.cbeden  verHoort ,  en, 
I  gelijk  een  onverbiddelijke  goddin  desnootlots,  dcdraatdcs 
ü  levens  van  de  bewenelijke  Oreftille  afgefneden  hebben .  Maar 
i"tgeen,  'twelk  gewonelij k  de  bofen  atlioud  van 'tquaat,  dat 
j  zy" begeren  te  doen  ,  is  meer  de  vrees  van  de  Itraf ,  dan  de  fchrik 
i  van  de  misdaat.  Al  haar  begeerte  Was  dan  door  haar  flagen 
è  en  laftcringen  Orellille  aan  te  porren ,  en  te  dwingen  tot  fich 
1  zelve,  door  onthouding  van  fpijs ,  te  laten  ftcrven,  opdatzy 
dc  vrucht  van  de  doot  zou  genieten,  en 'r  misdrijf  daar  af  defe 
elendige  aangetegen  zou  worden. 
Dit  klein  kint,dat  onverwacht  by  dit  fchoufpel  was  gekomen, 

wierd, 
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wierd,  hoewel  nietouder  dan  vijf  of  zes  jaren ,  door'tgevoe' 
van'tbloet,  dat nietalleenlijkin de menfchen ,  maarookind  i* 
heeften  is  ,  bewogen  ,  en  ,  uit  meedogen  wenende ,  om  dat  he  * 
zijn  moeder  dus  ongercchtelijk  zag  lijden ,  viel ,  niet  beter  doei 
kennende,  op  lijn  kniejen  voorHortenfia,  en  bad  haar  ' 
nis  met  deze  elendigc  te  hebben ,  en  haar  niet  zo  overmau 
te  plagen.    Maar  deze  onmeedogende  vrou  ,  in  plaats  var/ 
door  't  gekrijt  des  moeders,  en  tranen  des  kints  bewogen? 
te  worden,  viel,  haer  razerny  verdubbelende  op  dit  onno-r* 
zelfchaap,  en  floeg  dat  zo  erbarmelijk ,  datzy  hctgevoeloos,:^ 
en  byna  doot  op  de  plaats  Hetleggen*  Deze  flagen  waren  ge- 
voelijker  aan  Oreftille,  dan  a!  haar  voorgaande  elenden  :  wanit 
zy  ,  in  haar  zelve  lijdende,  leed  ineen  uitgeteert en  quynendi* 
Jighaam  ,  daar  af  zy  'tlevcn  verachtte,  en  dedoot begecrde,| 
Maar  zy ,  deze  wrcetheit ,  uit  oorzaak  van  haar ,  aan  haar  waar-^f 
dekint  plegen  ziende,  gevoelde  in  wcndiglijk  alsof  haar  inge-^ 
want  van  malkander  gefcheurt  wierd  ,  en  leed  in  een  lighaam, ' 
daar  af  zy  de  behoudenis  meer  ,  dandat  van  haar  zelve ,  begeer^t 
de.    Wat  hartzweer  was  dit  voor  deze  bedrukte  moeder,  dat 
zy  fich  dus  als  een  dootfchuldigc  gebonden  zag ,  en  in  dit  uitter- 
fte  geen  byftant  aan  haar kint kon  doen  ?  D*oude wet,  verbied 
dende  de  geit  in  geitemelk  te  koken,  wierd  hier  niet  alleen 
overgetreden  j  maar  alle  goddelijke  en  menfchelijke  wetten 
wierden  door  dezeonmenfchelijkeenonbefuifdeonbarmhar* 
tigheit  gebroken*  Deze  ongevoelijke  kelder  betuigde ,  door  de 
weêrgalm  van  zijn  gewelf,  dat  zy  van  dit  treurig  fchoufpel 
gevoel  had. 

Oreftil  Ie ,  in  haar  banden  niets ,  dan  de  tong ,  vry  hebbende , 
braakte  alle  lafteringen  uit,  die  zy  bedenken  kon  ,  om  te  betui- 
gen dat  3e  razerny  haar  zinnen  beheerfchte  ,  en  om  de  lefte  uit- 
werking van  een  wrede  wraak  op  lich  te  trekken.  Maarzy  had 
niets,  dan  woorden,  en  Hortenlia  werken.  Zeker,  de  tong  is  te 
zwak,  om  tegen  de  handen  te  worftclen.  Zy  plette  haar  byna 
met  vuiften  en  (b )kriagen  ,  fchond  haar  aangeficht  met  haar  na- 
gels van  een  Harpy  ,  cn  maakte  haar  heel  met  bloet  beklad. 

Men  zegt  dat  het  jong  van  de  leeuwin,  uit  fijns  moeders 
buik  komende,  heel  verdooft  legt ,  en  dat  de  leeuwin  ,  gelo- 
vende  dat  haar  jong  doot  is,  zo  yfTclijk  brult ,  dat  de  jonge 
leeu  ,  dit  gebrul  horende,  d'ogen  begint  t'openen,  en  zijn 
voeten  uit  te  fteken ,  als  of  hy  door  deze  ftem  in  't  leven 

wierd 
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ttnerd  geroepen,  Oreftille  maaktezo  groot gekrijt ,  dat  haar 
}  int  weer  van  fijnbezwijmenisbequam.  De  wrede  Horrenfia 
7  eepte  dat  buiten,  en  liet  Oreftilla  in innerlijkeen uitterlijke 
h  uifterniflen ,  en  in  een  ontrooftelijk  lijden.  Maar  God  ,  die 
r  :r  plaats,  daar  menfchelijke  kracht  bezwijkt ,  ziinvermo- 
.'  ■en  begint  te  tonen  ,  en  die ,  zijn  eer  uit  de  mont  der  kinderen 
A  rekkende ,  te  weeg  brengt  dat  de  j  onge  Daniël  de  valfc he  gri js- 
j  arts,  befchuldigers  vandekuifcheSufanna,  befchaamt,  deze 
jcjod ,  diens  arm  niet  verkort  of  verzwakt  is ,  en  die  alleen  won- 
vieren  doet ,  gebruikte  de  mont  van  dit  jong  kint ,  om  al  dit  ge- 
.  leim  van  onrecht ,  dat  in  Amulioos  huis  gefchicdde ,  in  *t  licht 
;:e  brengen. 

{  Deze  jongen  ,  met  fijn  gebuurkinderen  ,  hem  in  ouderdom 
'gelijk ,  fpelende ,  trad  met  hen  in  een  gebuurhuis ,  daar  hy  van 
.  houders  gevraagt  wierd ,  waar  iijn  moeder  Oreftille ,  die  men 
kedert  een  lange  rijt  niet  gezien  had,  gebleven  was.  Hy  vertelde 
ïdaar  op  al  *t  geen  ,  dat  hy  haar  had  lien  lijden  ,  ja  ook  de  (lagen  , 
aar  af  hy  zelt  een  goet  deel  had  gekregen  i  en  dit  alles  met 
ulk  een  eenvoudigheit ,  als  een  kint  van  lijn  jaren  kan  en  be- 
hoort te  hebben.  Daar  is ,  zegt  een  Oude ,  niets  zekerder ,  en 
yby  gevolg  niets  krachtiger,  dan  de  getuigenis  van  een  kint: 
l  om'dat'et,  tot  een  tijt  gekomen  zijnde ,  in  de  welk  het  alles  , 
tdat  het  fxet,  aanfchouwen  en  zeggen  kan,  noch  niet  tot  dele 
nrap  van  boosheit  is  geklommen,  dat  het  de  waarheit  kan 
3(bedekken  en  vermommen.  Deze  jongen  wierd  dan  gelijk 
j  een  godfpraak  gehoort  i  en  defe  gebuurt  deê  hem  deze  er- 
barmelijke gefchiedcnie  ook  voor  anderen  verhalen. 

Al  de  genen  ,  die  dit  hoorden  ,  waren  met  deernis  be- 
wogen ,  en  kregen  grote  begeerte  om  Oreftilla^it  deze 
!;elenden  te  verlolTen.  Maar  zy  vonden  grote  zwj^gheit  in 
jzich  tegeti  Amulio  ,  die  in  hoge 'achting  en  jonft  by  dc 
VVorft  was  ,  te  kanten.  7,y  zagen  op  malkander;  maar 
h  daar  was  niemant ,  die  deze  ziakeerft  aanvangen  wilde.  En 
s  zeker,  Amulio  had  zich  zo  nootzakelijk  by  de  Hartog  ge- 
ï  maakt,  en,  liftig  zijnde,  wift  zo  wel  fijn  achtbaarheit  uit 

Jte  ftrekken  ,  met  aan  yder  te  doen  geloven  dar  hy  volkom* 
macht  opzijn  meefter  had  ,  dat 'er  niemant ,  hoe  groot  ook , 
jj  in't  hof  was,  die  zich  niet  ontzag  tegen  hem  te  kanten ,  en 
tot  vyant  te  hebben. 

Men  vond  by  geval  enige  burgers  van  Putoye  tot  Florence, 

daar 
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daar  af  Oreftillevan  maachfchapbeftont :  maar  zij  n  bczondei  ^ 
belang  deê  hem  de  plichten  van  vrientichip  verfaken  ,  vermits  # 
hy  vreesde  dat  hy  ,  zo  hy  Oreftilles  zaak  in  handen  nam,Tp 
zijn  andere  zaken  door  Amulio  beciorven  zou  wor^^ 
Men  ftclt  niet  alleenlijk  onder  de  Vorftcn  de  reden  van  .c 
boven  't  maachfchap,  dewijl  men  ook  onder  d'onbeampte 
lieden  ziet,  dat  de  goederen  zo  veel  twift en  veefchil  veroor* ï> 
zakcn^   Defe  bloetvrient ,  door  de  mcnit^tc  der  gencr  gedrukt,  i 
die  hem  vermaanden  Oreftilkszaak  in  handen  te  nemen  ,  wiU  < 
de  hier  niet  aan,  maar  vond  echter  middel  om  een  oom  van/ 
Oreftille  tot  Florence  te  doen  komen  ,  aan  de  welk  hy  dele  faak 
beval. 

Defe  goede  man  ,  vaneen  ware  y  ver  gedreven  ,  en  begerig  \ 
om  aan  zijn  nicht  een  dicnft  van  goed  maaclifchaptcbcwy 
zen  ,  deê  Amulio  ,  zonder  voor  de  jonft ,  die  hy  in  't  hof  had ,  te 
vrcfen,  voor 't  gerecht  dagen.    Oreftille  wierd  ook  terftont 
uit  haar  hol  gehaalt,  en  in  een  kloofter  in  bewaring  geftclt, 
terwijl  men  naar  de  gehele  uitfpraak  van 't  vonnis  wachtte. 
Pefe  elcndige  ,  fich  in  zekerhcit  ziende,  begon  de  hele  handel 
t'ondekkcn  ,  en  van  d'overvloet  van  haar  hart  '  ^ 
Haar  inbrengingen  ,  gehoort  zijnde ,  bcv'^' .  l:,,lu 
prikkelden  hen  aan  om  een  voorbeeldeli^  -   .  Amn'ro 
te  doen.   De  mingenoten  der  Vorften  zijn  nim 
nijders  ,  of  ten  minften  zonder  ergwanigen  :  want  ae  gceii  van 
de  mcnfch  heeft  dit  eigen ,  dat  hy  't  geluk  van  anderen  met  on- 
gedult  verdraagt ,  en  tiat  hy  met  onwil  ziet  dat  de  genen  ,  die 
beneden,  of  gelijk  met  hem  ge  weeft  hel4>en,  boven  hem  verhe- 
ven worden. 

•t  Is  buiten  twijffcl  dat  de  genen ,  die ,  voor  defe  omkeor  van 
de  Flor^&tynfche  Gemeente,  grote  macht  in  de  Raat  hadden 
gehad,  met  onwil  zagen  dat  de  vrcemdeh'ngen (dus  noemen 
zy  de  genen,  dre  niet  in  deAat  geboren  zijn)  in  achting  by  de 
Vorft  waren,en  meerdeel  dan  zy  in  debeftiering  hadden^  Zy  , 
defe  gelegentheit  in  handen  hebbende,  om  onder  de  dekman- 
tel van  gerechtigheit  hun  gevoelen  te  betuigen,  vervorderden 
deze  rechts  vorderiug^met  grote  vlytcn  naerftigheit.  APtgeeu, 

welk  Oreftille  verkliarde,wierdgetrouweh)kop^-  '  '  r  - 
en  onder  anderen  e;jnbezonderc  zaak, die  ik  niet  mi 
voorby  wil  gaan. 

Oreftille,  door  wanhoop  dikwijls  omdedoot  wenichcn- 

de, 
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Der  Wemltfche  Vcrandemgm.  271 
c ,  cn  de  woede  van  de  bofe  Hortenfia  niet  zo  ontflcken  kon- 
:)  ende,  dat  zy  haar  doden  wilde,  bad  dat  mcntenminftcn 
efe  wrede  jonft  aan  haar  zou  bewijfen  ,  dat  men  iets  aan  haar 
:  cfchikte ,  daar  meê  zy  fich  doden  kon.  Hortcnlla  antwoord- 
;  ie  bier  op,  dat  zy  gaerneeen  mes  ,  ton ,  of  verc^ift  aan  haar 
;ou  geven,  zo  zy  niet  vreefde  dat  het  gerecht ,  bevindende 
lat  Orellilledusgell:.  »rven  was ,  defedoot  haar aaniijgcn  zou  , 
lewijl  ditzonder  getuigen  moellgefchieden  ;  maar  dat  men  , 
lis  zy  van  druk,  droetbcit  en  rou  geilorven  was ,  hetftraf 
•  :)nthaal ,  aan  haar  gepleegt,  kon  bedekken  ,  en  haar  op 't  bed, 
'  ilseen  naturelijkcdootgeftorven  ,  kon  vertonen.  Hortenlia, 
itnilTchien  van  de lillige  Amulio  hierin  onderwefen  ,  betuigde 
t  iier  door  datzy  zo  (pitslinnigin  haar  wreetheit ,  alswreetin 
'  fiaaar  fpitszinnigheit  was. 

Toen  de  rechtsvorderingen  ,  die  de  rechters  gebruiken ,  ge- 
"^k  ipeurcn  ,  om  het  leger  van  de  waarhcit  en  billijkheit  te 
rinden,  klaar  gemaakt  waren  ,  gingen  de  rechters ,  overwe- 
itgende datzy  tegeneen  der gcheimfchrijvcrs  van  de  Hartog ,  en 
leen  van  zijn  grootfte  geheimgenoten,  te  doen  hadden  ,  by 
lAlexander  (die  men  de  bynaam  van  Groot  wel  mag  geven  , 
m  veel  heldachtige  deuchden  ,  die  men  in  zijn  leven  be- 
eurt)  en  vertoonden  aafi  hem  de  misdaden  ,  daar  mee 
Anuilio  beichuldigt  wierd.    DeVorft,  het  verzoek  voorko- 
mende ,  datzy  aan  hem  wilden  doen ,  om  verlof  te  hebben  van 
ïgen  hem  tepleiten  ,  en  ook  tegen  defe  rampzaliore  vrou  ,  die 
ly  onderhield  ,  en  die  oorzaak  van  al  d'ongelukken  was ,  zei- 
Ldetot  hen :  Mijn  Heren  ,  hoewel  God  my  tot  het  Vorftendom 
an  deze  Staat  ,  door  middelen,  die  alleenlijk  den  vreem- 
lÖclingen  in  Tofkanen  onbckent  konnen  zijn  ,  geroepen 
i  heeft,  zo  wil  ik  nochtans  dar  de  gerechtit^heit  zo  volkomen 
c  over  mijn  wil  heerfcht,  dat 'et  Ichijnt  dat  ik  onder  haar  befta. 
^JÜk  laat  dieshal  ven  niet  alleenlijk  toe,  maar  bid,  en  ^  dat  meer 
.  fis,  gebied  u dat  gy*t geen,  't  welk  uw ampt  is ,  pleegt,  niet 
j  alleenlijk  tegen  dcfc  geheimfchrijver,  maar  ook  tegen  d'uit- 
i  fteekentrte  van  mijn  geheel  hof,  alwaar 't  mijn  naalte  magen. 
^  Gy  zult  ,  d(M)r  de  vryhecr,  die  gy  do^r  mijn  micht  in 
:  plegen  van  dir  ampt  behouden  zult ,  bekennen  dat ,  fchoon 
:  de  Gemeente  van  Florence  een  ecuwig  Harrog  verkregen 
i  heeft  ,  zf  echter  niets  van  haar  kracht  in  de  bediening 

Dus  veftte  dczcgrote  Vorft , 

vcor 


s  van  't gerecht  heeft  verloren. 
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voor  hem,  en  voor  zijn  nakomeliagen  ,  op  degerechtighc ^ 
de  grontveft  van  zijn  Vorftendom  ;  grontveft,  die  eenheai* 
fchappy  zonder  einde  aan  hembeloufde.    Want  dewijl  dot 
d'ongerechtigheitde  Staten  verweeft  worden,  gelijk  de  heilrj;  i  i 
Schrift  aan  ons  getuigt,  zo  maakt  dcgercchtigheit heuroo 
beftandig  en  bloeiende. 

Ik  geet,  aan  yder  te  bedenken  of  d'amptliaden  van  't  gerecf 
niet  wtl  vernoegt  van  de  Hartogfcheiddcn  Zy  daagden  tetftoi 
Amulio  ,  die  met  hun  daging  Ipottc ,  uit  oorzaak  van  't  bctrow  r 
wen  ,  dat  hy  in  de  jonft  van  zijn  meefter  had.  Hy ,  in  defcrvoc' 
gen  de  wetten  verachtende ,  wierd  binnen  weinig  dagen ,  e 
toen  hy  *er  minft  op  dacht,  in  een  engegcvangenis.en  Horter 
ineen  ander  .gcüotcn. 

O  eeuwige  God,  gy  verwifielt  dus  het  lot  der  rechtvaerdij 
en  onrechtvaerdigen.   Degenen,  died'onfchuldige Orefti 
vervolgden  ,  wierden  toen  om  hun  misdaden  in  de  gevangei 
geworpen  Ramp  zy  u ,  zegt  de  opperlle  Waarheit ,  die  d'and 
ren  plaagt  j  want  gy  zult  op  uw  beurt  gep!aagt,en  met  de  maat 
daar  meê  gy  aan  uw  naaften  uitgemeten  hebt.weer  toegemet 
worden .   Zy  gevoelden  toen  d'uitwerking  van  de  wet  van  g 
lijke  vergelding}  gevangenis  voor  gevangenis:  maar  noch 
tans  met  dit  verlchil',  dat  zy  met  recht  het  geen  leden  ,  't  wel 
zy  zonder  reden  d'arme  Orcftille  hadden  doen  lijden. 

Zy,  op  Oreftilles  aanklachten  ündervraagt,wierden  verfcheiaj 
den  in  hun  antwoorden  gevonden,  om  datdefegrontregel  alj 
tijt  waar  is,  dat  de  waarheit  een  en  de  zelve,  en  de  lagen  onftant.1 
vaftigen  veranderlijk  zijn  ,  gelijk  een  Protheus.  Hortenfia  log 
hendenu  ,  en  beleed  dan  weer.   Maar  Amulio  ,  ook  de  genen 
die  hem  ondervraagden  ,  dreigende ,  beleed  alles ,  en  zeide  me 
een  toornig  en  verwaant  gelaat  noch  meer ,  dan  men  van  he 
eifchte,  en  achtte  al  de  qualen.die  hy  aan  zijn  gemalin  had  doe 
lijden,  niets  anders,  dan  beuzelen.  Maar  de  weegfchaal  vand 
Gerechtigheit.  verre  van  die  van  zijn  oordeel  verfcheiden.woo 
zijn  misdaden  in  alle  billijkheit,  cn  bevond  die  zwaarder,  d 
hy  gedacht  had,  dewijl  dcfe vcrtoejelijkewreetheit tegen d 
wetten  van  demenfchelijkheit ,  en  tegen  het  heilig  huwelij 
ftreed.  Zeker ,  gelijk  htt  geen ,  d.it  voor  de  menfchen  verheve 
fchijnt,  affchrikkcliik  en  neder  ig  voor  God  is,  zo  zijn  ook  d 
inisdaden,  die  wy  gering  achten  ,  zwaar  en  groot  voor  d'oge 
Van  de  geen,die  ongerechtigheit  in  zijn  engelen  heeft  gevonden 
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Der  Wemltfche  Veranderingen.  17^ 
'n  voor  welks  ogen  de  ftarren ,  die  helderft  flikkeren ,  duifter 
r  ijn. 

Dewi j  1  Amulio,  om  de  ftrafheit,die  hy  aan  Oreftille  gepleegt 
|d  ,  lich  geen  ftraf  waardig  oordeelde ,  zo  bevont  hy  fich  noch 
linfchuldigomhet  openbaar  en  fchandelijk  over/pel  metHor- 
iVenliadaar  af  hy  door  veel  getuigen  ,  en  doorzijn  eige  belydenis 
Ij  IC  ivertuigt  was :  zo  waarachtig  is  dit  heilig  Woort,  dat  de  godde- 
I.  i üfc ,  als  hy  ten  top  van  alle  quaat  geftegen  is,  de  vertoningen,eii 
^  V  Ie  vrees  van  ftraf  veracht.  Hy  was  niet  vernoegt  met  ongeftraft 
ie  zondigen, maar  roemde  noch  opzijn  eige  fchaamte  en  fchan- 
b  .  ie ,  of  meende  ten  minfte  fich  met  de  menigte  der  voorbeelden, 
iie  hcmgelijk  waren  ,  te  bedekken  en  befchutten ,  alsofhy. 
^eel  anderen  in  hun  misdrijf  bedrajende,fich  uitzijn  eige  redde^' 
Zeker,  men  moet  belijden  ,  dat ,  naar  het  bederve  oordcel  des 
a;verrelts,d'overrpelcn  en  onkuisheden  het  tijtverdrijf  der  quade 
r^laoven ,  en  d'crgerniflen  en  fpeeltuig  der  bofèn  zijn^  Maar  God, 
t  die  de  werken  met  een  ander  oog,  dan  de  menfchen,  aanfchout 
^:^doet,  zonder  zo  groot  een  vloek  tegen  de  dieven  en  lafteraars 
Ijit  te  Ipreken,  aan  degenen,door  de  welken  d*crgernis  verfprcid 
word,  een  ramp,  ja  een  eeuwige  ramp,  voorzeggen,  en  aam 
hen  verkondigen,  dat  het  beter  voor  hen  was ,  dat  zy ,  meteen 
fteen  om  de  hals ,  in  de  zee  geworpen  wierden ,  dan  de  minfte 
'der  menfchen  verergerden*  Wat  d'overfpeelders  aangaat,  hy 
doet  hem ,  door  de  mont  van  de  grote  Apoftel ,  aanzeggen ,  dat 
^y  buitenst  Koninkrijk  der  hemelen  gefloten  zullen  worden^ 
'Oemenfchelijke  wetten  ,  hier  in  met  de  goddelijke  wetten  ge-, 
t  i  Jijk ,  verwij fen  ondertuflchcn  de  genen  ,  die  dVcht  breken ,  ter 
idoot ,  gelij  k  ook  de  genen  ,  die  naar  *t  leven  der  ai\deren  trach- 
iten,fchüon  fy  hun  Ichadelijk  voornemen  niet  volbrengen. Want 
iioewel  de  bofe  wil  niet alcijt  in't  menfchelijkgerecht voorde 
ufiJaat  genomen  word ,  zo  word  nochtans .  als  men  gepoogt  heeft 
r^it  uit  te  voeren  ,  een  felve  ftraf  tegen  de  pogers  geftelt ,  als  ot  zy 
•hun  voorncmé  met  de  daat  volbracht  hadden^De  reden  hier  at  is 
dat ,  dewijl  de  wortel  der  goede  ot  quade  werken  in  het  hart  is, 
|ty  uit  de  bewegingen  daar  af  hun  hoedanigheit  te  nemen  ,  en  by 
j^evolg'ftrafot  vergelding  waerdig  zijn. 

j    Amulio  dan,  en  zijn  boelin  ,genoechfamelijk  overtuigt  van 
•Moor  verfcheide  middelen  gepoogt  te  hebben  Oreftille  van*tle- 
7€n  te  beroven,  en, dat  meer  is,van  een  lange  tijt  in  een  vervloekt 
>verrpelt  gcwentelt  te  hebben ,  wierden  naar  de  wetten  verwe- 

S  zen 
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zen  om  het  hooft  op  een  ftraftoonncel  te  vcrliezen,en  aan  de  gt . 
hele  dut  van  Florence  tot  een  fchandclijk  fchoufpel  te  dienen,  r. 

Enigen  der  vrienden  van  Amulio ,  te  voren  bespeurende  hocfl  ^ 
danig  een  vonnis  tegen  hem  geveltzou  worden  ,  en  dat  derech>'  r 
tcrs  geiinc  waren  om  een  voorbceldelijke  {Irat  aan  hemt  - 
doen,  en  naar  de  wetten  te  verwijr.en  ,  verwittigden  dit  aa: 
Amuh'o,  om  tc  zien  ofde  Vorft  een  volle  macht  en  vry  heit  i)i 
hun  vonnlflen  aan  hen  zou  laten,  dat hy  dele flag zou fchutiri 
ten  ,  die ,  Ichoon  hy  genade  van  de  Hartog  verkreeg  ,  echter  a! '  '\ 
tijt  zijn  achting,  als  vande  geen  ,  die  ter  doot  ver  weien  hac» 
geweell,  belmetten  zou.    Maar  hy  fpottc  met  dit  berichti 
De  boüsheit  en  blintkcit  hadden  hen  verblind ;  en  de  verwaant! 
lieit  ftortte  hem  voort  in  zijn  ondergang:  vermits  hy  geloofd'^ 
dat  de  rechters  hem  niet  naar  dellrengheitder  wetten  zou; 
den  darren  verwijzen,  of,  zo  zy  hem  verwezen,  dat  zy/ 
mcefter,  zijnoppcrmacht  in  handen  nemende ,  hem  nimme: 
2:ou  laten  vergaan*  Hy  ,  lich  aan  dit  gevoelen  gevell  hebbende 
wilde  nimmer  de  rechcers  bidden  ,  of  verzoeken  dat  zyjonftl^i 
tegen  hem  zouden  zijn  :  ja  hy  wilde  ook  zijn  toevlucht  niet  to 
Afexander  nemen,  van  welks  jonften  vourllant  hy  lich  hce 
zeker  achtte. 

Het  vonnis  wierd  dan  gevelt,  en,  naar  degev/oonte ,  in  dc 
zelve  dag  voor  hem  gelezen,  opduthy  lichter  dootbereider 
zou.   Hy  aanhoorde  de  lezing  daar  at  met  gdach  en  gefpot 
niet  om  dat  de  ftantvalH^heit  of  wanhoop  zy  n  moed  wapende : 
om  hem  met  een  vrolijk  gelaat  het  vreeflelijlc  beelt  van  defd 
Ichrikkeliike  deurtocht  te  doen  aanfchouwen  ;  maar  om  dat  h 
lich  inbeeldde  dat  zijn  meellcr,  diens  geed,  gelijk  hy  wift ,  to 
goedertierentheit  genegen  was,  en  die  gewonelijk  zijn  huis 
genoten  met  kleine  llraffen  ftrafFe ,  vernoegt  zou  zijn  met  hem 
vrees  aan  re  jagen  ,  en  hem  de  donderdag  tedoen  horen,  zonder 
liemdehlixem  te  doen  gevoelen. 

Zeker,  menzaghier,  in  een  zelve  tijt ,  een  gerechtig  von- 
nis  van  d'aardc  en  hemel ,  omdatd'inbecldingvandehoop, 
in  de  welke  defe  dui/el  fich  vermengde,  die  lagen  achre 
onze  hieL-n  fpant ,  dat  is  in *t  uitterlk- van  ons  leven  ,  hem  iii 
zijn  fterven  defe  God,  aan  de  welk  hy  in  zijn  leven  niet  ge- 
dacht ,  en  die  hy  niet  gevrccfl:  had  ,  deé  vergeten*  Men 
zond  een  biechtvader  aan  hem,  om  hem totweltelterven 
en  door  berou  genade  te  verkrijgen  ,  te  vermanen,  Maar^ 
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Drr  iVemltfche  Vo^indcmgtn.  27  ^ 

f  verachte  defe  vermanini^en  ,  cn  zcide ,  op  een  befpottclijke 
•ijfe ,  dat  hy  defe  vallche  Propheten  zou  doen  lieden  ,  en  dat  hjr 
iet  zo  ziek  was,  of  hy  kon  van  een  goed  pjencesmeefter  (hy 
elde  hierin  met  de  naam  vanzijnniecfter  AlexanderdeMe- 
's^meteen  woortgenezcn  worden.  Men  vertoonde  aan  hem 
zijn  verwachting  vruchteloos  was ,  en  dat  de  Hartog  be- 
rde dat  de  gerechtigheic  d'overhant  zou  behouden  ,  en't 
nnjs  uiti^evocrt  worden.  Maar  hy  antwoordde ,  dat  hy  zelf, 
een  geheimfchrijvcr  der  bevelen  van  de  Vorft,  genadeea 
itTcniflen  om  onvergeeffel ijker  zonden,  en  aan  lieden, 
niet  zo  nootwendig  als  hy  waren  ,  afgevaerdigt  had*  Hy 
f  in  al  defe  twilien  cn  tegenftribbclingen  onboetvaerdig  r 
CKer ,  een  wonderlijke  wcrkiog  van  de  boosheit ,  die  de  waar- 
eit  defer  heilige  woorden  brtobnt :  Ren  boos  hart ,  onbuighe- 
ijk  tot  berou  vergadert  voor  fich  een  fchat  van  gramfchap  tot 
dag  van  de  wraak  des  Heren  :  en  defe  anderen  j  Dateenon- 
ê  Jogend  gemoed  een  quaad  einde  zal  nemen. 
D'uur  van  het  droevig  Ichoufpcl  naderde  ondertufl'chen*' 
.•4en  haalde  hem  uit  de  gevangenis ,  om  hem  ter  ftraf  tebren- 
^;en.  Hy  begon  toen  aan  zijn  verlies  te  twijffelen  ,  en  hield 
ajn  ondergang  zeker,  toen  een  van  zijn  gcheimlle  vrienden 
an  hem  openbaarde  datdeHartog,  (miflchen  vergramt  vam 
lat  hy  door  verwaantheit  gemart  had  met  intijts  zijn  toe- 
rhiciu  tot  de  barmhartigheit  van  deVorfl:  te  nemen  ,  of  om 
ian*t  gemeen  te  vertonen,  dat  hy  niet  begeerde  dat  zijn  hove- 
ingc'n  zo  veel  van  zijn  jonft  aan  fich  zouden  beloven,  datzy 
hem  de  gcrcclitigheit  zou  doen  overtreden)  uit  de  ftat  ter 
lacht  getrokken  was,  om  nietgemneit  te  worden  in 't  leven 
nn  hem  tefchenken*  Hy  dcé  toen  gelijk  degenen  ,  die,zien- 
ie  dat  hunfchipvanecnblijkelijkelchipbreuk  gedreigt  word  , 
illecnlijk  hun  toevlucht  tot  de  Hemd  nemen  ,  diens  goetheit  zy 
Tiet  beloften  en  ^  jbeden  aenroepcn.Hy  zou  toen  wel  een  langer 
ijt ,  om  met  een  bezadigeren  geruller  gemoed  op  zijn  geweten 
:e  denken  ,  begeert  hebben. 

.  O  zondaren  /  gy  vcrlieft  dikwils  het  fchoonfte  van  uw  tijt 
{fi  ydelheden,  en  wenfcht  vergeefs  naar  tijt  van  berou  ,  alsgy 
.  fan  een  haaftige  en  onverwachte  doot ,  als  van  een  dwarrelbui , 
-overrompelt  word.    Maar  dit  is  Gods  gedulten  lankmotrdig- 
iheit  misbruiken*    Amuiio,  fich  verloren  ziende  ,  verzocht, 
aar  te  fpade  ,  tijt  van  lich  zeU  t'onderzoeken  ,  en  fich 

S  z  met 
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met  God  tc  verzoenen,  *t  Gerecht  was  onverbiddelijk»  I 
dienaars ,  die  hem  ter  ftraf  van  zijn  misdaden  zouden  brenger 
gelovende  dat  hy  dit  uitftel  verzocht,  eer  om  de  genade  V2 
d'aardc  te  verwachten ,  dan  om  die  van  de  hemel  te  verkrijger  J 
antwoordden  dat  zy  hem  niet  van  detijt ,  door  de  wetten  ti 
d'uitvoering  van  de  ftrat  der  dootfchiildigen  geftelt,  kondt 
ontflaan.  Hy  dan,  in  deze  verwarring  van  gedachten  tuflcht 
een  valfche  hoop  en  ware  vrees  wikkelende ,  beleed ,  doch  mi -j 
*er  haaft ,  en  als  ter  loop ,  zijn  misdaden ,  cn  wierd  terftont  t< 
plaats  ,  daar  hy  de  ftraf  van  fijn  misdrijf  lijden  zou  ,  g< 
bracht. 

Maar  zullen  wy  niets  van  de  goddeloze  Hortenfia ,  not 
meer  ontroert  en  verbaaft  dan  A  mulio ,  zesgen  ?  Men  kon  haa( 
iiaauwelijks  van  de  verwoetheden  der  wanhoop  aftrekken) 
die  haar  zodanige  woorden  en  daden  deê  zeggen  endoen  ,  d; 
ik  dit  papier  daar  raec  niet  befmetten  wil ,  en  die  haar  by  d*aar; 
fchüuwers  meer  verfoejens-  dan  erbarmenswaerdig  maak 
ten.  Amulio  had  haar  altijt  met  de  valfche  hoop  van  ftrafftj 
loosheit  op  tuil  gehouden  ,  en  gevoed.  Zy  dan ,  verzekej»! 
van  vergiffenis  te  verkrygen  ,  dacht  nergens  min  op ,  dano 
het  leven  te  verliezen.  In  tegendeel ,  zy  had  niets  anders  in  haa' 
geeft ,  dan  gedachten  van  wraak  tegen  de  genen ,  die ,  zo  z 
achtte  .  haar  tegenftrevers  waren.  Maar  wat  al  lafteringe^ 
fpoog  zy  tegen  de  hemel ,  aarde,  Vorft,  rechters,  Amulio. 
wetten,  en  tegen  aldewerreltuit,  toen  zy  zag  dat  al  haar  vei 
wachtingen  enkele  ydelheit,  en  valfche dwaasheit  was?  Goj 
gebruikte  haareigemont,  om  haareigefchaamteop  hiaraad 
^'eficht  te  werpen,  even  als  een  wijnton,  diehetfchuim  va( 
de  wijn,  die  inwendig  kookt,  opgeeft.  Zy  bracht  het  geen  I 
dat  in  duifternis  met  Amulio  gefchied  was,  in'tlicht,  en  ver 
kondigde  'tfchandelijkfte,  dat  zy  in't  geheim  bedreven  had; 
op  de  daken. 

Zy  (om  aan  u  een  ftaaltje  van  't  gehele  werk  te  vertonen)  be-)- 
klaagde  fich  onder  andere  dingen  van  dat  men  haar  ,  dicwe 
duizentmaal  in  haar  macht  gehad  had  Oreftilla  te  doden  ,  er> 
het  niet  gedaan  had ,  om  enkele  pogingen  ,  die  tot  geen  uitwer-r 
king  waren  gekomen,  ftriffe.   Wat  het  misdrijf  van  ovcrfpej 
aangaat,  'twelk  het  voornaamfte  ftuk  van  haar  verwylin* 
was,  zy  kreet  en  tierde  over 't  onrecht ,  dat  men  haar  hier  iH 
aandeê,  dewyl  men  in  haar  het  geen  ftrafte,  dat  men  mzd 
'  veei 
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eel  anderen  vergaf,  of  deur  de  vingeren  zag  :  ja  zy  noemde 
verluide  de  naam  van  veelheden,  en  ook  van  enigen  van  haar 
echters  ,  die  ,  in  'taanlien ,  en  tot  nadeel  van  hun  gcniaHnnen  , 
oelinnen  onderhielden.  Maar  zy  moell  ondertuflcben  het 
>reekwoort  waarmaken  ^  'twelk  zegt,  dat  de  galg  niet  voor 
e  fchuldigften  ,  maar  voor  d'ongclukkigften  gemaakt  is,  In- 
ien  het  een  uitgedrukte  roekcloosheit  is ,  de  genen  ,  die  liefde 
f  haat  waardig  zijn,  t'oordelen  ,  zo  is't  noch  groter  onbe- 
achtfaam  heit  de  (laat,  daar  inde  menfchenftervcn  ,  tcvoor- 
eggen.  Dit  is  een  geheimenis,  voor  de  geen  bewaart ,  die 
e  herren  en  nieren  deurgrond  ,  en  die 't  geheim  der  duifter- 
iflenklarelijkziet.  Zo  veel  is 'eraf ,  dat  dele  rampzahgc  over- 
.oeelders  de  woeker  der  qualcn  ,  diezy  aan  d'onfchuldige  Ore- 
:ille  hadden  doen  lyden,door 't  verhes  van  huii  leven  en  eer,be- 
lialden* 

Oreftille,  van  overmatige  goetheit zijnde,  wasgezinteen 
^oetval  voor  de  Hartog  te  doen ,  om  van  hem  het  leven  van  haar 
ede  gemaal  te  verzoeken,  zo  zy  door  haar  vrienden ,  cn 
or  d'affluiting  van 't  kloofter ,  daar  in  men  haar  tot  haar 
^r.ekerheit  befloten  had,  daar  in  niet  belet  was^    Zy  ging 
;  nige  tijt  daar  na  uit  ditkloofter,  om detoeficht en voogdy 
<  an  haar  kinderen  aan  te  nemen.    De  Vorft  gaf  ook  de  ver- 
:  =  )eurde  goederen  van  de  vader  aan  de  kinderen  ,  en  betoonde 
►  loor  de  gerechtige  overgeving  van  defe  zijn  dienaar  en  hove- 
ing ,  en  door  defe  goetaardige  miltdadigheit  aan  d'onfchuldige 
-  rfgenamen  ,  dat  hy  niet  begeerde  dat  7,ijn  hovelingen  ,  onder 
>^  Ie  fchaduw  vanzijn  jonft ,  ongerechtigheit  zouden  bedrijven  , 
.  )m  iich  geen  medepleger  van  't  misdrijf  der  anderen  te  maken, 
fn  door  defe  middel  iich  voor  de  laftering  van  al  dc  werrelt  voor 
leftellen^ 

Gaat  nu,  hoevelingen  ,  en  ftcunt  voortaan  op  de  jonft ,  een 
rietftok ,  dik  en  groen  in  fchijn  ,  maar  hol  en  zwak^   Srelt  uw 
-oetrouwen  op  een  vleeflchelijkcarm,  en  uw  hoop  op  de  Vor- 
ien,  en  kinderen  der  menlchen,  opde  welken  altijt weinig 
.  lekerheit  is*   Want  indien  de  Vorften  quaat  zij  n ,  wie  zal  u  van 
.  iiun  quadeaartkonnen  verfekeren,  en  van  degenen, diens  fondc 
^  i'ongelijkheit  van  hun  geeften  vertoont ,  bevryden»   Indien  zy 
3oet  zijn ,  zo  betrouwt  uw  nochtans  min  op  hen  in  uw  mis- 
j^. 'daden  i  omdatdegerechtigheit ,  diein  hun  inlichten  heerfcht, 
L||en  rechte  regel  isidie  niet  duit  dat  gyongeftraft  gelaten  word. 

S  3  Wyders» 
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Wyders ,  de  Vorften  hebben  twee  hoedanigheden  t'onderftc 
nen  j  die  van  hun  ftaat,  en  ook  die  van  hun  lijf.  Maar'tbelar^^ 
van  hun  ftaat  overtreft  altijt  die  van  hunbezondercneigin!| 
Een  getuig  hier  af  is defe  KLoningvan  Aflyrie.i ,  dieDaniëir 
grotelijks  van  hem  bemint,  in  de  woede  zijner Lantvooclv: 
den  overleverde ,  en,  een  jonas  van  hem  makende,  hemin<|/ 
zee  van  hun  razernyen  cn  beroerten  wierp ,  om  de  ftorm  daar.^ 
teftillen,  i 

Ve  droe^uc  Vermomming, 

GErafte ,  een  jong  edeling  van  Segiife ,  trok  met  zij  n  moedd 
die  een  weduw,  en  vrou  van  ftaat  was,  naar  Sebulieii 
een  lantl'chap  in  de  hoge  bergen  der  Allobrogenbenoten,  <^ 
voor  het  hoogfte  recht  van  dic  plaats  een  zaak  van  groot  M 
Jang  te  bepleiten»  Terwijl  de  rechtsvordering  lang  aa« 
hield,  liet  hy  zijn  moeder  in  de  bevordering  daaraf,  eiij| 
ondertuftchen  tijt  om  het  hof  van  de  Vorftder  Allobrog^ 
aan  de  voet  der  Alpezaanlche  bergen  ,  in  dele  ftat ,  die  de  nj 
van  het  tv/eede  der  twaalf  tekenen  van  de  hemelkrmg  drad 
te  bezoeken.  Toen  hy  van  defe  reis  van  over  de  bergen  wi 
keerde,  gebeurde  hem,  in  een  der  grote  en  holle  dalen  ,d 
de  fnel  vlietende  vloeden  gedurige  plaflen  maken,  een  voori 
dat  eniglïns  naar  een  verdichte  vertelling  gelijkt ,  maar  da] 
nf  dc  bloedige  uitgang  een  gefchiedenis  maakt ,  die  met  dan 

te  waar  is,  3    1    1 1  J 

Ky,  deur  een  dorp  trekkende,  zag  daar,  onder  het kie* 
vaneen  boerin,  een  Ichoonheit,  die  boven 't  gemeen  uitmunj 
te.   Hy  wierd  daar  af,  als  van  eenblixcmftraal ,  getroftej 
Hoewel  hy  uitltalienquam,  dathet  lantder  fchoonhedend 
weelden  is,  zo  bracht  hyechter  zijn  vry  heit  weerom  dwaj 
deur  zo  veel  wondcr!ijkevoorwerpen,diedaarde  willen.lchdö 
vry  gekomen,  binden  en  gevangen  nemen;  om,  uitdczd 
komende,  in  een  beek  te  verdrenken ,  en  fich  aan  een  boert 
dochter  t'ondcrwcrpen.  Hy  was  in  't  gezelfchap  van  een  zi)ncl 
vrienden,  voor  de  welk  hy  de  wond ,  die  defe  nieuwe  minij 
hem  eemaakt  had  ,  niet  verzweeg,  cn  aan  de  welk  hy  zyn  vooi 
nemen ,  van  haar  door  een  lift  te  genezen ,  die  dier  genocch  aal 
hem  verkocht  wierd  ,  openbaarde.  ] 
Hy  liet  zijn  vricnt  na-r  de  hooftftat van  Sebuücn trekken^ 
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jnblcefzelf  enige  dagen  in 't  dorp,  daar  dit  Nimfje  van 'tiant, 
wy  Arbellè  zullen  noemen,  woonde.   Hy  vraagde  daar 
P„.  alle  zyden,  om  de  netten,  die  by  in  zijn  gccltbrcid- 
5e ,  te  fpannen  ,  om  defe  vogel  te  vangen.    Hy  begon 
ntijn  voornemen  met  dit  gele  (lof,  d.U  zo  wonderlijke  vi^cr- 
fi kingen  inde werrelt doet.  Hy,  een wcduwin  Arbcllesbuv.rt 
-ibekocht  hebbende,  om  hem,  in  kleding  als  een  dochter,  en 
in  ftaat  als  een  dienameit  (wantzijn  kin  openbaarde  noch  niet 
van  wat  geflacht  hy  was)  t'ontfangen,  vertrok  voor  cmgó 
.dagen,  en  keerde  daar  na  weerom,  indetoeruding vancea 
uboerin,  en  in  dienft  van  defe  weduwvrou,  die  wy  Licinu 
i.'ZuUen  noemen.  Hy  liet  fich  Sandrine heten,  cnveranclerue 
i\] n  Hem  en  gdalt  zo  v/el ,  dat  hy  voor  't  geen  geacht  wierd  , 
/cwelk  hy  Icheen  te  wefen.   Hybleefomtrentecn maant ot 
.'twee  in  deze  vermomde  toeftel,  en  bedreef  veel  geeftighcdea 
fionder  de  jongelingen  en  dochters  van  *t dorp,  die  niet  mm 
S)ver  't  vcrnutr.dan  over  de  bevallijkhcit  van  defe  vreemde  doch- 
fer  verwonden  waren  ,  en  niot  konden  raden  van  waar  zy  gc- 

LOmenwas.  n    •  ♦ 

Hy  fchrecf  ondertufichcn  aan  zijn  moeder,  alsothyin  t 
.hof  van  de  Vorft  der  Allobrogen  v/as,  en  verwittigde  zij  a 
Tvrientvan't  geen  ,  dat  hem  in't  dorp  voorviel.  Gclfe  (dit  is  de 
f  CJiaam  van  defe  vriont)  kreeg  hier  door  begeerte,  om  deel  aan  dit 
f  fvermaak  te  hebben.  Hy ,  fich  als  een  boer  verkledende.bezocht 
iiSandrine ,  die  hy  rijn  nicht  noemde.   Dit  veroorzaakte  nuch 
neer  kouting  onder  de  lieden  vandirdorr,die,niets,dan  tkiect, 
bcbbende,  dat  grof  was,  ter.lor.        noedden  dat'crenigc 
geheime  -yemeenVchap  onder  defe  twee  was,  die  malkander  dus 
^nichten  eli  ncefdcii.   Ik  zal  my  niet  verletten  met  het  verhalen 
,  .'ider  fchrandcrellrckcn  ,  die  dcf;;  vermomden  gebruikten,  om 

idVnvoudighcirdefér  onnozele  lieden  te  bedriegêo, 
-  Zo  veel  is  *er  af,  datGerafle,  onder  de  kleding  en  naam  van 
-  r  Sandrine , zo  gróte  gemcenfchap  by  Arbelle  had,  dathy  'r  geen, 
1  »t  welk  hy  begeerde ,  van  haar  verkreeg  ,en  haar  door  liefde ,  of 
[  door  gefchenken  bewoog.  Zij  n  min  was  echter  met  defe  ge- 
I  liieting  niét  gebluTclit.  Hy ,  ^ooiói  tijt  geparft ,  om  weer  by 
]  zijn  moeder  te  keren  ,  nam  r.ffchcit  van'Uciuia  en  Arbelle ,  met 
duizent  beloften  van  weer  by  heur  te  komen.mnar  by  nacht ,  ei\ 
iio  vermomde  kleding.  Hy  bleet  hier  in  niet  gebrekclijk; 
want  hy ,  onder  fchijn  van  ter  jacht  te  gaan  ,  of  de  landen  te  be- 
'  -  ^.  ficn. 
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fien  bezocht  zijn  fchone  dorpvrijfter ,  die  niet  verder  dan  ee 
dagreis  van  de  plaats  was ,  daar  zij  n  zaken  hem  verplichtten  l 
zijn  moeder  te  blijven. 

Toen  defe  handeling  enige  maanden  geduurt  had ,  verfch?ci 
daar  iets,  rot  grote  ongeneucht  der  kooplieden,  die  geen  raa 
wiften  om  't  geen ,  dat  af  flach  in  hun  waren  maakte ,  te  bedek- . 
ken.  Gerafte  beloofde  altijt  aan  Arbelledathy  haar  van  alle  oo- 
geluk  befchutten  zou  .  Maar  wie  zou  hem  zelf  daar  af  bevrijdcnr 
Arbelles  moeder  befpeurdeeerft  d^onbedwingfaamheit  van  haai 
dochter  door  blijkelijke  tekenen,  die  alleen  aan  de  vrouwen,  die: 
haaft  moeder  zullen  wezen,  gevonden  worden.  Zy  openbaarde 
dit  aan  haar  gemaal ,  die  daar  door  in  zodanig  een  toorn  ontftc^ 


ken  wierd,  (want  daar  is  niets  zo  fchrikkclijk ,  als  de  woede 
van  een  lantman)dat  hy  Arbelle  terftont  wilde  verworgen.Toen  v 
zijn  razerny  een  weinig bezadicht  was,  wildehy  weten  wie 
haar  dus  bedrogen  had,  Arbelle  ontdekte  toen  aan  hem  de  lifl: , 
die  Gerafte  gebruikt  had,  omhaareenvoudigheit te verftrik- 
kcn>  De  vader,  met  een  zoon,  die  hy  had,  zwoer  dat  hy  een 

"  voor- 
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orbeeldeiijke  ftraf  daar  over  doen  zou ,  zo  zy  de  boel  betrap- 
I  en  konden. 

:  Zy  mukten  aan  Arbelle  diets,  dat  zy  fich  met  hem  moeit 
mten  overvallen,  op  dat  zy  hem  dwingen  zouden  tot  haar  te 
r:ou' ven  ,  en  haar  eer  door  *t  huweli)k  te  vergoeden.  Arbelle, 
us  overreed  .  verwittigde ,  toen  Geralle  weer  d'eerfte  maal  by 
uiaar  quam ,  haar  vader  èn  broeder  hier  af ,  die  onle  edeling;,  diep 
» ft  Ha^p  leggende ,  in  't  bed  betrapten.   Gerafte  gevoelde  fich 
•er  met  de  meflbn  in  zijn  keel  getroffen ,  dan  hy  tijt  had  om  te 
oepen,  en  te  beloven  dat  hy  Arbelles  eer  op  zodanig  een  wi  jfe» 
ils  zy  begeerden ,  vergoeden  zou.  Toen  zy  hem  dus  beeftelijk , 
;elijk  een  kalt ,  de  keel  afgcfneden  hadden  ,  dreigden  zy  Arbel- 
.  e  dat  zy  des  geli  j  ks  aan  haar  zouden  doen,  zo  zy  een  enig  woort 
;  daar  af  repte-  Zy  namen  daar  na  dit  vermoorde  lighaam,  en  be- 
'Troeven *tterfl:ont  in  een  kelder,  en  rolden  enige  vaten  op 
>d'omgefpitte  aarde  ,  op  dat  men  geen  vermoeden  daar  af  heb- 
ben zou,  j  •• 

Daar  verliepen  enige  weken  .zonder  dat  Gerattcs  moeder  tij- 
'ng  van  haar  zoon  kreeg.  Zy  geloofde  dat  hy  weer  naar  Italieii 
keertwas.  Gelfe  ,  van  zijn  af  wefen  verwondert ,  en  vermoe- 
ende  dat  d'aanlokfelen  van  *t  dorp  hem  weerhielden,  trok  der- 
aarts, om  hem  te  halen.  Hy  ging  byLicinia,  die  niets  daar 
aan  hem  openbaren  kon ,  om  d^t  hy  dc  ieftemaal  by  Arbelle 
as  gegaan,  van  daar  hy,  zo  zy  geloofde,  weergekeertwas. 
rOelfe  bracht  zo  veel  te  weeg ,  dat  hy  met  Arbelle  fprak,  die, 
imet  de  tranen  in  d'ogen  ,  het  droevig  einde  van  d'arme  Gerafte 
:aan  hem  openbaarde.  HoedanigwierdGeUe ,  toenhyditver- 
jhaal  hoorde  ?  Hoe  kon  hy  defe  tijding  aan  de  bedroefde  moeder 
•van  defe  Ridder  brengen?  Zy  moeft  het  echter  weten.  Hy  keer- 
"e  weerom ,  en ,  menende  wel  te  doen  ,  bedorf  alles.  Want  hy, 
plaats  van  de  genen  ,  die  aan  defe  moort  fc huldig  waren  ,  ter- 
f  ftont  door  't  gerecht  van  de  plaats  te  doen  vatten  en  vangen  ,wil- 
!de  cerft  Geraftes  moeder  verwittigen.  Defe  huldigen  kregen 
ieshalven  lucht  hieraf,  of  door  Arbelle  ,  ofdoorLicinia,  of 
oor  dekoomft  derfchuttersj  en  zy  vloden  deur  dc  bergen  en 
olen :  in  voegen  dat  men  niets  vond ,  dan  't  neft  ;  en  men  heeft 
édert  niet  konnen  vernemen  waar  zy  gebleven  of  in  wat  lant  zy 

geftorvenzijn.  ,.11 

Het  ligh.iam  van  d*elendige  Gerafte  wierd  inde  kelder  ge- 
vonden, daar'tgclipel  verrot,  en  niet  meer  te  kennen  w^a. 
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De  moeder  bleef  in  druk  j  en  Gelfe ,  aan  de  welk  deze  doot  eeij;^ 
wonderlijke  les  van  voorlïchtigheit  gaf ,  was  ten  hoogden  veri, 
fchrikt.  Zeker,  een  voorbcelt,  daarmee  de  genen,  die  zo  '  ' 
ge  kuren  en  bedriegerijen  voor  fpel  en  geeiligheden  aci. ...i 
groot  voordeel  konnen  doen.  Maar 't  lachen  verandert  einde*  ^ 
lijkin  tranen;  cn  een  bittere  droef  heit  volgt  op  de  hielen  vaai' 
een  overmatige  bly  fchap. 


Het  njalfch  Vergift. 


r>  Atane ,  een  (lat  van  Sicilien ,  was  het  lant  van  een  oud  cdeU 
man  ,  Aurelio  genoemt ,  die,  zijn  jonkheit  in  een  ongebon*- 
de  leven  verAeten ,  cn  fijn  mannelijke  ouderdom  in  ccn  on-» 
vruchtbaar  huwelijk  overgebracht  hebbende ,  op  lict  einde  vai| 
lijn  dagen  bclloot  een  tweede  fchipbreuk  te  beproeven.  Di| 
was  om  de  ring  van  fij  n  zothei  c  voort  vol  te  maken  ,  en  te  weeg 
te  brengen  dat  lijn  einde  met  fijn  begin  gelijk  wierd  :  zo  waar- 
achtig is  't  dat  het  eerfte  vocht ,  daar  een  pot  mee  ingedronken 
word,  zich  zo  vaft  daar  aanhecht,  dat  men  de  fmaak  daaraf  1 
qualijk  verdrijven  kan. 

Lesbia,  een  jonge  jufTroii  van  dezelve  ftat,  dir  h^argcne*  . 
gentheit  op  een  Ridder,  Fulvio genoemt ,  gevcftliad,  yy^^X] 
voorwerp,  op  ^twelk  d'ogen  en  gebeden  van  onfegrijsaar((^ 
hun  doel  namen.  Hy  lict  niets  ongerocrt ,  om  tot  deze  verove^ 
ring  te  geraken.  Hy  bad  ,  Imeekte  ,  bood  en  gaf  j  onfdiuwe-' 
lijke  tovcrliden  in  d'ecuw  ,  daar  in  wy  leven.  DWdcrs ,  met 
gefchcnken  en  beloften  gedrukt,  lieten  zich  bewegen  om  tot 
zijn  begeerten  te  bewilligen.  Da^r  was  dieshalven  niets  me^r,  | 
dan  de  dochter ,  te  verwinnen.  Men  beflceddedaartoede  ^ 

de  regen  ,  die  Acrifius  dochter  overrompelde^  Maar  ha.ir  i.  

tot  Fulvio  was  kraclitiger ,  dan  de  begeerte  tot  hebben.  Zeker  > 
deze  grijsaart  had  behalven  d'onfcheidelijke  lelijkheden  ea;i 
gebreken  van  d'uuderdom,  noch  zo  onaangename  hoedanig-, 
'heden  in  fij  n  geeft,  dat  hy  als  een  levendig  boek  der  hulpmidde- 
len van  de  quaal  van  beminnen  was. 

Lefbia,  om  zich  van't  vervolg  van  dit  open  graf  t'ontflian  » 
dat  zy  voor  een  ondragelijke  laft  hield,  pleegde  raat  met  Fulvio  , 
die  haar  tot  de  vlucht  ried.  Maat  het  gebrek  der  nodige  raid- 
delen,  en  verre  van  der  hant,  en  ineen  vrcemt  lant  televen  , 
{tutte  dit  voornemen,  en  dcc  hen  een  ander  kiezen ,  ''twelk 

V/as 
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svas  defe  man.  die  alreê  met  een  been  in 't  graf  ging,  cn  aaa 
ie  welk  het  ongeneeüelijk  vergift  van  d'ouderdom  geen  lang 
even  beloofde, 'te  vergiftigen.  Zy  gingen by een apotcker, 
die  groter  vrient  van  Aureliü ,  dan  van  hen  was ,  en  die  hem 
•'terrtont  van  het  quaat  voornemen  verwittigde  ,  *t  welk 
deze  jonge  lieden  hadden,  om  hem  door  vergift  te  verdcl- 
gen . 

De  liftige  grysaart,  in  plaats  van  daar  over  te  klagen ,  om 
door  defe  middel  zijn  medevryer  op  de  vluchtte  drijven ,  gcr 
bruikte  defe  aanilig  ,  om  de  »yne  te  doen  gelukken  :  zo 
machtig  een  deucht  is  de  voorhchtigheit  om  voordeel  uit  het 
quait ,  dat  onze  vyanden  ons  aandoen  ,  of  voor  ons  bereiden  , 
s  te  trekken.   Hy  \>^d  d'apotekerdat  hy  naar  hun  verzoek  zou 
j|  luiftcren ,  en  hen  enig  kruit ,  dat  niet  hinderlijk  was ,  in  plaats 
\  van  *t  vergift  zou  geven,  en  dat  hy  voor  't  overige  hem  zou  laten 
becraan.    D'apoter  bcleidde  dit  ftuk  gelijk  hem  bevolen  was. 
A  Ain  elio ,  die  Lcsbiaas  ouders  op  zijn  zi)de  gewennen  had ,  ver* 
wittigde  hen  van  de  lift,  die  hy  tegen  defe  vergihigers  beftak, 
op  dat  zy  hem  in'tfpel zouden  helpen.  HetingcbeeltvergitC 

wicrd  ingegeven. 

Aurelio  befpeurde  het  kruit,  daar  af  d'apotekerhem vei« 
wittigt  had,datinzijn  wcrkin^gezont.en  nictgevarelijk  was, 
Hy  veinfde  dat  hy  grote  fnijdingenwnngmgin  de  buik  ge- 
voelde ,  en  klaagde  aan  het  hooft.  Hy  veinfde  zo  wel  vergif- 
ti'n  tezij  n  ,  dat  de  genen,  die  geen  kennis  van  zijn  bedroch  had- 
den, meenden  dat  hy  warclijk  vergiftigt  was.  Hy  befohuldigde 
op-ntlijk  Lesbiaen  Fulvio.de  lefte  als  zijn  medevrycr.en  d  eer- 
fte  als  zijn  vyandin.  Fulvio  ,  het  gerucht  van  dat  hy  be^huldigt 
wierd,  horende,  koos terftont het hazepad  ,  cn  geraakte  met 
de  vlucht  v/ech  ;  *t  welk  hem  overtuigde.  Lesbiaas  ouders  , 
veinzende  dat  zy  voor  hun  dochter  wilden  fprekcn  ,  trokken 
Jiaar  ter  zyden  ,  en  baden  haar ,  datzy  aan  hen  zeggen  zou  of  ry 
aan  dit  misdrijf  fchuldig  of  onfchuldig  was,  om  haar  ,  Ichul- 
dig  zijnde ,  wech  te  helpen ,  en  ,  onfchuldig zijnde ,  in  de  han- 
den  van 'tperecht  te  leveren,  om  haar  onfchult  te  tonen.  Zy, 
die  van  ha'ar  geweten  krachiclijk  gepijnigt  wierd.en  noch  meer 
door  de  vrees  van  de  dout ,  bad  hco  haar  tc  verbergen  ,  cn  beleed 

fich  fchuldig.  j   •  j 

D'ouders,  fich  ten  hoogftcnvergramt  veinzende,  dreigden 
haar  dat  zy  haar  in  een  fnode  en  fchandchjke  ftraf  zouden 
'  over- 
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overgeven,  zo  zy  niet  wilde  befl  uiten  tot  vergiffenis  van  Aurcö 
lio  te  verzoeken  ,  en  aan  hem  beloven  dat  zy  hem  trouwen  zou 
zo  het  tegenvergift ,  dat  hy  veinfde  ingenomen  te  hebben  ,  hem  > 
in  ^t  leven  behield.  D*arme  Lesbia,  door  de  fchrik  des  doofs  ge- 
parft ,  en  (ich  van  Fulvio  in  de  noot  verlaten  ziende ,  beloof;^  V 
les ,  dat  men  van  haar  begeerde*  Men  bracht  haar  voor  Aui ... 
die  lich  hield  alsof  hyonuitfprekelijke pijn  lecd.Zy  vifi  hem  tc 
voet ,  en  verzocht  vergiffenis  en  't  leven  van  hem.  Aurclio ,  diei| 
»aijn  tijt  wift  waar  te  nemen,  en  zijn  rol  konflelijk  te  fpelen,ver- 
toonde  aan  baar  de  grote  ondankbaarheit  en  wrcethcit,  diczy 
aan  hem  bewees,  met  hem  ,  die  zijn  harten  goederen  aan  haar^ 
meégedeelt  had  ,  en  aan  geen  ander  misdrijf  ichuldig  was  ,  dan 
dat  hy  haar  te  vicriglijk  bcminde,van't  leven  te  willen  beroven^n 
Hy  betoonde  fich  nu  vergramt,  dan  weigerig,  en  dan  weer 
wanhopige   Hy  wierd  eindelijk  door  Lesbiaas  vernedering, ; 
bercu  en  beloften  vermurwt,  en  veinzende  dat  hy,om  zijn  over-i 
matige  liefde  tot  haar ,  van  de  gerechtige  wraak  eens  mans ,  die  i 
op  zijn  uitterfte  legt,  (want  hy  hield  fich  vooreen  verlore  en 
dootman,  en  gelijk  een  gebroke  vat)  afging,  nam  haar  belof- 
ten aan  ,gaf  haar  de  hant,en  beloofde  dat  hy  haar  als  zijn  waar* 
de  gemalin  handelen  zou ,  zo  hy ,  door  het  tegen vergitt,  en  door 
dc  byftant  der  geneesmeeftcrs,  van  dit  groot  gevaar  verloft 
wierd. 

Gelijk  zijn  quaal  geveinfl  was ,  zo  wierd  in  korte  tijt  zijn  ge- 
zontheit  v/arelijk*  Hytroude  toen  Lesbia,  dicdoordefelufl  ia 
iijn  magtquim.Hy  liet  echter  niet  af  vanFuIvio  heftiglijkte  ver- 
volgen.Hy  zette  geit  op  zijn  hooft.naarde  gewoonte  van  Italien 
cn  deê  al  zijn  goederen  aantallen  en  verbeurtmaken  :  zeker ,  een 
werk  van  de  goddelijkegerechtigheit ,  die  zijn  quade  wil  en 
vooornemen  met  ware  ftratfen  ftratte.  Zijn  lifl  quam  eindelijk 
aan  den  dag.ot  om  dat  d'apoteker of  iemant  van  Lesbiaas  magé, 
tot  Fulvioos  ontlafling  ,fprak* 

De  grijsaart,  na  verloop  van  enige  tijt  van  Lesbiaas  omhel- 
fingen  walgende ,  verviel  eindelijk  in  grote  wantrou  van  dat  de 
gene,  diens  vergiftiging  eens  aan  hem  mislukt  was,  zulks  ten 
tweede  maal  aan  hem  verzoeken  zou,  en  dat  haar  tweede 
misdrijf  erger  dan'teerfte  zou  zijn.  Dit  bracht  hem  in  zo- 
danig een  misvertrouwen,  dat  hy  niet  met  haar  at,  en  in 
een  gedurige  vrees  en  onberuftheit  leefde^  Hy,  om  zijn  geeft 
in  ruft  te  ftellen  ,  cn  tegen  alle  verraat  verzekert  te  zijn, 

hield 
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lield  defe  vrou  gevangen  »  en  handelde  haar  met  groter  ftraf- 
iieit,  dan  of  de  bofe  geeft  van  minnenijt  hem  pijnigde.  Dit 
i  'eruorzaakte  in  Lesbia  zo  groot  een  ongeneucht  en  droef- 
»ieit,  dat  zy  beftoot  van  honger  tcfterven,  vermits  zy  geen 
tindere  middel  had,  om  van  defc  elendc  vcrloft  te  worden. 
Ly  ftorf  dan  enige  dagen  daar  na,  nietzonder  vermoeden  van 
'jergift.   Maar  Aurelio ,  fich  van  dit  vermoeden  ontlaften  wil- 
f xnde ,  deê  haar  openen  :  en  't  zy  dat  zy  met  enige  reuk,  die  haar 
iharflenen  bedorven  had,  vergiftigt  was  ,  of  dat  hy  degenen  , 
:^die  haar  openden,  bekocht,  men  acht  dat  zy  getuigden  dat  de 
j  droef  heit,  en 't  gebrek  van  voedfel  de  fchijnbare  oorfaken  van 
jbaar  doot  waren.   Defegetuigeniflenontfloegcn  Aurelio  wel 
van  d it  vermoeden ,  maar  niet  van  d'onfchcidelij  kc  pij  n  van  een 
ifchuluig  geweten. 

■         n)' onmeedogende  Broeder. 

WT  Ot  Lodi ,  een  ftat  van  dc  Staat  van  Mylancn  ,  leefde  onlangs 
^.i  ^  een  jonk  vrou ,  Signora  Cleria  genoemt ,  onder  de  voogdy  en 
labefchtrming  van  Mecio  ,  haar  broeder,  een  eerlijken  rijk  edel- 
-^man,  maarzo  op  de  fchatten  verzot,  dat  hy  voornam  zijn  zufter 
bi|an  de  geen  ,  die  de  minfte  huwelijks  gift  van  hem  verzocht,ten 
Auwehik  te  geven* 

M  Apollio,  ind'ouderdomvanvijfendartig  jaren  weduwenaar 
j  imet  twee  of  drie  kinderen  ,  geworden ,  en  een  gemalin  behoe- 
fd vende,  zo  om  zijn  gefin  tebeftieren,  als  omzijn  gezellin  tc 
!:  ;zijn,  begeerde  fich  met  Mecio  te  vermaachfc happen  ,  en  dcc 
(ïi  .zijn  zufter  van  hem  ten  huwelijk  verzoeken*  Defc  gierige  broe- 
!:  Ider  maakte  in  't  begin  veel  zwarigheden  daar  in,  ja  zo,dat  Apol- 
iW'io,  wetende  waar't  haperde,  hem  aanbood  zijn  zufter  met  zo 
I  «gering  een  huwelijksgitt  tctrouwen,datMecio zulks  bewilHg- 
.  fde.  Zy  was  tevoren  van  veel  vryers  aangezocht ,  aan  de  welken 
/  :  hy  zo  weinig  aanbood,  dat  zy  met  klein  gedruis  afweeken  y  ver- 
{  cmits  2y  lïch  niet  zogoed  koop  meteen  wijf  wilden  belaften* 
,  Cardenio,  onder  anderen, had  haar  met  grote  y ver  ten  huwe- 
iilijk  verzocht:  maar  hy  wilde 't  geen  ,  dathaar  wettelijk  van 
.  (jhaars  vaders  en  moeders  erftenistoequam, hebben.  Mecio  was 
I  ihier  tegen  ,  vermits  hy  met  zijn  zufter ,  als  hy  haar  uithuwde , 
peen  verdrach   begeerde  te  maken,    en  haar,   voor  een 

(ekere  hoop  gclts,  van  al  haar  rechten  doen  afftaan.  De 
vvijfc 
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wyze  en  deugdelijke  dochter  betoonde  geen  gencgenthci^ 
ii?mant  van  de  genen  ,  die  haar  verzochten  ,  en  fchiktczicii  .u 
tijt  naar  haars  broeders  wil ,  fchoon  hy  ongerechtig  was.  Toer 
zy  vaardig  wasem  aan  Apollio  toegeftaan  te  worden  ,  beflooli 
Cardinio,  ten  deel  van  liefde,  en  ten  deel  van  enig  belangd 
geprikkelt,  en  zich  inbeeldende  dat  hy  achting  j^enocg  in 
de  ftac  had  ,  om  na 't  bedrijven  van  een  dwaasheit  genadc^i 
tc  verkrijgen  ,  Cleria  te  fchaken,  en,  *t genot  van  haar 
had  hebbende,  alles  door't  huwelijk  te ftillen.  Hy  beftakzyn// 
voornemen  zo  wel,  dat  hy  met  zyn  roof  uit  de  Staat  vanif 
Mylanen  v^as  ,  eer  Mecio  wift  wat  ftreek  hy  genoment; ' 
had. 

Hoewel  defe  broeder  inzijnzid  verbhjd  was ,  om  dat  hy  ficho 
zo  goed  koop  van  zijn  zullcrontflagen  had  ,  zo  betoonde  hy 
echter  grote  misnoeging,  en  vervolgde  Cardenio  i  n 't  gerecht,!  J 
oni  hem  als  een  ichakcr  te  doen  verwyzen»  Dit  wicrd  naarsl 
dc  wetten  gedaan^  Deze  vluchteling  darde  niet  te  voorfchijn(| 
komen,  fchoon  hy,  door  lijn  magen,  aanbood  Cleria  te  trou-uj 
^  ^  wen,  van  dewelke  hy  niets,  dan  onder  een  mondelijke  be-sl 

lofte  van  huwelijk  ,  verwcreen  had^  Mecio  verwierp  allelj 
middelen  van  verdrag:  invoegen  dat  het  gerecht  Cardenio  tei 
doot  verwees  ,  en  al  zij n  goederen  verbeurt  maakte.  Cardenio ,  i 
die  zich  van  fijn  eige  goetbcrooft  zag ,  toen  hy  fijn  ftaatmeta 
dat  van  een  ander  meende  te  vermeerderen  ,  wierd  wanhopig. 
Hy  zag  zich  in  korte  tyt  tot  d'uitterfte  noot  gebracht,  diehemi 
dwong  Cleria  weer  aan  haar  broeder  te  zenden  ,  om  te  trachteati 
fijn  vrede  met  hem  te  maken  ,  en  door  deze  middel  weer  in  fijn' 
ftaat  geftelt  te  worden* 

Mecio,  een  man  zonder  deernis  zijnde,  en  Cleriaas  goet  iiif 
handen  hebbende ,  bekreunde  fich  niet  met  haar :  ja  hy  betoon- 
de zich  zo  wreet,  dat  hy  haar  d'ingang  in  fijn  huis  weigerde , ; 
cn  aan  haar  verweer  ('t  welk  echter  valfch  was)  dat  zy  nut  haar  j 
believen  gefchaakt  was,  en  door  deze  oneerlijke  daathaarge«| 
flachtonteerthad.  Cleriabetuigde  vergeefs  het tcgendceU  Zyl 
kreeg  geen  andere  antwoort  van  defe  onbcfchotte  ,  die,  alsl 
of  hy  haar  ondergang  had  gezworen  ,  aan  haar  betuigde . 
dat  hy  niets  hier  af  zou  geloven  ,  voor  dat  zy  Cardenioosi 
hooft  voor  hem  bracht  ,  en  zeide  dat  hy  haar  dan  metope| 
armen  ontfangen,  en  haar  naar  haar  ftaar  v-crfien  zou*  DitI 
was,  zo  hetfcheen,  een  zwaar  voorlbl,  om  van  een  dochtci 
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voert  te  worden^   Ckria  kon  ook  niet  zo  haaft  daar  toe 
uiten» 

Clcria  ,  wccrby  Cardenio  gekeeit ,  vond  een  zelve  ftrafheit 
)Q  onbtfchoftheit  by  deze  beul  en  rover  van  haar  eer,  alszy  by 
.aar  broeder  gevonden  had  :  want  hy  >  ziendcdatzy  nietsvoor 
icm  by  Mecio  uitgerecht  had  ,  wilde  haar  niet  wccraannemcn  , 

-  Is  of  zy  tot  zyn  nadeel  met  haar  broeder  verdragen  was.  Waar 
al  dit  elendig  fcheplel  ,  van  twee  zyden  verftotcn ,  henen 
'aan?  Zeker,  haar  droefheit  kan  bydc  zee  geleken  worden, 
laar  in  alle  druppelen  zout  zyn^    Deze  uittcrllc  noot  dec  haar 

-  )efliuten  haar  rampzalig  voornemen  te  verbergen ,  en  door 
gebeden  en  tranen  alle  pogingen  te  doen  ,om  weerby  Cardenio 
ngang  tc  vinden»  zo  niet  in  Haat  van  gemalin  ,  tenminltevan 
lienftmeit:  welk  deze  man  ,  ten  deel  door  deernis,  en  ten  deel 
loor  liefde ,  toeliet.  Maar  Cleria  nam  deze  gelegcntheit  waar  , 

'im  haar  wraak  uitte  voeren, 

.  Zy,  in  zekere  nacht  aan  zijn  zijdcleggende ,  ftakhemzo 
weidelijk  met  een  pook  in  de  llrot ,  en  ,  de  ftekcn  verdubbe- 
dc,  inde  borll,  dat  hy  by  na  in  een  ogenblik  van  de  broeder 
.  rot  de  zuftcr  geraakte ,  dat  is  van  dc  flaap ,  die  een  korte  doot  is , 
•  tot  dc  doot ,  die  een  lange  flaap  genoemt  word.  Zy ,  dit  gedaan 
hebbende  ,  was  noch  zo  flout ,  dat  zy  hem  't  hooft  afhieuw ,  en 
dat  in  een  zak  deê.  Zy  begaf  zich  voor  dag  op  weg,  omby 
haar  broeder  te  komen,  en  door  deze  bloedige  daat  haargchoor- 
wamheit  aan  hem  te  betuigen. 

Wat  dcc  deze  onmeedogende  gierigaart,  toen  hy  dit  Ichou- 
fpel  zag  ?  Hy  ,  zyn  zullcr geheel  verdelgen  willende  ,  klaagde 
haarby  'tgerecht  aan  ,  dat  meer  d'aanklacht  van  de  broederver- 
rloekte,  dan  de  daat  van  dezufter,  diens  gerechtigc  gram- 
hap  verontfchuldigt  wienl ,  dewyl  niets  aan  een  dochter  zo 
rgecfrcliik  is ,  als  zich  zodanig,  als  zy  kan  ,  van  dcgeen  t*ont- 
aan,  diehaar  van 't  geen  ,  dat  niet  weergegeven  kan  worden , 
berooft  heeft*  Maar  toen  zy,  boven  haar  wettige  gramfchap , 
Verklaart  had  dat  zy  door  haar  broeders  raat ,  ja  gebied,  deze 
rampzalige  daat  uitgewerkt  had,  moeft  Mecio  overwegen  eer 
(Éoe  hy  zich  verantwoorden,  dan  hoe  hy  zyn  zullcr  belchul- 
idi'gcn  zou  ,  en  't  gerecht  met  een  grote  greep  uit  lijn  beurs 
ivoldoen.  Wyders,  hy  wierd  verwezen  om  zijn  zulterwcer 
in  het  deel  van  haars  ouders  erffcnis,  dat  haar  toebehoorde  , 
cn  dat  oorzaak  van  al  deze  verwarringen  had  geweeft,  tc 
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288  TOONNEEi: 
ftellen.    Toen  defe  deling  gedaan  was  ,  vertrok  Cleria  fich 
de  nonnen  ,  die  in  ïtalien  Pizzocare  genoemt  worden ,  daar 
't  overige  van  haar  leven  verfleet,en  heur,na  haar  doot  erfgemaj 
men  van  haar  goet  maakte. 

Dus  wierd  defe  gierige  en  onmeêdogende  broeder  op  zod;  V^Ê 


cigeen plaats,  daar hy'tgevoelijkft  was,  geftraft ,  en  lieraa; 
ons  een  aanmerkelijk  vourbeek  van  d'uitwerking  der  eierigajj 
heit,  die  de  harten  zo  hart  als 'tgout  en  zilver  maakt,  't  wel 
de  beelden  zijn ,  daar  tegen  de  gierigaarts  afgodery  bedrijven. 


edelmoedige  Armoede. 


N 


Iets  verheh  het  gemoed  zo  zeer,alsderi)kdom,welksgewcW-i 
nc  werking ,  zo  wel  als  die  van  de  wetenichap ,  is  de  gener 
die  haar  bclitten  .opgeblazen  te  maken.  Dcrhalven  veracht  éi 
koninklijkeZanger  de  genen, die  fich  in  hun  macht  betrouwen^ 
cn  die  fich  om  de  vtelheit  van  hun  fchatten  beroemen.  In  tegeW 
deel ,  niets  is  *er ,  dat  het  gemoed  zo  vernedert ,  als  d'armoedc 
Doch ,  gelijk  'er  in  Elis  een  vloet  is,  die  dwars  deur  de  zee  vlu 
zonder  dat  zijn  water  zout  word  i  zo  zij  n  *er  ook  zo  wel  gelF 
degemoeden,  die,  in  fpijt  van  hun  nederige  geboorte  en  opv^ 
ding ,  iets  verheven,  en  edelmoedig  hebben.  Maar  het  is  als  e 
vuur  in  'tflijk,  geli  jk  dat, 't  welk  in  de  wederkering  tot  Jei 
falem  uit  de  Babylonifche  gevangenis ,  in  een  put  wierd  gevoi 
den.  Leert  hier  af  defe  gefchiedenis. 

Tot  Breflau ,  hootilbt  van  Silefien  ,  waren  twee  flechte  bur<| 
gers ,  die  malkander  vieriglijk  beminden .  Teudas  was  een  am^ 
bachtsman,  en  Venon  een  kramer.  Venon,  enige  zaken  toj 
Wenen  in  Ooftcnrijk  te  beftellen  hebbende ,  bleef  drie  maandeij 
op  zijnreis,  en  vond  fich  in  zijn  weerkcering  van  twee  ongej 
lukken  overvallen  ,  die  hem  dapper  pijnigden  ,  dat  is  van  't  ver^ 
lies  van  zijnvrou,  die  hy  hartelijk  beminde  ,  hoewel  zy  hen 
fommige  kinderen  had  gebaart, 'tander  van 't  ongeluk  van  zijl 
vrient ,  die  in  gevangenis  was  geworpen,  zonder  hoop  van  daaj 
ooit  uit  te  zullen  geraken.  Hy  was  niet  om  zijn  boofheit,  maaj 
eer  door  zijn  goet  heit,  in  defe  elendigcftaat  geraakt  i  vermitj 
hy  voor  een  grote  hoop  geit  borg  vooreen  van  zijn  vrienden  waJ 
geworden ,  die  door  ongeluk  niet  kon  betalen.  Hy  wierd  dicsj 
halven  totdefebetaling  verwefen,  al  zijn  goet,  dat  in  enig  huisj 
gewaad bcftond,  verkocht,  en voor'tovcrij^caangetaft  ,en  iif 
g)'(reling  geworpen,  Venoi 
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renon  quam  in  defe  plaats  ,  die  •t  middelpunt  van  elende ,  ea 
•  grat  der  levendigen  mag  gcnocmt  worden,  Teuda- ^  -^ken; 
,  ie ,  lich  van    gvival  beklagende  ,  het  ongercchtig  nv         ,  de- 
wijl het  hem  om  zijn  v/eldocn  in  deze  elcndige  ftaat  had  ge- 
:  iracht.  Maar  hy  zuchtte  niet  zo  zeer  om  't  verlies  van  zi  j  n  vry- 
•  leit ,  goederen ,  en  enige  ongeluk ,  als  om  dat  hy  de  middel,  van 
enige  dochter ,  die  in  een  huwbare  ouderdom  was ,  uit  te 
iwen,  had  verloren,  en  vreefde  dat  dc  noot  haar  tot  enige 
iootheit  zou  dry ven^ 
Venon  maakte  niet  veel  woorden,  maar  tot  de  beloften 
^iie  terftont  van  dadclijkheit  gevolgt  wierden  ,  komende, 
prak  tot  hem  ,  dat  zijn  ongeluk  een  teken  van  zijn  deucht  was, 
És  'ïegen  de  welke  *t  geval  een  gezworevyantfchap  heeft  j  maar 
V  Jat  hy  zijn  moed  tegen  dit  ge  welt  moefl:  ver  heffen, en  de  worfte- 
P  laars  volgen,  die  fich  op  hun  voeten  rechten ,  enfich  vcr- 
m  Aarden  naar  dat  de  tegen  ft revcr  groot  en  fterk  is.  Wat  hetgoet 
"    aangaat,  dat  hy  gcdaa%p  had,  daar  van  hem  dit  quaat  overquarn^ 
iat  hem  dat  niet  moeft  berouwen ;  vermits  't  geen ,  dat  hy  in 
j^enen  zaaide  ,  in  vreucht  gemaait  zou  worden  ,  zo  hy  in 
idzaamhcit  zijn  ziel  kon  befitten  :  dat  de  vrientfchap, 
ïie  hem  in  de  gevangenis  had  geworpen  ,  hem  daar  af 
ook  zou  vcrloflen  :  dat  hy  middelen  genoech  had  om 
r  hem  uit  defe  clende  te  kopen  ,  en  van  deze  uitterfte  noot  te  be- 
vrijden: dat  hy,  handen  hebbende,  altijt  zijn  koft  welzou 
.winnen,  gelijk  hy  te  voren  had  gedaan:  dat  de  goederen, 
die  hyhad  ,  hem  gemeen  zouden  zijn  ,  gelijk  de  wet  der  vol- 
maakte vrientfchap  gebood;  dat  hy  wilde  dat  Teudas  zijn 
geluk  genoot,  gelijk  hy  zijn  clende  gevoelde:  dat  d'enigheit 
der  vrienden  niet  min  was  ,  dan  die  van  de  leden  van  ^tlighaam, 
die  malkander  behulpigzijn.   Tenminftc,  zeidehy,  ontfang 
ik  ,  van  uw  ongeluk  ,  defe  gcneucht ,  dat  ik  middel  heb 
d'oprechtigheit  van  mijn  genegentheit  in  uw  noot  ,  en 
clat  ik  warelijk  uwvrientben,  tcb-tuigcn*   APtgeen,  dat 
ik  heb,  is'tuwe*  Gebruik  het  naar 't  recht  onzer  vrientfchap^ 
Lo  gy  tor  een  beter  .^eval  geraakt,  ik  weet  gy  zult'et  erkennen, 
laar  ,  wat  my  aangaat  ,  ik  wil  geen  ander  loon  voor 
lijn  dicnft  ,  dan   volharding  in  onze  vrient^^^  ^''^  \Vat 
doch^er  a3rc;aat  ,  bekommert  u  niet  met  Mijn 
Irou  13  gcfturvcn,    Zy  zal  mijn  wijf  zijn,  zo  gy 't  begeert, 
idicn  haar  hart  elders  is,  of  indien  gy 'haar  in  een  ander 

T  plaats 


iiw 
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phrtts  wilt  Hellen,  zo  heb  ik  middelen  tot  haar  huwelijks» 

O  grote  trooft  in  Teiidas  hart/  toen  hy  zijn  vrient, dien- 
woorden  hy  waar  geloofde ,  dus  fpreken  hoorde.  Hy  zout*on 
Ik  Jacht  [;ewecft  hebben,  zo  hy  dele  byilant  inzo  hooi^^ee»^ 
noot  liad  g:^weiÉ;ert.  Hy  wilde  aan  hem  enige  dankbairheif 
betonen  i  maar  de  dankwoorden  verflikten  in  zijn  mont,  veri 
mits  degrootheitvan  de  weldaac  zijn  gedachten  te  boven  ging^ 
Necn,neeOiZeideVenon,dieaan  d'onfteltenisvan  zijn  gelaatzij 
gedachten  kende*  Men  behoeft  niet  te  danken  als  men  hetzijii 
gebruikt»  Zoikd*uweben  ,  mijn  goederen  zijn'r  noch  meers 
Lo  gy  die  te  voren  niet  hebt  gebruikt ,  dat  heeft  aan  u  gcfchort 
otgyhebt  hen  niet  behoeft.  Hy  ging,zonder  langer  te  fpreken 
in  zijn  huis ,  nam  al't  geit,  dat  hy  van  zijn  koopmanfchap  ha 
gewonnentcn  verlolle  zij  n  vricnt,door  't  bc:talen  van  de  pcnnin-i 
gen  ,  om  do  welken  hy  gehouden  wierd* 

Wat  zegt  gy  vandVdelmoedigheitvap  zo  gering  een  man  . 
die  geen  andere  middelen  had,  dan  degenen,  die  hem  var 
armoede  konden  bevrijden,  daar  hy  noch  zijn  vlijt  toe  doe 
moe: 

Hy  troude  cni<2;e  tijt  daar  na  Ermige  Teu  Jas  dochter :  en  hoe- 
wel zy  fcer  verre  vaii  zijn  ouderdom  was ,  nochtans  als  zyd 
'looll  ,  die  hy  aan  Teudas  had  gedaan  ,  overdacht  ,  za 
zy  hem  aan»  niet  als  haar  gemaal,  maar  als  haar  tweede  va 
<Jvr,  en  achtte  iich  zelve gelukkig ,  om  dat  zy  aan  degeen  ,  cic 
haar  vader  fco  müdelij  k  uit  de  gevangenis  had  vcrlofl:,tot  een  ver- 
gelding verftrekte.   Zy  diende  liem  met  zo  groot  een  liefde  e^ 
eerbicdighet ,  dat  Venon  fich  aan  de  geen,  die  hy  verplicht  had  , 
verplicht  achtte.    Men  kan  naauwelijks  geloven  hoe  vierig  de 
jonge  vroudefe  oude  man  beminde,  en  hoe  verliefthy  opzijn 
gemalin  was^ 

Uit  de  vereniging  defer  twee  Iiarteri  en  lighamen  fproot  Ro 
fane,  als  een  vat,  tot  eerlijk  cn  edelmoedig  te  beminnen  ge 
noodfchikt.Toenzy  t\  '        Mvas, ver) iet  haar  groot- 
vader, Teudas, van  V(         ........     .  irfl:  om 't  verlies  vnn  fiin 

Klederen  ,dit  Ic^en  ,  om  een  beter  te  genieten.  Haar  vad: 
,  diefichbenaauthad,omzijn  vrientteverloflen  ,c 
c  c  J  ;geli)ksd'armoedc  genaken.  MaarGod,  d'  ^^  '1' 
vaerdigcn  waakt>cn  die  geen  v/eUl.iatongelooiK  ^ 
IC  hulp  ;  want  de' genen,  die  hem  zoeken ,  konnen geen  ge- 
brek 
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!ek  hebben.    Zijn  grotjtftedroefheit  was  met  dien ,  dievaa 
'  rudas  iji  de  gevangenis  gevoelt  wicrd.peli j  Ic:  want  hy,out  zij 
,  vreefde  dat  hy  zijn  vrou  nier  gcnocch  na  zwu  I  tten  ,  om  licli 
rlijk  t^ondci  houden  ,  en  dele  dochter  op  re  voeden.    Vcnon  ƒ 
trooll  u  met  de  goede  Tobias  ,en  geloot  dat  gy,  Ichoon  d*ar- 
ede  u  nu  overvalt,  noch  eens  genocch  goederen  fult  hebben» 
{TvGodvreeft.    Hoopdatgy,  gelijklob,  noch  alles  dubbel 

/.uit  verkrijgen* 
D-ur zijn  in  Silefien  twee  machtige  huizen,daar  van  de  hoof- 
!n  ia  *t  getal  der  Vorften  gellelt  worden, de  Hartig  vanLignitSp 
1  die  van  Sweidnits.  De  vrou  van  d'een  defer  Vorften. op  't  uit- 
K  zwanger  ,  deé  naarbequame  en  rechtfchape  voedfters  zoe- 
,  onder  de  welken  Ermige  vooreen  van  de  beften  ,  die  tot 
flau  waren  ,  wierd  gekozen.  Dit  geluk  quam  recht  van  pas 
3idir  bcdroeh  huis  ,  datalrcc.bcgon  te  hellen  ,  voor  de  val  te 
utten. 

De  Hartogin  baarde  een  zoon  ,die  wy  Sapor  zullen  noemen  i 
1  aan  Ermige  wierd  gegeven  ,  om  hem  te  kocfteren.  Men  gaf 
'^fane  aan  een  ander  voeJfter  ,  die  haar  voort  opbracht.  Rrmi- 
n  haar  gemaal  traden,  als  huisgenoten,  in  des  Hartogs  huis, 
de  jonge  Sapor  op  te  voeden»  Enige  maanden  daar  na 
lerdRofane,  gefpeentzijnde  ,  by  de  kleine  Vorft  gebracht» 
m  hem  te  wiegen  ,  en  met  hem  tc  Ip^ien»  Zy  wies  dus  zoere- 
jk  by  hem  opi  gelijk  de  wijngiart  by  zijn  olm.  Dwjonge 
'orft,  tot  enige  kennis  gekomen, beminde  haar  als  zijn  zuigzu- 
er:  gelijk  de  kinderen  gemenelijk  de  genen  doen, met  de  wel- 
^nzy  fpclen;  en  Rofane  diende  en  eerde  hem  als  haar  heer  ea 
neeftcr, 

ToenSapor  noch  naauwelij k  drie  ot  vut  1  ire  out  was.betaal- 
enon  aan  de  natuur  de  fchatting,die  alle  raentchen  aan  haar 
Idig^ijn  ,en  liet  zijn  vrou  cndochrer  bf  de  Hariogin  ,  daar 
een  ander  geluk, dan  van  haar  deernis  verhoopten.  De  jonge 
brft  beminde  zijn  voedfter  en  zuigzufter  zo  zeer,dat  men  hcur 
>y  hwm  li:t,om  voor  hem  bezo!    '  ziin,fchoon  hy  al  gefpeent 

Maar  men  moet  hier  aanmerken ,  dat,gelii'<  't  vuur  de  ftof- 
j^n,  daar'tzijn  wcrkincr  in  hcetr,  opvoert,  fchoonzyvan 
inatuur  zwaar  zijn,  ook  de  mm,  daarzy  fich  aanhecht,  de 
rten  verhch,  en  hen  tot  prikkelingen  driift.died'oudcrJom, 
de  ftaat  der  minnaars  overtreffen.   Ik  zegditteninficht 

T  j  van 
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van dc liefde ,  die Rofane tot Sapor kreeg,  opdcwelkzy 
haar  kintsheitaf ,  zo  verheft  was,  datdefe  vlam,met  dejarc 
groejende ,  eindelij  k  ten  top  van  haar  volmaaktheit  quim. 

Ik  weet  dat*et  een  verdoemelijke  doling  zou  zijn  ,  tezc, 
gen  dat  d'ouders  zo  wel  de  zielen ,  als  de  ligharaen  ,  vooribrer 
gen,  dewijl  zy  heuroorfprong  van  God  hebben.  Maarzodis; 
gefteltenis  van  de  lighamelijke  inweiidigheit ,  daar  in  de  gee*|^ 
zij  n  werking  doet ,  grote  kracht  heeft ,  uit  oorzaak  van  d^enigi 
verbintenis  van'tlighaam  metdeziel,  is  •t  wonder  dat  Rc|j^. 
fancs  hart,  die  van  ouders  gefproten  was,  welkers  neiginge^ïf. 
heel  tot  vrientfchapftrckten,  tot  deze  tocht  geneigtwa^  ^  T  - 
tegendeel,  zy  zou  ten  deel  een  gedrocht  zijn  gewee 
T.'j  niets  van  de  hoedanigheitdergener,  daarzy  af  gefprot 
was  ,  had  behouden.    Waarom  zouden  wy  haar  min  nfl 
verhalen  ,  ja  prijzen,  dewijl  d'eerbaarheit  en  edelmtvdtV*^ 
heit  haar  twee  vleugels  waren  ?  De  fchandige dingen  z 
holen  en  duillernis:  maar't eerbare  wandelt  bydaag  , 
de  klaarheit  der  heiligen.    Waarom  zou  men  fich  van  bcmih 
nen  fchamen  ?  Daar  is  niets  zo  heilig  ,  als  het  gerechtig  is,  niej 
zo  fchoon  ,  als  het  naar  de  wetten  der  kuisheitwort  gebruik* 
De  Chriftelijkc  wet  beftaat  in  en  doorliefde^  Zy 
rige  wet.   Buiten  haar  is  de  doot^   Wy  fchamen  ons  niet  re  U 
tonen  dat  wy  een  fchildery  ,  paert,  huis,  jazim  of  hontbe 
minnen  ,  die  wy  ftroken  ,  troetelen  en  kuflTen  i  en  zouden  w| 
ons  dan  fchamen  Gods  beelt ,  een  redelijk  khepfel ,  een  wel 
gebore  en  wel  opgevoed  menfch  ,  die  d'eer  en  deucht  i 
waarden  houd,  te  beminnen?  want  dit  zijn  de  minnelijkl 
hoedanigheden  ,  niet  de  fchoonheit  die  daar  af  maar  eei 
zwakke  fc  hors  is,  en  die  niet  aangemerkt  moet  worden  ,  d.i 
gelijk  een  teken  van  goctheitjgelijkdc  bloffemen  van  een  booi 
niet  geprezen  woftlen,  dan  om  de  vruchten  ,  dieVaffpri* 
ten.   Zieker,  de  hooftftoffen,  die  aan  ons  wefen  en  leven 
ven,  zijnnict  nodiger  ,  dan  de  liefde,  die 'er  als 't  zou  r 
zon  af  is. 

Maar,  waar  vliwicn  niijn  ge^  ^  ^ 

mij  n  pen  nier  buiten  •tfpoor  te  L  .      ^  .   , 

moedige  deucht ,  die  ik  voor  ogen  heb,  heeft,  om  haar  ei 
ftigte  prijzen ,  mijn  pen  van  de  weg  gerukt. 

Rofane  beminde  in  haar  kintsheit  Sapor  zo  1 
zy ,  zo  haaft  zy  hem  uit  'et  geficht  verloor ,  u 
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Der  Werrehfche  Veranderingen^  295 
iiiilcn  cn  kermen.  Deze  jonge  Vorft  was  dezeilfteen  van  haar 
Mart.  Hy  was  de  zon ,  daar  af  zy  de  zonnebloem  was^  Men  zag 
looit ,  in  zo  teder  een  ouderdom  ,  zo  krachtig  een  torht.  Yder 
?iAras'er  af  verwondert,  endeHartogen  Hartogin  fchiepen'er 
!cn  onvergelijkelijke  geneucht  in^  Zy  hadden  fomrijrs  hun 
:  termaak  in  dit  jeuchdig  dier  aan  't  kijven  te  krijgen ,  en  dreig- 
rlen  haar  van  de  jongc  Vorft  te  verftoten;  want  dan  gaf  zyant- 
Gloorden ,  die  haar  ouderdom  en  krachten  overtroften*  Men 
r  :ou  gezcgt  hebben  dat  zy  een  Amazopnwas,  die  tegen  de 
nen,  die  haar  van  haar  goet  trachtten  te  beroven ,  wilden 
ijden, 

Wy  beminnen  fomtijts  een  hont ,  fchoon  hy  lelijk  is ,  allecn- 
>ijkonf  dat  hy  ons  getrou  is  ,  cn  ,  meteen  ftok  verdreven ,  fich 
eer  voor  onfe  voeten  werpt.   De  liefde  wil  met  liefde  betaalt 
n.    'tWas  onmogelijk  dat  Sapor  ditfchepfel ,  dathemzo 
hartelijk  beminde,niet  weer  zou  beminnen:  want  de  krachtig- 
ie  toverkon(l,om  fich  te  doen  beminnen, is  beminnen*  Hy  kon 
bok  zonder  har  niet  leven ;  cn  ais  zy  *cr  niet  was,  kon  hem  geen 
•jjing  verheugen.   De  liefde  maakt  de  gelieven  gelijk.  Dezen 
^pvaren  g-lijk,  *tzy  de  liefde  d*een  tot  des  anders  ftaat  verne- 
derde ot  verhief,    De  liefde  baart  of  maakt  gclijkheit:  want 
haar  aart  is  dc  minnaar  in  't  beminde  te  herfcheppen.    't  Welk 
klaar  in  Rofane  bleek,  die  fich  zo  naar  de  neigingen  van  deze 
^^orft  voegde,  dat  zy  eer  ren  jongen  ,  dan  een  meisje  geleek^ 
Ly  volgde  heminallcs*   Engelijkzy  hem  zo  weinig  verliet , 
lis  de  fchaduw  't  lighaam,  zo  dcê  zy  de  zelf  e  dingen, die  zy  hem 
Mg  doen* 

,  De  Hartogin  ,  haar  aart  ziende ,  deê  om  haar  vermaak ,  haar 
ten  jongensklecd  aantrekken;  't  welk  haar  zo  behaagde  ,  dat 
iity'tniet,  dan  met  de  tranen  indrogen ,  verliet,  Ind'eerftc 
iintsheit,  diede  tongontbint,  noemden  zy ,  zonder  beveinft- 
)hcit,  malkander  zufler  en  broeder :  cn  yder  was  over  de  moed 
len  ftoutheit  van  defe  jonge  dochter  verwondert.  Toen  zy  gro- 
ter geworden  waren  ,  noemde  zy  dc  jonge  Vorft  haar  meeiier , 
yn  hy  haar  zijn  ftaatjongen.  Gy bemoeit u,  zultgytotmy 
ggen,  met  kinderlijke  eenvoudigheit.  Maar  gedenktdat 
od  zij  n  lof  in  de  mont  der  kinderen  vervult,  cn  dat  dit  het  mo* 
•iftertzaat  is ,  dat  wel  haaft-  een  grote  boom  des  deuchts  zal  wor- 
gden ;  geen  gemene ,  maar  heldachtige  deucht. 

Al  d'oeffeningcn  ,  die  van  dc  meefter  gelecrt  wierden ,  wilde 
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de  jon^e  naleeren;  en , 't  welk  wonderlijk  was  ,  hy  leerde  di^tJJ 
zo  aartig,  dat  hy  daar  na  fijn  kleine mecftertoteenfpiegelc 3*3 
voorbtelt  diende:  invoegen  dar,  gelijk  nien een voedftcree.rj 
drank  doet  innemen,  op  dat  de  melk  de  hoedanigheden  daalrf'1 
af  aan 'tk  int,  dat  haar  xuigt ,  geven  zou,  men  ook,  al 
Sapor  iets  wilde  doen  leren  ,  de  jongen  daar eerft in  mot,. ... 
der  wyfen.  Zy  leerde  om  hem  te  behagen  ,  en  hy  om  lich  nic^ 
van  een  dochter  te  laren  verwinnen.  Aanprikkeling  des  deugtail 
zonder  enige  nijt.  Z-u't  "'"^^  Z'-'g.^^"  natuur  do  1 
zuivere  ingeving  aan  defe  kinderen  *t  neen  toonde.datde  v. 
gcntfte  Wijsbegeerte  van  Plato  van  de  werkingen  van  d'ct  ^ 
vrientfchapheettgehandcit  ?  ^ 

Zy ,  d'onnorclé  kintsheit  verlaten  hebbende ,  begonnen ,  geu 
li  jk  onfe  eerfte  ouders ,  door  de  kennis  van  fich  ze!  ven  ,  de  weiM 
reltfche  elenden  tefmaken.  Watfchande  men  Rofane ,  alren 
tamelijk  groot  geworden,  voorftelde  ,  om  haarvand'ommeci 
gang  van  de  jonge  Vi.rllafte  trekken,  zy  wilde  *rnooyr  toi 
verftaan,  want  haar  liefde ,  zuiver  zijnde,  vreesde  geen  verwijta 
Toen  eindelijk  d'ouderdom  niet  toelitt,  z  ander  de  zedighew 
cn't  betamen  te  fchennen,  dat  ly  langer  met  Sapor  zo  vrytlijH 
verkeerde,  bracht  de  Hartogin  haar  by  d'andere jufferen  ,  to 
welkers  oeffening  zy  fich  zwarelijk  kon  begeven,  'ten  waai 
in  de  bifigheden,  die  aan  haar  meefter  enige  dienft,  of  gei 
neucht  konden  geven;  want  daar  toe  begaf  zy  fichzocrnftigi 
dat  men  haar  vierige  genegentheit  genoeg  kon  bemerkeni 
Somtijts  fpraken  haar  gezellinnen  quaat  van  defe  vicrigheit  j 
die  fy  tot  de  Vorft  betoonde;  uit  inlicht  van  de  verfcheidetltJ 
heit  van  hunftaat,  en  d'eerbiedigheit,  dicfy  aan  haar  geflacha 
verplicht  was.  Maar  fy  antwoordde  daar  op,  dat  fy  henJ 
zo  kuifcheüjk  beminde,  als  een  zufter  haar  broeder  bemint 
cn  zo  ecrbicdiglijk  als  een  flaat  zijn  meefter.  DejongeVorlM 
was  van  lijn  zyde  niet  min  ongeduldig  om  *t  beroven  van  dg 
Verkering  met  lijn  jongen,  cn  nimmer  genoegt ,  dan  als  hy  bjj 
de  dochtcrcn  mogt  komen ,  om  by  de  gene,  die  lijn  ziel  bezat  J 
te  wezen. 

Toen  de  booshcit  met  *ct  verftxnt  in  fijn  geeft  gekoincrt 
was ,  veranderde defe  neiging  in  min ,  en  defe  min  ingevoelijkq 
begeerten;  begeerten,  die  niet  gerechtig  konden  zyn ,  dewylj 
hy 't  huwelijk  nier  tot  fijn  oogwit  had  Doch  hy ,  die  van  lan-f 
gerhant  d'eerbaarlicit  van  dtfe  dochter  kende ,  die  om  een  Kc 

ningl 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


T)er  Weneltfche  Veran^tmpm»  29> 
ing  haar  kiiisheit  niet  zou  gefchondcn  hebben ,  verbor{;zyn 
ege^rte  een  lange  tyt.  Maar  hy  't  gevvcltzijner  kiften  niet  Im- 
,er  ftutten  konnende,  wilde  eens  iets,  daton^coorloftis,  U- 
f nncn.  Zacht , zacht meelkr , zeide dde edelmoedif^c  A ma- 
*  on  tot  hem.onfe  liefde  is  op  de  deugt  gcbout :  zo  ^y  de  gront- 
1:  ondergraaft,  zal't  gcbou  vallen:  zo  'er  deugt  gobrcekt, 
aar  wel  vrientfchap.  Deze  woorden ,  die  aan  een  Vorftin  be- 
-  betamen ,  dan  aan  een  dicMillmaagt ,  breidelden  Sapors  vcr- 
oedc  begeerten  voor  enige  tyt  j  zo  ontiaghcHjlc  is  de  deugt  in 
hzelv'e« 

'  Maar  eindelijk  verwekten  de  bekoringen  in  hemnicuWeon- 
ruftheit:  in  voegen  dat  hy  ,  heurgeweltniettegenftaankon- 
ende,  bcfloot  te  fpreken  ,  om  niet  door  zwijgen  te  vergaan, 
•y  deê  't ,  en  kreeg  op  dele  onverwachte  redenen  van  defe 
:^chter  tot  antwoort :  Mijn  meeller,  gedenk  dat  ik,  hoearni 
tn  bloot  van  de  jonften  van  *t  geval ,  noch  rijk  van  eerbaarheit 
iben.    Ik  bemin  Sapor  als  myn  leven.    Maar  gelijk  ik  mijn 
leer  meer  acht,  dan  myn  IcPcn,  ook  acht  ik  haar  hoger,  dan 
iSapor.    Zo  gy  my  warelijk  bemint,  gelijk  gy  my trelfelijke 
getuigeniflen  daaraf  hebt  gegeven ,  bemin  my  eerlijk  j  of  an- 
-derlins  verzaak  ik  uw  vrientfchap,  en  al  de  voordelen  ,  die  ik 
,an  uw  ftaat  kan  verhopen.  Ik  zeg  dit  niet  om  u  meer  v^rüett 
maken,  of  om  u  aan  te  lokken  om^iy  tot  een  gemalin  tc 
geren.   Nooyt  word  myn  geeft  van  zo  ydel  een  waan  ge- 
leid.   Ik  ken  de  nederighcit  van  myn  i^cVoorte.    Ik  weet 
!dat  defe  verheffing  my  tot  een  gruwelr        /.ou brengen. 
Ik  bemin  u  ,  zonder  andere  begeerte ,  dan  van  u  groot  en 
heerlijk  in  de  werrelt  tc  zien,  en  in  d'ar  men  vaneen  Vorftin. 
1  die  wa;^.rdig  is  gemalin  van  zo  groot  een  Vorft  tc  zyn.    Ik  wil 
uen  haar  in  alle  ootmoedighèit  dienen,  gelijk  een  getrouwe 
Aavin,  die  geen  ander  loon  van  haar  dienften  begeert,  dan 
dVer  van  u  te  dienen  ,  en  u,  naaftGodcn  myn  eer  ,  boven  al , 
-dat  in  de  werrelt  is,  te  beminnen.    Zo  gy  in 't  harnas  ftertc , 
ik  wil  aan  uw  voeten  vergaan.    Ik  wildatmendelclicn  van 
!  myn  kuishcit  ,  met  de  palmen  van  myn  dapperheat  ,  en 
j  dc  myrten  van  d*onvergelykeIyke  lieMe  ,  die  ik  tut  myn 
J  waarde  raccfter  heb  ,  op  myn  graf  vermeng.     Ik  bid 
ï  verban  alle  quade  en  ongerechtige  begeerte  uit  uw  geeft, 
:  en  zyt  liever  een  befchermer  ,  dan  een  vcrdcrver  van  de 
'  'kuisheit  van  een  fchepfel  ,  dat  ,  dit  afgffondcrt ,  heel 
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voor  u  is.  Denk  ,  om  u  daar  toe  te  helpen,  dat  ik  uw  zufter  bc 
is  't  niet  van  geboorte ,  ten  minfte  van  opvoeding.  Bemin  m 
dan ,  en  bcfcherm  my  als  broeder ,  en  ik  zal  u  eren  als  myti  hce 
en  Vorft ,  en  als  't  enig  licht  my  ner  ogen. 

Gelijk  een  krachtige  noordewint  de  wolken,  die^^che 
verduifteren,  in  een  ogenblik  verdryft  j  zo  verdreven  deze ed 
moedige  woorden  alle  geilhcit  uit  Sapors  ziel.  Gelijk  een 
tig  en  achtbaar  man  een  verwoed  volk  ,  dat  vuur,  ftaal  en  r 
in  de  handen  heeft  om  alles  te  verderven,  zodoorzyn. 
vertoningen  kan  vermurwen,  dat 'et  terftont  rijn  toorn  laai 
zakken  ,  en  naerftig  naar  fijn  redenen  luift         .t  de  welke)) 
hy  de  harten  zo  kan  verwinnen  ,  jiienuitdt 
den  vallen  ,  de  razernyen  en  wrekerei...  .  ji.«.n,  en,  in^^i^ 
van  ftorm,  een  zoete  ftilte  koomti  zo  ging 't  met  Sapor, 
welks  ziel  een  ftorm  van  tochten  wa5  gerezen  ,  die  tegen  de 
den  waren  op^eftaan,en  van  de  welken  hy  naarallconbetam 
Jijkheit  wierd  gedreven*  Maar  toen  hy  doord'edcle  vertonin 
Van  deze  Amazoon  wijs  geworden  was  ,  quam  de  vrede, 

heerlijk  befluit,  vanzich  zelf  te  verwinnen,  weer  i^i  zijn  z 
Daar  in  hy  meer  te  prijzen  is ,  dan  of  hyeen  heel  heir  had  v 
Hagen  :  want  dit  is  de  hoogfte  top,  daar  de  deugt  hctge^^-  > 
toe  kan  verheffen  j  vermits  veel  d'andcrcn  verwinnen ,  c; 
zelven  niet  konnen  temmen* 

Sedert  deze  tijt  quelde  deze  Vorft  Rofaneniet  on)  iets  ,  d 
Jhaarkuisheitkflg  hinderen  ,  maar ,  zijn  neigingen  zuiverendel^ 
verbande  v^or^uwig  alle  ongerechtige  begeerten  uit  zijn 
dachten.  verre  was 't  van  daar,datderpyt,  cf  verachti 
van  fijn  min  zijn  hete  koorts  genas ,  dat ,  in  tegendeel ,  zijn  Ir 
de,  op  d'achting  van  d*on  verwinnelijke  deugt  van  deze  maa 
geveft ,  noch  aanwies ,  zo 't  geen  ,  dat  totzyo  uitterfte is  geko- 
men ,  noch  vermeerderen  kan.  Rofane  trachtte  niet ,  dan  naar 
d'eer  van  haarVorft,'  en  hem  dagelijks  in  deucht  en  achtbaar- 
heit,  die  de  ware  goederen  des  werreltszyn  ,  en  die  niet  ver- 
gaan konnen  ,  te  zien  vermeerderen*  Sapor  had  ook  nif  t'^TO 
levendig  in  zijn  ziel ,  dan  de  begeerte  van  haarteverhc 
die  hy  warelijk  beminde  ,  als  of  't  zyn  naturelijke  zultei' 
was. 

Toen  de  Hartog ,  zij  n  vader ,  geftorven ,  en  hy ,  als  d'ou^(^^  > 
in  de  befirting  van  de  heerfchappy  getreden  was ,  kreeg  hy 
der  veel  edclmannen  van  zijn  geiloet,  zonderlinge  neiging  tot 
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cvw*'  Numcrianus,  jonger  zoon  van  c... .  .Jiuisiikzegjon- 
^^r  zoon  ,  dat  is ,  die  zijn  geluk  in  zij n  dappcrheit  zocht^ 
De  vrieutfchap  is  nininier  ledig.  Daar  zy  is ,  voegt  zy  de  hant 
UQ  *c  werk;  wantzy  doet^ich  meer         '^werken,  dan 
;)or  de  woorden  ,  bekennen,   Sapor  ,  b:    . . om  deze  jonge 
dman  te  vorderen  , achtte  hem  niet  meer  tc  konnen  verplich- 
,  dan  als  hy  de  gene  aan  hem  tot  een  gemalin  gaf diehy, 
zyn  zufter,  beminde,  en  die  hy  gaerne  voor  zichzelf  had 
"eert,  zo  de  roerri  zijner  geboomte  ,  en  zijqrtaat  hem  niet 
verplicht  een  huwelijk,  dat  met  zijn  ftaatgelijk  was ,  tc 
ken,  Numerianus  hield  devoorbouding  van  dit  huwelijk, 
de  nieuwe  Hartogaan  hcmdeê,  voor  grote  jonft ,  enoor- 
3lde  dat  dit  de  rechte  middel  was ,  om  lijn  geluk  in  dit  mach- 
^huis  te  grontveftcn.    De  Vorftlprak  zelf  ook  hier  at  tegen 
jofane,die"hem  met  haar  gewone  edelmoedigheitantwoord- 
-t,    Myn  meefter !  zcide  zy  ,  zal  't  geen  verraat  zijn  ,  dit  lig- 
[aam  aan  een  man  te  geven ,  die  't  hart  daar  af  niet  zal  genieten  j 
lermits  het  van  een  eerbare  litfdc  tot  u  zo  vol  is,  dat 'er  geen 
ledige  plaats  tot  enige  andere  ftoffeis  ?  Duld,  myn  waarde 
l^orft]  datikmaagt,  en  met  citeer  van  een  non  ,  die  nooyt  haar 
l^uur  heeft  laten  verdoven  ,  fterf.   Ik  acht 'et  verlof,  dat  ik  ge- 
'  ^d  heb,  van  u  te  beminnen,  voor  zo  groot  een  eer ,  en  uw 
^êrkeerende  vrientfchap  is  aan  myzokoftelijkeengehouge- 
s ,  dat  ik  my  een  baftaart  arent  zou  achten,  zo  ik  myn  geficht, 
p  zo  groot  een  licht  gevell  hebbende ,  naar  enigBikleine  ftar 
iWendde,  Laat  toedatikeengoutsbloemben  ,  en  dat  ik  dc bla- 
dderen myner  neigingen  voor  al  ander  licht,  behal  ven  voor  dat, 
^*twelk  my  de  dag  geeft,  fluit.    Ik  verzoek  niets  anders  van 
myn  liefde,  dan  de  VL^rnoegingvan  u  t'creo  ,  dewijl  ik  zo  me- 
igmaal  aan  u  hebbctuigt,  datu  te  dienen  myn  dienft  genoeg 
taalt ,  en  dat  al  de  vergelding ,  die  ik  van  u  verwacht ,  is  by  u 
zi j n  > en  met  u  tc  fterven.  Niet  dat  ik  Numerianus,  een  braaf 
:en  dapper  edelman ,  verfmaad  j  want  fchoon  ik  geen  ander  bc- 
vwys  van  lijn  verdienften  had,  dau  uw  achting ,  'twas  genoeg 
wom  my  hem  te  doen  prijfen,-  dewijl  uw  oordeel  myn  wet, 
len  uw  wil  myn  regel  is.   Neen  ,  neen-,  ik  zal,  hoe  hoog  uw 
goetheit  my  verheft,  nooyt  de  gcheugcnis  van  myn  nederige 
ftaat  vergeten^    Ik  heb  een  fchrik  van  d'onkunde  fijns  zelfs* 
Maar  my  dunkt  dat  ik  't  heerlijk  beek,  dat  de  liefde  voor 
in  myn  hart  heeft  gefneden ,  zou  verongelijken  ,  zo  ik  'er  een 
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ander  m  huisvefte.  't  Welk  my  doet  begeren  te  leven  cn  tc  ll< 
ven  gelijk  ik  ben 

Mijn  zufter,  zeide  de  Vorft,  van  verwondering,  om 
dappcrheit  van  defe  dochter,  ingenomen,  zoikwiftdat' 
huwelijk,  'twrelkiku voorftel,  enige vern}indcringin deg. 
negenthcit,  die  gy  my  toedraagt,  zou  veroorzaken  ,  ik  zot 
*er  noy  t  in  bcwilligen;want  niets  is  my  zo  ko(idijk,dan  my  v\ 
u,  ó  wonderlijke  dochter!  zo  vicrig  bemint  te  zien*  M 
vermits  de  liefde ,  die  gy  tot  hem ,  als  uw  f;emaal ,  zult  heb 
niet  de  gene,  die  gy  tot  my,  als  uw  broeder,  hebt, 
ftryden ,  geloof  ik  dat  dit  huwelyk  aan  geen  van  ons  d 
hinderlijk  zal  zyn.    Dc  liefde  is  gdijk  dVer  ,  die  li< 
naar  de  hoedanigheit  der  mcnfchen  verfpreid,  en  gelijk  de  vifi^ 
Polypus  genoemt.   Zy  neemt  de  verwe  der  plaatfen  ,  daar 
aankoomt,  aan;  in  voegen  dat  men  veel  menfchen  van  geh 
Ier  harren,  met  verfcheide  eerbiedigheden,  kanbenrfinnei 
een  vader  als  vader,  een  moeder  als  moeder ,  een  gemaal  a 
gemaal ,  en  een  broeder  als  broeder^    Deze  vlam  vcriprcj 
lich  gelijk  die  van  een  fakkel ,  die  anderen  kan  ontfteken ,  z 
der  zelf  te  verminderen    Op  dusdanig  een  wyfe  meen  ik  u 
Numerianus  te  geven.   Gy  weet  dat  ik  hem  bemin  ;  maar  mi 
een  minder  liefde  dan  die ,  die  ik  tot  u  heb.    Ik  begeer  hem  ,C! 
ook  u ,  te  verheffen*  Dcrhalven  zal  ik,  aJs  gy  tezamen  zijt,dui 
belde  ftoffc  hebben ,  om  aen  u  goet  tc  doen ,  en  weldadighcit 
bewijzen^ 

Rofane,  die  niet,  dan  door  Sapors  ogen,  zag,  lietfii 
door  defe  redenen,  zo  aangenaam  als  waar,  rotdit  huwelij! 
bewegen ;  van  't  welk  Numerianus  zo  verblyd  was ,  dat  hy  zy 
blyfchap  niet,  dan  door  verbaafde  tekenen  ,  kon  uitdrr  -  Vr- 
Toen  defè  Vorft  hen  voor  d'eerfte  maal  by  malkander  L 
fprak  Rofane,  met  dit  mannelijk  en  edelmoedig  gelaat ,  d 
zy  van  natuurbad  ,  tot  defe  edelman  :  Numerianus ,  'tisu' 
en  mynmeefter,  dieons  gebied  onder  Hymens  wetten  te  ver 
cenigen.  Maar  eer  ik  dit  j  uk ,  dat  my  onder  uw  macht  zal  ftel 
len,  aanneem,  wil  ik  u  twee  voorwaarden  voorftellen,  zon 
der  de  welken  ik  uw  gemalin  niet  begeer  te  zyn.  Mijn  lighaa 
zal  vooruzijn,  jazovooru,  dat  geen  ander  ,  dangy  ,  daar| 
deel  aan  zal  hebben*  Ik  2al  zuiver  en  onhefmet  in  uw  b^d  ko 
men.  Zo  ik  de  bloem  van  mijn  raaachdelijkheit,  dieikbe 
floten  had  al  mijn  leven  te  bewaren ,  moet  verliezen,  ten  minlle 
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irteerlijk  en  in*thuvvelyk  zyn.    Gy  behoeft  niet  op  myn 
ietrouheit  re  waken:  wint  ik  zal  meer  dan  j;y  voor  myn 
auisheit  bcforgt  zyn.    En  zn  ik  haar  bekhadigde  ,  (hoc- 
'|/cl  ik  eer  wenkh  dat  de  donder  my  plet  ,  end'aardemy  le- 
vendig inzwtig)  myn  hant  zou  d' uwe  voorkomen ,  omdefe 
«uaat  te  wreken.    Zyt  gewis,  dat,  zo  de  doot  my  na  U 
leven  ,  ik  voor  uw  afch  een  zuiver  lighaaro ,  en  on- 
bonde  trou  zal  bewaren.    Ik  zal  u  ,  als  myn  gemaal 
in  gehekr  harten  bt  minnen.    Maar,  om  uw  gedachten  tc 
lorkomen  ,  weet  dar  «k  Sapor  ,  als  myn  V(irft,  en  goe- 
kC  mecttcr,  van  geheler  harten  bemin.    Denk  niet  dat  hy 
lig  deel  zal  hebben  aan 't geen,  dat u  toe  zal  behoren  ,  of 
fat  hyeen  mtêvrveris,  die  uw  lied  deelachtig  is.    Hy  heeft 'er 
en  gedachten  'at  ,  en  ,   zo  hy  't  dacht  ,  hy  zou  fich  ia 
n  ineniïig  bedrogen  vinden.   Indien  gy  meent  dat  defe  hei- 
ige ,  kuifche  ,  eerlijke  ,  gerechtige  en  wettige  vicntfchap 
ydigfou  fijn  met  delitfdcdieik  totuzal  hebben,  endatzy 
yn  hart  deelt,  zj  wuger  ik  tevftunt  het  huwelijk  met  u. 
'ant  ik  heb  b.floten  defe  eerfte  liefde ,  daar  myn  hart  meê 
cvoed  word  ,  en  daar  in  myn  geeft  van  fijn  kintsheitat  beha- 
gen heeft  gehad,  in 't  graf  te  dragen.    Indien  gy  acht  dat 
met  de  plichten ,  die  ik  aan  u  verkhuldigtzal  zijn ,  overeen- 
lomt ,  zo  ben  ik  bereit  de  geen ,  diens  bcgeerren  aan  my 
„»etten  zvn  ,  te  gehoorzimen.    D'anderc  voorwaarde  is, 
cdat  gy  my  niet  voor eeh  affchevijfter ,  metfpinnen,  en  met 
ade  haert  van  'thuis  te  bewaren,  befich  fult  houden.  Gy 
vweet  datik  opeen  andere  wijfe  opgevoed  ben,  en  volgens  defe 
igewoonte  begeer  ik  dat  gy  aan  my  ..ie  mannelijke  oeffeningen , 
/de  wapenen  en  jacht ,  fult  toelaten    'Zo  uw  dapperheit  u  teti 
-  oorlog  roept ,  *t  zy  in  't  geftoet  van  onfc  mcefter ,  of  uit  uw  eige 
..beweging ,  gy  fult  my  deelgenoot  van  uw  moeiten  en  gevaar » 
'als  ook  van  uw  lauweren  en  palmen,  maken.  Onder  defe  voor- 
waarden ben  ik  bereid  u  in 't  leven  ,  en  in  de  doot  te  dienen,  en 
;  te  volgen. 

i  Numerianus,  niet  min  verwondert  van  de  geeft  en  d.ipper- 
fheit,  dan  van  de  fchoonheit  van  defe  dochter,  (diczeker  niet 
••meer  dan  middelbaar  was,  maar  met  veel  ongemene aan- 
lokfelen  verlicht)  bewilligde  alles,  dat  zy  begeerde,  en  verblyd- 
de  lich  van  dat  hy  een  gezellin  had  gekregen ,  met  de  welke 
hy  zo  veel  lauweren  als  myrtcn  xnogtoogften.    Dc  jonge 

Hit- 
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300  TOoNNEEL  j 

Harto^  vereerde  deze  bruiloft  met  zo  groot  een  pracht  en  koft  j 
lijkheit,  dat  hy  in  lijns  eigezufters  huwelijken  niet  meer  haj 
k  nncn  doen.  Hy  ^af  den  gehuwden  grote  giften  ,  dienicJ 
waren,  dan  verwachtingen  van  groter  dingen,  die  hy  tot  hul 
vordering  wilde  deen.  J 
Nunierianus  was  altijt  in  't  gevolg  van  de  Vorft ,  en  hoogd 
acht  by  hen*  Rofane  was  altijt  by  de  wedu w  van  d*overl^ 
Hartog ,  die  heel  verblyd  van  dit  huwelijk  was ,  't  welk  haarJ 
vrees,  van  dat  haar  zoon,  op  haar  vcrlieft,  haar  ten  huwelijk 
niogt  nemen,  benam*  Enige  tijt  hierna  verzucht  Saporeeil 
jonge  Vorftin  van  Bohemen  tot  fijn  gemalin,  en  verkreeg  hai 
ook*  In  deze  bruiloft  deé  Rolane ,  verbiyd  van  dat  haar  Vom 
zo  hoog  gehuwt  fiad,  haar  be/allijkheit en behc  '  -  -itbw 

't  kaatll^n,  fteeklpel.n  ,  en  in  d'anderc   ^iedew 

:  Ridders  ,  de  welken  deze  bruiloft  vcrheerlijH 
,  geplccgt  vyicrdcn.  Zy  verkreeg  verfcheide  prijzen! 
die  haar  by  yder  geprezen  maakten  ,  zei ve  zonder  ni jt  der  med^ 
ftrevers ,  die  de  behcndigheit  van  defc  Amazoon  prezen*  Maai 
toen  zy  'tkoftelijke  juweel  verkreeg,  won  zy  'thart  vandf 
jonge  Vorftin,  die  tot  haar  zo  jonftig  wierd ,  dat'etfcheci 
dat  zy  daar  in  om 't  voorrecht  van  haar  gemaal  wilde  twifti 
Ziet  /  dus  maakt  de  deugt  zich  overal ,  daar  zy  koomt ,  bera 
cn  geacht   Dus  trektzy  de  harten  tot  zich. 

Zy  had  met  Numerianus  zo  groot  een  macht  in  'i 
huis  van  de  Vorft,  dat  'et  alles  door  hun  handen  gingij 
ja  niets  was  wel  gedaan  dan  *t  geen  ,  dat  van  ben  quamj 
Zy  verfleten  enige  jaren  in  deze  voorfpoet ,  cn  hadden 
van  alles  ,  't  zy  goederen  of  kinderen,  de  volhein  Ein-^l 
delijk  quam  d'oorlog  van  Ongcren,  dat  naburig  aan  Silefienr 
is,  deze  ruft  verftoren.  Sapor ,  van  de  Kaizer  geroepen, 
kreeg  hoog  bevel  in  't  heir ,  daar  hy ,  met  een  gevolg ,  zij  n  ftaat 
gelijk,  naar  toe  trok*  Numerianus  ,  die  altijtaan  fijn  zijden 
was,  wilde  hem  in  deze  reis  niet  verlaten,  daar  zijn  eigedap- 
perheit  hem  genoeg  toeprikkelde ,  fchoonmen  degetrouheit 
cn  liefde,  die  hy  aan  deze  Vorft  verplicht  was  ,  ter  zijde 
ftèlde. 

Hy  meende  fijn  vrou  by  de  jonge  Hartogin  te  laten.  Maar 
zy ,  dit  merkende  ,  zeide  tot  hem  :  Numerianus  j  hoe  /  is 
ons  huwelijksbefluit  u  vergeten  ?  Gy  verongelijkt  onze 
vrientfchap ,  zo  gy  alleen  't  gevaar  van  d'oorlog  op  u  wilt 

nemen* 


leeg 

1 


Der  iVemltfche  Veranderingen»  ;oi 
;men.    Ik  wil,  dcwyl  de  hemel  ons  te  zamen  heeftge- 
Soegt  ,  uw  geyx'llin  zo  wel  in  ongemak  ,  als  in  vreugde, 
in.    Gy  moet  my  niet  beletten  dtelt^cnoot  met  u  van d'ccr, 
ie  gy  wilt  verkrygen  ,  te  wefen.  Ik  kan 'ticven  verachten, 
I  de  doot  niet  vrefen,  infondcrheit  als  ik  mijn  meefttr  en  u 
it  getuiet^n  van  mijn  dapperheit  heb.    Ik  heb  nooyr,  ant- 
oord.ic  Numerianus ,  enige  wantrou  van  uw  trou  en  dapper- 
■rit  gehad  j  en  dit  is  d*oorfaak  niet  dat  ik  uby  onfe  Vurftin 
ilde  laten  ;  maar  *tis  om  haar  te  trooften  ,  en  haarin*taf- 
yn  van  onfè  meefter  t'onderhouden.    Daar  by ,  ik  wenfchte 
.'cl,  dewyl't  geval  van  d'oorlog  onzeker  is  ,  dat  gy  my  oyer- 
lehlc ,  om  onfe  kinderen  op  te  voeden  ,  en  mijn  gcheugenis  te 
ïwaren. 

Neen  ,  neen ,  antwoordde  Rofane.   Ik  ben  tot  iets  anders 
,.'boren,  dantotbeftieringvan*tgeftn.    Ik  Iaat  deze  zorg  aan 
!n.ieren.   De  liefde ,  die  ik  tot  myn  meefter  en  u  heb ,  gehengt 
liet  dat  ik  u  verlaat.    Zo  gy  fterft  ,  ik  zal  ook  fterven  ;  zo  gy 
eh ,  ik  zal  ook  leven.    Z<^  gy  vertrekt ,  ik  zal  u  ook  volgen, 
e  fcheiding  kan  in  ons  verbont  geen  plaats  hebben»    Zo  't  u 
lelieft ,  herzeide  Numerianus    Ik  wil  u  de  roern  ,  die  gy  wilt 
.erkrygen,  nietbcnydeni  hy  zal  ons  gemeen  ïijn»    Laat  ons 
lertrekken,  en  voorde  voeten  van  onze weldoendcr fterven. 
y  kleedde  zich  als  Ridder ,  en  qua  m  met  haar  meefter  en  ge- 
aal  in 't  leger.  . 
Sapor  deê  dagelijks  wonderlijke  proeven  van  fn'n  dapperheit: 
Óen  Numerianus  en  deze  fchone  heldin  verloren  hem  nimmer 
iixiit  hun  geficht.  Zo  men  hun  ftrijden  mef  zo  veel  kronen  had 
ï<willen  erkennen  ,  men  zou  hele  boftchen  van  lauweren  behoeft 
'hebben.  Zy  brftoteneenseenaanpl  opecnwijk  vandevyant 
te  doen  i  miar  bevonden  zich  ,  vermits  de  fchiltwacht  gerucht 
r  maakte  ,  zo  omringt,  dat  de  Vorft  gevaar  liep ,  of  van  op  de 
c  plaats  te  bly  ven ,  of  zich  van  de  Turken  te  laten  vangen  Toen 
Ldeê  de  liefde,  diens  vlam  niet  min  wonderlijk  is,  dan  die  van 
'j  de  blixcra  ,  in  Rofane  pogingen  ,  die  onbcrifpelijk  zijn.  Zy 
^  geloofde  dat 'et  toen  tijt  was  om  den  geen  ,  die  zy  meer  dan 
t  zich  fclve  bcmif  de ,  proeven  van  haar  ware  liefde  te  geven.  Zy 
i  vloog  ,  daar  »t  gevaar  grootft  fchecn  ,  gelijk  een  tygerin ,  die 
'  op't  ftaal  lier  jagers  aanfchitt,  om  haar  jongen  te  bewaren. 
%y  wierp  zich  op  d'eerfte ,  en  velde  hem.    Zy  trof  d'een  ,  deê 
d'ander  wij  ken ,  en  gaf  niet  een  flag ,  die  niet  trof.    Kort ,  zy 

weerde 
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weerde  fichzodapper^  datzy,  zich  xtfive  verwinnende,  eeci 
openio^  in't  gedrang  maakte,  en  den  Vorft  mivldel,  omrei 
vertrekken ,  gah 

Numerianus,  dit  fiende,  wierp  fich  plotfelings  in  *t  gevaar,  cc 
trachtte  aan  fijn  waarde  helft  de  dicnft,  diefy  aan  Sapordeê  ,  tc? 
vergelden ,  ea ,  meer  om  haar  >  dan  om  üj n  eigc  Ie vcni  bezorgt 


bad  haar  hartelyk,  onder  fijn  befcherming  te  wijircn.  Hoe  l 
zeide  zy  ,  als  vertoornt ,  dart  gy  my  raden  dele  roem  te  verlaten , 
cn  fchandig  te  vluchten?  Zo  gy  my  wilt  verplichten  ,  vertrek 
eerft.  Myn  armen  en  hart  zijn  noch  ilerk  genoeg ,  om  u  tot  een 
zeker  vertrek  te  dienen,  't  Zou  grote  fchade  zyn,  zo  gy  dus  ver- 
gingt.  Gy  zy  t  Uquaam  om  onze  Vorft  in  een  beter  gclegent* 
heit  te  dienen.  GcJcnk  alleen  aan  onfe  liefde,  en  zeg  hem  ,  dat 
ikzijn  (lavinfterf*  Ikwcig;er,  herzeide  Numeyianus  ,  uw  be- 
vel ;  dewyl  ik  ,  om  u  te  belchutten ,  wil  fterven.  Ik  maan  u,  op 
de  gehoorzaam  heit,  diegy  aan  my  verplicht  zyt,datgy  van  hier 
vertrekt.  D'ouderdom  en  reden  willen  dar  ilc  voor  u  fta.  Ga. 
Dien  myn  meeftcr,  en  eer  myngeheugenis,  gelyk  gy  aanmy 
hebtbdoofc,  Tcr^ 
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ll  r::Terwijl  zy dus  twillten ,  geraakte  Sapor  in  zekerheif*  Maar 
'  'ie  twee  gelieven  bevonden  iich  vaneen  menigte  omringt, 
jc  hen  gebood  de  wapenen  neer  te  leggen,  't  Is  onze  gewoon- 
:finiet,  antwoordden  deze  twee  onverfaagde  gcmoeden,  zo 
tiseerlijk  een  verdrag  te  maken.  Wy  willen,  nutdedegen  in 
mvuift,  fterven:  en,  hun  werken  by  ds  woorden  voegende, 
den  ,  zich  aan  alle  zijden  kerende ,  de  ftoiitften  wijken  ,  en 
ikten  een  opening.  Toen  zy  niet  verre  van  de  hunnen 
-.aren,  wierii  Numerianus  van  nieiis  van 't  gedrang aangc- 
sUen,  van  lijn  p;iart  geworpen,  en  in  verfcheide  plaatlcn 
lurboort,  en  had  geen  andere  tijt,  dan  om  te  zeggen ,  vaar 
,  mijn  waarde  Rofine.  Uw  dapper  heit  heeft  ons  be- 
-.tven* 

[Dcfe  woorden  troffen  de  gemoeden  dezer  Turken  roet  dcer- 
f,  die  deze  dappere  heldin  tot  overgeven  nodigden  ,  en  haar 
!cn  te  willen  leven  ,  en  de  begeerte ,  diézy  hadden ,  van  haar 
bewaren,  te  vernoegen.    Maar  deze  vertoning  was  onnuts 
^ant  deze  heldin,  niet,  dan  met'et  zwaart ,  antwoordeo- 
verwekte  de  gramlchap  der  gener ,  die  van  haar  ge- 
ïnd vsrierden  ,  zodanig  ,  dat  een  der  gewonden,  begerig 
I  zi|n  ramp  te  wreken,  haar  zijn  zwaart  in  defcheiding 
Jn't  harnas  drukte,  en  haar  aan  Numerianus  gezelfchapdec 
^  gouden.  Toen  't  gevecht  ge-eindigt  was ,  wierd  zy ,  met  haar 
pjpw^a»'^!*  onder  de  doden  gevonden  ,  en  voor  vrou  bekent ,  over 
f  Welks  dappcrheit,  daar  atzy  de  flagen  gevoelt  hadden,  zyver- 
r/ondert  waren. 

h  Wilt  gy  Sapors  drocfheit,  om  dit  verlies,  weten  ?  Geen 
(Voorden  konnen  haar  uitdrukken.  Hy  deêdetweelighamen 
fiflchen  ,  om  aan  hun  afch  ,  die  hy  met  lijn  tranen  befprengde , 
.lijn  vrientfchap  te  betuigen.  Hy  dec  hen  in  Silclien  brengen  , 
Raar  hy  niets  tot  hun  uitvaart  fpaarde,  en  liet  voor  hen  een 
orachtig  grafebouwen  ,  omhi:  '  nis  aan  de:  '  flin- 
i;cn  bekent  te  maken.'  VVicli^.-  .  indefegefci. ...  »isdc 
licugden,  als  de  kuisheit^  grootmoedigheit,ftantvaftigheit,dap- 
l^crheit ,  vry  poftigheit  en  bcleeftheit  malkander  parflen ,  om  ge- 
Üjkelijk  in't  gemoed  van  deze  Amazone  te  gaan?  Maar  wie 
|al,  boven  aPt  geen ,  dat  haisrdeurluchtig  maakt,  de  liefde  cn 
|erbaarheit ,  zo  eng  in  haar  ziel  verbonden ,  niet  verwonderen  ? 
heloachtig  gemoed  /  dat  een  edeler  geboorte ,  en  beter  ge- 
waardig  is^  Maar  I  wat  behoeft  men  geboorte,  of  ge- 
luk, 
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luk ,  dewijl  gy ,  in  uw  armoede,  ons  betoont  dat  dedeucht  ni 
opd*cdelheitvangcflacht  ziet,  en  dat  degenen  ,  die  hairb 
fitten ,  boven  de  menfchelijke  (laat  Verheft^ 


De  valfche  Vrient. 


D 


geen,  die  niets,  dan  zijn  eigebelang,  indegemeei 
fchap  van  een  ander  zoekt  ,  kan  geen  ware  vrient  g^-noe 
worden^  Want  beminnen  is  den  geen,  diemenlicft,  go^ 
toe  willen,  zonder  iets  voor  lichte  begeren.  Dit  voorval  zV 
als  een  proef  fteen  verflrckken ,  die  deze  valfche  vrient ,  dj 
wy  hier  aflchilderen  zullen,  van  quade  munt  zal  doen  fchf 
nen. 

•  Daar  was  in  dat  deel  van  Frankrijk,eertijts  het  Narbonnoi 
Gaule  genoemt,  zeker  jongeling,  van  edele  en  rijke  oude! 
gefproteh , en  Oran  geheten.  Hy  had  zijn  voornaamfte  goe * 
ren  van  zijn  moeder,  Cefarea genoemt ,  dienoch  in*tlev^| 
was  ,  te  verwachten*  Hy  vreef  Je  om  defe  oorzaak  ook  haar 
misnoegen*  Hy ,  op  de  zufter  van  een  arm  Ridder  ,  Philoft 
tus  genoemt,  verlieft  geworden,wilt  niet  hoe  hy  dit  verzoek 
zijn  moeder  zou  doen  goet  kennen ,  vermits  hy  weloordee 
dat  zy  dele  weerga  niet  vorderhjk  genoech  zou  achten* 

De  min,  die  een  fpitsvindige  hartstocht,  en  de  moed 
der  vonden  is,  opende  zijnge^ft,  en  deê  hem  een lill bedei 
ken ,  die  wel  gelukte ,  maar  bredeh j  ker ,  dan  hy  begeerde.  H 
hield  grote  vrientfchap  met  Philoftratus  ,  en  was  in  d'omm 
gang  met  hem,  daar  in  hy  alle  vryheit  van  zijn  zufter  te  ziei 
genoten  had,  in  liefde  tot  defe  dochter  ontfteken.    Deze  vriei 
achtte  voor  grote  eer  dat  Oran  Agnolina  zijn  zufter  tot  gemaj 
lin  begeerde:  maar  hy  darde  de  voortging  van  dit  hu^' ^^'1 
niet  verhopen,  uit  oorzaak  van  d'ongelijkheit  der  mi.. 
Oran  ftelde  hierop  hem  een  middel  te  voren ,  omditvoornc 
men  te  vervullen*  Ik  zal ,  zeide  hy  ,  Agnolina  fchakep  :  en  h 
weldefefchakingmetuwen  haar  wil  e  T -    ilcnzal,  zo  moei 
gy  echter  veinzen  alsof  het  tegen  wii         cdwas*  Gyxul 
dan  mijn  moeder  dreigen  met  my,  als  een  fchaker,  in  'c  recht  t 
vervolgen  ,  en  mijn  vonnis  te  doen  maken ,  of  met  t 
lijfgevecht  te  treden.  De  vrees,  die  zy  hebben  zal  v  ^ 
in  mijn  beeltenis  uitgevoert  te  zien  ,  ofdatwye 
zullen  aanvangen  ,  zal  te  weeg  brengen  dat  zy  u  ( 
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Der  Wernhfch  Veranimtigen'^  30^ 
dit  misJrijf  bidden,  en  haar  toeftcmming  tot  dit  huwe- 
k  geven  zal:  'tvvelk  ik  niet  met  een  bezadigt  gemoed  van 
:*iaar  dar  verzoeken  j  zo  wclbenik  van  haar  weigering  verze- 
il eert, 

Zy  bcftemden  dit  dus  tezamen.   Oran  fchaakte  AgnoJina* 
hiloltratus  betoonde  daarom  grote ,  ja  overgrote  gramfchap , 
zijn  rol  wel  en  konftelijk  tefpeicn.   Hy  gingby  Cefarea, 
,lich  als  razende  en  verwoed  aanftellcnde,dreigde  de  moeder, 
t  hy  Oran  ,  defchaker,  het  hooft  op  een  ftratroonneel  zou 
en  verliezen,  of,  zo  hy  geen  recht  daar  over  kon  krijgen  , 
If  beul  van  defe  booswicht  te  zijn ,  die,  doorzijn  zuftcr  te 
ttchaken  ,  d'eer  van  zij n  geflacht  befmet  had^  D'ar me  Cefarea , 
ijpovenmate  verbaaft  ,  om  dat  zy  deze  woedende  zo  luid  en  lelijk 
lüorde  bulderen  en  dreigen,  wift  niet  wat  zy  doen  zou,  om  zijn 
jramfchap  te  (lillen, 
tv    De  minfte  verbetering  en  vergoeding,  die  zy  aan  hem  beloof- 
<S' j  ie,  was  te  maken  dat  haar  zoon  zijn  zufter  zou  trouwen ,  om 
;.itj  lir  misdrijf  door't  huwelijk  tc  bedekken,  en  bood  hem  aan 
)%\  iodafiig  een  hoop  geit,  als  hy  begeerde,  te  geven,  en  zijn 
i  jufter  zonder  enig  huwelijksgoct  tot  haar  behuwde  dochter 
'i  j  ^n  tc  nemen  :  ja  zy  betuigde  ook  aan  hem  ,  dat ,  zo  haar  doch- 
:er,  die  zy  had,  nochuittehuwen,was,zy  haar  aan  hem  tot 
|2^emalin  zou  geven,  eft  ,  dat  meer  is,  dat  zy ,  zo  zy  noch  jong 
~  ?nocch  was,  fich  zelve  aan  hem  tot  zijn  gemalin  zou  aanbiedé, 
n  d'eer  en 't  leven  van  haar  zoon  te  bewaren.  HoeCefarea 
leer  bood ,  hoe  Philoftratus  fich  ongeftuimiger  en  weigeriger 
jmanftclde.    Hy  liet  ondertuflchen  defe  lefte  aanbieding ,  van 
[Jefarea  te  trouwen  ,  niet  ongeacht  voorbygaan*  Zeker,zy  was 
>t  zo  hoog  een  ouderdom  i7ckomcn,dat  hy  geen  hoop  vankin- 
ïren  by  haar  te  krijgen  had.maar  hy  had  van  haar,die  rijk  was, 
joude  kronen  te  verwachten  ,  die  hy  wel  behoefde ,  vermits  hy 
\  een  fobere  ftaat  was* 

Hy,  defe  gelegentheit,  die  ^  geval  hem  aanbood  >  om  fich 
larzijn  believen  te  zetten  ,  waarnemcTide  ,  gebruikte  zo  grote 
dat  hy  fich  van  defe  vrou  liet  bidden,  om  al 't  geen,  dat 
begeerde ,  t^eiflchen.   Hy ,  hier  door  zoeter  en  gehandfamcr 
iworden,  fprak  toen  vriendelijker  tobdeiè  moeder ,  diehy 
liefde  tot  hem  on^1:ak,  en  veinfende  dat  hy  haar  ook  be- 
fciinde  ,  feide  dat  de  ware  middel  ,  om  alle  twift  tuf- 
Ifchen  liwa  en  haar  zoon  tc  beflechten  ,  was  een  dubbelt 

V  huwc* 
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huwelijk  met  hem  en  de  moeder,  enmcthaarxoonenfiinïu  i 
ftcr  te  maken.    Ds^ze  goede  vroii ,  Philoftratus  naar  haar  zi:  i 
vindende,  bewilligde  hier  in  ,  en  bewees by  huwclijksvcrdra' 
groot  voordeel  aan  hem . 

Maar  *t  geen,  dat  tot  bcvcftiging  van  vrede  gedaan  was,  v/icr. .  . 
een  fakkel  van  wrede  oorlog.  Oran  ,  in  fijn  weerkerini  i'^ 
bevindende  dat  Philoftratus  meer  gedaan  had  ,  dan  hy  aan  hen  i 
had  belaft,  en  dat  hy  van  behuwde  broeder  zijn  ft  itfvadervi/a  / 
geworden  ,  en  met  xijn  zotheit  zijn  eige  voordeel  had  gedaan  :] 
veranderde  zijn  vrientfchap in  zodanig  een  haat ,  dathy,  zijii. 
tegenwoordigheit  niet  langer  verdragen  konnendc,  vuur  ai 
vlam  ren  mont  en  ogen  uitgat ,  en  hem  met  de  doot  dreigde,  j 

Philoftratus  ,  die  zo  goed  een  zwaart ,  als  Oran  ,  had  . 
fpotte  met  zijn  dreigingen  ,  vermits  hy  v/ift  dat  Oran  ii. 
geen  minder  gevaar  zou  zijn  ,  zo  hy  hem  met  verradelijl 
aanviel.  Oran,  zijn  woede  niet  langer  bedwingen  konnens 
de  .  deê  hem  uitdagen.  Philoftratus.  fich  wijzer  dan  h; 
betonende,  weigerde  deze  uitdaging,  en  begeerde  niet  he 
bleet  van  zijn  behuwde  zoon  en  ook  beliuwde  broeder, 
betuigde  echter ,  dat  hy  zich  kloekmoedetijk  zou  verw 
Ten  ,  zo  Oran  zo  ftout  was  ,  dat  hy  hem  darde  aanti 

'Óran,  van  deze  weigering  vergramt ,  dec Philoftratus» 
haaft ,  als  hy  hem  ontmoette ,  fijn  degen  trekken.  Philoftratu 
trof  hem  in  verfcheide  plaatfen  ,  endwonghem  dewapena 
over  te  geven ,  en  om  *t  leven  te  bidden.  Oran  ,  in  plaats  vat 
deze  vefnlichting  t*crkennen  ,  wierd  verwoeder  daar  door 
en  ,  wanhopig  zijnde  van  hem  in  een  openbaar  gevecht  te  ver 
winnen  .  keerde  al  fijn  gedachten  tot  hem  tcdoen  vermoorde 
Hy  deê  dit  met  zo  rampzalie  een  uitgang  voor  hem ,  alsh 
Jiaar  gelukkig  achtte.  Want  Philoftratus ,  als  doot  op  de  plaa 
gelaten,  wierd  nochtans  geholpen,  en doordebyftantderge. 
neesmeefters  weer  in  't  leven  geroepen. 

Oran,  door  zijn  vlucht  van  defe  moort overtuigt ,  wier 
verwefcn  tot  het  hooft  te  verliezen  j  't  welk  cerft  m  fijn  fchild 
ry ,  en  daar  na  aan  hem  zelt ,  uitgevoert  wierd.  Want  Philoftra 
tus,  veinzende  met  hem  van  verdrag  te  willen  handelen,  de 
hem  in  handen  v.in't  gerecht  vallen ,  dat  zij  n  ftraf  opeen  Itra 
toonneel ,  niet  in  fchildery ,  maar  in  't  ware  wezen  .  uitvoerd 
Philoftratus  bleef  door  deze  middel  een  vredig  bezitter  van  ^ 

lari 
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ria ,  en  daar  na  ook  van  zij  n  e.oederen ;  want  xy  maakte  hem  s 
i  haarllciTcn  ,by  uitterilc  wi!  ha  ir  erfgenaam^ 

De  üi/,bhelde  Vermder. 

Si  \  K  ^Joddelijke  Zanger,  de  tono;  van  een  verrader vcrtonea 
J./     v/illende,  noemt  hem  een  Icheermes,  aan  beide  zijdea 
iiliijdcnde*    Maar  ramp  zy  den  genen ,  zegt  de  heilige  Schrift , 
^  >  ie  een  dubbelt  hart  hebben.  Want  een  bedrieger  iseenfchrik 
icDüt  God.    Z.yfpreken  niet,  dan  van  vrede  by  bunnaaften, 
bedeken  in  hun  ziel  quaat  tegen  hem.  Ongetrouwe 
)?x"den,  die  ^ecn  ander  vaftighcit  hebben,  dan  hun  eigcbe- 
9ing,  cn  bereid  om  goct  of  quaat  te  doen  ,  naar't  voordeel ,  dat 
jy  daar  af  krygen.    Zy  zijn  gelijk  degenen,  die konftvurcii 
aandelen  ,  en  die  gewonelijk  in  hun  eige  vonden  vergaan^ 
^  Kar?l,  de  leftc  Ilartog  van  Borgonje  ,  van  het  koninklijk 
(lacht  van  Valeis ,  die  door  zijn  dapperheit  in  zo  veelgevare- 
fike  ftryden  gedreven  wierd  ,  dat  men  hem  eindelijk  ,  alsecm 
i(irij^;sknccht,  in  de  velrflag  van  Nancy  doodde,  en  naauwelijks 
bmdcr  de  verflagenen  vinden  kon,  was  een  der  woelende  ea 
5>ngcruftigfte  Vorflen  van  zijn  rijt,  en  die,  noch  niets  andere 
^jnde,  dan  Graaf  van  Charrolois,  enby  zijns  vaders  leven  ,  die 
n  handel  niet  goet  kende,  den  IConing  van  Frankrijk  veeï 
otiren  aandeê,  ja  voor  de  poorten  van  Parijs  ftrijt  aan  hent 
i\everJc*  Hy  bcdont  echter  rampzaliglijk  de  Switlers onder  tc 
o)reng(^n  ,  en  ,  federt  zijn  wapenen  tegen  de  Hartog  van  Lotte-* 
/ingen  kerende,  wilde  hem  van  fijn  eigendom  beroven ,  omt 
ilat  aan  Vlaanderen  en  Dorgonjctc  voegen.  Maar  hy  betoonde 
aich  zo  rampzalig,  als  dapper  ,  met  rijn  leven  zodanig  t'eindi- 
en  ,  als  wy  in  de  grfchiedbocken  konnen  zien. 

Is  een  (laatkundigcen  naturelijkegrontregel ,  dat  de  geen 
ie  van  veel  gevreefl:  word  ,  ook  veel  moet  vrezen.    Dde  vorft  ^ 
>y  lijn  gcburen  ontzaghelijk ,  zag  zich  in  zodanig  een  ftiat  ge- 
kit ,  dat  zijn  handen  tegen  alle ,  en  aller  handen  tegen  de  fij- 
icn  ,  s;ekant  waren*    Daar  was,  boven  het  krijgsvolk ,  dat 
verfcheideplaatfcn  tegen  hem  geworven  wierd  ,  cewonelijk: 
tijt  enig  verrader,  die  door 't  fraai  of  vergift  zijn  leven  belaag- 
c.   Dit  baarde  in  hem  groter  kommer ,  dan  het  openbaar  ge- 
elt, daar  in  hy,  fchoon  hy  dikwils  verwonnen  wierd  >  altijt 
a  onverwinnclijk  gemoed  betoonde* 

V  z  Ecn^ 
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Een  ,  onder  d'andcren,  la  Cofte  genoemt,  van  Franche-Com-  \ 
te  gebnortiK.  die  fich  van  iemant  der  vyandcn  van  hjn  Vorft  ' 
had  liten  omwenden,  verzocht  een,  Ie  Dine genoemt,  een 
der  huisi^enoren  van  de  Hartog ,  tot  fijn  mcefter  te  vergiftigen , 
en  beloofde  aan  hem,  van  wegen  een  Vorft ,  dieikverz'" 
een  grote  vergelding,  ja  groter  dan 't  geen,  dathyooytvcuu- 
pen  kan.  Maar  Ie  Dine,  die  naar  hem  gc'.uiftcrt  had  ,  ziende  ( 
dat  al  dcfc  beloften  niet  dan  w  int  waren,  en  dat  'er  weinig  IchijO 
was  om  de  werking  daaraf  re  gevoelen  ,  keerde  dele  verradet 
de  rug  toe.  om  fijn  geluk  op d'ondergang  van  dcfe aanzoeker 
te  bou  wen  ,  en  om  van  zijn  meefter  .  om  zijn  getrouh.  it ,  eei^ 
zelve  vergelding  te  verkrygen  ,  als  hy,  om  zijnontrou ,  v 
d'ander  verwachten  kon.  ,   ^>  ^ 

Hy  berichtte  de  Hartog  van 't  geen ,  dat  la  Cunc  uu.n.^.oi 
beftik  ,  en  waar  toe  hy  gepoogt  had  hem  te  bewegen.  I .  ■  C). 
fle  wierd  op  dcfe  btfchuldiging  aangetaft,  en,  duifent  geti  . 
en  ook  zo  veel  verfchrikkingen  in  iijn  geweten  hebbende ,  be. 
leed.  zonderterpyniginggebrachttezijn,  dc  volkome  waar 
heit,  en  verwees  fich  zelf  tot  dewreedftc  ftrat ,  die  men  b 
denken  kan.    De  Harrog.  niet  willende  dat  het  gerecht  enig 
wreetheit  zou  plegen ,  beval  alleenlijk ,  uit  inzicht  van  h) n  v 
moedige  belijdenis,  en  van  veel  befonderhedcn  ,  die  hy  ve 
klaarde,  en  die  ten  dienft  vande Vorft vorderhjk  waren  ,  da 
men  hem  onthoofden,  en  fijn  hooft  op  een  ftaak  zetten  zou 
om  dengenen,  die'taanfchouden,  toteen voorbeelten fchri 

te  dienen.  ,  ,     u  i  • 

De  Hartog,  de  dienft,  die  Ic  Dine  aan  hem  gedaan  had  ,  met 

deze  verborge  belaging  aan  hem  t'ontdekken ,  vergelden  wil- 
lende, en  hem  alle  goed  onthaal  aandoende  ,  metvoornemea 
%'an  hem  te  vorderen,  vraagde  hem  eens  in  ernfl,  en  verzoent 
dat  hy  niet  liegen  zou,  ofhy'tgecn,  daartoe  Ia  Cofte  hem  ver- 
zocht had  ,  volbracht  zou  hebben,  zo  hy't  geit.  dat  hem  be- 
looft wierd  ,  aan  hem  gelcvert  had.  Le  Dine ,  of  door  God« 
gerechtig  oordeel  verblind,  of  gelovende  dat  een  vryrnoedige'^ 
belijdenis  van  de  waarheit  den  Hartog  meer.  dan  enige  vein- 
fincr.  behagen  zou,  zeide  tot  hem,  dat.  zo  veel  d  uitvoering 
van  deVorftenmoort  aangaat,  hy  het  nooyt  gedaan  zou  heb- 
ben ,  maar  dat  hy  gellnt  was  het  gelr  te  nemen  .  en  te  v*^^  '^^' 
ken.  zonder  dat  t'openbaren  ,  om  dat  hy  vnent .  die  zo 
groot  een  geheim  aan  hem betrout had ,  met  zou  v^'iHenver- 
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iden*    Miar,  zeidede  Hartog ,  indien  hy  ccn  uticicr  bekocht , 
f  zelf  fijn  Voornemen  uitgevocrt  lud,  waar  zou  ik  dan  ,  by 
ic-ebrck  van  verwittigt  te  zijn  ,   gebleven  hebben.  Mijn 
Heer,  herzeidc  Ie  Dine  toen  al  lachende,  ik  zou  u  in  Gods 
t  randen  gelaten  hebben.    Zeker  ,  antwoordde  de  Hartog 
n^en  weer ,  ik  wil  u  daar  in  bevelen  ,  dewijl  het  niet  redelijk 
■b;  dat  de  zon  een  dubbelde  verrader befchijnt,  gelijk  u,  die 
vw  Vorll  om  een  vergelding  verraden  zoud  hebben  ,  en,  om  dat 
;y  geen  vergelding  hebt  verkregen  ,  uw  vrient  verraden  hebt* 
ly  dcê  terzelvetijt  hemaantaften  ,  en 's anderendaags  dezelve 
raf,  die  la  Collegeleden  had  ,  lyden,en  ,  dat  meer  is,  fijn  lig- 
iam  in  vier  delen  houwen  ,  en  aan  verfcheidepUatfen  ophan- 
•n  ,  om  fchrik  van  't  verraat  te  maken* 
Zeker,  dele  daat  Wvis  van  geen  minder  voorfichtigheit  dan 
•(;erechtigheir*  Deze  Vorft  wilt  wel  dat  de geen,die zodanig eei\ 
lubbelhartighcit  in  zich  kon  dulden  ,  niet  getrou  kon  zijn.  O 
'leer,  zegt  de  koninklijke  Zanger ,  verlos  mijn  ziel  van  de  be« 
Iriegelijke  lippen  ,  en  vin  de  verradclijkc tong.  Maarwatan- 
Iers  kan  men  een  dubbelde  tong,  cn  een  ongetrou  hart  aandoen , 
filan  de  fcherpe  fchichtcn,  en  de  gramfchap  van  d* Almachtige 
ve  verwachten.  Deze  heilige  reden  is  een  grote  Godfpraak  :  De 
rerradelijke  en  bloetdorllige  menfchen  zullen  \v.r^  leven  in 
liddcn  van  hun  hoop  zien  afgefneden  wordei. 

Dc  droeve  Gelijkpeh. 

DEreid  u  om  een  wonderlijken  gedenkwaardig  oordeel  van 
God  over  dc  ftraf  van  een  dootflagcrtezien  ,  die  u  zonder 
•wijffel  met  d' Apoftel  zal  doen  uitroepen:  O  hoogheit  der  wiis- 
leit  en  wetenfchap  van  d' Almachtige,  hoe  onbegrypeliikzijn 
ajn  voornemens,  en  hoe  weinig  zijn  wegen  kennelijk. 

Zeker  jongeling,  Proculus  genoemt ,  in  dcllat  G  ra  vendal , 
lan  't  uitterfte  van  Turingerwalt  in  Duitslant ,  wonende,  wierd 
/an  lijn  ouders  naar  de  hoge  fchool  vanLeipfigin  MeifTenge- 
i  ionden,  om  fich  daar  in  de  wetten  en  rechten  t*ocffencn. 
^Gelijk  de  jongelingen  ,  die  fich  inde  Wijsbegeerte oeffenen , 
Lgewonelijk  minft  wijszijn  ,  zo  zijn  ook  dejongclingen  ,  die 
in  de  Rechtsgeleertheit  befig  zijn,  minft  gerechtig  envoor- 
'  ifichtig.    Begeert  gy  een  getuig  hier  af?  Zoek  geen  ander , 
■lyyan  Proclus,  die^tot  Ldpfig  eer  als  een  krijgsknecht ,  dan 
P^l  V  3  als 
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ils  ccn  leer!in{T  lecfdo,  altijt  de  degcnop  deziidehad  ,  ena;|J 
tiit  meer  in  de  fpclcn  en  vergaderingen  van  ontucht,  dan  by  /ij  4* 
boeken  was,  en,  de  hoop  van  zijn  ouders  bedriegende  ,  hei 
geen,  dat  zy  tot  zijn  onderhouding  aanwendden ,  qualijkbt 
Secdde ,  en  die  .'t  welk  erger  is ,  de  lijt  dus  verloor  \  \  welk  ec: 
verliesis.datnict  weer  achterhaalt  kan  worden. 

Het  gebeurde  dat  hy  in'tfpeien  twift  met  zijn  medelecH 
ling,  SinduUus  gcnocmt,  kreeg.  Zv ,  van  de  woorden  to  J 
de  wapenen  komende ,  gingen  malkander  zo  hefreltjk  ter  ke«^y 
dat  SinduUus  het  leven  daarop  infchoot.   APrgcen  ,  dat  rrjjl 
clus  doen  kon.wasziin  belu>udenisin  zijn  vlucht  te  zoeken.OT" 
wicrd  daar  in  door  enigen  van  zijn  medemakkers  geholpen ,  &L 
hem  hielpen  ,  en  met  het  geweer  hem  byllant  deden ,  om  dl 
handen  van  *t  gerecht  it  Icbuwcn.  Hy ,  na  zo  groot  ccn  d  wnasi 
heit  niet  voor  zijn  ouders  verfchyhen  darrende ,  ging  ,  gdijd 
een  andere  Cain  ,  deur  verCcheide  lieden  van  Daitslant  do  cnii 
en  ,  altijt  van  ichrik  bevende .  meende  dat  dc  genen ,  die  heni 
vangen  wilden ,  geduriglijk  achter  hem  waren.    Maar,  dewijl 
de  cencn ,  die  met  het  zwaert  naan,gewonelijk  met  het  zwaeil 
verbaan,  zo  dreef  zijn  ongeluk  hem  inde  ftatU  lm  .  d^arhyj 
ner  Jens  min  op  denkende',  dan  op  't  geen  ,  dat  hem  g<-^beurdd 
cn  <?p  *t  ongeluk,  dat  hem  op  de  hielen  volgde,  onachtiamelijU 
en ,  naar  zijn  gevoelen ,  in  allezekerhcit,  deur  de  rtar  wandeldJ 
daar  hy  zo  weinig  bekent  waande  te  zijn  ,  nis  hy  er  kennis  had 
*t  Ongeval ,  dat  hem  overquam.zou  vcrbaaftheitin  u  ontlfckenl 
cn  te  duider  zij  n  ,  zo  ik  u  d*oorzaak  daar  af  met  openbaarde,  ed 
ik  tot  het  verhaal  daar  af  koom.  , 
Artemus,  een  jongeling  van  de  ftat  Ulm,  dievangelad 
cn  aangelicht  I'roclus  welctleek,  „peen  jonkvrou van  defl 
zelve  ftat.  Ireniagcnoemt,  Wnmateverlieft ,  had  door  z  |a 
vervolg  zo  veel  gedaan,  dat  hy  zijn  pijn  aan  haar  deelachtig 
had  gemaakt,  cn .  door  zijn  ommegang  met  haarCtweil 
zo  befmettc  Jiik  een  ziekte  in  de  liefde  is)  een  dee  van  ^U"  b«W 
in  dc  boezem  v.m 't  beminde  gellort    Maar  d'ouders  fteldeil 
lich  tegen  dit  verbont ,  en  wilden  geenfins  tot  oit  huwelijk  verj 
Ihan,  om  dat  Artemus  niet  rijk  genoech  voor  hun  dochtel 
<.;.  .cht  wierd.    De  brant  dezer  jonge  lieden  ftcegondertull 
.n  zo  hoog  in  top.  dat  zy  beilotcn  tellerven.  ofdictJ 
bluirchen.  Dc  dochter  hoewel  bovenmate  verlieff,  was  echj 
ter  yverzuchtig  voor  haarcer,  en.  iu dcftit geen  hei mehjj 
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w.,^..;k  voltrekken  konncnde,  liet  lich  van  Aitcmus  tot 
rcch voeren  overreden.    Defc  fchaking  ,  gelijk  die  van  de 
irickfcheHeiena  ,wierd  van  Ireniaas  bewilliging^  gevolgt ,  die 
dus  in  Artemus  armen  begif:  in  vot'gcn  dat     fich  beide 
de  geleide  des  fakkels  van  dcfe  Vlammenlloker  des  wcrrclts, 
1  ic  men  als  een  kint ,  met  gcblintdoekte  ogen  ,  vertoon t*  Laat 
ms,  terwijl  zy  deur  Duitslant  zwerven  ,  en,  gelijk  Bias,  al 
lun  goet  met  hen  dragen  ,  het  overige  van  hun  voorvallen  eef\ 
veinig  fchorflen  ,  en  de  droeve  uitgang  van  dc  rimpCilij^c  Pro- 
lus verhalen. 

I  Irenia  Lad  twee  grote  broeders  ,  Wilhelmus  en  Arnoldus  , 
viovenmate  verftoort  om  dequadctrek,  die  Artemus  hen gc- 
peelt  had ,  met  hun  zufter  tc  fchaken.  Maar  dc  fchaking 
as  zo  behendclijk  gefchied,  dat  zy  door  geen naerftig heit 
(londen  vernemen  waar  de  vluchtelingen  heen  getrokken 
ren,  om  hen  op'tfp^or  te  vervolgen,  en  Artemus  van 
n  ontrou  te  doen  (haffen.  Zy  hadden  zyn  doot  gezworen  > 
'rmits  zy  oordeelden  dat  geen  verdrach  dc  fnuat,  dichy 
"Mun  gelin  aangedaan  had,  vergoeden  kon,  en  dat defm^^t  ^ 
r^Baar  in  gedrukt,  alleenlijk  metzijn  bloet uitgewifcht  moell 
yvorden.  Zy  deden  hier  op  geen  verzoek  aan 't  gerecht ,  ver- 
iaiits  zy  fich  fterk  genocch  oordeelden  om  reden  van  dit  bc- 
Hrijt  te  trekken  ,  en  een  voorbeeldelij ke  ftraf  daar  over  tc  doen^ 
'Zy,  dit  befluit  genomen  hebbende ,  en  op  d'avonc  tezamen 
Wer  ftraat  wandelende ,  zagen  dVMendige  Pruclus ,  die ,  zonder 
achterdenken  ,  en  zonder  hen  te  groeten  (vermits  hy  hen  niet 
c  iende)  by  hen  gaande ,  hen,  toen  hy  voorby  gegaan  was ,  op 
iiem  ,  gelijk  een  hagelbui,  voelde  Horten  ,  en  lich  met  twee 
^zwaerden  van  achter  deurfteken ,  zonder  tijt  te  hebben  ,  om  het 
^L\]  ne  te  trekken,  en  fich  ter  weer  te  ftel  len.  Defe  fteken  ,die  ver- 
idubbelt  wierden ,  rukten  zijn  ziel  uit  het  lighaam,  die  naar  haar 
Iplaatsging. 

De  twee  broeders  ,  deze  dootQag  gedaan  hebbende,  vlo- 
:^lden  naar  hun  vrienden,  en  kolen  de  ruime  lucht,  om  in 
:;)geen  enge  kou  befloten  te  v/ordcn  ,  vermits  zy  wel  wi* 
:  >ften  dat 'er  wel  duizent  getuigen  van  hnn  dootflag  zouden  zijn , 
.  icn  geloofden  dat  d'oorziak  daar  af  zo  redelijk  was,  dathet 
B-jgerecht  genade  aan  hen  vergunnen  zou,  zo  zy  tijt  om  fich  tc 
:^fechtvaerdigen  hadden,  devvijl  de  Ichaking  van  hun  zufter, 
pHdoorArtemns gedaan,  diczy  waanden gedoot te  hebben ,  aaa 

V  4  y^^r 
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yder  bekent  was.  Denk  nietdatzy  alleen  in  Hefe  doling  waren 
"Want  al  de  genen,  dis  Procluslighaam  zagen ,  hielden  hen: 
yoor  Arremus  -.ja  Artemus  ouders  zei  ven  deden  hem  begraven 
en  ftelden  fich  in  *t  recht  tegen  defe  twee  broeders.    Zy  von- 
den zo  veel  vrienden  in  'tgerecht,  te  meer  dewijl  de  dootf  ~ 
overal  gehaat  zijn. dat  fy  de  twee  broeders  tot  het  verlies  va  . 
hooft  deden  verwijzen.  Zy  waren  dieshalvcn  genootzaakt  vtf- 
re  van  hun  vaderlijke  ftat  in  ballingfchap  te  blijven ,  endeui 
Duitslant  te  zwerven.  • 
Terwijl  de  zaken  tot  Ulm  in  defeftaatftonden  ,  zwerfde< 
Artemus  al  rontom  met  zijnHelena,  zonder  te  weten  wawl 
zy  hun  voeten  zouden  zetten,  gelijk  de  duif  vandezond-^ 
vloet.    Zy  zochten  niet  dan  fchuilhoeken  ,  naar  het  fpreefc^ 
woort  ,  'twelk  zegt  ,  dat  de  geen,  die  fchult  heeft,  heti 
licht  haat,    Zy  ,  overal  vrees  hébbende  ,  vonden  nergcd 
zekerheit»  Zy  begaven  fich  in  Turingerwalt,  en  bleven  enM 
tijt  tot  Judenbach  ,  een  klein  vlek  ,  in  *t  midden  van  dit  gro(i 
bofch ,  en  niet  meer  dan  drie  uren  weegs  van  Graven-"' 
Terwyl  zy ,  zo  fy  meenden,  daarin  fekerhcit,  en  van 
gevaar  befch ut  leefden  ,  om  dat  zy  'er  niet  bekent  waren  , 
echter  van  de  nootgedrukt  wierden ,  om  dat  hun  voor 
van  g^lt  verminderde,  en  byna  ten  einde  was,  ontmoe 
Artemus  een  man  ,  die  hem  quam  omhelfcn  ,  en  ,  hem  mei 
heufche  woorden  fijn  neef  noemende,  tothcmzeide,  datfijr 
ouders  bovenmate  om  hem  in  kommer  waren  ,  en  ,  feder 
fijn  vertrek  uit  Lcipfich  ,  na  dat  hy  Sindulfus  gedoot  had ,  gee 
tijding  van  hem  hadden  gekregen ,  en  dat  hy  verwondert 
van  dat  hy  ,  zo  dicht  aan  Gravendal  zijnde  ,  geen  tij 
ding  van  hem  aan  hen  ontbood.    Artemus,  zyn  ongewone 
redenen  horende,  oordeelde  wel  dat  defe  neef,  die  hy  met 
kende,  hem  voor  een  ander  nam,  en  vond,  om  fijn  geeft 
te  peilen,  cn  defe  raatfelen  te  verftaan,  geen  beter  middel, 
dan  hem,  naar  de  gewoonte  van  Duitslant ,  in  de  herberg  te 
brengen,  vermits  hy  wift  dat  de  waarheit  in  de  wijn  was. 
Hy  neefde  hem,  en  bracht  hem  in  een  herberg,  daar  fy, 
naar  de  gewoonte  der  Duitfchen,  een  luftige  roes  dronken. 
De  neef^dronk  fich  fo  dronken,  dat  hy  aan  Artemus  al 't 
geen ,  dat  hy  begeerde  ,  openbaarde ,  fo  van  Proclus  ftaat ,  als 
van  die  van  fijn  ouders,  en  van  Sindulfus  dootflag,  ja  ook 
de  naam  van  defe  neef,  die  Mourits  was.    K-ort ,  hy 

dee 
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?  iè  gelijk  dc  genen ,  die  in  gevaar  van  te  verdrenken ,  al  *t  geen » 
d it  hen  voorkoomt ,  aanvatten. 

C  D'.  noot ,  die  hem  zo  verre  gebracht  had  ,  dat  hy  fich  tot  lift , 
vSfa  fchalke  vonden  moeft  keren,  gaf  hem  vernuft  om  fich  de 
;i/are  Proclus  te  veinfcn  ,  en  te  po^en  door  defe  middel 
■rn\<rs  trooft  en  onderftant  van  d'oudcrs  van  defe  vluchtige 
ierlingtevcrkriigen.    Hy  berichtte  zijn  vrou  hieraf ,  die  defe 
ond  goet  kende  ,  zo  ly  maar  mee  naar  Gravendal  mogt 
rekken,  vermits  zy  vreesde  dat  hy  haar  verlaten  zou,  na 
lat  hy  haar  bedrogen  had.   Hoewel  dit  tegen  Artemus  fin 
£vas,  die  aan  haar  de  nagelegentheit  van  dcleftaten  |uden- 
OMch  vertoonde,  en  dat  hy  miflchien  om  defe  oorzaak  niet 
b  wel  van  Proclus  ouders  ontfangen  fou  worden,  zo  kon 
hy  echter  dit  niet  op  Irenia  verwerven,  die,  fich  als  wan- 
lopi J  aanftellende ,  en  het  hair  uit  haar  hooft  fcheurende ,  hem 
mcinëedig  noeinde,  als  of  hy  hjar  wilde  verlaten,  en  aan 
■r,^:M\e  elenden  ten  roof  geven.   Watdeê  Artemus?  Hy,  van  de 
'"«•tïoot  een  deucht  makende,  feide  tot  Mourits ,  dat  het  geen, 
L'twelk  hem  belet  had  fijn  ouders  in  fiijn  wcêrkeenng van 
[.eipfich  te  befoeken  ,  niets  zo  fecr  de  vrees  was  van  dat 
ty  hem  om  het  doden  van  Sindulfusfoudenbeftraffen,  dewijl 
iiy  dit  gedaan  had  in  fich  te  verweren ,  maar  om  dat  hy 
kimeli)k  aan  een  dochter  van  Norlingen  (een  Ilat  dicht 
£aan  UIm  ,  daar  Artemus  magen  had)  gehu\vt  was,  daar 
;op  hy  verlicft  was  geworden,  en  die  hem  in  fijn  nootbyge- 
.ftaan  had.   Indien  de  dochter ,  feide  Mourits ,  deuchdelijk  ,  en 
«  van  goet  geflacht  is ,  fo  vertrou  ik  vaftelijk  dat  ik  uw  vader ,  en 
iJmijn  oom  dit  huweli  jk  zal  doen  goet  vinden ,  en  dat  ik  uw 
-Tirede  met  hem  fal  maken  j  om  dat  de  vrcucht ,  van  u  weer 
te  fien,  groter  in  fijn  ziel  fal  zijn  ,  dan 't  verdriet  van  ufon- 
./ider  fijn  bewilliging  getrout  teficn.    Neef,  feide dcvalfche 
'\  Proclus ,  ik  bid  u  dat  gy  defe  goede  dienft  aan  my  bewijft  :  ey 
.  P  fult  geen  ondankbare  verplichten.    Hy  vertoonde  daar  na  fijn 
;  gemalin  aan  Mourits,  die,  haar  fchoon  en  welgeleértbevinden- 
l  de ,  in  plaats  van  fijns  neefs  verhaafting  te  berifpen,  fijn  verftant 
.  q  prees,  om  dat  hy  een  jonkvrou  van  fo  grote  verdienften  gckofcn 
I  had. 

Mourits  trok  naar  Gravendal,  en  vertelde  aan  fiin  oom  dat 
i  hy  fijn  zoon  Proclus  gevonden  had.   Dit  ontftak  zodanig  een 
vrucht  in  deze  oude  man  ,  dat  hy  niet  langer  kon  leven , 

V  ƒ  zo 
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zo  hy  hem  niet  zag.    Müurits  verkreeg  lichtelijk  vcrgifFeDm 
voor  fijn  neef  by  de  vader ,  voorn amelijk  toen  hy  de  fchoonheii  (| 
cn  volmaaktheit  van  de  vrou ,  die  hy  gctrout  had ,  voor  hem  af-  i 
frhilderde.    Zy  vertrokken  te  zamen  naar  judenbach,  daar  1 
Alanus  ,  (  dit  is  de  naam  van  Proclus  vader  )  van  Mourits  waan  ^ 
vooringenomen,  Artemus,  die  hy  voor  fijn  zoon  nam ,  om* 
de  hals  viel,  hete  tranen  op  fijn  aangcfichtfchreide,  en  hemi 
van  de  wantrou  ,  die  hy  van  hem  had ,  bcriipte.    Hy  omhelfde 
ook  fijn  behuwde  dochter,  diehy  zowel  naarfijnzin  bevond»  j 
dat  hy  de  verkiezing  van  zijn  zoon  prees.    Hy  bracht  hen  als  | 
zegepralende  tot  Gravendal,  daar  het  geraefte  kalf  gedacht  ,ji 
cn  luftig op  fijn  Duitlch  gedronken  w ierd.  Bedenk  nu  hoeda-? 
nig  de  koutingen  en  verwondering  van  Artemus  cnireniawa 
ren  ,  als  zy  zich  in  enigheit  zagen.  Artcmusfpeeldeondertuf^ 
fchen  zijn  rol  zo  konftclijk ,  dat 'er  niemant  tot  Gravendal  was,' 
die  hem  niet  voor  Proclus  nam. 

Na  dat  hy  cnigetijtditlachendgelaat  van *t  geval  genoten, 
en,  by  Alanus  op  fijn  gemak  levende,  artgecn,  dathybe- 
geerde,  van  hem  trok,  kreeg  deze  ongeftadige ,  by  de  Poëten 
voor  een  goddin  afgemaakt,  de  walg  van  deze ftilte  ,  en  ver- 
wekte tegen  hemeenftorm,  die  de  Voorfienighcit gebruikte, 
om  hem  in  zo  gelukkig  een  haven,  als  hy  verhopen  kon ,  te 
brengen.  Hy,  in  dezetijttyding van Ulm  krijgende,  verllond 
dat  hy  daar.  gedoot  was ,  endatdebroeders  van  fijn  gemalin 
door  *t  gerecht  verwezen  waren  ,  om  't  hooft  te  verliezen  , 
maar  dat  hun  vlucht  hen  van  de doot  had  befchut ,  diezy  al- 
leenlijk in  hun  beeltenis  hadden  geleden.  Ditdeê  hem  vermoe- 
den dat  de  geen,  die  in  fijn  plaats  gedoot  was,  ongetwijfFelt  dcfe 
Proclus  was,  daar  af  hy  de  naam  droeg,  in't  welk  hy  geenfins 
bedrogen  w.is. 

Terwijl  hy  in  deze  onzekerheden  v/as ,  zworven  de  broeders 
van  fijn  gemalin  ,  van  malkander  gekheiden,  en  vcrmomtzijn- 
de,  uit  vrees  van  bekent  te  worden,  hierendaarin  Duitslant , 
even  als  d*eerll:c  moordenaar  van  fijn  broeder.  Zy  waren  van 
hun  eige  Ichaduw  bevreeft ,  cn  roeenden  yder  ogenblik  van  eea 
dienaar  van  't  gerecht  aangevat ,  en  van  de  beul  een  ftrop  om  ds 
hals  geworpen  te  worden  ,  om  dat  hun  vonnis  gemaakt,  cn 
hun  verwyzing  afgelezen  was.  Het  gebeurde  dat  dejongfte 
van  twee,  Arnoldus  genoemt ,  zich  in'tLantgraaftchapvan 
Turineen  bccvco  hebbende,  tot  Gravendal  in  een  zelve  tij  t 
^  quam , 
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'imm,  in  de  welk  Artemus  in  j^rore en  ongelooffdijkekom- 
j  lier  was.  Want  gy  moet  weten  dat  Sindulfus  ouders ,  die,  door 
j.cfpieiiers  Proclus  weêrkoomil  in  lijn  lant deden bcfpieden , 
.  ))m  hem  te  doen  aantaften,  en  door't  gerecht  de  doot  van 
r.-iun  zoon  te  wreken,  zijn  kcomll  niet  zo  haaftm  Alanushuis 
/erftaan  hadden  ,  ot  zy  quamcn  tot  Gravendal ,  om  hem  te  ver- 
l/olgen,  en  van 'tj^erecht  te  doen  vangen.  Hetbcfluitvan  hem 
laan  te  taften  was  alreê  gegeven  ,  en  zou  ook  uitgcvoert 
izijn  ,  zo  de  valiche  Procius  zich  niet  geheim  gehouden , 
,cn  nu  niet  in  d'cen  ,  en  dan  in  d  ander  plaats  verborgen 
lad. 

_  Arnoldus ,  enige  dagen  tot  Gravendal  gcweeft  hebbende ,  en 
rniet  lang  in  yder  plaats  blyvende ,  uit  vrees  van  bekent  te  wor- 
ien  ,  beftoot  fich  in  't  boVch  re  begeven ,  en  naar  |udcnbachte 
-iekkcn-,  dat  drie  grote  Duitfchc  mylcninTuringerwaltlegt. 
.Artemus  verborg  Ikhookdaar,  om 't  onderzoek  ,  dat  het  ge- 
erecht in  verfchcide  huifen  van  Gravendal  naar  hem  deê,  te 
:fchuwen.  Terwijl  hy  een  weinig  onbekhroomdclijk  deur 
ii  dit  vlek  ging ,  daar  hy  niet  vervolgt  wicrd ,  gelijk  tot  Graven- 
!  dal ,  ontmoette  hy  Arnoldus,  die  hem  in  *teerft  vooreen  fpook, 
(  of  voor  een  wceropgewekt  man  aanzag.    Artemus,  die  hem 
j(  kende,  en  zich  zo  ftcrk  als  hem  bevond,  betoonde  zo  grote 
V  vrymoedigheit ,  dat  hy  by  hem  ging ,  en  hem  groette.  Arnol- 
b  dus ,  de  ftem  ,  en  het  ware  aangelicht  van  de  geen  horende  cn 
5  ziende,  die  hy  meende  gcdoot  te  hebben  ,deifde  achterwaarts , 
l  als  ot  enig  fpook  voor  hem  verfchcen.  Artemus,  die 't  geen, 
>  dat  tot  Uim  gebeurt  was,  wift,  verzekerde  hem  door  zoete 
r  woorden,  en  beloofde  hem,  dat,  zo  hy  naar  hem  luifteren 
r  wilde,  hy  wonderen  aan  hem  verrellen  zou.  Arnoldus,  door 
t  de  cpalen  ,  die  de  vrees  cn  b.dlingrchap  hem  hadden  doen  lij- 
,  den  ,  genoeg  water  op  het  vuur  van  lijn  gramfchap  gegoten 
[  hebbende,  cn  die  gaerne  van  lijn  bloet  gegeven  zou  hebben, 
om  Artenius  leven  te  kopen  ,  die  hy  meende  gedoot  te  htDben , 
"  was  graag  om  hem  te  horen.   Hy  vertelde  hem  toen  het  geen  . 
■  dat  ik  aan  u  verhaalt  heb ,  van  het  bedrog  van  Artemus ,  dtehch 
voor  deze  Procius ,  Alanus  zoon  ,  burger  van  Gravendal ,  uit- 
gaf, die.  van  Arnoldus  eo  Wilhelmus  voor  Artcmus  aange- 
üen,  gedoot  was.  au. 

Artemus,  toen  zijn tyt  waarnemende ,  zeidetot  Arnoldus: 
Uw  leven  en  dootzijn  in  myn  madir.  Want  ipdien  ik  my  voor 
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de  ware  Artemus  wil  verklaren,  en u aan Alanus aanklagen 
die  in  dit  vlek  geen  magen ,  en  in  heel  Turingen  geen  vriendei 
gebrek  heeft,  zo  fult  gy  ongetwijfielr ,  als  eendootflagervai^ 
Proclus  ,  door  de  handen  van  *t  gerecht  fchandrlijk  gcdoo 
worden*  't  Is  dan  beft  dat  gy  de  fchaking  van  uw  xulïer  aai  J 
my  vergeeft,  dewyl  het  ook  met  haar  believen  is  gefchied  4 
en  dat  het  gewelt  van  de  liefde,  tegen  de  welke  niets  tegen 
ftaan  kan,  dit  beide  verfchonelijk  in  ons  maakt.  Wy  z-  "  ■ 
door  deze  middel gczamcntüjk  in  ons  gemeen  vaderlant  v\  ... 
keeren,  daar  wy  in  vrede  en  vricntfchap,  en  vry  vand'ele 
den,  die  aan  ballingfchap  vaftzyn,  fullenleven*  Arnoidu 
v/ierd  door  defc  redenen  als  Wcrr  levendig.  Hy  vergaf*  A  riemus. 
fijn  misdryt ,  omhelfde  hem  als  lijnlchoonbroeder,en  beloof, 
de  ook  aan  hem  vergiffenis  ,  van  wegen  fijn  broeder  Wil 
helmus,  en  van  fijn  ouders.   Artemus  vertelde  hem  toen  he 
gevaar,  daar  in  hy  zich  bevond  ,  terwijl  hy  voor  Proclus ge-^ 
acht  wierd  ,  en  vertoonde  aan  hem  dat  de  ware  Proclus  doox^ 
een  rechtvaardig  oordeel  van  God  geftraft  was  ,  om  dat  hy  eem 
van  lijn  medeleerlingen  tot  Leipfich  ,  daar  hy  fich  in  de  geleert-r 
heit  oeffende,  gedoot  had,  en  feidedatd'ouders van deged 
de  tot  Gravendal  waren  ,  daar  fy  hem  fochten  %  om  henr 
te  doen  vangen  ,  en  dat  hy  om  defe  oorfaak  naar  Judenbach' 
geweken  was. 

Zy  beiloten  daar  op  Irenia  te  doen  komen  ,  en  gefamentlijk 
naar  UIm  te  trekken  ,  om  hun  vrede  te  maken.  Ireniasquam. 
Zy  vertrokken  gezamentlijk ,  en  lieten  Alanus  zo  bedroeft 
om  de  vlucht  van  fijn  gewaande  foon  ,  als  of  hy  warelijkfijn 
kint  had  geweeft.  Artcmus  ,  hem  in  fijn  vertrek  vertrooften 
willende,  ontbood  aan  hem,  dat  hy  naarst  lant  van  fijn  ge- 
malin trok,  om  meer  voorat  vervolg  van  Sindulfus  ouders 
bevryd  te  zijn.  De  goede  man  nam  defe ontfchuldiging aan,  ^ 
cn  begeerde  zo  fcer  de  fekerheit  van  fijns  foons  leven  ,  als  fijn  1 
tegenwoordigheit.  Arnoldus  maakte  alles  tot  Ulm  effen* 
Het  huwelijk  van  Artemus  met  Irenia  wierd  goetgekent ,  en 
door  d^ouders  van  de  dochter  beveftigt*  Wilhelmus  wierd 
ook  van  zijn  ballingkhap  weerroepen  ,  daar  in  hy  groot 
ongemak  en  kommer  leed.  Sindulfus  ouders  fochten  Pro- 
clus niet  tot  Uim,  daar  fy  de  v^are  Artemus  gevonden  (ou- 
den hebben.  De  dootflag,  aan  Proclus  gepleegt ,  ging  voor 
die  van  een  onbekent  vreemdeling  deur*  Alanus  fond  dik- 
wijls 
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Der  jVürehfche  Verander  indien.  ^l? 
jjis  om  bclchcic  naar  Norlingen  ;  maar  hy  kon  geen  tyding 
Van  fijn  zoon  en  behuwde  dochter  krypen.  Wy  hebben  peen 
i  erdci  befchcit  van  defe  gedenkwaardige  gcfchieden is  i  en  dies- 
il'ialven  fullen  wy  t)ns  vernoegen  met  inde  droeve Geüjkheit 
ran  Proclus  met  Artemiis  een  werking  van  de  goddelijke  ge- 
,  iicchtigheit  t'aanfchouwen. 

T)e  lange  IVraal^. 

Elijk  d'eerfte  bewegingren  vicrig  zijn ,  zo  is  ook  d*overmaat 
daar  af  vcrge.-frelijk  :  ja  daar  is  zodanig  een  beweging,  die 
let  in  onfe  macht  is,  en  by  gevolg  ons  buiten fchult  houd. 
aar  de  wraak,  die  met  koel  bloet  belleken  word  ,  en  lang 
urt,  is  de  vcrfoejelijkfte»  Deze  oude  Kaïzcr,  diedege- 
iiVai^genifiTenen  ftraffcndergencr  ,  die  hy  haatte  ,  verlengde  ,^  op 
^Tat  ly,  zeide  hy,  beter  gevoelen  zouden  dat  Ty  ftorven ,  wierd 
oor  een  gedrocht  van wrêetheitgehouJen,  Eendergener, 
'ie  hy,  afs  dootfchuldig  ,  in  zijn  holen  hield,  deê  hem  bid- 
en  dat  hy  hem  vandequaal,  daar  in  hy  was,  zou  verlofTen , 
et  hem'vaardiglijk  tedoen fterven.  Wanneer,  gaf  hy  tot 
itwoort,  is  hy  met  my  verzoent,  om  zodanig  eenjonftte 
.rdienen?  Ga',  en  zeg  rot  hem ,  dat  ik  wil  dat  hy  tot  een  ftraf* 
Jeft,  en  dat  ik,  als  hy  my  voldaan 'heeft ,  dedoottote^^n  ver- 
'eldingaan  hem  geven  zaL  Gy  zult  hier  een  ongerechtigheit , 
flie  achtien  jaren  lang  duurde,  fien ,  met  een  wreethtit,  c^ie 
•ngetwijffelt  fchrik  in  u  vero.  '  -  -nzal ,  zo  gy  niet  geheel  vaQ 
pie  gevoelen  berooft  zijt* 

F  De  VorftvanMaferan,  die  noch  onlangs  alleenlijk  denaam 
mn  Markgraaf  voerde,  is  een  kleine  Oppervorft.  diens  Staat  tuf- 
then  MyianenenPiedmont         n  is.  Dcfe,een  lange  tijtin't 
'ihof  van  Harto<^ Karei  van  Sa  eweeft  hebbende,  enRid- 

É4der  van  fijn  Ordening  van  d'Anonciade  gemaakt  zijndci  verh'et 
^  ihem  inde  noot,  toen  defeHarto?^  door  de  grote  Koning  Fran- 
ifkus  d'eerfte  van  fijn  ftaten  berooft  wierd*  Hy ,  zich  onder  dc 
cfchermingvan  Kaizer Karei dc  Vijfde,  die  toen  hctHartog- 
om  van  Mylanen  befat,  begeven  hebbende ,  hadfichvaneen 
(laats ,  op  de  grenfen  van  Piedmont ,  Imuaglia  c^cnoemt ,  verfe- 
.-.ert ,  die  de  Hartog  aan  hem  ,  als  aan  een  van  iijn  Ridders ,  en 
befte  vrienden  vertrout  had*  Hy  wilde  defe  burgt ,  die  feer  fterk 
[was ,  niet  overgeven ,  toen  de  Koning  Picdmout  veroverde, 
k  Deze 
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Dele  Vorft:  had  ,  toen  achtien  jaren  geleden  ,  om  een  ongtf- 
neucht,  van  een'w^dclman  van  Vcrcelly ,  Eufebio  ,  genoemt, 
defe  man  zo  wel  belaagt,  dathyhein,  opde  jacht  gaande , 
ving ,  en  door  enige  krijgsknecliten  van  de  bezetting  van  Imua* 
glia  wcch  deê  brengen  ,  en  in  een  hol ,  in  't  onderfte  van  een  to- 1* 
ren  ,  aan  defe  burgt  werpen  ,  daar  defe  elendige  man  geen  ander  ■ 
bed  dan  d'aarde ,  en  geen  andere  ipijs ,  dan  broot  en  water  had ,  t. 
en  geen  licht  dan  deur  een  fpleet  zag.  Het  vangen  van  defe  man^ 
gefchiedde  zo  bedekteh'jk  ,  dat  men,  hoe  naau  onderzoek':, 
daar  in  gedaan  wierd  ,  nooit  vernemen  kon  waar  Eukbio 
gebleven  was. 

Dit  gat  aan  zijn  magen  oorzaak  om  hun  vermoeden  op  Au-a;j 
fcharius  ,  een  edelman  van  Vercelly,  een  openbaaren  dcot-i( 
vyant  van  Eufcbio,  te  werpen.  Defe,  om't  verh'es  van  zijai 
vyant  verheugt,  vermits  hy  dit  voorwerp,  dat  hem  onaan-: 
genaam  was,  niet  meer  voor  fijn  ogen  had,  gaf  plaats  tot 
de  giffing  van  dat  hy  hem  in  *t  velt  door  enige  Braven  had  laten 
doden,  en  zijnlighaam  in  een  verborge plaats  werpen,  GeentI 
dat  dit  vermoeden  verfterkte ,  was  d'onvoorlichti'gheit  van  Au-r 
fcharius  ,  die  door  twijffelachtige  woorden  fich  daar  af  fcheeai! 
te  beroemen  j  zo  zeer  is  de  v^raak  niet  alleen  a  ingenaam  ,  maar- 
ook  heerlijk  byd'Italianen. 

Zy ,  dit  half  bewijs  hebbende  ,  deden  hem  vangen  :  en 
hoewel  hy  dedaatloghende  ,  toen  hy  ondervraagt  wierd ,  zo- 
waren'er  echter  7-0  veel  getuigen  van  zijn  beroeming,  dat  de 
rechters  middel  hadden  om  hem  ter  pij niging  te  brengen  , 
daarhyfich  zo  zwak  bevond,  dat  hy  aPt  geen  ,  dathemafge- 
cifcht  wierd,  beleed,  en  opentlijk  zeidc  dat  hy  Eufcbio  had 
doen  doden.  Hy  beproefde  miflchien  hier  in  de  gerechtig- 
hcit  des  Hemels,  die  niet  alleenlijk  de  werken,  maarook 
de  begeerten  llraft.  Want  indien  de  geen,  die  de  gemalin 
van  zijn  naafte  begeert,  overfpel  in  zijn  hart  bedreven  heeft, 
doch  een  overfpel ,  dat  alleenlijk  Gods  gerecht  ondervvorpen 
is ,  zo  mag  men  desgelijks  van  de  genen  ,  die  dootfl'agers  in  hun 
zielen  zijn  ,  zeggen.  Aufcharius  wierd  op  deze  belydenis 
verwezen  tot  onthooft  te  worden  ,  fchoon  hy  ,  in  zijn  doot^be- 
tuigde  dat  hy  van  Euf.^bioos  bloet  onfchuldig  was :  maar  defe 
onfchult  quam  niet  in 't licht,  dan  toen  men  rainildaarop 
dacht. 

D'elendige  Eufebio  ieed  ondertuflchen  in  de  gevangenis 
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fille  elcnden,  die  men  bedenken  kan.  Hy  wasin  deduiller- 
iiiiffen,  en  onder  de  doden  van  d'eeuv/ gefloten  ,  enin^getal 
'ler'gener,  aan  de  welken  men  niet  meer'gcdenkt ,  gerekcnt^ 
Ot  Markgraaf,  zijn  vyant  was  zowreet,  dat  hy  hem  nooit 
I  vilde  zien,  om  door  zijn  elende  niet  totdetrnis  bewojjen  tc 
f  Afordcn.  Men  gaf  aan  hrm  niets  andejs  ,  dan  brcot  en  water , 
'.;er  om  zijn  pijn  ,  dan  zijn  leven ,  te  verlangen,  Hy  kreeg  nooit 
-lijnwaad,  of  kleding.    Zijn  hair  wies  in  deze  ti|t  zo  over- 

•  matig lang,  dat  hy  verfchrikkclijk  was.  Om  dezefchrikke- 
ilijke  vertoning  te  fluiten;  zo  veel  is 'er  at ,  dat  het  gedult  van 
.  d\arme  eindelijk  niet  vergaan  zaK  Ik  zal ,  zegt  de  Heer  der  He- 
iren ,  om  d*  elende ,  en  't  geficht  van  d'arme  ten  oordeel  opftaan^ 

De  Markgraat  wierd  aangemaant  om  Imuaglia  over  te 
hftgeveni  maar  hy  bleef  hardnekkig  in  't bewaren  van  deze 
njlefting.    Zy  wierd  dicshalven  ,  door  bevél  van  de  Koning, 
ïidie  toen  Piedmont  inhield  ,  aangetaft ,  en  eindelijk  by  verdrach 
|dn  handen  van  deGraaf  de  la  Monte ,  van 't  huis  van  Saluccs , 
|gelevcrt,dle  'er  voor  de  Koning  intrad*  Terwijl  men  alle  plaat- 
ien  van  de  burgt  bezocht,  hoorde  zeker  krijgsknecht  een 
^em,  die  van  onder  d'aardequam.    Dit  wasdic  van  d'elen- 
lige  Eufebio  ,  in  zijn  hol  befloten  ,  aan  de  welk  men  in  enige 
Jagen  geen  broot  gegeven  had.    Men  opende  defe  duillerc 
gevangenis,  en  zag  dit  fchrikkelijk  fchoufpel  vaneen  heel 
laakt  man,  die  geen  ander  bed  had  ,  dand'aarde,  metftank 
^cn  vuilighcit  bedekt ,  die  geen  ander  dekfel ,  dan  zijn  hair ,  ea 
niets,  dan  vel  over  zijn  gebeente  had  ,  en  zo  mager  als  een  ftolc 
'Was.    Al  degenen,  die  hem  zagen  ,  trilden  van  fchrik.  Maar 
;toen  hy  het  deerlijk  verhaal  van  zijn  aantafting  en  lange  gevan- 

•  genis  vertelt  had, verfoeide  yder  de  wreetlieit  van  de  Markgraaf, 
lin  zo  verwoed  en  lang  een  wraak  betoont.  DeGraaf  de  la  Mon- 
ne,  hem  doen  kleden  en  wel  onthalen  hebbende ,  zond  hem 
^weer  naar  Vercelly ,  daar  zijn  koomll,  en  *t  verhaal  van  zijn  on- 
:geluk  geen  minde:*  verbaaflheit , als  rcchtvaerdiging  voor  d'on- 
)fchuldige  Aufcharius  veroorzaakten.   Zeker ,  een  trage  cn  on- 

U  ft/dige  hulpmiddel. 

mk   Het  einde  van  de  Markgraaf,  die  van  zijn  ftaten  berooft,, 
pfcn  in  zware  ongemakken  ,  cn  in  d'uitter3:e  elenden  ftorf , 
lyertoonde  Gods  wrekende  hant  opzijn  hooft.  Wantgelijk 
phy,  in  zijn  wraak  tegen  Eufebio,  zijn ongcreehtigheit had 
1  verlangt ,  zo  verlangde  ook  God  zij  n  wraak  op  de  ftraf  van  zij  a 

mis- 
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misdrijf,  en  dec  dc  waarheit  van  defeheiliereGodr 
kennen  :  Een  verhard  hart  zal  Ikh  indeleftedag  <^ 
vinden^ 


^1 


1 


De  geftrajtc  Gicngheit. 

^  Pimetes,  een  jonger  zoon  van  goed  geflacht,  maar  een  joni 
ger  zoon,  dar  is  arm  van  miridclen ,  maar  rijk  van  hoop 
wierd  tot  ftaatdienaar  aaneen  Vorftin  Itaüen  ,  die  grote  dien 
ften  van  zijn  ouders  en  voorgangers  getrokken  had  ,  gegeven 
gclyk  het  dikwyis  gebeurt  dat*er  twiften  en  verfc billen  tul 
Ichen  de  hovelingen  en  ftedelingen  rijfen,  zo  had  Epimetei 
ooktwiftmet  Gaiiceo,  dezoon  van  een  rijk  Burger ,  maar 
ven  mate  gierig.  De  Vorft  .diefomtytslynvrekkeaarrbcproi 
had  ,  met  enig  geit  te  leen  ,  en  op  hoge  woeker  van  hen  tc  ve 
foeken,  vond  op  zekere  tijtbequame  gelegent  heit,  om  he 
van  fijn  vrek  heit  op  een  aangename  wyfc  re  ftraffen. 

Het  gebeurde  dat  Epimetes  ,  in  een  ontmoetingtegen  Gali 
cio  hantgemcen  geworden,  hem  met  lijn  iW  aart  een  zwari 
jlag  op 't  hooft  gaf ,  daaraf  hy  enige  dagen  daar  na  ftorf.  Tiijc 
vader  wicrd  hierom  onuirlprekelijk  bedroeft,  om  dat  dit  lijn 
voornaamfte  erfgenaam  was  ,  en  van  al  fijn  kinderen  de  geen 
op  de  welk  hy  belloten  had  zijn  huis  te  bouwen.   Hoewel  Epi 
metes  Galicio  voor  de  hant ,  en  zonder  belaging  gedoot  had , 
vlood  hy  echter ,  de  gramfchap  van  de  Vorft  ontliende ,  in  ee 
andere  Staat ,  om  daar  te  verwachten  tot  dat  hy  ,  door  fijn  rechr 
vaardiging,  vcrgitYenis  verkreeg^    De  Voril,  welonderrich 
hoe  dc  zaak  gefchied  was  ,  en  verftaande  dat^et  een  twi(èd 
jonkheit ,  en  eer  een  rampzalige,  dan  een  voorbedachte  dootlla 
was^  bedacht  een  aangei)ame  lift, doch  met  droefheit  vermengt 
om  de  vrekke  burger  te  ftralTcn  ,  en  lij  a  ftaatdienaar ,  ten*koftc 
van  de  burger ,  te  lonen . 

Hyveinfdefich  grotelijks  tegen  Epimetes  vergramt,  enb 
loofde  aan  defeftedeling  ,  die  fware  klachten  voor  hem  overd 
moort  van  hjnzoondcé,  dat  hy  zodanig  een  ftraf,  aan  ande 
ren  tot  een  voorbeelt,  daar  over  zou  doen,  dat  lijn  hovelinge 
leren  zouden  voortaan  met  de  burgers  in  vrede  te  leven  Me 
deê  hier  op  zodanige  rechtsvorderingen  ,  als  dc  burger  begeer 
dc  ;  en  op  defe  rechtsvorderingen  volgde  het  dootvonnis,! 
'twelk  Epimetes  verwees  tot  het  hooft  te  verliefen^  Maa 
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 zig  geen  middel  om  dit  vonnis  uit  te  voeren  i  vermits  de 

l^otfligtir  in  een  ander  Vorftendom  i^evloden  was.  De  Vorft 
.  i<è  aan  de  burger  vragen  hoe  hoog  hy't  hooft  van  lij  os  zoons 
fC.oordenaar  ftclde.  De  burger ,  naar  wraak  dorftig ,  Helde  dat 
acht  duizent  kronen,  en  verbond  zich  daar  voer  in  *t  ge- 
fcht ,  gelijk  in  Iralien  de  gewoonte  is*  De  Vorft  voegder  noch 
dat  hy ,  behalvcn  het  geit ,  dat  de  vader  beloofde ,  de  geen , 
I  e  dit  hooft  bracht ,  van  alle  misdaat  vry  fpreken  zou. 


De  Verft:  deê  ondertuflchen  in  heimelijk  Epimetes  doof 
Hn  ouders  verwittigen  ,  dat  hy  in  fijn  hof  zou  komen  ,  gaf 
)ezegelde  vcrgiftc^nis  aan  hem  >  en  berichne  hen  van  d'aangena- 
ime  trek,  door  dewelke  hy  meteen  (lag  twee  vliegen  gel  ijle 
wilde  flaan,  en  met  de  ftraf  vandegierigaartzijnftaatdienaar 
irergelden.  Epimetes  quam.  De  Vorft  deê  hem  in  fijn  hof  ko-, 
Imen*  Hy  deê  een  bekken,in't  midden  van  malkander  gekloott,' 
»n  met  een  ront  gat  van  binnen,  omzijn  hals  doen  ,  en  daarna 
^et  bekken  weer  net  aan  malkander  voegen*  Hy  deê  daar  na  »^ 
in  een  hoek  van  de  kamer  >  een  tafel»  meteenkleet»  inbeido 
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een  ront;];at , zetten  ,  daar  Epimetcs  zijn  hooft,  met  hetbekl 
om  de  hals,  deudlak :  in  voegen  dat  fijii  lighaam  onder det 
tel  verborgen  was.    De  Vorft  maakte  ook  een  man  uit , 
veinsde  dat  hy  om  enig  raisdrijf  gebannen  was  ,  en  Epimett 
hooft  mee  gebracht  had.    De  Vorft  ontbood  toen  de  burgei : 
toonde  aan  hem  Epimetes  hooft ,  dat  heel  bloedig  was  ,  en  b 
val  terftortaan  hem,  dathy'tgelt,  dat  hy  in 't  gerecht  beloooÖ 
had  ,  aan  de  balling  betalen  zou. 

De  burger  leverde  terftont  d'acht  duizent  kronen  ,  enw.vj 
ten  hüogften  vcrblyd  om  dat  hy  de  doot  van  zijn  zoon  dus  gr. 
wroken  zag.  De  Vorft  behandigde  defefchat  aan  Epimcter 
die  's  anderendaags  heerlijker  en  vrolijker  dan  ooyt  in^tht» 
verfcheen.   De  burger,  zo  fchichtig  een  verrijzing  ziendo 
was  grotelijks  verbaaft.  De  Vorft  deê  hem  aanzeggen,  date 
wetten  van 't  gerecht  hier  in  niet  gebroken  waren ,  dewyl  Ep 
metcs,  fij  neige  hooft  brengende  ,  met  het  welk  de  burger  ve: 
noegt  had  geweeft,  het  beloofde  geit,  en  de  vernfifFenis  va 
zijn  misdryf,  naar  de  belofte  van  de  Vorft,  verdiende.  D 
gierigaart  moeft  toen  by  de  drocfheit  over  zijns  zoons  doot  . 
d^ongeneucht  over  't  verlies  van  fijn  kronen  voegen.  Zeker; 
de  geen,  die  tot  in  het  diepfte  van  fijn  hart  had  konnenzien^ 
zou  daar  miflchien  gevonden  hebben  dat  het  berou  ,  va  ' 
zo  groot  een  fchat  aan  de  geen,  die  zijn  zoon  gedoot  had 
gegeven  te  hebben,  niet  minder  was ,  dan  de  droef  heit,  di- 
hem  om't  verlies  van  fijn  erfgenaam  drukte.  Wantdegic 
righeit  is  een  hartstocht ,  die  krachtiger  is>  dun  die  van  't  vlcclci 
en  bloet. 

T>c  njeryloelne  Boete, 
s  ^ 

^7  Odanigwas  deboete  van  deze  verloghende  Apoftcl ,  die  on-i 
^ze  Zaligmaker  verried  :  want  toen  hy  zijn  zonden  hadbe 
kent,  en  beleden  dat  hy  gezondigt had  .  methetonfchuldi 
bloet  te  verkopen,  en  de  penningen,  voor  zo  vervloekt 
verraat  ontfangen,  wecrgelevert  had,  wicrd  zijn  droefhei 
geweldig  en  overmatig,  dat  hy  fich  zelf  ging  verhangen ,  e 
in't  midden  van  malkander  borft  ;  in  voegen  dat  fijn  inge 
want  zich  verfpreidde.    Zodanig  is  het  berou  der  verdoem 
den,  't  welk  als  verwoed,  en  zonder  hoop  is ,  gelijk  zonde 
IjcfJc.  Zodani?  mag  men  ook  het  berou  van  defeftief  moede 

noe 
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^men,  het  welk  in  dit  droevig  voorval  aan  u  vertoont  zal 
'  orden. 

Zy  was  in  een  ftat  van  Toskanen ,  die  ik  met  zwygen  voor- 
f  ga,  geboren,  en  had  een  oud  man  getrout ,  die  zo  van  de 
'  :ht  c^eplaaf^t,  en  in  een  zelve  tijtvandclleengequelt  wicrd , 
>•  X  hy  in  zijn  pynen  defe ongelukkige dootfchuldit^en  geleek  , 
^  e  men  op  een  rad  laat  fterven  ,  na  dat  men  al  hun  leden  f^ebro- 
.»n  en  vcrmorflelt  heeft.  Zy  was  i|ong,cn  van  zodanige  fchoon- 
-  *it,  datzy  daar  door  deze  oude  Titan,  Critiogcnoemt,  door 
f :  .'hulp  van  fijn  ogen  ving. 

I  Cririo  had  een  xoon  ,  heel  goet  van  aart ,  zachtzinnig  en  wel 
:?fchikt*  Deze,  omfijnsvadersjonfl:niettcverliezen,enin't 
r  uis  vrede  te  houden ,  diegcwonelijk  door  de  (lief moeders  ge- 
c  eurt  word,  betoonde  zo  grote  cerbiedigheit en gebuigfaam-" 
i  sitaan  Elpidia,  (dit  is  de  naam  van  defe  flief  moeder  )  datzy 
:^  iet  alleenlijk  hem  geen  quaat  toewenfchte ,  maar  dat  zy  te  veel 
r  oetaan  hem  wilde bewijlen* 

,  Om  hier  de  fchildery  van  haar  oneerlijke  begeerte  niet  al  te 
cittclig  te  maken,  zo  zaPt  genoeg  zijn  dat  men ,  metdiete 
r?rvloeken  ,  zegt,  datzy  haar  ftietzoon  beminde,  en  datzy, 
;  tle  liften  gebruikt  hebbende,  dieeen  menfch  ,  van  defcduivel 
i  ingcbl.ilbn  ,  bedenken  kan  ,  om  hem  naar  haar  wil  te  voegen , 
(•  em  even  als  depalmboom  bevond  ,  die  door  de  winden ,  die 
em  fchudden ,  beveftigt  word*  Zy  ,  zich  met  verfniadingeni 
:  iftering  ruwtlik  aFgeflagen  ziende  ,  wierd  heel  wanhopig.' 
:  )ezc  eerlijke  Hippolitus  dreigde  haar  eindelijk,  dat  hy,  zo  zy 
liet  nf-lict  van  hem  tequellen>  zijn  vader  van  haar  onbedwing- 
lamheitzou  verwittigen.  Zy  befloot  dieshal  ven  zich  metvcr- 
;ift  aan  de  wreetheit  vanSilverio  (  dus  noemde  deze  verlore 
Tou  zijn  kuishcit)  te  wreken. 
Zy,  die  een  onzuivere  en  boosaardige  ziel  had  ,  volbracht 
f  laar  voornemen  lichtelijk  ,  en  deê  Silverio  het  vergift ,  onder 
[  Ie  (pijs ,  die  fy  hem  dee  aanbieden  ,  inzwelgen*  Deze  jonge- 
j,  ing ,  gevoelende  dat  hy  vergiftigt  was ,  en  niet  twijfFelende  vaa 
elke  hant  hem  dit  ongeluk  quam,  deê  Elpidia by  hem  ko- 
n.  Hy,  de  doot  op  de  lippen  gevoelende,  zeide,  na  veel  treffe- 
e  en  hcilfame  vertoningen  tot  haar ;  Dat  hy  haar  niet  alleen- 
geen quaat  toewildc ,  om  dat  zy  hem  vergiftigt  had ,  maar 
•^lat  hy,  integendeel,  haar  noch  bedankte  van  datzy  in  hem  de 
-itoop  van  zo  veel  pynen  verkort  had,  daarin  hymifichicn, 

X  X  wel 
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welalszijn  vidcr ,  vallen  zou:  en  dat  hy  eindelijk  ü^v  Li 
ftcrven  zonder  God  tc  verioorncn ,  dan  zijn  leven  doorzonde  ( 
misdrijtte  verlengen. 

Hy  ,  aan  haar  vcrjjiffenis  van  haar  misdrijf  gegeven  hebbei 
de,  llorf  zozachtclijkcngcruftclijk  voord'ogcn  van  Elpidi: 
dat  niemant,  naar  d^uirtcrlijke  tekenen  t'ooroclen ,  aanzi 
ziligheit  twijffelde.    Eipidia  ,  aan  de  weêrgadeloze  zachtmon 
dig^cit  gedenkende,diehy  aan  haar  bcwefen  had, niet  alleenlijk 
ia*t  misdrijf ,  van  zijn  doot  aan  haar  tc  vergeven  ,  maaroa 
in  dat  te  verbergen,  en  op 'r  uitterfte  van  zijn  leven  daar  .j^ 
niet  te  reppen,  ontfing  zo  groot  een  drocthcit  van  dit  ovev 
Jijden,  dat  zy,  wanende  (ó  grote  verblintheit !  jdcfezono 
niet  anders,  dan  door  haar  doet ,  te  konnen  uitwillchen  ,  ec 
ovcrblijficl  van  vergift,  dat  zy  bereid  had  ,  om  de  vader  na  c 
zoon  te  doen  volgen  ,  innam  ,  en  ,  dat  ingenomen  hebbendtif 
endepijndesdootsbefpeurende,  by  haar  gemaal  ging,  en  i 
een  brede  verklaring  van  haar  misdrijï.zo  in  haaronkuifch  ve; 
zoek  aan  Silverio,  als  in  h:::t  vergift ,  darzy  aan  hem  gegevtf 
had  ,  daar  de  geeft  traf ,  na  dat  zy  Critio  om  vergiffenis  van  hai 
ongetrouheit ,  en  Silverioos  ziel  om  genade  van  haar  wreetbe 
gebeden  had, 

Eenaftchrikkclijkücroii,  dewijl  zy  meer  opdezondc  ,  aa: 
demcnfchcngepleogt ,  dacht,  dan  aan 't  misdrijt,  tegen  G 
bedreven,  'twclk  zy  door  de  moort  aap  lich  zelve  vermee 
Dit  leert  aan  ons  dat  het  niet  genoech  is,  berou  en  boete  te  do 
zo  men  niet  zulk  beruu  heeh ,  als  me,n  behoort  te  hebben. 


Het  frevarclijiil^etrou'ïï^en. 

'7  \  betrouwen  dikwijls  unsleven  aan  zodanige  lieden  j 
de  welken  wy  onfe  b^urs  niet  zouilen  betrouwenjen  nocl 
tans  is  het  leven  kuftéÜjktrdanVgoet,  Ik  zil  hier  twee  voo 
beelden  van  een  fcer  ge-var.  lij  k  betrouwen  ,  zo  wel  voor  de  zie 
als  voor't  lighaam  ,  vertone 


w 


van  parv  s , 


xC  geboorte,  en 


Een  i  r  

wonde  .  ,  -  K.nheir,  wlcrd  door  d'ogen  van  een  gro 
juftVou  aangezien ,  nriav  an  begeerte .  en  ik  zou 

met  dehcilij^eSchriff .  vol  v.iu  ovcupel -/c^L^cn ,  zomen  vvi 
('  •      '-.huwt  was.  Zv,  b.i^crigom  haarU^cerretcvcrladc 
lich  bekent  tc  nuUcn  ,  gebruikte  tot  bevordering  da 
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Der  Werrehfche  Verwdcrmgev.  ^1^ 
«kerman  ,  die  by  dcfe  jongeling  ging  ,  en  aan  hem  de  liefde 
an  een  grote  juftrou  vertoonde ,  die  om  hem  byna  van  liefde 
torf,  en  bood  hem  die  geluk  aan  ,  als  her  gclukkigfte ,  dathy 
>oit  verhopen  kon.  Parys  is  een  dik  en  dicht  bolch,met  zo  veel 
vilde  en  ongcftuimige  heeften  vervult ,  dat  men  daar  altijt  met 
Ie  t<K)ni  indchant  moet  gaan,  enzekerhcit  in  *t  wantrouwen 
:oeken. 

Hy  ontfing  dit  gezantfchap ,  niet  als  een  aangename  droom  t 
•naar  gclij  k  een  liltige  belaging ,  die  het  op  zij  n  mantel  of  beurs 
u  remunthad.  Maar d'aanhoudingvan  debodejdielichtotgyflè- 
aar  aanbood  ,  en  ter  plaats,  daar  hy  begeerde,  beloofde  te 
rerfchi  jnen,  zo  hy  lich  van  een  ander  liet  voeren ,  deêhem 
jeloven  dat  daar  in  enig  voorval  te  verwachten  was.  Hy  open- 
baarde dit  aan  een  van  zijn  vrienden ,  die,  hem  in  ftoutheit 
)vertrcfFende ,  de  gront  bcfloot  te  peilen,  de  klederen  van  de 
iijcen,  die  bemint  was  ,  aan  te  trekken  ,  en  fich  in  een  karos  te 
jegeven  ,die  op  zeker  plaats  zou  wachten ,  en  defe  onveriaach- 
ie  voeren. 

Het  gebeurde  gelijk  hy  voorbedacht  had*  DczeGanime- 
cics  wierd  in  een  karos  van  alle  zyden  gelloten  ,  wechgevoert^ 
Men  voerde  hem,  wei  twee  urenlang,  deurzo  veel  ftratea 
pn  kruisftraten  om  en  weerom  ,  dat  hy  niet  giflTen  kon 
waar  hy  was,  en  eensgangs  in  een  poort  gevoert  wierd*  Het 
livasalrcê  duifter  nacht.  Men  bracht  hem  ,deurongelegeplaat* 
:fen,  enzonder  licht  ,  ineen  k:m  r,  die,  gelijk  hy  by 't  licht 
van  een  dunne  waskacrs,  aan  de  muur  gehecht ,  befpeurde, 
koftclijk  verciertwas    Een  man  ,  een  gemaakte  baart  aange- 
daan hebbende,nodigde  hem  tot  lich  in  'tbed  te  begeven  j't  welk 
hy  deê*    De  waskaers  w  ierd  toen  uitgedaan.   Een  weinig  daar 
na  quam  een  vrou  ,  met  een  nachtkleet  heel  aanlokkelijk  ge- 
kleed ,  een  momgelaat  op  't  aangelicht ,  en  een  waskaers  in  de 
hant*  Zy ,  het  gordyn  open  doende  ,  en  hem  in  *t  aangelicht  ge- 
i-Hien  hebbende,  zeide  datzy  terftont  by  hem  zou  komen.  Ter- 
wijl hy  dus  verwachtte ,  quam  dc  zelve  man ,  die  hem  ontkleed 
.  had.    Dcfe  als  verbaaft  inkomende ,  porde  hem  tot  vaerdiglijk 
c^jpp  te  ftaan,  als  of 'er  enig  fchichtig  en  gevarel  ijk  belet  gekomen 
.Was, 

Onze  quant  fprong  terftont  uit  het  bed,  en  rneendealreé 
Ie  pook  op  de  keel  tehebbcn*  Hyfchoot  weer  in  de  karos, 
!ie  terftont  voortgedreven   wierd^    Na   dat  men  enige 

X  3  wegen 
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wegen  omgereden  had,  zette  men  hem  in  dezelve  ftraatui 
daar  hy  op  genomen  wasi  en  een  manzeidetot  hem,  d  'i 
zijn  onbefchaamtheit  geen  minder  ftrat  verdiende,  dan  c  / 
doot ,  maar  dat  hy  tot  de  geen  ,  diens  plaats  hy  wilde  innemen 
70U  zeggen  ,  dat  hy  van  de  liefde ,  die  men  hem  toedroeg ,  ko  ' 
oordelen  ,  dewijl  men  hem ,  die  zo  groot  een  roekeloosheit  lx  ' 
dreven  had  ,  dit  vergaf ;  om  dat  men  hem  anders  dcurftcke 
zou  hebben.  Bedenk  eens  ofdcfe  jongeling  niet  wel  onikomc  r 

was. 

Men  vcrnieude  weer  het  aanzoek  byd'eerfte,  die,  doe  > 
het  verhaal  en  voorval  van  d'ander  ftout  geworden ,  beflot  f. 
fich  aan  't  geval  over  te  geven ,  en  voor  blodigheit  achtte  niet  ii  - 
een  liefde  te  bewilligen  ,  die  miffchien  in  een  wettig  huwelijkri 
en  tot  zijn  voordeel,  veranderen  kon.    Zijn  lot  was  heel  veiv 
fcheiden.  Hy  begat  fich  op  een  avont  heel  fpade  (want  bet  Wi 
in  de  zomer)  in  de  zelve  karos,  daar  vier  pacrden voorgt 
fpannen  waren»    Na  dat  men  met  hem  enige  ftraten  otr 
den  had,  gevoelde  hy  dat  hyuitdeftatgevoertwierd,  vc. 
liy  bevond  dat  de  raden  van  de  karos  op  d'aarde  rolden.  Ily.twe 
ot  drie  uren  voortgereden,  ging  over  een  valbrug,  en  wier  • 
in  een  huis  gebracht  ,  daar  hy  ,  na  veel  dui (Ure  wegen 
zonder  iets  te  bemerken  ,  vermits  de  nacht  hem  daarin  belette 
in  een  kamer  quam,  diekoftelijk  verciertwas,  daar  een  vei 
gulde  arm  een  fakkel  in  een  boekhield,  dieeen  Haau  lich 
over  de  kamer  verfpreidde.    Hy,  daar  gekomen,  wierdvav^, 
een  vermomt  man,  met  een  gemaakte  baart,  ontkleed.en  te  be  5. 
gebracht.  Terftont  daar  na  quam  een  juftrou, half  ontkleed,  va  ' 
een  ftatig  gelaat,  vermomt  van  aangelicht,  en  meteen  dunnt 
waskaars  in  de  hant.  Zy,  hem  belïen  hebbende,deê  haar  mom" 
tuig  af,  en  vertoonde  aan  hem  een  aangeficht ,  daar  af  d*ouder 
dom  noch  al  defchoonhcit  niet  uitgewifcht ,  maar  noch  zo  .  . 
danige  overblijffJen  had,  die  zo  hoog  t*achten  waren,  alsd 
fcboonheit  van  fommigen  ,  die  voor  aangenaam  deurgaan.  Z; 
verfleet  met  hem  de  nacht  zonder  licht ,  en  bad  hem  een  volko 
me  betrouwen  op  haar  te  nemen,  en  niet  naar  haar  naam  o 
ftaat  te  vragen,  maar  vernocgt  te  zijn  met  alleenlijk  te  wetei 
datzy ,  zozy  hem  zo  wijs  en  voorfichtig  bevond,als  hy  fchooi 
en  aangenaam  aan  haar  Tcheen,  verplicht  zou  zijn  fich  aai 
hem  te  vertrouwen;  en  datzy,  en  ige  dagen  met  haar  verfle. 
ten  hebbende,  in  de  welken  hy  naar  zijn  begeerte  gehand  .1 

Cl 
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Ver  WerreUfche  Veranderingetje  |i7 
n  gedient  zou  worden ,  middel,  om  haar  mikdadigheit  te  prij- 
cn  aan  hem  zou  geven* 

Zeker,  hy  wierd  ,  na  een  verblijf  vin  vijf  of  fes  dagen,  diehy 
Q  de  grootfte  welluften  verflcet ,  by  nacht  weer  in  dezelve 
aros  e;czet,  nadat  hy  van  de  jutfrou  een  diamant  van  meer  dan 
ijfhondert  kronen  ontfangen  had*  Maar  hy,  naar  zi  jn  gilling 
laauwclijks  twee  mijlen  van  dit  huis  zijnde  ,  hoorde  dat 
nen  aan  de  koetfier beval  (lil te ftaan.  Tweemannen,  vcr- 
nomt  re  paert  zitten  ie  ,  hieven  d'opcning  van  de  karos  open  , 
;o  zetten  hem  depilloolopdeborft:  in  voegen  dat  hy  lichal- 
•cê  voor  een  doot  man  achtte.  Koom,  mijn  heer  lief  kozer, 
:eide  d'een  tot  hem,  geeft  juweel  weer,  dat  menomuw 
;oede  dienften  aan  u  gei^cven  heeft,  of  anders  zijtgy  een  doot 
aian,  Hy  deê  dit  bevel  geen  tweemaal  zeggen  ,  en  was  ver- 
blijd van  dat  hy  zijn  leven  zo  goetkoop  kon  loskopen*  Ivlen 
ieê  hem  uittreden  ,  en  fleepte  hem  ineen  bofch,  daar  hy  zijn 
even  meende  t'eindigen*  Maar  dcfe  twee  mannen  verzekerden 
(lem  dat  hy  niet  zou  fterven  ,  en  bonden  hem  aan  een  boom  , 
;erwijl  de  koetiierdcur  wegen  ,  die  hy  niet  befpeurcn  kon  ,  de 
wijk  nam*  Hy  wierd  omtrent  een  uur  na  defe  dodelijke  fchrik 
losgemaakt,  en  van  de  twee  ruiters  ,  die  ydcr  zijn  weg  dwars 
deur 't  bofch  kofen  ,  daar  gelaten* 

Hy  bevond  fich,  toen  de  dag  gekomen  was ,  in  dit  bofch , 
twee  of  drie  mijlen  van  de  ftat ,  en  meende  dat  aPt  geen  ,  dat 
aan  hem  was  gebeurt ,  een  droom  of  betovering  was*  Ik  weet 
niet  of  hyfedert  enige  zekere  kennis  of  gilfmg,  van  waar  hem 
dit  voorval  quam ,  heeft  gehad  :  't  is  my  genoech  de  verblint- 
heit  dezer  jongelingen  te  verfoejen  ,  die  hem  zo  verre  in  de 
macht  van 't  geval,  cn  in  *t  gevaar  van  ceuv/iglijk  de  ziel  met 
het  lighaam  te  verliezen  ,  ftelde.  Zeker,  zal  de  geen,  dicdc 
bewenelijkc  ftaat  van  hun  wil ,  heel  in  welluft  en  ontucht  ver- 
zopen ,  overweegt ,  hem  niet  met  Denioklcs  gelijk  oordeelen  , 
die  een  zwaert  aan  een  zijde  draat  boven  zijn  hooft  had  hangen, 
•terwijl  men  koninklijke  gerechten  voor  hem  opdifchte.  De 
Wijze,  vande  welluftigen  ,  cn  van  de  kinderen  vaneen  vrolijk 
leven  fprekende ,  zegt ,  dat  zy  hun  dagen  inblylchapdeurbrea- 
en ,  maar  dat  zy  in  een  ogenblik  ter  heile  dalen ♦ 
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De  yerblintheit  yan  de  Schrik; 

"p^  Aar  is  niets,  dat  het  oordeel  zo  zeer  vcrblint ,  enzohaaftij  i 
^  het  gebruik  van  de  reden  doét  verliezen  ,  als  een  overmatigi  f 
vrees.  Als  een  ydelc  fchrik  ineen  hcirkoomt,  is  hetterfton  I 
in  een  verwarring  j  en  geen  reden  kan  den  krijgslieden  moe«ï 
geven  ? 

In  een  geburig  lintfchap  van  d'oude  ftatLyons  leefde  eet  Jf 
juffrou  ,  die  godvruchtig  was ,  den  armen  rijkelijk  meedeelde 
cn  aan  de  gehele  buurt  in  't  lant ,  daarzy  woonde ,  tot  een  goetq 
voorbeelt  ftrtkte.  7,y  was  een  weduw ,  en  tamelijk  out.  Haasj 
kinderen  waren  byna  alle  verzorgtj  en  zy  had  een  duchtera 
vaerdiff  om  uitgehuwt  te  worden  ,  by  haar.  Defem')edera 
van  deie  dochter  in't  bloejen  van  haar  jaren  door  de  dootbej 
rooft,  verdroeg  dit  verlies  met  groot  berou.en  gevoelijke  drneft 
heit.   Men  gebruikte ,  om  haar  te  vertrooften  .  de  vroomfte  ei, 
oprechtfte  mannen  ,  die  daar  omtrent  woonden,  en  onder  d'ani 
dert  n  zeker  paftoor,  een  geleert  en  deuchdelijk  man,  in  de  wel 
fy  groot  betrouwen  had.  't  Geen,  dat  haar  bovenmaten  quelde 
was  een  vrees ,  die  haar  beving ,  van  dat  de  geeft  van  deze  doch^ 
ter  vóór  haar  verlchijnen  zou.  Dit  brak  haar  nachtruft  ,  en  dev 
Laar  fchichtig ontwaken.  Zy  moeftaltiji  licht  in  haar  kamer 
en  enigen  van  haar  dienftmcidenby  haar  hebben;  wantzyzov 
an'lers  van  fchrik  in  zwijm  gevallen  zij n^ 

Defe  priefter ,  op  zekere  avont  lang  by  haar  gewaakt  hebben 
de,  om  haar  te  vertrouften  ,  vertrok  lich  ineen  hoge  kamer 
daar  by  ongeval  de  grendel ,  om  haar  achter  hem  te  fluiten  , 
brokenwas.  Hy  begaf  lichte  bed  ,  en  geraakte  in  flaip.  De 
juffrou  begaf  fich  ook  te  bed,  na  dat  de  paftoor  vertrokken  w 
en  viel  infl,aap,  Haardienftmcit,  verdrietig  van  alleen  by  r 
te  blyvcii,  nam  de  kaars,  en,  de  deur  zachtel  ijk  openen 
ging  in  de  koken  by  haar  mededienftmeiden.  Een  weinig  n 
dat  de  dicnftmeit  wechgcgian  was,  ontwaakte  defcjufTroa 
die',  geen  licht  ziende  .  haar  dienttmeir  rie  p ,  die  geen  antwoor 
gaf.  Zy  wierd  dies  hal  ven  terftont  ongeruft ,  en  gedacht  voor 
•r.ken.  Zy  meende  dat  degeeft  van  haardochtcr  voorhaal 
VI  i^hcen.  Zy  fprong  in 't  blote  hemt  uit  het  bed  ,  liep  gehee 
v-iïcnrikt  naar  de  kamer,  daardc  Priefter  was,  en  riepom  gena 
de  en  byftant ,  als  ot  zy  van  hondert  Ipoken  vervolgt  wierd 
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^^^e  paftonr  ,  op  dit  gekrijt  wakker  geworden  ,  wierdvan 
4  rotcfchrik  bevangen  ,  om  dat  hydcfe  witte  geeft ,  by  nacht, 
^  .  ie  een  wcinigklaar  was  ,  in  li'in  kamer  zag*  Hyfprongheel 
1^  crbnaft  uit  het  bed.  Deze  vrou  liep  hem  na  Hy  liep  rontom 
t^fc  tafel ,  hy  hoorde  haar  ftem  en  vermaande  haar  vergeefs.  Zy 
t^.cheen  een  razr  rny ,  die  hem  vervolgde.  Hy  geraakte  buiten  de 
'deur ;  zy  volgde  hem  na*  Hy  klom  at  in  't  hof  5  cn  zy  vloog  hem 
)a  ,  de  trappe.é  af.  Dit  maakte  een  grote  beroerte  en  verwar- 
ring De  dicnltknechten  en  dienftmeiden  quamen  toelopen* 
;'i3aar  zier  gy  de  grootfte  ontfteltenis  des  werrelts.  Deze  twee 
veribhrikte  lieden  liefden  in  het  hof*  Het  huisgezin  meende 
iht  fy  geeften  waren,  met  dootkleeden  om*  Men  floot  hen 
•lieshalven  buiten  Zy  kreten  y ficlijk,  en  wierden^aan  hun  ftem 
P  Hiekent.  Men  quam  eindelijk  tot  bedaring  ,  en  deê  de  deur  voor 
.  iihen  open  Alles  wierd  ontdekt ,  gelijk  ik 't  verhaalt ,  en  van 
.  Ken  der  aanfchouwers  vcrftaan  heb. 

Deze  juifrou  kreeg  hier  af  zo  geweldig  een  koorts  ,  datzy 
i)yna  daar  af  ftorf*  Zy  had  ,  terwy  1  zy  in  de  koorts  hg ,  vreem- 
de mymeringen  ,  en  fprak  niet ,  dan  van  fpoken  en  geeften  i  zo 
rvcrfchrikkelij  k  een  hartstocht  is  een  overmatige  fchrik. 

^  De  Chiomaren. 

^H*\  Aar  gebeurden  ,  in  deze  lefte  oorlogen  van  Duitslant ,  in 
^^^"""^  d'overrompcling  van  een  ftat ,  'daar  af  ik  de  naam  verzwijg , 
^  /(Op  een  zelve  dag  twee  kloekmoedige  daden  van  twee  vrouwen , 
l^ilaaraf  d'eengehuwt ,  cnd*anderongehuwt  was  ,  die  grote  ge- 
^^^kheit  met  d'uitvoering  van  d'oude  en  vermaarde  Chiomara 
ebben. 

Daar  was  ,  in  de  verdelging  van  deze  ftat ,  daar  in  alle  moort , 
ewelt  en  plondering  gedaan  wierd,  een  krijgsknecht ,  die, 
?n  gehuwde  vrou  verkracht  hebbende,  en  niet  vernoegt met 
aar  van  haar  eer  berooft  te  hebben,  haar  noch  de  pook  op  de 
iikeel  zette,  om  te  weten  waar  haar  geit  was  ,  of  waar  zy  haar 
I  juwelen  verborgen  had*  Zy ,  die  niets ,  dan  wraak  ,  ten  neus 
1  cn  mont  uitblies ,  veinfdevt  rfchrikt  te  zijn ,  fchoon  het  anders 
1  was,  en,  hem  gewenkt  hebbende  omzachtelijk  tefpreken  , 
.1  luifterde  hem  inboor,  datzy  hemby  nacht  in  defchuilplaats 
,  .1  zou  brengen ,  maar  dat  fy  hem  bad  dat  hy  enig  deel  aan  haar 
i  zou  laten  ,  om  haar  niet  geheel  elendig  te  maken.  De 
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krijgsknecht  bewilligde 't geen ,  dat zy verzocht.  Zybrachtl 
hem  des  nachts  in  de  naafte  kerk ,  die  ook,  gelijk  het  overig : 
van  de  ftaat ,  verdelgt  was*    Zy  dec  hem  ,  door  't  afrollen  va) 
een  fteen,  een  kelder  openen ,  daar  haar  voorouders  in  bcgra 
ven  waren,  en  zeidetothemdatalhaarjuwefendaarinbLÜo  d 
ten  waren*   Zy  was  zo  ftoiiten  fterk  ,  datzy  defe  grote  ftcer  .ui 
voor  de  mont  van  dit  graf  rolde,  toen  defèonbeluisde  daar  ic  liJ 
getreden  was,  die,  daar  gelaten  zijnde  ,  van  hongeren  ' 
Hort*   Haar  gemaal ,  onder  de  gevangenen  gellelt,betaaKi. 
losgelt ,  en  was  van  dele  wraak  zo  vernoegt ,  dat  liy  haar  waa^  ir 
der ,  dan  te  voren  hield. 

Een  d(>chter  van  de  zelve  ftat,  dooreen  ander  krijgsknecht 
gefchonden,  en  geparft  om  hem  deplaats  te  noemen ,  daafi 
het  koftclijkfte  huisgewaat  was,  zeide  tot  hem,  dat  me^i 
al  de  ketenen,  juwelen,  hetgout,  en 't  zilverwerk  met 
haaftindcput  had  geworpen,  toen  men  gerucht ,  van  datde 
vyanr  in  de  flat  was,  hoorde.  Dekrijgknecht  dcê  fichdaar  in;;^ 
daicn,omart  geen,  dat,  gelijk  hy  meende,  opdegront  was,  t<f| 
villchcn.   Maar  zy  verplette  hem  daar  in  met  (lenen  ,  hout ,  cti\ 
ander  huisgewaat ,  dat  zy  op  hem  wierp  ,  en  dus  haar  fchendcr^ 
van  zijn  leven  beroofde. 

Zeker,  'tis  waar datdeftraf d'onfcheidelijkefchaduw  vaii;3 
't  misdrijf  is,  en  dat  de  zondaar  vergeefs  Gods  gerechtigheitj 
poogt  t'ontvlieden.    Maar  ik  bevind  defe  ftrafifïngen  zo  veel  tc 
gedenkwaerdiger ,  als  zy  min  voorbedacht  hebben  geweeft  ,  en 
dat  de  fpitszinnigheit  in  geeftcn ,  van  fchrik ,  dfoef  heit  en  wan- 
hoop ontroert,  plaats  heeft  gevonden.  Z/cker  ,defe  heldinnen,  | 
ware  Chiomaren,  hebben  de  tekenen  van  hun  fchande  in  del 
doot  van  hun  vyanden  uitgewilcht,  en,  heur  handen  in  hun  1| 
bloet  waflchende ,  aan  heur  eer  de  ware  verwe,die  van  \  gewelt  . 
belmetfcheen ,  weergegeven^ 

D'  ondckje  ^Moorden. 

Eftem  van 't  bloet  is  zo  krachug,  datzy  tot  in  de  hemel  ge-  !^ 
hoort  word.  Het  bloet  van  uw  broeder  roept  tot  my ,  zegt  \^ 
dc  Heer  tot  Cain*    Schoon  men  de  waarheit  in  een  put 
begroef,  zo  zou  zy  echter,  het  zy  vroeg  of  fpadc,  uitbar- 

llen.  ;  r*'. 
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Tiiy  iVtrrehJchc  Vi^raridcrwgen*  ?3I 
'.Een  juffrou  van  Lyons  ,  diens  naam  ik  verzwijgen  zal,  in 
/2  wijntijt  na  een  fchoon  lanthuis ,  niet  verre  van  dele blöe- 
Lndc  rtat,  (die  als  het  middelpunt,  en  hettoonneel  van  de 
>fandel  van  Frankrijk  metltalien  ,  Duitslanten  Spanjen  is  trek- 
)fende,  nam  haar  huisgeiin  ,  in  enige  knechten  en  dienftmei- 
fsn  bellaande ,  met  lich.    Daar  was  een  ,  die  zy ,  om  zi) n  quade 
nrt ,  ten  huis  uitzette.    Hy  verborg  lich  enige  dagen  lang  in 
'Arp,  en,  door  een  tamelijk  verblijt  in  dit  huis  al  de  plaatfen 
li^-^  wegen  ,  ja  ook  de  plaats,  daar  dele  juffrou.  die  weduw  was  , 
P  :  aar  ichatten  verborg  ,  geleert  hebbende  ,  vond  middel  om  by 
:en  duillere  nacht  in  haar  huis  en  kamer  te  komen,daar  hy  haar 
erworgde,  en  beftaL  Hy ,dic  gedaan  hebbcnde,geraakte  wech, 
m     onder  bekent  te  worden. 

m  i  Hy,  'tgeen,  dat  hy  zo  qualijk  verkregen  had  ,  quaüjkbe- 
li  >:ecd  hebbende ,  was  gedwongen  lich  onder  't  krijgsvolk ,  dat 
.e  Hartog  van  Savoyen  toen  op  de  been  had  ,  te  begeven^  Men 
afte  ondertuflchen  de  dienaars  en  dienftmeiden  aan ,  op  de 
velken  men  enig  vermoeden  kon  hebben^  Daar  was  een 
irm  knecht,  die,  door'tgewelt  van  de  pijn  geparft,  (een 
Ichrikkclijke  en  onzekere  middel)  het  geen  ,  dat  hy  niet 
gedacht  had,  beleed:  in  voegen  dat  hy,  om  een  misdrijf » 
Jat  hy  niet  bedreven  had ,  zijn  andere  zonden  opeen  rad  boeten 
iioeft^ 

De  kinderen  van  dcfe  weduw  ,  wanende  hun  moeders 
Dloet  in  de  draf  van  de  moordenaar  gewroken  te  hebben,  dach- 
:en  niet  meer  daar  op,  toen,  negentien  jaren  daar  na,  eea 
7an  hen,  in  de  heiren  zijnde,  die  de  Stedehouder  van  Dau- 
Dhiné,  ten  dienll:  van  de  Koning  ,  tegen  de  Hartog  van  Sa- 
/oycn  hield,  in  een  aanloop  gewond  en  gevangen,  en  in  een 
zelling  van  Savoyen  gebracht  wicrd  ,  daar  defe  fielt  ,  die 
de  moort  gedaan  had,  in  bezetting  hg.    Defe  gevangc  cde- 
ling  kende  hem,  en  de  krijgsknecht  beleed  ook  dat  hyin 
zijn  huis  gcdient  had»    Zy  maakten  dieshalven  enige  ge- 
meenlchap  met  malkander  ,  jazoverre,  dat  de  krijgsknecht 
hem  zyn  byftant  aanbood ,  om  hem  uit  de  gevangenis  te  hel- 
rn  ,  zo  hy  deze  dienft  meteen  treffelijke  miltheit  wilde  ver- 
relden.   D'edelman  beloofde  dat  hy  hem  nimmer  vergeten, 
aen  niet  ondankbaar  daar  af  zou  zijn^    Maar  dit  beftek 
'^irfiiwierd  rampzaliglijk  ontdekt.    Wat  de  gevangen  aangaat ,  hy 
^ierd  enger,  dan  te  voren,  befloten ,  maar  hier  inviijge- 
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iproken ,  dat  hy ,  zo  hy  beft:  kon  ,  naar  fijn  vryhcir  getracht  hac  l|  t 
Dckrijgsknechtwicrd  verwezen  om  ge  hangen  ,  en  in  vI  t 
len  gedeek  te  worden  ,  om  aan  dc  meinëedigen  tot  eer: 
beek  te  dienen^  Hy  ,  op  de  ladder  ft:aande  ,  beleed  de  moort  vai 
de  jufFrou,  die  hy  negentien  jaren  te  voren  bedreven  had  :  i  ' 
voegen  dat  het  fcheen  dat  God  haar  zoon  daar  gebracht  had  r 
om  by  't  bloedig  Ichoufpcl  van  fijcs  moeders  moordcC 
naar  te  zijn  ,  met  zijn  ogen  zich  in  de  wraak  daar  af 
verzaden,  en  tot  een  getuig  in  d'ontlartiog  van  d'onfchill? 
des  geens  te  dienen  ,  die  ongcrLchtiglijk  belail  en  gcdoo 
was, 

Enige  jaren  daar  na  wicrd  een  koopman  van  de  zelveftti 
Lyons  ,  naar  Mylanen  tprkkcnde,  om  daar  fijn  hanJelir;gti 
doen,  van  enige  berglieden  in  een  lang daU  dat hch  langscfc 
gehele  Alpen  ftrekt,  vermoert^  Deze  koopman  had altijtw 
zich  een  kleine  hont ,  die  hem  nimmer  verliet.  Dit  arm  beeft 
xiende  datmen  zijns  mecfUrs  lighaam  in  een  bofch  ,  terzijde 
van  de  weg ,  fleepte ,  ging  op  dit  dode  lighaam  zitten  ,  en  ,  daaM 
riet  afwijkende,  huilde  en  jinkte  van  honger  eii  droefheit' 
De  reizigers,  door  dit  gehuil  als  derwaarts  genodigt,  vond 
daar  dit  vermoorde  lighaam.   Deze  getrouwe  hont  deê  noc 
meer  j  want  hy  ,  voor  d'aanlchouwers  quifpelftartende 
fcheen  hen  als  te  nodigen  ,  om  hem  te  volgen.    Hy  leidde  he, 
op*t  fpoor  der  moordenaars,  die,  zich  in  een  dorp  van  *tge-^' 
bergte  begeven  hebbende,  in  een  herberg,  op  de  koften  van 
d*arme  koopman,  dronken.  Men  vond  zijn  maal  en  piftolen 
by  hen ;  en  zy  wierden ,  door 't  onderzoek  van  't gerecht ,  over 
tuigt  van  fchuldig  aan  deie  moort  te  zijn ,  en  als  moordenaars.- 
daar  over  gtftraft.  I 

God  doet,  in  zo  lelijke  en  bloedige  misdaden ,  debeeften 
fjpreken,  nis  de  menfchcn  zwijgen  :  ja  hy  zou  liever  woorden 
uit  de  harec  ftenen  doen  komen  ,  dan  zo  gruwelijke  daden  on 
geftraft  laten.  Daar  is  eeen  macht,  geen  wijshck,  en  geen 
raat  tegen  God  ,  en  geen  Ichuilplaats  voor  fijn  ogen^  De  mis- 
dadige kan  wel  in  een  zekere  plaats  zijn ,  maar  nimmer  verze- 
kert wefen,  Hy  draagt  by  dagen  nacht  fijn  vonnis,  volkoment- 
lijk  gewcfen  ,  in  fijn  harti  en  fijn  geweten  dient  hem  tot  een 
getuig ,  rechter  en  bcuK 

Het 
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E  hoogheit  der  Vorften  heeft  haar  fteun  opd'achtinpi  en 
de  voornaamfte  voet,  daar  zy^ip ruft ,  d'eerbiedi^^heit. 
idien  men  ddceerbewijfin^,  die  men  naar  alle  e;oddcl!jke  ca 
M"aenfchelijke  wetten  aan  hem  verplicht  is,  fchenden  overrrced, 
/:)  word  het  groot  beelt  des  IConings  van  AHyricn  ,  uitvcrfchei- 
:  e  metalen  bellaande,  om  Vcrre  geworpen  ,  en  tot  ftof  ver-* 
:(norlTch.  Men  moet  hen  dan  eren  ,  niet  alleenlijk  uit  vrees  van 
:iun  macht  •  maar  om 'tj^e  weten:  want  de  geen,  die  hen  ver- 
richt,  veracht  God,  daar  af  zy  op  aarde  de  levendige  beelden 
ifijn. 

i    Een  Vorft  van  't  Kaizerrijk,  dooreen  zinking  op  fijn  geficht 
nijn  een  oog  verloren  hebbende,  en  eens  met  iemant  van  zijn 
.  onderzaten" rpreken  willende,  om  een  zaak  van  groot  belang 
^oor  een  and^r,  diens  bek^'  "^     choorthad,  deê  hem  door 
?en  dienaar  van  fijn  huis  onh  D'ander,  die  fich  fchul- 

clig  gevoelde,  vreefde  voor  de  Vorll  te  vcrfchijnen  ,  cn  ,  ver- 
rVcheide  uitvluchten  zoekende,  vertraagde  zo  veel ,  als  hy  kon. 
tOe  Vorlt  deê  hem  eindelijk  dagen.  De  geen  ,  die  hem  daagde , 
tebood  aan  hem,  op  zekere  dig  ,  die  hy  hem  noemde^ 
>or  d'ogen  van  de  Vorft  te  verfchijnen.  Dj  gedaagde,  die 
Sen  fpotrer  was,  antwoordde,  dat  hy  een  bevel  aan  hemdec, 
:£daaraan  liy  niet  gehouden  was.  Hoel^cidc  de  dager  weer,  kent 
ygy  myn  Heer  niet  voer  uw  Oppervorft  ,  aan  de  welk  gy  getrou- 
s>heit  en  gehoorzaam ht  it  fchuldigzijt  ?  ja,zeidedefpotter  weer, 
.maar  hoe  zal  ik  voor  zijn  ogen  verfchijnen ,  dewijlhymaar 
een  oog  heeft?  Dit  g^fpot  kollte  hem  dier  genoeg:  want  de 
vorft  ,  aan  de  welk  dir  aangebracht  wicrd  ,  deê  hem  hangen. 
Hoewel  dezaak  ,  daar  aft  verkhil  was,  het  lijf  niet  aanging,  zo 
vwierd  zy  echter  toen  zo  hoog  opgenomen  ,  dat  ly  tot  een 
>.dekmantel  van  fijn  doot  diende,  ichoon  zijn  gefpot  de  ware 
/  Oorzaak  daar  af  was.  Men  moet  Gods  gezalfden  niet  aanra* 
^;iken 

I  D'uitvoering  van  't  gerecht  veroorzaakte  zo  grote  fchrik  in 
lal  lijn  onderzaten,  dat  niemant  voortaan  van  d'ogenvande 
iVorft  darde  Ipreken.  Zeker  Ichilder,  van  een  Htrcr  van 'r  hof 
paft  hebbende  om  deze  Vorft  uitte  fchildercn  ,  maalde  hem  roet 
[twee  volkome  ogen^  Deze  fchildery ,  aan  de  Vorft  vertoont , 

ont- 
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ontftak  ook  fijn  gramfchap,  cn  hydeêdefciiiui.nn  gevange- ;(!: 
nis  werpen ,  daar  uit  men  hem  zwarelijk  verloflen  ,  en  genade 
voor  zijn  leven  verkrijgen  kon.  Hy  wierd  echter  in  't  openbaar  ^1 
gegeeflelt. 

Een  ander  fchilder,  voorficbtiger zijnde,  hedachthem  iy- 
dclings.en  naardezydevan*tgocdoofj,  aftefchilderen.  Deze 
vond  behaagde  aan  de  Vorll: ,  die  daar  voor  een  goede  vergelding  :it 
aan  hem  deê  geven.  De  Vorften  willen  wel  met  de  mc-ufchen 
als  meteen  bal,  fpclen,  maar  niet  dat  men  met  hen  fpcelt. 


De  dodelijke  Tong. 


P  En  tong,  die  liegt,  doot  niet  alleenlijk  dcziel,  maar  ook  w 

zodanig  een ,  die  waarhcitzegt ,  diebetcr  diende  gezwegen , 
dan  geweten  te  worden» 

Een  arm  edelman,  in  een  lantfchapvan  hetCeltifch  Gault 
wonende,  Apollinaris  genoemt,  aan  een  zeer  khonevrou  J 
diens  naam  Eiifenia  was ,  gehuwt ,  vond  middel  om  zich  tegen  r 
de  noot  te  befchutten ,  metzich  in 'tgeftoet ,  en  in  dicnft  vaati" 
een  rijk  en  deurluchtig  Heer ,  zijn  gebunr ,  te  begeven.  Apol-  !^ 
linaris  ,  door  de  gcdurigheit:  van  (ijn  dienften  allengs  dejonft  M 
van  defe  Heer  gewonnen  hebbende,  wierd  tot  bezorger  over 't'j 
gelin  gcftelt,  cn ,  zijn  gemalin  by  die  van  zijn  mecfter  ge-- 
plaatft^hcbbende,  vcrfleet  dus  zijn  leven  in  gemak  en  vernoe- 

Maar  deze  kleine  dwingelant  der  Poëten,  die  alles  in  brant 
fteekt ,  en  ook  de  hoge  Cederen  van  de  Libanus  niet  verfchoont, 
deê  dat  Maurillus  (dit  is  de  naam  van  deze  Heer)  op  Eiiteniaas ' 
aangezicht  een  klip  vond ,  daar  aan  hy  fchipbreulc  van  zijn  vry- 
heit  en  vcrftantleed.  Hy  gebruikte  alle  beloften  en  liften  ,  om 
met  wiltotzijn  voornemen  te  komen.  Maar  defe  fchoonheit , 
niet  min  eerlijk,  dan  aangenaam,  kon  nooyt buiten  depalen 
van  haar  plicht  getrokken  worden.  Miurilius  wierd  hierdoor 
•2.0  verlloort,  dat  hy  ,  in  *t  afwezen  van  Apollinaris ,  die  hy  uit- 
gezonden had  ,  om  zijn  handen  ruim  te  hebben ,  haar,  met  hulp 
van  een  rabaauf ,  verkrachtte. 

Deze  Lucretia  kon  dit  gewelt  niet  voor  haar  gemaal  verber- 
gen, die  haar  met  de  hoop  van  een  diere  wraak  vertrooftte. 
Enzeker,  hy,  fij  n  handen  met  geks  genoeg  gevult  hebbende, 
vermits  hy  niet  vrecfde  de  geen,  dichemvaniijneerberoo.t 

had , 
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'ld  ,  te  bcftelcn,  befpiedde  zo  wel  de  gelegenthcit  van  zijn 
ig  waar  te  nemen,  dat  hy ,  met  het  gezin  ter  jacht  zijn- 
en zich  alleen  met  Maurillus  (die  een  oude  twift tegen 
Êmant van  fijn gebnren had)  bevindende,  hem  metecnpiftool 
^  ft  hooft  fchoot^  en  dus  zijn  meeftcr  doodde,  zonder  van 
lantgefien  tezijn,  en  fich  daarna  weer  ter  jacht  begaf. 
Men  bevond  eindelijk  dat  Maurillu.  verloren  was.  Men  zocht 
.fi^m.    Hy  wierd  doot  gevonden*    Men  had  geen  minder  ver- 
bloeden ,  dan  op  Apollinaris,  die  fijn  bedrog  liftelijk  bedekte » 
:h  fijn  geveinsde  droefheit  betoonde.  Hy  hield  zich  als  mis- 
c'ooftig ,  ora  dat  hy  fijn  meefter  verloren  had^   Kort ,  hy  fpeel- 
se  zo  konftelijk de  rol  van  een  bedroefde,  dat  menhcmnooyt 
^  '(Oor  een  dootflager  geacht  zou  hebben.    Vidtrice  ,  Maurillus 
j/eduw  ,  begon  een  geding  tegen  de  vyanden  van  haar  gemaal , 
vermitszy  oordeelde  dat  fy  hem  hadden  doen  doden :  maarzy , 
lUttn  bewijs  daar  by  hebbende,  wierd  in  grote  koften ,  cnia 
I  schandelijke  breuken  verwefcTu 

h  Apollinaris  vrezende  dat  de  tijt,  de  vader  van  de  waarheit, 
«jn  misdrijf  eindelijk  in*t  licht  zou  brengen,  en  dat  de  tong 
ftanfijn  gemalin,  die  alleen  fijn  geheim  wift,  hem  verraden 
JOU  ,  verzocht  affcheit,  en  wilde,  hoeernftelijk  Viftricehem 
f>ad  in  de  bezorging  van  haar  huis  te  volharden ,  nooyt  daartoe 
rerftiian  ,  maar  veinsde  dat  hy  zijn  waarde  meefter  nier  wilds 
^werleven ,  en  trok ,  als  gelegenthcit  daar  toe  zoekende ,  in  Hol- 
(ant ,  daar  hy  eni^e  jaren  bleef, 

[   Eufenia  wierd  in  deze  tij t  van  een  verborge  pijn, die  haar  ver- 
!^«crde,geparft,en  door  de  geeft  van  droef  hei  t,die  't  gebeente  ver- 
»(lort,neêrgcvclt,en,hee!  uitgetccrt  in  't  graf  gebracht*  Apollina- 
'isj  gelovende  dat  hy,  na  haar  doot,  nicmant  mcer,dan  zich  zelf, 
rot  getuig  van  fijn  misdrijf  had  ,  keerde  weêr  in  Frankrijk ,  en 
ivierd  jonftelijk  van  Viftrice  ontfangen,die  hem  zo  grote  vcor- 
[i^  Helen  aanbood  >om  de  bezorging  van  haar  zaken, en  de  beftiering 
'ï/an  haar  huis  in  handen  te  nemen,dat  hy  dit  amptaannam,en  zo 
/Trotcwakkerheii  en getrouheitdaar in  betoonde,  dat  hy  ,  door 
1  wel  te  dienen, van  knecht  tot  meefter  wierd .  W  ant  de  dagelij k- 
iche ommegang,  die  hy  met  lijn  meefteres  had,vermits  hy  haar 
'  in  alles  onderrichten  moeft  ,  baarde  onder  hen  een  gemeen- 
lap  en  vermengeling,  die  zo  verre  quamen,  dat  Vidtriceseer 
liet,  dan  door't  huwelijk,  befchut  kon  zijn. 
Hy,  door  dit  huv/clijk  ten  top  van  eer  en  macht  geftegen, 

meende 
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meende  dat  hy  zijn  geluk vaftgeftelt  had.  Maar'tismeti 
voorlpoet  gelij  k  met  de  ftotfe.van.de  welke  men  't  glas  miakr 
die  zo  haalt  broofch  als  blinkend  begint  te  worden.  Hywal 
zo  roekeloos,  dat  hy  zijn  geheim  aan  zijn  gemalin  open; 
baarde,  en  in  zekere  nacht,  in  de  welk  zy  van  M.urilluJ 
fpraken,  aan  haar*tgewclt,  dat  hy  Eufenia aangedaan  had^ 
ontdekte  i  'twelk  hem  tot  zodanig  een  wraak  verplicht  hj 
als  wy  vertoont  hebben.  Vidrice  kreeg  van  dit  verraat 
danig  een  affchnk,  dat  zy,  achtende  dat  hy  desgelijks  i 
haar  mogt  doen ,  zo  haaft  als  hy  op  haar  misnoegt  was ,  hi 
voor 't  gerecht  aanklaagde.  Zijn  geweten  deê  ,  zonder  andj 
pijniging,  hem  de  waarheit  volkomentlijk  bekennen, 
wierd  dieshalvenverwezcn  tot  het  hooft  te  verliezen ,  en  in 
delen  gehouwen  te  worden. 

Een  gerechtigc  ftrat  des  Hemels ,  die  zijn  tong  gebruikte.oi 
een  misdaat  t'openbaren ,  die  geen  ander  getuig ,  dan  haar  uit 
voerder ,  op  aarde  had. 


T>e  verliefde  Woede. 


val 


rj  Et  fchijnt ,  naar  het  quaat  oordeel  des  werrelts ,  dat  de  grov< 
**  zonden  in  de  groten  klein .  en  de  kleine  misdaden  in  de  kleij 
nen  groot  zij  n ,  als  of  de  ftaat  en  hoedaniglieit  der  menfchen  d< 
zonden  vcrfcheiden  maakten. 

In  de  landen  van  het  vruchtbaar  Andalufien  waseen  e( 
man,  Minucio  genoemt,  die,  niet  met  de  gene  veruoegt. 
God  aan  hem  tot  een  gemalin  gegeven  had ,  zijn  ogen, 
cverfpcl  vervult,  op  de  vrou  van  een  zyner  onderzaten  wierpj 
Lipfa  geheten  ,  die  aan  haar  fc  hoon  heit  boven  't  gemr-" 
uitmurtende  ,    noch  aanlokfelen  voegde  ,  die  haar 
baarheit  met  ondergang  dreigde.  Zy  deê  in  't  begin  enige  tcgenj 
ftant ,  ja  zo  ,  dat  zy  aan  haar  gemaal ,  | ordanus  genoemt.  MinuJ 
cioos  aanzoek  openbaarde."  Joroanus,  wel  wetende  dat  eer 
flecht  Heer  een  llerk  onderzaat  ff  machtig  was,  bcflootd* 
geen,  die  hy,  'taangeficht  niet  bicden  darde,  met  de  hiJ 
len  te  beftryden.    Maar  Lipfa  ,  een  vrou  ,  en  by  gevoI(L 
een  onderwerp  van  onaantvafti^heit  en  brooshcit  ztjndc, 
verwittigde  ,    of  om  dat  zy  lich  door  *t  gellrook  var 
deze  Heer  liet  verwinnen,  ot  om  dat  zy  de  vlucht  van  h£ 
gemaal  voor  een  balliagfchap  achtte  ,  en  niet  gehnt  vrzA 
hem  te  volgen Mmucio  van  die  voornemen  ,  die  ,  dal 
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Der  Wemlt  fchc  Verimderitigcn^  337 
Dt  ondergang  van  zijn  begeerte  oordelende,  een  grote  boos- 
eit  bedacht ,  om  daar  door  tot  een  andere  boos  heit  te  komen : 
et  welk  was  )ordanus  van  dievery  te  doen  befchuldigen » 
m  hem  tot  vluchten  te  bewegen,  of  om  hem, gc^'-  -  n  zijnde, 
middel,  i^an  op  zijns  gemalins  werken  te  w  ,  tebene- 
,  Jordanus ,  fich  onfchuldig  van  defe  befchuldiging  gevoe- 
de, verwachte  onbefchroomlijk  de'  1  van 't gerecht» 
hem  in  gevangenis  wierp, ter wijlmcu  uciich  was metzija 
tebcpleiten* 

ipla,  door  Minucio  bekocht,  ging  heel  anders  met  hem 
erk*    Het  gerucht  daar  af  liep  deur  de  gehele  ftat,  terwijl 
imc  jordanus  als  mistrooftig  in  de  gevangenis  zat ,  enter- 
1  men  hem  met  pleitingen  ,  uit  eige  wil  bedacht ,  befich 
ld,omondertuflchenzijn  gemalin  te  misbruiken ,  en  hem 
zijn  eer  te  beroven.    Minucioos  brant  verkoelde  al- 
S  'y  en  jordanus  redde  fich  mct*er  tijtuitdebefchuldigin- 
tegen  hem  peifim  ,  tot  Ichaamte  en  fchandeziineraan- 
gers. 

JHy,  uit  de  gevangenis  gekomen ,  vcrrtonddat  zi)n  vrouge- 
^  n  had  gelijk  Helena ,  die  van  Paris  gtffchaaktwierd  ,  maar 
'et  ^-ir  bewilliging^    Hy  verftont  ook  miflchicn  datzija 
is  door  haar  boosheit  berokkent  was,  Hy  vond  haar 
zo  verwaant  door  de  vermenging  van  d'edeldom  ,  dat 
Voortaan  niets,  dan  verfmadingen  ,  voor  hem  had*  Men 
t  dat  deleeu,  de  Ipeuren  van  del  uipert  in  zijn  leeuwin  be- 
Ijrcnde,  haar  verfchcurt,  en  ookdeluipaert ,  zohyhem 
ejf  weeg  ontmoet,   jordanus  deê  desgelijks  j  want  hy  zon- 
zo  lang  te  wachten  ,  tot  dat  hy  hen  beide  ,  die  op  hun  onge- 
tighcir  roemden ,  in  overfpel  betrapte ,  verworgde  by  nacht 
n  gemalin,  die  aan  zijn  zyde  lag  ,  en  belaagde  des  uchteos? 
et  een  pillool  d'cdelman  ,  die  hy  in 't  uitgaan  van  zijn  huis 
deurfchoor, 

Hy ,  beter  zijn  wraak  ,  dan  zijn  vertrek  overwogen  hebben- 
wierd  gevangen  en  wredelijk  gcftratt.  Hy  betoonde  grote 
antvaftigheic  tot  aan 'tuitterlle  van  zijn  leven  j  vermits  hy  zo 
otetroolHn  de  verzading  van  zijn  verliefde  Woedcvjnd  ,  dat 
pij  n  vermaak  aan  hem  fcheen .  Zeker  een  geluk  kige  marte- 
ng ,  zo  hy  om  een  beter  oorzaak  geleden  had. 
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Ü^e  flief moederlijke  Moeder, 

r\  Aa.  .  ; ..  , .  y  de  hoge  Pyrenecn  ,  in  een  f^weft ,  daaraf  Ik  c 
naam  verzwijg ,  een  iuft'rou  van  ;         i  millegcnoemt ,  t 
v^eduw  van  een  treffelijk  Heer .  ctitigin  haar  hui 

oincï  vvas,  Zy  had  een  zoon,  alrcc  '~  ^ 

en  van 't  hof  weergekeert.    D  "  .    r  , 
bend.;  ,  Q.in  zijn  lijt  in  de  ppcn  met  de  jacht 

vc;  Uijten  ,  het  lich  van  dele bdmetteiijke ziekte ,  die  uit ' 
h      '    :it,  overvallen.  Gy  kont  wel  oordeelen  dat  ik  \ 
-reek,  deze  wrede  hartstocht ,  diezo  veel  vvreet. 
cn  moorden  berukkcnt,  en  d'cnige  beziglieii  der  ledig- u 
gers  is. 

Onder  de  jonkvrouwen ,  cie  in  '' "    ' ,  en  in  dienf  - ^ 
fijn  moeder  waren ,  was  een ,  van  ac      . -cht ,  niaar 
en  diens  fchoonheit  boven  het  gemeen  uitmuntte  j  inv 
dat  Ciriakus  in  de  haven  van  lijn  eigehuisfchipbreukiazij... 
vrvhcitleed.  Het eewonelijk zien, d:    —  '  •'  'oheomnK'^-i^ 
Jieteemak  van  de  "kouting,  de  jonki;  ^aaamheit, 
liet kozi ng,  a! Ie  zwavelftük ken  van  dit  vuur,dat  iic htel IJ kcr  ontii 

fteken  ,  dan  uitgcblufcht  word ,  deden  onderlin' 
heden  in  dele  harten  fpruiten.  Leonide  (  dit  is  ... 
deze  edele  dochter)  hield  het  voor  grote  eer  door  de  zoc 
haar  meelteres  verzocht  te  worden ,  en  Ciriakus  veront- 
digde  zich  niet  tot  haar  te  vernederen,  vermits  hy  haar  fc 
helt  boven  al  de  rijkdommen  achtte,  die  hy  vaneen :i 
weerga  had  konnen  verhopen .  . 

Denk  niet  dat  deze  liefde  van  't  getal  der  gencr  was  j  di. 
tbt  deweltuft,  dantotdevereenigingderhart- 
ker  ,  een  genegentheit ,  zo  onwaardig  tot    • ' 
Jiefde.alsd'eroekeloosheittotdievankloc..  f^'-ii 
defe  brantwaszozuiveren eerlijk,  dathygecnro.ncot zwart, 
damp  in  zich  had,  vermits  zy  naar  een  heilig  huwen'  "  ^ 
ten,  dat  in  al  de  genen,  die  dat  a-—-^  -v,  of  en  eeiv , 
genoemt.  Zeker ,  hoewel  Leon  ideilijice' 
zoek  niet  aan  haar  kon  beloven  ,  zo  verniet  ecliter  haar  dcu^ 
haar  gemoed  zo  hoog,  dat  Ciriakus,  zo  hy  haar  met  tot  hu 
bruit  verlbcht  had,  de  minfte  jonft  met  van  haar verkregei 
«OU  hebben ,  ja  ook  geen  gehoor ,  zo  hy  een  andere  taal  gelp^-o 
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had,  dan  de  gene,  die  haar  ooggcuM  ^  i^p  't  huwelijk  heeft, 
t;n  kuifche  taal ,  van  de  lippen,  meteen  blozende  bant  gebon- 
en  voortkomende,  een  waar  teken  van  d'eerbaarheit  der  vroor- 
en  van  een  kuifche  liefde*  Hy  fprak  ook  nooyt  anders  tot 
'.aar  ,  dan  een  dienaar  tot  een  meeftcres ,  die  hy  tot  fijn  gcma- 
n  begeert. 

Hy,  tot  fijn  mondige  jaren  gekomen,  endebeftiering  van 
goederen  aangetaft  hebbende ,  fprak  opcntlijk  uit  van  Leo- 
-fla  re  trouwen*  Armille  belette  dit  in  't  begin  ,  en  veilde  haar 
lemming  niet  tot  enige  beê  gaven,  dieCiriakus  aanhaar 
,  om  dit  huwelijk ,  dat  alleen  hem  vcrnoegt  kon  maken  , 
^  geven.  Zy,  eindelijk  ziende  dat  haar  zoon  fprak  van  fich 
^aar  tefcheiden  ,  en  van  haar,  met  haar  huv/chjksgoet,  dat 
^root  was ,  naar  een  van  fij  n  huizen  te  zenden  ,  daar  zy  niet 
rne  woonde,  ftreek  het  zeil,  en  vcinfdc  dat  zy  't  geen,  't  welk 
nier  keren  kon ,  lijden  wilde* 
\  Zy  zag  in  deftr  voegen  degene  ,  diezy  aan  haar  voeten  gefien 
'lad  ,  aan  haar  zijde,  en  degene,  die  haar  gedient  had,  totzo 
loog  eenftaat,  alszy ,  verheven.  Zy  ontfing  hieraf  zulk  een 
jpijt ,  dat  zy ,  fich  niet  anders  van  d'ongehoorzaam  heit  van  haar 
x>on  ,  zo  zy  die  noemde,  wreken  konnende ,  befloot  weer  te 
wen,  Zy  deê  dit  tegen  wil  vanCiriakus,  en  nam  tot  haar 
laal  een  jong  edeling  ,  Licianusgenoemt ,  diens  moederzy 
aren  kon  zijn* 

iriakus  dronk  deze  bittere  kelk  met  grote  walging  j  ent 
s  dikwyis  gezint  een  lijfgevecht  met  defejongeftietvader , 
ich  veel  inbeeldde ,  aan  te  gaan.  Maar  de  moederlijke  eer- 
heit  weerhield  hem,  en  matigde  de  vierigheit  van  zijn 
.  Doch  hy ,  Licianus  baldadigheit ,  en  Armilles  verfma- 
g  teren  LroniJe,  diezy  niet  alleenlijk  als  een  dienllmaagt^ 
maar  en  llavin  handelde,  niet  langer  verdragen  kon- 

nende, bad  zijn  moeder  dat  fy  zich  by  haar  gemaal  vertrek- 
n  zou  ,  met  belofte  van  haar  bruitfchat  rijkelijk  te  be« 
Icn, 

Dit  veroorzaakte  een  grote  verbaaftheit  in  Licianus  en  Ar- 
inillc.  Want  indien  hy  haar  naar  Licianus  huis  zond ,  zo  zette 
hy  haar  in  een  huis  ,  dat  warelijkdeurluchtigwas ,  daar  de  dag 
-•-^n  alle  zijden  inquam  ,  en  dat  vooreen  ftarrekcnnergoet ge- 
eft zou  hebben,  om  dat  hy  op  fijn  bed  al  deftarrenge- 
t  zou  hebben,  Deze  moeder  ,  warelijk  ftiefmocderlijk , 

Y  2  ach- 
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achtende  dat  Leonide  deze  raat ,  van  haar  uit  het  huis  te  verdry- 
vcn ,  (zo  fprak  zy)  aan  haar  zoon  gegeven  had ,  wierd  van  zo- J?-^^ 
danig  een  woede  tot  haar  ontfchuldige  behuwde  dochter  over-  : " 
vallen  ,  dat  zy  een  daat  aanving ,  die  zy  by  nacht  deê  uitvoc 
want  de  zon  zou  zich  van  fchrik  verborgen  hebben ,  om  2. 
nig  een  fchoufpel  niet  te  verlichten. 
^Zy,  ziende  dat  Ciriakus  voor  enige  dagenm  tlantgetrok- 


ktn  vv  . : ,  nam  dezetyt  waar ,  tot  uitvoering  van  haardur 
voornemen  ,  *t  welk  was  d'onfchuldige  L 
cnby  gevolg  twee  kinderen.  diezybyCi    '  .cnux-  noLU 

aan  de  borft  waren ,  te  verv/orgen.  Een  >  .  .      ^^aat ,  die  niet. 
dan  uit  een  verwoede  en  razendeziel  kon  v(h  rtkomen.  Zy ,  «M 
gedaan  hebbende,  verfterkt.  . 
met  Licianus  befloot  ,  met  voüiücmcn  van  de  poorten  <iaar 
af  voor  Ciriakus  te  fluiten ,  en  dat  niet  alleen ,  maar  hem . 
als  hy  binnen  meende  te  treden,  zo  met  hantbufTen  te  groe- 
ten, dat  hy  getroffen  worden,  cn  dus  uit  het  leven  verhuizen  ^. 
■r.ou.  Dit' 
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T>cy  Wcmltfchc  Vcrnnderingtn.  2  4  ^ 

M  Dit  onpjeluk  zou  ook  gebeurt  ^ijn  ,  zo  men  Ciriakus ,  uit  het 
^jftnt  wcêrkcerende ,  niet  van  de  groetenis,  die  men  voor  hem 
*:reidJe,  en  van  de  bewenelijkedoot  van  fijn  gemah'n en  kin- 
ren  verwittigt  had.  Hy  kon  dit  naauvvrclijks  van  fijn  moeder 
^loven:  maar  hy  bevond  eindelijk  datdcquadcty^*  altijt 
?t,  dan  al  te  waar  zijn,  en  dat  men  geen  zo  grc; .  .>vclea 
ld  ,  die  niet  van  een  ontaarde  moeder  bedreven  kannen 
)rden. 

Hy,  lich  ui^  fijn  eige  huis  gebannen  ziende,  namz.i) 
hjiilucht  tot  her  gerecht  ,  dat  hem  terftont  verftcrki'^^  ^^v 
üym  deze  dootfchulaig^  n  te  vangen  ,  en  weer  in  't  b 
iljoet  te  treden.  De  burgt  wierd  terftont omringt ,  en  . 
ijijnde  om  met  handen  overweldigt  te  worden ,  ond 
i  voegen  dat  'er  een  groot  ftuk  van  de  muur  neerge\    ^  , 
een  ftorm  daar  op  geicvert  wierd*  Daar  waren  weinige  be- 
rhermcrs,  en  veel  beftormers.  Licianus,  deze  ingang  beicher- 
|en  willende ,  wierd  meteen  hantbus  gedoot.  De  rampzalige 
rmille,  zich  pogende  te  bergen,*  fprong  tot  een  veinfter 
Maar  de  ladder,  die  itiet'er  vlucht  opgerecht  was,  en 
taar  zy  haaftelijk  op  flapte ,  fchoot  uit ;  en  zy  viel  van  zulk  een 
aoogte  af ,  dat  fy  doot  neerquam.  Deze dootbelchutte  haar 
;'/an  de  fchandelijke  ftraf ,  die  haar  verwachtte,  en  ook  Licia- 
nus ,  zo  zy  levendig  in  handen  van  't  gerecht  waren  gc- 
:^omen* 

Ciriakus  ,  ziende  dat  God  met  ujn  eige  hant  het  o'  *-  '  , 
It  hem  van  defe  fticfmoederlijke  moeder ,  en  van  dei. . 
aangedaan  was  ,  gewroken  had  ,  ftaakte  alle  vervolg ,  c 
^oef  zo  veel ,  als  hy  kon  ,  het  geen,  dat  gefchicd  was,  om  d  cci 
/an  fijn  geflacht  niet  te  brantmerken.  Zeker,  cenfchrikkelijk 
/oorval,  'twelk  toont  hoe  gcvarelijk  het  voor  dekinderenis 
•cgen  wil  van  hun         >  te  trouwen,  en  hoe  verre  de  woede 
/an  een  vrou  zich  uuLhekt,  als  zy  fichcensaande  wreeklulfc 
s^vergegeven  heeft. 

In  een  kleine  fiat  van  dat  geweft,  ^twelk  eertijts  denaam 
^van  Lyonfch  Gaule  voerde,  was  een  burger ,  Mirtanus  pe 
loemt,  die  met  een  van  fijn  geburen  twiftum debe*^^ 
ll^lran  zeker  bofch  had/  Zy ,  malkander  daar  eens  ontrnv  ^- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30  E  25 


342  T  O  O  N  N  E  E  L 

rende,  wierden  zo  op  malkander  verhit ,  datzyvandew 
den  tot  het  jTCWeerquamen,  daardedoot  vandebuurmai. ,  , 
volgde.   Martanus,  in  gevangenis  gebracht,  poogde  lichten  if'' 
beften,  dat  hy  kon,  van  deledootflagteiuivercn ,  enzcide 
dat  hy  die  met  fich  te  verweren  gedaan  had  ,  Ichoon  ' 
door  de  getuigenillen  bleek  dat  hy  een  zwaert  ,  en  c 
der  niet  dan  een  ftok  had.    Hy,  ziende  dat  de  blijken  k  har 
genoech  waren,  om  hem  als  een  moordenaar  te  doen  vei 
zen,  bedacht  een  lift,  die  hem  met  een  dubbelde  fchandei.(.i; 
llervcn» 

Hy  had  een  zeer  fchone  vrou,  die  hem  dikwijls  in  de  ge-' 
vangenis  verzocht,  om  hem  tevertrooften  ,  en  in  dit  lijden  zo)}, 
veel,  als  zy  kon,  te  verlichten.   Hybadhaar.datzy  .cmzijn; 
leven  te  bergen  ,  trachten  zou  liefde  in  defe  rechter  t'ontftc-  j 
ken,  en  hem  door  defe  middel  te  kreuken,  dewij+  dege- 
fchenken  niets  opzijn  oprechtigheitvcrmogten,  Hetfpreek- 
Wüort  van  dat  de  liefde  veel ,  en  *t  geit  alles  vermag ,  is  hier  leu- 
genachtig: want  ter  plaats ,  daar  het  gout  machteloos  had  ge-  ' 
weeft ,  kreeg  de  liefde  aangang» 

Defeliftige,  berucht  zijnde ,  dat  zy  niet  zwarelijk  te  gena- 
ken was,  betoonde  fich  niet  gebrekkelijk  hierin«    Defe  arme 
rechter  wicrd  dieshalven  door  d'ogen  gevangen,  enzwoer| 
voor  defe  vrou,  dat  hy  haar  gemaal  verloflen  zou,  zozyfichi 
tot  zijn  wil  voegde.   Hy  dcê  dit  ook ,  verwarde  het  geding ,  en ' 
maakte  de  blijken  zo  krachteloos  ,dathy  hem  alleenlijk  in  em- 
j;e  boete  verwees ,  als  of  dit  maar  een  kleine  hantgemtenfchap] 
had  geweeft. 

De  kinderen  van  de  geen,  die  gedoot  was ,  defeongc 
tigheit  ziende,  beriepen  fich  op  hoger  recht.  De  recht::,  or- 
dering wierd  i  II 't  hof  nagezien,  en  d'eerfte  rechter  gedaagt  tot 
zelf  te  verlchijnen,  om  rekening  van  zün  vonnis  te  geven. 
Daar  waren  enige  getuigen ,  diezijnonbedwingfaam  heit  met 
Artalice,  Martanus  gemalin ,  wilde-  -  -  Mgen  :  jazyzelve(zo 
onbedacht  zijnde  vrouwen ,  ookiü  -  i,  datheurbetrett} 
liet  fich  daar  toe  bewegen.  Traficulus,  (ditisdenaam  vao 
defe  Rechter)  een  zwaar  misdrijf  in  zijn  handeling  befpeuren- 
de,  verdween  uit  hetlantfchap,  in  plaats  van  vooreen  hoger  li 
rechtbank  te  verfchijnen.  Defe  vlucht  deê  hem  voor  overtuigt 

houden.  r 
Martanus  wierd  tot  de  galg  verwezen  ,  cnzijngeraalmtot 

"  voor 
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..oor  zijn  ogen  .liii  de  ftaak  van  de  galg  gegcciiclt  te  worden, 
;  Oc  rechter  wicrd  van  zijn  ampt  berooft,  en  gedwongen  uitzijn 
ivi)k  te  wijken.   Schaamte  en  ongeluk  zy  dengenen,  zegtdc 
>biodcleliike  Zanger,  die  van  de  rechte  paden  der  gerechtigheit 
_v*t//yken, 

't  Verlede  CenjAar, 

4  En  lecfi:  van Scandcrbeg ,  een  vandcgroo.,.- dappei-fte 
■  lioütden  van  zijn  tijt ,  dat ,  als  by  iich  wapende ,  oni  tep 
.iilriit  te  gaan,  zijn  leden  fidderdeni  nictomdat  lieni  ttioed 
igebrak,  maar  om  dat  zijn  vieeich  ,  wetende  waar  zijn  yeei' 
'  in  *c  gevecht  hem  toedreef  ,  een  fchrik  daar  af  ichecn  te 
l^ebben.  De  gele hied boeken  vertellen  dat  de  vrees  dootfchui- 
^iigen  in  ceo  nacht  deê  grijs  worden,  en  zijn  volvandui- 
iscnt  vreemde  daden  ,  die  uit  de  vrees  van  blijkelijk  s;evaar 
tiproten.  Maar  dat  de  herdenking  Van  *t  verlede  geva.ir  de  doot 
jiiecft  konnen  veroor'/.aken,  heb  ik  van  twee  voorvallen  geleert, 
sJie  niet  min  zeldzaam ,  dan  wonderlijk  zijn ,  en  die  ik  u  hier  ial 
üerchrijven. 

De  iiooftilat  van 'tHartogdom  derGebennen,  byd*AIlo- 
'brogcn,  legt  aan  een  grote  poel,  drie  mylenlang,  en  eea 
)-bretr,  dis  zelden  bevrieft,  'tzjr  om  degrootheit,  of  om  de 
fmeniyte  der  fpringbronnen ,  die  aan  d'oevcr,  enindeiepocl 
voortkomen  ,  en  die  in  de  winter  warm  zijn.    Doch  *t  vroor 
p  een  winter  zo  feJ  ,  dat  alles  met  ys  bedekt  wierd;  en 
j,  op  dele  kou  vallende,  Udekte  dele  gehele  bevroze 
'er  tuiichcn  de  vlakte  van  de  poel  ,  en 
di.ir  omtrent  ,  geen  ondcrlchcit  was» 
bergen  van  Baugc ,  trok,  in'tmid- 
Tjnent,  naar  dele  ftat ,  oni  daar 
.ta.ir  de  weg,  die  toen  met  fnecu 
•:  h-id,  wees  men  hem  dwars  ovtreca 

^  J  was.    Deze,  de  poel  vi 

beemd  nemende,  trok  met  zij n  paert ,  daar hy  op  zat, 
ver,  zonder  tedenkendathy dartigwaterftromenondc.  ... 
ad.  Hy,  in  de  flat  gekomen,  begon  de  fclione  en  grote 
eemd,  die  voor  de  poort  was,  te  prijzen,  en  de  rijkdom  van 
de  plaats  naar  de  fchone  weiden  (zo  hy  meende)  te  fchat- 
en.  Men  zeidc  Jhem  dat  'ct  lant  klein ,  en  de  weiden  wemig 
  -         ■      "    Y  4  waren. 


aden  van  d. 
te  handc?'.' 
-bedekt  v/,u. 
igrote  beemd , 
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waren*  Hoe  /  zeide  hy,  dat  is  immers  een  beemd  van  dril 
mylen  lang,  en  ten  minftc  een  breet.  Meent  gy  de[ 
zeide  men  tot  hem.  Wat  poel?  herzcide  hy  :  wantik  hel 
'er  geen  gefien.  Toen  zeide  men  tot  hem  ,  dat  de 
plaats,  die  hy  gtzicn  had ,  een  poel  was.  Menvnagde 
wat  weg  hy  gehouden  had.  Maar  hy  bevond  dat  hy  a; 
zonder  behulp,  en  zonder  andere  geleide,  dan  zijn  t 
"engel,  dwars  over  defe  poel  getrokken  was.  Yder 

^er  af  verwondert.  Men  vertelde  hem  ^t '   '  ^  '^v  acio^jcü 

had  ,  fo  fchrikkelijk,  dat  hy,  door  k  iden,  d« 

koorts  kreeg.  Hy  begaf  fich  te  bed  ,  en  ftorf  in  zo  vreemde  mf4 
merijen  ,  dat  men^  geloutde  dat  zijn  ziekte ,  die  hem  ter  doe 
bracht ,  niet  dan  van  een  geweldige  vrees  quam. 

Zivt  hirr  noch  een  ander,  van  gelijke  uitgang.  Zekc 
Jood  mt  kerende,  raakte  opzijn  ezel  in  llaap*  Dit|. 

beeft,  de  wegen  gewentzijnde  ,  ging  over  een  fmalle  plank  J 
die ,  als  een  brug  over  zekere  fchrikkelijke  afgront  lag.  Toeni 
hy  in  dellatin  zijn  herberg  gekomen  was, wierd  hem  gevra  igtj 
deur  welke  weg  hy  quam.  Hyzeidedat  hy 'tniet  wift»  DeH 
morgens  bracht  men  hem  by  de  plank  y  op  dat  hy  zien  zou  voor  f 
welk  gevaar  God  hem  bewaart  had.  Hy,  dit  ziende,  kreeg  fulkl 
een  fchrik ,  dat  hy  in  onmacht  viel,  en  noch  niet  weer  bekomen; 
is. 


V  Gejlraft  Verraat. 

Vjlemant  beklaagt  de  geen,  die  in  de  kuil,  diehygegr 
heett,  valt.  't  Verraat  is  zo  hatelijk  ,  datelkfich  vej^ 
als  hy  *er de ftraf  afziet,  inzonderhcitals  de  ften  n  h^-a 
dien  opgeheven  heeft,  vallen»    Hier  ziet  gy  een  J 
dat  de  quade  raden  bier  in  goet  zijn,  datzydeaM 

die  zijn  ka 


aan  ons  Iccrr 

genen  ,  die  hen  geven  ,  mecft  hinderen* 

Onder  de  lieerfching  van  die  Fdn^i'v  ^ 
liike  kroon  vxn  Karei  deVijfdevc  ,  was 'er  een  groter 

^,  tegen  de  Turk,  die  lich  van  dit  Konink- 
rijk, Lcn  van  üc  i  i  '  '  n  derChriftenheit ,  meeftcr begeerde 
temaken.  Dezeoi\^.  i^en  ,  veel  fterkten  vindende ,  die  wel 
verzien  warnn  ,  die  voor  hen  de  wegtot  hun  verwinningen 
flote;  dan  met  erotè  moeite ,  en  door  lankheit 

van  ti)c  KOiiuwii  wiunen,  bcfluten  de  getrouheit  der  Stats- 

vooch- 
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D^^*  Wernltfche  Vcranderttiff^enl  34^ 
jochdcn  ,  en  der  hoofden  ,  met  grote  giften ,  om  te  kopen, 
tl  voliTcien  daar  in  de  grontregel  van  Philippus  ,  Koning 
'ier  Macedoniers  ,  die  fich  beroemde  een  muil ,  met  gout  gcla- 
rirn,in  een  vefting ,  daar  niets  in  kon  ,  te  doen  komen.  Zy  von- 
j?n  nochtans  zo  edel  hartigen ,  die  boven    gout  warén  ,  en  die 
fch  van  de  flaaHche  gierigheit  niet  lieten  verwinnen.  Maar  men 
feind ,  dewijl  zy  niet  al  in  een  zelve  vorm  gegoten  zijn ,  zo  (laaf- 
3che  harten  ,  die  lich  van  dit  metaal  laten  verwinnen  ,  en  die  om 
Wnft  hun  eer  en  trou  verzaken.  Daar  was,  onder  anderen ,  een 
o^oofman  ,  die  wy  Aurelianus zullen  noemen  ,  diezoflaiffch 
ir/as ,  dat  hy  met  de  BafTa  handelde, fchoon  hy  een  ftcrke  en  wel 
:;7erziene  vaftigheit  bezat.daar  mtê  hy  grote  tegtnftant  had  kon- 
den doen.  Hy  bedekte  zy n  flaauhartigheit  met  onfchuldigingen 
iie  zeker  blaau  genoech  waren  ,  en  beloofde  ,  in  's  vyants  heir 
iicomende ,  andere  diergelijke  handelingen  ,  als  de  zijne  te  doen, 
o  zy  geen  gihen  fpaarden.    Daar  was  by 'tTurkfche  leger 
veiling  van  groot  gewicht  ,  dat  hen  de  weg  af  fnced  , 
ar  een  van  Aurelianus  vrienden  ,  Laudolphus  genoemt, 
erlchte  ,  die  zijn  grootfte  vrient  wis  ,  zo  lang  hy  Fer- 
niinandus ,  zijn  Vorft,  getrou  blec;         die,  nadathydoor 
oJodigheit  en  gierigheit  zijn  vaderlant  en  godsdienft  verried  , 
^^cen  erger  vyant  had.    Aurelianus  beftont  hem  om  te 
^wenden  ,  en  beloofde,  door  brieven,  aan  hem  goude  ber- 
'en,  zo  hy  fich  aan  de  Baffa  overgaf.    Laudolphus,  geloven- 
dat  hier  bequame  middel  was  om  fich  aan  de  verrader  te 
reken  ,  veinsde  naar  zijn  voordel  te  luifteren  ,  en  zo 
machtig  een  heir  niet  te  konen  tegenftaan,en  begeerde  met  hem 
!e  fpreken,  Aurelianus ,  de  zaak  alreê  gedaan  achtende ,  ging  by 
hem,  die  hem  koninklijk  onthaalde.   Daar  bcfpraken  zy  de 
>  koop.   Laudolphus  wilde    V  '>r*t  overgeven  van  zijn  plaats  , 
't  geit  hebben.  D'ander  v  .  de  hem  van  de  getrou  heit  van 

de  Baffa ;  maar  Laudolphus  wilde  'r  niet  op  betrouwen.  Ein- 
delij k  zette  Aurelianus  zijn  hooft  voor  het  beftelde  geit  te  pant. 
Oe  Baffa  bewilligde 't ,  en  Lau  Jolphus  ontfing  het  geit  van  Au- 
iTelianus,  die  tot  hem  zeide  dat  hy 'er  zijn  hooft  voor  te  pant 
dbad  gezet.  Zeker  zeide  Laudolphus ,  de  geen ,  die  bclooft,moet 
3betalen,en  deê  hem  *t  hoott  afhouwen  ,  dat  hy  den  BaflTa  tot  be- 
maling van  't  geit  zond.  De  Bafla  prees  Laudolphus  lift,  en  acht- 
hem  daarom  meer,  dan  dele  verrader ,  die  de  verdiende  ftraf 
nzijQ  ontrou  ontfing. 

Y  f  De 
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TOON 


De  blinde  Veryi-^oetheit, 


p\E  honden  werpen  i^. ji-  ..^4-^  j  >.üu.;ingzijn  00 
kingen  van  de  gramfchap,  iLZondcrheirindcfti 
fchen,  die  niets  van  de  raeufch,  dan'c  aangelicht, 
7.odanig  zijn  degenen,  die,  by  de  bceften  levende,  iets  van  c-j^ 
bceftelijkheit  erven.    Indien  de kenni:    ""  ten  veroor/   '  *  ^ 
7.0  is*t  zeker  dat  de  genen ,  die'tquai..       -cnnen  ,  h- 
niecft  fchuwen,  en  dat  de  zonde  minftfchrikhjkis  by  dei 
die  haar!         itr.ietfien.  De  huisman  ,  qualijkopgc 


ncn 


voed ,  en  nietw».(  oiidervvezcn  ,  doet  dikwijls  dinj^en ,  die  v 
een  edel  en  bezadigt  gemoed  niet  bcdocht  zouden  v/orde«.  G 
zult,  doorditrdirikkelijkkhoufpel,  dat  ikuvoorftel,  bevi 
den ,  datdefe  mijn  redenen  niet  dan  te  waar  zijn. 

Zeker  huisman  in  Weftfalen ,  niet  min  beellelijk ,  dan  wrt- et 
handelde  zijn  vruuzoftraffeüjk  ,  dat  hy  haar  menigmaal  wa: 
hopig  maakte.    Hy  had  by  haar  een  kint ,  vriendelijk  van 
laat,  dat  fijn  grim         iteen  weinig  verzachtte.  Maarden: 
tuur,  fchoon  met  uv^iwivcn  verdreven,  koomt  altijtwer 
voegen  dat  hy,  iijn  oude  ftuipen  krijgende,  fijn  arme 
wredclijk  handelde.    Zy  had,  in  haarelenden,  geen  ander/ 
trooft,  dan 'tgczellchap  van  haar  zoon,  die  fyzorgvu!'- 
opvoedde.  Hy  ,  wat  groter  geworden  ,vond ,  over  't  iuu;  ^ 
lende ,  by  ongeval  een  mes ,  daar  by  mee  ipeelde ,  en  dat  iiy 
vallende ,  zo  diep  in  fij  n  buik  drukte ,  dat  hy  'er  ter^ont  at  ftorf. 
De  bedroefde  moeder,  dit  ongeluk  ziende,  kreet,  wron-  ' 
lianden,  trok  haar  hair,  en  riep  de  hele  buurt  by  een.  De ' 
die  in  't  velt  arbeidde,  wierd  van  't  getier  in  fijn  huis,  en  va 
kints  doot  verwittigt.  Hy  beeldde  zich  in  dat 
hopig  door  d'ovcrlafl,  die  hy  haar  "     '  '         -  o,  x: 

gedoot  had ,  en  di t  te  1  ich ter  o m  dat '  ^ .  ^ . . . .        ■  -  n  by  c,  

geval  waren.    Hy  quam  t'huis  \  en,  zijn  c  t  ziende, 

wierp  fich  om  fijns  vröus  hals ,  en  wilde  haar  verworgen  ,  al 
ofzy  demoordcres  van  haar  kint  was.  Men  rukte  defe  bedrukt 
vrou  ,  dubbel  wanhopig ,  zoom  baars  kints  doot ,  als  om  baars 
mans  bcfchuldiging ,  uyt  zyn  handen.    Zy  riep,  kreet,  en 
betuigde  overal  haar  onfchult.  Hy  hadondertufichen'toogop 
fijn  zoon  ,  bezag  ' ,  nam'tr:        'ig  mes ,  en  liep . 

als  dul ,  naar  dc  m^.u .. .  ,  -   hy  *c  ia  dc._^  uak ,  en  haar  c oot 
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Der  iVemhfche  Vcravdemgtn.  J47 
aarde  deê  vallen.  Hy  nam  't zelve  mes ,  en  deurftak'er  lichi 
rTrlf'thart  meêj  invoegen  dat  hy  doot  neerviel,  en  aan  lijn 
L;buren  ecnfchrikkclijk  1'choulpcl  van  onmcnfchclijke  wreet- 
i\t  liet. 

il  Hoe  r-ullen  wy  de  verwoede  werken  van  dit  overgevege- 
>:xcd  noemen?  was*t  de  vaderlijke  liefde?  dichcmtrot?  dc 
5*oefheit  van  iijns  kints  doot?  dc  vallciie  inbeelding  van  dc 
Moort  van  lijn  vrou?  de  h»t  tot  haar?  de  razerny?  dewan- 
toop?  d*onvoorfichtigheit,  of*t  ongedult  van  naar  lij  nsvrous 
Isrfchoning  te  luifteren  ?  wy  zeggen  alle ,  en  ,  in  een  woort , 
t'ct  de  werking  van  blinde  Vcrwocthcit  waj?* 

n^e  hofelo^e  Minnaar. 

een  ftat,  op  de  Loirc  gelegen,  wa5  een  fchone  en  deugde- 
i  lijkejonkvrou  ,  Illidiagenoemt ,  die  een  aangenaam  edeling , 
tUmire,  eerlijk,  en  in  alle  deugt  beminde,  en  die,  verftaande 
iat  haar  ouders  iets  anders  met  haar  voorhadden  ,  zich  zo  be- 
flcheiden  in  de  min  tot  Almire  droeg ,  dat  haar  moeder,  en  d*an* 
deren  ,  die  acht  op  haar  hadden ,  het  niet ,  dan  voor  een  gemene 
rerkermg ,  namen*  Zy ,  van  haar  vader  de  keur  van  een  gemaal 
'^^oor  haar ,  en  fchoonzoon  voor  hem  ,  te  kiezen  hebbende  ,  was 
/aardiger  om  haar  ouders  zin  ,  dan  haar  eigen  ,  cn  min  aan  Al- 
mire ,  dan  aan  d'eerbiedigheit  tot  haar  ouders  verplicht.  Zy 
fontfing,  door  haars  vaders  gebied  ,  Petronius  aanbieding  ,  ea 
ndelde  hem  eerlijk  en  gocdertierlijk »  als  minnaar  en  die- 
T;  'twelk  ,  zo  men  denken  kan  ,  eendoon>in  Almires geeft 
was:  Hy  meende  zo  diep  in  deze  dochters  hart  tc  liaan,  dat 
zy  om  hem  al  anderaanzoek  behoorde  ^pen.  Maar  hy 

bcdrocgzich  in  lijn  rekening.  Hy  wier^i  .^v^i.^wl  bcdroett ,  toen 
hy  fich  in  fijn  hoop  b.-drogcn  zag.  Hy  verweet,  door  yvir- 
.zucht  geparft  ,  aan  deze  dochter  veel  dingen,  die  alrec  naar 
c  lieden  aarden,  en  die  d'eerbicdigheit ,  die  een  min- 

aai  aan  lijn  meefteres fchuldig is ,  verzwakten*  Ulidia,  die 
ui^iet  dan  met  kleine  jonft  aan  hem  verbonden  was ,  verdroeg 
it  gewilliglijk,  en  oordeelde  dat  de  razerny  van  minnezucht 
er  zijn  mont  blies  ,  en  dat  hy  ,  vermits  zy  ,  door  veel 
tuigingen  van  eerlijke  gcnegentheit  ,  hem  tot  haar  tc 
minnen  verplicht  had,  zwarelijk  vaö  fijn  gerechtig  verzoek 
koo  atftaan,    Zy  trachtte  hem  te  ftillcn  ,  en  toonde  aan 

hem 
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hem  dat  hy ,  zo  haar  wil  vry  was ,  zich  met  recht  van  haar  on; 
geftacighcit  zou  beklagen,  maar  dat  zy,  onder  haar  ouder 
ftaai^de,  hun  wil  niet  behoorde  tegen  te  ftaan:  in  voegen  da 
hy  't  niet  quaat  moeft  achten ,  zo  zy  zich  naar  haars  ouders  wi 
voegde. 

Ahnire,  met  dercgerechtigeontrchuldi'e;ingniet  rernoegt 
geleek  de  tyger,  die  zijn  verweet  heit  verdubbelt ,  als  hy 'tzo* 
l.iarefpcl  hoort,  en,  ziet^  -  ^    Illidia,  om  degetrouheit ,  di( 

zy  aan  hem,  zohyfichirn  ïc,  fchuldigwas,  te  bewaren 

aan  haar  ouders  niet  ongehoorfaam  wilde  worden  ,  keerd< 
zijn  gramlchap  tdSjen  a^jn  meêvryer  ,  vermits  hy  zich  i 
beeldde  dat ,  zo  die  door  was,  hy  d'enige  bezitter  van  defe  do' 
ter  zou  blijven.  Hy  dec  hem  uitdagen*  D'ander ,  die  geen  li 
de,  of  moed  ontbrak,  quam  ter  gezette  plaats ,  daar'tgeva 
cn  ^t  lot  der  wapenen  ,  zich  ter  zijde  van  dereden  ,  en  nietn 
de  grimlchap  voegden.  Almire  viel  onder  Petronius ,  die  he 
zwaart  benam  ,  cn  hem  dcê  beloven  ,  dat  hy  hem  ,  i 
Illidiaas  aanzoek  ,  voortaan-  niet  hinderlijk  zou  zijn^  P 
tronius  ,  dit  verkregen  hebbende,  rechtte  hem  op  ,  e 
bracht  hem  in  fijn  huis  ,  daar  hy  zijn  wonden  deê  ge 
nezen  ,  en  aan  hem  zo  grote  byrtant  bewees  ,  als  me 
van  zyn  befte  vrient  verhopen  kan  :  want  de  deugt,  edel 
moedigheit  ,  is  van  zo  een  aart  ,  dat  zy  d'ovcriaft  na  d 
ve^noc^ing  vergeet,  en  geen  moedwil  na  de  verwinning  ge- 
bruut. 

Tcrwyl  Almire  in  deze  ftaat  was,  en  allengs  van  fijn  won- 
den genezen  wierd ,  begeerde  hy ,  d'onvergclijkeliike  bc' 
heit^     '"'Vi  verwinner  prijzende,  lllidiatelien  ,  o^^^ 

fv  .  .      1  dat  hy  voortaan  van  fijn  min  tot  1- 
Pcrronius  en  Illidia  weigerden  hqm  deze  trooftniet.  Maar 
hoe  onzeker  zyn  de  gedachten  der  mr        1  /  't  Geen, 
dat  hy  tot  zyn  wclftant  meende  te  doen  ,  w  ^^'A  bederf : 

want  hy  ,  de  gene  ziende,  die  hy  zo  vier,  inde,  en 

zo  nood  verliet,  wicrdzoontftelt ,  dat  fijn  wonden ,  noch 
wel  gefloten,  fich  openden,  daar'tbloet  in  zo  groot  een  me 
ni^te  uitliep,  dat  hy,  zonder  zijn  gevoelen  anders  uittedruk- 
ken,  dan  te  zeggen  i  zie  Illidia,  ik  fterf,  door  de  kracht  van 
mijn  min  tot  u  ,  eindelijk  in  d'armen  van  fijn  beminde  dcgecft 

gaf*  A  Tl/T 

Als  de  zonden  gedaan  zijn ,  dan  ziet  men  haar  eerft.  Maar 

men 
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Ver  Wemhfche  Vcrandemgen.  ^49 
^  .^en  moet,  oui  diete voorHen  ,  heel  voorfichtij^zyn.  ïllidia 
Ificrmengde  dit  blott  met  haar  tranen  ,  en  beweende  de  verlief- 
fii  hopt-Ioosheit  van  dczeedeling,  diens  wonderlijke  eigeii- 
lanpen  een  beter  lot  verdienden.  Doch  zy  trcoftte  zich  ia 
juwelijk.  met  Petronius,  die  zy  enige  tijt  daar  natroude. 
^e  kan  haar  gerechtelijk  van  wreetheit ,  of  on^ertadigheitbe- 
jhuldigen  ,  zo  zy  ,  om  haar  ouders  tebelieven  ,  een  gemene 
iioetjonftigheit  verzaakte?  Hitr  zietgy  hoe  verre  de  hopeloos- 
►  wit  een  verheft  gemoed  brengt. 

Schuiteyoerder. 

'Y  bevelen ,  door  ik  wcct  ni..t  v^rat  gemeen  betrouwen ,  ons 
_    leven  aan  veelheden,  die  wy^niet  kennen,  cn  aan  de 
-  isrelken  wy  onfe  beurs  niet  zouden  betrouwen.  Wyrtcllen 
Utnze  keel  en  armen  zonder  fchroom  aan  de  wondhceldcrs 
oloot.    Wy  gehoorzamen,  zonder  onderzoek  en  antwoort, 
bevelen  der  genecsmeefters.    Wy  nuttigen  de  dranken, 
;  d'apotekers  aan  ons  geven  ,  zonder  die  te  zien  toemaken. 
?y  klimmen  op  en  in  de  wagen,  enlatenonsvandevoerlie- 
<n  ,  die  ons  om  hals  konncn  brengen  ,  geleiden.  Wy  begc- 
bn  ons,  zo  veel  het  water  aangaat,  inde  fchtpén ,  in  ge- 
lde der  gener,  die  de  bcftierders daar  af  zijn,  ^^tmder  ken- 
'  van  hun  geeft  en  vernuft,  ja  ook  dikwijls  zonder  h-n  zcl- 
^In  t»  kennen.  Zeker  ,  de  werrclt,  naar  het  g'-licht  van  de 
•a;rote  Antonius ,  is  geheel  met  ftrikken  en  netten  bcdtkt  j  en , 
^ehjk  de  heilige  Schrift  zegt,  met  voetangels  befet,  daar  in  de 
;oeten  der  onvoor.nchtige  lieden  gevangen  worden.  Daar  is 
yevaar  op  aarde,  gevaar  op  zee ,  gevaar  in 'treifcn  ,  gevaar  ia 
huis,  gevaar  in  ceiiz.rimhcit,  en  gevaar  in  gezelfchappen  ,  uit 
oorzaak  van  de  vaUche  broederen. 

Üe  genen  ,  dietotVcneticn  gcweeft  hebben ,  weten  h  u  i- 
F.  nige  lieden  de  fchuitevocrdcrs  zijn,  een  oneerlijk  engtv.rc- 
ij k  volk ,  die  om  't  minftc  woort  u  '^^  't  water  wr  rpen  en  ver- 
Jrenken.    Een  burger  van  Venetien  ,  die  wy  Tilaflus zullen 
>emen,  had  een  vrou  getront,  die  al  tefcboonwas,  om 
.lar  ecrbaarheit  in  dit  lant  te  bewaren.    7.y  wierd  van  zo 
cel  lieden,  die  op  hoop  en  vrees  rontom  haar  zworven,  be- 
haagt, dafrdefe  bafilifken  haar  eindelijk  met  hun  lonken  ver- 
giftigden ,  en  de  begeerte  van  quaat  te  doen  in  ^^^^^^ 
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3150  TOONNEEL 
ftortten.  Defc  begeerte  was  een  vonkje,  datin  Iiairzielhaaflj 
een  grote  brant  wierd  ,  die  haar  gehele  kuishei t  tot  afch  bracht/l 
Mijn  voornemen  is  niet  het  quaat  te  Ieren  ,  met  dat  tebcfchry-H 
ven  ,  maar  het  eer  te  verdelgen  ,  met  het  te  laftcrcn  ,  en  ,  met  j 
door  het  quaat  gevolg  aan  te  wyfen  ,  dat  de  zonde  verzelt ,  te  to-l 
nen  hoe  gevarelijk  het  is  defe  wrede  beheerfchfter,die  men  fon-i 
de  noemt ,  in  ons  te  laten  heerfchen. 

Talaflus,  gemaal  van  dele  fchone  Julia,  had  geen  mindct! 
ogen  tot  haar  te  bewaren  ,  dan  booswichten  ,  om  haar  aan  tel 
ichouwen.    En  dewijPernierszofcherpfichtigis,  als'toogj 
van  een  minnenydige,  dat  dikwijls  tot  in'tgccn,  dit  niet| 
is,  deurdringt,  zo  kan  men  wel  denken  dat  het  geen, 
welk  is,  niet  onfichtbaar  daar  voor  kan  zyn.  Hybefpeurdci 
dan  niet,  dan  al  te  zeker,  d'ongetrouheit  van  zyn  gemalin  J 
en  ontdekte  dagelijks  enige  nieuwe  liften  ,  en  vernam  dd 
quade  treken  ,  diezy  hemfpeelde.    Hy  kon  haar  wel  dikwylsi 
op  de  daat  betrappen,  en  haar  ftraflFen  naar  de  llraf  heit  der 
menfchelijke  wetten,  die  de  man,  die  zijn  gemalin doot^f 
als  hy  haar  in  overfpel  betrapt ,  vergeeft ,  en  een  ongercch^l 
tige  daat  door  een  gerechtige  droefheit  verfchoont,  Maar{ 
Termits  haar  boelen  edele  Venetiancn  waren  ,  die  een  deeli 
der  leden  van  defe  grote  dwingelant  maakten,  diezoveeM 
hoofden  heeft,  en  de  Serenilfjme  Signoriegenoemt word j" 
zo  kon  hy  niet  tegen  hen  fpelen  ,  zonder  fich  geheel  te  beder-" 
ven,  cn  fich  zelf  van  zijn  goederen  ,  eeren  leven  te  beroven,! 
Hy  wasechter  noch  niet  zo  verre  in  zijn  gramfchap  gekomen , 
dat  hy  in  zyn  wraak  wilde  vergaan  ,  en  de  bye  navolgen  ,  die 
haar  angel  inde  wond  ,  die  zy  maakt,  laat,  en  met  haar  imri^l 
het  leven  verlieft.    Hy  vreesde  dat  hy  ,  vergift  gebruikt 
ontdekt  zou  worden  ,  zo  de  magen  van  zijn  gemalin,  J| 
die  treffelijke  lieden  waren,  haar  na  haar  doot  deden  opr  *^ 
'twelk  alles  groot  gedruis  gemaakt,  enzijn  ichandege^ 
baart  zou  hebben.  Hy  vond  dieshal  ven  meer  geradenditin 
te  houden  ,  en  lich ,  zonder  dat  men  't  wift ,  van  een  quaat  bceit^| 
t'ontflaan^ 

Hy  ,  dit  voornemen  genomen  hebbende  ,  gebruikte  niet, 
tot  uitvoering  daar  af  ,  de  handen  der  braven  ,  die  fich 
aan  de  werrelt  verhuren,  maar  vervoegde  fich  by  ecnon- 
befchoftefi:huitevoerdcr ,  Gorgoniogenoemt,  een  man,  die 
op  zijn  winft  zag,  en  in  ;ille  boofheitdcurdrevcn,  Hy  ver- 
blind- 
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/üindde  hem  d'ogen  met  het  ftofvangout,  en  bad  hem  om 
is/ftant  in  een  wraak*    Toen  dele  ichuitevoerder  aan  hem 
Xilooft  had,  dat  hy  aPrneen,  'twelk  hy  aan  hembevaU 
vritvoeren  zoir,  vertelde  hy  hcmdcfmajit,  diezijn  wijf  hem 
^bmdcê  ,  en  daar  af  hy  niet  dan  te  veel  verfekcrt  was*  Gorgonio 
ploofde  terftont  aan  hem ,  dat  hy  haar  verworpen  zou.  Neen  , 
ide  Talaflus,  dat  zou  te  groot  gedruis  maken  i  enzyzou 
daar  na  door  haar  boelen  verraden,  die  heren  van  (laat 
Lajn,  en  my  verdelgen  zouden.  Het  isgcvarclijk  met  zijn  mee- 
*  |Nars  te  fpelcn,  en  forgelijkdefe  katers  de  bel  aan  te  doen.  Ik 
al  een  zachter  en  gemakkelijker  middel,  die  ons  beide  van 
gedenken  zal  befchutten ,  aan  u  openbaren.   Koom  enige 
^^en  lang  met  uw  fchuit  in  dele  wijk  ,  daarin  mijn  huis  ftaat. 
|}ii)n  wijf  ,  die  ghy  kent,  en  die  hier .  idaartrekt,om  haarge- 
2iik  te  verlbekcn,  fal  ongetwijfTelt  daar  in  treden*  Gymoet 
)l  een  omkeer  van  een  gracht,  of  in  d*ontmoeting  van  enig 
hnder  fchuir ,  zo  ruwelijk  aanbQiTcn,dat  gy  uw  fchuit  doet  om- 
ilallen,  en  dat  zy  in  deler  voegen  vcrdrcokt*    Dit  galgenaas 
^cïorgonio  ,  beloofde  dat  hy  hem  vernoegen  zou  ,  en  bedankte 
ff  Item  van  fijn  vond ,  die  hy  meer  meende  rc  ^-pruiken ,  om  rijk 
/c  worden. 

{  Julia  faalde  ondertuflTchen  niet  in  te  voorlchijn  tekomen, 
)m  haar  gewone  tochten,  die  op  vvin(t  gemunt  waren  ,  te 
loen .  Zy  was ,  naar  de  gewoonte  van  Vcnetien  ,  gewent  lich 
dV^erlce  fchuit ,  die  zy  vond  ,  te  begeven  ,  en  trad  toen  in  die 
Gorgonio  ,  die  haar  «odanig  voerde,  dat  hy,  in  d'ont- 
ioeting  van  een  andctc  fchuit,  de  zijne,  alsby  ongeval ,  dec 
omvallen,  invoegen  dat  j  ulia  dusdanig  haar  brant  en  leven  ein- 
:jigdw\  Degenen,  die  weten  hoedanig  de  fchuiten  van  Vene- 
uien  gemaakt  zijn,  (^o^-dcilen  wel  dat  de  fchuite  voerders  zich 
'•ichtelijk  konnen  b  •  '  ;  maar  dat  het  heel  anders  met  de  ge- 
sn  is ,  dieondc  r 't  bellor^^n  zijn.   Gorgonio,  iichheel 

llstrooftig  aan         ie  ,  als         r.e  omval liug  oy  ongeval 
fefchied  was,  hield  lich  voor  cmge  dagen  verborgen ,  totdat 
p  uy  voor  onfchuldig gehouden  wicrJ* 

Talaflus  betoorde  grote  rou  over- 1  verlies  van  fijn  waarde 
Ijemalin  ,  en  zo  veel  re  groter  in  fchijn,  alszy  valloh  in  derdaat 
ras  ,  en  bedekte  dus  zijn  boosheit  mt-t  dc  dekmantel  van 
ifchulr.  Hy  ontquamvoor  die  tijt  de  handen  van 't  menfche- 
Ik  gercchr*    Maar  hy  gedenk  vryelijk  dat  Gods  ogen  op 

de 
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de  genen,  die  quaat  doen,  waken,  om  liun geheugenisti 
dempen,  en  hen  van  d'aarde  te  verdelgen.  Hetb!oetvande{jj 
vrou,hoewel  niet  gcrechfig.maar  echter  ongerechtelijk  g'*^ 
riep  ten  hemel.   De  zondaars  hebben  een  zekere  top  van 
rechtigheit ,  daar  af  fy  tot  in  d'afgront  der  ongelukken  p 
worden .  2y  houden  ftant ,  als  of  zy  goet  waren ,  tot  dat  zy  aai  .,]| 
dcfe  top  geraakt  zyn.  is 


om  de  genen,  aie,  zohy 
fich  in  zijn  feh uit  begaven,  te  beroven.  Hy.ditfpel  dikwijls 
fpeelt  hebbende ,  wierd  van  fijn  medemakkers  befchuldigrvai| 
dat  hy  'tgeen ,  't  welk  ,zo  hy  veinsde ,  by  ongeval  gtfchieddcjl 
door  booshcit  deê.  Hy  v/ierd  dies  hal  ven  door  de  dienaars  vaii 
't  gerecht  gevat,  en  in  handen  der  Tienen  (de  rechters  der  lijÉil 
zaken)  gcilelt.  Hy ,  ter  pijniging  gebracht ,  beleed  veel  raoorJ 
den,  dusdanig  geplegt ,  en  onder  anderen  die  van  Julia  ,enzcUM 
de  dat  dit  door  *t  verfoek  van  haar  gemaal  gefchied  was.         •  j 

Talaflus ,  die ,  na  de  doet  van  zijn  gemalin ,  iïch,  in  plaats  \  ai 
boete  te  doen,  tot  alle  vuiligheden haJ begeven,  envangc 
huwelijk  wilde  horen  fpreken  ,  wierd  van  de  dief- leiders  aan-i 
getaft ,  en  in  gevangenis  gebracht.    Hy  ,  voor  Gorgonioge-] 
leid  .  bekende  de  waarheit  van't  misdrijf,  daar  at  d'andeij 
hem  befchuldigde.  Zy  wierden  beide  van't  gerecht  ter  doo| 
verwezen  ,  en  ontfingen  eindelijk  het  loon  van  hun  boosheden 
en  tlienden  tot  een  fchrikkelijk  khoufpcl  op't  bloedig  toon-^ 
neel  van  deze  grote  ftat. 

■pxAthet  gcrechtdedüoucau  idigen  opent'.iikdoetfterven, 

niet  zo  zeer  om  hun  ftraf ,  als  om  den  aanlchouwcrs  tot  eeti 
voorbeelt  te  dienen,  cn  ook  om  den  genen,  diein  hun  levcï 
ïiich,  door  hun  zonden  oneerlijk  hebben  gennakt,  in  hun  fter 
venfchandetedoenlvdcn.   En  zeker,  daar  zyn  twee  aan  mej 
kelijke  dingen  in  alle  misdrijf:  'teen  is't  ongelijk,  aan  d( 
geen  gepleegt,  die  verongelijkt  is   en  *t ander  is  *t  ongeluk 
het  gemeen  aangedaan,  door  d'ergernis,  aan  d'openbare  ge- 
meenfchap  gegeven,  die  van't  gerecht  in  goede ordemng  gej 
houden  moet  worden.  Men  ftraft  dicshalven  zekere misdaded 
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iet  de  doof ,  om  in    bezonder  te  voldoen ;  maar  dit  moet  voor 
h^'ogen  van  al  de  wcrreltgcfchicden  ,  op  dat  het  gemeen  aande- 
^  voldoening  deel  hebben  zou.  D'overfpeelders  wierden  dus 
Ier  d*oude wetgcftenigt,  opdat dp geen,  diedoor dezeon- 
frlijke  zonde  de  heiligde  bant  van  de  menfchelijkegemeen- 
"•fijcbap  gcquetft  had  ,  van  al  de  genen ,  die  hun  eigc  belang  in  de 
ïwaring  der  gezinnen  hadden  ,  gertraftzou  worden*  Wy  fien 
Wh  inde  heiren,  dat  een  krijgsknecht ,  die  de  regelen  van  de 
pjgstucht  in  zaken,  die  de  doot  waardig  geacht  worden , 
fértrcden  en  gebroken  heeft,  deur  de  wapenen  van  al  fijn  fpits- 
aroeders  moer  gaan  ,  als  of  hy ,  door  fijn  quaad  vourbeelt ,  hen 
)  verongelij  kt  had  Dit  bekrachtigt  defe  reden  van  de  konink- 
je Propheet;  De  gerechtige  zal  zich  in 't  zien  van  de  wraak 
herblyden,  en  fijn  handen  in 't  bloct  des  zondaars  waflchen. 
)  Gy  zult  hier  een  ftreek  van  ftreng  oordeel ,  maarheiHaam 
ooor't  gemene  nut ,  in  deze  grote  Vorft  ,  Karei  van  Valois  ,  de 
-jtftc  der  Hartogen  van  burgonje,  zien.    Hy ,  op  zekere  tijt 
er  jacht  gegaan  ,  (een  ocftening  ,  die  hy  hooglijk  in  de  vrede 
geminde,  als  een  beelt  van  d'oorlogzijnde  ,  daar  zijn  ftrijdbare 
rt  heel  toegenegen  was)  wicrd  van  enige  Heren  van  fijn 
)f  verzelt.    Zy  ,  door  het  vervolgen  van  een  groot  beell » 
rerre  en  dwars  deur'tbofch  geraakt,  waren  gedwongen  ter 
*laats ,  daar  de  nacht  hen  overviel  te  blijven,  en  zich  in  een 
•yJein  dorp,  niet  verre  van  daar,  te  begeven  ,  daar  zy  alle, 
wel  de  meeftcr  ,  als  het  geftoet  ,  qualijk  ge  herbergt 
rarcn. 

Een  edelman  van  ftaat ,  by  een  lantman,  die  een  fchone  doch- 
Ter  had,  geherbergt,  begeerde,  van  roekcloosheit  vervoert, 
"  lar  genieting.  Maar  deze  boei;e  dochter,  noch  deugdelijker 
in  fchoon  ,  en  een  ruwekuisheit  hebbende,  verwierp  zijn 
gevlei,  verzoek  en  beloften,  vermits  *er  niets  was,  datzyte- 
yen  haar  kuisheit  wilde  wiflelen.  Maardewijl'er  niets  is  ,  dat 
de  liefde  zo  zeer,  als  een  eerlijke tegcnftant,  ontfteekt,  zo 
[gevoelde  d'edelman  het  vonkje  van  fijn  fchichtige  begeerte  in 
^n  wonderlijke  brant  verandert,  die  al  fijn  gedult totafch 
tracht.  Hy,  onmachtig  om 'tgewelt  van  fijn  hartstocht ,  die 
iiem  zonder  ophouden  pynigde,  tegen  te  ftaan ,  bcfiootcer 
die  uitterften  te  verzoeken,  dan  ,  zo  na  aan  fijn  hulpmiddel 
djnde  ,  te  vergaan,  Hy ,  ziende  dat  de  gebeden  en  beloften 
Ihcm  niet  hielpen ,  en  zij  n  gevlei  in  woede  (maar  in  een  verlief- 
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de  woede »  doch  echter  beeftclijk  )  veranderende  ,  dec  delS 
deuchdelijke  dochter  van  zijn  knechten  aantaftcn  ,  en  verkreeg 
met  hun  hulp ,  door  gcwelt  het  geen ,  dat  hy  anderfins  niet  vei 
wachten  of  verhopen  kon. 

'tGeen,  dat  haar,  nazo  groot  een  overlaft,  belette  te  fter . 
ven,  was  de  hoop,  die  zyhad,  vandatdeHartog,  haarbe 
klag  gehoort  hebbende,  wraakdaar  overdoen  zou.  D*edd> 
man ,  of  eer  de  beul  van  haar  eerbaarheit,  fpottc  met  haar  klach 
ten  en  tranen ,  en  hield  fich  verzekert  dat  de  Hartog ,  om  ee 
flechte  boerin,  hem  nergens  anders  in  verwijzen  zou,  d 
in  zekere  fchataan  haar  te  geven  ,  om  tot  haar  huwelijk  die 
ftig  te  zijn.    Maar  hy  rekende  zonder  de  waert^   God,  diedi 
harten  der  Vorften  in  zijn  hant  heeft ,  en  die  hen  recht  aan  hu 
volken,die  hy  aan  hen  te  beleidcn  heth  gegeven, laat  doen,tlo 
te  andere  gedachten  in  de  geeft  van  de  Hartog. 

Defe  mistrooftige  dochter  ging anderendaags ,  vanhaa 
vader  verzelt ,  naar  de  Hartog ,  en  viel  hem  te  voet,  om  hen: 
tc  bidden  dat  hem  geliefde  de  boosheit  van  defe  edelman  te  ftrall 
fcn,  die,  in  zijn  tegenwoordigheit ,  en  als  voorzijnoge 
zo  baldadig  een  roof ,  die  zo  waerdig  was  geftraft  t 
worden ,  bedreven  had.  D*edelman  was  ondertufTchen  gewe 
ken  ,  om  d'eerfte  ontmoeting  van  dj  Vorft  te  mijden  ,  en  zij 
vrede  met  gemak  te  maken.  De  Hartog,  zijn  ongeneuch 
van  zo  Ihood  een  daat ,  zo  dicht  by  hem  door  een  der  voornaam 
ff  en  van  zijn  geftoet  bedreven  ,  verbergende  ,  befloot  ee 
voorbeeldelijke  ftraf  daar  over  te  doen,  enaanzijn  hovelin 
gen  te  Ieren  fich  niet  ophunftaat,  bloet,  of  opzijn  jonftt 
betrouwen  ,  om  zodanige  dwaasheden  onbcfchaimdeli 
te  bedrijven^  Hy  beval  denboerindeftat  by  hem  teko 
cn  zij  n  dochter  op  een  zekere  tij t ,  die  hy  hem  noemde ,  me 
brengen^ 

De  Hartog,  weergekeertzijnde ,  wierd door d'ouders val 
d'edelman  gebeden,  dat  hy  defe  zotheit  van  dejeucht, 
defe  overmaat  van  liefde  aan  hem  vcrge^ven  zou  ,  en  b 
loofden  defe  boerin  te  vernoegen,  met  haar  rijkelijk  uit  t 
huwen.  De  Hartog ,  willende  dat  defe  ncfke  vogel  op  zi:n  hant 
weerkeren,  cn  indcftrikken,  diehy  voor  hem  fpande,  val 
len  zou,  weerhield  zijn  gramfchapzo  veel ,  als  hy  kon,  cn 
weinig  beweging  daar  over  betonende,  keerdealles  in  gelach 
De  genen,  die  dit  bly  gelait  zri?cn  ,  hielden  dat  voor  een  ze- 
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getuigenis  van  vcrj];evinjj.   De  Hartog  hield  fich  als  of  hy 
.*fe  quant  begeerde  te  zien  ,  om,  zeidehy,  hem  daar  over  te 
f  LTÜpcn*    Defc  edelman  ,  by  hem  f^aan  willende ,  wicrd  vaa 
\i  fchüut  aangetaft,  die  hem  in  een  gevangenis  wierp ,  om 
dat  de  Hartog  over  zyn  misdrijf  bevelen  zou  ,  te  ver- 
ichten* 

De  lantman  quam  ondertufTchen ,  met  zijn  dochter,  om 
f|^n  beklag  te  doen,  en  recht  van  de  Hartog  te  verzoeken. 
^)edeman,  zeidedeVorft,  ik  zal  zodanig  recht  aan  n  doen  , 
gy  ftoffc,  om  vernocgt  tezijn  ,  zult  hebben,  endatdaar 
met  verwondering  gefproken  zal  worden^  Hy  dcê  defe 
Ik  Dochter  als  een  grote  juftrou  kleden  ,  en  d'edelman  te  voor- 
m  ixhijn  brengen,  aan  de  welk  hy  beval  defe  dochter  zonder 
*  litft'v'l ,  door  de  handen  van  een  priefter ,  daar  tegenwoordig 
lijnde,  te  trouwen,  of  tebefluitentotterftonttefterven*  De 
lovcling  bekende  wel  aan  het  vergramtaangeficht  van  zijn 
i(^orll  ,enaan  zijn  brandende  ogen  ,  als  droeve  llaertftarren  ,dat 
igingen  voorboden  des  dootswaren^  Defchrikvaa 
tfc  ontmoeting  deêhem,  zonderandere berading ,  dehant 
in  de  dochter  geven,  terwijl  hy  (gelijk  hy  fedcrt beleed) ^ 
Ir^'Rverwoogdat  by  wel  middel ,  om  Hch  van  haar  t'ontüaan  ,zou 
w  nindcn^  Toen  dit  gedaan  was,zeide  ICarel  tot  de  lantman  :  Goe- 
K:'4e  man  ,  zie  nu  uw  eer  opgeholpen,  en  uw  dochter  gemalin  van 
enedelman,  Maar't  is  nu  tijt  om't  ong^-lijk  ,  Vgemecn,  ja 
^k  my  zelf  aangedaan,  te  voldoen^  Dit  misdrijf,  inmyn 
rolg  ,  en  als  in  mijn  huis  bedreven  ,  kan  alleenlijk  met  het 
^Sïoet  van  de  misdoender  uirgewifcht  worden.  Hy  verwees 
daar  op  d'cdelman  tot  verlies  van  zyn  hooft  i  endezelveprie- 
lier,  die  hem  getrouwt  had,  biechtte  hem  daar  na,  cnge- 
f^icidde  hem  van  de  bruiloft  naardellraf.  De  goederen  van 
ïi  de  misdadige  wierden  verbeurt  gemaakt ,  tot  voordeel  van  de 
:T^rcrkrachtc  dochter  ,  die  Tedert  rijkelijk  daar  mee  verzien 

Wii-Td. 

D'üuders  van  d'edclman,  over  de  ftrafheit  van  de  Har- 
:|tog  klagende,  kregen  van  hem  tot  antwoortj  dat  de  mis- 
^Idadige,  met  het  trouwen  van dedochter ,  alleenlijk  haarin 
V  bczondcr  vernoegt,  en  't  misdrijf, tegen  een  bezondcr  menfch 
bedreven,  geboet  had  :  maar  dat  ket  gemeen,  dat  hy  op 
veel  wijzen  aanftootlud  gegeven,  ook  dooreen  openbare 
jeting  ,  die  voor  yders  ogen  gelchied  was ,  geboet  en  betaalt 
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mo^ll  zijn.  Men  kan  denken  hoedanig  een  toom  dit  in  d< 
mont  der  gener  ,  die  'er  by  waren  ,  lag  ,  en  ot  d'ontucht  en  bal 
dadip;heit  door  zo  voorbecldelij  k  een  ftraf  niet  uitzijn  hof  ge 
bannen  wicrd*  t\ 

Jlraf  n^an  d'Ongctrouheit. 

Aar  wierd  ,  ten  tyden  van  Harfog  Rinuccio  ,  een  verftandif 
Vorft  ,  een  verwoede  iamenzwcring  tot  Panna  Tea;en  hen. 
gemaakt,  die  hy  door  zijn  wijsheit  verftrooide.  Na  dat d 
llraF  eniije  weinigen  pctrorfcn ,  en  Ichrik  indegecft  vanaldi 
Ichuldigcn  gemaakt  had,  weken  veel  in  de  gcburige  Staten 
om  hun  hoofden  te  verzekeren.  Da.^r  was  onder  anderen  ee^ 
heer,  Hoftilio  genoemt ,  die  lich  heel  verre  in  dele  famcnzwe 
ring  begeven  had  ,  en  ,  zo  hy  üch  niet  intijts  wechgcmankt  iiad 
ongetwijfFelt,  geh'jkd'andcren  ,  tot  een  voorbed t  gellrcktzoia 
hebben. 

Toen  de  voornaamften  geftraft  waren  ,  dcê  de  Hartog  een  i 
gemene  vergeting  en  vergiffenis  vooral  de  medtpkgers , 
Jijk  een uitwiflching van 'r  voorgaande ,  afkondigen.  Maar! 
genen,  die  fich  Ichuldiglt  gevoelden,  darden  op  dit  iokag 
niet  aankomen,  en  onder  anderen  Hoftilio,  dielichindeSt^ 
van  de  Kerk,  ter  zijde  van Marked'Ancone,  vertrok. 
Hartog  was  echter  begerig  om  hem  te  betrappen;  wantl 
was  een  der  gener,  die  fich  meeft  tegen  zijn dienft  hadded 
betoont.  Hy  ,  die  overal  befpieders  had  ,  befpeurde  dat  Hoftiliol 
op  een  fchone dochter  van  de  llat,  Odaviagenoemt ,  en  van! 
Hechte  ftaat  voor  hem,  verlieftwas.  Hy  verftontookdat  hyi 
trou  aan  dcfe  dochter  had  belooft.en  onder  deie  belofte  in  't  belitf 
van  't  geen ,  dat  hy  van  haar  wenfchen  kon,  was  geraakt,  cn  dat 
hy  aan  haar  had  belooft  dat  hy  haar  trouwen  zou ,  zohaafthyj 
weer  in  *t  bclit  van  zijn  goederen  getreden  ,  en  met  zijn  Vorf 
verzoent  zou  zij 

Wat  deê  de  Hartog?  Hy  ging  by  zijn  ouders ,  enfprakhea| 
aan  dat  hy  hem  niet  alleenlijkzijn  misdrijf  vergaf ,  maardat 
hy,  om  hem  door  de  heusheden  te  winnen ,  hem  aaneen^ 
rijke  weerga  wilde  uithuwen,  en  beloofde  dat  hy  hem  de  doch- 
ter van  een  rijk  heer,  Marciagenoemt ,  ten  huvvelijkzouge-j 
ven.  Hoftilio ,  die  niets  zo  zeer  begeerde,  als  weer  in  zij  n  vader- 
lant  te  keren^bevond  defe  voorwaarde  zo  vorderlijk  voor  hem  J 
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.dthy,  dit  voorftel  aannemende,  van  dit  aas  gevangen  wierd. 
ly  quam  dan  weer  in  zijn  vaderlant,  op  debelofte  van  de 
'•/orft,  die  onverbrekelijk  was,  en  wicrd  met  bovengewone 
I  riendclijkhcit  onttangen.   Menlprak  terflont  van  't  huwelijk 
iietMarciai  cn  de  voorwaarden  daar  af  wierden  gemaakt ,  cn 
"egelt. 

Maar  de  Hirtog ,  diezijn  middelen  vaerdig  had  ,  dcê  heime- 
:jk  aan  Oöavia  verwittigen,  dat  zy  mct'er  haaft  Marciaas 
'Uwelijk  met  Hoftilio  fchutten  zou.  Zy  deê  dit  terftont, 
toonde  een  huwelijksbelofte  van  dele  ongetrouwe  ,  en  daar 
een  lighaam,  het  welk  getuigde  dat  hy  haar ,  onder  defc 
)eIofte,  bedrogen  had.  De  Hartog,  fich  verbaaft  veinzende  , 
l<^ilde  dat  dit  verfchil  door  de  Kerk  gevonnift  zou  worden  t 
t.ie,  dele  belofte  krachtig  bevindende,  vonnifdedathet  uirge- 
5oert  moeft  worden.  Hollih'o,  die  een  hoger  vlucht  genomeri 
ad  ,  op  de  hoop ,  die  de  Vorft  aan  hem  had  gegeven  ,  van  Mar- 
te  trouwen,  van  de  welke  hy,  boven  de  grote  goederen  , 
én  machtige  fteun  verhoopte  »  wilde  niet  verftaan  tot  Üdl  ivia 
X)t  gemalin  aan  te  nemen,  gelijk  door  de  rechter  van  de  Kerk 
7fcwezcn  was.  Men  nam  dieshalven  toevlucht  tot  de  weerlijke 
urm,  die  hem  verwees  tot  0£tavia  te  trouwen,  of  tot  het 
oft  te  verliezen  Hy  verkoos  toen  liever  het  huweli jk,dan  het 
ahoonneel.  Maar  de  Vorft,  dicdeftrafaan  hcmlchuldig 
Tfras,  en  die  lïch  verblijdde  van  dat  hy  hem  van  zijn  ontrou  en 
jferraat  ondereen  andere fchijn  kon  ftraft'en  ,  deê  hem  ,  nadat 
^y  Oclavia  yjetrout  had  ,  het  hooft  afhouwen  ,  tot  ftraf  van  zij  n 
^^ngetrouhtrit  tot  defe  vrou  ,  en  van  'r  bedroch  ,  dat  hy  aan  Mar- 
::ia  wilde  plegen, aan  dewelke  hy  huwelijksbelofte  had  gedaan, 
Ifchoon  hy  elders  verlooft  was. 

Zeker  5  een  voorbeelt  ,V  welk  betoont  datdeVorflcn  niet  al- 
leenlijk lange  handen  hebben,  dat  is  dat  hun  vermogen  üch  ver- 
'ireuitftrekt.maardat  hun  vonden, noch  groter  zijn,om  de Ichul- 
Jigen,of  de  genen,daar  af  zy  een  quade  indruk  hebbé,  tc  ftraftcn* 
Want  daar  is  denVorften  niets  lichter  dan  misdadigen,te  maken, 
hun  wraak  door  wettige  ftralien  tcdoenuitfchijnen. 

De geypddige  njitparjjing. 

Aar  was  over  eenige  jaren,  eer  de  Staat  van  Urbin  weer 
aan  de  pauzelij ke  hcerichappy  vereenigt  wierd 
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een  «Ier  fteden  ,  die  daar  toebehoren  ,  een  oud  edelman  ,  Mani 
lio  genoemt,die,  wéér  aan  een  jonge  jultrou,  Polidia  genocmt ; 
gehuwt  zijnde,  in  zo  groot  een  ergwaan  en  minnenijt  op  haa; 
ontfteken  wierd  ,  dat  hy  niet  alleenlijk  fijn  ruft ,  maar  ookbynj 
zij  n  verftant  verloor.  Hy  wift  dat  zy ,  eer  hy  haar  troude  ,  eer 
jong  edeling  bemint  had ,  Meleagergenoenit ,  van  de  welk  zy 
fchoon  gehuwt  zij  nde  jvieriglijk  bemintwierd. 

De  minnenyt  "is  vernuftig  in  fich  zelve  te  pynigen  ,  ei 
Koekt  zonder  ophouden  *tgeen,  *twelkzy  nimmer vvenfch' 
te  vinden.  Doch  Manilio  kon  deze  gelieven  ,  of  om  da 
zy  hun  zaak  met  grote  voorfichtigheit  bcleiddcn  ,  of  om 
dat  zy  warclijk  zelden  by  malkander  quanien  ,  nooyt  be-: 
trappen,  en  hen  de  ftraf,  die  hy  voor  hen  bereidde,  doeD 
gevoelen.  Hy,  om  deze  oorzaak  in onuitfprekelijkckomm 
zijnde,  bedacht  een  vond,  die  de  verblinde  woede  van 
minnenyt  hem  ingaf. 

Polidia  had,  onder  aldeliften,  die  zy  gebruikte,  omhaal 
minnenydige  gemaal  om  de  tuin  tc  leiden,  deze  dekmantel « 
die  van  veel  verdoekte  vrouwen  gebruikt  word ,  tevyetendie 
van  yver  tot  de  godsdienft,  en,  zich  godvruchtig  veinzende 
ging  ter  kerke  ,  en ,  alle  kerkgebaar  plegende  ,  betoon ' 
grote  heiligheit  in  fchijn  ,  fchoon  zy  de  boosheit  in*th 

■had.  ^  ,    .      j-  • 

Zy  had  een  gewoon  biechtvader,  van  een  Ordening,  diei 
verzwijg.    Manilio ,  zeker  bcfcheit  van  zijns  gemalins  leve 
hebben  willende,  nodigde  opzekertijt  deze  vader  by  hem  te 
eten  ,  en  wilde  niet  dat  fijn  gemalin  by  de  maaltijtvvas.  Toen: 
zy  ge-eten  hadden,  koutten  zy  tezamen  in  enigheit  van  ver 
fcheide  dingen.  Maar  Manilio ,  vaerdiglijk  een  grote  pook  uit 
trekkende ,  zette  die  op  de  keel  van  deze  arme  Monik ,  en  zwoe 
dat  hy  hem  de  ftroi  af-ftckenzou  .  zo  hy  de  waarheit  met  zcide 
De  Monik  ,  om  fijn  leven  te befc hutten ,  en  met  wetende  wa 
naar  hy  hem  wilde  vragen,  beloofde  dat  hy  mets  voor  he 
verzwijgen  zou.    Manilio  vraagde  toen  aan  hem ,  of  het  me 
waar  was  dat  fijn  gemalin  zich  qualijk  droeg,  en  metwie, 
en  op  wat  wijze  zy  haar  eer  verkortte.  Ik  geet  nu  aan  u  te Jje- 
denken  of  deze  vrees  niet  een  dergenerwas,  die,  gelijk ilc 
rechtsgeleerde  zeggeu,  de  moed  vancenftantvaftigmankon- 
iicn  vcrwagaelen.  ... 
De  Monik  wilde  aan  Manilio  vertonen,  dat  hy  verpncnr 

was 
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ms  Tiet  geheim  des  gewetens  van  antieren  te  verzwijgen.' 
/^Vlaar  hier  hielpen  geen  vertoningen.  Maniho ,  die  niet  wilde 
rlfat  men  hem  te  voren  preekte,  maar  kort  bcfchcit  opfija 
-nrraaggaf,  zou  de  pook  in  fijn  borft  gefloten  hebben,  zo 
^  \iy  niet  vaardiglijk  geantwoort  had,  dat  zijn  gemalin  hem 
:nkt  getrou  was.  Maar  hy  betuigde  dat  hy  niet  kon  zeg- 
ctgen  aan  wie  en  hoe  zy  haar  jonften  meedeelde ,  om  dat 
\jiy  het  niet  will ,  dewyl  dat  een  zaak  was,  die  in  de  be- 
,  lijdenis  van  haar  zonden  niet  verklaart  wierd^  Manilio,  ficfx 
.  ihier  mee  vernoegende,  dreigde  hem  dat  hy  hem  in  ftuk- 
icen  zou  Ichcuren ,  zo  hy  enig  beklag  over  't  gewelt ,  dat 
éiera  aangedaan  was,  deê^  Zeker,  de  Monik  wachtte  zich 
wei  hier  at,  en  was  van  *t gevaar  ,  dathy  uitgedaan  had  ,  zo 
^  l'erfchrikt,  dat  hy  een  vaftbeAuitnam  van  nictin  de  ftat ,  daar 
,  ly  dat  geleden  had,  te  blyven^  Hy  verkreegookhaaft ver- 
of  van  lijn  Qverften,  om  in  een  ander  kloofter  van  fijn  Orde- 
ning te  trekken. 
Manilio,  na  dit  bericht  niet  langer  aan *t verraat  van  fijn 

Z  4  onge- 
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ongetrouwe  gemalin  twijffclende ,  poogdezich  van  haar  t'ont 
flaan,  en,  om  fijn  fchande  niet  deur  een  uitbarftende  wraal 
ruchtbaar  te  maken  ,  verkoos  vergift,  om  haar  heimelijk  t 
ftraifen.    Hy  ging by  een apoteker,  die,  zo hy  meende,  ziji 
vrient  was,  en  hem  altijt  getrouwelijk  .^edient  had.  Maa 
deze,  noch  groter  vrient  van  fijn  geweten  zijnde,  enMani 
lioos  verzoek  niet  weigeren  darrende,  vermits  hy  vreesde  da 
hy  van  hem  gedoot  zou  worden ,  beloofde  dat  hy  hem  vernoei 
gen  zou,  en  gaf  hem,  in  plaats  van  vergift,  een  omroerend  kruit  c 
op  dat  hy,  hierdoor  befpeurende  voor  wie  Manilio  het  vergif 
breidde  ,  deze  in 't  heimelijk  zou  verwittigen  ,  om  daar  vo" 
op  fij  n  hoede  te  zijn. 

Manilio  fialde  niet  in  Polidia  dit  kruit  in  te  geven  ,  zonde 
dat  zy  zulks  befpeurde.  Zy  kreeg  hier  door  grote  fnijding  in  d 
darmen.,  en  bovengewone  afgang,  die  zy  niet  behoef  de.  Di 
bracht  haai-  in  grote  onruft.  Zy  ontbood  de  geneesmeeiler ,  er 
ook  d'apofeker,  die,  dc  geneesmeefter  heimelijk  van  dit  be 
richt  hebbende ,  zeide  dat  ly  vergiftige  was ,  en  deê  haar  een  te 
genvergifc  innemen  ,  daar  in ,  gelijk  men  lichtelijk  kan  befpeu 
ren ,  Manilio  niet  vernoegt  was. 

Polidia,  heimelijk  van  haars  gemaals  boos  voowieraen  be- 
richt, vertrok  zich  by  haarvrienden  ,  en  deê  haar  beklag  voo 
•tgerecht,  van  dat  hy  haar  had  willen  vergiftigen.  Hy ,  i 
plaats  van  dit  te  loghenen  ,  beleed  het ,  en  zeide  dat  hy  bedroeft 
was  van  dat  het  vergift  niet  naar  fijn  begeerte  gelukt  was:  i 
hy  dreigde  haar ,  dat  hy  haar ,  als  een  overfpeelftcr ,  zou  deurfte- 
ken  ,  zo  fy  weer  onder  fijn  handen  quam.  Men  vraagde  hem 
met  wie  en  waar  zy  overlpel  bedreef.  Ik  weet  dat  niet,zeide  hy, 
maar  dit  weer  ik  zekerlijk  ,  dat  fy  my  verraad  ;  en  ik  weet  dit. 
voegde  hy  \y  by ,  uit  de  mont  van  haar  eige  biechtvader ,  die  h 

noemde.  ,      «        ■•  * 

De  rechters  wierden  door  defe  reden  ten  hoogllen  geergert 
en  achtten  dat  de  Monik  de  biecht  geopenbaart  had.  Hvt  ge- 
hele klooaer  geraakte  in  beroerte  j  en  d'overlfe  wilde,  tpt  voor 
ftant  van  d'eerzijner  medebroeders ,  dc  waarhcit  daar  af  weten. 
De  biechtvader  was  in  een  ander  klooftcr  getrokken  Men 
zond  een  atgevaardig.k  derwaarts  ,  om  de  waarheit  daar  at 
t'oncl.rz'^ekcn.  D.'  Monik  beleed  eenvoudiglijk  het  geen, 
dat'ergcfchied  was,  in  diervoegen,  gelijk wy'tbefchreven 
hebben  j  tn  zijn  gcrechtigc vrees  wierd hier m  verontichu.digt. 
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e  mmncr.yuigc  grysaart,  door  de  handen  van 't gerecht ge- 
»  at ,  wici  d  binnen  weinig  dagen  verwezen  tot  het  Jiooft  te  ver- 
Liezen  ,  om  dat  hy  in  een  zaak,  die  geheim  moet  bly  ven,  ge- 
jfeveit  had  gebruikt. 

De  yprede  Vroti. 

I  Aar  was  tot  Ferrare  zeker  edelman  van  Reggio ,  Gereon  ge- 
noemt,  die,  te  hoof  zijnde,  zo  groot  ten  Imaat  vaneen 
r  voornaam  Htcr  ontfing ,  dat  hy  bedoor  zijn  leven  ter  in  duiicnt 
/Gevaarlijkheden  te  rtellen,  dan  zonder  wraak  te  bly  ven.  En 
{«eker,  hy  arbeidde  zo  naarftiglijk  in  ditduivellch  werk ,  dat 
•^fjy  dat  volbracht.    Hy  ,  Bertualdus  (dit  is  denaam  van  de  Heer 
uran  Ferrare)  op  zijn  voordeel  vindende ,  vermoordde  hem  niet 
in  wredclijk,  dan  verradelijk  :  want  hy  gat  hem,  nalijn 
oor,  noch  zo  veelfleken ,  inzondcrheitii>*taangeficht ,  dat 
[ly  niet  wel  te  kennen  was,   Hy,  dit  gedaan  hebbende,  trok 
jehcndiglijk  uitdeftat,  en  lïrooyde  gerucht  dat  hy  naar  Vene- 
fi"en  trok.    't  Is  de  gewoonte  van  Italien  ,  als  een  voorname 
üort  gedaan  is,  cn  de  moordenaar  in  een  andere  Staat  trekt, 
èker  gtlt  op  lijn  hooft  te  zetten.  Bertualdus  magen ,  begerig 
.  cnaar  wraak,  ftelden  op  dat  van  Gereon  vierduizcnt kronen, 
Hy  doolde  enige  tijtdeur  Italien,  maar  de  begeerte  van  zijn 
.•«Tou  en  kinderen  te  zien ,  en  lijn  huiszaken  te  redden,  deê 
jhem  by  nacht  ,  en  vermomt ,  tot  Reggio  komen  ,  daar  hy 
-  izich  in  een  kelder  van  zi  jn  tigc  huis  verborg.  Zijn  vrou  alleen 
vwill  deze  verborgentheit ,  die  dikwijls  by  hem  quam.  Deze 
irrou,  door 't  lang  vertoeven  van  haar  man  tot  Ferrare,  daar  hy 
hoof  naar  zekere  zaken  Itont,  daar  in  defe  Bertualdus ,  van 
.em  vermoort,  hem  tegen  hadgewetft,  had  zich  tot  de  lief- 
'  van  een  fnaak,  die  ly  onmatig  beminde,  laten  verruk- 

Zy ,  haars  gemaals  zaken  zo  verwart  ziende,  dat  het  hem  on- 
ogelijk  was  vergifttnis  van  zo  boos  een  daat  te  verkrijgeo ,  en 
n  zo  een  val  op  te  itaan ,  wilde  hem  voort  verdelgen  ,üm  haar 
,«oel  te  trouwen  j  cn,  de  gelegentheit  daar  toe  in  handen 
jziende,  verwittigde  Bertualdus  vrienden  dat  ,  zo  fy  aan  haar 
t*t  beloofde  geit  bcftelden,  ly  Gereon  levendig  in  hun  macht 
...jzou  leveren.    De  begeerte  van  hem  fchandiglijktedoenfter- 
Niven  deê  hen  't gek •  vaardig  tellen,  ja  noch  iets  daar  boven 
'  7j  f  beta- 
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betalen.  CapraiTe  (zo  wierd  deze  wrede  vrou  gcnoemt)  wcc 
hen  de  kelder,  daar  haar  gemaal  in  was,  dieonder  de  handei 
fijner  vyanden,  en  in'tgerecht  viel ,  daar  hy  zijn  vonnis  al  ge 
maakt  vond,  aan  'twelk  niets  dan  d'uitvoeringgcbrak ,  di( 
tot  Fcrrare»  de  plaats,  daar  dc  mcort  gedaan  was,  gcfchie 
den  moefti 

Dit  vangen  quam  ter  oren  van  dc  Hartog  ,  die,  van*ii 
gruwelijk  verraat  van  deze  vrou  verlchrikt,  de  volvoering  van*t^ 
gerecht  opfchorftc,  Yder  meende  dat  hy  aan  Gereon  dezd 
moort  vergeven  wilde,  en  begon  daarom  te  morren.  Maa^ 
de  Hartog ,  verder  inficht  hebbende ,  dec  deze  ongetrouwe  vroflj 
halen,  en  beval,  om  dele  gruwel  tellraffcn,  dat  men  haar  J 
met  haar  man,  ja  voor  fijn  ogen  ,  zou  onthoofden  ,  opdat 
dit  fchoufpel  voor  fijn  llcrven ,  en  de  huwelijkfche  on 
trouheit.gertraftz  ju  licn.  Toen  bekende  zy  dat  God  ,  met 
zelve  Ilag,  haar  onmenfchelijkeontrou  ,  haar  ontreinigt  bc 
en  haar  gierighcit  Itrafte* 

T>e  kpechtelijhe  Ontron. 

TT  Ot  Ragufe ,  op  d' Adriatifche  zee ,  was  een  voornaam  koop-j 
man  ,  die  ,  op  Candia  handelende ,  met  een  Candiot*  Eleu- 
therus  genoemt ,  vrientfchap  wilde  maken,  cn  Cointe,  lija| 
dochter,  aan  Onefimus,  zoon  van defeCandiot,  ten  huwe- 
lijk geven  ,  om  door  defe  bant  hun  vrientfchap  onverbreke- 
lijk temaken*    Ufmar,  Cointes  vader ,  wilde,  toen  de  voor- 
waarden gemaakt  waren  ,  lijn  dochter  naar  Candia  zenden ,  j 
om  daar  gctrout  te  worden,  enbeÜoot,  vermits  deze  reizen! 
moejclijk  vooroude  lieden  ,  als  Ufmar,  zijn,  omzonderforgl 
te  wefen ,  fijn  knecht ,  Laudoaldus ,  met  haar  refenden ,  dien ,  \ 
hy  de  beftiering  fijner  goederen  betroude,  en  diens  moeder ' 
hy  in  fijn  huis  had,  dien  Cointe  van  haar  jeugt onderwefen 
hebbende,  aan  haar  tot  ccn  geleide  in  defe  reis  meegegeven 
wierd. 

Defe  goede  man  beproefde  ,  doch  tot  fijn  fchade  ,  dat  'et  ge-  * 
varelijker  is  een  fchone  dochter  in  een  jongelings  hant  te  ftei- 
Icn  ,  dan  een  beurs*  Want  defe  knecht ,  fich  in  zo  veel  hande- 
lingen getrou  voor  fi  j  n  meefter  getoont  hebbende,cn  dele  doch- 
ter in  fijn  geweltfiendc,  verhief  fich  hoger,  dan  hy  kon,  of  be- 
hoorde ,  en  befloot  het  geen ,  dat  hem  bevolen  was  in  de  han- 
den 
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^nvananaerenteftcllen,  voorfichzclf  te  houden.  Hyvleid- 
cen  ftrookte  in'trchipdefedochtér ,  ftelde  haar  d*ongetrou- 
it ,  en  d'andcre  gebreken  ,  daar  dcCandioten ,  door  d'Apoftel 
iulus  zcit,  die  grote  trompet  der  waarhcir  ,  nieêbefchuldigt 
,  orden ,  voor  ogen  ,  en  fprak  haar  van  de  dicnften ,  die  hy  aan 
laar  huis  gedaan  had  ,  en  van  zyn  ongeneucht  van  in  zo  ver- 
drietig een  bevel ,  als  haar  onder  de  handen  der  gener  te  ftellen  , 
slie  haar  onwaardig  waren,  gebruikt tc werden.  Dezedoch- 
liier,  door  zijn  redenen  verlohrikt,  vraagde  hem  of 'er  geen 
ffSiiddel  was' om  dit  ongeluk,  daar  hy  haar meê dreigde  ,  te 
„beletten.    Deze  Tnaak ,  de  gelegentheit  by  'thair  vattende, 
itioood  haar  lighaam  en  ziel ,  om  haar  in  alles,  en  overal  behul- 
^3ig  te  zyn  ,  en  ,  door  Vat  rul  de  ,  lijn  moeder ,  een  andere  rol  fpe- 
acn  doende ,  verleidde  dit  onnozel  duifje.    De  geen ,  die  van 
^t-erile  koopman  walgt,  ftaat  met  een  ander  in liandehng. 

■ze  dochter,  vrezende  in  een  Candiots  macht  te  vallen, 
[cc  gelijk  de  geen,  die  verdrenkt.    Zy  vatte 't  geen,  dat 
kon  ,  en  ontfing  de  dienll  ,  die  Laudoaldus  haar  aan- 
bood ,  niet  alleen  voor  gemene  byftant  ,   maar  voor  een 
Eeuwige  befcherming ,  die  ,  onder  de  naam  van  Hymen ,  in 
jemeenfaaraheden  verkeerde ,  die  niet ,  dan  onder  dit  juk ,  eer- 
,f lijk  zijn. 

'  Hy  .  *t  hart  en  't  üghaam  van  dclb  dochter  verwonnen  heb- 
2bende  ,  bleef  in  *t  eilant  Ctphalcnia ,  daar  hy  bedoor  te  wonen  , 
ncn  met  'et  huwelijksgoct  van  deze  dochter  de  grontvelt  van  lij  n 
.  geluk  te  leggen.  Hy  keerde ,  haar  in  Ccphalenia  latende ,  enige 
lagen  daar'na  weer  tot  Ila^ufe,  om  van  Uimardehuwelijks- 
ptt  t'ontfangcn,  en  veinlde  dat  Onefnnus  Cointe  nietwil- 
_e  trouwen,  't  en  waar  hy 't  huwelijks  soct  daar  by  kreeg. 
rHier  begon  't  bedrog  zich  t'openbaren.  Want  hoewel  Ufmar 
('by  verdruch  het  gtlt  belooft  had,  zo  hield  Oncfimus  zich  voor 
i  voldaan ,  of  om  dat  hy  't  had  ,  of  noch  meer  aan  Ufmar 
yfchuldig  was  ,  gelijk  't  de  gewoonte  der  kooplieden  is  , 
Sidie  met  malkander  handelen.  'tGeen,  dat  Ulmars  achter- 
•Itiocht  verfterkte,  was  het  fnel  weerkeren  van  Laudoaldus  j 
»;zonder  enige  brieven  van  de  geen ,  dien  hy ,  zo  hy  zcide ,  zijn 
i dochter  beftcit  had.  Hy  hield  defe  quant  by  üch ,  totdat 
éhy  andere  tyding  van  "Candia  ontfing.  Maar  zijn  vlucht 
ontdekte  wel  haail  fijn  fpel  ,  en  dat  de  zaak  niet  recht  ging. 
Hy  ontfing  enige  tijc  daar  na  brieven  van  Eleutherus^  en 


I 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30  E  25 


j{64  T  O  O  N  N  H  E  L 

ünefimus ,  die ,  zo  zy  fchrevcn  ,  haar  koornfl:  verwachtten  j  ci 
ook  van  Cointe ,  die  haar  bedrijf  op't  beft ,  dat  zy  kon  ,  en  me  i 
gefuikerde  woorden  ,  die  Laudoaldus  ,by  haar  zijnde,  haar  in 
gaf ,  verontfchuld igde. 

Maar  de  ichakingcn  zijn  gelijk  de  moorderyen  ,  dielichte 
lijker  bedreven  ,  dan  gerechtvaerdigt  worden^    Toen  bekenéf^ 
de  vader  zijn  zotheir  van  dat  hy  defchoonheitaan  de  jeucb: 
vcrtrout  had^   Hy  veinfde  nochtans  wijflelijk  de  wraak,  dif 
hy  van  dele  kncchtehjke  ontrou  begeerde ,  cnlchrcef,  om  ' 
die  te  bevorderen,  aan  zijn  dochter,  dat  zy  een  grote  zonde 
daaraf  zy  al  haar  leven  berouniocft  hebben  ,  gedaan  had  ,  m& 
haar  zinnen  op  een  man,  die  niet  van  haar  ftaat  was, 
ftellen  :  dat 'er  nochtans,  nu  't  gedaan  was,  in  diergclij 
dolingen  geen  andere  middelen  waren  ,  dan  gedult  te  hcbbeiil 
dat  hy  vader  was,  en  dat  defc  ftaat,  zijn  hart  vermurwende 
hem  eer  tot  gcna  dan  tot  ftraf  verplichtte^  WatLadoaldu; 
aangaat,  dat  hy  door  dit  verraat,  'tgrootfte,  dateenknecli 
aan  zijn  meefter  kan  doen  ,  al  zyn  goede  dienften  uitgc 
wifcht  had:  doch  dat  hy,  denkende  v/athy  by  zijn  dochtc: 
was,  lich  verplicht  gevoelde  onihem  totfchoonzoonaan  t 
iicmcn» 

Defe  gefuikerdc  woorden  waren  't  aas,  dat  defe  vogel  in  't  net 
lokte:  wanthy,  gclovendcdatzijn  vrede  al  gemaakt,  of  lichtf 
te  maken  was,  begat  iichonbefchroomt ,  met  zijn  moederen 
vrou  ,  te  Ichecp  naar  Ragule  ,  vermits  hy  meende  dat  hy 
naar  zijn  believen  zijn  vrcdezou  maken.  Maar  dele  liftigeRagu- 
fijn ,  hem  in  't  net  ziende  ,  deê  hem  door  't  gerecht  vatten ,  dat 
hem,  en  zijn  moeder,van  zijn  ontrou, tot jVoorbeelt  van  anderen^ 
ftratte.Cointe  wicrd  ineen  klooftcr  c,cftckcn,om  daar  boete  van  ^ 
haar  lichtvaerdigheit  te  doen.  j 

Kracht  van  Berou. 

tN  een  plaats,  niet  verre  van  d^Alpen,  was,  onlangs  ge- 
gleden ,  een  edelman  van  ftaat,  Didimus  genoemt  ,  die 
zijn  leven  in  alle  vernoeging  en  vermaak  ,  met  Rotilda, 
zijn  gemalin,  een  zeer  Ichone  en  deuchdelijke  vrou  ,  ver- 
fleet.  Maar  een  rampzalige  flang,  over  dele  bloemen  vani 
vernoeging  en  vermaak  kruipende, bcfmette al  het  bloos  daar  af, 
en  vergiftigde  die  met  haar  vergift. Een  van  zijn  gcburen  en  befte 

vrien- 
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.na-ienden,  Frcdoard  genoemt,  zijn  ogen  r  vol  overfpel ,  op 
sLefc  eerlijke cn  kuifchefchoc)nheit geworpen  hebbende,  ver- 
laat, door  't  verlies  der  kennis  van  lichzelf,  d'eerbiedigheit , 
:I;iehyaan  haar  verplicht  was*  Dewijl  ik  in  defe  korte  gelchie- 
niflen  geen  ander  doel  heb  ^  dan  in  het  eenvoudig  verhaal  der 
den  ,  zonder  enige  vercicring  daar  onder  te  vermengen  ,  zo 
f  lal  ik  my  niet  veel  verletten  in 'tbefchrijvcn  der  oorzaken, en 
Jlüch  min  in  't  vertonen  van  't  quaad  beleit  der  zondaars  in 
n  fchadelijk  voornemen*  't  Is  gcnoech  als  ik  zeg  dat  Fredo- 
,  aan  Rotiida  de  pijn  ,  die  hy  om  haarleed  ,  geopenbiart 
webbende,  zo  verre  afgezegt,  en  door  dit  eerlijk  fchepfcl  zo 
^uwel ij  k  afgeflagen  wierd ,  dat  hy  alle  hoop ,  van  haar  ooit  tot 
,  ttyn  vervloekte  begeerten  te^konnen  bewegen  ,  verloor.  Hy, 
;i|chter  in  zijn  onbetameHjk  verzoek  volhardende,  met  geen 
'jjninder  yver,  dan  othy  enige  vertroofting  te  verwachten  had, 
^.tferplichite  defe  vrou  tot  hem  te  dreigen  met  zijn  verzoek  aan 
'.".naar  gemaal  t'openbaren  ,  die  zijn  dwaasheit,  zohylichdaar 
i  n  niet  verbeterde,  met  geen  niiivi-T  fb- .(-".d  n-,  m'^r  .Ie  doot  ilraf- 
[  ifcn  zou. 

Fredoard,  de  hoop,  als  het  lemmer  van  de  fakkel  der  liet- 
de,  zonder  de  welke  zy  ni^*t  branden  kan  ,  verliezende,  ver- 
derde  zijn  ongeregelde  begeerte  en  genogentheit  in  een 
1  ongcrechtiger  haat,  en  befloot,  hoe  dier  het  hem  ook 
oden  zou  ,  de  gene ,  diens  genot  hy  niet  verkri  jgen  kon,te  ver- 
'adcigcn.  Hy,zyn  voornemen  bedekkendc,verborgzyn  vuuron- 
•-^cr  d'afch  van  een  gevcinlde  zedigheit ;  en  hoewel  hy  van  bin- 
heel  in  brant  was ,  zo  fcheen  hy  van  buiten  echter  heel  van 
s*  Hy  liet  nietaf  van  in  Didimus  huis  te  verkeren  ,  zo  om  zijn 
ageile  ogen  in  d'aanlchouwing  van  dit  bemint  aangelicht  tc  ver- 
'  onakcn  ,  nlsomcni^^c  middel  tot  amL'^L^tng  vanzyn  b'.^o5:he'>,te 

Hy  vond  gelegcntheit ,  die  iieei  bequaam  naar  zijn  zin  was  , 
ivermirs  hy  befpeurde  dat 'er  grote  gcmeenichap  tulTchen 
iGeminianus  ,  volle  neef  van  Rotiida»  en  defe  vrou  was.  Dit 
ffwas  een  jong  edelingvan  achticn  of  twintig  jaren ,  zofchoon 
lals  de  dag,  en  eenvoudig  gelijk  een  duif.  Rotiida  fchiep ,  of 
fidoor  jonft  ,  of  van  wegen  het  maagfchap  ,  vermaak  in  *t  gezel- 
ifchap  van  de  jongelino: ,  en  was  nooit  in  zyn  ommegang  ver- 
jdrietig.  Hy  was  van  goed  geflacht,wel  opgevoed, heufch,deuch- 
jdeJy k ,  beleeft ,  aangenaam  en  aanlokkelijk^  Fredoard  wierd 
L  eer 
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eer  in  ergwaan  ontftekcn,  dan  Didimus,  die  tc  groot  ver 
trouwen  opdedtuchtvanzijngenialin  had  ,  omercrwiao  van 
haar  getrouhit  te  verkrijgen.    Fredoard  had  nietdezclv 
dachtèn  :  maar  hy ,  een  haat ,  uit  iictdi: gelproten ,  in  zï]\\ ,  . 
hebbende,  was  heel  gefchikt  tot  d'indruk  van  deze  havts-f 
tocht  van  rainnenijt ,  die  niets  ander> ,  dan  een  verliefde  haat , 
is.  Indien  de  lighainelijkeziekten  door  befmctting  tot  de  gc 
die  daar  by  verkeren ,  overgaan  ,  veel  incer  de  g;eeftelijkc  / 
ten,  vermits  de  geelt  meer  bequaam  tot  indruklelsn  is,dan  't  lig-  ^. 
haam. 

Fredoard  .eensby  Didimus  komcnde.maaktceerfi:  c:n  Lmgep 
voorreden  vaneerenvrientfchap,en  van  krachtige betuigingeo 
van  gcdienlligheit ,  en  bad  hem  daar  nadat  hy 't  hem  vergevei| 
zou,  zo  hy  aan  hem  een  zaak  openbaarde,  daar  af  men  11* 
verfcheide  plaatfen  tot  zyn  nadeel  Iprak,  en  daar  in  hydoo: 
zijn  vooriichtigheit  enige  hulpmiddel  gebruiken  kon.  Hf 
beftreek  met  dele  honig  de  kant  van  de  beker.om  hem  't  vergift 
van  de  lallering,  die  hy  aan  hem  vertoonde,  tc  lichtcliikerte 
doen  indrinken.  Hy  toonde  hem  toen  heel  konftjlijk:  d'onno- 
zele  gemeenlchap  van  Geminianus,  metzijn  nicht  Rotilda , 
even  als  degenen  ,  die  valfche brillen  voor  dedingen  ,  die  ver* 
fchijnen,  ftellen ,of alsdegenen  .dieeenftok  ,  diezyrcchtijn 
*t  water  ftekcn  ,  krom  vertonen. 

Didimus  gevoelde  ilch  in 't  oog  ,  en  in'rgevcelijkftedcel 
zijner  genegentheden  getroffen,  dewül'er  niets  zo  gevochjk 
voor  een  man  is,  dan  dat  men  d'eerbaarheit  van  zijn  gemalin 
in  twijffel  trekt.   Het  erglle  was  dat  hy,  donrdefchijn  van. 
Fredoards  vallch  aanbrengen  ,  (die  zijn  redenen  met  al  de 
lillen,  die  zijn  boosheit  bedenken  kon  ,  verllerktc)  zijn  ogen 
zo  liet  verblinden,  dat  hy  dele  laftering  en  achtci'<<lap  ge-' 
loofde,  ja  zodanig,  dat  hy  ,  zonderenig verder  onderzoek  , 
zijn  gemalin  in  diervoegen  ,  als  of  zy  warelijkichuldig  was , 
befloot  tc  handelen.  Zie  waar  Fredoards  boosheit  naar  doelde.  • 
Hy  poogde,  door  het  quaat  onthaal  van  de  man  ,  zijn  haat, 
met  fich  aan  de  vrou  te  wreken ,  te  vernoegen ,  en  milkhicn  dc- 
fplinters  der  fchipbreuk  van  zijn  eerileUofde  weer  te  vergade- 
ren ,  en  enige  jonll  van  dcfe  vrou,  tegen  haar  gemaal  verlloort , 
te  krijgen.  Maar  hy  was  in  zijn  gedachten  bedrogen  ;  want  de 
ftormen  en  golven  vermogten  niets  tegen  defe  klip  van  kuisheit 
cneerbaarheit.  .^.j. 

Dldl- 
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Ver  Wi'rreUfchc  V^rardenrgcv.  ^67 
iC  Didimiis  achtte  het  niet  gcnocchdat  hy  aan  Rotildadege- 
ii^iecnfchap  met  Gcminianiis  verbood,  fchoon  hy  daar  door 
irenoech  aan  haar  te  kennen  gaf  wat  gevoelen  hyvanhim 
i/mmcgane;  had^    Het  was  hem'  niet  genoech  Geminianus 
Kchandelijk  uitzijn  huis  te  drijven  ,  met lalleringen  en  drcigin- 
c  ren  ,  die  d'cer  betroffen*    Het  was  hem  te  weinig  dat  hy  hem 
'^'ingang  daar  a^,  en  overal  'tgcficht  en  d'ommegang  van 
oyn  gemalin  verbood.    Hy  ,  Rotilda  genoech  van  'c  mis- 
ijf  overtuigt  achtende  ,  daar  af  hy  niets  had  ,  dan  ver- 
eden ,  op  een  valfch  aanbrengen  gcveft,  v.eide  tot  haar 
le  fmaat  en  laftering  ,  die  hy  tegen  d'oneerlijkfte  vrou 
:s  werrelts  uitfpreken  kon ,  en,  de  werken  aan  de  woorden 
>f oegcnde,  zette  haar  in  gevangenis,  en  handelde  haar  zo  wrede- 
lijk  ,  dat  zy  een  leven  leefde,  dat  erger  dan  duiient  doden  was. 
ftelde  lich  niet  aan  als  haar  gemaal ,  maar  als  een  duivel ,  die 
gedurigüjk  aan  haar  hals  valt  had ,  en  die  haar  dageli  jks  met 
igc  nieuwe  Itraf  pijnigde  ,  en,  als  rn  ra^crny  aan  haar  lig- 
am  gehecht  was. 

Indien  de  zorg  ,  van  fich  zelf  te  bewaren,  niet  groter j 
ian  zijn  gramlchap  ,  in  hem  geweefl:  had  ,  zo  zou 
^y  ongetwijffclt  zich  van  haar  ,  en  van  de  geen  ,  die  hy 
cvoor  haar  bcel  hield,  ontflagen  hebben.  Maar Geminianus 
ien  Rotüda  waren  van  zo  hogeatkoomll  ♦  en  behoorden  aan 
czo  machtige  en  hooggeachte  lieden,  dat  hy  hen  geen  gewelt 
/aan  kon  doen,  zonder  zich  zelf  geheel  ic  verdelgen*  Ze- 
jJcer  ,  dit  bleek  ook*  Rotildaas  magen  ,  van  de  wrcetheit 
.^verwittigt ,  die  Didimus  aan  deze  onfchuldige pleegde,  met 
jgeen  ander  voornemen  ,  dan  haar  van  droefheit  en  hart- 
/zweer  te  doen  ilerven  ,  quamen  op  zekere  tijt  by  verraf- 
cfching  in't  huis  van  deze  ergwanigo ,  en ,  zich  mecfter  daar 
iaf  gemaakt  hebbende  ,  rukten  dele  gcvange  vrou  uit  haar 
).hol  ,  cn  namen  haar  voor  zijn  ogen  m^^ê.  Hy  betuigde 
'  ifedert  dat  hy  defe  flag  ,  zo  hy  haar  voorfien  had  ,  voorko- 
mmen zou  hebben  ,  met  de  gene  ,  die  hy  voor  fchuldig 
iaan  bloetfchande  ,  overfpel  en  ontrou  hield  ,  en  die  hy 
Ivoor  zodanig  uitkreet,  door  vergift  of  anders  te  doen  fterven., 
\Xy  wierden  ,  door  d^achcbaarheit  van  't  g^-recht  ,  om  de 
^rcde  cn  onmenfchelijke  handel,  die  zy  van  hem  geleden 
L  Ihad,  van  lighamcn  en  goederen  géfcheidcn  j  en  Didimus 
f,woer  hoog  en  dier  dat  hy  nimmer  met  de  gene  ,  die» 

zo 
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zo  hy  achtte ,  haar  eed  gebroken ,  en  ri  j  n  bed  befmet  had ,  vet'^  t 
zoenen  zou. 

Defe  armevrou  ,  zich  t'onrecht  van  misdaden  ,  daar  af  zy 
onfchuldic^  was ,  befchiildigt ,  en  duor  de  geen,  dre  een  bewaar--.'* 
der  en  befchermcr  van  haar  eer  behoorde  te  zijn,  vooreen  on-^i 
eerlijke  vrou  uitgemaakt  ziende ,  en  overwegende  dat  deboze.a 
werrelt  alles  tenergftcn  neemt,  en  niet  min  roekeloze  dan  vdr-? 
keerde  oordelen  van  haar  eerhaarheit  zou  doen  ,  nam  ditzotet  - 
harten  ,  dat  fy  ,  ook  door  de  Hagen  en  ongemakken  ,  diezyiiii 
de  gevangenis,  en  onder  de  hanJen  Vande^red<fenonmen*« 
fchelijke  Didimus  geleden  had  ,  pjedrükt ,  vaneen  7.  ware  ziek 
te,  niet  min  van  geeft,  dan  van  li^ha.im  .  overvallen  wier<h 
en,  van  twee  plaatlcn  beftormt,  de  velUng overgaf ,  en  aan 
natuur,  en  aan't  graf  de  fchatting  ,  die  alle  menlchenlchu 
dig  zijn ,  betaalde.    Didimus ,  bovenmate  verblijd  van  dat  d 
doot  de  banden  van  fijn  huwelijk  afj^^ebroken  had  ,  droeg  geeli 
rou  over  haar  doot,  en  wilde  degene  ,  die,  zo  hy  achtte,  i4 
de  bezitting  van  een  ander  geweeft  had,  niet  voor  zijn  gemaliAi^^ 
kennen.  Maar  God  ,  dieuitftenen  aan  Abraham  kinderen  kan'?" 
verwekken  ,  zou  hen  eer  doen  fprekcn ,  dan  d'onnozclhcit  on-> 
der  de  I.iftering  gedrukt  laten.    De  zon  vande  w.-iarheitkai** 
voor  enige  tijt  van'de wolken  verduiftert zijn ,  maarnooytge 
heel  geblufcht  worden.  j    /-  - 

Het  gebeurde ,  enige  ti;  t  na  dit  droevie  overlijden ,  dat  Gemi' 
nianus,  diens  fchoonheit,  nu  in  d'ogen  van  veel  roekelozen  flik- 
kerde, vieriglijk  van  een  jonge  weduw  ,  zeerwel  by  Didmiusj 
bekent,  bemint  wierd.  Geminianus.aan  de  welk  zyhaarbran*- 
geopenbaart  had,  hield  haar  optuil  met fchonc  woorden  ,  er 
wilde  niet  aan  haar  ontdekken  waaraan  het  haperde  dat  h 
haar  troude :  want  fy  was  ook  fchoon  ,  jong ,  rijk ,  en  zou  een 
gewenlchte  weerga  voor  hem  geweeft  hebben.  A 1  de  vverrelt 
was  verwondert  van  dat  hy  deze  jonftige  gelegcntheit ,  die  zich, 
aan  hem  vertoonde ,  dus  voorby  li-tgaan,  alsot  hyeenvyanf^ 
van  fijn  eige  geluk  was.  Maar  't  geen  ,  dat  m  Geminia 
nus  mont  onbetamelijk  was  ,  wierd  aan  defe  weduw ^door 
de  mont  van  fijn  moeder  geopenbaiit ,  die  tot  haarin  t ge- 
heim zeide,  dat  haar  zoon\  uit  oorzaak  van  een  breuk,  m 
fijn  jonkheit  gefneden  ,  en  dieshalven  onbequaam  tot  het 
huwelijk  was.  Dit  ftortte  water  op  de  brant  van  dele  minna- 
res, die,  verftaande  dat  hy  onmachtig  was  om  haar  begeerte 
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Der  Wemltfche  Verandermgeni  5^9 
I  vernoegen ,  van  d'overmatige  liefde ,  tot  hem  ontfangen ,  afp- 
tont. 

Zy,  hoewel  een  vrou  zijnde,  hield  dit  geheim  heel  verbor- 
en; maardetijt,  die  gewent;  is  de  kin  der  mannen  te  bcfcha- 
iweft,  ontdekte 't  geen ,  dat  de  jonkheit  onbckent  hield  j 
dele  waarheit  quam  ,  met  zo  ovcrtuij^cnd  een  bewijs, 
^r  kennis  van  Didimus,  die  gedwongen  was  zijn  zonde,  en 
►  \c  quade  grontveft  van  zijn  wrede  minncnijt  te  belijden.    Hy , 
zekere  tijt  van  1'redoard  bezocht ,  fprak  daarat  tot  hem , 
,  door  een  innerlijke  droef  heit  in  zijn  hart  bewogen  , 
Jiat   federt   Rotildaas   doot   zonder   ophouden  geknaagt 
ivierd,  fich  op  een  wanhopige  wijze  van  dit  berou ,  envaa 
r-ijn  leven  begeerde  t*ontllaan.    Hy  ging  op  een  ander  tijt, 
;fnet  koel  bloet  by  Didiraus  ,  en  vertoonde  opentlijk  zija 
-  imin  ,  dichy  totRotildahad  gehad  ,  en  beleed  dat  hy  de  verdich- 
Tcr  van  de  laftering  was  ,  die  defe  onfchuldige  in  't  graf, 
en   haar  achting  ten  roof  van  de  laftertongen  had  ge- 
-oracht.    Hy,  dit  geopenbaart  hebbende,  trok  zijn  pook, 
izn  zeide  tot  hem  :  Daar  is  geen  ander  middel ,  om  dit  misdrijf 
:nuit  te  wiflchen,  dan  dit  hart,  dat  zo  fnood  een  verraat  heeft 
c^iconnen  bedenken  ,  te  deurfteken.    Koom  dan,  Didimus, 
ioot  dit  lemmer  in  dele  ongetrouwe borrt  ,  en  betaalin een 
zelve  tijt  het  ongelijk,  dat  ik  aan  u  gedaan  heb ,  metd*eer- 
lijkfteen  deuchdelijkfte  vrou  ,  die  d^aarde  ooit  gedragen  heeft, 
it  uw  armen  te  rukken-    Stil,  met  mijn  bloet,  ik  bid  u, 
aar  gelukkige  geerten*    Ik  kan  ook  het  berou  ,  dat  my 
naagt ,  niet  langer  verdragen :  en  ik  moet,  hoedanig  het 
ok  zy  ,  door  mijn  doot  dcfe  on  verdragelij  ke  droef  heit  verdrij- 
ven. 

Didimus  was  van  dcfe  redenen  niet  min  verbaaft,  dan  of 
^  van  de  donder  getroffen  wierd*  Hy  zelf,  van  ongelooffe- 
jke  rou  overvallen ,  had  geen  moed  of  begeerte  om 't  geen, dat 
an  Fredoard  begeert  wicrd  ,  te  volbrengen  j  maar  hy  bleef  on- 
'  wegelijkgelijkeenftokbeelt,  Fredoard, zo ftijt  als  marmer 
"wordende,  viel  neder  in  zwijm.  Didimus  riep  om byftant^ 
IMen  liep  om  water,  edik  en  wijn,  en  deê  door  veel  hulp- 
nmiddelen  ,  hem  van  zijn  bezwijmenis  weer  bekomen.  Maar 
iiijn  bedaring  ftrekte  anders  nergers  toe  ,  dan  oni  voort 
Stefterven.  Wanthy,  een  glas  aantaftende ,  daar  wyn  in  was, 
-iftortte  daar  vaerdiglijk  en  heimelijk  vergift  in ,  dathyinzyn 
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Te  dodelijke  drank  in.  Dit  vergift. 


ide 


,endroiikde 

hy  toen  tot  Didimus 

wilde  uitvoeren.  Onthng  mijn  doot  tot  voldoening  van 't  on- 
gelijk ,  dat  ik  aan  u  gedaan  heb.   En  gy ,  zuivere  ziel  van  Ro- 
tilda,  flil,  ikbidu,  degerechtigegramfchap7diegytegcnmy 
onttangcn  hebt.    Hy  ,  defe  woorden  naauwelijks  uitgefpro- 
keu  hebbende,  wierd,  door  het  gcweltvan't  vergift,  van't 
Lven,  en  van  dc  fpraak  berooft.    Didimus,  dit  fchoufpel 
ziende,  wicrd  van  zo  verwoed  een  bcrou  ingenomen,  dathjfi 
Fredoard  wilde  volgen  ,  en  hy  zou ,  zo  zijn  knechten  hem  nieta 
belet  hadden  ,  dit  (Vaal ,  dat  de  rampzalige  Fredoard  hem  aange- 
boden had  ,  om  lijn  hart  te  deurfteken,  in  fijn  boezem  ge- 
drukt hebben.  t   •  i 
De  doot  van  Fredoard ,  door  vergift ,  en  in  Didimus  huis  b 
jrekomen,  quam  ter  oren  van  d'ouders  van  deze  overleedde, 
maar  met  zodanig  een  verwarring  ,  gelijk  men  gewonelijk  irt 
de  tydingen  ziet ,  die  van  anderen  aangebracht  worden.  Men 
zeidetot  hen,  dat  Didimus  hem  gedwongen  had  vergift  in  te 
nemen  met  hem  depook  op  de  keel  te  zetten.  Dit  wasd*eerfte 
indruk,  die  fy  voor  een  ontwijfftlijke  waarhcit aannamen , 
vermits  dcfchijn  zo  klaar  fcheen.  Daar  by ,  een  der  knechten  , 
tot  byftant  van  Fredoard  gekomen.terwyl  hy  in  zwijm  gevallen 
lag .  beeldde  zich  millchicn  in  dat  de  vrees  van  de  pook  hem  m 
bezwijmenis  had  doen  vallen ,  en  bcAuiten  eer  het  vergift ,  dan 
't  ftaal ,  te  kiezen.  Dit  bericht ,  aan  Fredoards  ouders  gegeven . 
prikkel  Je  hen  aan  om  Didimus ,  als  oorzaak  van  hun  zoons 
doot.in'trechttevervojgen. 

Didimusyan  fijnzyde,  kreeg  zo  geweldig  een  berou  over  de 
wrede  en  onbefchofte  handel ,  daar  mcê  hy  d'onfchuldige  Ro- 
tilda  gcpliagt  had,  dat  hy,  zich  aan  haar  overlyden  fchuldig 
oordelende,  fich  tot  het  vreemdfte  voornemen  ,  dat  men  be- 
denken kan ,  voeren  liet ,  om  door  fijn  doot  de  gene ,  van  welks 
doot  hy  oorzaak  had  geweell ,  re  verzoenen  Hy ,  om  niet  ge- 
dwongen te  zijn  de  handen  aan  fich  zelfteflaan,  begaf  zich 
in*tgewelt  van't  gerecht,  en  beleed  ,  zonder  gepynigt  te  wor- j 
den  ,  dat  hy  Fredoard  vergiftigt  had.  Hy  wicrd  hier  op  verwe- 
zen om  fijn  hooft  te  verliezen,  en  verdroeg  defe  ftrat  meteen 
wonderlijke  ftantvaftigheit,  zo  een  verwoed  beüuitvan  te  «er- 
ven met  deze  naam  genocmt  mag  worden.  Hy  het  twee  kin- 
derenachter,  die,  noch  heel  jong  zijnde,  hy  ,  voorfijnqua- 
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huishouding,  by  Rotiida  had  gcreelt ,  en  die,  van  de  waar- 
leir  der  gefchiedenis  ,dieaan'tgcrccht  onbckent  had  geweeft, 
Tervvirtigt,  eea  vcrzoekfchrift  inbrachten,  om  hcurs  vaders 
[onuis  te  doen  overiien  ,  en  Hjn  achting  re  rechtvaardigen.  Zy 
rrkozcn  dieshalven  een  pleitbezorger  voor  de  geheugenis  van 
tun  vader,  die  door  verfcheide  getuigen onfchuldig van  Fre- 
:(loards  doot  verklaart  wierd  :  en  dcfchandc  vaoüjnftraf  wierd 
'echgenomen. 

Zeker,  een  vreemde  uitwerking  van  *t  bcrou  defer  twee 
lannen ,  die  de  pij  n  daar  af  onverdragehjker ,  dan  de  doot ,  be-* 
monden.    God  ,  een  befchermer  van  d^onnozelheit ,  bracht 
naar  dus ,  of  vroeg  of  fpade ,  te  voorfchijn  ,  en  door  zodanige 
imiddeien.  die  zijn  wegen  wondei  lijk  ,  en  fijn  oordelen  aan- 
'Mddelijk  maken.  En  zeker,  dewijl  het  Koninkrijk  der  he-; 
iielcn  in  ons  is,  doormiddel  van  een  goed  geweten  ,  zo  mo- 
'^en  wy  wel  zeggen  dat  een  quaat  geweten  daar  een  beul ,  of  eer 
.'en  hei  inbrengt,  dewyl  het  een  onophoudelijke  pijn  is  ,  die  de 
:2:encn  ,  die  fich  fchuldig  gevoelen  ,  dag  en  nacht  pynigt^  O 
'Jod  ,  hoe  groot,  zoet  en  vaft  is  de  vrede  der gener,  die  uw 
ivet  beminnen  en  volgen»   Zy  zullen  nooyt  vanfchande  ont^ 
iü^oert ,  en  van  geen  ongeluk  overvallen  worden^ 

7)^  ^eftrafte  iMi?menydige. 

Et  gebeurt  dikwijls  door  een  gerechtigeftraf  des  hemels  i 
dat  de  boze  dezelve  qiialen  lyden ,  diezy  anderen  wilden 
aandoen ;  en  dat  hun  ftraf  met  hunfchult  overcenkoomt. 
Telamon,  een  edelman  van  een  gebuurtig  lantfchap  van 
Ivdï'rankrijk  ,  een  fchone  en  deugdelijke  gemalin ,  Marfillege- 
nnoemt,  gctrout  hebbende,  wierd,  uit  oorzaak  van  een  al  te 
/rvc  toegang  ,  die  zy  aan  een  van  haar  m.agen ,  een  dapper  rui- 
Sccnale  gcnoemt,  gaf,  in  een  geheel  ongerechtige erg- 
r>waan  ontfteken  :  v/ant  daar  was  meer  eenv.nidigheit  dan  boos- 
r  sheit ,  meer  vrientichap  dan  liefde ,  en  meer  vermaak,  dan  quaat 
(/oornemen  ,  in  defe  verkering  en  ommegang.    Maar  wat 
*iramp  /  De  genen,  die  quaat  doen,  weten  dat  zo  wel  oh- 
^er  het  momaangeficht  van  een  geveinsde  zedigheit  tc  be- 
':kkcn  ,  dat  dc  Helencn  dikwijls  voor  Lucretien  worden 
ïacht  ,  en  dat  zy  ,  die  vrypoftig  zijn  ,  voor  Helencn  ge- 
loudcn  worden ,  fchoon  zy  warelijk  voor  Lucretien  in  kuis^- 

Aa  z  heit 
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heit  mogen  gaan,  ten  ecriijKe  vrou  moet  niet  alleenlijk  vry 
van  fchult ,  maar  ook  van  vermoeden  zyn.  Haar  naam  en  ach- 
ting is  even  als  het  glas  van  een  fpiegel ,  dat  door  d'adem  alleen  \\ 

befmetword.  «     ,  j 

Onze  minnenydige  deê  zijn  uittcrfte  vlyt,  om  de  grenen  , 
die  gef  n  o.uaat  bedreven  ,  dan  in  fijn  havflcnloze  en  ongegronde 
inbeelding,  in 'tquaat  te  betrappen.  Hy,  lijn  voornemen  nict! 
opentlijk  uitvoeren  darrende ,  bcÜoot  zich  van  fijn  hartstocht^, 
die  hemgelijkeen  hel  pijnigde,  tWHaan  ,  met  dele  vrou  in  t 
heimelijk  van  kant  te  helpen:  en  bedacht  daar  toe  een  meer  jjj 

dan  duivelfche  lift»  .  ,  ,  " 

Hy  ,  ziende  dat  fijn  gemalin  fich  een  weinig  qualyk  bevond,, 
ontbood  de  gencesmeefter ,  die  beval  dat  men  haar  iets  van  haar 
bloet  aftappen  zou.    Hy  vatte  defegelegenthcitby  thair,  caj 
befloot,  toen  de  wondheelder  zyn  werk  gedaan  had  ,  envew 
trokken  was,  fich  alleen  met  zyn  wy  tin  de  kamer,  en  dee  al  M 
de  huisgenoten  vertrekken.    Hy  verweet  toen  aan  haar  al  dc  H 
misdaden  ,  die  hy  in  fyn  ziel  gefmeed  had  ,  en ,  de  pook  op  ^ 
haar  keel  zettende,  gaf  aan  haar  keur  van  dit  ftaal  in  haar  bocH 
zem  gedrukt  te  zien,  ofte  lyden  dat  hy  haar  arm  losmaakte, 
en  door  het  verlies  van  haar  hloetftorf  J 
Zy  verkoos  defe  lefte  ftraf ,  als  de  zachtfte.  Het  b  oet  vloeidej 
dicshalveninhaarbed,  en  zy,  in  krachten  bezwykende ,  be- 
zweem  als  doot.    Defe  minnenydige  Telamon . 
tn  byna  geen  Hagader  aan  haar  gevoelende  g^lo^^f 

doot^^vaJ,  of  ten  minften  in  ^■'''i^'"??^"  ^'''^  K  kLe  J 
lichteiyk  weêr  opkomen  zou.   Hy,  ^^^^^  heel  verkhriktge 
tende ,  riep  om  byftant.    Men  quam  derwaarts.    De  byftantj 
was  grote?,  dan  hy  begeerde.    Dedienftme.den  ftempten  he^ 
bloet"  en  verwarmden  de  verftijfde  leden  van  defe  rampzalige 
die  op  haar  uitterfte  lag ,  en  door  defe  hulp  van  haar  bczwy  me^ 
nis  bcquam.    Haar  ogen  waren  ingevallen,  en  haar  l.pperi 
zwart;evenalsvanecnmenfch,  die  weer  opgewekt  is.  MeÉ 
liep  naar  de  genees mcefter  en  apot^^^^^^^^^^ 


micc 


:lelen  zo^verigtP  getrouwelyk  werkten  ,  dat  fy  defez.el  l 

haarliffhaam  hielden*  ^ 


die  alrcê  op  de  lippen  was .  in  haar  lighaam  ^«e  den 

Zy  was  .en  vrou.  Vraagt  gy  of  iy zweeg?  Gee^fins.  D 
man  ,  was  gmootzaakt  fich  een  we.nigoverzyde  te  houden 
om  de  ba.ie..  var/t  gerecht  te  fchu  wen.  Jj--/^-^^^ 
haam  en  goederen  van  defe  onbefuisde  wrede  gefcheiden.  Maai 
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Ber  iVemhfche  Veranderingen.  375 
ae  hemel  bewaarde  voor  hem  een  flraf,  die  met  fijn  booshcit 
^aardig  was,  toen  *t  gerecht  op  aarde  zijn  plicht  overtrad:  dit 
jpras  door  de  handen  van  Scenale,  die,  behendig  in  de  Nvjpcneri 
Jpijnde,  en  wetende  dat  hy  d'onfchuldigeooriaak  van  ditonge- 
uk  was,zich  verplicht  achtte  om  met  lijn  zwaartd^overlaft, lijn 
i:er ,  en  't  leven  van  fijn  nicht  aangedaan  ,  die  voortaan  haar  tijt 
'  in  onluft  en  quyning  overbracht ,  te  wreken, 

Hy  deêTelamonuitdagen  ,  en,  tcrgczette  tijt  en  plaats  ko- 
.  mende,  deurftakhem,  gelijk  een  zeef ,  in  verfcheideplaatfen  , 
^       ,  als  met  hem  gekkende,  trof  hem  ter  plaats ,  daarhybe- 
F  cgeerde^  Telamon  ,  door 't  verlies  van  fijn  bloet  flaau gewor- 
den ,  viel  ter  aarde.  Scenale  liet  hem  leggen  ,  daar  hy  door  ge- 
ibrek  vanbyftantilorf,  want  fijn  wonden  wierden  niet  dodelijk 
jeoordeelt^ 


De  tydige  Ht^lp. 


T\  E  koninklijk^  Zanger ,  tonen  w  illende ,  dat  de  goddelijkkc 
voorzorg  nimmer  faalt  om  tydiglijk  in  kruis cnelendetc 
helpen,  zegt  dat  God  voedfel  aan  de  jonge  ra  vens  geeft  ,  alszy  • 
door  hun  gekrijt,  hem  aanroepen.  De  reden  hieraf  is  ,  datde 
jonge ravens  ,  nieuwelijks  uitgebroed  ,  graau  van  pluimen  zijn, 
en  om  deze  oorzaak  van  d'ouden ,  die  hen  uitgebroed  hebben  , 
en  niet  kennen  ,  verlaten  worden  ,  en  van  honger  zouden  lier- 
ven  ,  zo  God ,  die  alle  vleefch  voed  ,  en  ,  fij n  hant  openende,  alle 
gedierte  met  zegening  vervult ,  hen  niet  met  de  dau  des  hemels , 
of  met  iets  anders ,  aan  ons  onbckent ,  voedde. 

Een  man,  in  Switlerlant  op  een  gebergte ,  met  een  groot 
bofch  bedekt ,  verdwaalt  zijnde ,  wierd  daar  van  de  nacht  over- 
vallen. Hy  ,  niet  verdergaan  konncnde,  vermits  hy  nietwift 
waar  hy  fijn  voeten  zetten  zou,  bleef  ftaan  ter  plaats,  daarhy 
was  ,  om  daar  het  overige  van  de  nacht  te  verflijten.  Hy  klom  , 
vermits  hy  de  wolven  of  beren  vreesde ,  op  een  dikke  boorn  , 
die  by  geval  hol  was  ,  en  viel  daar  in  ,  gelijk  in  een  kuil ,  of  in 
een  opc  gracht* 

Toen  de  dag  gekomen  was ,  wifl:  hy  niet  wat  hy  doen  zou  , 
om  fich  uit  dit  graf,  daar  in  hy  levendig  begraven  was ,  te  red- 
Ü^Iden,    Hy  deê  met  fijn  handen  alle  pogingen ,  die  hy  bedenken 

Ion  5  maar  vergeefs*  Hy  riep  en  kreet  y  maar  al  om  niet :  want 
y  was  meer  dan  een  uur  gaans  van  de  bewoonde  plaatfen. 
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5^74  TOONNEEL 
Hy  verücet  drie  dagen  in  defe  bangigheir,en  wift  fj;cen  beter  raat  it*! 
dan  lich  ,  in  defe  p.u  flende  noot ,  vieriglijk  aan  God  te  hevelen , 
cn  ,  alk'  hoop  van  leven  verloren  hebbende ,  fich  tot  welihrven  ."j 
te  bereiden.  Maar  een  beer,  op  defe  boom  klauterende,  oni  d  nr 
honig  te  vinden  ,  daar  op  hy  zeer  verlekkert  is,  zette  een  van  7.y:i 
poten  boven  op  de  kant  van  *t  hol ,  daar  de  man  ingevallen  was; 
Defe  man,  gelovende  dat 'et  een  ander  menfch  was ,  dieherti  W 
quam  helpen  ,  vatte  defe  poot  aan  ,  en  bielil  die  zo  ftijf  vaft  ,  dat  " 
tle  beer ,  die  bevrceft  vvierd  ,  de  man  om  hoog  trok  ,  tot  dar  h^. 
aan  iets  anders  vat  kreeg ,  en  de  beer  losliet ,  die  van  fchrik  inge- 
genomen  ,wech  vlood  ,  de  manonbefcbadigtliet,tnhemindC'«' 
zer  voegen  van  dc  doot  verlortc. 

De  betrapte  hoosheit. 

DA;u  waren  in  't  lant  der  Vermandois  twee  edelingcn.  Rim-  J 
bert  cn  Solinus ,  die  in  een  eng  verbont  van  vrientfchap  leef-  • 
den.cn  grote fpitsbroeders  metmalkandcrwircn.  Alles  was  hen  1 
gemeen  ,zo  wel  hun  daden  van  Mars ,  als  dien  van  deCypriaan-  - 
fchegoddin.daar  af  de  leften  droevigft  voor  hen  waren.geliik  gj 
in  di  t  verhaal  zien  zulr. 

Zy,  op  zekere  tijt  in  dc  hooftftatvan  deLantvoochdy  te 
zamen,  cn  in  't  gcftoet  van  een  Vorft  ziinde,  die  voor  de  Koning 
over  het  lantfc'hap  gebood  ,  dnar  af  het  lant,  van  *t  welk  vvy 
fprcken  ,  niet  meer  dan  een  deel  is ,  begaven  fich  tot  huntijtin 
dc  gezelfchappen  teverflijten  ,  daar zyterftont  zodanig  han:ge« 
baar  vonden.dat  men  beter  werken  der  duillernis.dan  des  hchts, 

mag  noemen»  v 
\Vy  zullen,  om  op  r.o  glibberig  een  pad  niet  lang  te  wande- 
len, met  weinig  woorden  zeggen  dat  Rimbert,  ficbinde 
ionft  vaneen  gehuwde vrougevcft hebbende,  (diens fohoon- 
heit  en  vrypoflighcit  ftoffe  gaven  om  haar  van  veel  ogen  te  doen 
aanfchouwen  ,  en  van  haar  met  veel  tongen  te  doen  fprekcn) 
eindelijk  van  haar zulkejonften  verkreeg,  diezo oneerlijk ,  als 
onwettig  waren.  Maar  ditgefchiedde  in  *t  begin  met  zo 
cvote  brhendighcit ,  datzy  d'ogen  der  klaarzienften  verblind- 
den. Doch  dewijl  de  verblinding  een  der  hoedanigheden  , 
en  ,Vlijk  men  zegt,  ecnderdochteren  van  dcfc  oneerlijke  zon- 
de i?,  zo  begon  men  eindeliik  defe  fnode  handel  te  befpeuren. 

Dit  vvierd  toen  ook  van  Solinus  bemerkt  ,  voor  de  welk 

Rim- 
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Ver  jVemhfche  Vt'randerhpeti* 
imbert  tot  aan  die  tij  t  dit  voorval  had  vcrfwegcn,vermits  hem 
cht  dat  de  liefde  en  't  geheim  zo  weinig,als  vcrfchaalde  wijn, 
aerdigzijn, 

Solinus  deê  hier  over  enig  verwijt  aan  Rfmbcrt;  maar  dit 
raliS  verkeerde  in  gelach  ,  op  V(;ürwaarde  dat  Solinus ,  als  nicdc- 
nakker  van  gelijk  geluk  ,  ofcer  ongeluk,  deel  aan  dclerooFzou 
;:aebben.    Rimbert  ontdekte  al  de  be/.onderheden  van  dele  by- 
omft  aan  Solinus ,  die  fich  dicshalven  mer  gemak  in  de  plaats 
n  zijn  medemakker  konfchikkcn  ,  en  ,  in  Üce  van  Rimbert, 
fejonft  genieten* 

Terwyl  defe  handel  duurde,\vierd  de  man  van  defe  vrou  door 
^en  van  zijn  magen  verwittigt,  dat  yder  hem  aanlachte  en  be- 
^^ekte,  en  datydcrgeloofdedathy  om 't  genot  üch  ftil  hield  , 
ulcwijl  d'ommegang  en  gemeenlaamheit  van  Rimbert 
^tmet  Zenobia  zo  fichtbaar  was  geworden  ,  dat  de  gehele 
Lbuurt  de  mont  vol  daar  afhad.  Pafccmus ,  (dit  is  de  naam  van 
de  gemaal  van  defe  vrou)  een  man ,  van  eerlijke  ftaat  in  de  (lat, 
?n  die  dagelijks  met  de  degen  op  zynzyde  ging,  ftont,  toerhy 
Jcfe  tijding  hoorde,  geheel  verbaaft»en  als  van  deblixcm  getroN 
n,  vermits  hy  ontdekte  dat  yder  iets,  dat  aanhcmonbekent 
as,  tot zyn  hooft uitfteken zag. 

Daar  is,  in  defe  dingen,  tuffchen  ^t  bericht  en  de  wraak 
c)Zo  weinig  verloop  van  tij t,  als  tuflchen  de  blixem  en  donder : 
want  zodanige  vorderingen  gefchieden  altijt  met  d'uitvoe- 
ring.  Hy  was  terftont  met  belaging  in  de  weer.  Hy  onder- 
-ücht  het  geen  ,  dat  hy  wenfchte  niet  te  weten.  Maar  zie  hier 
n  droevig  voorval.  Solinus  ,  het  geheim  van  Rimberts 
ykoomft  in  de  nacht  by  Zenobia,  de  plaats,  en 't  bezoek  ver- 
ftaan  hebbende,  wilde  dat  ook  eens  gebruiken  ,  om  van  deze 
vrou  een  zelve  jonft  te  verwerven  ,  als  zij  n  vrient  genoten  had^ 
Hy  deê  dieshal  ven  een  klect  en  mantel  van  Rimbert  aan*  Maar 
Zenobia,  defe  verandering bel'peurende  ,  wilde  nier  met  hem 
te  doen  hebben.  Zy  waren  enige  tijtin  tegenftribbeling  met 
malkander ,  en  Zenobia  verweerde  lich  ,  terwijl  Solinus  al  aan* 
parfte.  Ja  defe  vrou  dreigde  dat  zy  om  hulp  zou  roepen*  Maar 
het  gebeurde  heel  anders,dan  zy  dacht*  Want  haar  man  met  een 
gelade  piftool  in  de hant  inkomende  ,  lofte  dat  tegen  Solinus, 
die ,  in  't  hooft  getroffen ,  doot  neêrftortte.  Hy,  daar  na  zijn  de- 
>;gen  trekkende,  gat  daar  mee  veel  fteken  aan  Zenobia,  die  als 
doot  neerviel^ 

Aa4 
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27^  TOONNEEL 

Hy  ,  dit  gedaan  hebbende  ,  ging,  zonder  verfchrikt 
zijn,  het  gerecht  halen ,  datdefevrou  vond  ,  terwijl  zy,  met>i: 
enige  tekenen  van  leven ,  fich  noch  in  haar  bloet  repte.  Men 
deê  een  wondheelder  komen  ,  die  haar  wonden  dodelijk  oor-  v 
deelde,gelijkzy  ook  in  der  daat  waren.  Toen  hy  in  d'eerfte  ver- 
binding zyn  plicht  betracht  had ,  onbood  men  een  priefter ,  ora 
in  haar  ziel  te  verzorgen.  Zy  openbaarde  toen  hetgeen  ,datvvy 
gezegt  hebben ,  en  beleed  haar  misdrijf  met  Rimbert,  maar  niet  1* 
met  Solinus ,  die ,  doorzijn  boosheit,  in  deftrik gevangen  was.  ' 
Zy  ftorfweinig  uren  daar  na,  en  liet  haar  gemaal  in  gróte  ver- 
warring en  verbaaftheit.  Hy  zwoer  dat  hy  Rimbert  doden  zou» 
Maar  defe,  met  Pafcemus  fpottende.en  fich  van  verraat  befchut- 
tcn  willende,  ontbood  aan  hem ,  dat,  dewijl  hy  lomtijts  een 
zwaert  trok,  en  zijn  vrientflaauhartiglijkgedoot  had  ,hy  voor 
hem  vefchijnenzou ,  om  in 't  openbaar,  en  voor  de  vuift  tegen 
hem  te  ftrijden,en  rekenig  van  de  moort  der  twee  onfchuldigen 
tedoen,  endathyhem,  zo  hy  dit  weigerde,  overal ,  daar  hy 
hem  vond,  doden  zou, 

Pafcemus ,  die  heel  wanhopig  was ,  wilde ,  hoewel  hy  lich 
niet  wel  in  de  wapenen  geoefFent  had  ,  echter  ter  geftelde  plaats 
verfchijncn.  Hy,  daar  groter  razerny,  dan  verftant  betonende, 
trof  Rimbert  op  enige  plaatfcn,  doch  zeer  weinig  ,  en  meen- 
de, door 't verachten  van  zijnleven,  meeftervandatvanzyn 
vyanttezyn.  Maar  Rimbert,  die  in  dit  ambacht  ervaren  was, 
deurftak  hem  ,  gelijk  een  zeef ,  en  beroofde  hem  ook  van  *t  le- 
ven ,  na  dat  hy  hem ,  in  zijn  vrou,  van  zijn  eer  berooft  had.  Zo- 
danig is  d*ongercchtigheit  der  lijfgevechten.  Demenfchelijke 
wijsheit  ftaat  hier  ftom:  want  wat  vonnis  kan  men  op  zo  Ipore- 
loos  een  ontmoeting  doen,zonder  zich  in  't  gevaar  vm  te  miflen  j 
te  begeven  ? 

De  drie  3iedeyrijefs. 

TWee  edelingen ,  Lupinus  en  Brafidas ,  in  een  der  voornaam- 1 
fte  en  vermaartfte  lieden  van  Aquitanje ,  bevonden  fich  op  | 
een  felve  tijt  i n  liefde  tot  eé  (chone  jonkvrou.Genevre  genocmt,  j 
ontfteken.  Zy,wetcnde  dat  defe  twee  edelingen  dapper  en  daat-  ! 
vaerdig  waren,  was  in  gedurige  vrees  van  dat  zy  hun  geweer 
zouden  trekken,  en  met  het  Itaal  bepleiten  wie  van  twee  het 
recht ,  van  haar  te  vryen ,  zou  behouden. 


pil 
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Ver  iVerreUfche  V^randemgcn.  577 
_  TjY  zou  heel  bedroeft  gevveeft  hebben,  zo  defcftraalvan 

0  hoonheit,  die  de  natuur  op  haar  aangeficht  gedrukt  had ,  eer 

1  m  de  harten  aan  te  h)kken ,  en  te  verenigen,  dan  om  hen  te  ver- 
'o:len  ,  zo  droevig  een  uitwerking  voortgebracht  had.  Want 
-x)ewel  de  dochters,  die  van  veel,  heur  ten  huwehjk  vcrfoeken- 
^ ,  bemint  worden  ,  onfchuldig  van  de  twiftcn  zijn  ,  die  gewo- 
iielijk  onder  hcurmedevryersrijfcn,  en  dieeeropfchaduwen , 
nanop  ware  oorzaken  fteunen  ,  zoiscchterdclalteringenach- 
l-rklap  zodanig  in  de  werrelt,  dat  men  byna  alti  jtdefchultop 
/leur  werpt ,  en  daar  door  heur  achting  en  naam  gehaat  maakt , 
tn  ten  roof  geeft. 

Genevre ,  dit  ontziende ,  deê  haar  uitterfte  pogingen ,  om  aan 
:-]iefe  medevryers  geen  minnenijt  te  geven  ,  en  om  hen  in  vrient- 
rfchap  ,tcn  minften  in  fchijn  ,  te  houden.  Yder  poogde  zijn  me- 
rvlevryer  in  dienften  en  gehoorzaamheit  tot  defe Ichoonheit ,  die 
dich  niet  min  deê  vrezen,  als  zy  bemint  was.t'overtreflFen,  Maar 
:y  kon  eindelijk  de  bekkens  der  fchaal  van  haar  befcheidenheit 
/.warelijk  in  gelijk  gewicht  houden,fondcr  dat d'een  d'ander  op 
i  woog,  zo  niet  in  der  daat,  ten  minften  naar't  oog.  Brafidas,fich 
uminbejonftigt  achtende,  dec  Lupinus  uitdagen ,  maar  niet  zo 
heimelijk  ,  of  Genevre  wierd  hieraf  verwittigt.    Wat  deê  defe 
dochter?  Zy  ontbood  defe  twee  Haven  voor  de rechterftoel 
:  van  haar  heerfchcnde  macht,  en  deê  hen  plechtelij  k  zweren 
;  dat  zy  haar  vonnis ,  eer  zy  't  uitfprak,  gehoorzame n  zouden^ 
Zy ,  dit  verkregen  hebbende  ,  deê  aan  hen  groot  verwijt  van 
un  wanfchikkclijkheit,  dewyl zy  fich  met gewelt ,  endoor 
„efneê  van^tzwaert  wilden  doen  beminnen  ,  fchoon 'er  niets 
l'zo  vry  en  gewillig,  als  de  liefde,  is*    Zy  vertoonde  aan  hen 
:dat  dit  de  ware  middelen  waren,  eer  om  haar  haat,  dan 
om  haar  liefde,  aan  te  lokken:  dat,  zo  zy  ooit  malkander 
iuitdaagden,  zy,  zonder  acht  te  nemen  wie  d'uiteifTcher of 
"  'uitgedaagde  zou  zijn,  hen  beide  uit  haar  tegenwoordigheit 
■zou  bannen  ,  en  niet  toelaten  dat  zy  ooit  weer  voor  haar 
.jgeficht  verfchenen:  voorts,  dat  zy,  tot  ftrat  van  hun  ver- 
fchil,  henverbood,  op  verbeurte  van  haar  ongunrt  ,  haar  bin- 
Ven  de  tijt  van  drie  maanden  te  bezoeken*  Ja  zy  betuigde  dat 
y       geen,  die  d'ecrfte  by  haarquam,  nimmer  beminnen 
l'zou,  en  bad  hen  dat  zy  haar  in  volkome  vry  heit  zouden  laten, 
jen  de  geen  van  hen  beide  te  verkiezen,  aan  dewelkzyhaar 
;enegenthedcn  overgaf,  naar  de  macht i  die  baarmoeder, 

Aa  ondtr 
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onder  welks  gehoorzaamheit  zy  leefde ,  dewij  1  haar  vader  alrci  h 
geftorven  was ,  daartoe  aan  haar  gaf. 

Defe  Godfpraak  ,  uit  d'aangcbcde  mont  vourtkomcnde 
was  een  onweerroepelijk  vonnis.    Zy  omhelsden  malkandei 
in  haar  tegenwoordigiicit  ,  cn  fcheidden  goede  vrienden; 
metbefluit  van  defe  gelleldetijt,  die  aan  hen  een  eeuw  fchecn, 
met  gedult  uit  te  wachten*    Defe  fchoonbeit ,  in  deze  tijiv 
niet  van  haar  twee  vrycrs  omringt ,  fcheen  gelijk  een  ledi» 
plaats.  Dit  nodigde  tot  haar  dienft  een  jong  cdeling.  Andot 
fus  genoemt ,  zeer  behendig ,  cn  van  goed  gelaat ,  die  van  haaij 
met  zo  goed  onthaal  ontfangen  wierd  ,  dat  enig  goed  gevolg  i 
aan  zijn  verzoek  fcheen  te  beloven.   Hy  ftak  alrcê  zijn  hooft  op 
tot  in  de  wolken  ,  en  betoonde  fich  opentlijk  Genevre» 
Ridder,  toen  onze  twee  ballingen ,  die  op  hun  luimen  lagen  ,t* 
zamen  verèenigdcn  ,  oni  d^rfe  nieuweling  .die  (dewyl  de  doch* 
ters  zeer  ongelladigzijn)  hen  van  defe  fchat  mogt  beroven  ,  tft 
verdrijven. 

Zy  deden  dieshalvcn  hem  uitdagen  ,  en  vermaanden  hem  tot 
ccn  tweede  meê  te  brengen,  dewyl  Lupinus  aanbood  om  d 
tweede  van  Brafidas  te  zijn,  in  welks  naam  defe  uitdaging 
gedaan  wierd.   Andolfus  ,  die  vol  moed  en  behendigheit  was 
weigerde  defe  uitdaging  niet ,  cn  bracht  een  van  zijn  vrieri 
den  meê,  Tindarus  genoemt,  die  Lupinus  tegen  fichhad 
Zy,  vier  in  getal,  begonnen  zo  bloedig  een  gevecht,  datdriei 
op  de  plaats  gedoot  wierden  ,  cn  Lupinus  zwarelijk  gewondj 
bleef.    Hy  ,  Tindarus  voort  ter  aarde  gevelt  ,  en  heni  op 
ziel  en  *r  geweer  doen  overgeven  hebbende,  quam  tot  hul 
van  Brafidas,  om  hem  te  helpen  Andoltus  te  doden.  Maa 
Brafidas  bad  hem  ,  dat  hy  hem  zou  laten  begaan,  en  hem  me 
van  d'eer  van  de  ftrijt  beroven.  Doch  Andoltus ,  op  hem  inval 
lende,  trof  hem  in  de  borft  op  zodanig  een  plaats,  dat  hy  hem  te 
aarde  deê  vallen. 

Hoewel  Andolfus  alrcê  enige  wond  had  ontfangen ,  zo»- 
fcheen  zy  echter  hem  zo  klein,  dat  hy  achtte  noch  kiach-i 
ten  genoech  te  hebben  ;  om  Lupinus  te  verwinnen  ,  die ,  ge-: 
zont  en  ongcwondzijnde,  hemzoruwclijk aantafte ,  dathy> 
hem  aan  d'anderen  dcê  gezelfchap  houden.  Hy  kreeg  echter 
twee  fteken,  daar  afd»ccn  gering  was .  maar  d  ander  zo  ge-i 
varelijk,  dat  de  wond  van  de gcneesmeeïlers  dodelijk geacüt 

y''''^'  Gene. 
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DcrTVcrrekfcheVerandcringené  379 
^Genevrc,  dcfe  fchrikkclijke  moordery  verftiande,  daaraf 
d'oorzaak  meende  te  wcfcn  ,  kreeg  zodanig  een  affchrik 
'n  de  wcrrelt ,  dat  zy  by  haar  moeder  niet  afliet  van  bidden  en 
Uen  »  tot  dat  zy  van  haar  verlof  kreeg ,  oni  lich  in  een  kloo- 
r  te  begeven.    Lupinus,  tegen  ydcrs  verwachting  van  zyn 
f(/ond  genezen,  ontfing  hier  af  20  groot  een  droefheit  ,  dathy 
ijrankrij  k  verliet,om  in  d^uitheemfche  oorlogen  een  eerlijk  graf 
ïzoeken^ 

Vongetroii'^c  Gchsimgenoot. 

Apolus  en  Dinamus  ,  twee  broeders  van  een  rijk  en  edel  huis 
in  een  dezer  lantlchappen ,  die  eertijts  het  oude  Konink- 
lijk van  Aries  onderworpen  waren  ,  hoewel  kinderen  van  een 
'^/lelve  vader,  en  van  een  zelve  moeder,  waren  echter  zeer  ver- 
>r:heiden  van  aangelicht  en  gelaat.    Papolus ,  d'oudfte,  was 
[i^lijk  en  mismaakt,  maar  Dinamus  fchoon  ,  van  aangenaam 
.f;ehut  en  hoog  en  recht  vangcitalte.    Zy  waren  beidein  de 
relecrtheit onderwezen, om  dat  men  , dewijPcr grote  midde- 
cn  voorrechten  ,  die  men  begeerde  te  behouden,  in  huis  wa- 
,  en  die  onder  Papolus  naam  beftonden  ,  niet  willof  hy  dit 
ftc  deel  zou  verkiezen,  dan  of  hy 'tiin -/ij  n  jonger  broeder 
^wergevenzou* 

I    D'ouders  begeerde  vieriglijk  dat  Dinamus, die  d'aangenaam- 
van  geftalte  was,  in  de  werreltzou  biyven  i  en  door  het 
welijk  hun  naam  en  wapenen  tot  aan  de  nakomelingen 
t.(/oorrzetten;en  dat  Papolus  fichtot  het  geeflclijk  beroep  vervoc- 
1  '5enzou.  Maar  het  gaat  niet  aIti]tzodanig,als  men  voorbedacht 
::iieeft.    Papolus  had  hier  in  een  grote  tegenün  i  en  hy  , 
::vDverwcgende  dat,  naar  de  gewoonte  van  \  lant,  al  'tgoet 
rfi^an 'thuis  op  hem,  als  d'oudftezijnde,  komen  zou  ^  wilde 
£ch  liever  aan 't  geen  houden,  dat  de  natuur  aan  hem  mcê- 
:  jdecldc» 

;  Men  gaf  een  bericht  aan  d^ouders ,  otn  in  hem  de  begeerte, 
^?aran  't  geellelijk  leven  aan  te  nemen,  t'ontfteken  ;  'twelk 
;was  hem,  met  een  heerlijke  toeftel ,  naar  Rorrien  te  zenden : 
^ jDp  dat  hy,  daar  ziende  hoe  grote  eer  men aandegeeftelijkc 
_tilieden  bewijft,  al  d'anderc  fraten  als  niets  zou  achten,  en 

Icze,  als  d*eerlijkfteen  begeerüjkfte,  t'omhelzcn.  Hy  bleef 
lar  enige  jaren,zonder  tot  deze  verkiezing  te  konnen  bcfluiten. 
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vermits  hy't  oogwit  fijner  ouders,  dat  niet  oprecht  was,  ont»<^ 

dekt  had. 

Terwijl  hy  tot  Romen  in 't  hof  was,  enduur  een  treftehjk 
ftaat  onderhield ,  verfcheen*cr  een  gelcgsntheitvan  Dinamu 
wel  uitte  huwen,  namelijk  aan  een  rijke  dochter  en  erfgenaam  ^ 
dementia  genoemt.diens  goederen  zijn  ftaat  konden  verheffen  f 
cn  hoog  in  top  voeren.  Dit  verzoek  gcfchiedde  op  de  vcrzeke  ' 
ring ,  die  Dinamus  ouders  gaven ,  dat  hun  oudftezoon  een  gee 
fteliik  man  was ,  en  dat  al  *t  recht  van  d'eerllc  geboorte  op  del  :1 
jonger  zoon  zou  komen  :  want  zodanige  huwelijken ,  daar  ir^^i 
men  een  dochter ,  die  erfgenaam  is  ,  aaneen  jonger  zoon  geeft 
ivorden  zelden  gemaakt. 

Dinamus  had  een  bezondere  vrient ,  aan  de  welk  hy  geen  vai^ 
fijn  gedachten  verborg.  Hy  openbaarde  aan  deze ,  Aftace  ge^^^ 
noemt ,  het  grote  goet,  dat  hy  van  dit  huwelijk  verhoopte,  hoe 
danig  beftuit  zyn  ouder  broeder  ook  nam  j  cn  zeide  tot  hem  da 
zyn  Haat  ze.-r  hoog  verheven  zou  zijn  ,  zoby  de  rijkdom  vai 
defe  dochter ,  het  recht  van  d^eerftc  geboorte  van  fijn  huis  doa. 
Papolus  aan  hem  overgegeven  wierd. 

Aftace ,  deze  redenen  horende ,  begon  te  watertanden.  Hjr 
in  plaats  van  fich  over  de  voorfpoet  van  fijn  vrient  te  vcrblyden 
liet  de  nijt  tot  fyn  hart  inftuipen }  een  zonde ,  even  als  zeker  üaj 
vanflangen,  diedebuik  ,  dieheurdraagt.deurknagen.  Def. 
bofe  aart  baande  in  hem  twee  fnode  begeerten ,  d  een  was  .  zc 
veel,  als  hy  kon,  Dinamus  vordering  te  verhinderen ,  dan- 
der  om  dat  zo  veel ,  als  hem  mogelijk  was  ,  tot  zyn  eige  nut  t. 
buieen,  endoor  enig  bcdrogzyn  plaats  m  te  nemen.  Hy.oar 
tothetgeen.  daar  hy  naar  trachtte,  tekomen,  verraomdczyr- 
^angefiSht  met  een  geveinsde  blykhap  ,  en  betoonde  een  uit 
wendige  vrolijkheit  in  zyn  gelaat }  't  welk  middel  aan  hem  gaf 
om  fijn  ongetrouhcit  uit  te  voeren. 

Hy  .  onder  fchijn  van  fich  met  het  huwelijk .  datgemaak 
wierd.  te  verblyden,  vervoegde  zich  byd'ouders  van  Clcmen. 
tia,  en  quam ook by deze jonkvrou,  en,  flaauwe lyk van Di 
natiius  lof  cefproken  hebbende,  voegde  altyt  aan  temde  var 
zyn  redenen  enige duiftere  woorden,  ^^^^  "i^^^S'^^gJ^^^^^Yti 
om  naar't  geen  te  vragen  ,  daaraf  hy  meer  begeerte  had  om  datl 
te  zeggen ,  dan  d'anderen  om  het  te  horen.  Hy  betuigde  dat  hi 
Dinamus  beminde ,  en  verried  hem,  als  een  udas,  meteen 
Wanthy,  veinzende  ook  de  welftantyanClementia,  en  i 


kusl 

nochi 
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lecr,  dan  dit  alles,  de  waarheit  tc.bcminncn  i  bcdcktezijn 
saardige  lift  met  deze  fchone  namen  van  vryhartighciten 
echtigheit,  en  met  een  hoedanigheit ,  dieeen  vyandin  van 
rog  en  leugen  is,  Hy  vertoonde  toen  opeen  verkeerde  wij - 
v^zijn  vrient  Dinamus ,  alseen  jonger  zoon  ,  die  niets  had,  en 
a  iens  ouder  broeder  aPtgoet  naar  hem  zou  flrijken.  Hy  voeg- 
de'r  noch  by,  dat  defc  ouder  broeder  geenünsgezint  was  zich 
— tde  geeftelijkeftaat  te  begeven  ,en  vertiederdedoor  dcfe  mid- 
•  de  ftaat  van  defl-  edel  man  zodanig ,  dat  hy  niet  fcheen  te  ver- 
ncn  dat  men  deftaatdochter  vanClemcntiaaan  hem  ten  hu- 

^-Velijk  zou  geven. 

De  koop  is  half  met  de  tweede  koopman  gemaakt,  als  men 
n  d'eerrte  walgt.  Aftace ,  Dinamus  in  zo  quadc  achting ,  niet 
eenlijk  by  d'ouders  van  Clcmentia ,  maar  ook  by  de  dochter 
Ive  (die  niet  gaarne  de  roof  vaneen  jonger  zoon  geweeftzoir 
bben)  gebracht  hebbende,  kon  zich  lichtelijk  inde  jonft 
;an  d'ouders  en  dochter  veften  ,  door  fijn  rijkdom  en  geboor- 
r  :e  met  deze  valfche  brillen  te  vertonen  ,  die  de  voorwerpen  ver- 
'igroten  ,endie  veel  groter,  dan  zy  zijn,  doen  verfchijnen.  Voeg 
ifcier  noch  wel  duizent  vonden  by,  die  hy  dagelijks  bedacht , 
Tom  fijn  voornemen  op  d'ondergang  van  Dinamus  verzoek  tc 
obouwen,  Hy  lafterde  hem  fomtijts  by  Clcmenria ,  als  een  on- 
Ltuchtigen  verlore  man  ,  en  by  d'oudersalseen  c]uiftgoet,deur* 
ibrengerenmoeitemakcr.  Hy  verdichtte  fomtijts  ook  brieven , 
(die  van  Romen  quamen  »  daar  in  van  Papolus  ontucht,  en  van 
:>dc  begeerte  ,  die  hy  had  •  van  te  huwen  ,  fchoon  zyn  gedachten 
idaar  niet  opliepen  ,  gewach  gemaakt  wierd.  Kort ,  dcfeon- 
>getrouwc geheimgenoot  liet  niets  ongeroert,  om  de  geen,  die 
hy  in  uitterli)ke  fchijn  voor  zyn  grote  vricnt  hield  ,  te 
.fc  hoppen, 

Hy  bracht  in  defer  voegen  zyn  voornemen  in  zodanig  een 
iftaat,  dat  dementiaas  ouders  een  zekere  tyta:^n  dien  van  Dina- 
imus  ftelden,  om  Papolus  befluit  tot  de  geeftelyke ftaat,  en 
jzy n  afzegging  van  't  recht  van  voorgeboorte ,  tot  jonft  van  Di- 
"•*^-iamus,  zyn  jonger  broeder,  te  vertonen,  Aftaccnieendedat 
*t  onmogelyk  was,  en  dat  hy  nimmer  Papolus  hier  toezou 
onnen  doen  befluiten,  ten  minften  niet  zo  vaerdiglyk^  Hy 
fhad,  als  dit  mifte,  toezegging  van  in  fijn  ver/^oek  ontfangen 
te  worden.  Maar  hy  bevond  zich  bedrogen.  Want  Papolus , 
't  midden  der  eerbcwyzingen ,  cnder  welluftcn  van't  hoU 

daar 
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daar  hjr  was ,  zijnde ,  kreeg  zodanig  een  walging  van  de  weré= 
relt,  dat  hy  fich  ineen  gewyde  ordening  begaf,  enzijnrechl^ 
van  voorgeboorte  af fto nt ,  en  zich  verblyd  betoonde  om  dat  di  r 
diende  tot  zijn  jonger  broeder  te  vorderen ,  en  fijn  huis  in  glaa  J 
en  middelen  te  verheffen. 

Gy  kont  oordclenof  Aftace  van  zodanig  een  onverwacht  gei.' 
volg  niet  verbaaft  was.  Hy  poogde  noch  een  fpaak  in  't  wiel  d  ^ 
ftcken  ,  en  te  doen  vermoeden  dat  defe  tyding  valfch  en  verdich'*' 
was.  Maar  de  zaak  wierd  zo  klaar  en  naaktelijk  bewezen  ,  dai 
men  niet  langer  daar  aantwijffclenkon,  en  zich  aan  de  v/ aar- 
heit  overgeven  moeft.    Aftace  wierd  met  al  fiin  liften  verzo 
den ,  vermits  men  niet  meer  naar  hem  wilde  luifteren. 


Hy  verborg  noch  fi)  n  droef  heit  onder  een  geveinfde  blyfchap 
en  veinfde  verblyd  om  dit  huwelijk  voor  Dinamus  tezijn, 
fchoon  hy  voorjienomen  had  dat  tebreken.of  te  vergaan.  Want 
toen  de  gramfchap  de  plaats  van't  bedrog,  en  de  woede  de 
plaats  van  de  lift  innam  ,  beftoot  hy  met  enigen  van  zija 
yrieqden  een  dans  voor  dc  bruiloftsdag  toe  te  ftellen,  en. 
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Vsr  JVerreltfcke  VcY^vderwgev.  7^^^ 
lom  de  hoogtijtteverceren  ,  haar  tot  dementiaas  te  danfcn  , 
I,  vermomt  zijnde,  Dinamus  te  doden,  en debruit wech 
voeren.    Alles  was  alreê  tot  dit  voornemen  bereid :  maar 
ïfj  verhaafting  van  de  gramfchap  was  oorzaak  van  een  ander 
loorval.    Men  ftelde  op  de  namiddig  voor,  dat  men  naar  de 
3ig  zou  fteken.    Ren  ]onkvrou  gaf  de  ring  daar  toe.    De  Rid- 
j::rs,  voornamelijk  Dinamus  ,  liepen  om  ftrijt  om  wieecrfl 
Mar  in  zou  fteken.    Aftace,  die  ook  yverig  daar  na  trachtte, 
jrnantte  zich  tegen  Dinamus,  en  fchoot  hem  enige  fchampere 
jf^oorden  toe,  die  in  't  ringfteken  gewoon  zijn,  en  elders 
liet  eerlijk  gezegt  konnenworden*    Dinamus,  in  alle  delen 
'•'overliant  hebbende,  fchoot  hem  weer  een  Ichampercfcheut 
)e.    Aftace  wierd  hier  door  zo  in  toorn  ontfteken  ,  dat 
y,  de  ringfpeer  nemende,  die  fcherp  genoeg  was,  fchoon 
len  het  ftaal  niet  aangcllcpen  had  ,  tegen  Dinamus  liep  ,  en, 
nem  in't  hooft  treffende,  dwars  daar  deur ftak,  en  hem  de 
Ijfaidel  deê  ruimen  ,  en  de  ziel  uit  het  lighaam  verhuizen: 
|pp  deze  grote  beroerte  en  verwarring  wierden  veel  zwaar-- 
flen  getrokken,  die  zich  alle  tegen  defe  moordenaar  kantten* 
fiftace  verweerde  lich  enige  tijdt  ,  en  wondde  twee  vaa 
len  ;  maar  wicrd  eindelijk  als  verplet  en  aan  Dinamus 
veeften  opgeoffert.    Dit  was  het  einde  van  dezeongetrou- 
^e  geheimgcnoot ,  die  d'aanflag,  die  hy  tegen  d'avontbe- 
"u-n  had  ,  en  die  men  federt  ontdekte  ,  verrakhte  en 
>or(]^uara. 


T)e  dodelijke  l[)amp. 


Y  Wee  jongelieden  ,  d*ccn  mannelijk,  en  d'ander  een  dochter,' 
in't  lantfchap  van  Segulien  wonende,  aan  malkander ,  te- 
Èien  wil  van  hun  ouders ,  huwelijksbelofte  gegeven  hebbende , 
floten  fich  in 'tgebergtc  te  vertrekken,  en  daar  een  onbekent 
'n  bocrfch  leven  te  leiden  ,  tot  dat  zy ,  door  tuftchenfpraak  van 
ïun  vrienden,  vrede  gemaakt  hadden  ,  en  met  hun  ouders  ver- 
zoent waren. 

C  Zy,  dit  voorgenomen  hebbende,  verzorgden  zich  van  alle 
koftelijkheit ,  die  zy  in  huns  ouders  kiften  en  kallen  konden 

I'nden  ,en,  met  defe  roof  belaft,  weken  in  zulke  geheime  plaat- 
ll ,  dat  de  zon  hen  naauwelijks  enige  uren  des  daags  bcfchcen^ 
.  faar  zy  waren  niet  lang'  zonder  dc  ftraf  van  hun  onge- 

hoor- 
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hoorzaamheit  te  gevoelen .  Want  zy  ,  fich  op  een  berg  vertrok- 
ken hebbende,  daarde  winter  ,  op  een  zetel  van  eeuwig  ys  en 
fneeu ,  een  gedurige  heerfchappy  houd  ,  en  dit  noch  in  een  tijt 
in  de  welk  de  winden  de  koude  van  fo  ftreng  een  gewed  ver-  i 
dubbelden,  verwarmden  eerft,  by  de  gemene  hacrtvanecD 
huisgefin  in  het  dorp ,  daar  zy  ter  herberg  waren  ,  hun  koude  Ie- ! 
den ,  die  zo  wel  van  fchrik  ,  als  van  koude  trilden  ,  en  vertrok- 1 
ken  fich  in  een  kamer  in  enigheit ,  om  daar  de  nacht  te  vcrflij- 
ten,  en  hun  huwelijk  te  vervullen.  Defekamer,  daarinzjfl 
lich  vertrokken  ,  had  geen  fchoorfteen  j  want  men  vind  gewo-l 
nelijk  in  defe  huizen  van 't  gebergte  niet  meer  dan  een  haertji 
die  gemeen  is ,  en  daar  het  vuur ,  gelijk  dat  van  de  Veftalen,  eeu- 1 
wig  duurt. 

Defe  iongc  lieden,  die  niet  in  zo  koud  een  geweft  gewent 
waren ,  bedachten ,  om  defe  kleine  kamer  te  verwarmen ,  daai 
vuurkolen  in  grote  brede  vuurteften  in  te  doen  brengen ,  die \n  t 
midden  op  de  vloer  gezet  wierden.De  plaats  was  klein,en  dicht 
beflotcnj  enzy  waren  in  Hymens  eerftebefigheden  :  in  voegen; 
datzy ,  van  defe  dodelijke  damp  der  vuurkolen  ,  in  zodanig  een 
ftaat ,  als  men  denken  kan ,  overvallen  ,  in  malkanders  armen 
ftorven.  Hunwaert,  »s  anderendaags  iii  hun  kamer  komende, 
vond  hen  in  defe  deerlijke  ftaat ,  en  ,  hen  niet  kennende,  iiiaak^ 
te  fich  rijk  van  hun  roof.  Hy,vrezende  van  't  gerecht  nagelpeur 
te  worden ,  begroef  heimelijk  defe  twee  lighamen  in  een  ftal,ei 
bedekte  d*omgedülve  aarde  met  mift. 

D'ouders.die  om  defe  vluchtelingen  in  kommer  waren.dcd 
federtzonaau  onderzoek  naar  hen  doen.dat  men  hen  op  tlpoo 
volgende.cindelijk  ter  plaats  quam.daar  zy  zo  deerlijk  hun  liet- 
de  en  leven  geëindigt  hadden.  Men  had  hen  by  de  lantman  zier 
ingaan,  die,  overvallen  toen  hy 'er  minft  op  dacht,  ontkcud 
dat  hy  hen  gezien,  of  inzijn  huis  ontfangen  had.  Maarli 
wierd  doorzo  veel  getuigen ,  zelf  van  zijn  eige  huis ,  overtuigt 
dat  hy  eindelijk  het  geen,  dat  wy  verhaalt  hebben  ,  beleed  ,  en: 
niets  anders  daar  afleggen  kon ,  dan  dat  hy  achtte  dat  de  dampi 
der  kolen  hen  verftikt  had.  ' 

Maar  het  gerecht,  daar  af  de  hulpmiddelen  fomtijts  erge 
zij  n ,  dan  de  qualen  ,  die  het  ftraffen  zal ,  onderzoek  op  de  plaat 
doende ,  daar  defe  lighamen  begraven  waren  ,  en  ovcrw^ 
dat  dit  in 't  geheim  gefchied  was,  en  dat  defe  vreemd, 
veel  fchatten  by  hen -hadden  ,  die  van  de  lantman  aangetait 
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T  varen,  maakte  giflTing  van  een  geweldige  doot :  endezearme 
iuisman  wierd,  om  iijn  herberging ,  verwezen  tot  gehangen 
^.e  worden,  als  ofhy  lijn  gaften  verworgt  had  ,  omhungoede- 
n  te  hebben.  Dit  wierd  op  deze  plaats  uitgevocrt »  fchoon  de 
ntman  tot  aan  fijn  lefte  adem  betuigde  dat  hy  hen  doot  in 't 
*d  had  gevonden  ,  en  dat  hy  eer  t  door  vrees  van  door  't  gerecht 
tjugefpeurt  te  worden ,  hun  doot  verborgen  had  gehouden  1  daa 
m  hun  middelen  te  hebben. 

De  tydige  Bekentetiis. 

Eker  jonkvrou,  Dalinde  genoemt ,  by  de  gemalin  van  een 
Stedehouder  in  een  der  fchoonfte  en  aangenaamfte  lan^- 
ixhappen  van  Frankrijk,  opgevoed,  wierd  van  een  edeling 
lyan't  lant  bemint  en  gevrijd,  me^r  om  haar  fchoonheit ,  daa 
Dm  haar  rijkdom,  die  zeker  niet  grootwas^    Zy ,  degoede 
'^Hgenfchappen  van  Saprice  (dus  was  deze  edeling  genoemt) 
overwegende,  en  bedenkende  dat  het  grotelijks  tot  haar  voor- 
deel zou  ftrekken  ,  zo  zy  een  man  troude ,  die  wel  van  midde- 
len verfien  was,  betoonde  fich  genegen  tot  hem  goet  te  wil- 
len, zo  men  dit  goet  willen  mag  noemen, dat  men  icmants  goet 
jvoor  fich  zelf  begeert* 

Daar  was,  in  defe  zelve  tijt,  by  de  Stedehouder d'oudfte 
con  van*t  huis,  die  onlangs  uit  de  hoge  fchool  was  gekeert, 
en  een  jong  edeling  aan  fijn  zijde  had ,  die  vanzijnkintsheitaf 
fijn  ftaatjongen  had  gewecft,  en  die,  d'oeffeningen  met  hem 
geleert  hebbende ,  aan  hem  tot  een  fchiltknecht  diende,  Defe 
jonge  edeling,  die  wy  Agefilas  zullen  noemen,  had  niet  zo 
haaft  de  tovcrlonken  van  Dalindes  ommegang gefmaakt,  of 
wierd  heelin  vuur  ontfteken,  ja  zodanig,  dat  hy  d'overmatige 
liefde,  die  hy  tot  defe  dochter,  had  ,  niet  voor  zijn  mee- 
lier  verbergen  kon^ 

Faudinianus ,  (dit  zal  de  naam  vandefejonge  Heerzijn) 
die  hem  hartelijk  beminde ,  beloofde  aan  hem  dat  hy  fijn  uitter- 
fte  vermogen  zou  doen  ,  om  haar  aan  hem  ten  huwelijk  te  doen 
geven  ,  vermits  hy  boven  maten  verblijd  was ,  om  dat  de  geen  , 
die  hy  opgevoed  had,  en  die  hy  naar  fijn  hant  kon  zetten , 
j  echtverwantfchap  met  hem  wilde  maken  ^  dewijl  Dalinde 
7  enigfins  aan  dit  huis  vermaagtfchapt  was.  Maardewillen 
van  de  zoon  en  moeder  waren  in  deze  zaak  niet  eendrachtig. 

B  b  Want 
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Want  Fauftinianus  moeder,  dje  gaarne  haarnicht  wel  wilde 
uithuwen,  overwegende  dar  Saprice  grote  middelen  had,  be- 
freevdc  haar  aan  hem  te  bededen.  Toen  haar  zoon  tot  baar  van^ 
AgeiilaS  fprak,  die  niets  anders,  dan  een  arme  jongerzoon' 
was,  en  diens  gehele  middelen  in  de  hoop  beftont ,  dichyop 
lijns  mecfters  jonden  had ,  verwierp zy  dit  voorftel  zo  verre ,  dat 
2y  geen  minder  fpijt  in*r  hart  van  haar  zoon  onrftak. ,  dan  ver- 
warring en  verbyftering  in  dat  van  Agefilas,  die  zich  van  't  geen 
zag  beroven ,  dat  hy  alleen  bcquaam  achtte ,  om  hem  in  't  leven 
tc  bewaren. 

Zijn  mccfterenhy,  fich dus ruwelijix ai ^cz:t ziende, bcflo- 
ten  alle  middelen  te  beproeven  ,  om  de  voortgang  van  dit  hu- 
welijk,  daar  af 't  verdrag  al  gemaakt  was,  te  beletten.  Maarfy 
vonden  geen  korter  weg,  dan  de  knoop ,  diezy  niet  ontknopen 
konden ,  dtiir  te  fnyden.  Agcfilas  deê  Saprice  uitdagen  ,  die . 
deze  uitdaging  verikan  hebbende,  gefint  was  hem  te  bidden 
dat  hy  deernis  met  fich  zelf  zou  hebben  ,  en  niet  uit  vermaak  . 
ten  ftriit  komen.  Maar  hy  oordeelde  dat  het  bequamerzou 
zijn  ,  dat  hy  defe  vertoning  in hetrtrijtparkaan  hem  deê,  op 
dat  hy,  *t  leven  van  een  ander  bewaren  willende,  lijn  eige  eer 
niet  verkorten  zou ,  dewijl  hy ,  zo  d'ander  met  geen  redenen  be- 
taalt wilde  zijn  ,  hem  noch  met  het  zwaart  vernoegen  kon.  ^ 

Hy  verichecn  dieshalven  ter  gezette  plaats  ,  daar  Sapricede 
jonge  Afrefilas  vermaande  een  beter  raat  te  kiezen,  endever- 
'blintheit  van  ujnyver  en  opwelling  niet  te  volgen.  MaarAge- 
iilas,  als  doof  voer  fijn  redenen,  quam,  roet  de  degen  m  de  vuift, 
op  hem  inftorten  ,  om  tot  hem  op  een  andere  wijfe ,  dan  met  de 
tong ,  te  fpreken.  S^price ,  vol  van  oordeel  en  moed  ,  liet  dele 
onbefuisde  dit  vuur  uitwerpen.  Agcfilas ,  als  een  wanhopige 
indringende,  gaf  aan  Saprice  veel  te  doen,  om  Uchzclt  te  be- 
fchutten ,  en  defe  jonkheittefparen.  Maar  Agefilas ,  trof  hem 
eindelijk  in  d'arm.  Saprice , zijn  bloet  ziende,  bemerkte  dat  et 
ernft  was ,  en  dat  hy  een  ander  niet  moert:  fparcn  ,  om  zelfver- 
loren te  gaan.  Hy  viel  tocnzoheftcli)kopdeze jongerzoon , 
d:it  hy  hem  twee  kleine  wonden  maakte.  Hy  bad  hem  toen 
«och ,  dat  hy  zich  vernoegen  zou ,  dewy  1  zy  malkanders  bloet 
geftorr  hadden.  Maar  Agefilas  blindelings  op  hem  invallende , 
wondde  hem  in  de  dgie.  Saprice ,  in  tegendeel ,  dcurftak  hem 
deur  en  weer  deur ,  en  gat  keur  aan  de  ziel  van  defe  onbeluilüe , 
om  deur  zodanig  een  deur ,  als  fy  begeerde ,  uit  te  gaan. 
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Toen  dit  werk  gedaai)  was,  ging  Saprice  onverfchrikt  wech , 
om  zicK  van  lijn  tvvcc  wonden ,  die  klein  bevonden  wierden  , 
te  doen  verbinden.  Hyzond  ondertuflchencen  van  fijn  vrien- 
den, om  lich  by  de  Stedehouder  en  fijn  zoon  te  verontfchuldi- 
gen  ,  en  aan  hen  te  vertonen  dat  hy,  uitgedaagtzijnde  ,  en  alles 
gedaan  hebbende ,  dat  hy  kon ,  met  woorden  en  met  werken  , 
om  leven  van  deze  roekeloze  tefparen,  fijn  plicht  betracht 
had  in  (ich  zelf  te  verweren  ,  en  dat  hy  bedroeft  was  om  dat  dit 
ongeluk  opeen  van  hun  huisgenoten  was  gevallen.  Dcvadcr 
nam  deze  onlchuldiging  voor  wettig  aan,  enlaftcrded'uitda^ 
ger  om  lij  n  roekeloosheit. 

Maar  Fauftinianus ,  die  hem  vieriglijk  beminde,  had  heel 
andere  gedachten,  Hy  verborg  zijn  gramfchap  en  ongencucht » 
cn  verwachtte  met  groot  ongedult  tot  dat  Saprice  van  zij n  won- 
den genezen  was.  Hy  behandigde  toen  aan  hem  een  gefchrift , 
door  een  ftaarjongen  ,  met  de  lievery  van  een  edeling ,  van  Age- 
filas  maagfchap,  diens  naam  hy  ontleende,  bekleed  s  om^ 
met  de  degen  in  de  vuift ,  reden  van  't  geftorte  bloet  van  fij n  neef 
aan  hem  te  geven.  Saprice,  een  dapper  man,  en  koel  van  bloet, 
volgde  terftont  deze  llaatjongen,  die  hem  ter  plaats  bracht, 
daar  Fauftinianus  hem  verwachtte,  die  een  gemaakte  baart, 
cn  een  pruik  aangedaan  had,  die  dien  van  d*edcling  ,  daaraf 
hy  de  naam  ontleende,  wel  geleek^  Hy  ,  Saprice  van  verre 
aankomen  ziende ,  quam  ,  om  hem  geen  middel  te  geven  ,  van 
hem  van  naby  te'bekennen,  vaardiglijk  tegen  hem ,  mcthet 
z  waart  in  de  vuift,  en  begon,  zonder  voorreden ,  zijn  vertoog 
met  een  heftige  aanval.  Saprice ,  meer  op  het  fpits  van  fijn  de- 
gen  ,  om  zich  daar  af  te  wachten  ,  dan  op  fijn  aangezicht  let- 
tende ,  fchurtc  deze  aanval  met  grote  behcndigheir*  Maar  het 
gebeurde  dat  van  Fauftinianus  zwaart,  in'c  geveft  van  Sapri- 
ces  degen  verwart,  meer  dan  een  half  voet  i  ra  de  hnkhcit  af- 
brak. 

Fauftinianus,  toen  fijn  mont  openende,  zeide  :  Saprice,' 
wilt  gy  Fauftinianus  doden,  meteen  voordeel ,  dar  gy  eer  door 
't  geval ,  dan  door  uw  dapperheit,  verkrt-gcn  hebt  ?  Ik  weet 
niet  wie  vanbeidemeeft  vjrbaaft  was  ,  toen  Saprice^deze  rede- 
nen hoorde.  Ha/  mijn  Heer,  zeidc  hy ,  tof  wat  uittorfte  hebt 
gy  ons  beide  gebracht  ?  Zo  gy  mijn  leven  begeert ,  gy  be- 
hoeft het  maar  van  my  te  verzoeken.  Ik  zou  het  u  zo  gewillig- 
lijk  aangeboden  hebben,  als  ik  u  heden  mij n  Jiwaart  aanbied,  op 

"    B  b  X         "  da? 
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dat  gy  daar  mee  mijn  roekcloosheit ftraft.  Hy,  ditgezegt 
hebbende,  wierp  zijn  geweer  voor  Fauftinianus  voeten ,  en 
zeidetothem:  Mijn  Heer,  indien  *er  doling  is ,  zo  is 'tuw ,  en 
niet  mijn  fchult }  en  nochtans  bid  ik  u  dat  gy  my  verontfchul- 
digt. 

Deze  overmatige  heusheit,  in  zodanig  een  yvcr  bewezen, 
trot  Fauftinianus  zo  levendig,  dathy,  zijn  pook,  engebrokc 
degen  wechwerpcnde ,  met  ope  armen  naar  Saprice  liep  ,  om 
hem  t'omhelzen  ,  en  tc bekennen  dat  hy  van  het  leven  hiJd  , 
van  'twclkhy  hem,  naar  de  wetten  der  wapenen,  beroven  kon. 
Hy  had  federt  geen  groter  vricnt ,  dan  Fauftinianus  ,  die  te  weeg 
bracht  dat  men  zijn  huwelijk  met  Dalinde  vervorderde ,  daar  in 
hy  grote  pracht  en  heerlijk  heit  betoonde,  en  daar  inde  Stede- 
houder, zijngemalin,  en  zijn  zoon  bovengewonejonften  aan 
Saprice  bewezen. 


T)e  geflmfteLifi. 


p  En  edelingvan'tGraaffchapvanFcrrcttc  ,  Dommolusge- 
noemt,  maakte  zo  eng  een  verbonten  vrifntlchap  meteen 
jonkvrou  van  'tzelvc  lant ,  diens  naam  Licene  was.dat  'er  tot  de 
'grootheit  van  hun  liefde  niets  by  gedaan  kon  word  .  n,en  dat  hun 
genegentheit  op  de  hoogfte  trap  geftegen  was,  fchoon  d'ouilers 
van  weerzyden  daar  tegen  waren ,  uit  oorzaak  van  enige  bittc 
heit tuftcben  defetwee  huisgezinnen.  Zy  bcfloten  eindelijk fich 
«ioor  een  heimelijk  huwelijk  te  verëenigen ,  om  haar  liefde  tot 
Vülmaaktheit  te  brengen.  ,    .  j 

Dommolus,  het  gebied  overeen  vaandel  volks  hebbende , 
dat  in  de  heiren  van  d'Aartshartog  onderhouden  wierd  ,  die 
7vn  Oppervorft  was,  bevond  fich,  door  de  wet  vaneeren 
betamelijkheit,  verplicht  om  dat  naarSilefien  tc  voeren  ,  daar 
Kaizer  een  heir  vergaderde.  Hy  ,  eer  hy  zyn  aflcheit  van 
Licene  nam,  openbaarde  zijn  handel  aan  ten  geheime  vrient, 
die  hy  had,  Jovinus  genoemt,  en  beval  aan  hem  het  oog  op 
ziin  gemalin  (want  hy  hield  Licene  voor  zodanig)  tc  hebben , 
en  hem  te  verwittigen  zo  zy  bevrucht  wierd ,  otzoiemant 
beftonthaartevryen»  Hy  ,  dit  gedaan  hebbende  ,  nam  zijn  at- 
Ibheit,  en  vertrok  naar  de  plaats,  daar  de  verphchtirgvaa  zijn 

ampthem  ritp.  ■  /  u  ^o 

J  o  vinus  had  het  oog  zo  wel  op  Licene,dat  hy  door  de  ^<^^'^?-^ 
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heit ,  die  op  haar  aanqeficht  uitmuntte  ,  overvallen  wierd.  De 
i    liefde,  die  hem 't gelicht  op  dit  aangenaam  voorwerp  geo- 
pent  had,  floot  hem  d*ogen  op  de  vricntlchap ,  diehyaaa 
Dommolus  gezworen  had  ,  en  deê  hem  degetrouheit ,  diedc 
li  ziel  van  alle  goetjor.ftighcit  i5 ,  vergeten.    Hy  wiftdat,  om 
tiit  het  gemcTk  van  zij  n  voornemen  te  komen,  het  gevlei,  de  ge- 
'1  fchenkcn,  cn  ook  het  ^cfmeckgeen  indruk  op  Liccnes  geeft  zou 
1:  doen  ,  die  zo  vol  van  Dommolusbeelt  was,  dat  geen  ander  beel* 
]  teniseni^cplaars  in  haar  kon  krijgen. 

Hy  bedacht  naar  zijn  vrient  in 't  heir  tetrekken ,  en  ver- 
'\  hoopte  van  twee  dingen 'teen  uit  te  voeren  ^  te  weten  dat  dc 
:  genegenrhcir ,  tiie  hy  tot  Licene  had,  verdwijnen  zou,  of 
dat  hy  D  >mmolus  zou  bedriegen  ,  met  aan  hem  diets  te  maken 
.  dat  Licene  gtTiorvtn  was.  Maarhet  was'erzo  verreaf ,  dat 
;  het  afwezen  dc  trekken  van  dit  aangeficht,  daar  af  de  ge- 
t  heugenis  hem  overal  volgde,  en  hem  van  alle  ruft:  beroofde , 
^5  uit  zijn  geeft  wifchtc  ,  dat,  integendeel,  zijn  brant  dagelijks 
r  aauwies ,  en  dat  zijn  quial  hem  ongeneeiïelijk  maakte.  Hy,  by 
i  Dommr)lus  gekomen,  zeide  tot  hem  dat  zijn  dienfl:  in 't  lant 
1  niet  meer  nut  aan  hem  kon  zijn  ,  dewijl  d'oorzaak ,  diehem 
'  daar  hield,  niet  meer  onder  delevcndigen  getelt  wierd  ;  vermits 

>  dedroefheit,  na  zijn  vertrek  ,  Licene  zo  bevangen  had  ,  dat  zy 
in  een  zware  ziekte  was  gevallen  ,  die  haar  wechgerukt  had  ,  na 
dat  zy ,  in  haar  krachtigltc  mymeringen  ,  van  hem  en  haar  zo- 
danige dingen  had  gezcgt ,  die  hy  niet  aan  hem  darde  verhalen  , 
en  die  tot  een  fpot  en  gelach  aan  al  de  genen  ,  die  dit  wiften,zou* 

^    den  dienen^ 

Defe  verdichte  doottrof  Dommolus  metzo  waarachtigeen 
droefheit ,  dat  hy ,  niet  langer  leven  willende  ,  niets  ,  dan  gele- 
hentheit  in  d'oorlog  verwachte ,  om  fich  in 't  midden  van  'r  gc- 
V  vaar  te  begeven  ,  en  lich  onder  de  wapenen  te  bedelven.  Maar 
toen  de  naturelij kedoot,  die  hy  zocht,nict  voor  hem  vcrfcheen, 
dompelde  hy  fich  in  een  zware  droefheit  en  zwaarmoedigheit, 

>  die  hem  zo  begerig  naar  d'eenzaamheit  maakte  ,  dat  dc 
7  verkering  en  ommegang  der  menlchen  hcmeen  hclfcheen. 
I  Dit  ontftak  in  zijn  ^eell:  de  begeerte  van  een  kluizenaarsleven, 
3  daar  toe  hy  bewogen  wierd  door  de  bezoeking  en  ommegang 
i  met  een  Anacroetus  ,  die  hy  in  een  grote  wildernis  van  Siie- 
t   fien  ontmoette,  en  die,  een  groot  deel  van  zyn  leven  in  de 

heiren ,  cn  in  de  min  verfleten  hebbende ,  fich  in  defe  wildernis 

Bb  3  had 
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had  vertrokken,  daar  hy  degeneuchtenvanderuft ,  en  van 't 
eenzaam  leven  zodanig  atïchilderde,  dat  Dominolus  geloofde 
dat  hy  een  Engel  des  hemels  ontmoet  had ,  die  hem  van  Gods 
wegen  riep.  Wydcrs,  hy  wierd  door  degelijke  voorvallen 
van  hun  leven  ook  daartoe  aangeport :  in  voegen  dat  hy  beHoot 
fichby  hem  te  vervoegen,  en  dus,  onder  eens  kluizenaars  kleet, 
fijn  leVen'zoetelijkte  verflijten. 

Hy,  niet  willende  dat  iemantzijn  ruft  zou  fteu  ren,  metty- 
aing  van  des  wcrrelts  beloop  aan  hemtefchrijven ,  zond  een 
knecht ,  die  hy  uit  fijn  lafit  meegenomen  had ,  weêr  naar  huis , 
met  laft  van  overal  ruchtbaar  te  maken  dat  hy  in  een  gevecht  ge- 
dootwas»  Dit  was  aPtgeen  ,  datjovinus ,  tot  vordering  van 
fii  n  bedroch ,  begeren  kon.  Hy  had  niet  meer  te  doen ,  dan  dele 
knecht  aan  zijn  zijde  te  winnen,  en  hem  een bequaam  werk- 
tuig van  *tgeen,  dat  hy  tehuis  begeerde  gedaan  te  hebben  ,  te 
maken.  Hy  nam  hem  meê  in  fijn  gevolg ,  toen  hy  naar  huis 
leisde ,  en  trok  hem  door  deze  middel  aan  zich,  en,  dat  meer  is , 
kleedde  hem  in  rou:  ja  hy  trok  ook  het  roukleet  aan  ,  om  t 
verlies  van  fijn  waarde  vrient  Dommoius ,  gelijk  hy  zeide.  Zy, 
dit  bedroch  dus  befteken  hebbende ,  maakten  aan  Dommoius 
ouders,  en  aan  Licene  diets ,  dat  Dommoius  de  leftefchatting 
aan  de  natuur  betaalt  had,  en  ,  als  een  dapper  hoof  tman  ,  in  c 
eerbed  geftorven  was. 

De  liftige  Jovinus ,  dit  bedroch  uitgewerkt,  en  de  woede  van 
Licenes  droefheit  deur  d'ogen  laten  bloeden  hebbende ,  ver- 
fcheen  voor  haar,  om  haar  tevertrootten ,  toen  hy  oordeelde 
datfy  bequaam  zou  zijn  om  naar  fijn  redenen  te  luifteren.  Hy 
wendde ,  weinig  tijts  daar  na ,  haar  geheugcnis  van  t  gedenken 
aan  Dommoius  af ,  en  keerde  haar  ogen  op  aangenanrier  onder- 
houdingen :  in  voegen  dat  hy,  door  zijn  behageli)kheit  haar  be- 
quaam tot  jonftige  redenen  t*ontfangen  gemaakt  hebbende, 
aan  haar  openbaarde  dat  hy  ineen  vierige  hefde  tot  haar  brand- 
de en  aan  haar  beloofde  dat  zy  een  weêropgewekte  Dommo- 
ius aan  hem  vinden  zou.  Waar  toe  is  \  nodig  hier  de  welfpre- 
fcentheit  van  deze  verliefde  te  verhalen,  dewyPt  genoeg  is,  als 

men  zeet  dat  hy  een  deel  van  zijn  brant  in  haar  overftortte ,  en 
ve?zoek  aangenaam  aan  haar  maakte.  D'ouders  be- 
willigden  ook  in  dit  verzoek  i  en  Licene  quam  dus.  bin- 
nen weinig  dagen,  door't  huwelijk,  m  de  kerk  bcveftigt ,  m 
f  ovinus  QV»cht» 
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Hy  beeldde  zich  indatDommoluszodani\^dooten  vcrftor* 
▼en  inde  vvcrrelt  was,  dat  men  hem  nimmer  weer  zien  zou. 
Maar  wat  is*t  ?  De  menfchehjke  dingen  zijn  te  zeer  de  veran- 
dering onderworpen;  cn  de  heihge  Schrift  leert  aan  ons,  dat 
demenfch  nimmer  in  een  zelve  (laat  blijft.  liet  ampt  der  wan- 
delaars is  altijt  te  wandelen,  cn  zy  houdcnop  van  wandelen  , 
als  z/  ftil  ftaan*  Het  gebeurde  dat  een  krijgsknecht  van  Elfas  , 
die  Dommolus  eertijrs  in  de  heiren ,  en  in  Elfas  (want het 
Graatfchap  van  Ferrette  is  dicht  daar  aan  )  gekent  had  ,  by  hem 
quam,  doch  ik  weetnietofditindeftat,  of  ind*eenzaamhcit 
was.  Deze  krijgsknecht  was  verbaaft  van  dat  hy  Dommolus 
met  dit  kleet  zig,  vermits  hy  gelootde dar  hy  doot  was  ,  naar 
't  gemeen  gerucht ,  dat  daar  af  deur  't  lant  gelopen  had.  Ik  ben 
ook  düot ,  zeide  Dommolus ,  dewyl  de  werrelt  voor  my ,  en  ik 
voorde  werrelt  gckruift  ben* 

Hoewel  hy  hem  niet  naar  't  geen  ,  dat  in  Elfas ,  en  in  Ferrette 
gcfchiedde  ,  vraagde,  zo  fprak  echter,  dewyl  de  tong  van  *t 
geen  fprcekt,  daar  af  *t  hart  vol  is ,  deze  man  veel  tyding  van 
zijn  vrienden  cn  magen,  en  onder  andere  dingen  van  |ovinus 
huwelijk  met  Licene*  Dommolu.s  ,  defe  redenen  horende, 
antwoordde  aan  hem  dat  hy  wel  befpeurde  dat  hy  deze  tyding 
uit  fijn  hooft  verdichtte  ,  dewyl  deze  dochter  al  over  meer  dan 
drie  jaren  gcftorvcn  was.  Indien  zy  ,  ztide  de  krijgsknecht 
weer  ,  niet  binnen  twee  maanden  gtftorven  is ,  zo  verzeker  ik 
jU,  dat  ik  haargefien,  en  met  haar  ,  en  met  Jovinus,  haar  ge- 
laal ,  by  de  welk  zy  twee fchone kinderen  heeft,  gefprokei) 
heb*  Als  men  een  vermoort  engedoot  lighaam  in  tegenwoor- 
digheit  van  de  geen  brengt,  die  de  moordenaar  daar  at  lieeftgc- 
wceft  »  zo  werpen  de  wonden  bloet  uit.  Dommolus  was 
ook  de  werrelt  niet  zo  zeer afgcftorven ,  of  dezeoudewond 
van  de  liefde,  die  hem  in  de  wildernis  had  gedreven  ,  opende 
fich  weer  ,  en  ftortte  bloet,  in  tranen  verandert  ,  tot  zijn 
ogen  uit* 

Als  men  een  ftecn  in  een  ftil  water,  gelijk  in  een  poel,  werpt , 
zo  verfchijnen'er  op  de  vlakte  van  *r  water  een  groot  getal  van 
ringen  ;  deze  tyding  maakte  ook  veel  ringen  in  Dommolus 
harflencn ,  die  te  voren  geruft  waren,  en  ontftak  in  hemde 
nieusgierigheit  van  naar  veel  dingen,  die  al  fijn  goede  voor- 
nemens omwierpen  ,  te  vragen  :  zo  v/aarachtig  is  't  dat 
het  fchepfcl  d*ydelhcit  onderworpen,  en,  om  cigcntlijk  tc 

B  b  4  fprc- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


^92  T  O  O  N  N  E  E  L 

fpreken ,  niets  anders  ,  dan  algemene  ydelheit ,  en  een  blad ,  val 
de  wint  bewogen ,  is.  Dele  gedachten  wierden  een  bekoring, 
en  defe  bekoring,  die  in 't  begin  maar  een  vonkje  was  ,  witfd 
een  grote  brant,  Hy  verliet,  zonder  iets  tegen  zijn  medemak- 
ker te  zeggen  ,  de  wildernis ,  quam,  met  fijn  kleet  van  een  klui- 
zenaar ,  in  fijn  lant,  bekende  met  fi j n  ogen  dat  al  't  geen,  't  welk 
tot  hem  door  de  krijgsknecht  van  )  ovinus  huwelijk  met  Licene 
gezegt  wierd,  waar  was,  en,  niet  meer  aan  Jovinus  verraat 
twijffelende,  dat  niet  dan  al  te  kennelijk  was ,  geloohde  dat  hy 
met  verraat  wraak  mogt  nemen  ,  dewijl  J  ovinus  tegen  hem  zo 
valfch  bedrog  gebruikt  had. 

Hy,zijn  kluizenaars  klcet  afleggende,  verwachtte  hemm 
d'avontftont  opzijn  voordeel,  en,  op  hem  vallende,  trof  hem 
met  twee  ftcken  ,  eer  jovinus  tijt  had  ,  om  zich  ter  weer  te  ftel- 
len.  Maar  hy ,  zijn  zwaart  getrokken  hebbende ,  verweerde 
zich  zo  dapperlijk ,  dat  hy  Dommolus  ook  een  dodelijke  wond 
gaf,  daar  af  hy  enige  dagen  daar  na  ftort:  maar  Jovinus  gaf  ter- 
ftont  de  geeft  Dommolus  ,  noch  enige  dagen  in  't  leven  bly- 
vende,  openbaarde  de  waarheit  in  dier  voegen  ,  gelijk  wy  haar 
befchreven  hebben.  Licene  zag  zich  dus  binnen  weinig  dagen 
van  haar  twee  mannen ,  door  hun  eige  handen  van  hun  misdrijt 
geftraft ,  berooft. 

De  njergrmde  Moeder. 

TOtSaragoffeinSicilien,  anders  Siracufegenoemt,  was  een 
^  iong  ftedelir.g,  Calidonius  geheten,  die  een  lange  tiit  een 
dochter  van  de  felve  ftat ,  Arfenia  gcnoemt .  gevrijt  had.  Toen 
mengercetftontom  hethuwelijktefluiten  ,  en  haar  vader  fijn 
woort  al  overgegeven  had  ,  krfeeg  hy  tyding  dat  een  van  fijn 
broeders  tot  Mcff.ne  in  groot  gevaar  was  ,  om  dathyin  rge- 
zeUchap  van  enige  jongelingen  ,  onder  welken  een  moo  t 
gedaan  was,  had  geweeft.  Een  zaak  van  zodanig  belang  vcr- 
^Hcht?ehem  ,  door  zi.ns  moeders  bevel .  i-i^XlT^^r7.^ 
al  overleden)  vaardiglijk  tot  byftant  van  fijn  broeder  te  trek- 

liy  moeft,  dewyl  de  zaak  vol duifterheiten  verwarr^^^^^^^^^^ 
was.  verfcheidereifennaarPalerme,  ^^^^^'-^^nfchd 
van't  Koninkrijk,  by  ^'Onderkoning  doen  ,  orn  d  onfchult 
van  de  gevangen  aan  hem  te  vertonen,  Terwijl  Cahdonu^s  at 
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Ver  JVerrdtfchc  Virandcringené  ^gx 
.  .    efig  was ,  verfcheen  'er  voor  Arfeniacen  ander  vrjrer ,  die  heel 
:  langenaam  aan  de  moeder  van  de  dochter  was ,  vermits  zyfich 
idaar  tue  door  een  van  haar  nichten  had  laten  overreden.  Defe 

•  i^ryer ,  Pithio  gcnoemt ,  was  rijk  ,  en  had  veel  goede  hoedanig- 
.j  heden.  Doch  Arfeniaas  vader ,  diezijn  woort  aan  f  alidonius 
j  overgegeven  had,  wilde  fijn  belofte  niet  breken  ,  maarllelde 
j Pithio  zo  lang  uit,  tot  dat  hy tydingvanCalidonius,  aan  de 

welk  hy  Pithioos  verzoek  fchreef ,  zou  oniFangcn. 

*  Calidonius  viel  ondertufTchen  tot  Palerme  inzozwaareen 
-Ziekte,  dat  di;^  geneesmetftcrs enige  dagen  lang  van  fijn  gezont- 
cheit  wanhoopten,  Arfeniaas  moeder,  defe  tyding  gehoort 
•hebbende,  parfte  't  huwelijk  van  haar  dochter  met  Pithio  aan* 

Maar  de  vader  ftcldc  daaraltijt  tegen  dat  hy  fijn  woort  had  ge- 
geven, en  voor  geen  ongeftadig  man,  die  zijn  belofte  brak, 
gehouden  wildczijn.    Men  kreeg,  weinig  dagen  daar  na,  be- 
f(iDricht  vanGalidcniusgczontwording,  ja  hy  meende  zelf  de  ty- 
yiding  daar  af  te  brengen  ,  zo  kort  volgde  hy  op  dit  bericht. 
W        *  g^l^ö^^^"  zijnde,  maande  Arfeniaas  vader  om  fijn be- 
^iJofre*    De  vader  bleef  beftandig,  en  ftont  aan  Calidonius  fijn 
odochter  toe.  De  moeder,  die  tot  Pithio  genegen  was ,  wilde 
idit  huwelijksverdrag  niet  ondertekenen*   Zy  riepen  bulderde. 
.  Zy  quelde  haar  dochter ,  die ,  naar  de  wetten  van  liefde ,  en  van 
•     gerecht,  meer  verplicht  wasdev/il  van  haar  vader,  dan  die 
;.van  haar  moeder ,  die  zelve ,  naar  de  wet  van  't  huwelijk,  de  be- 
oYelen  van  haar  gemaal  onderworpen  was ,  te  volgen,  temeer 
..  »dewyl  zy  zelve  tot  Calidonius  genegen  was,    Zy  voegde  zich 
,\  dieshalven  naar  dezijdc  van  haar  plicht  en  neigingen.  Men  deê 
|jde  huwelijkfche  geboden  afkondigen.  De  moeder  (lelde  fich 
:.  daar  tegen,  tot  voorftant  van  Pithio  j  maar  haarrcdenen  wier- 
den  van  klein  belang  gcoordcelt.  Men  ging  met  het  huwelijk 
,  )  voort.  Dezevergramdemoeder  wilde  daar  niet  byverfchijnen, 
i:;  Ichoon  Calidonius  haar  daar  om  bad  ,  en  Arfenia,  met  de  tranen 
,iind'ogen,  en  voerbaar neergekniclt ,  haarfmeekte,  Arfenia, 
.'  ziende  dat  fy  defe  jonft  niet  verwerven  kon  ,  bad  ten  minften 
|  ihaar  om  haar  zegen.  Maar  wat  vermag  degramfchap  nietin 
'  r  een  machteloos  gemoed  ! 

Defe  vergramde  moeder ,  in  plaats  van  aan  haar  dochter  een 
i  milde  zegen  te  geven  ,  ftortte  wel  duizent  lafteringen  en  vloe- 
iikcn  tegen  haar  uit,  en  wenfchte  onder  anderen  ,  dat  Arfenia 
jt,|van  d*eerftc  vrucht,  die  zy  in  dit  huwelijk  ontfing,  fterven 
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Is  dit  niet  een  verwoede  uitzinnigheit ,  die  echter  tot 


haar  ftraf  verhoort wicrd  ?  Want  Arfeniawierd  enige tijtdaai 
na  bevrucht;  en  Calidonius  trok  weêr  naar  Palcrme,  om  een; 
einde  van  fijns  broeders  geding ,  die  hy  van  't  gevaar  verlofte ,  te 
maken»  Maar  terwyl  zy  gezamcntliik  weêr  naar  Siracufe  keer- 
den ,  wierden  zy  onderweeg  van  Braven,  (zekere  gehuurde 
moordenaars  ,  in  Italien  en  Sicilien  gemeen)  doordevyao- 
den  van  Calidonius  broeder  uitgezonden  ,  met  bevel  van  hem  te 
doden,  belaagt,  om  door  dudelijkheit  de  wraak  te  verkrijgen , 
die  zy  niet  van*t  gerecht,  dat  hem onfchuldig van dc moort 
oordeelde ,  hadden  konnen  verwerven. 

Deze  aanval  was  zo  geweldig  ,  dat  d*anne  jongeling ,  Cali- 
donius broeder ,  op  dc  plaats  gedootwierd.  Calidonius,  hem 
befchermen  willende,  wierd  ook  zwarelijk gewond ,  cn  als 
doot  op  de  plaats  gelaten.  Dc  tyding  van  dit  droevig  ongeval 
quam  tot  Siracufe.  Men  verkondigde  overal  de  doot  der  twee 
broeders.  Arfcnia  hoorde  deze  tyding  zo  onverwacht  over 
ftraat,  terwyl  zy  uit  de  kerk  weerkeerde ,  dat  zy  bezwecm  , 
en  ,  zes  maanden  bevrucht  geweeft  hebbende ,  zo  plotfelings 
voor  over  ftortte,  d.at  de  vrucht  die  zy  droeg,  daaratmhaan 
ingewant  gedoot  wierd.  Zy  ,  in  haar  huis  gebracht, 
verloor  zo  veel  bloet ,  dat  zy  in  de  zuchten  en  tranen  van  haar 
vader  en  moeder  ,  die  in  dit  uitterfte  by  haar  waren  ,  de 

De^moeder,  op  zo  droevig  een  voorval  van  deernis  getroffen .  | 
cn  aan  haar  vervloeking  gedenkende  .  fcheurdc  thair  uit  haar 
hooft  ,  en,  haar  vloek  vervloekende,  vervloekte  zich  zelve. 
Calidonius ,  een  weinig  van  fijn  wonden  bekomen,  quam  weer 
in  zijn  huis,. en,  fich  weduwenaar  en  eenzaam  bevindende . 
wierd  van  zodanig  een  droefheit overvallen ,  dat  hy  ,  üinlant 
verlatende,  naar  Malta  trok,  daar  hy,  zichindefchepenvan 
defe  Ordening  begevende,  in  een  tocht  op  zee  gedoot  wierd. 

Ve  yerongelijkte  Dochter. 

1  N  een  hof  van  een  Vorft  van  Duitslant  wierd  eenjonkvrou, 
1  die  hier  de  naam  van  Prafilde  zal  voeren .  en^ie,  onder  de 
ftaatdochtcrs  vandeVorftin,  in  *t  hof  opgevoed  vvas ,  vieng- 
lijk  om  haar  fchoonheit  van  een  Heer  bemint.  d'evay/J"^ 
moeders  zyde  namiagfchapmctd'Oppervorllwas. 
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fich  nimmer  ingebeelt  had  dat  Cincinnatus  (wy  zullen  deze 
'nnaar  dus  noemen  )  haar  als  de  gene  aanzag ,  die  haar  tot  fijn 
ialin  begeerde,  onderhield  hem  ,  als  om  tijtvcr^drijf ,  in  dit 
oek,  en  vernoegde  haar  ydelheit  met  deze  gedachten,  dat 
d'ogen  van  dusdanig  een  Heer  had  konnen  vermaken^ 
Zy  wierd  ter  zelve  tij  t  door  een  Heer  van  veel  minder  ftaat, 
fpyn  genoemt,  gedient.  Zy  bewees  aan  deze  haar  ware  gene- 
tbeden, terwyl  Cincinnatus  niets  anders,  dan  eerbiedigheit , 
uitterlijke  fchijn  oogde.  Hun  onderlinge  genegentheden 
epen  zo  verre  ,  dat  Prafilde,  zozeer,  en  miflchien  meer  dan 
ifpyn,  verlieft,  fich,  op  e^n  Hechte  huwelijksbelofte  ,  aan 
i  )n  begcfrten  overgaf.   Cincinnatus ,  die  deurdringende ogen 
fad,  gelijk  gcwonelijk  de  minnaars  hebben,  befpeurdcdeze 
.^ndel ,  en,  terdont  minnenydiggewordenjWasopfijn  hoede , 
.1  deê  de  werken  vanJafpynenPrafildezonaarlleliikbefpie- 
,  dat  hy  eindelijk  dit  vuur  door  dc  rook ,  en  deze  kolen  door 
fch  ontdekt  ei 

Hy  zocht  twill  met  jafpyn  te  maken :  maar  Jafpynjzijn  voor- 
•uemen  ftutten  willende,  zeide  tot  hem  ,  dat  hy  dezegemeen- 
^  mheit  niet  vreemt  raoefl:  vinden,  dewyl  tuflchen  manen 
ijf  alles  geoorloft  was^  Hoe  ?  zeide  Cincinnatus  ,  wanneer  is 
*rafilde  uw  gemalin  geworden  ?  Zy  zaPt  zijn  ,  zeide  Jafpyn 
êr,  als *tmy  belieft.  Denk  niet  dat  ik  u  met  woorden  poog 
i  misleiden.  Lees  deze  belofte,  zo  gy  haar  fchrift  kent.  Hy, 
it  zeggende,  vertoonde  aan  hem  een  huwelijksbelofte,  met 
rafildcs  eige  hant  gefchreven. 

Men  zou  ,  aan  de  verandering  van  zijn  gelaat ,  lichtelijk  van 
ontileltenis  van  fijn  ziel  gcoordeelt  hebben.    Hy  bedwong 
chter  zijn  gramfchap,  en,  zich  zelf  met  een  bovengewone 
-Qging  weerhoudende ,  zeide  tot  Jafpyn  :  Zeker,  gy  zyt  geluk- 
er  dan  ik  ,  maar  niet  getrouvvcr^  Wantikzweer  u  ,  by  mijn 
idderfchap,  dat- ik  gezint  was  haar  tot  mijn  gemalin  te  ne- 
nen,  en  dat  ik  mijn  befl:dcê  om  tot  dit  huwelijk  mijn  moeder 
Voverreden,  die,  zo  ik  hoopte,  haar  bewilliging  hier  toe  ge- 
n  zou* 

Prafilde,  zeide  Jafpyn  weer ,  was  nimmer  zo  v?rwaanr,  dat 
y  geloofde  dat  de  tekenen  van  jonft ,  die  gy  aan  haar  toonde, 
Jot  het  huwelijk  ftrektcn  j  en  zy  zou  zich  ingebeclt  heb- 
^'i»en  dat  zy  niet  wijfTelijk  dcê,  zo  zy  zich  va<i  deze  waan  had 
'i^ten  verrukken^   Cincinftatus  zwoer  hem  noch  eens  ,  dat 

hy 
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T  O  O  N  N  E  E  L 
hy  haar  nooit  bemint  of  gevrijd  had ,  dan  meteen  eerlijk  rooi 
nemen,  en  ri.p  de  H-Lmel,  die  zijn  hartkendc,  totgetuj 
hieraf.  Dewijl  voegde  hy*erby  ,  het  geluk  ubefitter  van  hal 
jonft  heett  gemaakt ,  ja  zo  verre  datgy  een  gefchrift  van  ha! 
hebt  gekregen,  zo  wijk  ik  gewilliglijk  voor  u ;  want  ik  zou  ni 
caernc  een  lighaam  bclitren.daaraf  een  ander  het  hart  had.  Ma 
ik  bid  u  datgy  vaerdiglijkd'inhoutvanditgefchriftuitvoer  ^ 
en  haar  voor  uw  gemalin  neemt,  zogy  wiltdatikdcfe  belof 
voor  waar ,  en  niet  valfch  acht» 

Zeker,  zeide  Jafpyn  weer,  ik  ben  nietgefinthaarte  troi 
wen  ,  en  ik  raad  u  ook  niet ,  om  d'eer ,  die  ik  u  toedraag ,  di 
gyu  langer  mot  haar  bemoeit.  De  bloem  is  geplukr 
vrucht  is  niet  goet,  danom,  gelijk  de  mifpelen  ,  teverrutte,. 
Ik  weet  hoe  *t  met  de  dochters  van  't  hof  gellclt  is  Men  mo 
het  geen,  dat  men  kan,  en  zo  men  kan,  van  hcur  nemen.  De 
reden,  al  te  vry  en  onbetamelijk  vooreen  Ridder ,  died'e 
in  waarden  hv)ud  ,  mishaagde  aanCincinatus  ,  dietotjafpy 
xeide,  dat  hy  de  waarheit  hieraf  uit  Prafildcsmontverftaa 
zou  i  endathy,  zo  hy  de  jonften  ,  daar  hy  op  roemde ,  gen 
ten  had,  befluiten  mocft  tot  haar  twtrouwen ,  of  zelf  te  ve 
gaan 

Ci.icinnarus  bracht  dit  alles  aan  Prafilde  over.  O  hemel 
hoedanig  wicrdzy,  toen  zy  dit  hoorde?  Auroor,  dekoom 
van  de  dagboodfchappende,  heett  niet  zo  veel  verfcheidcve 
wer,als  men  op  Prafildes  wangen  befpeurde,  toen  zy  Cincinn 
tus  defe  redenen,  die.zo  zy  wift,  waarachtig  warcn.dus  fpreke 
hf^orde.  Zy  echter ,  niet  ftoutgenocch  om  defedingen.dieha 
voorgehouden  wierden ,  te  belijden,  zeide  dat  zy  geloofde  d 
by,  van  een  qu.ide  geeft  gedreven  ,  defe  redenen  Iprak  ,  end 
jafpyn  te  wijs  en  befchciden  was ,  om  zodanige  lafteringen  u 
te  braken-  Zy  fcheiden  in  defcr  voegen  van  malkander. 

Maar  het  vertrek  van  jafpyn  uit  het  hof  deê  haar  niet ,  da 
al  te  wel,  bekennen  dat  Cincinnatus  hetgeen  ,  dat  hv  zeide 
niet  verdicht  had.  Hy  fchreef  aan  Jalpyn,  die  haar  met 
dan  met  beuzelen  ,  antwoordde.  Dit  ontftak  m  haar  z 
overmatig  een  woede,  dat  zy,  fich  ten  hoogften  verong 
lijkt  ziende  ,  befloot  te  fterven  ,  of  fich  aan  haar  on 
trouwe  jafpyn  te  wreken.  Zy  verliet  dieshalven  het  hof ,  en 
fich  als  ctn  man  gekleed  hebbende,  trok  naar  de  ftat ,  da 
Jafpyn  geweken  was.    Zy,  daar  verftaande  datbynieu 
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ineryen  pleegde,  nam  hem  op  ccii  avont  waar,  en  gaf 
.  een  fteck ,  die  ,  van  een  zwakke  hant  komende ,  hem  niet 
>  trof,  Jafpyn,als  verwoed  omkerende,  en  zijn  zwacrt trek- 
Jnde ,  deurll  ik  haar ;  in  voegen  dat  defc  clcndige  dochter  geen 
."§dcretijt  hadjdan  om  tot  hem  tczeggeniGy  hebt  nu  het  leven 
|n  de  gene  ♦  diens  eer  gy  gerooft  hebt.    Dus  fturf  deze  vcron- 
lijkte  dochter,  dieonvoorlichtelijk  het  lighaam  cn  defcha- 
iw  verlaten ,  en  haar  geluk  met  weinig  oordeel  gebruikt 


zAfbeeUfclvan  de  Getrouheit. 

Aar  was  ,  in  't  lant  van  Luik  ,  zeker  jonkvrou  ,  van 
goede  afkoomft,  Lucille  genoemt,  die  van  haar  jonkheit 
een  eerlijke  vricntfchap  mtt  e^n  jong  edeling  van  haar 
buurt,  Ariftonikus  genoemt, maakte  Defe  vrienrfchap  wierd 
or  detijt  verfterkt  ;en  hun  gceften  waren  zo  vol  van  malkan- 
rs  harflcnbeelden ,  dat  men  zwarelijk  (ja  ik  mag  wj\  zeggen 
t'et  onmogelijk  was)  enige  andere  neiging  in  hen  brengen 
on.  Maar 't  geval,  zo  volmaakt  een  overtcnkv^ming  benijden- 
wilde  die  ontroeren  ,  door  het  medt^gevry  van  Cerafte ,  een 
zienelijk  Ridder,  en  hoger  dan  Ariilonikus.  Gcrafto,op 
ucille  verlictt  geworden ,  begon  zijn  gevry  en  plichiplc-gingcn 
•  ir  plaats,  daar  d'andere  minnaars  die  eindigen,  en  achtte  dat  hy 
iaar  grote  eer  aan  doen  zou,  zo  hy  haar  ten  huwelijk  decvcr- 
^iccken^ 

^ '  Maar  hoewel  d*ouders  vaerdig  ft''>nden ,  om  zijn  verzoek  roe 
'tefttian  ,  zo  had  echter  de  vochtervaftelijk  voorgenomen  dat  af 
e  flaan ,  en  niet  gehoorzaam  tc  zijn,  tot  nadeel  van  haar 
^ierlte  en  enige  lietde^    De  vader,  hieraan  twijff-lende,  dcê 
-an  Cerafte  antwoorden,  dat  hy  zijn  verzoek  voor  grote  eer 
ield,-  maar  dat  het  echter  redelijk  was  dit  hy  fich  daar  opeen 
veinig  met  de  dochter  hcvicd,  dewijl  deze  zaak  haar  vaor- 
(  laamelijk  betrof^   Cerafte,  menende  dcgrootftezwarigheit 
I  Ireê  overgekomen  te  zijn  ,  begaf  fich  tot  Lucille  te  liefkr;Ma » 
'^  an  de  welke  hy  met  zodanige  koelheiten  verrmaviingontfan* 
t- ;en  wicrdjdat  hy  lichtelijk  kon  bemerken  dat  haar  hart  van  een 
f  nder  beelt  vervult  was* 

^  Men  behoefde  ook  niet  verre  te  gaan  ,  om  de  waarheit  hieraf 

Iverftaan.    Want  yder  wift d'onderlingc  genegenthcden  van 
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Lucille  en  Ariftonicus ,  die  de  tijt  zo  diep in  hun  hartcninge 
wortelt  had  .  dat  men  heur  zwarclijk  daar  uit  rukken  kon  iA 
C'-rafte  bleef  echter  niet  achter;  maar  hy ,  wanende  dat  fiji  :>1 
cAuk  fo  groot  een  macht  boven  die  van  fijn  mcdcvrycrfou  heb  f  i 
ben .  dat  hy  hem  defebrok  zou  doen  verlaten ,  voer  voort  in  fiit  J 
verzoek ,  en  meende  hem  de  fchoen  uit  de  voet  te  treden.  Maa  .  "j 
hy  ,  ziende  hoe  dat  hy  Lucilles  moed  meer  meende  te  buigen  -  ^l 
hoe  hy  zich  meer  tegen  hem  verhardde.en  datzy  en  Ariftonicuii 
met  zijn  onderftellingen  de  fpot  hielden  ,  deê ,  vermits  hy  di 
onthaal  niet  langer  verdragen  kon  ,  Ariftonicus  uitdagen  ,  di  ^ 
het  voor  grote  eer  hield  dat  hy  tegen  Cerafte  zou  ftnidcn.  1 
Zy  quamentcnftrijt.  die  zo  fel  was,  dat  Cerafte  het  levei|;j 
OP  de  plaats  liet.  Ariftonicus  bleet  ook  als  doot  leggen  ,  en  zovH 
•er  meê  zijn  leven  ingcfchoten  hebben  ,  zo  hy  met  door  een  onchl 
verwachte  byftant  geholpen  was.  Hywicrdin  t  huis  van  eei^-« 
wondheelder  gebracht  in  zodanig  een  ftaat,  dat  men  yder  ogen  J 
blik  de  leftc  fnak  verwachtte.  *t  Gerecht ,  dat  geen  acht  hcctt  \ 
dan  op  d'onderhouding  der  wetten  .  en  op  de  ftrat  der  genera 
die  heur  overtreden,  taftteondertuflchcn  Ariftonicus  aan  ,  «i 
wierp  hem  in  een  gevangenis .  daar  hy  ,  gelijk  men  achtte ,  nic 
uitkomen  zou.  dan  om  naar  een  fchandehjke doot  tc 
doch  echter  gelukkiger ,  dan ofhy inde ftrijt,  cnindev, 

ceftorven  was,  ^    .      ,  •  u . », 

Terwijl  Ceraftes  vrienden  om  Anftomcusdootvonnisby 
gerecht  aanhielden  .  deê  Lucille  haaruitterfte  vermogen  ,  otj. 
hem  te  bergen.  Zy  vond  geen  beter  middel .  dan  de  wondhee 
Ser .  die  hem  dagelij  ks  vïrbond  ,  te  bekopen.  Zy  verbl.ndd 
hem  met  een  grote  hoop  gelts ,  om  hem  tc  bewegen,  da  hy  fi 
kleederen  aan  Ariftonicus  zou  geven  .  en  in  z.)n  plaats  te  blij 
ven ,  en  dat  hy  't  gerecht  zou  dietsmaken  dat  deze  edeling  hen 
'trnes  op  de  keel  had  gezet,  om  hem  daartoe  te  dwingen  :j 
^y  belooïdc  aan  de  wondheelder.  dat  zy  Ariftonicus  weei  t 
Vüorfchijn  zou  brengen  ,  zo  hy  om  hem  m  gevaar  was. 

Wat  doet  de  begeerte  van  winft  niet  /  Zy  bekocht  noch  ee, 
deurwachter,  om  Ariftonicus  onverhindert  U'-^  ^e laten  gaar 
Diteefchieddexogelukkelijk.  als  men  begeren  kon.  Maard 
wondheelder.  of  om  dat  hy  niet  tydig  genoeg  gerocp^^^^^^ 
ot  om  dat  men  hem.door  de  pijnbank  'i^^^ViV  r  n  h?mJ 
zou  in  gevaar  gewceft  hebben  ,  van  niet  een  ladder  en  hemd 
te  klimmen,  zo  Ariftonicus,  die  niet  lijden  kon  dat  hyftervd 
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Der  Wtmhfche  Virandermgcn.  399 
JOU ,  cm  dat  hy  hem  't  leven  gebcrgt  had ,  niet  zo  gevarelijk  een 
i  wnflag  belkken  had,  om  henn  uitdef^evangenistevcrloflen, 
'dat  hy  ,  door  't  verraat  van  een  deurwachter ,  die  men  bekocht 
n  had  ,  zo  men  meende ,  zei f  gevangen ,  en  in  een  enger  hol ,  dan 
vt  voorslaande ,  geworpen  wierd, '' 

I  Lucillc  was  toen  heel  wanhopig  van  zijn  leven,  Zywift 
iet  tot  wiezy  haertoevluchrncraen  zou.  Zy,  befloten  heb- 
nde  te  llervcn  ,  vertoonde  fich  voor  de  rechters ,  en  verklaar- 
lédat,  zo  AriftonicusaanCcraftesdoctfchuldigwas  .zygeen 
i/minder  1'chult  daar  aan  had,  dewijl  zy  hem  totftrijden  had 
aangeport ,  en  dewijl  hy  .zonder  haar  aandrift ,  de  ftrijt  gewei- 
gcrt  zou  hebben.  De  belchuldiging  van  defe  wanhopige  wierd 
et  van  de  rechters  aangenomen ,  vermits  zy  wel  zagen  dat  de 
rtstocht,  die  anderen  doet  beminnen  haar  de  liefde  ,  diezy 
picaan  lich  zelve ,  en  tot  haar  bchouding  verplicht  was ,  had  doen 
jiarergeten.  Ariftonicus,  dit  vcrftaande,loghendekrachetli)k  dat 
,  vhy  door  Lucille  tot  defe  ftrijt  aangcport  was,  en zeide dat  d'eni- 
ge  verplichting,  die  hy  aan  zijn  eer  fchuldig  was ,  machtsge- 
cnoech  had  in  een  dapper  gemoed ,  om  dat  tot  de  verachting  des 
fJoots  aan  te  prikkelen. 
,     Lucille  maaktegroot getier,  en  wilde  dat  men  haargeloofde, 

■  fcn  begeerde  eindelijk  met  Ariftonicus  tefterven  ,  en  opeen 
^elvc  wiize  gedoot  te  worden.    Defetwift  en  ftribbeling  in  de 

.  TVrientfchap  quam  ter  oren  van  de  Voril.die  macht  heeft  om  ver- 
fgiffenK^  te  geven.  Hy  gaf,  zo  uit  jonft  rot  Lucille,  als  om  dat  Ce- 
.  fafted'uitdagcrwas,  het  leven  aan  Ariftonicns.enaandewond- 
..iheelder,  en  men  mag oock  wel  zeggen  aan  Lucille  ,  dieonge- 

■  «wijftcltgeftoryenzouzijn  ,zo  de  deernis  van  de  Vorft  haar  da- 
rden niet  verlangt  had.om  die  met  haar  minnaar  in  een  gelukkig 

uwehjkt'emdigeo, 

Dc  kloekmoedige  Kmsbeit. 

En  vind  geen  dierzo  klein,  dat  niet  poogt  zyn  loven  te  be- 
Ichermen,  en  dat  niet  boven  zijn  vermogen  doet,  als  het 
,:;Otz:in  uitterfte  gebracht  is.    Daaris  niets  zwakker ,  dan  dit 
jeflacht ,  dat  de  zwakbeit  ten  deel  is  gsvallen  :  maar  als  't  met 
rnft  voor  haar  eer  wil  ftrijden,  doet'ct  meer  om  dit  te  bc- 
Érarcn,  dan  om 'tlevcn  tebefchermen.  En  zeker,  men  moet 
Wijden  dat ,  in  de  lift  der  kuisheit ,  de  vrouwen,  en  dochters  de 

mannen 
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mannen  verre  overtreffen,  'tzy  om  de  bekoringen  te  verwin- 
nen,  of  om'tzoet  en  geweldig  aanzoek  te  wederftaan.  1 

Tot  Catane  ,  ftat  van  Sicilien  ,  was  een  burger ,  van  middel-  ij- 
bare  ftaat,  Licas  genoemt ,  die  een  enige  dochter  had,  Paradea  1' 
gcnoemt,  diens  khoonheit  zo  veel  hartentotfich  lokte ,  als  ( 
haars  vaders  geringe  middelen  daaraf  deê  wijken.    Tatius»  i 
jong  edelman ,  rijk  en  met  een  dapperheit .  boven  't  gemeen  ; 
verheven  ,  verzien  ,  ziende  dat  de  godvruchtigheit  aan  deze  v'i 
fchoonheit  tot  een  fteun  diende,  en  dar  defe dochter  met  mm  j 
van  deugden,  dan  van  lighamelijke  fchoonheit ,  verfienwas.f 
beüoot  haar  tot  fijn  vrou  te  nemen,  en  d'infichtderfchatten 
voorby  te  gaan ,  als  te  lompig  om  zo  loffelijk  een  voornemen , » 
als  dat  van't  huwelijk ,  te  beletten.    Hy  verfocht  haar ,  met 3 
kennis  van  haar  ouders ,  die  fich  van  dit  verbont  hoog  geeert| 
gevoelden.    Zy  verliet  terftont  de  menigte  der  aanzoekers ,  die  j 
haar  zo  veel .  of  meer  quelden,  dan  de  vliegen  in  't  heetfte  van  de  !fi 
zomer.  Veel  trokken  allengs  ,  en  zonder  gerucht ,  hun  handen  • 
uit  dit  fpel /t  welk  zy ,  zo  zy  zagen  ,  verliefen  zouden 

Men  vind  altijt  boze  geeften ,  die  geen  behagen  hebben  ,  dan  k 
in  boosheden  te  verzieren  ,  en  *t  voornemen  der  goeden  om  te 
ftoten.  Onder  defen  poogde  Sinatus  ,  Cataans  edelman  ,  veel : 
rijker,  en  beter  van  vrienden,  danTitius,  endie  heel  verlietc* 
op  Paradea  was,  dit  huwelijk  tebektten.    Hy  had,  totaan 
die  tijt,  zich  maar  verliett  betoont,  nietofhy  haar  ten  huwe- 
lijk zocht.  Maar  fijn  geile  en  onmatige  aart  had  aan  de  doch- 
ter zo  mishaagt,  dat  zy  van  al  de  genen  .die  haar  bezochten  . 
niemantnoder,  dan  hem,  zag.  I,i  tegendeel,  zy  beminde  Ta- 
tius zachtmocdigheit ,  enzedighcit  (bequamehoedanigacdcn 
om  de  wildfte  harten  re  betoveren  en  temmen)  zodanig,  dat  ly  . 
eer  haar  vrienden  haar  hadden  geboden ,  hem  te  vieren  .  als  de 
geen,  die  noch  haar  gemaal  zou  worden ,  zich  met  kon  ont- 
houden van  hem  meer  jonft.  dan  aan  haar  andere  vrycrs ,  te 

betonen.  ...         i  r  •  „„i,/^^ 

Maar  geenbyekorfzowelgeftelt,  dienietvandefpuinelcop- 
p-n.  door'tbreidenvanheur  netten,  verftoort  word  ,o.  gene- 
gcntheit  zo  wa  gcregdt.  daar  deboosheirgeen  middel  vind. 
fm  die  door  haa?  liften  tefcheuren.  Doch  h'er  vond  die  van  l 
Sinatus  fich  geftut  i  vermits  al  fijnliften  ,  en  valfch  aanbrengen  T 
geen  t  wift  in  de  volmaakte  eni^heit  defer  harten,  die  van  de  H.- 
Sieltothethcilighuwelijkgefchiktwaren,  konbaren.  Z^jn 
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ilagcn  wierden  altijt,  door Tatius nafporen ,  ontdekt,  diezo 
fcherplinnig  op  al  zijn  bedroch  waakte  ,  dafhyaldc  fla^en, 
i  die  niar  d'ondergang  van  zijn  liefde  trachtte,  vruchteloos 
aakte» 

Eindelijk  bedacht  defe  booswicht ,  van  oneerlijke  min  brad- 
ende ,  defe  lift ,  van  fich  met  *et  voornemen  van  't  {juwelijk  te 
behelpen,  om  onder  defe  fchijn  lichtelijker  re  bedriegen.  Hy 
jwas  veel  rijker  en  edeler  van  gedicht ,  dan  Tatius.  Dcrhalven » 
aar  op  betrouwende ,  geloofde  hy  dat ,  zo  hy  Paradea  tot  zya 
rou  verzocht,  Licis^t  woort,  dat  hy  aan  zyn  meêvryer  had 
gegeven,  zou  weerroepen  ,  en  dat  hy  ,  dit  huwelijk  gebroken 
ebbende,  middel  zou  vinden  ,  om  zijn  booshcit  in  *t  werk  te 
ellen.  Miir  hy  vond  lich  verre  van  zijn  rekening.  Licas ,  een 
[c:  oprecht  man  zijnde,  wilde  debelofte,  die  hy  aan  Tatius  had 
)  belooft,  houden,  en,  als  een  goede  vader,  zijn  dochter  niet 
i  dwingen  met  een  man  te  trouwen  ,  diezy  ,  omzijn  verwaant- 
ipji  heit ,  dodelijk  haette.    Hy  ontfchuldigde  fich  tegen  hem  zo  be- 
leefdelijk, als  men  kan  bedenken  ,  en  zcidedatby  eeuwigaan 
hem  verplicht  zou  zijn  van  dat  hy  fich  gewaerdigt  had  zijnogê 
op  zo  gering  een  dochter  te  werpen,  en  dit  d*enige  verplichting 
van  de  belofte,  aan  Tatius  gegeven,  in  't  volbrengen  van  zijn  be- 
geerte tot  verhindering  diende. 

Defe  weigering  verwekte  defe  hardnekkige  noch  meer  in 
ijn  verzoek.  Somrijts  befloot  hy  Tatius  van 'kant  te  helpen, 
m  fich  van  defe  verhindering  t'oQtllaan  ,  maer  kon  't  niet  be- 
uamelijk  bybrengcn.  Want,  behal  ven  dat  Tatius  niet  over- 
raat  ging,  of- w.1  verzelt ,  hy  waszoonvoorfichtig  niet ,  of 
edacht  dat  de  doot  van  defe  o  )k  zijn  ondirgani^zou  zyn^ 
)erhalven  befloot  hy  ,  om  dit  huwelijk  te  beletten  ,  tot  een 
fchaking. 

Na  dat  hy  enigclieden  tof  zyn  dienft  had  verkregen  ,  (feker 
een  duivelfche  vond  ,  en  in  't  K.oni(irijk  van  Napels  en  Siciiien 
X  zeer  gemeen)  befpiedde  hy  gelegentheit ,  om  zijn  fl  ig  waar  te 
-  nemen.  Eindelijk  vertoondeeen  fich  zo  jonftig ,  als  hy  kon  be* 
geren. ^  Hy  vcrftont  dat  Licas ,  met  zyn  vrou ,  en  d<  »c  hfer,  op  een 
hotftcê  ,niet  verre  van  dc  ftat,  hun  avontmaal  zouden  h:>uden, 
en  fpade  weerkeeren.   't  Was  in  't  midden  van  de  zomer ,  die 
^  yder  tot  de  groenteen  avontwandding  nodigt.    Tatius,  met 
enige  andere  zaak  befich  ,  verzelde  toen  zyn  minnares  niet  in 
dit  wandelen:  'twelkaandcrampfoedigcaanflag vanSinatus 

Cc  wel 
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wel  te  (laHe  quam ;  want  wat  pogingen  zou  defe  minnaar  ,  in  1 
'tbyzyn  ,en  tot  debefcherming  van 't geliefde  niet  gw'daari  heb-  J 
ben?  Defe  fchuimers,  fich  ineen verborgc plaats gdegt heb- 
bende,  wierpen  fich,  ais  wolven,  op  defe  hoop ,  zo  vredig  als 
fchapen ,  Kort ,  Paradca  wierd  achter  op  een  paert  gefet ,  en  zo 
v^ech  ge  voert. 

't  Is  onnodig  hier't  gekrijt  van      vader,  des  moeders 
wanhoop,  of  des  dochters  verbaafthcit te  vertonen  j  vermits  ;" 
het  dingen  zyn,  daar  men  niet  aan  kan  t  wij  ffelcn ,  en  die  niet  'j 
levendig  genocch  konnen  uitgedrukt  worden  j  ja  zo  weinig, 
als  Tatiiis  razerny  ,  toen  hy  de  fmaat ,  dieSinatushem  ,  door 
*tfchaken  van  zyn  raccfteres  ,  had  gedaan,  verftonr.  De  wraak 
beheerde  zyn  geeft.    Hy  bcfloot  te  fterven ,  of  ditongcliik  w'l 
t€  wreken.    Hy  vergaderde  terftont  zyn  vrienden ,  en,  ver-  b 
ftaan  hebbende  waar  Sinatus  Paradca  had  gebrac  ht ,  vloo^ ,  van  '• 
^  *t  gerecht  geholpen ,  derwaarts ,  als  een  gier  naar  de  roof.   Laat  J 
ons ,  terwijl  Tatius  twee  of  drie  dagen  met  defe  tocrufting  bcfig  1 
was ,  bellen  wat  SinatOs  met  Jiaar ,  die  hy  gefchaakt  had ,  in  die  H 
tijtdeé» 

'tZy  hy  een  knaging  inzi,n  geweten  gevoelde,  ofbekcnde  j 
dat  hy  een  gevarelykezotheit  had  gedaan  i  'tzy  God,  der  maag-  j 
den  helper  ,  en  die  op  héur  kuisheit  waakt  ,  hem  dele  J 
fchrik  gaf}  'tzyhy  oordeelde  dat  hy  de  doot  om  hcHde,  zohyi 
Iiaar ,  zonder  deel  in  haar  wil  te  hebben ,  verkrachtte :  hy  trach-  -j 
te,  door  alle  middelen  ,  en  door  een  verliefde  vergiftenis 't  geen  :\ 
te  verkrijgen  ,  dat  hy  eindelijk  genootzaakt  was  door  gewelt  te  i 
plukken.    Hy  kon  ,  en  wilde 'tonder  wijs  van  Lyfander,  een 
vroom  en  treffelijk  hooftman  van  Lacedcmonien  ,  te  werk  ftel-  j 
len  ,'twelk  was  dat  men  de  mannen  door  eden  .gelijk  de  km-  j 
deren  met  koten  ,mocfl: bedriegen :  want  hy  zwoeren  beloofde  j 
haar  te  trouwen,  en  vermaande  haar  hem  tot  een  gemaal  te  j 
nemen,  en  hem  hier  op  de  hant  te  geven ,  en  verontfc  huldigde 
fich  met  zijn  heftige  min,die  hem  tot  defe  uitterlle  hulpmiddel 
had  gebracht. 

Hy,  begerig  om  haar  te  bedriegen,  wierd  zei  t  bedrogen. 
Paradea,  fich  in  zijn  gewelt  ziende,  handelde  hem  zoete- 
lijk, en  bad' hem  niets  op  haar  te  beginnen  ,  dathem  namaals 
tot  verwijt  kon  keren,  en  zeidedat ,  zo  hy  haarrotff)n  vrou 
wilde  nemen,zy'er  gaerne  in  zou  bewilligen.zo  hy  doorgercch- 
te  middelen  haar  verzocht,  dat  zywill  dat  het  haar  vrienden 

nietf 
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et  tegen  zou  zyh,  en  datzy  van  de  neotdeuchtzouden  ma- 
t  ken  :  dat  hy  zij  n  ziedende  begeerteq  voor  een  weinig  tij  t  zou  be- 

'  dwingen  s  opdatzy,  van  alle  Imettcn  zuiver ,  en  met  vrye  wil, 
t  hem  raogtkomcn* 

Defe  redenen  gaven  aan  Sinatus  zo  groot  een  hoop  ,  dathy 
de  flat  half  gewonnen  achtte  j  vermits  zy  in  gcfprck  quam^ 
Ier  mee  verfleet  hy  enige  dagen,  gedurende?  de  welken  hy 
eets  by  defe  dochter  was  ,  en  haar  oren  met  minnedeuntjes, de 
gemene  wijfc*  der  minnaars  volgende ,  vermoeide*  Ja  hy  quam 
zö  verre,  dat  hy  aan  haar  een  huwelijksbelofte  by  fchrift  gat  • 
fchoon  by  beüoten  had  na  de  genieting  dat  weer  met  gewelt  uit 
£aar  handen  re  fcheuren.MaarParadea  wilde  die  niet  ontfangen, 
eh  fprak  hem  met  zo  tedere  woorden  aan  ,  datzy  derotzcn  tot 
deernis  zouden  bewoge  hebben;  en  vermaande  hem  dat  hy  haar 
cpv^ntlijk  zou  t'rouv/en,en  niet  door  gewelt  het  geen  nemen, dat 
zo  vierig  begeerde*  , 
Op  de  darde  dag,  en  terwijl  hy  met  de  dochter  in 'tluflhof 
Ivas ,  en  trachtte  haar  moed  te  buigen  ,  en  haar  tot  zijn  begeerte 
doen  bewilligen  ,  quam  zijn  volk ,  heel  verfchrikt ,  aan  hem 
eggen,  dat 'et  gerecht,  met  gewapende  hant ,  tot  hen  quam, 
en  dat'erTatius  ,  met  een  groot  deel  zijner  vrienden  ,  bywas* 
Hy  deé  Paradea  in  huis  gaan  ,  en  ,  haar  in  een  kamer  gefloten 
hebbende,  ging  boven  de  deur  van  *t  huis ,  om  aan  de  dienaars: 
van  't  gerecht  t'antwoorden  ,  die  tot  hem  fpraken  van  lich  over 
te  geven  ,  oi  datzy  met  gewelt  zouden  intreden,  Hy  fpotte  met 
hun  opëiflchen ,  hoewel  de  fchrik  ,  die  de  beul  der  bozen  is,zij  a 
tici  dapper  pijnigde. 

Zij  n  dienaars ,  van  een  zelve  vrees  verbeert ,  rieden  hem  deur 
deur  van  de  ruin  te  vluchten  ,  en  niet  te  verwachten  tot  dat: 
tjn  huis  overweldigt  wicrd»  De  nootdec  hem  tot  'et  volgen  van 
elc  raat  bcfluiten.    Maar  om  niet  van  fijn  verdoemelijke  hoop 
erllcken  tczijn.  wilde  hy  eerlt  Paradea  misbruiken  ,  endoor 
ewelt  de  lefte  jonft  van  haar  rukken^ 
Omdittedoen-  rr-p  hy  Liluard  ,  fijn  geheime  knecht ,  en 
fette  hem  voor  de  deur  van  de  kamer,  daar  Paradea  in  was, 
n -gebood  hem  in  te  komen,  als  hy  hem  fou  roepen ,  indien 
y  alleen  niet  machtig  genoech  was.    Hy  deê  haar  van  de 
oomfl:  van  *t gerecht' geloven  't  geen  ,  dat  hy  wilde  ,  en 
feidc  tot  haar  dat 'et  enige  fchutters  waren,  diehemopgc- 
eifcht  hadden,  en  die  hy,  in  plaats  van  hen  t'antwoorden , 

Cc  r  van 
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van  zijn  volk  had  laten  omringen :  dat  hy  nochtans ,  oin  niet  i 
van  't  gemeen  overvallen  te  worden  befloten  had  haar  in  een  ij- 
ander  huis  te  brengen  j  maar  dat  hy ,  eer  hy  dit  deê ,  het  i, 
huwelijk  ,  daar  at  hy  haar  de  belofte  bood  ,  met  haar  ï 
wilde  vervullen.    De  dochter  fehreide,  en  bad  hem  uitte  i 
Hellen ,  ja  floeg en  fmeet  hem,    Sinatus ,  heel  verftoort ,  zei-  «l 
de  tot  baar  dat*et  de  noot  verëifchte:  of  dat  hy  haarqualijk  i 
zou  onthalen,  en  door  gcwelt't  geen  nemen ,  dat  hy  begeer-  i, 
de  te  plukken.  Hy,  dit  zeggende  omhelfde  en  drukte  haar,  en  i 
ftelde  fich  fchrap  om  zijn  ongeregelde  lufl:  te  boeten.    De  » 
dappere  dochter  verweeijde  fich  met  tanden  en  nagels ,  ft  iet  1 
en  kreet.   Maar  ach  I  wat  zou  dit  fchaap  tegen  defe  ro- 


vende wolf  vermogen,  alreê  zo  vermoeit»  dat  zy  heel  adem- 
loos was  ?  Sinatus,  haar  zo  vermoeit,  en  zonder  krachten 
ziende  .  vorderde  gcftadig  zy  n  ramplpoedigc  aanflag ,  en  ,  baar 
byna  zonder  weerftant  kuflcnde,  veftte  fich  aan  haar  mont. 
als  of  hy  zijn  ziel  aan  haar  lippen  gekleett  zou  hebben . 
toen  defe  dochter,  haar  krachten  hervattende ,  en  als  van  om 
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hoogin^^eblafen ,  zijn  neus  met  haar  tanden  vatte,  en  zo  neep, 
„  ƒ  dat  zy't  einde  daaraf,  als  met  tangen  ,  affcheurde.  en  dat,  in 
■    de  mont  hebbende  >  defe  nieuwe  Sopirus  in    aangelicht  Tpoog, 
De  pijn  van  defe  beet  dec  hem  zo  luide  roepen ,  dat  Liluard , 
gelovende  dat  hy  hulp  begeerde ,  opdit gekrijt  intrad,  Hy  was 
sheel  verbaaft,  toen  hy  zijns  meeftersaangeficht  dus  met  bloet 
edcktzag ,  dat  in  overvloet  uit  zijn  wond  liep,  en  noch  meer, 
en  hy  hem  zonder  neus  zag,  Meefter  ,zeide  hy ,  niet  weten- 
de of  hy  lachen  ,  of  wenen  zou,  in  welk  fpel  hebt  gy  uw  neus 
::)  verloren  ?  Sinitus  •  vol  pyn  ,  en  wanhopige  razerny ,  trok  zijn 
*^vzwaert,  en  wilde  Paradeadeurfteken.  Maar  zy  was  in  een  ver- 
/trek  gevlucht,  en  had  de  deur  naar  haar  in 't  flot  getrokken. 

I  Sinatus  ,  van  dulheit  brandende  ,  wilde  die  oplopen  ,  om  haar , 
i  die  hem  de  neus  afgefchcurt  had  ,  van  't  leven  te  beroven, 

Ondcrtuflchen  quam  een  van  zijn  fchuimers  binnen  ,  die  tot 
em  zcide :  Heer  I  gy  en  wy  zij n  alle  verloren,  zo  gy  ' t  niet  vaer- 
dig  ontvlucht,  Zy  zijn  gereet  om  de  deur  open  te  lopen,  en  wy 
zijn  zeker  gevangen,  Mijngezellen  vlieden  deur  de  deur  van  dc 
tuin,  en  kiezen  't  bolch,  om  niet  gevangen  te  worden,  en  aan  dc 
;  i;galg  tot  een  verciering  te  dienen^ 

Lifuard  ,  Sinatus  toen  met  gewelt  trekkende ,  zeide  :  't  is  nu 
rgecn  tijt  om  fich  te  verheugen ,  of  te  wreken  ;  maar  om  zyn  le- 
i  ven  en  eer  te  bewaren.  Zo  gy  niet  mee  wilt ,  zullen  wy  u  vcrla- 
èten.  Gy  hebt  middelen  om  uw  leven  te  kopen  :  maar  wy,  elen- 
r!digen  zullen  tot  een  voorbeelt  geotTert  worden ,  en  den  beul  tot 
'ftotFe  verftrckkeu.  Sinatus ,  hem  gelovende ,  liep  vaerdig  in  de 
tuin,  en  vlood,  met  d'anderen  ,  naar  een  bofch,  dat  achter  een 
xberg  lag,  en  daar  hy  veel  fchuilhoeken  wift ,  vermits  hy  'er  me- 
inigmaal  ter  jacht  had  geweeft.    Het  huis,  zonder  tegenftant 
zijnde  ,  en  daar  niemant  verfcheen ,  wierd  terftont  met  ladders 
beklommen. 

Toen  de  deur  geopent  was,  traden  zy  binnen,  en  vonden  nic- 
'imantin'thuis  ,  dan  de  hovenier ,  en  zijn  vrou  ,  met  enige  kin- 
Jidcren,  Zy  geloofden  eerft  dat  Paradea  wechgcvoert  was  ,  maar 
jldc  boer  verzekerde  hen  het  tegendeel,  Zy  zochten  overaL 
■Toen  zy  aan 't  vertrek  gekomen  waren  ,  riep  Paradea  van  bin- 
Ben,  dat,  zo  men  de  deur  open  liep  ,  zy  fich  uit  het  veinfter 
^ou  werpen.  Vergeefs  riep  men  tot  haar ,  dat  'et  het  gerecht 
jwas ,  't  welk  haar  te  hulp  quam.  Tatius  zelf  fprak  ,  maar  kon 
Jin  een  verwarring  van  ftcmmen  niet  bekent  worden.  Paradea 

II  Cc  3  ge- 
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geloofde  dat  fy  noch  onder  Sinatus,  en  lijn  Ichuimcrs  was. 
Eindelijk  ging  Tatius  buiten  ,  en  vertoonde  zich  aan  haar  deur 
'c  venftcr ,  en  ,  haar  uit  dc  doling  trekkende ,  deê  liaar  beken- 
ren  dat  zy  van  de  handen  van  haar  vyandcn  verloft  v/as. 
7.y  opende  de  deur,  en  begaf  zich  in  de  bewaring  van  *t 

gerecht.  ^  ,  , 

Tatius,  die  vaftclijk  geloofde  dat zy  gefchonden  was,  uit  -i 
oorzaak  dat  zy  twee  of  drie  dagen  in  Sinaius  vermogen  had  ge- ƒ 
weeft ,  was  heel  verbaaft  ,  cn  verblijt  toen  hy  het  tegendeel  vcf^ 
flont ,  en  't  verlies  van  Sinatus  neus ,  daar  aft  einde  tot  ccn  pant 
in  de  ftrijt  was  gebleven ,  hoorde.    Het  wierd  daar  gevonden , 
cn  ,  als  een  zuil  van  de  kloekmoedige  kuisheit .  van  dcfe  dochter 
bewaart.  Zeker,  de  geen,  die  in  haar  d'opcntlijkebefcher* 
jiiing  des  Hemels  niet  kan  zien,  mag  wel  blint  geacht wor* 

<3cn.  ,  ^ 

De  verwinnende  maagtwicrd  ,  als  zegepralende ,  tot  Catane 

gebracht ,  en  aan  haar  ouders  zo  zuiver,  als  zy  hen  berooft  was , 
herftelt.  Zy  vertelde  haar  geval  naar  de  waarhcit  van  de  zaak  , 
cngeliik  wy'thierbcfchrevcn  hebben. 

Daar  was  niemant,  die  deze  befcherming  met  voor  een  won- 

der  hield.  Deze  vergeleek  haar  by  Sulanna,  een  ander  by  de  drie 
iongelingen  ind'oven,  een  ander  by  Daniël  in  de  kuil  der  leeu- 
\ven.  en  een  ander  by  fmt  Lucas.  O  wat  alverviockingen  . 
en  lafteringen  tegen  de  beeftelijke  moedw.1  van  Sinatus .  die 
door  vonnis  van  't  gerecht ,  tot  een  eeuwige  ballingfchap  wicrd 
ver  welen,  cn  de  helft  van  fijn  goederen  Paradeatoegedcelt.  ca 
d'ander  helft  verbeurt  gemaakt.  Dus  quam  7.y  rijk  in  d  armen 
van  haar  Tatius.  voor  de  welk  God  haar  zuiver  had  bewaart. 
Dus  wierd  haar  deugt,  metrocm  en  cergckroont,  noch  met 
werrcltlchefchattcn  geloont. 

Wat  belet  ons  dat  wy  ons  niet  onder 't  vaandel  van  d  eerbaar- 
hcit  laten  infchrij  ven  5  dewyl  men  fiet  dat  den  genen ,  die  onder 
haar  ftandaart  ftrijdcn  ,  alles  wel  gelukt  i  en  in  tegendeel  ,  qua- 
lijk  dengenen,  dicvan  haar  wijken  ?  Defchande.  wanhoop., 
*c  verlies  der  goederen  .  cn  der  gezontheit  omringen  hen  gcfta- 
die    Ia  fy  zijn  van  God  en  mcnfchen  gehaat. 

Sinatus  doolde .  als  een  vlurhteling  .  van  alle  gemak  berooft , 
en  darde,  gelijk  een  andere  Cain  .  zK:hnietinderteden  ver  o- 
nen.  uitoorlaak  van  lijn  fchandelijke  m.smaakthc.t.  T  elkens, 
als  l.y  zi>n  neus  fnoüt ,  gedacht  hy  aan  '.t  kufl  cn  van  Paradea. 
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7)^  gelukkige  Ontmoeting. 

^  O  ^^^^  waarachtig  is  deze  reden  >  dat  dc  huwelijken  in  de  FIc* 
mei  gemaakt  worden?  De  gelukki{>e  Ontmoeting ,  die 
ik  liier  aan  u  betoon  ,  zal  zo  klaarblykelijk  een  bev/jjs 
i.  hier  at  geven,  dat  pen  daar  na  niet  hieraan  zal  kennen  tvvijt- 
rji  feJci) 

Twee  leerlingen,  lantgenoten  en  grote  vrienden  zijnde, 
5i:o^  keerden  weer  naar  hun  lant,  na  dat  zy  hun  leeroeffcningea 
in  de  Rechten  volbracht  ,  en  de  proct  daar  af  uitgcftaan 
hadden.  Zy  waren  van  twee  mannen  te  paart  verzclt,  die 
i  r  hun  ouders  aan  hen  gezonden  hadden  ,  om  hen  met  meer  ver- 
zekering te  doen  wecrkcercn  j  vermits  het  gerucht  liep 
van  dat  'er  cnigc  rovers  v.^  iron  ,  die  de  wegen  onveilig 
maakten. 

Terwijl  fy  deur  een  bofch  trokken ,  zagen  zy  een  man  ,  die 
achter  op  een  paert  zat,  eneenjonkvrou  ,  die  ylTclijk  kreet ,  en 
geheel  in  tranen  fcheen  telmelten,  in  de  zadel  omhelfl  hield  » 
op  hen  aankomen.  Hy  verwarde  in  een  enge  weg ,  en  niet  verre 
vanonzc  vier  ruiters,  die  hem  ftil  deden  ftaan  ,  om  de  klachten 
yan  dcfc  dochter  te  horen,  die  hen  bad  haar  van  defe  rover  te 
erloflcn^  Zy  trokken  alle  vier  hun  zwaarden^  De  fchaker  ver- 
liet zijn  roof,  ^n  ,  van  fijn  paart  Ipringcnde,  verborg  fich  in 
>l  kreupelbofch  ,  daar  hy  niet  gevonden  kon  v/orden . 

Zy  verzekerden  deze  dochter  dat  zy  in  behoude  handen  was , 
en  deden  haar  gcefi:,  die  Jieel  verwildert  en  als  op  hollen  was , 
A  bedaren,  Zy  Teide  toen  tot  hen  wie  en  van  waar  zy  was  ,  en 
bad  hen  de  befchermers  van  haareerbaarheittezijn  ,  en  dat, 
^  bchalven  Godszegeiiing ,  haar  ouders  van  zo  groot  een  weldaat 
i  niet  ondankbaar  Ibuden  zijn.  Dele  dochter  was  rijk ,  en  van 
-  X  uitmuntende  fchounheir^  Haar  vader  was  geftorven ,  en  fy  on- 
>^  der'tbeleit  van  haar  moeder.  Zy  had  twee  broeders  ,  daaraf 
b  d'een  geeftelijk,  en  d*ander  in  hct.geftoetvan een  Vorfl  van't 
1  hof  was.  De  geen,  die  haar  wechvoerdc,  haar  niet  van  haar 
>  ouders  verwerven  konnende  ,  om  dat  hy  een  ongelijke  weerga  • 
_  )  en  ook  niet  aangenaam  aan  de  dochter  was,  had  tot  de  fchaking 

»befloten  ,  gelijk  vvy  vertoont  hebben. 
Zy  brachten  haar  weer  indegeburige  ftat,  daar  fy  woon- 
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de, en  die  niet  verre  van  de  Loire  af  was.  Zy  leverden  haar  Wfér 
aan  haar  moeder  en  broeder  ,  die  daar  verzorgt  was.  Dczec  be- 
dankten hen  ten  hoogden  van  de  wcldaat,  daar  at  zy  zich  aan 
hen  verplicht  gevoelden ,  en  poogden  alle  goed  onthaal ,  datzy 
bedenken  konden ,  aan  hen  te  bewijzen  ,  terwijl  zy  daar  bleven. 

Deze  vrymoedigheit ,  by  het  vriendelijk  onthaal,  enbyde  i 
fchoonheit  van  ProcefTc  (wy  zullen  deze  jonkvrou dus noe-.  f 
jnen)  gevoegt,  verwekte  neiging,  die  in 't  hart  van  Hermin-, 
gard,  een  dezer  leerlingen  ,  daaraf  wy  fpreken  ,  liefde  wicrd. 
Hy  fcheidde  nietzonder  droefheitvan  zo  aangenaam  een  voor- 
werp, aan 't  welk  hy  betuigde  dat  zy  zijn  hart  en  gcnegentheit 
geveft  had.  Hy  vond  ook  een  weêrkeerende  jonft  in  Proceflc , 
en ,  deze  jonft  tot  hem  befpeurende ,  verhief  zijn  hooft  tot  in  de 
wolken  ,  vermits  hy  enige  hoop ,  tot  vervulling  van  zijn  begeer- 
te, geboren  zag,  Hy  vertrok  met  het  lighaam  ,  maar  liet  het 
befte  en  zuiverfte  deel  van  hem  zelf  by  deze  dochter.  Zijn  lief- 
de had  een  dubbelde  prikkel ,  om  dat  hy  daar  in  zijn  vermaak 
en  voordeel  vond  :  want  zy  was  een  hoger  weerga  ,  dan  hy  dar- 
de verhopen.  Zo  haaft  als  hy  in  zijn  lant  gekten  was ,  yerrelde 
Jiy  zijn  voorval  aan  zijn  ouders,  die  met  hun  toeftemming  zijn 
beftaan  zegenden. 

Zijn  medemakker ,  Celeftyn  genoemt ,  had  een  anücr  voor 
nemen.  Hy,  zijn  moeder  al  te  voren ,  en  zijn  vader  een  weini 
na  fijn  weerkoomft  verloren  hebbende,  kreeg  zodanig  een  wal- 
ging van  de  werrelt,  dat  hy  geen  andere  gedachten  ,  danop*t 
kloofter  had.  Hy  had  twee  zufters  ,  daar  af  d'een ,  tegen  wil 
van  haar  ouders,  zich  in't  kloofter  had  begeven  j  end'andcr 
was  noch  te  verzorgen.  Hy ,  zich  vry  ziende  .dccldezijn  goe- 
deren in  twee  delen  ,  en  gaf 't  een  deel  in  't  kloofter ,  daar  in  hy 
zich  begaf,  en  't  ander  aan  fijn  waard fte  vrient  die  hy  ter  werrelt 
had,  namelijk  aan  Hermingard. 

Dit  verhief  Hermingards  moed  ,  en  gaf  aan  hem  beter  hoop 
van  fi  j  n  verzoek  aan  Proceiïè.  En  zeker ,  hy  was  voorfpoedig 
daar  in:  want  toen  Celeftyn  zich  in't  kloofter vaftehjk bege- 
ven had,  verzocht  hy  Proceffe  opentlijk  ten  huwelijk.  Men 
kon  hem  ,  na  zo  uitfteekent  een  dienft ,  niet ,  ïonder  de  grootfte 
ondankbaarheit ,  afzeggen.  Men  maakte  een  dubbelt  huwe- 
lijk, namentlijkvan  Hermingards zufter ,  Celeftma genoemt, 
met  A  vertain,  Procefles  oudfte  broeder,  die  de  wapenen  voerde , 
cn  van  Procefle  met  Hermingard;  invoegen  dat  het  verbont 

dezer 
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ïewr  twee  huisgezinnen  ,  die  te  voren  malkander  niet  kenden  ♦ 
ten  van  lant  zeer  verfcheiden  waren,  door  de  gelukkige  Ont- 
aiocting ,  die  wy  vertoont  hebben  ,  gemaakt  wierd. 

Het  lt>anjchil{l{elijl^  "^erou. 

S""  Emnea,  een  deugdelijke  vrou,  leefde  en  woonde  in  een  der 
gcwdUn  van  het  Celtifch  Gaule,  in  zo  grote  eendracht  en 
"  jetrouheit  met  haar  gemaal ,  dar  men  hun  vcrecniging  een  hu- 
fciijk  heel  van  rozen  genoemt  mogt  hebben  .  zo  een  geweldi- 
ge hartstocht  geen  Ichrikkelijkc  doornen  daar  tuflchen  gezaait 
^Êifiad*  Mondwrik,  een  trt-fFclijk  edelman  ,  van  uitftekendedap- 
..•5<perheir,  wierd  door  haar  fchoonheit  gevangen.  Hy  ,  veeltijt 
è^'Tvruchteloos  gelpilt  hebbende  ,  om  aan  haar  een  vonkje  van  dit 
.ijgroot  vuur,  dat  zy  onkhuldiglijk  in  zi')n  hartontfteken  had, 
9  te  doen  gevoelen,  en  ziende  dat  dit  niets  anders  was,  danop^t 
vwater  te  fchilderen,  en  op  het  zant  te  zajen  ,  bedacht  een  lift  , 
[j.dierampzaliglijk  voor  hem  gelukte. 

Hy  verblindde  met  deze  zon  desafgronts  ,  dit  gele  metaal , 
ildat  erger  werkingen  heeft ,  dan  't  ftaal ,  d'ogen  van  een  kamer- 
T  meit  van  Semnea ,  Statia  genoemt ,  die ,  terwijl  haar  meefter  op 
rnige  reis  getrokken  wr^s ,  aan  Monderik  beloofde  hem  by 
lacht  in  de  kamer  van  haar  meefteres  te  brengen  ,  om  hem  daar 
la  het  geen  te  laten  doen  ,  dat  hy  dicnftig  zou  vinden.  Zeker , 
^tis  niet  zonder  grorc  reden  dat  de  wetten  met  zo  grote  ftrcng- 
heit  deminftedieveryen  ,  en  de  kleinlle  bedriegeryen  der  huis- 
genoten  ftrafFen;  dewijl  de  meellersen  meeftereflèn  ,  diehun 
l  goederen  ,  leven  en  eer  aan  de  genen  ,  die  hen  dienen  ,  betrou- 
V  wen  ,  niemant  hebben  ,  op  de  welkzy  verzekert  konnen  zijn , 
t  als  defen  hen  verraden. 

Statia  hield  haar  woort  al  te  wel  in  haar  quade  belofte,  cn 
ei  bracht  Monderik  heimelijk  in  Semneaas  kamer.  Deze  man  , 
;3  lich  heel  naakt  op  haar  bed  begeven  hebbende  ,  en  een  pook  in 
uü]n  hant  houdende,  zette  die  op  de  keel  van  Semnea,  die  hier 
[.£  af  onzacht  ontwaakte.  Zy,  van  hem  gedreigt  dat  hy  haarde 
S  ftrotaffteekenzou,  zo  zy'tminftc  gerucht  maakte,  was  enige 
i  tijt  lang  zo  verbaaft,  dat  zy  niet  wift  ofzyfliep,  danofzy 
waakte.  Zy  befpeurde  eindelijk  dat  dit  geen  droom,  maar 
^ccn  waarachtig  gewelt  was.  Monderik,  die  liever  een  aan- 
gename en  geweldige,  dan  een  gedwongen,  jonft  van  haar 

Cc  f  begec- 
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begeerde,  vertoonde  aan  haar  het  gewelt  van  zijn  min  ,  dfe^ 
hem  bewogen  had  defe  uittcrfte  hulpmiddelen  te  verzoeken  J.*^ 
verhaalde  voor  haar  zijn  voorgaande  dienften ,  metzo  vcel  l 
ftrafhedcn  en  verfmadingen  vergolden ,  die  hem  tot  wanhoopl»^ 
hadden  gebracht.en  meer  andere  diergelijke  liffclaffery en,  daarf 
mee  hy  zijn  beftaan  wilde  vermommen  ,  en  zijn  onëerlijkecn  ' 
bccft^li/kc  begeerte  verontfchuldigen.    MaardcfcjufFrou ,  be-  . 
iluitende  eer  de  doot  te  verkiezen, dan*t  verlies  van  haar  eerbaar-  i 
heit  te  lyden,  zeide  eindelijk,  tot fpreken geparfl: zijnde,  tot 
hem:  't  Is  beter  eerlijk  te  ftervcn^dan  oneerlijk  te  Icven^  Zeker,  i 
goude  woorden,  en  ind'aarichouwingdesdootsgczegt,  die  : 
ook  de  beftandigfte  gemoeden  doet  bezwijken  :  woorden  zp  j 
krachtig ,  dat  zy  Monderik  verlchrikten,  die,  gc^^n  hart  hebben- 
de om  dit  ftaal  in  de  fchone  boezem  te  drukken  ,  die  hy  met* 
Waangelovige  atgodery  aangebeden  hadden  ook  achtende  dat'er 
geen  ander  nat ,  dan  zijn  bloet ,  bequaam  was  om  zijn  misdrijt 
at  te  wafTchen,  Semnea  de  pook  by'tgeveft  aanbood  ,  en  tot  l 
haar  zeide:  Hou  daar;  ftootonbclchroomdelijkdir  lemmer  in  r 
defe  fnode  en  oneer] ij keborft,  die  naar  zo  hoog  en  heerlijk  een  c 
deucht  heeft  darren  trachten.   Ik  ben  bedroeft  van  dat  ik  geen  i 
duizent  levens  heb  ,  omdiegewilhglijktotafwiflching  vanzo 
vervloekt  een  misdrijt  over  re  geven. 

Semiiea,  waar  op  denkt  gy  in  zo  openbaar  een  berou 
Men  behoefde  niet  dan  een  woort  van  vergiffenis ,  om  defe  ver- 
woede opwelling  te  dempen*  O  wat  olie,  of  eer  wat  edik , 
goot  gy  in  ditvuur  ?  Ach  wat  verblintheitbevingzo  wijs  een 
vrou*  Zy  nam  de  pook,  en  drukte  die  in  haar  eigc  boezem  , 
maar  met  een  hant,  die  zo  zwak  en  machteloos  was,  zo  gewei- 
diglijklid'.^erde,  datzy  eer  bezweem  ,  en  als  dootfcheen  ,  eer 
zy  haar  bluetz:^g  vlieten.  Monderik,gelovende datzy  doot  was, 
en  zijn  bloet  met  het  hare  vermengen  willende,  namhetfelvc 
ftaal,  en  drukte  dat  zo  krachteüjk  tot  twee  malen  in  zijnborft, 
dat  hy  zijn  ziel  daar  uit  dreef*  Zijn  lighaam  viel  doot  neder  op 
dar  van  Semnea  ,Gie  alleenlijk  in  zwijm  gevallen  lag. 

De  rampzalige  Statia  ,  die  het  toonneel  van  dit  treurfpel  ge- 
opent  had ,  quam  op  dit  bloedig  fchoufpel  toelopen  ,  en  wekte , 
door  haar  gekrijt,  het  geheel  huisgezin,  dat  van  alle  zijden 
daar  op  toe  Ichoot.  Semnea  wicrd  noch  met  enige  tekenen  van 
leven  bevonden.  Men  deê  haar  van  haar  bczwijmenis  beko- 
xnca ,  en  liep  naar  de  wondhcelder^  Haar  wond  wierd  niet  do* 

deliik 
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[delijk  geoordeclt ;  en  men  bevond  dat  haar  vrees  groter  had 
Ifceweell ,  dan  haar  quaal  was.  Haar  gemaal  wierd  vaerdiglijk 
Ontboden ;  en  zy  vertelde  aan  hem  al  't  geen,  dat  tuflchen  Mon- 
;  dcrik  en  haar  gelchied  was,in  dier  voegen.gelijlc.wy  't  vertoont 
•  hebben. 

Sratia  was  zodanig  in  luar  vcrllant beroert,  datzygeea 
[gedachten  had  om  lich  met  de  vlucht  te  bergen ,  vermits  zy 
achtte  dat  Mopderiks  doot  haar  verraat  bedekken  zou»  Maar 
God  ,  die  niet  toelaat  dat  gelijke  boosheden  ongeftraft  blijven , 
deê  haar  verraat  door  Monderiks knecht,  diezijns  mcefters 
paert  ter  zijden  bewaerde,  toen  zijn  meefter  doorStatiain 
Semneaas  kamer  gebracht  wierd  ,  ontdekken.  Wyders  ,  men 
vond  in  de  klederen  van  Monderik  ,  diellch  in  dekleerkamer, 
daar  Statia  fliep ,  ontkleed  had,  een  brief ,  aan  hem  gefchreven, 
om  hem  te  doen  komen.  De  pijn  deê  haar  voort  het  overige 
zeggen;  en  men  verkreeg  in  defer  voegen  uit  haarde  belijde- 
nis van  de  waarheit,  gelijk  ik  die  kortelijk  vertoont  heb. 
D'elendige  dienftmeit  wierd  ter  ftraf  gezonden  ,  en  Monderiks 
bellaan  van  al  de  genen  gelaftert,  die  d'eer  in  waarde  houden» 
D'oordelen  waren  verfcheiden  ,  op'tgewelt,  dat  Semnea 
lich  zelve  aangedaan  had.  Zeker,  een  daat  van  gering  oor- 
deel, maardieechter  niet  voortkomen  kon ,  dan  uiteen  weêr- 
gadeloze  yver  ,  die  zy  tot  de  behoudenis  van  haar  eer 
had. 

T)^  onbed'St>ingfme  Vron. 

Y\  Aar  was  in  't  IConinkrijk  van  Navarre  een  oud  Heer ,  Anti- 
philusgenoemt ,  die,  vijftien  of  zeftien  jaren ,  na  *t  verlies 
van  zijn  vrou  ,  in  d'ongehuwdc  ftaat  ,  en  in  een  ontuch- 
tig leven  verfleten  hebbende ,  defe  zotheit bedacht ,  die altijt  d« 
lelte  van  d'oude  lieden  is,  van  in  een  ouderdom  weer  te  huwen, 
die  meer  ruft  en  voedfcl ,  dan  arbeit  en  oefrening  behoeft ,  om, 
zo  hy  zcide.  iich  van  een  zonde  t*ODtfl.aan,  die  heel  in  gewoonte 
by  hem  geworden  was. 

Hy  had  in  zijn  eerfte  huwelijk  een  gemalin  gehad  ,  die  een 
ware  fpiegel  van  deucht  en  godvruchtigheit  had  geweeft ,  eii 
die  hem  veel  fchone  kinderen  had  gebaart  ,  die  alle  van 
zo  wijs  een  moeder  wel  opgevoed  en  opgebracht  waren.  Zijn 
dochters  waren  eerlijk  uitgehuwt:  dejongfte  van  zijn  twee 

zonen 
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zonen  wascengccftelijknian,  end'oudfte,  die  fijn  crfeenaam 
zou  zijn,  woonde  by  hem  met  alle  ccrbiedigheit  cn  bcfchei- ! 
denheiu 

Hy,  in  plaats  van  te  denken  om  deze  zoon  uit  te  huwen,  en  a 
zich  ,  door  een  fchoon  gevolg  van  jon^e  kinderen  ,  te  fien  ver- 
nieuwen,  wierd  geheel  verzot  op  de  fchoonhcit  van  een  doch-  1 
ter  van  vijfentwintig  jaren ,  die  vrypoftig  was  ,  als  de  gene ,  die ,  ' 
toenzy  noch  zeer  jong  was ,  haar  moeder  verloren  had,  en  die  « 
volkome  gebied  in  haars  vaders  huis  had  ,  daar  afzy  het  gezin  1 
beftierde.  Deze  dochter,  haar  voordeel  ziende  ,  bewilligde  in  1 
deze  grijsaart  te  trouwen  ,  vermits  zy  hoopte  een  grote  jufifrou  3 
tezijn  ,  en  in  meer  vry heit  te  leven. 

Dezeonbedwingzame,  die  wyNafpea  zullen  noemen  ,  was  s 
nietzohaaft  in  Antiphiius  huis  getreden  ,  ofzy,  deze  verliefde  ï 
grijsaart  door  liften  ,  die  niet  onbekent  aan  haar  waren  ,  beto-  • 
vert  hebbende,  vcftte  haar  heerfchappy  zodanig  over  de  goede-  • 
ren  en  huisgenoten  van  haar  gemaal ,  dat  alles  voor  haar  wcort  1 
beefde.  Hinkmarzelt>  haarfticfzoon ,  vreefde haar ,  en  ,  de  i 
grote  macht  ziende,  die  zy  op  de  geeft  van  zij n  vader  had, tracht-  « 
te  haar  in  alles  te  believen ,  vermits  hy  vreesde  dat  zy  lijn  vader 
tegen  hem  oprokkenen  zou. 

Zy  kreeg  dus  de  handen  ruim  in  de  handeling  van  't  goet ,  en 
de  beftiering  van 't  gehele  gezin,  daar  in  zy  zeker  verftandig 
was,  zo  zy  in  de  palen  van  hun  plicht  was  gebleven.  Maarzy 
bevindende  dat  haar  grijsaart  niet  machtig  was,  om  haar  in 
haar  ongeregelde  begeerten  te  vernoegen  ,  zocht  elders  hulp, 
cn  veftte,  zonder  buiten  haar  dak  te  gaan  ,  haar  ogen,  vol  van 
onbedwingfaamheit,  op  een  jong  edeling  Fulbertgenocmt , 
die  van  Antiphiius  tot  ftaatjongen  opgebracht  was ,  en  hem 
toen  als  lijfknecht  diende ,  en  overal  verzclde.  Deze  koop  was 
niet  zwaar  te  maken.  Want  Fulbcrt ,  zich  aan  d'eerfte  aanlok- 
felen  van  zo  aangenaam  een  bekoring  overgevende ,  kreeg  wel 
haaft  by  Mejuffrcu  de  zei  veftaat,  die  hyby  mijn  Heer  had,  cn 
wierd  dienaar  van  hen  beide. 

Deze  huilfelijke  wanordening  wierd  in 't  begin  met  zo  gro- 
te konft  en  behendigheit  beleid  ,  dat  zy  d'ogen  der  klaarzienften 
verblindden.  Maar  hun  dwaze  min  deê  hen  allengs  een  vlies  op 
d'ogen  groejenj  en  zy  v/icrden  tot  een  lafter  by  al  degenen  , 
die  met  een  weinig  opmerking  hen  aanfchouden.  Met  ge- 
mak van  de  verkering  verkeerde  in  vry  heit,  deze  vryheit  in 
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Tier  jVcndijchc  Verander mgcn.  4^? 
ngcoorlofde  daden,  deze  ongeoorlofde  daden  in  misbruik  , 
jidit  misbruik  in  ergernis,  en  deze  ergernis  in  gemor^  Antiphi- 
zilus  was,  gelijk  het  gcwonelijk  gebeurt,  een  der  leften,  die  d*on- 
etrouheit  van  zijn  onbefcliaamde  gemalin  befpcurde-  Hy, 
ich  van  zijn  lijfknecht  verraden  ziende  ,  belloot  een  wraak  tc 
nemen,  die  met  het  misdrijf  gelijk  was ,  enzich  verradclijk 
an  de  verrader ,  die  hem  van  zijn  eer  beroofde ,  t*ontfiaan. 

Hy  ,  op  zekere  tijt  ter  jacht  naar 't  wiltzwijn  gaande  ,  fte!- 
e  veel  hantbuffen  op  d'aankoomft  ,  en  gaf  aan  een  van  defchut- 
rs  een  wenk,  die,  op  de  lijfknecht  losbrandende ,  hcmdoot 
r  aarde  velde ,  en  ondcrtuflchcn  veinfde  naar  het  beeft  te  fchic- 
ten*  Dit  wierd  zo  behendiglijk  gedaan ,  dat  de  doot  van  deze 
ijfknecht  by  veel  voor  een  ongeval ,  onvoordacht  bygekomen  , 
eachtwierd*  Nafpea  zeide  hieraf  niet  het  geen,  datzy^eraf 
ermocdde,  maar,  haar  droefheit verbergende,  fchikte zich 
m  die  door  enige  nieuwe  roof  te  genezen. 
Antiphilus,  befloten  hebbende  zijn  ongetrouwe  gemalin,  zo 
wel  als  zijn  lijfknecht,  teftraffen,  bedacht  vergih  daar  toe  te 
gebruiken,  om  minder  gedruis  temaken.  Maar  hy  bevond  fich 
door  deboosheitvan  dezcvrou  verrafcht,  diemiflchicndaaraf 
verwittigt  was ,  of  zulks  vermoedde.  Hy  moeft  dieshalven  in 
*t  graf  dalen ,  eer  hy  fijn  wraak  vervult  zag*  D*on  matige  Naf- 
pea, om  fich  overat  verlies  van  zo  goed  een  gemaal  te  vertroo- 
ften  ,  begat  zich  tot  nieuwe  minneplegingen  met  een  arm  edc- 
Jing  van  de  buurt,  dien  zy  beloofde  dar  fy  hem  zou  trouwen , 
na  dat  fy  haar  behoorlijk  deelüit  Antiphilus  goederen  gekregen 
zou  hebben. 

Deze  vrou  ,  niet  minder  onvoorfichtig  in  haar  redenen  ,  als 
verblint  van  liefde  totdefe  nieuwe  Medor,  openbaarde  aan  hem 
op  hoedanig  een  wi  jze  fy  fich  van  de  grij  saart,  die  haar  van  kant 
wilde  helpen,  ontfligen  had.  Toen  noch  naauwelijks  het 
eerfte  jaar  na  de  bruiloft  omgelopen  was,  wierp  deze  onmati- 
ge,  van  haar  eerfte  minnaar  walgende  ,  d'ogen  op  een  ander 
quant,  aan  de  welk  fy  haar  licfkofingenquiftelijk  meedeelde. 
Pompejus ,  (dit  is  de  naam  van  d*eerfte  minnaar)  fich  gefchopt 
ziende  ,  wilde  haar  om  haar  beloften  manen  :  maar  zy  fpotte 
met  hem,  om  dat  zy  niets  by  gefchrift  aan  hem  gegeven 
had. 

Zeker,  zy  gedacht  niet  dat  (y  een  geheim  aan  hem  ontdekt 
had,  dat  machtig  was  om  haar  te  verdelgen,  of,  zo  fy  daar 
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aan  gedmcht,  waande  dat  zijn  getuigenis  aüecn  haar  niet  over- 
tuigen kon.  Pompejus  ging  dieshalven  by  Hinkmir .  Anti- 
philus  zoon,  en  ontdekte  aan  hem  al  dcbczondcrheden  van 
zijns  vaders  vergiftiging,  gelijk  hy  dit  uit  Nafpeaas  ei^e  mont 
verftaan  had.  Hy  prikkelde  hierdoor  Hinkmarzodanig tot 
wraak  aan ,  zo  wel  door  d'inficht  van  d'cjrr ,  als  van  *t  voordeel, 
dat  hy  niet  afliet  van  Nafpca  te  vervolgen  ,  totdathy't  hooft  #j 
van  defe  onmatige  van  haar  fchoudcrs  afgehouwen  zag»  Zoda-  ff| 
nig  was't  einde  van  defe  rampzalige, die  fich  van  haar  llraf  over* 
vallen  vond,toen  zy  meende  de  vrucht  van  haar  boosheden  naar 
haar  believen  te  genieten. 

T>e  Minnenijdige  Kazerny. 

DE  ftat  Cremona,in  een  der  vruchtbaarfte  landouwen  van  diM| 
lant  gelegen,  'twelk  certijts  het  Paradys  van  Italien  ge^ 
noemt  wierd,  was  de  geboorteplaats  van  een  jonkvrou,  Signora 
Cleliafjenoemt ,  een  der  fchoonften  van  haar  tijt,  maar  van  een 
fchoonheit,niet  alleenlijk  droevig  voor  anderen, maar  ook  voor 
fich  zelve  j  gelijk  gy  in  dit  voorval  verdaan  zult^ 

Zy  wierd  meteen  weergadelofe  vurigheit  van  ecnMylaanfch 
Ridder,  Pompilio  genoemt,  bemint»  die  dit  ongeluk  had» 
dat  hy  aan  d*ogen  van  defe  afgod  ,  die  hy  aanbad,  niet  beha- 
gen kon.  Dit  maakte  heniMeven  zo  mishagelijk  ,  dat  hy 
^t  algemeen  licht  des  daags  niet,  dan  met  verdriet,  fcheen  t'aan- 
fchouwen*  Miar  wat  zal  men  van  defe  ftrijdigheden  van  aart 
zeggen ,  daar  af  men  geen  andere  reden  kan  geven, dan  dat  men 
d'cen  bemint  en  d'andcr  niet. 

Pompilio,  nietwetcnde  wat  hy  doen  zou,  omfichvandefc 
dochter,  die  zijn  liefde  zo  tegenrtrecfde ,  bemint  te  maken  , 
bedacht  een  edcling  van  dezelve  ftat,  met  de  welk  hy  vrient^ 
fchap  had  gemaakt,  tot  middelaar  hier  toe  te  gebruiken.  Hy, 
ziende  dat  zijnvricnt,  Lepidus  genoemt,  grote  toegang  in  dit 
huis,en  by  Clelia  had,bad  hem  dat  hy  haarzou  bef:)eken,en  haar 
bewegen  tot  hem  jonftig  te  weien ,  en  zijn  verfock  aangenaam 
tevinden^ 

Lepidus,  nergens  min  opdenken^.,  ^  .  op'tgeen,  dat 
fcdert  gebeurde,  beloofde  aan  hem  ,  dat  hy  zijn  uitterfte  ver- 
mogen zou  gebruiken,  om  hem  in  't geen,  dat  hy  van  hem  ver- 
zocht, te  vernoegen,  dochechterzonder hem vand'uitgang 
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^  ? re  verzekeren  ,  maar  alleenlijkmet beloftevan  zljnbcft:  daarin 
jtcdüen.  Hjr  betoonde  fich  in 't  cerft  gelijk  een  petrou  vriend 
laar  wie  laat  fich  niet  van  de  liefde  verwinnen  ?  W  ie  weetniet 
rat  oordeel  dc/e  hartstocht  over  de  vrientlchap  heeft,  inzon- 
iderheit  als't  nut  aan^t  vermaak  gevoegt  is?Lepidus,wanende  aan 
pPompiliodienil  tedocn, bevorderde  zijn  ci^e  voordeel,en  maak- 
tte ,  zomicr  daar  op  te  denken,  lich  aangenaam  by  Cle'ia,  fchoon 
\hy  geen  ander  voornemen  had,  dan  dcdienllen  van  zijn  vrient 
I  iaan2;en.^am  by  haar  te  maken* 

Hy,  op  fckere  tijt  eens  by  haar  zijnde,  om  de  zaken  van  zijn 
irient  te  bevorderen,  kreeg,  op  zijn  redenen,  van  haartot 
intwoort,  dat,  zo  hy  voor  hem  feit  Iprak  ,  hy  beter  untfan- 
ren  cn  gchoort  Ibu  worden*  Hoe  verbaaft  ftont  hy  ?  De  blixcm 
loet  in  een  ogenblik  geen  krachtiger  indruk  op  het  gelicht , 
fcat  daar  af  verblind  word  ,  dan  defe  reden  op  Lepidus  verltant 
nen  oordeel ,  datdaardoor  heel  verhyftert  wierd.  De  liefde  ,  die 
jihy  ain  Ijch  fclf  verplicht  was ,  dcc  hem  bekennen  dat  fijn  hemt 
t«  hem  nader,  dan  fijn  rok,  aan 't  vleefch  was*  Hy  verliet  dies- 
6  hal.^cn  tenlont  de  vlijt  vanPompilioos  fiken  te  benaerftigen,om 
f<  op  't  voordeel  te  denken  ,  't  welk  al  de  genen  ,  die  gefmt  fij  n  iets 
ain  de  werrelt  te  wcfcn ,  moeten  hebben. 

Dit  wierd  haaft  kennelijk:  want Pompih'o  ,  dicaltiitecn 
}oz  in  't  zeil  hield ,  befpeurde  terftont  dat  men  van  't  huwelijk 
ilfchen  Lepidus  cn  Clelia  begon  te  fprekcn*  Hy  ,  hetgoedt 
onthaal  van  defe  dochter  aan  fijn  medevryer  cnLepidus  vlijt 
urn  Ckliate  befueken  en  liefkofen  ziende,  t wij ffelde  niet  langer 
ian  't  verraat  van  de  Cremoner.  Dit  ontftak  in  hem  een  minnc- 
n  nijdige  woede,  die  hem  tot  zodanig  een  uitterfte  dreef ,  darhy 
I:  de  doot  van  defe  verrader  (fo  noemde  hy  hem)  fvvoer .  Hy  vol- 
ei bracht  dit  ook  ;  wanthy  ,  hem  infekercdag,  opfijn voordeel 
n  nemcnde.deurftak  hem  wredelijk,fonder  dat  d'ander fijn  degen 
Ikon  trekken. 

Hy,  defe  fnode  daat  bedreven  hebbende,  gingby Clelia . 
Tmet  defelvepook  ,  die  noch  root  van  Lepidusblorr  was,  en» 
'die  in  ha:ir  handen  gevende,  fcidetot  haar  hetgeen  ,  dathy 
^terftont  gedaan  had, en  bad  haar  dat  zy  de  wraak  over  't  verraat, 
die  hy  genomen  had  ,  foii  goct  kennen  T  ofdie  aan  hem  wre- 
ken, met  defe  pook  in  fij  n  borft,  die  hy  voor  haar  opende , 
te  ftekcn*    Clelia,  die  al  haar  liefde  op  Lepidus  had  gcllcit, 
en  gereet  ftont  om  haar  begeerte  door 'c  huwelijk  vervult  te 
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zien ,  wierd  van  zo  fchichrig  een  wanhoop  overvallen ,  toen  zy'  ^ 
fich  van  haar  hoop  verfteken  zag ,  en  ontfing  zodanig  een  droef-ij 
heitomdedootvan  haar  minnaar,  datzy  dep  mkaintaftende,  Ijj 
die  zo  verre  en  diep  in  haar  eige  boezem  drukte ,  dat  zy ,  haar  i  ^ 
bloet  met  dat  van  Lepidus  vermengende ,  fich  by  de  geen  .  by  de 
welk  zy  op  aarde  niet  vervoegt  kon  zijn  ,  in  *t  graf  gezel  fc  hap  :j 

ging  houden.  jgl 
Pompilio,  ditfchrikkelijkfchoufpel  ziende,  wierd  daardooti^ 
zo  van  fchrik  overftolpt,  dat  hy  bezwijmt  nêerviel  j  'rwelkj^ 
hem  de  middel  benam,  om  zijn  meefteres  in  haar  verHctdcij| 
wanhoop  na  te  volgen.  Menquam  op  dit  droevig  fchoufpel  toe-j^ 
fchieten.  Pompilio  wicrd  gevat ,  als  een  moordenaar  v  in  Clel' 
en  Lepidus.  De  begeerte  ,  die  hy  van  te  fterven  had  ,  dcc  dat  B 
geen  van  beide  Joghende.  Hy  ,  verwefen  zijnde  om  opentlij 
zijn  hooft  te  verliezen  ,  verklaarderoen  dat  hy  gerechtelijk  onii 
Lepidus  vermoording  ftort ,  maar  dat  hy  geen  fc  hult  aan  Cle- 
Jiaas  doot  had.  Defe  waarheit ,  in  zodanig  een  ogenblik ,  in  de  _ 
welk  hy  vertrok,  om  voor  Gods  rechterftoelrekenfchapvart^ 
zijn  werken  te  geven  ,  uitzijn  mont  gekomen  ,  wierd  voorge-ij 
wis  gehouden.  Dit  maakte  verfcheide  oordelen  van  de  minne-jj 
nijdige  Woede  van  defe  Ridder,  cn  van  de  verliefde  wanhoop 
vandefejonkvrou, 

De  bloetfchnndige  Genegentheden. 

T  N  't  lantfchap  van  Pouille  ,  in  't  Koninkrijk  van  Napels ,  was  1 
een  Ridder ,  Milon  genoemt ,  diens  leven  zo  ongebonden  had 
geweeft ,  dat  men  acht  dat  hy  fich  met  vergift  van  twee  wy  ven , 
die  hy  na  malkander  had  gctrour,ontflagen  had.  Maar  hy  wierd 
op 't  einde  van  zijn  leven  in  zijn  kinderen  ,  opeen  niet  min  on- 
eerlijke,  dan  bewenelijke  wijfe  geftrafr. 

Hy  had  een  zoon  van  zijn  etrrtebed,  Publiogenoemt,die, 
zijns  vaders  voetftippen  navolgende  ,  fich  ,  van  zijn  jonge  jaren 
af,  tot  alle  ontucht  en  ongebonden  heit  begat.  Hy  had  van  zijn 
tweede  huwelijk  een  dochter  van  wondfcrlijkefch.n)nhcit,  en 
de  betovering  der  ogen  ,  die  haar  aanfchouden.  Zy  was  hier 
in  het  levendig  heelt  van  baarmoeder,  dieMilon,  hairvader, 
certijtsdoorliefde,en  alleenlijk  uitinficht  van  haar  fchoonheit, 
getrouthad»  Maar  hy  wierd  federt  met  minncnyt  tegen  haar  | 
ontfteken ,  vermits  hy  zag  dat  te  veel  lieden ,  over  haar  Ichoon- 
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;j  jieit  verwondert.rontom  haar  hengelden .  Zy  llorf  in  *t  bloejeti 
van  haar  jarenj't  welk  oorzaak  was  dat  men  vermoedde  dat  Mi- 
ion  haar  leven  verkort  had. 

Defedochtcr,  Elbagenoemt,  zo  overmatig  fchoon  zijnde', 
was  de  gemene  begeecrte van  veel  verzoekers.  Maar ,  ach .'  het 
ongeluk  wilde  dat  dit  fchoon  aangefxcht.de  klip  van  zo  veel  vrye 
harten ,  ook  d'ondergang  van  d'cicndige  Tublio  zou  zijn  ,  die . 
dit  wonder  van  fchoonheit,  dat  al  dc  vvcrrelt  vcrrukte.dagelijks 
,voor  zijn  ogen  hebbende,  zo  verwocdelijk  daar  opvcrlieft 
.  wierd,  dat  Ammon  nooit  met  geweldiger  liefde  op  Tbamar 
ontftecken  was ,  die  hy  zo  wredcii)k  vcrftiet ,  als  hy  haar  fchan- 
delijkgelchonden  had. 

Publioos  bloetfchandige  gcnegenthedcn  veroorzaken  zo 
^  grote fchrik  in  mijn  geeft  ,  dat  mijn  pen  verbyftert  in  *t  verhaal 
van  de  middel,  diehy  aenwendde,  omtotvervulhngvanzija 
vervloekte  pogingen  te  komen,en  om  d'eenvoudigheit  van  dele 
dochter  te  verftrikken.  Ik  verzwijg  dc  gedurige  koutingen, 
het  geftrook,  met  de  naam  van  broederfchap  vermomt,  en  't  ge- 
vlei ,  daar  meê  hy  haar  onnozelheit  verrukte.  Gy  kont  van  al 
zijn  andere  liften  ,  naar  defc  enige  ,  oordelen.  Hy ,  ziende  dat 
dele  dochter  altijt  defe  heilige  namen  van  broeder  en  zufter 
tegen  zijn  vuile  en  oneerlijke  begeerten  fteldc,  en  dat  haar 
inbeelding,  door  dc  fchrik  van  zo  vervloekt  een  vcrmengeling 
getroffen,  hem  de  hoop  van 't  geen  benam,  dathy  met  geen 
minder  woede  dan  verblintheit  vervolgde,  maakte  haar  diets, 
om  deze  indruk  uit  haar  geeft  te  wiijchen  ,  dat  Milon  haar  va- 
der niet  was,  maar  de  geen,  die,  gelijk  Milon  vermoedde, 
het  grootfte  deel  indejonft  van  zijn  tweede  gemalin  ,  Elbaas 
moeder,  had» 

Elba  verwierp  in 'teerft defe laftcring,  dewijl  het  indekin- 
deren een  naturelijk  ding  is ,  een  goed  gevoelen  van  de  deucht 
en  van  *t  leven  der  gener  te  hebben  ,  daar  af  zygefproten  zijn. 
Maar  Publio ,  door  gefchenken  lieden  bekopende  ,  die  hier  af, 
als  van  een  bekende  waarheit ,  aan  haar  getuigenis  gaven,  ge- 
bruikte zo  veel  liften,  om  haar ditgelooJfin tc drukken ,  dat 
defe  dochter,  doorzo  veel  bedriegeryen  ver"  jkt,  en  ook  ver- 
blijd van  dat  dit  jonftig  voor  Publioos  liefde  was ,  dieallengs  in 
haar  hart  wasgeflopen,  dit  gevoelen  als  waarachtig  aannam  , 

I zo  lichtelijk  kan  men  een  geeft  iets  dietsma^cen ,  die  door  defc 
hartstocht  tot  geloven  genegen  is. 
;  Dd  Want 
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Want  gelijVcr  geen  gevarelijker  verraat  in  de  ftedcn  of  veftin- 
gen  is ,  d  an  dat ,  't  welk  binnen  betteken  word ,  zo  word  ook , 
als 't  vergift  van  een  hartstocht  het  hart  ingenomen  heeft,  al 
'ceeen,  dat  hem  bejonftigt,  voor  een  godfpraak  van  waar- 
Jieit  geacht.    Daar  ziet  gy  Publiobynatentop  van  zijn  voor- 
necmen.    Maar  Elba  ftelde  hem  daar  na  haar  eer  vo 
Hy  verdreef  ook  haaft  dit  voorwerp ,  en  vervulde  haar  oren 
mtt  de  fchonc  en  heilige  naam  van 't  huwelijk  ,  en  vertoon- 
de aan  haar  ,  dat  hy  haar  met  een  goet  geweten  mogt  trouwen. 
<3ewyl  zy  geen  dochter  van  Milon ,  maar  van  eenvaderen. 
moeder,  die  hem  in  geen  maachfchap  beftonden ,  gefpro- 
ten  was.    Dit  onnozel  duif  je,  door  deze  bedrieger  van  alle 
zyden  verftrikt  en  bedrogen,  gaf  fich  eindelijk  aan  zijn  wil 
over,  onder  de  dekmantel  van  een  heimelijk  huwelijk  ,  met  t 
welks  openbaring  zy  tot  na  Milonsdootbefloten  te  wachten. 
Daar  ziet  gy  de  bloetfchande  in  'thuis  van  defe  man,die  zelf  daar 
in  een  fchandelijk  leven  geleid  had ,  en  verdacht  was  van  zijn 
twee  wijven  met  vergift  gedoot  te  hebben. 

Terwijl  Publio  en  Elba  in  deze  oneerlijke  handel  leefden  , 
deê  een  edeling,  vieriglijk  door  deze  uitmuntende fchoon- 
heit  ontfteeken,  haar  ten  huwelijk  verzoeken.  Hywaszo 
tijk,  zo  edel,  en  met  zo  veel  goede  hoedanigheden  verciert,  , 
dat  Milon  een  vyant  van  zijns  dochters  geluk  gewecft  zou  heb- 
ben ,  zo  hy  haar  aan  hem  geweigert  had.    Hy  bewilligde  haar 
dan  aan  hem,  zonder  met  Elba  van  deze  zaak  te  fpreken,  de- 
wyl  hy  niet  dacht  dat  zy  het  gevry  van  Demetno  ,  zo  rijk 
een  Ridder,  en  van  zo  hoge  verdiende ,  tegenlprekenzou. 
D'ontfchuldigingen  ,  die  zv  voor  haar  vader  deê  ,  waren  ook 
zo  beuzelachtig  en  blaau.'dat  hy  geloofde  dat  zy  uit  deze 
eerlijke  fchaamte  voortquamen  ,  die  aan  de  dochters  het 
bloet  in  't  aangeficht  doet  Hijgen  ,  als  men  tot  heur  van  t  huwe- 
lijk fprcekt.   Demetrio  kon  niet  begrijpen  waar  uit  het  cjuaat 
onthaal ,  dat  hy  van  deze  dochter  ontfing ,  fproot ,  dewyl  zy  aan 
niemantvanalzijn  medcvryersgrootejonft bewees.  Maarzin 
liefde  krachtiger  dan  Elbaas  verfmadingen,  geleek  het  vuur,dat 
vit  de  berg  Etna  voortkoomt,  dat  heter  word,  hoe  het  nader  aan 
'tfnecu  koomt. 

Zy,  door'tmoejelijk  verzoek  van  deze  minnaar,  endoor 
de  vaderlijke  achtbaarheit  geparft  ,  ging  eindelijk  met 
haar  godfp  raak ,  djc  Publio  was ,  te  raat.   Zy  bcHorcn  geza- 

o      r  „...  —  ^  .  ^gj^^. 
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mentlijk  tot  wechvluchtcn ,  daar  toe  zy  door  blykelijketeke- 

0  ncn  van  Lucinaas  werk  geport  wierden.  Zy  trok  het  manne- 
jl  Jijk  klcct  aan,  dat  echter  qualijk  aan  haar  pafte,  uit  oorzaak 

V  van  haar  uitmuntende  fchoonheit  ,  die  zo  grote  ergwaan, 
■f  als  lonken  op  haar  trok  :  zo  krachtig  was  de  gifling  van 
-  t  dat  zy  een  dochter  was.   Zy  begaven  lich  op  zee ,  daar  da  wint 

s  zo  tegen  hen  was,  datzy,  in  plaats  van  naar  Vcneticn  te  trck- 
>'  ken,  door  de  ftorm  aan  d'oever  van  Sicilien  geworpen  wierden»' 

1  Zy  ,  menende  daar  wel  verborgen  te  zijn  ,  wierden  door 
•1  twee  middelen,  d'een  binnen,  en  d'ander  buiten  huis,  ont- 
b  dekt. 

Deze  uitmuntende  fchoonheit  van  Elba  ,  als  een  man 
gekleed  ,  verblindde  d'ogen  ,  en  noch  meer  dc  reden  van 
'  haar  waardin  ,  die  haar  tot  enig  oneerlijk  verzoek  ver- 
£  zocht.   Maar  dc  gelijkhcit  van  geüacht  belette  Elba  aan 
T^zc  vrou  de  voldoening  ,  die  zy  begeerde  ,  te  geven« 
^eze  vrou  befpiedde  ditshalvcn  haar  ,  en  bevond  dat  zy 
I  hele  nachten  in  een  zelve  bed  met  Poblio^verfleet  ,  ja 
kbc^peurde  in  dc  nacht  ook  enig  gcftrook.    Zy,  deze  han- 
w  del  ontdekt  hebbende  ,  dreigde  Elba  ,  die  fich  Marcio 
.>  dcê  noemen  ,  dat  zy  haar  van  een  misdrijf  ,  in  deze  ge- 

V  wcften  zo  gemeen  ,  als  elders  ongchoort  en  onbekent, 
d  befchuidigen  zou.  Marcio  loghendc  dit  ,  en  bad  Publio 
0  om  uit  dit  huis  te  trekken.  De  waardin  ,  ziende  dat 
i.  haar  de  roof  uit  de  handen  gefcheurt  wierd  ,  ging  by  de 

rechter ,  dien  zy  haar  vermoeden  ontdekte ,  en  beloofde  dit  mis-, 
c  drijf  te  betonen, 

PubÜD  en  Marcio  wierden  dieshaiven  in  geding  geroc- 
'\  pen,  Marcio  nam  toen  het  momtuig  af  ,  en  verklaarde 
b  dat  zy  Elba  ,  Publioos  gemalin  ,  was.  Deze  vermom- 
'  niing  gaf  vermoeden  tot  enig  quaat  ,  daar  af  de  gilTing 
.  kxa^Ktig  was.     Men  Icheidde  hen  van  malkander.  Zy 

V  verlchilden  in  hun  antwoorden.  D'een  fprak  dus  ,  en 
h  d*ander  zo  ,  om  dat  zy  van  't  geen  ,  dat  zy  zeggen  zou- 
*  dcn  ,  met  malkander  niet  eendrachtelijk  beftemt  hadden» 

^  ubho  zeide  eindehjk  dat  hy  uit  Apulien  geboortig  ,  en 
Milons  zoon  was.  Elba  zeide  desgelijks  ,  maar  dat  zy 
een  dochter  van  Milons  tweede  gemalin  van  *t  cerfte  bed 
was.  Men  ontbood  Milon, om  de  waarheit  van  deze  zaak  te  we- 
ten,   Hy  quam  tcrilont  ,  en  bracht  de  verliefde  Demetrio 

Dd  z  meêfc 
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mee ,  vermits  zy  beide  geloofden  dat  Elba  fich  alleenlijk  door 
haar  broeder  in  een  vreemt  lant  had  doen  voeren,oin  het  huwe- 
lijk met  Demetrio  te  fchuwen. 

Maar  wat  fchrik  en  verbaaftheitucvingdefe  Vader  en  mirt- 
naar  ,  toen  zy  het  rampzalig  huwelijk ,  of  eer  de  bloetfchandige 
vermengeling  defertweeelendigenverftondenPDemetriowierd 
hier  door  iazulk  een  woede  ontfteken,  dat  hy  fich  tegen  defe 
dootfc  huldigen  kantte:  maar  de  vader  had  geen  hart,  om  het 
bekken  te  houden, daar  in  men  zijn  bloetftorten  zou.  Men  ont- 
dekte eindelijk  in  *t  geding  hetbedroch  ,  daar  meê  de  vervloek- 
tcPublto  d'eenvoudigheit  van  dit  rampfalig  fchepfel  had  verleid, 
dat ,  fich  aan  hem  overgevende ,  geen  gedachten  had  van  dat 
zy  zijn  zufter  was.  Al  de  llraf  viel  dieshalven  op  Publioos  hooh, 
dat  opcntlijk  vau  zijn  bloetfchandig  lighaam  afgehouwen 
wierd,  Elba,  die  men  bevrucht  vond  ,  wierdtotnahaaryer- 
loffing  bewaart,  Haarcenvoudigheit ,  verradelijk  misbruikt, 
ontftak  deernis  in  de  rechters ,  die  haar  verwezen  tot  haar  leven 
in  een  kloofeer,  in  een  eeuwige  gevangenis ,  t'eindigen,  ora 
defelaftervan  eenzufter ,  fchan'delijkdoor  haar  eige  broeder  be- 
fmct ,  voor  d*ogen  der  menfchen  wech  te  doen. 

Zodanig  was  't  einde  der  kinderen  van  een  boze  vader.  Een 
fchrikkclijk  voorbeelt ,  daar  in  de  wraak  des  Hemels  op  een 
misdrijf ,  dat  niet  genoech  vervloekt  kan  worden ,  uitbarft» 


De  gerechtige  Ontrou. 


Elijk  het  een  quadegetrouheit  is  zijn  woort  in  een  quade  be- 
lofte  te  houden ,  zo  is  *t  ook  een  gerechtige  ontrou ,  als  men 
het  quaat ,  dat  men  belooft  heeft  te  zullen  doen ,  niet  uitvoert, 
Gy  zult  het  bewijs  hier  at  in  dit  droevig  voorval  zien. 

Daar  was  in  datgcweft,  van 't  welk  de  Franfchen  tot  een 
fpreekwoort  zeggen ,  dat  'er  geen  goede  winden ,  en  oolcgeen 
•roede  lieden  van  daan  komen,  een  oud  burgeres,  weduwvan 
een  rijk  koopman.die  al  haar  kinderen  uitgehuwt  had,benalven 
een  dochter ,  Erbillegcnoemt ,  diezy  by  haar  hield.  Dele  we- 
duw,ha  '  'nervaneenjor  int ,  PolTidonusgcnoemt , 
diens  geii...  .  jlcdom  in  zijn  -cttalte  beftont ,  geftrookt 

cn  geliefkooft  ziende,  fchie,  vermaak  in  *tgeftrook  van 
deze  liefkozer,die  lich  vrolijk  en  aangenaam  by  haar  betoonde , 
om  by  haar-  in  jonft  te  geraken  ,  en  van  haar  de  dochter  tot  zi)  n 
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gemalin  te  verwerven.  Dit  vermaak  van  zij  n  om  megang  was 
zodanig ,  dat  het  in  bekoring  verkeerde ,  maar  zo  onëci^ikeen 
*iekoring,  dat  men  haar  naauwelijkszcu  darren  denken,  ik 
wijgfchrijven, 
Zy  poogde  door  alle  middelen  hem  van  de  liefde  tot  haar 
dochter  at  te  wenden,  en  die  op  haar  te  trekken  ,  cn  beloofde 
daar  toe  aan  hem  goude  bergen.  Maar  hy  was  al  te  teer  van  ge* 
voel,  om  levendig  in  een  graf  te  gaan.  Hoewelhy  verblijd  was 
B^van  haardusdaniggeftelttezien.zo  hoedde  hy  fich  echter  wel 
rvan  tot  de  lefte  werken  te  komen,  vermits  hywifl:  dat  dit  mis- 
.  drijf  hem  onwaerdig  gemaakt  zou  hebben,om  Erbille  door  een 
:  V  wettig  hu welij k  te  befittcn.  Hy  verftiet  echter  defe  grijze  vroii 
uniet  geheel ,  omdathy  vreefdcdathy  haarverftoren  ,  en  ,zon- 
3!  der  ooit  weer  aangenomen  te  worden  ,  af keerig  maken  zou. 
i^  Maar  hy ,  haar  op  tuil  houdende ,  voedde  haar  hoop  met  bcur.c- 

Jlcn  ,  daar  meê  hy  haar  aartiglijk  om  de  tuin  leidde. 
Dit  duurde  zo  lang ,  dat  defe  grijze ,  oordelende  dat  zy  niets 
van  hem  verwerven  zou ,  voor  dat  zy  haar  dochter  aan  hem  ten 
n  huwelijk  gaf ,  haar  aan  hem  bewilligde,  maar  met  een  geheime 
V  voorwaarde,  die  ik  hier  niet  verhalen  zal,  dewijl  'er  in  't  huwc- 
[1  Iijks  verdrach  niet  af  gerept  wierd.  Zckcr,een  vervloekte  voor- 
Waarde,  die,  naar  de  helfche  afgront  aardende,  waerdig  is  in  een 
«euwige  vergetcnheit  begraveii  te  zijn. 

f  PolTidonius,  ziende  dat  hy  Erbille  in  zijn  macht  had,  weiger- 
de defe  voorwaarde  ,  en  defe  belofte  te  vervullen ,  en  liet  Carina, 
jidefe grijze ,  in  zulkeongeduldige  razernyen ,  die  men  beter  gif- 
sfen,  danuitfpreekenkan.   Deze  vervloekte  grijze ,  fich  van  *t 
>^geen ,  datzy  met  zo  verwoed  als  oneerlijke  voornemens ,  ver- 
vwacht  had ,  verfteeken  ziende,  en,onbiliijkheit  ontfangcn  hcb^ 
i  bende,baarde  eindelijk  een  fchrikkelij ke  cn  bloedige  ongercch- 
itigheit.  Wantzy,  fich  inbeeldende  dat  haar  dochter  d*uitwer- 
i;kmg  van  haar  vervloekte  en  afgryflelijke  begeerte  en  poging 
xbeleite  ,  wierd  tegen  haar  metzoblinten  vervvoed  een  minne- 
iinijtontfteeken,  datzy  befloot  fich  van  haar  t'ontflaan.  Enze- 
«ker ,  zy ,  cp  zekere  dag  heftiglij  k  tegen  haar  gekeven  hebbende, 
nriel  op  haar  met  een  groot  mes ,  daar  meê  zy  haar  zo  veel  fteken 
^  de  borft  en  keel  gaf,  dat  zy  haar  vermoordde.  Dit  gefchiedde 
iet  zonder  grootgekrijt  en  gebaer.  Poffidonius ,  daar  op  toe- 
ichietende,  en  menende  defetwiftteftillen  ,  zag  datzijn  ge- 
malin heel  bebloet ,  en  half  doot  was.  Hy  wierd  hier  op  zo  van 

Dd  3  gram- 
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gramfchap  vervoert ,  dat  hy  op  defe  rampzalige  razerny  viel ,  die 
met  het  zelve  mes ,  daar  meê  zy  haar  dochter  gedcot  had  ,  op 
hem  aanquam.  Hy  .  dit  ziende ,  haalde  zijn  degen  ,-en  gaf  deze 
verfchrikkelijke  vrou  daar  meê  zo  veel  fteken,dat  hy  haar  de  ziel 
methet  bloerdeêuitftorten. 

Hy  ,  dit  gedaan  hebbende ,  deêgeen  weerom  de  handen  van 
't  gerecht  te  fchuwen  i  vermits  hy  overwoog  dat  hy  met  an- 
ders gedaan  had,  dan  zijn  gemalin,  die  een  ander  hem  zelf 
was  .en  zijn  eige  lijf  tegen  de  woede  van  deze  Megeer  verweert 
had,  en  dieshalvcn  niet  geftraft  kon  worden  van  fich  zeU  te  ver- 
weren» Dezaak  wierdookdusgevonnift.  Maar  tgeen.twelk 
deze  moorderes  van  haar  dochter  meer  vervloekt  maakte ,  wa«  , 
dat  PütTidonius  overluide,  voor  d'oren  van 't  gerecht  de  voor- 
waarde verklaarde,  die  wy  eer  aan  de  gifling  van  de  lezer  gela- 
ten   dan  uitgedrukt  hebben.    Want  men  befpeurde  hier  uit  d« 
ivoéde  van  dit  werktuig  des  duivels, 't  welk,  de  geheugenis  van 
deze  ontaarde  moeder  verfoejelijk  makende  ,  Poflidonius  on- 
trou ,  en  gebreking  in  ziin  belofte ,  goct  deê  oordelen ,  naar  dele 
grontregcl  der  Rcchtsgeleerdcn.dat  men  in  quadc  beloften  geen 
woort  houden  moet 

Veverlojle  Gefchudkte. 

'  »  Lsdezonbovenonzekimmenrijft,gaatzyineenanderdeel 
-^des  werrelts  onder:  en  als  in  deze werrelt aan lemant een 
ongeluk  overkoomt.  'tis  tot  nut  en  voordeel  van  een  ander  j 
ftodanig  is  d*omkeer  cn  verandering  der  menfchchjkedmgen. 
»tGcen,  dat  tegen  alle  fchi|n  gebeurt,  doet  het  beleid  van  de 
Voorzienigheit ,  die  alles  tot  een  geftclt  einde  fchikt ,  meer  uit- 

barften.  ,  ,  •     •   r  u  -f— 

In'tlant  der  Eduers,  daar  atCefarzovcclinzijnrchntten 
verhaalt,  fproot  een  genegentheit  tuOchen  een  jong edcling 
van  Foreft,  Pandolfus  genoemt ,  en  een  dochter ,  vantrette- 
Jiike  ceboorte,  die  hier  dc  naam  van  Ambrofma  voeren  zal, 
Hoevvel  deze  genegentheit  weerzydig  was,  zo  bevond  men 
echter  de  deucht  van  de  dochter  zodanig,  dat  zy  nooit  aan 
Pandolfus  enige  ionft  ,  hoe  gering  zy  ook  was  wilde 
toeftaan.  en  gdlnt  was  te  wachten  tot  dat  «^^^'J^ R^^^^" ' 
heit,  om  hen  in 't huwelijk  te  vervoegen,  zou  doen  iprui- 

Maar 
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Mjiar  deze  verwachting  was  vruchteloos ,  vermits  d*ouders 
van  deze  dochter,  hun  doel  vovor  haar  elders  hebbende ,  'aaa 
1'  Pandoltus  d'ommegang  van  hun  dochter  verboden  »zo  haaft  als 
I  zy  bcfpeurdcn  dat  die  ftrckte  om  haar  ten  huweliik  te  verdoe- 
i  ken^  Hy  deó  alles ,  dat  hy  kon  ,  om  hen  te  vermurwen  ,  en  aan 
4  zijnzijde  te  winnen  i  maar  vergeef $♦  In  tegendeel ,  dit  vervor- 
b  derde  te  meerde  zaken  van  zijn  mccvrijer,  daar  tegen  hy  geen 
?  vaerdiger  oi  krachtiger  hulpmiddel  vond,  dan  delchaking. 
f  Maar  dezwarigheit  hieraf  bcftont  in  Ambrofia  ,  diens  tvvijffcU 
achtige  geeft  alles  vreefde ,  daar  toe  te  bewilligen* 

Düchhy,  van  haar  bemint  zijnde,  gelijk  hy  warel  ijk  was , 
verzocht,  bad,  quelde,  fmeektc,  overreedde ,  en  betuigde 
s  zo  lang,  dat  hy  haar  daar  toe  decbefluiten*  Maar  zy  dc^  ,bo  ven 
^  de  fchriftelijke beloften  van 't huwelijk ,  hem  noch  veel  Ichrik- 
kelijke  eden  doen,  van  dat  hy  niets  tegen  haar  kuisheitvoorne* 
men  zou,  tot  dat  zy  in  de  kerk  de  huwelijkszegen  ontfangen 
had;  wantzy  wilde  dit  verwijt ,  dat  zy  in 't  heimelijk  getrout 
/  was ,  niet  op  haar  hals  halen,  Pandolfus  bezwoer  plechteli  j  k 
t  aPtgecn,  dat  zy  begeerde,  vermits  zijn  voornemen  zuiver 
r  was,toen  hy  deze  eden  deê.  Hy,van  een  knecht  geholpen,voer- 
1  de  haar  wech,  en  koos  de  ftreek  van  zi j n  lant.  Zy  reifden  niet , 

>  dan  by  nacht,en  deur  zo  afgelege  wegen, dat  men  zwarelijk  hem 

>  op  't  Ipoor  kon  volgen.  Zy  ruften  by  daag  in  de  herbergen ,  cn. 
l  hielden  fich  in  hun  kamer  befloren ,  daarzyniemant  zagen  ,  cu 

fich  van  niemant  lieten  zien. 

Het  gebeurde  eens  dat  Pandolfus ,  fich  met  Ambrofia  in  zo 
l  grote vryheitziende,  gelijkmen  vaneen  man,  die  haarin zija 
i  macht  heeft,  denken  kan  ,door  d'ongedult  van  zijn  begeerten  , 
en  vaneen  geweldige  aanprikkelinc!  geparft ,  zulk  een  vry  heit 
wilde  nemen ,  die  niet  eerlijk  ,  en  niet ,  dan  in  *t  huwelijk ,  toe- 
{  gelaten  js:  daar  Ambrofia  al  tij  t  zijn  eden  en  beloften  tegen- 
\  llelde.  Hy ,  eindelijk  door  zijn  min  verwonnen  ,en  alle  cerbic* 
♦  digheit  verliezende,  dreigde  haar  met  gewelt,  enzijnknecht 
te  hulp  nemende ,  quam  ook  tot  dadelijkheit.  Maar  Ambrofia, 
z  moort  en  gcwelt  krijtende  ,  riep  zo  luide  om  byftant,  dat  het 
t>  gehele  huis  in  repen  roer  geraakte*  De  waart,  waardin, knech- 
ten en  dienftmciden  liepen  derwaarts. 

Daar  was,  onder  degenen,  dieopditgekrijttoefchotcn , 
een  jong  edeling  van  Borgonje,  Profper genocrnt,  die,  een 
reiziger  zijnde,  in  deze  herbcrgzijn  middagmaal  hield.    Hy  , 
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ftoutfte  zijnde,  liep  de  kamerdeur  open ,  entrad  binnen 
met  het  zwaert  in  de  hant.  Pandolfus ,  naar  hem  toe  tredende , 
zeide  tot  hem ,  dat  dit  niets  anders  was ,  dan  een  kleine  twift , 
tiiflchen  hem  en  zijn  wijf  gerezen  3  en  dat,  terwijl  hv  haar 
daar  over  wilde  ftraflen,  zy  dit  getier  had  gemaakt.  Zijn  wijf, 
zeide  Ambrofia :  ik  ben  't  niet ,  en  heb  het  nooit  geweeft.  Hy 
iseenfchelm  ,  die  my  uit  mijns  vaders  huis  heeft gefchaakt,  en 
iny  verkrachten  wil.  Ik  bid  u ,  mijn  heren  ,  dat  gy  my  tegen 
zijn  gewelt  byftaat ,  en 't  gerecht  doet  komen. 

'  Pandoltus  ,  iich  toen ,  tegen  zo  veel  lieden,  die  van  alle  zijden 
voor  de  herberg  vergaderden  ,  de zwakfte  bev indendc  ,  liet  zijn 
hoogmoed  zacken  ,  en  poogde  dcfe  vergramde  dochter  te  ver- 
murwen, die  in  haar  klachten  voortvoer,  en  alrijt  luider  riep. 
Profper,  toen  Pandolfus  en  zijn  knecht  aangetaft  hebbende, 
deê  het  gerecht  van  de  plaats  komen ,  dat  Pandolfus  en  zijn 
knecht ,  en  ook  Ambrofia  in  verzekering  nam,  Ambrofia  bad 
Profper,  als  een  eerlijk  edeling,  dat  hy  haar  in  defe  gelcgentheit 
nietzou  vcvlaten.en  beloofde  aan  hem  dat  hy  geen  ondankbare, 
co  geen  gezin  van  klein  belang ,  verplichten  zou. 

Men  berichtte  terftont  Ambrofiaas  vader  hier  af , die  gezwin- 
delijk  ter  plaats,  daar  zijn  dochter  was,  quam,  Hy,  wel 
van  volk  verfien,  deê  Pandolfus,  met  zijn  knecht,in  de  konink- 
lij  kc  gevangenis  brengen ,  en  zo  vaerdig  en  ftreng  gerecht  daar 
over  doen  dat  Pandolfus  hooft  op  een  llraftoonnecl  het  mis- 
drijf van  zij  n  zothcit  betaalde.  De  knecht  wierd  meê  over  zijn 
misdrijf  geilraft,  Ambrofiaas  vader ,  niet  wetende  hoe  hy  d'eer 
die  Profper  in  zijn  huis  bewaart  had ,  met  zijn  dochter  voor 
Pandolfus  gcwelt  te  befchutten,  vergelden  zou ,  bood  haar  aan 
hem  ten  huwelijk ,  met  zodanig  een  bruitfchat  ,  dat  Profper, 
door  veel  en  lange  dienden ,  geen  zo  goede  en  vorderlijke  weer- 
ga h-d  darren  verhopen»  Dus  gedijde  Pandolfus  ongeluk  tot  ge- 
luk  en  voorfptKt  van  Profper ,  die ,  toen  hy  'er  minft  op  dacht , 
fich  ten  top  van  voorfpoet  geftegen  zag. 

Hetgehoonge  HWTpelijk. 

DE  Wetgecvers  zeggen  dat 'er  niets  is,  'twelk  zo  vry  be- 
hoort tè zijn ,  als  het  huwelijk.  Maar  daar  is  ondertuflchcn 
niets,  in 'twelk  d'oudersftrengerhecrfchappy  (ik  ga  de  hate- 
lijke naam  van  dwinglandy  voorby)  gebruiken  ,  dan  in  t 
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Der  Wcmhfche  Vcy/ifiderh^cn.*  42^ 
ieftedcn  van  hun  kinderen.    Hieruit  fpruit  het  dat  men  zo  veel 
quade  huwehjken  vind  ,  die  eer  pynbankcn  ,  dan  vereenigingcn 

\i\   Het  gebeurde  dat  twee  Heren  van  {laat,  om  deverfchillen , 
•lie  tuflchen  hun  j^efinnen  waren ,  teftillen,  een  verbont  van 
1  ihun  kinderen  maakten,  zonder  met  hun  wil  en  gcnegentheden, 
idie  elders  verpant  waren,  raat  teplegen*    De  vrees  van  ont- 
bVtt  tc  worden  deê  hen  de  hals  onder  dit  juk ,  dat  hen  ondrage  - 
I  Lij  kfc  heen  ,  buigen.   DochdewyPer  geen  zaak  zo  zwaar  is, 
in  dc  welke  niet  enige  midxlel  gevonden  word ,  zobedachteo 
rdcze  twee  flachtofFers  van  gehoorzaambeit  ook  een  lift»  Zy  had- 
den hun  neigingen  niet  aan  malkander  verborgen  j  enzy  beflo* 
icen  dicshalven  inlchijn  tc  trouwen  ,  maer  hun  huwelijk  niet 
/met  todlemming  en  volvoering  uittevoeren*  Zy  volbrachten 
Ht  ook  met  grote  gctrouheit,  en  hadden  ondertuffchen  befloten 
let  gedult  de  doot  van  een  van  hun  ouders  te  verwachten ,  om 
m  van  malkander  te  fcheiden .    Zeker,  een  wonderlijke  zaak  , 
.naar  echter  waar.  Zy  verborgen  hun  ongeneucht  zodanig,  dat 
tyder  geloofde  dat  zy  warcli  jk  gehuwde  lieden  waren* 

Zy  volhardden  ondertuflchen  in  d'eerlijke  gemeenfchap  met 
^  sde  genen,  die  zy  tot  hun  weerga  begeerden.  De  vader  van 
i^l'een  ftorf  twee  jaren  daarna.  Zy  hadden  noch  een  weinig 
qgedult.  D^andcr  viel  in  een  ziekte,  daar  af  hy,  zo  men  acht* 
ïe,  fterven  zou.  Maar  toen  defe  ziekte  lang  duurde,  borftde 
agecn  uit ,  diens  vader  doot  was ,  en  die  dit  juk ,  dat  hem  zo  laftig 
iviel,  niet  langer  dragen  kon.  Hy  verklaarde  dat  zy,  diehy 
3getrout  had,  zijn  gemalin  niet  was*  Zy  beleed  dit,  en  bood 
[.  ^gewilliglijk  aan  fich  van  eerbare  vrouwen  te  laten  bezichtigen » 
lom  haar  zuiverheit  bekent  te  maken.  Uit  wierd  gedaan  jenzy 
wierden  gefcheiden.  D^edcling  troude  daar  na  de  gene ,  aan 
|de  welke  hy  fich  fchrittelijk  verhoeden  had  ;  en  de  doch- 
ter quanY'eindelij  kin  de  bezitting  van  een  ander  Ridder,  aandc 
welk  zy  haar  genegentheden  overgegeven  had. 

Koom  nu  ,  en  zeg  dat  de  liefde  blint  is ,  die  deze  jonge  lieden 
grote  voorfichtigheit  inblies,  om  tothetgcmerkvan hun 
)ornemen  te  komen.    Zeker,  de  proef  was  te  kittelachtig. 

Iaar  wat  doet  de  liefde  niet ,  aU  zy  warelijk  is  ? 


Dd  f 
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Ve  dodelijke  Vrees, 


p  En  jong  edeling,  Eudoxusgenoemt ,  vaivt lantfchapder 
^  Cenoraannen  ,  verkeerde  gewonelijk  in  *t  huis  vaneen  oud 
edelman  van  zijn  buurt ,  Adraftus  genoemt ,  uit  oorzaak  van  dd 
vrientfchap  tuffchen  hem  en  de  kinderen  van  deze  oude  edel- 
man,  die ,  gelijk  hy  ,  tot  de  jacht  genegen  waren. 

Deze  grijsaart  was  voor  de  tweede  maal  aan  een  jonge  v^c-' 
duw ,  tamelijk  fchoon ,  vrypoftig  ,  en  die  groot  vermaak  Ichiep 
in  de  vogel  te  zien  vliegen ,  gehuwt.  Zy  trok  dikwijls  met  haar 
ftiefzonen  in  't  lant ,  daar  Adraftus  vee'.tijts  by  was ,  die  zo  on- 
nozel een  tijtverdrijf ,  gelijk  dit,  't  welk  hy  in  zijn  jeucht  boven 
maten  bemint  had ',  nier  geheel  vergeten  kon. 

Eudoxus  was  gewonelijk  meê  in  't  fpel.  De  jacht  brengt  met 
fich  zodanige  woorden  en  werken, die  elders  onbetamelijk  zou- 
den zijn  ,  en  die  dikwijls  de ftrenge  wetten  van  eerbicdigheit  en 
betameljikheittegenftreven.  Hoewel  deze  edeling  zeer  beufch 
en  beleeft  was ,  zo  liet  hy  fich  echter ,  in  d'y  ver  van  de  jacht ,  tot 
vry  heden  vervoeren ,  die  hy  met  koel  en  bezadigtbloet  nimmer 
genomen  zou  hebben, 

D'oude  mannen  zijn  gewonelijk  ergwanig,  en  voornamelijk 
de  genen ,  die  dezezotheit,  van  jonge  vrouwen  te  trouwen ,  be- 
dreven hebben.  Deminnenijtiscen  onfcheidelijkefchaduw,' 
niet  van  't  lighaam ,  maar  van  de  geeft :  ik  noem  haar  Ichadnw , 
om  dat  dit  een  zeer  Ichadu  wachtige  tocht  is ,  die  heel  verkeerde- 
lij  k  oordeelt,  en  die,  niets  op  de  werken  te  knagen  vindende,  tot 
in  d'infichtcn  deurdringt, 

Adraftus ,  het  hooft  vol  muizeneften  hebbende ,  op  enige  ge- 
meenfaamheden,  die  hy  tuflchen  Eudoxus  en  Irene  j  zijn  gema- 
lin ,  bcfpeurt  had ,  khoon  die  met  de  vryheit ,  die  de  jacht  geetr, 
behoorden  verfchoont  te  worden,  was  met  deze  munt  niet^ol- 
daan  ,  en  wisrd  in  zo  veel  mocjelij  ker  minnenyt  ontftcken  ,  om 
datzy  geheim  was,en  niet  te  voorfchijnquami  vermits  hy  haar 
geheel  in  zijn  gedachten  verborg,  zqnderenigefchijndaar  af 
van  buiten  te  tonen,  Defnoodfteboosheitisdcgene,  diein 
*t  hart  fmeult,en  mecft  bedekt  word^geli jk  dat  het  hectfte  vuur . 
*twelk  met  akh  bedekt,  ofincenovenbellotenis.  Dit  heeft 
den  grote  Stoiiche  Wij  sbegerige  doen  zeggen,  datdemenfch 
d'ontwghelijkfte  van  alle  dieren  is ,  omdatdcbeefteD,  ecrzy 
6    .  -—  bytcn  j 
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Der  ïVemltfchc  Veranderingen.  427 
ipytctï  i  cf  aanvallen ,  enige  tekenen  van  dreiging  of  pi'amfchap 
wertonen:  ja  de  huiden  kraken  eer  zy  vallen,  endeblixemgaat 
;  jcvoor  de  donder,  maar  de  menfch  doet  dikwijls  quaat  eer  meu 
eet  dat  hy  't  in  de  fin  heeft. 

Adraftus  was  van  deze  aart,  wanthy,  a^ijn  minocnijt  niet 
penbaren  dïirrende,  uit  vrees  van fich  voor debefpottingvan 
ijii  eige  kinderen  bloot  te  ftellen  ,  dieEudoxus  vrijpoftigheit 
kenden  ,  en  hem  beminden  ,  en  die  ook  met  zyn  tweede  hu we- 
■  ^lyk  niet  wel  vernoegt  waren,  vond  goetfich  eer  zonder  gedruis 
:*van  een  man  t'ontflaan ,  die  grote  onruft  aan  hem  veroorzaakte, 
i  dan  fich  met  groot  geraas  van  een  misdryf  te  wreken ,  daar  af  hy 
•r  noch  niet  wel  verzekert  was, maar  van  *t  welk  hy  echter  krach- 
X  tige  giflingen  waande  te  hebben, 

Hy  openbaarde  zyn  voornemen  aan  zyn  kok,  op  dat  hy  de 

0  leile  fpijs  voor  Eudoxus  bereiden  zou.   Maar  deze  man ,  een  af- 

1  fchrik  daar  at  hebbende,  om  dat  al  de  hui^- genoten  van  A  dra- 
'  j  ftu5  de  gceftigheit  en  deucht  van  deze  jongeedeling  beminden , 

'  beloofde  aan  de  grijsaart  dat  hy  hem  in  zijn  voornemen  zou hel- 
j  pen,  en  verwittigde  ondertufTchen  Eudoxus  hieraf,  die  een  goe* 
b  de  vergelding  voor  dit  bericht  aan  deze  kok  gegeven  hebbende, 
13  en  iiem  radende  het  loon  ,  dat  Adraftus  aan  hem  belooft  had ,  tc 
-r  nemen,  een  lift  bedacht,  om  de  boosheit  van  deze  grijsaart  te 
.  flraffen  ,  die  bovengcwoon  goed  onthaal  aan  Eudoxus  bewees , 
^  '  terwijl  hy  zyn  ondergang  bcftak,  en  eveneens  deê,  gelijk  de 

llachter,  die  het  beeft  kraut,  dat  hyflachtcnwiU 
^        Hy  bleef  dikwijls  ten  eten  by  Adraftus ,  voornamelijk  als 
^  *er  een  deel  van  de  jacht  voor  't  overige  van  de  dag  was , 
7  naar  de  gewoonte  van  de  jacht ,  en  ook  van  Frankrijk ,  daar  d>- 
-  >  deldom  van'tlant  in  grote  vrljhcit  by  de  gcburen  leeft.  Hy 
:  ging  in  de  dag,  daar  in  het  fpelgefpcelt  zou  worden  ,  naar  het 
huis  van  Adraftus,  met  twee  van  zijn  vrienden,  die  van  de  zaak 
j  onderricht  warcn^  Hy  gaf  den  kok  een  kruit,dat  vaft  deê  flapen, 
na  dat  hy  het  geen ,  dat  hy  begeerde ,  tot  hem  gezegt  had .  Dc 
f  kok  deê,  eerhyin  defc  zaak  voortging  aan  fich  door  Adraftus 
i  een  grote  hoop  gelts  tellen  ,  en  mengde  het  kruit,  gelijk 
i  het  behoorde.    Eudoxus,  die  wift  in  welke  fchuttel  dit  kruit 
\  gemengt  was,  at  hartelijk  daar  uit,  Hy  wierd  dieshalven  na  de 
maaltijt  van  een  vaddigheic ,  als  van  een  diepe  flaap  ,  overvallen* 
.Zijn  vrienden,  die 'c  geheim  wiften ,  brachten  hem  als  doot 
t'huis. 

Men 
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Men  iiec 's  anderendaags  gerucht  lopen  dat  hy  aan  Adraftu 
tafel  vergiftigt  was.  Dc  kok  wierd  aangetaft,  en  beleed  terftontJ 
dat  zijn  xneefter  aan  hem  zeker  kruit  had  gegeven,  omdatin| 
een  fchuttel  tc  mengen ,  zonder  dat  hy  wift  wat  het  was^  Adra-I 
flus  wierd  aangetaft,  en  met  de  kok  in  gevangenis  gebrachttf 
Men  ftrooyde  uit  dat  de tegenvergiftcn  Eudoxu^^aan't brakent 
hadden  geholpen,  en  het  vergift  doen  overgeven,  maar  dat  hets 
echter  d'edele  delen  zobefchadigt  had ,  dateer  geen  hoop  van  Ie-: 
ven  was.  Adraftus  beleed  wel  dat  hy  vergift  aan  de  kok  badge- 
geven ,  doch  om  de  geen  ,  die  hy  voor  d*overfpeeldcr  van  fijn  ge- 
malin hield  3  te  vergiftigen.    Maar  hy  ,  geen  bewijs  ,  dat  klaar 
genoeg  was ,  tot  Eudoxusoverfpcl  metzijn  gemalin  bybrengen 
konnende ,  kreeg  zo  ftraf  een  antwoort ,  dat  de  koorts  hem  daar 
op  overviel ,  die  zo  heftig  was  ,  dat ,  toen  deze  klucht  verklaart 
wierd,  hy  die  met  dcdoot  bekocht ,  en  ,  door  zijn  ftcrven,  dit 
toeftel  in  een  treurfpel  veranderde 

De  kok  ,  alles ,  gelijk  het  gebeurt  was ,  en  wy  verhaalt  heb- 
ben ,  geopenbaart  hebbende,  geraakte  uit  de  gevangenis ;  en  Ire- 
ne wierd  dus  van  't  huwelijk  met  Adraftus  verloft ,  daar  zy  niets 
anders  te  verwachten  had ,  dan  Eudoxus  in  graf  te  volgen  ,  zo 
't  voornemen  naar  Adraftus  zin  gelukt  was.  Dus  bewaarde 
God  d'onlchuldigen ,  en  deê  de  ramp  op  't  hooft  van  de  fchuldi- 
ge  vallen.  De  geen,  die  quaat  voor  een  ander  bereid,  doet  dik- 
wijls meer  quaat  aan  fich  zelf^ 

n)e  'VPitnhopige  T)ohbeUer. 

At  ongevallen  en  fwarigheden  dagelijks  uyt  dobbelen  en 
fpclcn  ontftaen  ,  is  tewelbekent,  al^  dat  wy  veel  bewijs- 
redenen zouden  bclioeven  ,  om  het  zelve  goet  te  maken  ,  de  me- 
nigvuldige en  droevige  voorbeelden,  die  daar  van  allelintstc 
vinden zijo,zijn  ons  daarvan genoegfame getuigen»  Dcbegeer- 
lijkheit  tot  eens  anders  middelen,  en  het  bitter  verdriet  van  de 
fijne  tc  mifichen,  werken  vceltijts  droevige  treurfpclen  uit. 
Hoort  hier  een  die  geenfints  van  de  minfte  is.  Zeker  borgers 
zoontotVcnetie ,  diewy  (zijnen  naam  ons  wel  bekent  zijnde, 
verbergende)  Theomifus  fullen  noemen  ,  had  fich,  van  fijn 
eerfte  jcugt  at,  in  zulker  voegen  tot  het fpelen begeven,  dat 
geen  middel  vermogens  was,  hem  daar  van  af  te  trekken,  ja 
het  liep  zo  verre  met  hem  ,  dat  noch  zeer  jonk  zijnde,  hyover 

het 
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etfpel,  met  zijn  makker  in  gefchil  rakende,  hy  dezelve  met 
1^  ften  dagge  ter  doot  toe  quetfte ,  en  daar  over  gedwongen  wiert 
te  vluchten  ,doch  doorhulpvan  vrienden  weder  in  lijn  Vader- 
[;  tfant  gerakende  ,  was  het  zo  verre  van  daar ,  dat  hy ,  met  veran- 
iideringe  vanlijnoude  wijze  van  leven  ,  een  ander  foude  aan  van- 
fi^en ,  dat  hy  langs  hoe  meer  fich  in  dit  mcir  van  ongevallen  be- 
jaf,  ja  wanneer  hem  geit  ontbrak,  was 'cr  niets  in  lijn  vaders 
lis  ot  winkel  zeker  voor  fijne  handen*  De  vader  over  dit 
iaat  leven  van  fijn  eenigen  zoon  ten  aldcrhoogften  bedroeft, 
imam  voor  de  befte  raedt  hem  een  vrou  te  geven  ,  op  hoop  dat  hy 
>daardoorzou  worden  afgeleidt  5  maar  deze  middel  kondc,  niet 
r  iimeer  als  alleanderedie voorgewendt en aangelegt waren,  hei- 
apen ,  zo  dat  ten  laetften  dc  oude  man  ,  verdrietig  zulk  quaat  voor 
(lijn  ogen  te  zien,  hem  gevende  fijns  moeders  goedt,hc:m  uyt  fijn 
*^uis  deed  gaan,  hopende,  dat  dc  forge  voor  fijn  huiigefinde, 
Jie  nu  op  hem  lag,  hemomfichtigerzou  mogen  maken.  Maar 
ïet  is  te  groten  quaat  door  gewoonte  aan  eenigeboofheitge- 
cbondcn  te  zijn,  om  dat  de  lange  pleginge  tot  een  hebbelijkheit 
:)gewordeti  zijnde,  veel  te  diepe  wortelen  fchict ,  omzolichte- 
[Jijk  te  worden  uitgeroyt:  want  Theomifus  wiert  van  dag  tot 
'dag  flimmer,  en  meer  in  zijn  quaat  leven  verhaixlt,  fpelende 
;  meer  als  oy  t ,  zo  dat  nu  het  eene,  dan  het  andere  uit  fij  n  huifraadt 
raangetaft  en  tot  geit  gemaakt  wicrt ,  om  hem  ftoft'e  tot  meerder 
)boofheit  te  hcil  hafFt  n,  niet  zonder  grote  fmart  en  ongenoegen 
fvan  fijn  vrou.  Theomifus  h,ad  een  moeye,  zijns  moeders  fuftcr , 
didewelke  weduwe  gebleven  ,  en  wel  bemiddelt  was ,  en  voor  als 
^Idoe  een  goedezoramegcltsby  haar  leggende  had  ,  deze  Thco- 
'jmifus  zeer  beminnendc,had  hem, nu  en  dan  al  enig  geit  befchaft, 
^  ja  tot  twintig  en  dartigducaten  tfcfFcnstoe;  maar  daar  na  ver- 
iftaande ,  wat  ongelegentheit  hy  fijn  vrou  aandede ,  en  dat  hy  al- 
-jles  verdobbelde  wat  hy  had  of  kreeg  ,  vand  fy  geraden  haar  hant 
ste  fluiten,  en  hem  niet  meer  te  Icenen ,  )a  als  haarneef  weder 
1  om  geit  by  haar  quam  ,  haalde  fy  hem  dapper  over,  bcfluitcnde  , 
2^ten  ware  hy  fich  anders  aanftclde,  dat  hy  niet  een  ftui ver  van 
"liaar  te  verhopen  had^  Evenwel  eer  hy  uit  den  huis  ging,  wift 
py  de  moeye  zo  fchoon  te  belezen,  dat  de  goede  vrou  hem  noch 
«itien  ducaten  byfette.  Maar  zo  haeft  had  hyfc  niet  in  handen ,  of 
jzy  vlogen  al  by  dereft.  De  moeye  dit  vertlaande,  beflootni! 
Ivaftelijk  hem  niet  meer  te  geven,  endeed  hcmaanfeggen  dathy 
roortaan  niets  van  hem  te  v^^rhooe;l  had,  The^^^-  '^  cnwel 
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jrink  haar  dikmaals  bezoeken,  met  hoop  om  iets  van  hairtd 
krijgen,  voorwendende  duizent  ongelegenthedcn,  cn  nootwen-i 
dighcden  van  fijn  huis:  maar  hy  klopte  vooreen  doof  mans  i 
deur  ,  want  de  oude  vrou  ,  ziende  lijn  volharden  in  het  fpelen 
volharde  ook  in  haar  voornemen  y  het  welke  Theomifus  geheelj 
tegen  de  borft  was,  als  niet  wetende  waar  fich  nu  te  keeren  of 
tcwenden,  te  leven  en  niet  te  fpélen ,  was  hem  üimmeralsdci 
doot,  maar  daar  moeft  gek  zijn :  nuleidehy  heteenedan  het> 
andere  ovcr^  Maar  wat  hy  overlcide ,  geen  befluit  was  bequaarai 
om  hem  tot  fijn  oogwit  te  helpen  :  tenlaetftem  quara  hetdaarci 
op  uyt,  datter  geen  beter  middel  was ,  als  (  daar  quam  af  datï 
wilde  )  zij  n  moeye  aan  een  kant  te  helpen ,  en  fich  alzo  meefterii 
van  haar  geit  te  maken,  ja  zij  n  befluit  was,niet  alleen  fijn  m oey,! 
maar  ook  aldic  van  haar  huifgclin  omtebrengen^  Hebbende 
dan  dit  vervloekt  befluit  genomen,  en  wel  oordelende,  dathy 
het  zelve  alleen  niet  bequamelijk  zoude  konnen  uitvoeren ,  ont-i 
dekt  fijn  voornemen  aan  cenen  Mafo ,  een  man  zo  bezet  van  Ie-! 
ven  als  hy  was ,  een  inwoonder  van  het  vleck  Cambarare ,  daari 
men  genoegh  van  die  flagh  vindt,  die  om  een  kley  n  geit  de  men- 
fchen  den  hals  breken  »  gelijk  fy  daar  voor  bekent  zijn.  Defe 
Mafo  liet  fich  niet  lang  bidden,  te  minder  om  dat  hem  Theomi^ 
fus  hondcrt  ducaten  voor  fijn  hulp  beloofde.  Sy  dan  ordere  ftel* 
lende  op  het  geen  fy  voor  hadden  te  doen  ,  deed  Theomifus  twee 
grote  meflen  maken ,  fcherp  als  fcheermeffen,  waar  van  hy  Ma- 
fo 't  eene  gaf,  en  het  andere  voor  fich  behieldt.  Theolteifus  wift 
al  de  gelegentheit  van  het  huis  van  fijn  mocye ,  alzo  hy  daar  ge- 
durig quam  ,  want  offchoon  fijn  moeye  hem  geen  geit  wilde 
geven ,  liet  by  evenwel  niet  na  haar  aan  te  fpreken ,  cn  dikmaals 
met  haar  te  eten .    Op  dien  tijt  quam  dien  rechten  voeder  des 
Vaderlants,  dien  doorluchtigen  Hartog  AndreaCrito  te  fterven, 
in  wiens  plaats  de  Heer  PietroLando  verkoren  wiert,  wanneer 
de  Veoeetfiaanfche  Hceren,  tot  teecken  van  blijdtfchap  aller- 
hande vreugdetceckenen  op  St.  Marcus  plaats  aanrechten. 
Theomifijs  wift  wel  dat  fijn  moeye  daar  niet  zou  gaen  ,  om  dat 
vermaak  te  nemen  ,  ter  oorzaak  datfy  onpaflelijk  was ,  door 
cenige  finking;en,  en  andere  ongemakken  ,  waarom  hy  voor- 
nam dezen  vierdag  te  gebruiken,  totuitvoering  van  fijn  duivels 
voornemen  ,  en  zo  een  goede  gelegentheit  niet  te  laten  voorby 
gaan.  Hy  dan  liet  Mafo  weten ,  dat  hy  fich  omtrent  vijf  uren  m 
den  avont,  zijnde  indemaaut  vaiManr  nhcthuisvaa 
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lOcyc  Z.OU  laten  "inden,ftaandeophct  Campodi  SantMau- 
r  o.tio ,  een  plaats  in  't  hart  van  de  ftat ,  en  wel  bewandelt ,  daar  hy 
♦  T  em  verwachten  ,  en  het  teecken  geven  zou  ,  wanneer  hy  zou 
fcebben  in  te  gaan.   Thcomifus  gink  derwaarts  omtrent  vier 
T.ren,  om  de  moeye  te  bezoeken :  daar  was  in  het  huis  een  doch- 
visrken  van  haar ,  van  omtrent  de  twaalf  jaren  ,  met  een  loontje 
èan  omtrent  de  fes  jaren,  benefFenseendienftmaegt ,  daar  was 
rfiok  voor  als  doe  een  Schoenmaker  die  daar  veel  quam  :  en  om 
jiat  het  dien  gantfchen  dag  feergefnceut  had ,  wasdedienft- 
:j«Daegt  om  laag  gegaan,  omhetfneeuvandepcortwechtc  ve- 
|;en*  De  Schoenmaker  gink  ook  met  de  macgt  of- ,  cn  bleef  wat 
OTet  haar  ftaan  praten ,  buiten  dedeur^    Theomifus  wilde  niet 
^ canger  na  Mafo  wachten  ,  maar  veinfende  iets  te  doen  te  hebben , 
ö'ink  om  laag ,  en  liende  dat  de  maagt  noch  ftondt  te  klappen , 
loot  de  poorttoe,  cn  gink  zo  fchielijk  weer  na  boven ,  enne» 
nde  zijn  fcherp  mes,  fneed  ineen  ogenblik  fijn  moeje  den 
Is  af,  en  gaande  van  daar  in  een  andere  kamer  daar  beide  de 
inderen  tezamen  fpeelden ,  doodc  ook  aldaar,  fonder  mede- 
den (ó  grouwelijk  ftuk/)  deze  twee  lieve fchepzelen ,  als 
ce  lammeren.  Hier  op  gaat  hy  weer  om  laeg,  opent  de  poort, 
nn  (lelt  fich  achter  de  deur,  wachtende  dat  de  dienftmaegt  in 
aoude  komen  ,  dewelke  haar  werk  gedaan  ,en  deftraatgeveegt 
shebbende »  terftont  binnen  quam  ,  en  van  Theomifus ,  doorheen 
i-grotc  wonde  op  het  hooft,  dootgeflagen  wicrt*    Dit  gedaan 
"jndc,  fluit  hy  depoort  weder  toe ,  en  weder  na  boven  gaan- 
|€,  nam  defleutel  van  degeltkaszijn  dode  moey  van  deriem  , 
n  openende  de  kafle ,  nam  op  fijn  gemak  al  het  geit  dat  daar  in 
was,  het  welk  omtrent  de  duizentducaten  mocht  bedragen , 
i>eneflFens  al  de  juwcclen ,  en  eenig  filver  geit,  en  gink  daar  mede 
;.ï:en  huizen  uit ,  fluitende  de  deur  met  de  fleutcl  achter  fich  toe, 
na  Mafo  toe,  die  vaftftont  te  wachten  op  het  teecken  dat  hem 
cou  gegeven  worden  ,  en  zeide  hem ,  gaan  wy  makker ,  ik  heb 
et  werk  ai  uitgevoert ,  en  vertelde  hem  meteenen  op  wat  wij  - 
:  zijnde  vorders  als  doe  zijn  geluk,  dat  hem  niemant ont- 
oete.  Voorts  op  het  licht  van  de  maan  ,  telde  Thcomifus  aaa 
Vlafo  de  hondert  beloof  de  ducaten  ,  enbadthem  crrifielijkdc 
!:aak  geheim  te  houden,  en  dat  hy  zoude  wcch  gaan  ,  cnfich 
ïenige  dagen  buiten  Vinetie  houden  ,  en  zo  ging  ieder  fijns 
fcveegs.    De  Schoenmaker,  die  in  het  huis  van  de  weduw  was , 
Üs  Theomifus  daar  quam  (geüjk  gefegt  is)  en  met  de  dienft- 
maegt 
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maegt  om  laeg  was  gegaan,  woonde  daaromtrent,  en  was 
gewoon  zomwijlen  eeuige  kleyne  dienftenaandcweduwetc  .  • 
doen ,  en  dien  avont  haar  gelaft  was  kaerflen  te  brengen ,  maat -  ^ 
hebbende  het  Feeft  van  St.  Marcus  wezen  zien ,  quam  onv  • 
de  kloek  fcven  uren,  met  de  kaerffenaan  het  huis,  en  klopp. . 
dry  ot  vier  malen  hartelijk  aan  de  poort ,  was  wel  verwondert 
dat  hem  niet  geopcnt  wiert ,  maardachtdatde  weduwe  met 
Theomifus ,  die  hy  daar  gelaten  had  ,  ergens  by  de  vrienden  ten 
eten  was  gegaan.    Vorders  des  morgens  dezen  al  op  zijnde,  • 
ging  hy  weder  met  de  kaarfl'en  derwaarts ,  maar  ziende  dat  nie-:'! 
mant  opzijn  kloppen  opende ,  wachte  weder  tot  *s  avonts  toep 
hebbendeevcnwel  geen  achterdocht  i  des  avoots,  omtrent  tcDs 
vijven,  keerde  hy  wederom  ,  en  klopte  als  voren,  maar  kreegï* 
geen  antwoort ,  waar  over  hy  de  buren  vraagde ,  of  niemantj 
wift ,  waar  de  weduwe  was ,  en  van  niemant  iets  verftaande  ,i 
begaf  fich  by  haar  naafte  vrienden ,  en  haar  by  niemant  van  de-> 
zelve  vindende,  ontftont'er  terftont  een  gemompel,  ja  ge-j 
Tucht ,  alzo  ieder  verwondert  was  watter  van  haar  en  haar  kin-i 
deren  zou  mogen  zijn ,  waar  over  de  Schoenmaker  ,  bencffens! 
eenige  van  de  vrienden  ,  onder  dewelke  de  moorder  mede  was  ,j 
die  meer  als  iemant  anders  woelde  ,  ging  om  het  gerecht  het 
zelv£  te  kennen  te  geven,  het  welcke  terftont  haar  dienaar* 
findtom  de  poort  openteflaan,  dietcrftontaanden  ingank, 
de  ellendige  dienftmaegt  vonden  ,  gewentek  in  haar  bloet ,  met 
het  hooft  tot  aan  de  tanden  opgeklooft.  Een  ieder  door  dit  droe- 
ve fchoufpel  verbaaft  zijnde,  gaat  men  na  boven,  en  vonden 
daar  de  weduwe  by  den  haart  doot  leggen  ,  cn  in  de  naafte  ka- 
mer de  twee  vermoorde  kinderen,  in  haar  bloet gewentelt, 
wélk  aanzien  een  Tyger  van  Hyrcanie  tot  mededogen  zou  heb- 
ben bewogen.    De  rechters  van  zulk  een  jammerlijke  moortl 
verwittigt  zijnde ,  om  zulk  een  boofheit  niet  ongellratt  te  laten , 
beftonden  met  alle  naarftigheit  onderzoek  te  doen.    De  vrien- 
den toonden  lich  ook  zeer  yverig,  en  boven  allen  de  rampzalige 
moorder ,  die  de  meeftc  droefheit  van  allen  toonde ,  werpend 
fich  op  de  dode  lichamen ,  en  roepende  dat  men  niets  moe 
fparen,  om  dien  boofwichtuitte  vinden.  Voor  eerft  konde  men 
niet  anders  vernemen,  ais  dat  de  Schoenmaker  uitgaande,  Theo- 
mifus in  het  huis  gelaten  had  ,  'twclkhy  bekende,  maar  ver- 
klaarde terftont  na  hem  te  zijn  uitgegaan  :  op  dit  zeggen  even 
wel  wiert  Theomifus  van  den  Opperfchout  vaftgehouden  ,  leg 
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ende  dat  hy  evenwel  voorde  Rechters  by  nacht  (gelijkfedaar 
enoemr  worden  )  mocft  verfchijncn.    My  geen  verbaaftheit , 
naar  lich  gants  onbckomraert tonende,  ftapteblijdclijkmet 
em  in  de  Gondel  ,  gaande  met  hem  een  fijnen  neef  zoon  van 
ccn  andere  fuftervan  lijn  moeye.    Hy  hem  aanfprtkende,  be- 
laflre  hem  goets  moets  en  zonder  zorge  te  zijn  ,  alzo  hy  zekerlijk 
onnozel  was ,  gevende  hem  evenwel  heimelijk  ccn  tafclboeks- 
ken.  Hier  in  nu  had  Theomifus  opgefchreven  het  getal  van  de 
enningen  en  juweelen,  die  hy  medegenomen  had  ,  ookde 
ondert  ducaten  die  hy  Mafo  had  gegeven  ,  zeggende  ftillekens 
mijn  neef  verbrant  dat  boeksken,  en  gaat  terlïont  by  Mafo  ,  en 
zegt  hem  dat  hy  lich  Ipoedig  wech  maakt*  Ik  vertrou  my  op  u  , 
A"  zaak  is  gedaan  ,  en  daar  is  geen  helpen  aan.  Theomifus 
wierc  inde  gevankkcnis gelegt,  en  fijn  neef  begaf  fich  nahuis 
vol  verbaaftheitenimavt,  niet  wetende  wat  hy  zoude  doen.  En 
-  a  dat  hy  fich  lang  genoeg  had  gedacht ,  bracht  hy  of  uit  gram- 
fchap  tegen  den  grouwelijken  moordcr,  of  uit  vrees  voor  het 
ix  gerecht,  het  boeksken  by  dc  Rechters,  enzeidehen  vanfijn 
i  neef  hem  gezegt  had.   Mafo  wiert  terftont  by  de  kop  gevat, 
i£  die  zonder  pynigen  te  verwachten  ,  alles  bekende.    Sy  toonden 
het  boeksken  Theomifus,  die  alles  loochende  dat  fijn  neef  ge- 
zegt  had,  en  zijiide  tegen  Mafo geilelt ,  loochende ftoutelijk 
vj  V/aar  te  zijn  het  gene  hyzeide,  zonder  dat  het  mooglijk  was  , 
'f;  door  cenig  blijk  ,  of  cenigepyningen  .  cenige  belijding  uit  fijn 
dhals  te  trekken,  maar  antwoorde  kloekmoediglijk  op  alles, 
fi  Hy  had  ,  fprekendcmct  Mafo  ,  fijn  mes  in  een  graf  ge  worpen  , 
il  het  welke  door  belijdenis  van  Mafo  nagevorll:  en  gevonden 
VJ  wiert,  die  ook  wetende  wat  Smit  hetzelve  gemaakt  had,  luiks 
te  kennen  gaf ,  die  daar  over  ontboden  wiert ,  die  bcleedt  dat  hy 
,  dezelve,  ter  begeerte  van  Theomifus  gemaakt  had.  Maardefc 
loochende  het  alles,  zeggende  dat  zy  zotten  en  dronke  heeften 
-varen.    Zijnde  gevraegt  hoe  fijn  klecdercn  op  zo  veel  plaatzen 
ebloct  quamen  ,  gaf  hy  totantwoort,  dat  hy  by  een  been- hac- 
ker ,  of  op  het  lichaam  van  fijn  moeye ,  fich  bloedig  moeft  ge- 
maekt  hebben.  De  Rechters  waren  niet  weinig  verfteltover 
de  ftoute  en  beftendige  antwoorden  van  Theomifus ,  evenwet 
verzekert  door  zo  veel  blijk.^ ,  en  voornamentlijk  door  het  tafel- 
boeksken  ,  daar  hy ,  met  fijn  eigen  hant ,  het  voorzeide  had  in- 
gefcnreven  ,  van  de  daedt  verzekert  zijnde  ,  hebben  het  vonnis 
^egcn  hem  cn  Mafo  gewezen ,  datze  gerabraakt  cn  gcvierden- 
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deelr  zouden  worden.  Het  vonnis  gevclt  zijnde,  ging  de  vader, 
de  moeder,  de  vrou  enbroeder  van  den  ellcndigen  Theomilus 
bv  hem  in  de  gevankenis ,  om  hem  te  verfterken  ,  en  bleven  een 
cnede  wijl  by  hem.  Hy  had  fijn  broeder ,  die  des  daegs  te  voren 
met  hem  had  gefprokc-n  .  verzocht  hem  een  krachtig  vennn  te 
befchaften,  dat  hem  haaftiglijk  mocht  doden  ,  omdelchande 
van  een  openbare  ftraf  te  ontvlieden,  die  op  fijn  verzoek  een 
fterk  vergif  had  toegemaakt  (als  een  apotheker  zijnde)  en  had 
hem  het  zelvein  een  kleyn  vlefkcn  heimelijk  gegeven  ,  fonder 
dat  het  yemand  had  vermerkt.  De  Biechtvader  eindelijk  komt 
by  Theomilus  om  hem  te  biechten  ,  en  ter  doot  te  bereiden  ,  zo 
ais  hy  een  weinig  te  voren  het  vergif  had  ingenomen .  invoegen 
dat  de  Pricftcr  geen  vijftig  woorden  gefproken  had ,  of  het  ve- 
nijn bcpoft  te  werken  ;  invoegen  fijn  gelicht  zo  fchnkkelijk  be- 
poft  te  ftian  .  en  zij  n  gelaat  fich  in  zulker  voegen  te  veranderen . 
dat  hy  niet  minder  geleek  als  een  menfch ;  het  ftinkendefchutm 
quam  hem  ten  monden  uit  j  waar  door  de  Priefter  verbaaft  zijn- 
de ,  terilont  oprees,  denkende  dat  hy  den  duivel  in  hch  had  :  het 
v/clk  dr  gevangenbewaarders  fiende,  gaven  zulks  de  heren  te 
kennen,dieter{lontomgeneesmeefterszonden.  Maarallcs vvas 
te  vergeefs  ,  alzo  het  vergif  het  hart  alreots  bezet  had.  Maar  liet 
vorders  de  boofheit  van  dezen  boofwicht :  hy  nu  aireets  van 
Ipraak  berooft,  wees  op  iemant  van  de  gevangenbewaarders,  die 
hem  min-chien  eenig  ^^'^^^^'^'^ 

niilTchicn  om  fijn  broeder  te  bevrijden)  alsof  hem  dezelve  het 
ve  iït  had  gegeven  5  waar  over  dezelve  gevangen  en  fwaarhjk 
^epi  nigJ  wLf .  die'evenwel  Ifantvaftig  bleef .  waar  door  hy  ten 
Taatften^weder  ontflagen  wiert.  Theomilus  eindelek  gat  fin 
bozen  geeft,  evenwel  wiert  het  gevelde  vonnis. n  den  doden 
Theomilus .  en  den  levenden  Mafo  uitgevoert,  alhoewel  deze 
laatftTalleei  ig  in  voornemen  mifdaan  had ;  en  hun  Schamen  n 
vTr  deelen  gedeelt  zijnde,  wierden  deravenstenroofgeftel  • 
Sè  broeder  evenwel  van  Theomifus.  opeenig  vermoeden  dat 
?an  hem  begoft  tegaan  .  dat  hy  fijn  broeder  het  vergit  gegeven 
iTd  door  ccniee  getuigenis  van  de  winkel- jongens .  dat  fy  hem 
eeni:.vSeTf  hadden  üen  toemaken,  -onder  te  weten  tot  wat 
einde  vandceenbeterzekerheit  als  in  de  vlucht,  waar  over  hy 

dlde'ae^^^^^^^^  '^''Hlf  vTn  ifjnea 

dezen  verdorven  Theomifus,  een  fpieg^l  voor  alk  die  van  fijnen 
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Y  zullen  deze  voorgaande  droevige  gefchiedenis ,  beminde 
lezer ,  met  een  ander ,  van  een  ftrydige  eigenfchap  verzoe- 
ten, om  u  niet  in  u  fwaarmoedigheit  te  laten ,  endoordever- 
anderinge,  de  vergeldingc  van  u  goct  genoegen  tc  winnen  ;  de 
zaak  is  dan  alzo  gelegen.   Zeker  gefant  van  een  van  de  Vorftea 
van  Itahe,  had  voor  een  tijtzijn  verblijfplaats  tot  Milanen  ge- 
nomen. Deze  had  een  fchone  en  jonge  vrou  getrout ,  alhoewel 
hy  zelFs  aireets  bejaart was ,  zijndegclproten  uiteen  van  deedel- 
fte  huizen  van  dat  geweft,  maar  vry  wat  van  den  aart,  van  de 
Italiaanlche  vrouwen ,  die  maar  al  te  wel  weten,  dat  twee  meer- 
der is  als  een  ,  en  dry  meer  als  twee.  Hy  had ,  wetende  dat  fijn 
verblijf  aldaar  al  wat  lang  zou  moeten  vallen ,  voor  fijn  woningc 
genomen  ,  het  palcys  van  den  heer  Bernabove  Vifconte  of  Burg- 
graef,  ftaende  by  Sr.Govanni  in  Conca,  zijnde  feer  groot  en 
ruim  m  beüag.  Deze  vrouwe ,  die  wy  Philippa zullen  noemen 
hebbende  alle  de  bevallijkheden ,  die  in  een  Mevrou  van  haar 
Itaat  vereifcht  wierden ,  van  fingen  .  fpelen  ,  danffen  en  andere 
aardigheden  der  Italianen  en  anderen  lantaart ,  wiert  dagelijks 
van  de  voornaamften  Adel  van  Milanen  bezocht  en  onderhou- 
den ,  zijnde  de  bclgfucht  der  mannen  van  dat  geweft ,  zo  groot 
met,  als  die  van  andere,  en voornamentlijkder Napohtanen  • 
daaren-boven  was  haarman,  die  wy  Ferrantefullen  noemen , 
milt  en  zeer  onthalende  van  aart.  Omtrent  dcestijt  wiert 'er 
van  een  ander  Vorftindezclveftadt  een  ander  gefant  gezonden 
die  wy  te  recht  Vidor zullen  noemen  ,  een  jong  heer,  begaeft 
met  a.le  bevallijkheden ,  die  men  in  een  pcrfoon  van  fijn  hoeda- 
nighcit  zoude  konnen  vcreifchen.  Deze  was  niet  lang  aldaar  ge- 
weeU,  of  gevende,  na  vereyfch  van  dehoftelijkheitdergefan- 
ten  ,  het  verzoek,  aan  den  anderen  gefant,  vand  aldaar  zo  goeden 
onthaal,  en  zulk  een  vryborftigheitby  fichzclven .  dathyfija 
verzoek  vermenigvuldigende ,  binnen  korten  tij  t  zeer  vry  en  ge- 
meenzaam in  het  huis  van  Fcrrante  wiert,  vindende  ondertuf- 
ichen  een  groot  welgevallen  in  de  geeftige  manieren  en  omme- 
gank  van  de  aardige  en  fchone  Philippa,  gelijk  deze  ook  in  hem. 
zo  verre  dat  men  het,  zonder  verongelijkinge.  dennaamvan 
onderlinge  liefde  wel  zou  mogen  geven.    Vidor ,  hebbende 
aue  uren  goede  gelegentheit  om  met  haar  te  fpreken ,  bleef  niet 

Ee  2  l^in- 
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lange ,  zonder  fijn  genegcntheit  aan  haar  te  openbaren ,  daar  het 
zo  ver  van  daan  was,  dat  hy  weigeringe  zou  vinden ,  dat  fy  hem 
teraont  de  hare,  in  vergel  dinge,  wederom  mededeelde  j  invoe-  4 
gen  fy  hun  zaken  zo  wel  wiften  te  beleggen  ,  dat  het  met  lang  i 
duurde ,  of  zy  genoten  de  bittere  zoete  vruchten  ,  van  hun  dv/,i- 
ze  en  ongeregelde  liefde ,  maar  evenwel  met  zulk  een  voon  a- 
lighcit,  dat  geheel  Milanen,  ikfwijgehethuifgehnde  vanter- 
Tantc  ,  daar  de  fnof  van  in  dc  neus  kreegh  ,  behalven  haar  man ,  , 
die  doorde vleijcndekoefteringen  van  fijn  vrou  zodanig  vcrbiint : 
was ,  dat  hy  wel  een  driedubbeldebril  van  noden  had ,  onri  het 
minde  quaat  aan  haar  te  fien  ,  gelijk  hy  ook  van  de  geveinfde  ; 
vrientfchap  van  Viftor  te  groten  gevoelen  had ,  om  te  denken, 
dat  fijn  minfte  gedachten  zouden  O.rekken  om  hem  te  willen 
verongelijken.    Een  zaak  van  vcrwonderingc ,  dat  hy  die  wijl- 
felijk  en  kloekfinniglijk  genoeg  dezaak  van  lijnen  meefter  kon- 
de  verhandelen  ,  zö  dwaas  konde  zij  n  omtrent  fij  n  eigen  belan- 
gen De  vrou  Philippa  ondertuflchen  vindende  meer  genoegen 
inde  dartele  omhelfingcn  vanViftor,  als  in dicvanFerrante, 
was  het  leedt  hem  een  ecnige  nacht  uit  haar  armen  te  irnilTchcn  , 
om  het  welke  te  wege  tebrcngen  (behalven  dat  een  ieder  van 
haar  huifgcfin  ,  door  de  miltheit  van  V.ftor  van  fim  handea 
vloog,  be?^ondcnfydc/evolgcndclooiheit  aan  te  vangen.  Het 
was  op  het  einde  van  de  maent  van  Mey  ,  op  welken  tij  t  de  hitte  1 
aldaar  zeer  groot  is  ,  meer  als  in  eenige  andere  p.aatze  van  ïralie , 
behalven  dat  dat  jaar  fich  zeer  heet  aanftelde    Mevrou  Phihppa 
derhalven  .  leggende  by  haren  man  ,  deed  den  Rf^^^hen  nacht 

niet  als  fich  wSnden  en  keeren  ,  en  «^^'''i'i.^^^^^^^^f  S'''^:.!"';!! 
te  klagen,  waar  door  het  haar  onmogelijk  was  te  konncnfla. 
pen ;  waav  over  de  goede  Ferrante  geraden  vand  voor  ^ch  zelven 
^n  icltkoets  te  laten  brengen  .  en  fijn  vrou  ,  hoewel  in  dezelve 
kamer ,  alleen  te  laten  flap.n  :  het  welk  zy  hem  ^jJJ"^^^^ 
Sv  nu  wift  wel  dat  haren  man  devervaarlleen  fchrikacht  gfte 
menfch  van  de  gantfche  werrelt  was  ,  cn  dat  men  hem  meteen 
bullebak,  gelijk  dc  kinderen  in  een  kot  zou  komen  lagen;  in- 
iceg  n  men  hit  minfte  gerucht  des  nachts  n-t  mocht  horen^^ 
of  de  arme  oude  ftierf  by  na  van  vreze  ,  ,a     f "     " ff/ "'^^ 
door  het  huis  gegaan  hebben ,  ^^nder  gezelichap  .  a.  l^^ad  men 
hem  de  gantfche  werrelt  willen  geven    Sy  dan  een  ove  eg  m  t 
haren  niin  naar  gemaakt,  entwee  of  dry  van  haard  lena.rs ,  als 
mede  eenige  v.in  haardienareflen.  omgekocht  hebbende^  be 
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ftont  haarman  dezepotzete  Ipelen :  Viftor  ontbood  zeker  ge- 
;el,  die  hy  lang  gekcnt  had,  die  zeer  aardig  het  gezang  van  alder- 
lande  vogel,  het  geluey  der  oiïcn.en  ftem  van  alle  andere  heeften 
vjxil  na  te  bootzen ,  hem  verbiedende,  om  dat  hy  in  Milanen  niet 
Rekent  was ,  aan  iemant  iijn  konft  te  openbaren,  Phiüppa  on- 
dertufTchen  had  al  de  fleutels  na  doen  maken,  die  haar  nodig 
waren,  cn  had  dezelve  nagemaekte  Vidor  gegeven :  dit  alles 
gedaan  zijnde,  maakte  üchViaorgcreet  met  vier  van  fijn  die- 
naren .  en  dezen  bootzemaker,  dieze  Cabbadio  noemden ,  fich 
tccftellende  als  duivels ,  met  het  vreeflijkfte  gewaat  van  de  wer- 
relt ,  hebbende  horens  op  hun  hoofden  ,  diefe  met  konftig  vuur 
hadden gevult,  enroocken,  en vuurfpouwen deden,  wanneer 
ly  wilden  j  gelijkze  ookuithaarmombakkezendieze  voor  hun 
aanzicht  hadden ,  konden  doen.   Zy  dus  toegefteltzijnde ,  be- 
geven fich  na  het  huis  van  Penante,  cn  ftellen  lich  in  de  zael,  die 
naaft  aandeflaapkamervanhcmenfijnvrouwas,  enbegoften 
aldaar  hun  rol  te  fpelcn,  makende eerft  een  gerucht  van  den  dui- 
vel j  en  dan  weder  ftil  houdende,  bcgoft  Cabbadio  de  ftem  van 
alderhande gedierten  na  te  bootzen.  Dehcfmceftervandcnge- 
fant,  en  de  andere  omgekochte  dienaren,  vlogen  terftont  uit  hun 
kamer  j  maar ziendezo  hun  dacht,  den  duivel  in  fpecie,  fchrceu- 
den  luitskeels  uit ,  en  met  duizent  ave  Marias,  dat  het  duivels  uit 
de  hel  waren.  Fcrrante ,  horende  hetgerucht,  en  deze  ave  Ma- 
rias ,  begoft  te  beven  als  een  loof,  en  vloog  terftont  ten  bedde 
it,  lopende  na  fijn  vrou,  om  fich  aldaar  te  bergen  ,  roepende, 
)ch  Heer.'  Philippa  hoort  gy  niet  ?  Sy  lich  veinzende  in  een 
diepen  flaap  te  zijn,  zeideals  ontwakende,  Wie  raakt  my  daar  > 
Hy  wederom ,  ik  ben  het  lieffte.  Wat  (zy  wederom)  kond  ey 
een  menfch  met  laten  flapcn  ?  ik  was  zo  zoet  aan 'tflapen  ge- 
raakt ,  wat  begeert  gy  lieffte  ?  Och  hemel ,  hy  wederom,  hoort 
dat  gerucht  met  ?  voorzeker  hetgantfchc  huis  is  vol  duivels . 
^oorthoeze  daar  inde  zaal  aangaan,  cn  wat  gerucht  fy  maken  , 
leer  belchermt  my,  en  maakt  daar  op  duizent  kruicen.  Me- 
vroudaarop:  Ikgeloofdatgy  droomt,  ik  hoor  ter  werrelt  niet, 
maar  het  zijn  u  parten ,  om  my  uit  mij  n  ruft  te  houden  ,  ik  weec 
»hict  wat  gy  beginnen  moogt.  Ondertuflchen  nam  het  gerucht 
neer  en  meer  aan ,  met  een  mengelmoes  van  alderhande  ftem- 
cn ,  t  welk  een  ftouten ,  als  Ferrante,  v/el  een  fchrik  zou  heb- 
.en  konnen  aanjagen.  Philippa  fich  veinzende  niets  te  horen , 
Ibegeetc  üch  ten  bedden  uit,  en  gink  na  dcbedftede  daar  twee 
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In  haar  dienftmaegden  Hiepen ,  in  de  zelve  kamer ,  die 
Tan "u  onderiezen  Jaren,  f^^^^ 
■   ni,n  tP  iWn    Diar  was  noch  licht  in  de  kamer  ontfteken. 
Svïsloor  Mevrou  op^^^^^^    pijnde .  vraagden ,  als  half  flapen- 
1 1  at  St  u  Mevrou  ?  Sy  daar  op  halt  lacchendc   S.et  daar 
nti'm  man  eens ,  hy  zegt  dat  hy  een  groot  gerucht  m  hu.s  hoort . 
?n  loopt  daar  over  ten  bedden  uit.  De  dochters .  makende  de  bc- 
?chaXe?als  offe  dachten  dat  hy  by  Mevrou  gekomen  was . 
om  fi^gcneucht  te  nemen  .  zeiden ,  Gaat  maar  heen,  gaat  maar 
Wn  M?vrou  ,  het  is  om  u  te  doen.  Ferrante  dit  hoorende  ,  en 
Ïorden  veXande  dat  de  dochters  niet  hoorden ,  cn  het  gerucht 
Ivenwel  vermeerderende.  meende  dol  en  uitfmnig  te  worden. 
SvXfop.  Ik  geloof  datgy  gifteren  eenghasjete  vee  gearon- 

kL  hebt  fen  datl  het  brein  op  den  loop  is  het  zou  wel  wonder 
^Hn  dat  geen  van  ons  dryen  zou  horen  het  gene  gy  zegt  te  ho 
jcn  '  Zo  |y  wilt  laat  ons  uit  de  kamer  gaan  ,  ik  zal  met  u  gaan 
énkat onfLnsfien  watdatvoorduivelszijn  , 
Maar  Ferrante  was  daar  niet  toe  te  bewegen  "adat 
S^t  gerucht  meer  als  dry  uren  {zeduurt  had  ,  hielt  het  op ,  en  de 
M^cZTn  gingen  ha  huis,  Mevrou  ftont  vroeg  op ,  gel'jk  ook 
rr.n?p  Hie  relfs  bv  daac  nauwelijks  door  het  huis  dorfte  gaan . 
I'nochtefrv^^^^^^^^^ 

ftont  de  vTeeflijke  gedaante,  van  deze  gemaakte  duivels  ,  het 
welL  Lor  deUgekochte  IJT^' 
Itfte  vergroot  Jiert.  zeggende  ^^ff^Xker?  H^^^ 

j    j  4.  k«  ^-,1-  tTPfien  had    Het  eerucht  van  deze  Ipokery  nep 

?elon  doJrg  h^frN^^^^^^^^ 

Ferrar  e  va^  leen  zaak  anders  wift  te  (preken,  als  van  deze  ve  - 

d' riU  ten  huize  van  Ferrante  van  gefproken  .  \  iftor  by 
^r^chtendc  een  iedereen  vreemde  zaak  teziin,  dat  den  eenen 

ten  het  ware  geen  wonder  dattet  in  dat  huis  fpookte.  om  dat  m 
en  met  wr.de  pijnen gedoot.  en  f  ?n1e  di^iaar 

dat  wy  vier  of  vijf  bedden  in  onze  kamer  laten  brengen ,  en  dat 
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al  u  dienareflen  op  de  eenc,  en  onzen  hotmecller  met  dry  van 
mijn  dienaars  op  de  anderen  flapen*  Gccnlins,  antwoordcfy 
daarop,  ik  zal  noyt toelaten  ,  dat  eenig mansperzoon  alsgy  in 
rnijn  kamer  flaapt;  boven  dat  behaagt  my  dfegebuurrchap  van 
mannen  en  vrouwen  niet ,  en  evenwel  zond  gy  my  doch  niet  la- 
ten flapen  ,  als  gy  het  gerucht  hoorde ,  dat  ik  tog  niet  horen  kan , 
daarom  verzoek  ik  dat  gy  een  van  beide  doet ,  of  dat  gy  niet  uit 
u  bedde  komt  om  myop  te  wekken  ,  of  dat  gy  u  flaapplaatsia 
een  ander  kamer  neemt ,  metzoveeldienaarsbyu  alsgy  zei  ver 
wilt^  Hier  op  wiertbefloten ,  men  zonde  het  gevolg  van  den 
volgenden  nacht  afwachten  ,  en  dan  zien  wat  men  doen  zoude. 
Ondertuflchen  fant  men  na  den  Priefter  Vincenzo  Spanotto  ,  i  1 
het  Kloofter  Delle  Gratie ,  om  het  gantfchc  huis  met  wcy  water 
te  bcfprengen  ,  en  met  Pfalmen  en  gebeden  tc  reinigen  ,  gelijk 
gefchiede^  D«  volgende  nacht  gink  het  (luk  weder  aan  ,  flim- 
mer  als  te  voren,  wantVidlor  had  twee  van  de  dienaars  op  dc 
zolder  ,  hovende  kamer  daar  Ferrante  met  lij  nvroufliep,  doen 
gaan  ,  die  daar  meer  gefpook  maakten  ,  als  men  met  pennen  zou 
konncn  befchrijven,  het  welke  Ferrante  een  weinig  uitgeïlaaa 
hebbende,wiert  ten  laatften  zodanig  van  fij n  vreze  overwonnen, 
dat  hy  ten  bedden  uytvloog,  en  by  fijn  vrou onderkroop  ,  die 
beneftens  haar  maagden ,  een  gelaat  maakte  van  wel  vall  te  fla- 
pen  ,  en  zijnde  quanfwijs  door  hem  opgewekt,  meende  de  goc- 
file  man  ontfmnig  te  worden,  dat  iy  het  gerucht  zo  wel  niet 
hoorde  als  hy ,  'tgeen  zo  geweldig  boven  hun  hooft  was ,  dat 
het  fcheen  ,  dat  huis  en  al  verlinken  wilde*  Dc  vrou  makende 
de  vergramde,  zeide:  Man  het  zal  nodig  wezen,  dat wy des 
nachts  ieder  een  kamer  byzonder  hebben  ,  endesdaegskonnen 
wy  by  een  zijn  als 't  u  gelieft ,  dit  wakker  maken  valt  my  niet 
te  verdragen,  want  het  zoumy  voorzeker  of  zot  of  krank  ma- 
ken* De  gevleifde  duivels  volharden  in  hun  getier  tot  aan  den 
dageraet ,  en  vertrokken  als  doen* 

Als  den  dag  gekomen  was ,  viel  'er  genoeg  door  Iict  gantfchc 
huis  te  zeggen,  van hetgrouwelijk  getier datze  dien  nachtge- 
hoort  hadden,  zonder  dat  iemant  het  hart  had  gehad  om  lijn 
neus  eens  buiten  tekamer  teilcken  ,  vrezende  dat  hem  de  dui- 
vels den  hals  zouden  breken.  Des  anderendaags  deed  Ferrante 
fijn  bedde  in  een  andere  kamer  brengen ,  teneinde  van  een  gal- 
derije ,  en  deed  zeven  dienaars  by  hem  in  de  zelve  kamsr  llapcn  : 
.Jict  Welk  Philippa  terflont  haren  minnaar  liet  weten  ,  die  den 

Ec  4  voU 
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yol^enden  nacht, aard iggekleet,  byhaarquam,  met  fijn  mom- 
merijen  verzelt ,  die  anders  peen  gerucht  maakten  ,  omtrent  de 
kamer  van  de  vrouwen ,  als  dat  Gabbadin  den  gantfchen  nack 
over,  terwijl  Viftor  fijn  fchade  inhaalde ,  den  nachtegaal ,  en'^ 
andere  welfingcnde  vogelen  nabootllej  maar  aan  het  andere 
gedeelte  ging  het  getier  fchrik-kelijkeraan  als  van  te  voren  om- 
trcnt  df  kamer  van  Fcrrante  ,  daar  onder  andere  ook  die  dienaars  l 
waren  ,  die  Philippa  had  omgekocht .  die  op  het  begintzel  van  *t  f 
gerucht ,  ziende  dat  hun  heer  uit  het  bedde  gefprongen  was ,  en 
fich  op  fijn  knien  voor  ean  kruycefix  neder  aelcgt  had  ,  hebben- 
de gedurig  licht  ifi  de  kamer  ontileken  ,  al  Inovkendebegollen 
te  zeggen  ,  Mijn  heer  het  is  een  grote  fchande  voor  ons ,  en  een 
kleinachtinge  voor  u  perfoon,  dat  gy  geen  knechtin  het  huis 
"  hebt ,  die  moets  genoeg  heeft,  om  te  gaan  zien  wat  het  is,  t  geeh 
ieder  nacht  zulk  een  gerucht  maakt,  laat  ons  metons  vitrof 
vijven  eens  henen  gaan  ,  en  fien  hoe  't  werk  gelegen  is.  De  hof- 
meefter,  hoeoudt  hy  ook  was,  wilde  mede  van  de  party  zi)n, 
om  het  geen  hy  ten  halven  gcfien  had  ,  nu  eens  ter  negen  te  be- 
fien:  maar  Ferrante  wilde  daar  ten  eerften  niettoe  verftaan . 
maar  fy  baden  hem  zo  lang  dat  hy  het  eindelijk  toeftont.  Hier 
op  deden  zy  de  deur  open ,  en  fprongen  voor  den  dag  met  de 
wapenen  in  de  handen:  maar  nauwelijks  waren  zy  uit  de  kamer 
of  de  gemaakte  duivels  ,  vlogen  op  hun  aan  ,  alzoze  fich  altoos 
daar  omtrent  hielden,  makende  een  fchrikkelijkgekri)sen  ge- 
tier,  waar  door  deze  ftoute  knechten  biy  waren,  datze  hol  over 
bol  weder  de  kamer  kregen,  vallende  den  een  over  den  ander 
aan  deningank,  tcrwyl  deze  duivels  het  vyeruu  hun  hoorns  en 
mont  tot  in  de  kamer  toe  wierpen,  gaande  zo  weder  van  daar, 
met  grote  yzere  ketens  achter  aan  .  die  een  gerucht  maakten  als 
üt  de  werrelt  vergaan  zou.  De  knechts  wierden  met  kracht  in 
de  kamer  gefleept,  en  de  deur  weder  vaft  toe  gegrendelt,  heb- 
bende zelfs  al  die  inde  kamer  waren  dit  gedro<;htgefien,  niet 
zonder  grote  fchrik  cn  verbaaftheit ;  Ferrante  meer  doot  als  le- 
vende .  d't^ed  vaft  zijn  cebed  voor  fijn  kruyfbeelt ,  en  kruifte  lich 
zeiven  van  hoofde  tot  de  voeten.  Ondertuüchen  liet  het  gerucht 
een  weinig  af,  en  toen  hoordemen  alleen  het  gezang  van  Cabba- 
dio  ,  terwijl  Viftor  en  Philippa  hun  vermaak  namen  ,  en  met 
den  armen  Ferrante  lachten.  Maarden  armen  hotmeefter ,  had 
zulk  een  fchrik  op  den  hals  gekregen  ,  dat  hy  ineen  dodeli|kc 
krankte  viel ,  waar  door  hy  in  gevaar  van  tc  ftei  ven  quam,  un- 
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5.  fiertudchen  dit  werk  zo  zijn  giinjs;  gaande ,  en  door  geheel  Mi- 
anen  anders  niet  gefproken  wordende,  als  van  dit  gefpook , 
r^s  'er  een  Edel  man  ,  die  hurende  dezen  praat ,  en  wel  weten- 
'A  de,  dat  men  nooyt  in  dat  paleis  van  te  voren  iets gehoort  had  , 
begoll  te  twijtTelen,  ot*er  niet  wel  een  boevery  medefpelen 
mocht ,  wel'halven  hy  zulks  een  van  zijne  vrienden  te  kennen 
.if,  dev^'elkemet  hem  van  het  zelve  gevoelen  zijnde  ,  lleldenfy 
ch  op  die  plaats,  waar  door  fy  moellen  ingaan  ,  en  wachten 
op  hun  komft,  en  zagen  eindelijk  Vidor  met  fijn  gezellen  in 
\un  eigen  gewaat ,  alzoze  hun  duivels  klederen  ,  altijt  binnen 
antrokken, Waar  over  zy  wachten,tüt  datze  weder  uit  cjuamen, 
n  vielen  als  doe  op  hen  aan, houwende  wacker  onder  den  hoop , 
n  alzo  viel  de  zaak  uitdat  Vidlor  twee  wonden  kreeg  ,  en  dat 
een  van  deze  Spokers  zijn  duivels  kleed  achter  liet,  dat  van  deze 
twee  Edellieden  opgenomen  wiert.    Gabbadiö  wiert  ook  zo 
fwaarlijk  gequetft ,  dat  hem  de  luft  van  lingen  verging ,  zonder 
dat  evenwel  Vidtor  koft  weten, wie  hem  befprongen  had  3  noch 
ook  de  andere  Vidlor  kenden.  Maar  als  men  des  anderendaags 
hoorde ,  dat  den  gefant  gequetft  was ,  vernamen  fy^  wel  wie  den 
man  was  gewceft,  maar  zy  warenzo  wijs  dat  lyftilfwegen. 
Aan  de  andere  zijde  Vidor  wetende  dat  het  kleed  verloren  was  , 
wilde  hy  die  wegh  niet  meerder  volgen  ,  niet  wetende  voor  wie 
fich  te  wachten:  waar  door  het  gefpook  ophield ,  het  welke 
Ferrante  de  gebeden  toefchreef,  die  hy  in  vcrfcheidekloofters 
en  kerken  door  de  Monnikkeu  liet  doen  >  die  daar  mede  wcJ 
zonder  Ichade  af  quamcn^ 

T)e  njcr'^oede  Vdder. 

^f\M  een  vervolg  te  maken  van  deze  gefchiedenifTen ,  cnecn 
voorbeelt  te  laten  ,  voor  al  die  gene  die  meer  haar  vuile  toch- 
ten  ,  als  hun  Chriftclijke  plicht  betrachten ,  zullen  wy  hier  noch 
een  ongelukkig  en  bedroeft  voorbeelt  by  voegen.  Binnen 
Monza,  was  een  Milanees  Edelman,  die  ter  oorzaak  van  den 
oorlog  aldaar  ontdaan  ,  gelijk  veel  anderen  hadden  gedaan , 
ook  om  dat  hy  het  mcelle  gedeelte  van  fijn  goederen  omtrent 
Monza  had  leggen,  aldaar  voor  een  tijt  fijn  verblijf  genomen 
had.  Deze  waseen  v/eduwenaar ,  en  had  twee  zonen  van  fijn 
overleden  vrou  overgehouden,  waar  van  de eene zeven  ,  en  de 
andere  omtrent  negentien  jarenoud  was^  Hyfich  zonder  vrou 

Ee  ƒ  bevin* 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E25 


442  T  O  O  N  N  E  E  L 

bevindende,  alhoewel  hy  nu  de  tfeftig  jaren  al  Voorbywa^  ^ 
verliefde ,  zonder  op  fijn  grijze  hayren  te  denken,  op  een  Ichoon 
boerinneke,  dochter  van  een  van  zijn  hurcnaars ,  wiens  vader 
zo  fnood  en  geltgierig  was ,  dat  hy  fijn  dochter  zijnen  lantheer , 
voorzekere  zom  me  van  penningen  in  handen  leverde ,  die  daar 
wanneer  hy  begeerde ,  zijn  vuil  vermaak  van  nam.  Dcoudfte 
zoon  wierdhaafl: dezen  fnoden  handel  gewaar,  en  alhoewel  het 
oneerbaar  leven  van  fijn  vader  hem  ten  hoogften  mifhaagde, 
dorfte  hy  evenwel  daar  niet  tegen  zeggen.  Dit  boerinneke  was 
al  wat  dartelder  als  haar  wel  betaamde,  en  niette  vreden  zijn- 
de met  haren  ouden  minnaar,  was  wel  zo  goddeloos  en  onge- 
bonden ,  dat  zy  haar  dartele  ogen  op  den  zoon  dcrfte  Aaan ,  om 
hem  tot  vervulling  van  haar  booze  luften  te  gebruiken.  Deze 
Jongman  was  zeer  welgemaakt  van  pcrzcon  ,  en  van  zeer  aan- 
gename en  behaaglijke  manieren,  *t  geen  haar  te  meerder  op- 
wekte en  tot  liefde  trok*  Zy  eindelijk  niet  machtig  zich  langer 
te  onthouden,  zocht  van  dag  tot  daggelegenrheit,  om  hem 
haar  geile  luft  te  openbaren het  gebeurde  dan  dat  de  oude  op 
zekeren  tijt  uitwas,  waar  over  zy,  gelcgentheit  ziende,  om 
den  jongen  heer  te  fpreken  ,  hem  ftoutelij  k  aanboort  viel ,  in  de 
tegcnwoordigheit  van  een  dienftmeit  haar  nicht ,  die  mede  daar 
in  huis  woonde,  hem  biddende  medelijden  met  haar  te  vvillcn 
hebben,  en  haar  in  haar  liefde  (  zo  fy  het  noemde )  tewillete 
zijn,  daar  de  andere  deerne  hem,  om  een  woort  ten  beften  te 
Ipreken,  mede  toe  aanmaande.   Maar  hy,  horende  zulk  een 
goddeloos  verzoek,  zag  haar  met  een  ftuursgeficht  aan ,  engaf 
haar  de  llraffte  fcheld woorden  die  hy  konde  bedenken  ,  drei- 
gende baarheide,  dat,  indien  ly  hem  ooyt  zulke  woorden  we- 
der voorhielden,  hy  het  alles  zijn  vader  te  kennen  geven  zo^ , 
en  gink  daar  mede  ten  huize  uit,  latende  dat  boos  vrouvolk 
flcchtelijk  genoeg  getrooft»  Maar  dat  evenwel  was  niet  genoeg 
om  deze  geile  vrou  te  doen  aflaten  ,  en  haar  brandende  begeerte 
geruft  te  ftellen,  maar  was  hem  geduriglijk  aan  ,  waarzchem 
ook  alleenig  konde  aantreffen  ,  hem  met  tranen  en  fmeken  bid- 
dende medelijden  met  haar  te  willen  hebben.    De  jongman 
vroom  en  van  goede  manieren  zij  nde,  dreigde  haar  wel  gedurig , 
met  zijn  vader  alles  te  willen  openbaren ,  maar  hield  fich  even- 
wel ftil,  uit  vreze  van  meerder  onheil,  of  op  hoop  datzijn  ge- 
durig atftaan  haar  dartele  min  eindelijk  zouter  nederzetten; 
evenwel  ontnam  hy  haar  alle  gelcgentheit  van  hem  alleemgtc 
^  kon- 
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onnen  fpreken.    Zy  ziende  het  opzet ,  cfj  de  yaftgefteldc  wii 
in  dezen  jongelink  ,  van  haar  nooyt  te  wille  te  zijn ,  cn  lich  be- 
_.joft  vindende  van  haar  ingebeelt  genoegen  ,  veranderde  haar 
jiheete  liefde  in  een  wrede  en  bittere  haat,  voor  fich  nemende , 
)rfich  op  haren  ondankbaren  ( zoze  hem  noemde )  te  wreken  j 
vTy  dan  beraed  fich  met  haar  fnode  nicht ,  en  legt  met  haar  over 
.  wat  trek  zy  den  jongelink  ipclcn  zou ,  en  hun  boofhcitgefmeed 
[^hebbende ,  namen  'de  gelcgentheit  waar  dat  den  ouden  van  bui- 
ten te  huis  quam,  als  wanneerzy  fich  met  hun  beiden  in  een 
kamer  begaven  ,  daarze  fich  zelfs  met  tranen  in  de  ogen  ,  cn  een 
treurig  gebaar  aanllelde,  als  ot  haar  veelleeds  aangedaan  was^ 
Den  ouden  inkomende,  en  van  verre  in  de  kamer  zijn  byflaap 
zo  treurig  en  bedrukt  ziende ,  wift  niet  wat  hy  daar  van  denken 
zoude;  wefhalvcn  hy  ,  die  haar  meerder  als  fich  zeiven  bemin- 
de ,  terftont  by  haar  quam  ,  en  met  alle  vriendelijkheit  haar  ver- 
zocht ,  hem  de  oorzaak  van  haar  droef  heit  te  willenopenbaren^ 
Zy  na  veel  loze  uitvluchten ,  en  befchroomde  weigeringen ,  ein- 
delijk als  gedwongen  zijnde,  ontdekte  den  ouden  ,  hoezijn 
zoon,  tor  meermaals  haar  zijn  boze  kiften  had  te  kennen  gege- 
ven,  maar  dat  zy  nooyt  daar  toe  had  willen  verftaan  ,  maar  hem 
alti jt  afgeflagen  ,  en  bekeven  ,  zelfs  met  dreigementen  ,  van  fijn 
vader  alles  te  zullen  openbaren  ,  gezocht  af  te  zetten ,  maar  alles 
te  vergeefs ,  tot  dat  hy  nu  haar  vindende  in  de  kamer  alleen,  met 
gewelt  van  haar  had  willen  nemen  ,  't  geen  hy  met  haar  wil  niet 
had  konnen  verkrijgen,  maar  dat  t'allen  gcliikke  dedicnft- 
maagt  in  de  kamer  komende,  hem  in  fijn  goddc^loos  voornemen 
had  verhindert.  Dc  fchelmfchedienrtmaagtbeveftigde  het  al- 
les met  tranen.  Den  ouden  man ,  hoorendc  dit  verhaal ,  meen- 
de van  gramfchap  te  ontfinnen,  en  borft  uit  in  de  hevigfte  woor- 
den ter  werrelt,  fwerende  en  vloekende  op  zijn  zoon ,  en  met 
eeden  belovende  ,  hem  over  zijn  fnood  voornemen  tcftrafFen. 
Terwijl  dit  in  de  kamer  alzo  beftelt  was  ,  quam  de  zoon  by  ge- 
val  te  huis ,  die ,  na  boven  gaande ,  met  een  andere  dochter ,  dit 
^1  daar  woonde  ,  bcgoft  te  kouten ,  op  een  open  galdery  :  het  wel- 
ke de  vader  vernemende,  zijnde  inde.katïier,  die  dicht  by  de 
jl^m  galdery  ftont,  wiert  zo  vervoert  door  zij n  razerny  ,  zijnde  te 
^j^i    voren  ,  door  de  valfche  aanbrenginge  van  deze  Phxdra,  tot  woe- 
dens  toe  opgemaakt ,  vloog  na  het  bedde  toe,  daarzijn  degen 
hing ,  en  die  uittrekkende ,  liep  al  brullende  en  tierende ,  als  een 
verwoede  fticr  na  zijn  zoo  i\  toe,  die  geen  gedachten  vaneenig 

quaat 


I 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

30E  25 


444  T  O  O  N  N  E  E  L 

quaathad,  hem  te  gemoed  voerende ,  Waarzijtgyfclielm,  hy 
dit  en  dat ,  gy  xult  my  nooy  t  meer  zodanige  treken  fpelen ,  maar 
ik  zal  u  den  hals  breken,  verrader  als  gyzijt.  Dearmejonge- 
Jink  ,  niet  wetende  wat  dit  beduide  ,  keerde  fich  vol  verbaaftheit 
na  lijn  vader,  zeggende;  Ey  laas  vader  wat  wil  dit  zeggen  ,  wat 
gerucht  is  hier,  v/at  wilt  gy  doen?  Waaropdeontfindeoude 
tot  antwoorr  gaf :  Troulozc  verrader,  dat  zult  gy  in  tij  ts  gewaar  ^ 
worden ,  en  zonder  meer  woorden  te  gebruiken ,  gat'  hem  een 
Ilag  met  hetfwaart  na  het  hooft.  De  joDgman  ziende  het  fwaart 
al  ruifchcnde  nederdalen,  wilde  de  flag  ontwijken,  cnterugge 
tredende ,  zonder  te  denken  waar  hy  was ,  viel  van  degaldery , 
zijnde  aldaar  zonder  lening ,  en  hoog  van  der  aarde ,  ter  neder , 
op  een  fteen  die  daar  lag,  roet  fijn  hoott,  en  zo  groot  was  de  Üag, 
dat  hem  het  hoott  van  een  borft ,  zo  datter  de  harflenen  uit  vlo- 
gen. De  wrede ,  geen  vader ,  maar  vyand  ,  noch  het  fwaart  in 
de  hant  hebbende ,  vloog  na  benéden,  denkende  dat  lijn  zoon 
met  voordacht  daar  af  gefprongen  was,  al  roepende  en  tierende , 
fnodcfchelm  als  gyzijt,  gy  zult  my  alzo  niet  ontvlieden  j  maar 
als  hy  beneden  quam ,  en  zijn  zoon  in  die  ftaat  zag,  met  het  hooft 
gebroken ,  daar  de  harflenen  fich  noch  in  beweegden ,  taite  hem 
de  natuerlijkc  liefde  op  het  alderhevigfte  aan  ,  en  zulk  een  fmar- 
telijk  medelijden ,  die  overmachtig  v/as ,  om  alfijngramfchap 
te  vernietigen  i  eylaas  hy  zag  het  droevig  uitwerkzel  van  fijn 
voorbarige  gramfchap  cn  min-yver,  maar  geen  hope  deze  zo 
Iware  misflag  tc  verbeteren.  Dit  varfche  ongeval  deed  hem 
denken  op  al  fijn  voorgaande  mifdaden,  en  welduizenttnaal 
fich  zei  ven,  en  al  de  hoeren  vervloeken,  die  *r  in  de  werrelt  zijn  i 
eindelijk  met  zulk  eenrazerny  wierthyaangetaft,  dathybrul- 
lendc  als  een  ftier,  en  overluid  den  vyant  van  het  menichelijk 
geflacht  aanroepende ,  het  verwoede  ftaal  na  fich  zeiven  keerde , 
vallende  daarin,  op  zijn  doden  zoon,  en  aldaar  zij  n  verwoede 
ziel  uitbrakende.  Ondertuflchen  deze  fnode  vrou ,  die  den 
ouden  man  na  beneden  gevolgt  was ,  ziende  zulk  een  wreedt  en 
opgehoort  fchoufpel ,  en  wetende  dat  zy  oorzaak  van  zo  veel 
ongevallen  was,  verders,  door  haar  eigen gewiflegeprikkelt 
zijnde,  ook  vrezende  voor  het  gerecht,  en  een  zware  llraf  voor 
haar  boze  daden  ,  nam  de  flcutelen  van  dekalTen  en  kiften  van 
het  huis ,  die  haar  vcrtrout  waren ,  en  gaffe  de  andere  dienarefle , 
die  daar  by  ftont  te  krijten  en  groot  gebaar  te  maken ,  liep  haa- 
ftelijk  na  een  diepen  put  die  daar  by  op  de  plaatï  ftont ,  en  wierp 
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iïch  zelvcn  ,  met  het  hoott  voor  over  daarin  ,  daarzy  terftont 
vcrfmoorde,  zonder  dat  de  andere  tijts  genoeg  hadden  om  het 
zelve  te  verhinderen*  Zulk  een  einde  had  deze  quaataardige  ert 
fnodc  vrou  ,  zijnde  door  haar  bedrieglijke  tongede  oorzaak  ge- 
weeft,  van  de  doodt  van  vaderen  zoon  ,  cn  haar  eigen  zelfs ,  ha- 
lende zulk  een  Iwaar  oordeel  op  haren  hals  ,  en  die  van  haar  on- 
bedachte boei.    Ondertuflchcn  de  amptman  ,  hebbende  naar- 
ftig  onderzoek  van  dit  Jammenlijk  voorval  gedaan,  en  bevinden- 
de naecnfcherpondertaften  ,  dat  deze  Ichelmfchedicnftmaagt 
aan  het  bedrog  deelachtig,  en  een  racdcftanderfchc  van  dit  ver- 
raat  was  gcweell ,  vervolgt  fijn  recht  tegen  haar,  entenlaat- 
ften  het  geheel  bedrijf  haar  uit  den  hals  halende ,  deed  haar  door 
het  gerecht  ter  doot  veroordelen ,  en  eerlt  het  hooft  aHlaan ,  en 
daar  na  het  lichaam  in  vier  delen  verdelen ,  cn  de  zelve,  buiten 
de  vier  poorten  van  de  ftatMonza,  aan  micken  hangen  ,  tot  een 
fchrik  tegelijk,  cn  een  voorbcelt  vooralle  menfchen  ,  fichte 
onthouden  van  zodanige  valfchebefchuldigingc ,  en  geen  voet 
te  geven  tot  zodanige  zonden,die  ons  Godcs  haat  cn  gramlchap, 
cn  de  macht  van  den  duivel  op  den  hals  zouden  konncn  laden^ 

De  vertl)pijfeldc  Minnaar, 

An  de  kracht  en  werkingen  der  liefde  ,  zijn  hiervoorvcr- 
fcheide  voorbeelden  aangeroert,  doorde  welke  wort  aange- 
wezen ,  hoedanigeendriftdczelvczy ,  en  wat  zeltzameuitwer- 
kinge  zy  niet  zelden  veroorzaakt.  Een  voorbeelt  evenwel  kan 
ik  den  gunftigen  lezer  niet  onthouden  ,  mijns  bedunkens  al  heel 
wonderlijk  na  dezen  tijt.  Binnen  de  ftat  Ragufa  woonden  twee 
Grickfche  kooplieden  ,  van  dewelke  de  cene  Theodorus  ,  endc 
andere  Demctrius  genocmt  wiext,  b-^ide  zeer  grote  en  gemeen- 
zame vrienden  ,  te  meer,  dewijl  fy  hun  handel  tezamen  dreven, 
en  daarom  genootzaakt  v/arcn  veel  by  malkander  te  zijn.  De- 
mctrius de  outftc  zijnde ,  hoewel  niet  boven  r.e  dartig  jaar ,  wa^* 
getrout  aan  een  zeer  fchone ,  cn  bovenal  welgemanierde  vrou , 
die  Caflandra  genocmt  wiert.  De  gedurige  omniegank  die 
deze  twee  kooplieden  met  malkander  hadden ,  gaf  dat  Ti\eodo- 
rus  veel  ten  huife  van  DemetriuG  quam  ,  en  derhalv^en  het  gedu- 
rig gelicht  van  Callandra  had,  het  welk  niet  minder  koft,  als 
genegentheit  in  hem  veroorzaken,  die  metter  tijt  zo  aanwies, 
dathy  fijn  eten,  drinken  ,  ruft  cn  flapen  verloor,  waar  door  hy 

zo 
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zo  dor  en  mager  wiert ,  dat  hy  eer  een  geeft  als  een  menfch  qc- 
leek*  Wel  is  waar,  dat  de  reden  en  de  wetten  van  oprechte 
vrientfchap  hem  rieden  ,  geweltopfichzclven  tedoen  ,  en  deze 
drift  te  vermeefteren  i  maar  wat  kracht  kan  men  plegen  op 
zaak  die  ons  in  het  begin  meteenigezoetigheit  vleit  ,en  ing 
pen  veeltijts  te  diepe  wortelen  fchiet ,  om  bcquanlelijk  en  lich- 
telijk uitgeroyt  te  konnen  worden^  Demetrius  vraagde  hem 
menigmaal  na  de  oorzaak  van  fij n  ongeflalte  ,  maar  uit  hem  was 
niet  te  krijgen  ;  veel  minder  derhe  hy  lij  n  brant  aan  iij  n  bem inde 
Caflandra  ontdecken  ,  wel  wetende  dat  zy  ni^t  min  eerbaar  als 
fchoon  en  bevalli jk  was.  Sy  fclts  vraagde  heni  menigmaal  waar- 
om hy  zo  fwaarmoedig  en  magerwiert,  diedc^vfolijkfte  man 
ter  werrelt  plag  te  zijn  ,  maar  ook  fy  kondeniet  anders  van  hem 
krijgen  als  zuchten.  7.ekeren  dag  evenwel,  hebbende  befloten , 
niet  te  fterven  ,  zonder  lijn  min  te  hebben  ontdekt, zo  als  fy  hem 
wederom  na  de  oorzaak  van  iijn  zwaarmoedigheit vraagde, 
gat  hy  haar  totantwoort,  Caffandra  twijfelt  niet  of  gyzijt  de 
oorzaak  van  mijn  cjuaal ,  en  mijn  qucllingzou  haatteen  einde 
nemen  ,  indien  ik  flcchts  u  goede  gunfl:  mocht  genieten ,  zonder 
dewelke  mijn  leven  gedaan  ,  en  de  doot  my  zeker  is  j  en  alzo 
ging  hy  voort  haar  fijn  liefde  te  openbaren  ,  biddende  met  grote 
beweginge  dat  fy  deernis  met  hem  wilde  hebben.  Caffandra  , 
horende  een  zo  onverwachte  en  onbetamelijke  zaak ,  belhahe 
hem  rouwelijk  over  fijnongeregeltheit ,  en  dwaze  liefde ,  eaB 
vertoonde  hoe  fcer  zulks  was  tcgens  het  vertrouwen  dat  Deme^ 
trius  op  hem  had,  vermanende  hem  vorder  van  die  fnode  be- 
geerte af  te  laten,  en  daar  niet  meer  op  te  denken ;  want  het 
scoude  doch  alles  te  vergeefs  gedacht  en  gedaan  zij  n  ;  alzo  fy  geen 
liefde  ter  werrelt  te  dragen,  of  te  hefteden  had.alsaan  haar  man. 
Theodorus,  horende  dcze  antwoort ,  ontftelde  fichin  zulker 
voegen ,  dat  hy  in  lange  geen  woorden  uiteren  konde ,  maar  ten 
laatften  borft  hy  uit  m  deze  taal  i  Wel  aan  dan  ,  gy  wilt  dat  ick 
fterven  zal,  en  ik  ben  daar  ook  toe  bereit,  welwetende,  darde  . 
quelling  van  te  minnen  en  niet  weder  beminttezijn  ,  my  toch 
van  lankzaamheit  in  liet  graf  brengen  moet.  En  Daarom  is  het  j 
beter  mijn  lijden  kort  te  maken.  Caffandra  ,  oordelende,  dat 
dit  woorden  waren ,  gelijk  de  afgeAagene  minnaars  gemeenlijk 
gebruiken,  maakte  daar  weinig werks van  ,  cnfteldcze noch 
eens  onder  de  zotte  grillen,  enalzoiemantinhuis  quam  ,  ein- 
öigde  aldus  hun  t'famenfpraak :  en  ab&o  bleef  Theodorus  m 
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:groot{le ongenoegen  van  dcgantlche  werrclt ;  evenwel,  ge-- 
Iflijk  het  een  van  de  zotheden  van  deze  dritt  is  lichtelijk  te  ho- 
epen en  te  wanhopen,  en  gedurig  kafteelen  inde  locht  te  bou- 
i\wen  ,  bleef  hy  nocheniglints  vernoegt ,  dat  hy  ten  miriften  fijn 
jiliefde  ontdekt  had,  en  niet  ftilfwijgendefterven  zou ,  envoede 
Mlich  in  fij n  hoop  noch  eenmael  tc  overwinnen,  wel  wetende  dat 
jde  boom  van  de  ecrfte  flag  niet  valt;  en  verwachte  vaft  tijten 
gelegentheit  om  fijn  CalTandra  op  nieu  aan  boort  te  klampen. 
Zy  evenwel  al  fchoonfy  zijn  lijden  zag,  kon  van  haargemoedt 
niet  krijgen,  hem  anders  te  beminnen ,  als  gelijk  een  vrient  van 
haarhuis,  en  gezel  van  haarman^    Het  gebeurde  onderwijle 
dat  Demetrius  uit  de  ftat  gereden  was  ,  omtrent  de  vcrrichtinge 
'  an  enige  dingen,  hun  koopmanfchap  belangende ,  welke  ge- 
egentheitTheodorus  niet  willende  laten  voorby  gaan  ,  begaf  hy 
fich  ten  huifcvanCaflandra,  die  met  een  dienllmaagt  alleen  in 
huis  was  gebleven .  Hy  vand  haar  befig  met  naijen,  en  een  ftoel 
nemende , zette  fich  by  haar  neder ,  terwijl  de  dienftmaagt  ach- 
ter envoorgink,  om  haar  huiswerk  te  doen  ,  en  te  verrichten. 
Terftont  ving  hy  wederom  aan  Caflandra  te  bidden ,  medelijden 
met  hem  te  willen  hebben*    De  vrou  liet  hem  een  goede  wijl 
heen  praten,  zonder  hem  te  antwoorden  ,  eindelijk  half  ver- 
gramt  zijnde,  voerde  zy  hem  te  gemoet:  Theodorus indien 
]  gy  voortgaat  met  u  zotternijen ,  zal  ik  my  in  mijn  kamer bege- 
7  ven  ,  en  laten  u  fitten,  voor 't  geen  gy  zijt,  zonder  ooyt  weer  te 
'  verlchijnen  ter  plaatzcn  daar  gy  zij  t,  en  alzo  zult  gy  de  oorzaak 
:  zifn,  dat  mijn  man  Demetrius  licht  zal  gewaar  worden ,  dat 
i  mijn  afgezonderthcit  veroorzaakt  wort,  door  de  kleine  eerbic- 
j  dighcit  die  gy  hem  toedraagt.    Laat  eindelijk  deze  zotternyen 
7  varen  ,  en  let  op  u  dingen  ,gyzi;!t  beter  doen  ,  want  ik  hebbe  het 
u  gezegt ,  en  zegge  het  u  wederom  ,  dat  ik  nooyt  tot  u  oneerlij ke 
J  begeeite  te  vervullen  zal  verftaan;  en  dat  is  het  geen  ,  daargyu 
n  na  te  reguleren  hebt.    Meer  woorden  gebruikte  CalTandra ,  die 
lal  na  het  zelve  einde  ftrekten  ,  en  den  armen  minnaar  alle  hoop 
V  van  vertrooftinge  affneden  ,  cn  ieder  woort  dat  fy  fprak  was  een 
i  dootfteek  in  het  hart  van  onfcn  ongelukkige  minnaar;  waar 
0  over  hy  wel  fiende  dat  alles  doch  te  vergeefs  was,  en  dat  hy  geen 
"  troofl;  voor  fijn  fmart  tc  wachten  had  ,  rukthy,  dronken  van 
pijn  en  verdriet,  fijn  dagge  die  hy  op  njn  zijde  droeg ,  uitde 
Tcheide  ,  zeggende,  Siet  daar  Caflandra ,  wiltgy  my  niet  ver- 
loflen,  zo  Iaat dicftaal mijn  verlefferzijn ,  en druktmeteen  dc 
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448  TOONNEEL 
ponjaart  in  fijn  borft ,  omtrent  het  hart.  Caffandra  fiende  deie 
ontzinde  nzerny ,  vloog  op ,  en  grecu  hem  aan  ,  maar  zo  vaar- 
dig noch  fterk  kaft  fy  niet  zijn  ,  datly  hem  beletten  ,  een  fware 
wonde  in  fijmborft  temaken  ,  hoewel  niet  dodelijk,  als  gaande 
een  weinig  ter  zijden  at'.   Hetbloct  vloog  daar  in  overvloetuit, 
maar  quam  haaft  weder  te  ftoppen»  De  dicnftmaagt  quam  oofc 
toelopen  ,  en  meende  te  bcfwijken,  fiende  dit  fchoufpch  Theo- 
dorus  vertelde  haar,  in  tegcnwoordigheit  van  haar  vrou  ,  dt 
gantfche  gefchicdenis  van  fijn  liefde ,  biddende  haar.by  Caflan- 
tira  aan  te  houden ,  datfc  toch  deernis  met  hem  wilde  hebben. 
De  dienftmaagt,  die  miflchien  zo  vies  niet  zou  gewceft  hebben . 
keerde  zich  na  haar  vrou ,  en  begofl:  op  een  bcvallijke  en  mede- 
lijdende wijfc  de  koppelaarller  te  l'peleo.  Theodorus  aan  de  an-t 
dcrc  kantfweeg  mede  niet  ftil,  maar  behielp  lich  met  hjn  ou-^ 
den  toon  zo  wel  alshykonde,  biddende  en  fmekendc  hem  ten 
minftenvandcdootteverloflcn.  't  welk  in  haar  handen  en  ver- 
mogen was.  Evenwel  zo  veel  wiftenfy  beide  te  zeggen,  dat,, 
hoe'twas  oi  niet,  CafTindra  een  weinig  fcheen  tot  medelijden 
bewogen  te  zij  n  ,  cn  begoft  hem  moed  te  geven ,  en  te  vermanen 
V/el  te  vreden  te  zijn  ,  en  op  fijn  genelïnge  te  letten ,  en  land  hem 
terftont  henen  ,  om  zich  te  laten  verbinden.    Maar  Theodorus 
wilde  niet  gaan  ,  voor  dat  fy  hem  belooft  had ,  hem  tot  haar  die- 
naar aan  te  nemen  :  en  zo  veel  wift  hy  te  zeggen ,  met  hulp  van 
de  goede  dienftmaagt.  datCaffandra  hem  beloofde,  als  hy  zou 
genczenzijn,  hem  te  wille  tczijn.    Met  deze  belohegink  den 
minnaar  vol  blijdfchap,  en  met  het  befte  genoegen  heen ,  en 
ontbiedende  terftont  een  wondheelder,  liet  hem  lijn  wonde 
verbinden,  veinfende  als  of  hy  den  voorgaande  nacht,  op  de 
ftraat  was  aangcranft.cn  alzo  gequetft  gewecft :  maar  de  wende,  j 
niet  zeer  diep  zijnde,  wicrt  in  korten  tijt  genefen.  Zo  haaft  was  1 
hy  niet  genefen  of  hy  keerde  weder  tot  fijn  oude  werk ,  en  viel 
Caflandra op  nicu  ain  boort ,  op  datfe  hem  haar  beloften  mocht 
-voldoen.    Zy  die  bewogen  door  medelijden  ,  en  aangcmaant 
door  de  dienftmaagt ,  hem  de  goede  woorden  gegeven  had ,  bc- 1 
coft  nu  weder  een  geheel  andere  taal  te  fpreken  ,  en  fich  zo  mii- 
noegt  te  tonen ,  als  fy  oy  t  voor  henen  gcweeft  was ,  bekennends 
ront  uit  dat  fy  het  maargezcgthadomhemwatmoedstege-j 
ven,  verhopende  dat  de  tijt  iets  goets  m  hem  werken  ^ou. 
Theodorus  evenwel  liet  niet  af  ,  geholpen  door  de  dienftmaagt . 
haar  te  vleijen  en  te  bidden,  zo  dat  fy  eindelijk,  met  wetende 
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Der  Wemltfche  Verander t^geti^  44^ 
langer  waar  te  blijven ,  hem  fpits  toebeet,  Gy  hebt  dan  voorge- 
nomen, my  niet  te  laten  leven,  doordequellingendiegy  my 
aandoet,  ik  zalgenootzaakt  zijn  mijn  man  alles  te  ontdekken  , 
het  welk  ten  minften  een  dodelijke  vvantfchaptufTchenu bei* 
den  zal  veroorzaken,  en  licht  maken  dat  ik  nooyt  geen  blijde 
uur  hebben  zal ,  om  Gods  wil  laat  my  met  vreden  ,  en  doet  my 
geen  meer  moeijelijkheit  aan  ,  want  ik  wil  eerder  ftcrven  ,  als 
u  fnode  begeerte  voldoen ,  en  mijn  eer  befraetten^  Theodorus, 
op  deze  woorden  fijn  fchouderen  ophalende,  gaat  zonder  meer 
te  fpreken  na  huis ,  ontbied  daar  een  beampt  fchrijver  of  Nota- 
ris, en  maakt  een  vrygefchcnk  van  alle  fij ne  goederen  aan  Caf^ 
fandra ,  en  dat  gedaan  hebbende ,  fteekt  fich  zei  ven  met  den  zei- 
^ven  dagge,  daar  hy  fich  korts  te  voren  mede  gcquetft  had  ,  het 
.  hart  at.  Het  werk  wiert  door  de  dienftmaagt  tcrftont  ontdekt ; 
maar  Demetrius  ziende  deeerbaarhcit  van  fijn  vrou  ,  wilde  dat 
vfy  de  gift  renuntieren  of  verwerpen  zou ,  achtende  fich  met  de 
jfchat  van  haar  eerbaar  gemoed  genoeg  verrijkt ,  en  dede  het  ge* 
ven  aan  een  broeders  zoon  van  Theodorus  :  door  welke  daat  hy 
van  een  ieder  feer  geprelcn,  gelijk  ook  Caflandra  om  haar  ©er- 
baarheit  in  grote  achtinge  gehouden  wiert^ 


De  t'Vpee  Draken. 


I 

fT'YV  ^  nioeten  lefcr  van  ftijl  veranderen ,  en  komen  eens  weder 
tot  dc  venusjankery ,  maar  met  verandering  van  perfonen » 
en  heel  een  ander  flijg  op  het  toonneel  brengen  ,  als  tot  noch  toe 
miflchien  gefchiet  is,  om  te  tonen  dat  de  liefde  ook  wel  onder 
een  Monnikskap  fijn  plaats  kan  nemen.  In  de  ftadt  Como,  niet 
zeer  lang  geleden,  quam  te  overlijden  de  graat  Eleutero  Ruf- 
,  cone ,  een  Ridder  van  byfondere  verdienden  en  waardigheden  , 
,  lal  dcgeeftelijkeordens    n  Como  wierden  tot  de  uitvaart  geno- 
digti  doch  als  men  het  lichaam  zou  wechbrengen  ,  miftemen 
/twee  van  de  voornaamfte  en  meeft-geachte  Priefters ,  en  om  dat 
ify  van  het  gemene  volk  voor  zeer  heilige  en  Godvruchtige  man- 
Jinen  geacht  en  gehouden  waren  ,  wiertom  hengezonden,  op 
sdatle  met  hun  tegcnwoordigheitdebegraaftenifll-doch  moch- 
3ten  vereeren  j  maarnicmant  wift  waar  fy  waren,  of  enig  taal  of 
neiken  van  hen  te  geven ,  het  welke  veel  morrensen  verwonde- 
-mgs  veroorzaakte,  alzo  men  twijfelde,  offe  door  den  een  of 
'en  anderen  ftukichel  ras,  wel  mochten  om  den  hals  gebracht 

F  i  zijn. 
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xnn    maar  ucw>,.  men  hen  nietvmaen  konde,  vmgmenzon- 
der  hen  den  uitvaart,  met  heerlijke  ftatie  aan  ,  dcweikezijnde 
cehouden,  en  het  volk  daar  na  op  de  markt  by  een  vergadert, 
om  iets  te  horen  aflefen,quaraen  de  twee  vermifiie  heilige  man- 
nen voor  den  dag  i  maar  hoort  op  wat  wij  (e.    Tuffchen  beide 
de  kerken  van  defe  twee  parochianen ,  woonde  eenen  meeftet 
Abondio  da  Porlezza,  een  kluchtigen  haan  ,  defe  had  gerrout 
een  Agnefc  da  Lugaoo,  een  welgemaakte  en  jonge,  doch  leef 
eerlijke  vrou  ,  die  voor  een  gewoonte  had  ,  dageli)  ks  ter  Mifle  te 
<Taan  inde  buertkerk  van  een  van  deze  twee  Priefters,  genaamt 
heer  Anfelmoi  dewelke  haar  dagelijks  in  de  Mille  ziende  ,  en 
haar  fchoon  oordelende ,  terllont  zeer  op  haar  verliefde ,  en  lang 
wachte  hyniet,  met  fichgemeenftam  met  ha.ir  te  maken ,  en 
haar  fijn  goede  meninge  te  voren  te  leggen.  Maar  iy  door  zulk 
een  onbctamelijkhevt  ge-ergert ,  verliet  li)n  kerk ,  en  gink , bv 
«3en  anderen  te  Miflc,  dieBattiftageuoemtwas  :  maardatwa. 
zo  veel  als  uit  den  regen  inde  floot  te  vallen,  want  Battifta  had 
haarzohaailnietin  betoog,  of  hy  nam  voor,  geh)k  Anlolmo 
had  gedaan,  wat  rader  geracenfchap  met  haar  te  maken.  Hy 
ook,  zonder  lang  te  wachten  .  maakte  fich  gemeenzaam  met 
haar, en  vandzohaall lijn gelegenthcit niet.  of  hycifchteook 
van  haar  de  aalmcs  van  Santa  Ncfiah.   Waar  door  fy  .  ziende 
datfe  uit  de  pan  in  her  vier  was  gevallen,  nam  voor  nch ,  voor- 
taan,  in  een  zeker  gaiUiuisMifle  te  gaan  horen.  Haar  man  ver- 
nemende al  deze  veranderingen  ,  vraagde  haar  .  waaruitzulks 
voorrquam.   Sy  om  geen  quaat  vermoeden  in  haar  man  te  ver- 
wekken ,  vertelde  hem  van  ftuk  tot  ftuk  al  den  nandel ;  die  daar 
over  als  vergramt  zeide.  wilt  gydanomdievodderiien  la  en 
wel  te  doen  .of  zo  ver  van  huis  ter  kerke  gaande ,  noch  nïeer  tijt 
verzuimen  .  en  ons  huis  en  verwerije  (want  hy  wascenver- 
wer)  laten  ledig  ftaanj  maarkomthier  ,omu  vandiemoeue- 
lijkaarts  te  verlofTen  ,  wy  zullen  u  een  aardige  vond  gaan  verlm- 
nen.  en  maken  dat  deze  quanten  .  andere  Papen  tot  een  voor- 
beclt  zijn.  om  fich  te  leeren  wachten  van  eerh|kevromvenira 
te  gaan,  Iaat  my  flechts  begaan .  ik  2^al  haar  die  poppen  vve  uit 
dc  kop  drijven.  Gaat  (  zeide  hy  vorders  )  morgen  by  Anfeimo 
ter  Miflc  .  en  indien  by  u  iers  zegt .  zo  maakt ,  welftaansha  ven, 
in't  eerftecn  weinig  de  befchaamde ,  maar  laat  u  daar  na  ais  ge- 
feggen,  enzegthemtoe,  dat  gy  hem  te  wille  zult  zi)n  ,  en  dat 
hy  op  dc  klok  van  negenen  paft,  alzo  ik  dan  buiten  de  fta. zal 
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Der  Wiyrehfche  VcrMdcrmgen.  45'! 
71} n :  gaat  dan  weder  by  Battifta  te  kerk ,  en  doet  met  hem  het 
zelve ,  maar  beveelt  hem  op  den  zei  ven  avont ,  maar  twee  urea 
later  te  komen*  De  vrou  deed  gelijk  haar  van  haar  man  was  be* 
lall,  en  voerde  het  bequamelijk  uit  i  want  zo  haaft  hadden  haar 
de  Priefters  niet  in'tgcficht,  of  fy  leiden  haar  aanboort,  eni/ 
lich  gezeggelijker  tonende,  gaf  hen  moed  om  van  haar  het 
vorige  te  begeren  ,  waar  op  (y  ,  na  fich  een  weinig  weigerig  ge- 
ontte  hebben,  hen  den  dagen  uur  Itelde, gelijk  haar  man  haar 
laft  had^  Op  denbefteldetijtliet  Anfelmoniet  naby  Agnefc 
te  komen,  die  hem  in  een  kamer  beÜoot,  daar  een  bedde  in 
ont ,  en  belafte  dat  hy  fich  terwijl  ontkleden ,  en  ter  neder  leg- 
gen zou,  het  welke  de  Priefter  deed*  Agnefe  quam  daar  na  eens 
by  hem  in  het  donker,  en  zeide  hem  zacht  in  het  oor,  Mijn  heer, 
laat  het  u  niet  vervelen  een  v/einig  te  wachten ,  alzo  i  k  noch  ee- 
nige  dingen  in  de  winkel  heb  te  beftellcn ,  en  dan  zal  ik  by  u  ko- 
nmen.    Ondertuflchen  klopte  haar  man  aan  de  deur  ,  en  riep. 
Waar  zijt  gy  Agnes ,  doet  op :  Sy  daar  op ,  Och  hemel  daar  is 
mij  n  man ,  ik  ben  doot ,  en  vorder  fich  als  verhalende ,  Haaft  u , 
.  mijn  heer,  klimt  in  deze  ton,  en  laat  my  voorts  begaanj  en  doen- 
de den  Paap  opftaan ,  riep  fy  ondertuflchen  haar  man  toe ,  datfe 
quam,  en  hielp  terwijl  Anfelmoindc  ton,  zo  moeder  naakt 
^  .  als  hy  was  (want  men  Haapt  in  diclanden  zo  niet  in  het  hemde 
^vhals  hier)  floot  fijn  klederen  in  een  kas ,  en  ging  haar  man  z;o 
inlaten,  vragende  wat  dat  te  zeggen  was ,  dat  hy  weder  quam  ? 
Hy  hebbende  een  lanteerne  indehant,  zeide  datter  geen  gele- 
gentheit  was  geweeft ,  om  over  het  meer  te  komen  ,  ook  dat  hy 
vergeten  had  ordcre  teftellen  ,  ophet  verwen  van  een  groen  la- 
ken, fijn  reis  zou  des  anderendaags  beter  konnen  gedaan  wor- 
den* Hy  dit  zeggende  gink  na  de  ton  ,  en  zonder  daar  in  tefien  , 
(zijnde  die  half  gevult  meteenig  groen poeijcr,  hetwclkede 
verwers  gebruiken ,  om  groen  mede  te  verwen  )  zeide ,  om  dea 
Priefter  noch  meer  te  vervaren  ,  Tla  vrou  ,  haaft  u  ,  maakt  eea 
ketel  met  water  heet,  ik  moet  dat  groen  gaan  mengen  ,  om 
morgen  vroeg  aan 't  werk  te  zijn.    Datzal  wel  te  pas  komen  i 
antwüordc  zy  ,  weet  gy  niet  dat  morgen  de  Graaf  zal  begraven 
g^vorden ,  en  datter  die  gantfchen  voormiddag  niemantzalte 
■■werk  komen,  laat  ons  gaan  flapen  dat  zal  het  befte  zijn.  Denkt 
eens  hoe  ondertuflchen  mijn  heer  te  moede  was,  horendevan 
heet  water  fpreken^  Abondioliet  fich  als  gezeggen ,  en  gaande 
na  de  ton,  maak  tefe  boven  met  den  boom  zo  vaft  toe,  dat  de 

Ff  2  Paap 
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*  *aj/  zonder  fijn  believen  daar  niet  uit  kon ,  latende  hem  even- 
wel cenig  licht  om  niet  te  fmoren.  Hier  op  gaat  hjr  wech,  en  de 
vrou  na  de  ton ,  zeggende  tegen  mijn  heer ,  hy  zou  goets  moeds 
zijn ,  fy  zou  hem  wel  haaft  komen  verloflen.  Ondertuflchen 
lag  mijn  heer  te  wroeten  in  het  groene  ftof,  dat  hem  niet  wei- 
nig in  het  vleefch  beet ,  zo  dat  hy  wel  duifentmaal  al  de  vrou- 
wen voor  den  drommel  wenfchte»    Ondertuflchen  quam  de 
tijtvandekomftvan  Battifta,  die  wel  op  fijn  uur  pafte,  die  ook 
van  Agnefe  in  een  andere  kamer  wierd  geleid,  metbevtlvan 
fich  te  ontkleden ,  en  te  bedde  te  leggen ,  fy  zou  terftont  by  hem 
komen.  Als  hy  te  bedde  was ,  gink  meefter  Abondio  ftillekens 
ten  huifen  uit ,  en  begoft  terftont  aan  de  deur  te  kloppen ,  roe- 
pende dat  men  hem  openen  zou  j  fy  hier  op  liep  terftont  na  de 
kamer  van  Battifta ,  en  deed  hem  op  dezelve  wijze  in  een  andere 
ton ,  daar  fwart  in  was,  kruipen  ^  die  al  bevende  gehoorzaam- 
de, alzo  hy  de  ftem  van  Abondio  gehoort  had»  Alsdefenuin 
huis  was ,  en  wel  zag  dat  den  anderen  rot  ook  in  de  val  was , 
deed  hy  de  kamer  openen ,  daar  Battifta  in  was ,  en  zei  van  ge- 
lijken tegen  fijn  vrou  ,  zy  zou  metter  haaft  water  heet  gaan  ma- 
ken, maar  fy  antwoorde  gelijk  fy  van  te  voren  had  gedaan  j 
waar  mede  fich  de  man  geliet  te  vreden  te  zij  n  ,^en  zeide ,  Nade- 
maal  morgen  de  Graat  Eleuthero  begraven  word ,  die  zulk  een 
goede  voorftander  van  ons  volk  is  geweeft ,  wil  ik  ook  niet  dat 
iemand  dan  werken  zal ,  en  gink  daar  mede  na  de  ton  toe,  ma- 
kende die  zo  wel  toe,  dat  Battifta  daar  nietzoukonnen  uit  gera- 
ken, hy  dede  dan  wat  hy  wilde  en  alzo  liet  hy  deze  twee  vryers , 
den  gantfchen  nacht  ftaan,  om  boete  van  hun  zonde  te  doen  , 
hoewel  gedurig  met  de  hoop  gevoed,  dat  Agnefe  haar  noch 
eens  zou  komen  verloflen  ,  maar  deze  hoop  vand  weinig  trooft, 
Ondertuflchen  begoften  in  alle  de  kerken  de  klokken  te  luyen  , 
over  de  begraafniflcj  'tgeen  onfebroeders  ook  wonderlijk  in 
de  oren  klonk,  wel  horende  dat  de  dag  aanquam  ,  en  datter  nu 
geen  hoop  meer  overig  was»  Ten  laatften  wiert ,  gelijk  gezegt 
is  ,  het  lijk  ter  aarden  gebracht,  na  het  welke  fich  het  volk  op  de 
markt  vergaderde ,  om  iets  te  horen  aflefen  ,  welke  gelegentheit 
meefter  Abondio  waarnam  ,  om  fijn  rol  voort  uit  te  fpelen»  Hy 
dan ,  door  fij  n  knechts,  rolde  deze  twee  tonnen  na  de  markt  toe , 
zo  dat  deze  mannen,  niet  minder  konden  als  de  een  geheel  in*t 
groen,en  den  ander  in  hetfwart  bekleet  worden.  Meefter  Abon- 
dio volgde  met  een  bijl  op  fijnen  hals,als  of  hy  in  het  bofch  hout 

wilde 
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Der  f^emhfche  Veranderingen*  4^2 
wilde  gaan  hakken ,  en  om  dat  hy  een  genoeglijke  vent  was ,  en 
altijt  het  een  of  het  ander  aanrechte ,  kreeg  hy  terftont  een  deel 
Canaille  aan  fijn  fnoer.  Als  hy  nu  ver  genoeg  gekomen ,  en  ge- 
noeg volks  by  hem  zag,  begofthy  met  fijn  bijl ,  de  hoepen  van 
de  tonnen  af  te  kappen ,  roepende  gedurig ,  wacht  u  Ccmafchi , 
bergt  u  borgers  van  Coma,  daar  zullen  twee  vreeflijkc  draken 
lilt  deze  tonnen  te  voorfchijn  komen.  Als  nu  de  hoepen  afge- 
kapt waren,  vielen  de  tonnen  in  duigen ,  en  daar  quanicn  deze 
lieve  beelden  voor  den  dag .  den  eenen  zo  fwart  als  dc  duivel ,  en 
dc  andere  zo  groen  als  een  kikvorfch ,  die  het  terftont,  niet  we- 
tende waarle  blijven  zouden,  opeen  lopen  fteldcn  ,  zonder  te 
weten  waar  ,  alzoze  van  wegen  het  ftof  uit  hun  ogen  niet  kon- 
den zien.  Alhetvülk,  dat  hen  niet  kennen  kon,  riephenvaft 
achterna.  Keer  ,  keer,  hou  vaft,  hou  vaft}  waar  opeen  groten 
rekel  van  een  hont ,  deze  arme  gezellen  ,  achter  na  zette ,  cn  den 
goeden  heer  Anfelmo,  zelts  tot  ontmannens  toe  mifhandel- 
de ,  zo  dat  hy  ftijf  van  zich  zclven  ter  aarden  viel ,  de  lieden  dit 
ziende,  wierden  tot  medelijden  bewogen,  en  zommige  liepen 
toe ,  om  hem  by  te  Haan  ,  tegen  dewelke  hy  zeide  wie  hy  was 
biddende  hen  om  de  liefde  Gods,  datfe  hem  van  daar  wilden 
helpen.  Battifta  liep  vaft  hier  en  daar ,  konnende  niet  zien  waar 
hy  liep  j  maar  van  zommige aangetallzijnde ,  ontdektelich ,  en 
bad  om  genade,  en  wicrt ergens  in  gebracht.  Meeftcr  Abondio 
ziende  zij  n  werk  zo  wel ,  hoewt-l  te  zwaar  voor  den  armen  An- 
fdmo,  uitgevallen,  verzocht  ftilte  van  het  volk,  en  toen  klim- 
mende op  een  bank,  vertelde  dc  borgers  de  gantfchegefchiede- 
nis  ,  zo  alsfe  fich  toegedragen  had  ,  zo  datdegeveinfde  heilig- 
heit  van  deze  fijne  Pricfters,  een  ieder  openbaar  wicrt ;  Anfelmo 
na  huis  gebracht,  was  lang  eer  hy  genezen  was ,  maargczont 
zijnde,  had  dat  voordeel,  dat  hy  nu  zonder  enig  quaat  vermoe- 
den ,  wel  by  de  vrouwen  mocht  verkeren.  Maar  Baptiil  wiert 
van  den  Bifichop  van  Como,  wakker overgehaalt,  entotde 
kotten  van  de  verw  veroordeelt,  enlangincenduifteregevan- 
kenis  gezet,  als  ook  Anfelmo  voor  enige  dagen,  en  zo  liepen 
deze  minnerijen  ten  einde. 


T)e  mïftroftige  Min, 


Y  hebben  hiervoor,  gunftige  lefer,  gewag  gemaakt  van 
een  minnaar ,  die  niet  konnende  tot  fijn  begeerte  komen , 

Ff  l  fich 
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fich  zelvcn  de  doot  aandede;  deze  doet  ons  een  ander  te  voor. 
Ichijn  brengen ,  die  alzo  dwaas  als  deeerfte ,  by  gebrek  van  we- 
derliefde ,  en  voldoening  van  fijn  luft  zo  ver  in  vertwijfeling  ge- 
raakte ,  dat  hy  fich  zeiven  mede  om  het  leven  bracht ,  zo  dat  de 
oude  fpreuken  of  gefchiedeniflcn ,  in  onze  ecuwc  wederom  be- 
ginnen te  herleven.    De  wijtvermaarde  (lat  Venetië ,  befchaft 
ons  dit  voorbeelt ,  en  een  doortrapte  hoer  (  om  van  de  voorgaan- 
de gefchiedenis  te  verfchelen  )  zal  ons  hier  de  oorzaak  zi  jn ,  van 
het  verderf  van  een  lichaam  en  een  ziel.  Deze  was  een  van  die 
gene,  die  op  haar  winiluitzijnde,  fes  of  zeven  gewoonlij^ke 
minnaars  aan  haar  fnoer  houden ,  gevende  ieder  van  de  zelve  lijn 
dag  in  de  week,  daarfe  zich  mede  tevreden  moeten  houden, 
maar  komt*er  by  geval  een  vreemden  doffer  ophctüag,  zo 
moet  die  gene ,  wiens  dag  het  is ,  hant  van  de  bank  fpelen  ,  om 
Madonna  Lucia  haar  vollen  toom  te  laten,  opdatfe  haarbroot 
met  gemak,  en  zonder  verhinderinge  mag  winnen,  en  deze 
flag  van  minnaaro  weten  hoe  veel  fy  haar  ter  maant  voer  die  be- 
leeftheit  betalen ,  op,  voorwaarde  als  gezegt  i  s.    Het  gefchicde 
nu  dat  zeker  jongelink,  van  Milanen.  zijnde  van  rijke  en  edele 
ouders  ,  tor  Venetië  quam  ,  die  niet  kennende  den  aart  van  defe 
Barbiers ,  die  zonder  fcheermes  tot  de  huit  toe  weten  af  te  fche- 
ren,  na  dat  hy  deze  fchone  hadgeficn,  zeer  op  haar  begoft  te 
verlieven,  en  op  fij  n  verzoek ,  toegank  by  haar  gekregen  heb- 
bende ,  haar  begort  te  vryen  en  te  onderhouden ,  gelijk  men  el- 
ders een  eerlijke  jonkvrou  gewoon  is  te  doen  ,  daar  hy  op  een 
andere  wijs  met  haar  had  behooren  om  te  gaan ,  enftoutfich 
aanllellende ,  haar  Hechts  had  behoeven  te  verzoeken  ,  om  een 
uur  met  hem  alleenig  te  gaan,  zijndegekomen  om  fich  met 
haar  wat  te  vermaken,  daar  hy  te  weinig  wederftant  zou  vm- 
den  ,  om  het  minfte  mifnoegen  te  hebben,  want  zodanige  vrou- 
wen ,  zijn  daar  te  beleeft  toe ,  om  iemant  een  heufheit  te  weige- 
ren; maar  hy  in  tegendeel  droeg  haar  te  grote  achtbaarheit 
toe.om  haarzulks  zo  ten  cerften  voorteleggen.  Al  wat  hy  doen 
konde,  was  zom wijlen  haarmeteenfmekendoogaantefien  » 
en  dan  met  een  diepe  zucht  als  tc  zeggen  ,  Mevrou  ik  beniin  u. 
Zy  wel  ziende  de  bloodhartigheit  van  deze  meuwclink  ,  dacht 
nu  den  rechten  vogel  gevonden  tehebben,  om  van  fijn  veren 
pluimen  te  maken,  ziende  hem  rijkelijk  gekleet,  en  voor  de 
reft  wel  gemaakt  van  pcrzoon.    Zy  dan  begoft  hem  met  haar 
hosretrekeu,  op  het  alderfoetfte  aan  te  halen  ,  gcvcndehemin 
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betalinge  van  al  fijn  arme  zuchten,  zomwijlen  een  lonk  van  tet* 
I  zijden,  ^tgeen  den  goeden  hals  voor  volle  betalingemoeft  aan- 
nemen ,  zonder  hem  vorder  enige  andere  gunft  te  doen,  of  toe  te 
llaten,  ^tgeeh  alleen  te  wege  bracht  dat  dearme nieuwelink 
fflechts  meer  en  meer  in  hare  netten  ingewikkelt  vvierd  ,  en  hoe 
fijn  banden  vafter  waren  ,  hoe  fijn  befchrocmtheit  groter 
wiert^    Evenwel  qiiam  hy  noch  wel  zo  veer ,  dat  als  ly  by  ge^al 
halleenig  waren, hy  haar  met  een  bevende  ftem  wel  een  kus  derf  re 
afbedelen.  Sy  voedende  hem  in  fijn  kintsheit,  in  plaats  van  hem 
Idie  gunft  te  bewijzen  ,  beftrafte  en  bekeef  hem ,  zeggendo  dat  hy 
ste  laatdunkende  was,  om  zulk  een  gunft  van  haar  te  begeren, 
nponder  dat  hy  dezelve,  door  minnelijke dienttbaarheit,  noch 
rverdient  hadj  maar  aan  de  andere  zijde  kufte  en  ftreelde  haar 
::jiandere  minnaars,  en  gebruikte  met 'haar  dcdartelfte  maniere 
fivan  leven,  diezy  bedenken  kondej  gaartde  met  hen  in  zijn 
mzicn  zomwijlen  in  een  kamer  byzonder,  omhemtetneer 
lande  te  mnken,  en  daar  door  te  brengen  tot  grote  gitten  ,  en 
^  levige  liefde.   De  jongelink ,  door  deZe  wijze  van  leven  meer 
riten  meer  ingewikkelt  zijnde ,  meende  zomwijlen  te  ontfinnen  , 
i.ziende  hue  milt  zy  met  anderen  van  haar  lichaam  was  ,  en  hoe 
jverachtelijk  zy  hem  handelde,  zelf  rot  het  weigeren  vaneen 
jlcus ,  en  (ie  minftcgunft ,  die  miflchien  een  eerlijke  dochter  een 
.r  vroom  minnaar  niet  zou  weygercn.  Deze  onderhandeling  duur- 
ilde  meer  als  dry  maanden ,  maar  in  al  dezen  tijt  vorderde  hy  niet : 
'iten  laatften  nam  hy  voor,  of  tefterven,  of  tot  het  befit  van  fijn 
^Jfchone  Angelica  te  komen  ,  willende  eens  het  uitterfte  met  haar 
vwjgen,  en  haar  meteen  volle  laag  aan  boort  leggen.    Hy  dan 
-lyerzag  zich  van  enig  ftcrk venijn,  datgediftilleert ofoverge- 
fliaalt  was,  en  gaat  zo  na  het  huis  van  zijn  fchone  wrede ,  en  na 
Jdat  hy  een  wijl  haer  opgepaft  had,vand  hy  eindelijk  degelegent- 
iheit  om  haar  alleen  telpreken  i  daar  was  het  dat  hy  naduizent 
j.zuchten  ,  en  twee  duizent  tranen  ,  met  een  afgebroken  ftem  , 
len bevende  leden,  haar  ootmocdiglijk  bad  hem  te  wille  tezijn ! 
len  een  half  uur  met  hem  in  haar  KLaraer  te  gaan,  en  dat  hy  met 
:haar  zou  doen  als  een  edelman  meteren,  en  haar  zo  wel  be- 
:fchenken ,  dat  zy  reden  zou  hebben  om  met  hem  te  vreden  te 
jzijn.   Zy ,  noch  niet  vernoegt  met  den  armen  nieuwelink  dus 
tng  geflingertengefoIttehebben,en  alzo  onbedacht  miiTchien 
in  haar  ontijdig  weigeren,  als  hy  in  het  aanbieden  was  ,  toonde 
fich  zeer  mifnoegt ,  van  dat  hy  haar  zulke  dingen  dorft  te  voren 
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leggen.  Hy  ten  ulterften  gcmoey  t ,  en  razende  van  liefde ,  geen 
meer  bidden  of  fmekende  woorden  wetende  by  te  brengen  ,  zei 
alleenig :  Ik  zie  wel  gy  zoekt  mijn  doodt  ,  en  om  datgy  wilt 
dat  ik  fterf,  zo  zal  ik  fterven ,  en  zo  zult  gy  eindeliik  tevreden 
zijn  ,  en  hier  medeeifchte  hy  van  fijnen  dienaar  het  vlefken  met 
venijn,  en  dronk  het  t*eenemaal  uit ,  gevendezijn  dienaar  het 
ledige  glaefken  wederom,  zonder  dat  deze  wi  ft  watter  in  ge- 
weeft  was  ,  en  zonder  meer  woorden  te  maken,  keerde  zich  van 
de  }uffrou  af,  wenfchende  dat  zy  in  vrede  mocht  blijven ,  en 
gink  daar  mede  heen  ,  fy  meenende  dat  het  maar  fpotterny  was » 
lachté  daar  eens  om ,  en  liet  hem  daar  mede  henen  gaan.  Hy 
te  huis  komende ,  leide  fich  te  bedde ,  en  ftierf  noch  dien  zeiven 
nacht,  zonder  datter  iemant  vanwift,  enzoeindicdehyfijn 
zotte  minnery  met  dc  doot  j  en  wy  onze  gefchiedenifle  met  een 
toewcnfchinge  aan  onfen  lezer  van  .een  geruft  en  heilzaam 
leven. 

E    I    N    D  E. 
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